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In  huius  voluminis  cura  cum  Orellii  schedae  mc  lierc- 
cissent,  peropportune  mihi  accidit,  utSauppio  meo  inter- 
cedente  Car.  Frid.  Funkhaenel  mecum  communicaret,  quae 
ipse  suo  exemplo  editionis  Orellianae  (primae)  adnotave- 
rat,  eaque  re  plurimis  locis  meum  de  Horatii  verbis  in> 
terpretandis  iudicium  vel  firmaret  vel  corrigeret,  pro  quo 
beneficio  publice  quoque  viro  egregio  gratias  ago  iustis- 
simas. 

Aliud  auxilium  mihi  attulit  Gallus  Morellus  ,  vir  maximc 
reverendus,  Sacrorum  antistes  et  bibliothecarius  in  Ere- 
mitarum  Coenobio,  qui  suum  Codicem  Horatii,  quem  lit- 
tera  E  designatum  Orellius  Einsiedlensem ,  rectius  Kircli- 
nerus  (Novae  Quaestt.  Horat.  p.  52.)  Morellianum  nomina- 
vit,  in  meos  usus  huc  transmisit  eiusque  tractandi  per- 
petuam  mihi  potestatem  fecit,  dum  in  opere  conßciendo 


.]  «mutili  V.  411 — 450.»  posterior  numerus  noi 
sed  scribi  debebat   «453]).    Postrema  enim 
.    Ibid.  V.  12.  legendum  est:  «6,  61  — 99»  (i 
ultimum  verbum  sit  averUes.    Ibidem  scrib.  « 
(oon  116].   Postremus  enim  Satirae  versus  in 
leest.    Ibid.  v.  13.  scrib.  «84(non86) —  95». 
scrib.    «V.  32  (non  31)  —  72  mutili».     Add( 
versus  52.  et  73.  prorsus  deesse.    Deinde  sei 
rat  «Inde  a  versu  74  (non  73)».    Ibid.  v.  15. 
nem  usque  integra  sunt»   ita  vera  sunt,   ut  ( 
le  1 9.  versus  46.  et  47.  Epislolae  20.  v v.  1 7.  e 
rimi  Epistolae  primae  abscisi  sunt  versus  8.  9 
.  176.    De   Codicis  lectione  haec  fere  minus 
Kirchnerus  (1.  1.  p.  54.}:  Sat.  2,  7,  20.  Codex 
tarn,   sed  iam,  Epp.  1,4,  9.  non  Qui,  sed 

10,  28.  non  propiusque,  sed  propiusue. 

« 

»puum  autem  huin«  v/^i. 


*     • 


iir 
nendum  sepciratimqne  oxhibendum  erat :  ^\c  quorum  Codi- 
CQm  alterius  praestantia  facilc  mecum  consenties,  abi 
lectionis  varietatem  ex  eo  excerptam  cognoveris. 

Iloratii  vitam  a  Dillenburgcro  laudabilitcr  concinnatam« 
({uam  Orellius  secundao  Editioni  addiderat,  equidem  re- 
peterc  noiui,  ne  id  amplius  amico  defuncto  daretiir  cri- 
niini,  illiusque  loco  Suetonii  atque  Anonymi  Kirchneriani*) 
vitas  Horatii  exprimendas  curavi  additis  Car.  Frankii  Con- 
»pectu  temporum,  qiiibus  Horalius  opera  scripsit  et  edidit. 
et  eiusdcm  Tabula  chronologica  Horatiana.  Praeterea  ad- 
ieci  Indicem  rorum  et  verborum,  qiiae  in  Adnotationibus 
explicantiir,  in  Praefatione  ad  prius  voIumen  a  me  pro- 
missiim. 

Ab  Analectis  ad  Horatii  Carmina  odendis,  otsi  larga 
eorum  mihi  siippeditat  materies,  nunc  quidem  propter 
temporis  angustias  mihi  abstinendum  est.  Quodsi  quando 
opportunitas  quartao  Editionis  parandae  erit,  Codicum 
Bernensium  denuo  excutiendorum  labore  vix  supersedere 
potero.  Hodie  id  unum  afferre  iuvat,  codicem  B  eam  in- 
scriptionem  Carminis  Saecularis,  quam  Kirchnerus  (Nov. 
Quaestt.  Iloratt.  p.  24.)  primum  e  codice  Gothano  altern 
prodidit,  aliquanto  integrius  sie  exhibere:  Carmen  spmlnrr 


*)  Vide  C.  Kirchneri  Ou«estt.  Horat.  p.  II. 


yandi  studio  gratias  agam  sincerissimas. 
u  vale  mihique  fave. 

er.  Turici  Idibas  Decembribus  a.  IIDGCCLI. 


0.  lIORATn  FLACCI 

SATIRARUM 


LIBER  PRIMUS. 


SATZllA  I. 

Qui  fit,  Maocenas,  ut  nemo,  quam  sibi  sortem 
Scu  ratio  dederil  seu  fors  obieceril,  illa 


Snt.  I.    %.  Ulla  S  et  quattuor  Potlierü  (non  Dbod|)  nequo   Kdd 
praeter  Fcam  et  Pottierium). 


1.  Feslive  reprehemiit  poeia  ri- 
fliculam  illam  /LH/iix^tttoipiav  ei  in- 
constantiam,  qua  pleriquo  aequales 
eius  laborabant,  coniunctani  sem- 
per  cum  acri  in  eos  invidia,  quibus 
ex  illorum  opinione  melior  8ors  ob- 
tigerat.  Huius  autem  morbi ,  sane 
vel  maximi  vitae  beatae  inipcdi- 
menii,  praecipuam  causam  hanc 
esse  dicit ,  quod  insigni  quadam 
stuUitia  abrepii  permulti  totam  per 
vilam  nihil  aliud  agant,  quam  ul 
quocunque  modo  pecuniam  corra- 
dant,  conquisitis  tamen  nunquam 
fruantur,  illud  nimirum  causati, 
se  placidae  seneetutis  quieti  nunc, 
cum  tempus  sit,  prospicere.  Mae- 
cenati  aulem  hanc  satiram  inscri- 
bens  vel  hoc  ipso  dcmonslrat  po- 
tentem amicum  longe  remotum 
esse  a  vitio,  quod  tarn  acriler  in- 
sectatur.    Haud  inconsulto  Satiram 
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ad  Maecenatem  scriptam  cetoris 
praemisit;  ut  Kpodum  4.,  ('armen 
4.  Libri  I.  et  Kpistolam  4.  Librl  I. 
eidem  fautori  inscripsit. 

Propter  transiUis  alicpios  nbru- 
ptiorcs  ac  minus  fortasse  quam  ali- 
bi  caliida  iunctura  occultatos  (cfr. 
vv.  43.  23.  408.)  et  propter  totius 
scrmonis  exitum  (v.  420.),  qualls 
aequo  iure  cuilibet  huius  generis 
scriptiunculae  assui  poterat,  non- 
nulli  hanc  sntiram  inter  prima  Lu- 
cilium  et  imitandi  et  superandi 
experimenta  ab  Iloratio  facta  re- 
ferendam  esse  censuerunt.  Primus 
autem  annus,  quo  componi  potuit, 
fuit  u.  c.  746.;  plerique  tamen, 
etiam  Grotefend  (Schriflst.  Lauft, 
des  Hot^at.),  referunt  ad  a.  u.  c.  749. 
4—3.  Similes  sunt  huic  exordio 
loci  Maximi  Tyrii  Diss.  i4 ,  4 .  et  lii- 
merii  Kcl.  iO.  p.  272.  W.,  quos  com- 
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,,x.%.     u,ug,ua€i  %a  rot  x*.\ 

nen  credibilc  est,  ab  his  Soptii-  ■  av   oi   attöi  nulro 
s    unquam    lectas    esse    Horatii  '  fih-  rd  :t^ri(ta.^  6dv[ 
tiras,    sed  vel  casu   in  eundeni     .Ta(»oiTa.      Otrw    Öv 
;um  inciderunt  vel  anltquius  ali-  !  iarlr  6  äp^^xo^  xo/ 
od  exemplar  Graecum  aoU'  ocu-  ,  curio^'   yojl   diivd^  6 
habuenint.     (Erat   autein  Icmto-    fwdlrrtäv'rdDiihn.)i 
m   communium  et  exemplünim     crro/.    Hiinerius:    J£i 
acdam  quasi  :ta(touboai^  per  phi-     dua  tio^ov  rexilr  y.i 
ophorum    ac   rhetorum  scbolas     aiav  ^ßffu  LVfirjvajad 
)pagata,    ex   qua  orones  pariter    «y  yr^v  'c,tjtovfUv  ^u 
iriebant ,  ita  ul  easdem  Meuten-  ■  n'iJotTi^  na^xv  xt(fui% 
;,  fabulas,  historias  modo  oovif»  i  }jrjta.  'O  :i}j(oTrf(f  fiaxc 
^ribus   ornatas  atque  expolitas,  ;  pop-     Tud   top   pavrü 
[lo  pingui  Minerva   repetiiab  in  ;  r^ytltai  xd}jp  ivdcU/Lto 
ptis  suis  alicubi  vclut  certa  qua-  I  jrarra  rov  tcoqov  xaUyv 
i  lege  hac  de  re  lata  collof:a-  ;  becurus   amici,    neque 
In    hac   autem   najffoAoau  \  semet   ipsum   ex   innui 
atius  regnabat,  queniadm'idum  !  hii»    fiefixpifjiolffoiq  exe 
atiris  et  Epistolis  inierpretandis  |  que  enim  hoc  vitio  proi 
im  demonstrabimuK ,   saepiu«,  j  nis  erat.     rri^«xa>^  igiti 
n  adhuc  farlum  ef»t,    [Hietam  I  talium    volgo    loquitur; 
Stoicis  praesertini  ac  Sophislts  ,  etKi  per  so  facile  intelli^ 
jaranles.;  Maxirnus:   Xa/.i:iöp     pter nonnullorumintorpr 
'*'   dxQißij   i'iov^   toa:ii(f   >'>'>^  j  tias  notandiim  >idcbtitur. 
fx,    d}JM.  navxi  dva^U/^iai  \  softem -ratio  dederit]  «vi 
d  ug  n(f<ii  To  d-Af^q  yMJ//v,  ;  quod  certum  consilium 
'k€€>v£-ATtl  iTtoo:  Liii^fV.  oToj  \  iM;cuti  indo  ab  aetate  a« 
Xärrta  rd  ipöiopra   rj.    Koci  '  gimus.»  —  ratio]  ubesonn 


—  fori]  In  hoc  vocabulo 
cerode  Legg.  '2,  44,  28., 
iu$  tignificantur  magis  (q 
Fortuna).   Cic.  ad  Att.  ^ 


dv  top  fiip  yiif>(^/i'Aip  fUi^ 
opta  tovQ  datiAoiq  ^  j  avv' 
:  ßU^  xa(fUpn  wu  dp*ßri(ft^' 
di  djtö   t<Zp  i-AAyriaiutp  'aol 

^vMütJttjfÜMp  ^  yjuX  rotv  ^dpv  1  ikd  katc  fors  viderit,  ec 
)totq  lidovUfAOvq^   odvfffßfU'  '  f/u$  in  relms  pluM  quam  rt 
td  avtußP   'Afu  il'//ßfUp«/t^  ,  —  oUeceriC\  In  hoc  quoq 
yuvtdvrf    ßiAuptiÄ    y/JA   ytihua     /•*««»«    «'•••"    -'     ' 


Litt    1.     SAT.  I 
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O  fortunati  mercatores!  £:ravis  annis 


4.    armis  Bouhierius  probb.  F.  A.  Wolfio .   Kiohstadio ,   Reisigio. 
(Finnanl  annis  omnes  mei  et  Potticrii.) 


singoli  bomines  unum  dumtaxat  vi- 
lae  genus  sibi  deligere  solent.  — 
laudetl  ut  apud  llimerium  1.  1.  ua- 
ica^^ei,  Cetenim  ex  praecedenti 
fififio  subintelligendum  est  quisque, 
ul  Cic.  de  Or.  3,  H,  52:  Setno  rr- 
ttiiU  eum  verbis,  qui  Ua  dixisset,  ui 
qui  adessent  inieUigerent,  quid  diceret, 
sed  contempsit  eum,  qui  minus  id  fa- 
cere  potuissei.  (Sic  etiaru  Graeci. 
Plato  de  Rep.  2.  p.  366.  D:  tmv 
ys  dXktav  ovÖel^  ixcüv  dixcuog^  dXX' 
VJtö  dvoLvd^iag  —  \^iy€i  to  dÖi- 
x«iV,  ddvparöjv  avrö  Öp^v.  H.) 
Juven.  6,  47:  cum  furem  nemo  /t- 
meret,  (sed  quisque)  Caulibus  aut 
pomis  el  aperlo  viveret  horto.  —  di- 
verse] «prorsus  opposita  et  contra- 
ria suis  studiis.B 

4.  5.  gravis  annis]  Sophocl.  Oed. 
Tyr.  17:  o#  dh  avv  y»7(>^  ßoLQeiq 
'Isp^<;.  Tbeocr.  24,  400:  :To)JkotGi 
ßa^vg  xep  ia>p  iviavxoJg.  Virg. 
Aen.  9,  246:  Hie  annis  gravis  cUque 
animi  maturtis  Aktes.  (2,  435:  aevo 
Jam  gravior.)  Liv.  7,  39:  graves  iam 
aetate  (militcs).  Intcllige  mililem, 
cui  vel  ratio  vel  fors  hoc  vitae  ge- 
nus obtulerit.  Is  stipendiorum  ini- 
tio  ex^praeda  vel  ex  agris  assignan- 
dis  divitias  se  paraturuni  aliquando 
sperarat ;  at  post  complura  stipen- 
dia,  cum  iam  aetate  provectior 
necdum  dives  factus  est,  propter 
id  ipsum,  quod  pristinae  eius  vires 
continuis  illis  laboribus,  quibus  va- 
care  debebant  militcs  Romani,  ali- 
quanto  imminutae  sunt,  omni  maio- 
ris  quacstus  spei  renuntiandumesse 
videt,  ideoque  invidet  mercatori,  qui 
eodem  vel  minore  etiam  tempore 
locuples  evasit.  Recte  lahnius :  oSi- 
gnificat  poeta  non  annos  vitae,  sed 
annos  miiitiae.»    Muitis    se    com- 


mendavii  coniectura  armis,  facilis 
Ula  qnidem  et  admotium  speciosu. 
cum  etiam  apud  Ovid.  Her.  4,  405. 
Met.  8 ,  312.  atque  alibi  vv.  annis  et 
ammconfiindantur.  Etsane  luculen- 
tum  pergravis  onoris  militibus  Roma- 
nis impositi  excmplum  pracbet  Liv. 
Epit.  57.  Non  tarnen  satis  perspexe- 
ruDt,  Codicum  lectione  signiücari 
id,  quod  hie  vel  maxime  requiritur, 
militis  condicionem  post  certum  sti- 
pendiorum numerum  magna  cum 
molestia  permanentem,  cum  iam 
spe  sese  locupletandi  destilutus  est: 
Bouhierii  vero  coniectura ,  memo- 
rata  primum  a  Sanadono,  deindc 
ex  huius  commentario  a  Gesnero 
(4752.),  notionem  molestiae  inter- 
dum  desinentis,  veluti,  cum  extra 
agmen  in  castris,  vel  in  praesidio 
alicubi  est;  praeterea  cum  haud 
perpetui  temporis  onere  prorsus 
pugnare  v.  armis  monstrat  v.  iam 
(bereits),  quod  aut  omittendum  aut 
cum  v.  simul  pemiutandum  erat ; 
tarn  enim  mnnifesto  non  defatiga- 
tionem  requiete  facile  levandain , 
sed  debilitatas  in  perpetuum  vires 
signiticat.  (Bouhierii  annis  proba- 
bat  etiam  Reisigius,  et  assentitur 
criticus  eius,  TeulTel,  in  lahnii  An- 
nal.  T.  32.  pag.  349  sqq.,  cui  re- 
spondet  ibidem  lahnius,  inter  alia 
haec  dicens :  Natürlich  ist  unter  dem 
miles  annis  gravis  nicht  ein  alter- 
grauer  Greis  zu  verstehn,  sondern 
die  Worte  sind  eben  nur  in  relativer 
Beziehung  auf  den  Kriegsdienst  zu 
deuten  und  von  einetn  solchen  Lebens- 
alter zu  verstehen,  wo  das  Kriegsle- 
ben beschwerlich  und  die  Kräfte  stumpf 
zu  werden  anfangen.  —  Ein  alter 
Soldat  und  ein  alter  Greis  sind  zivei 
sehr  verschiedene  Menschen,  und  doch 


t  J 


.  navem  bSc  et  Bentl.,  ut  constanter  est  npiid  Ciceror 
Bdp.tCtFM.  —  7.  quid  fnim,   superscr.  «vel    quid  m 
)tomenio  cUa  BbScdp,   Bentleii   Codices  omnes,   CtF: 
cUa  ex  qaattuor  Codd.  L,  Bentleius,  M. 


man  von  beiden  gravis  annis 
)  —  fraclus]  ut  Virg.  Aen.  2, 
'•acii  b^Uo.    Nonnullomm  ex- 
oni«  Horatium  loqni  de  las- 
le   die   aliquo  ex    laboribus 
s  orta,  sed  brevi  teroporis 
post  qnietem  ac  soronum 
ente,  prorsus,  ut  diximus,  ad- 
ar  V.  tdm;  deberet  enim  esse: 
tiiquando  est  fr  actus  labore,» 
»am  de  w.  gravis  annis. 
mercator]  lft:to^g,  qui  ipse 
emit  in  Asia  puta  et  Ae- 
^omamque  apportat,  diver- 
a  negotiatore  et  a  propola. 
'is]  Seneca  Ep.  H:  Cumpe- 
Uiam,  traiecisli  frelum,    Te- 
gubernator  contempsit  Austri 
V0  est  enim,  qui  Siculum  pe- 
isperet  et  in  vertices  cogat. 
enim?]   quasi   sequeretur 
tUces,   obiicies?»    Est  ex 
quotidiano ,   ut   rl  yoLQ ; 
ov;  Apud  Ciceronem  sem- 
ur  altera  interrogatio.  De 
!2.  72:    Quid  enim?  for- 
umus  dicere  eundem  illum 
?  Ibid.  c.  28 ,  93 :    Quid 
mus  dolor  plures  dies  ma- 
ttest?  Sic  h.  1.  dicere  li- 
i  enim?  (quidni?)  Sonne 
cet.?  Cfr.  Hand  Tnr« 


mento  tmhis  horae  caesu 
Plut.  Aemil.  Paul.  c.  27  :  o 
/liOQltji,  —  cUa]  V.  aut, 
centiores  plerique  ante  hr 
senint,   vel  ex  optimoru 
auctoritate  reiicienduni,  e 
litis  illis  mediae  aetatis  gloi 
lasticis,  inlcr  lineas  primur 
ptis.     « Nequaquam   leg. 
aul  cUa ;  animus  enim  naut 
ctus  in  bis  est  considcrand 
iam   paeno   desperatu   sak 
tranquillitas  ambigendi  non 
nit.»   Reisig  Commentat.  0€ 
p.  246.     Cfr.   Hand  Tursell 
536.,  qui  aut  semel  positura 
oder  auch\  sicque  est  infra 
et  v.  K0\.    Quod  autem  omi 
et  infaustum  esse  sine  duplic 
disiunctiva  dicit  Bentleius,  id 
satis  avertilur  statim  subiec 
aut  Victoria  laeta.    Nee  verc 
parari  debebat  CatulK  64,  40 
mortem  oppeteret  Theseus  atU 
mia  laudis.    Hand  1.  I.  confe 
24 ,  43:  hie  vincendum  aut  % 
dttm,  mitites,  est,  ubi  primw 
occurrislis.    Deniosth.  Lept. 
v:tip  tav  ixeipo^  (Xaß^iaq 
dilv  a:iodvi^Gx.€iv  ij  vix^v, 
thesis '  autem ,   cruam  /«..:-- 
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Sub  galli  cantum  consultor  ubi  ostia  pulsat.  40 

Illc  datis  vadibus  qui  rure  cxtractus  in  urbem  est, 
Solos  felices  viventes  clamat  in  urbe. 
Celera  de  genere  hoc  —  adeo  sunt  multa  —  loquacem 
Delassare  valent  Fabium.    Ne  te  morer,  audi, 

40.  cantu  sex  PolUerü.  —  42.  cantat  Bd,  laudal  p. 


9-12.  iufis  legumque  peritus]  Non 
legibus  dumtaxat  tu5  continetur,  scd 
eUam  senatus  consultis,  edictis  ma- 
gistratuum,  responsis  prudentum.*- 
cimsuUor]  qui,  litem  adversus  quem- 
piam  agcns,  iureconsiiltum,  virum 
aliquem  primarium  civitatis,  in  atrio 
domus  suae  in  solio  sedentem , 
primo  mano  adit,  ut  sibi  de  iure 
respondeat  aclionumque  formulas 
praescribat.  In  gallicinii  tempore 
ridicula  hypcrbole  inest,  ut  in  illis 
Cic.  pro  Muren.  9,  22:  Vigüas  tu 
(Sulpici)  de  nocte,  tU  tuis  consultori" 
bu8  respondeas;  Ute  (L.  Lucullus), 
tU  eo,  quo  intendit,  maiure  cum  exer- 
cilu  perveniiU.  Te  gaUorum,  illum 
buccinarum  cantus  exsusciUU.  Cfr. 
Epp.  2,  4,  403:  Romae  duke  diu 
fuil  et  soUemne  reclusa  Mane  domo 
vigilare,  clienti  promere  iura.  Ovid. 
Am.  4  ,  43,  49:  Atque  eadeni  (Au- 
rora] sponsum  consulti  ante  atria  mit- 
lis  cel.  —  vadibus]  Vas  in  re  iudi- 
ciali  proprie  appellatus  est  is,  qui 
pro  (Utero  vadimonium  promitlebat 
(Varro  L.  L.  6,  74.),  id  est,  qui 
apud  practorem  spondebat  reum  in 
iudicium  sisti.  Rusticanus  igitur  Ro- 
manus, invitus  quidom,  sed  ne  va- 
dimonio  deserto  litem  amitteret,  in 
Urbem  se  conferre  coactus ,  eius 
incolas  alta  voce  vcl  ideo  felices 
praedicat,  quod  praeter  multa  alia 
vitae  gaudia  longe  commodius  ne- 
gotiis  forensibus  operam  navare 
possint,  ipse  cum  propterea  tan- 
tum  temporis  pcrdat.    —  clamat] 


«fortiter  ac  praefracte  conlendit»; 
ut  Sat.  2,3,  430 :  Insanum  te  omnes 
pueri  clamentque  puellae.  Epp.  2, 
4 ,  80 :  clamenl  periisse  puiiorem. 
Alii  non  prorsus  necessario  hoc  pro 
dypoixlag  signo  habent,  ut  est  sane 
/LteydXij  tij  q>tavfj  XoLkelv  apud 
Theop'hr.  Char.  4,4.  Plaut.  Most. 
4 ,  4 ,  6 :  Quid  tibi,  maium,  hie  anl$ 
aedes  clamUcUio  est?  An  ruri  censet 
te  esse?  —  Abi  rus.  (Memorabilis 
est  lectio  Cod.  antiquiss.  B:  cantal; 
dictum  hoc  esset,  ut  apud  Graecos 
saepe  usurpatur  v/nvetv,  verum 
ortum  puto  ex  v.  cantum.) 

43-49.  Cetera  de  genere  hoc]  Trans- 
itus  est  Lucretianus  4 ,  590  :  Cetera 
de  genere  hoc  monstra  ac  portenta  lo- 
quuntur.  5,  38.  In  prosa  or.  quae  sunt 
huius  generis.  Cic.  Tusc.  4,  7,  46: 
et  si  quae  sunt  de  genere  eodem.  — 
Delassare]  Rarius  hoc  verbum  du- 
pliciter  interpolalum  est :  Ut  lassare 
queant  lo.  Sarisb.  de  Nugis  Cur.  4, 
43.  fortasse  memoriter;  Lassare  ut 
valeanl  Ed.  Ascens.  Praeterea  posi 
cuteo  sunt  multa  necessario  requiri 
putabant  ul\  sed  quod  Horatius 
scripsit  quotidianum  sermonem 
egregie  refert.  —  Fabium]  «Fuit  Fa- 
bius  (Maximus  Porpu.)  eques  Ro- 
manus Narbonensis,  qui  aliquot  li- 
bros  pertinentes  ad  Stoicam  philo- 
sophiam  conscripsit.  Hie  autcm 
Kabius  Pompeianas  partes  secutas 
est  et  cum  Horatio  de  disciplinis 
saepe  contendit.»  Acr.  Spohn  in- 
tcllexit  de  eo,   quem  M.  Fabium 


— •««• 


/iiqui  licet  esse  beat 
juid  causae  est,  merito  quin  illis  luppitei 
ratus  buccas  inflet  neque  se  fore  posthac 

49.  nolent  B,  nolunt  corr.  d  (a  pr.  di.  habet  nolinl),  i 
Idas,  Doering  in  Ed.  min. 


um  vocat ,  primum  Epicureum , 

ide  Stoicum,   qui  laudationem 

mis  Uticensis  a.  u.  c.  709.  scri- 

Aliquoties    memoratur    hie 

i  Ciceronem  (vide  Onomasti- 

i),  sed  ex  optimis  auctoritatihus 

lue  leg.  M.  Fadius  GaUus,  adeo- 

Scholiastanim  testimonio  stan- 

est.    Idem  fortasse  est  cum 

^uem  nirsus  deridet  Sat.  4,2, 

—  Quo  rem  deducam]  «qui  sit 

talionis  meae   finis  (wo  ich 

%s  will),  scilicet  omnes  hos 

los  stulta  laborare  inconstan- 

-  Si  quis  dew]  Cfr.  Maximi 

locum   ad   v.   4.  allatum   et 

Horatii  Sat.  2 ,  7,  22  :  Laudas 

im  et  mores  antiquae  plebis, 

,   Si  quis  ad  iüa  deus  subito 

,  usque  recuses.  —  En  egö] 

ec  iungerc  cum  v.  faciam, 

ut  Varro  R.  R.  4,  56:   en 

fum.    Salust.   Orat.  Cottae 

r»  en  C.  CoUa  consul.  —  lam] 

atim.»    Hand.  Turs.  III.  p. 

'aciam  quod  voliis]  Explico 

ipliciter    cum    Wulfio    et 

»:   mWas  ihr  begehret, 

»;  non  vero:    mfaciam  ex 

n*UiÄ  ofiCA   *-in1H» 


pantis.    Cessare  vidt 
discessuros  existima 
cvocat  moratos  addil 
lis?  Hand  Turs.  ü.  i 
autem  pro  «cessare, 
Silius  '4  ,  344  :  tarn  cü 
hoste?  -  Nolint]  Cfr. 
limum  ad  v.  45.  allatui 
Ula  deus  subUo  te  agcU 
ses,  unde  hie  firmatur 
Reiiciendum  utique  et 
lunt.  —  acet  esse  beatis]  A\ 

3,  25 ,  3 :  €§£au  fxkv  £v\ 
%^eaTi  dk  xaxodaijLiovea 

20>24.  Quid  causae  a 
propter  hanc  stoliditate 
constantia  coniunctam  n 
luppiter  illis  buccas  inf 
tdg  yvd&ovf  <pvaifP  fai 
tat;  Demosth.  de  F.  L 
d&a  trjq  dyo^ä^  xo^evi 
tiop  -Midelq  axQi  Ttav  c 
ßalvcov  nv^oxXsiy  rd 
(pvaöjp,  H.  1.  iracund 
est,  ut  Eurip.  Ipbig.  Au 
ya  (fva<Zv  dvfibv  iTtagCi 
iL  duva  cfvaaq;  Sic  Plai 

4,  2,  21.  sufßalwn  vocj 
nuni   nini««-- 
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Tarn  facilem  dicat.  volis  ut  praebeal  aurein? 
Praclerea  .  .  .  Ne  sie,  ut  qui  iocularia,  ridcns 
Percurram;  —  quamquam  rideiitem  dicere  verum 
Quid  vetat?  ut  pueris  olim  dant  crustula  blandi 
Doctores,  elementa  velint  ut  discere  prima;  — 
Scd  tarnen  amoto  quaeramus  seria  ludo. 


io 


%3.    Praetereo,  ut  volebat  Bouhierius,  duo  Codd.  Vindob.  —  n^* 
sie  PolUerius  e  quinque  suorum  Codd.  —  il.  amisso  (sie)  B. 


modus  Lucretianus  coutinuandae 
orationi  inseniens.  In  oinnibus  bis 
quotidianumserraonem  egregie  irai- 
tatur,  büc  diceus:  «Sed,  etsi  per- 
gere  in  eodem  argumento  iuvat, 
iam  serio  loquar,  ne  cetera  quoque 
ridens  percurram  (iocabundus  levi- 
ter  pertractem),  tU  qui  iocularia 
percurrit,  id  est,  ut  solent  areta- 
logi  coram  volgi  circulis  in  plateis 
nugas  suas  proferre  vel  etiam  in 
Atellanis  macci  et  buccones.»  Alii 
minus  apposite  construunt :  «u/  qui 
iocularia  ridens  percurrit.» 

25-27.  olim  darU]  a solent  dare», 
frequenti  usu  v.  olim  in  exemplis 
et  similitudinibus.  Od.  4,  4,  5. 
Epp.  4  ,  40 ,  42 :  ut  calceus  olim  cet. 
Plaut.  Truc.  4 ,  4 ,  45 :  Nani  nunc 
^leonum  —  plus  esl  fere,  quam  olim 
muscarumsl,  cutn  calelur  maxitne. 
Sic  etiam  quondam  usurpatur  in 
comparationibus.  Ovid.  Metam.  8, 
494 :  Sic  ruslica  quondam  Fistula  dis- 
paribus  paulatim  surgil  avenis.  Cf. 
Bacb.  ad  Metam.  9,  470.  —Docto- 
res] i^yga/LtjuaTiaraly  qui  prima  lit- 
terarum  elementa  {aioix^ia  xa:l 
yQdfifjtaja)  pueros  docent,  crustula, 
(jueXiroj/uaiay  mellila  dulciola  Apu- 
leio  Met.  4,  27.,  bellaria,  Süss- 
brod  Wolf.)  interdum  iis  dant,  ut 
libentius  discant.»  De  bis  atque 
similibus  incilamentis  conf.  Quin- 
til.  4,  4 ,  26:  Nofi  excludo  autem^ 
id  quod  est  nolum,  irriUmdae  ad 


discendum  infantiae  gratia  ebumeas 
etiam  litterarum  fortnas  in  lusum  of- 
ferre  vel  si  quid  aliud ,  quo  magis  il- 
la  aetas  gaudeat^  inveniri  potesl,  quod 
tractare,  intueri,  nominare  iucun- 
dum  Sit.  Hieronymus  Epist.  ad  Gau- 
dentium  de  Pacatulac  infanlulae 
educatione :  Interim  (Pacatula)  modo 
litterarum  elementa  cognoscat,  iun- 
gat  syllalxis,  discai  nomina,  verba 
consocietf  atque  ut  voce  tinnula  isla 
meditetur,  proponantur  ei  crustula, 
mulsa  praemia,  et  quicquid  gtistu 
suave  est,  quod  vernat  in  floribus, 
quod  rutilat  in  gemmis,  quod  blandi- 
tur  in  pupis,  acceptura  festinet.  — 
Sed[\  Mac  particula,  ut  solent,  ma- 
Qivdtaiv  claudens  transitum  facit 
ad  praccipuum  suum  consilium , 
quod  boc  est:  «Quodsi  ridiculne 
dumtaxnt  sunt  vanac  illac  querimo- 
niae  militum,  nautarum  cet.,  qui 
tarnen  condicionem  suam,  de  qua 
tantopere  lamentantur,  cum  alia 
permutare  nunquam  animum  indu- 
cunt,  longe  maior  etiam  in  bomi- 
nibus  istis  perversitas  baec  cerni- 
nitur,  quod  simul  ßavaöaov^  bos, 
dum  sibi  cetcrisquc  porsuadere  co- 
nantur,  nibil  aliud  sibi  propositum 
esse,  nisi  ut  senes  facti  bonesto  otio 
perfrui  possint,  rcapse  tarnen  insa- 
tiabilis  lucri  cupiditas  transversos 
agit  et  usque  ad  ipsam  mortem  ex- 
cruciat.u  Pro  apodosi  autem  prae- 
cedcntium  quamquam  -  -  prima  quo- 


»  x^tuaiia:  siuui 


S9.  Praefidus  hk  campo  miles  (Praefidus  c  coni.,  campo 
(Perfidus  hie  campo  miles  laho ,  Pervigil  hie  campo  miles  < 
•vidus  in  campo  mUes  Bothe ,  Pruvidus  hie  caulor,  miles  i. 
'ßdus  hie  caulor  Porson,  Causidiew  vafer  hie,  mUes  \ 
tioelans  campo  miles  Schmid,  Pervietts  hie  campo  miles  C 
DOS,  omnes  nostri  et  PoUierii.]  —  32.  AiwU]  Dieanl  pr 
U  corr.  d. 


»  V.  ^7.  baberi  possit,  ul  non- 
»  voluit,  equidem  non  satis  in- 
D,  cnm  parenthcsis  illa  re- 
ieat  praecedeotibus  S^e  sie  — 
i  percurram. 

30.  lüC'-qm  vertu]  Wolf:  Er, 

Pflug   mühsam   umkehrt 

orscholliges  Erdreich.  Hoc 

^tae  usurpant  oon  solum  de 

(Virg.  Aen.7,  539.),  sed  eliam 

Jtris.    Aen.  7,    725:   vertunl 

Baccho  Massica  (/ui  rastris.  — 

\  hie  caupo]  hie^  io  quo  non- 

ne  causa  haeserunt,   oppo- 

.  nie  vers.  praeced.  et  est 

quasi  dei'ATiTnag,  «cuiusmodi 

'  vidcs»;  Sat.  4,  5,  4:  cau- 

%tque  malignis.  Novam  per- 

nducit,   dedita  opera  h.  1. 

iureconsullum,  ut  qui  di- 

1  suani  non  quaestus,  sed 

itque  civium  utilitatis  cau- 

Dat;  supra  autom  ille  pro- 

tantum  notabatur,  quod 

lue  non  minus  atque  ho- 

ulgus  interduni   de   vitac 

ista  condicione  parum  sa- 

imenlelur ;    neque    vero 


reconsultum  ipsum   inte 
videlicet  ius  cauponanlem, 
T.  II.  p.  ^5^:  (poivixeXlx 
^ova  xd:t7jXov^  quasi  ver 
pliciter  cauponem  pro  iur 
diccre  possis,  vel  vespilh 
medico.    Nee  quisquam  i 
tellexerit  lectionem  Codd 
Feac  a  lahnio  receptam  it 
plicatam:  «miles,  qui  camp 
gnis  non  Gdus  est.»    Id  e: 
«desertor»,  qui  quomodo  ( 
profugus  acquirere  opes , 
sibi  congerere  queat ,  equid 
intelligo.     De  Crilicoruni  cc 
ris,   quas  animi  causa  atl 
tacere  praestat.  —  naulae] 
€jLt.to()oij  Frachtschi  ff  er 
non   navicularii.    Cfr.  Od. 
4  4 :    navila  -  Poenus.    —    « 
udurchkreuzen.n    Wolf.  * 
^  ,  28 ,  35  :    liednl  -  -  eurra 
de  nauta.  —  in  otia  lula  r 
Seneca   de    Brev.  vilae   4j 
plerosque  dicenlos:  vA  quinqu 
in   otium  recedam:   sexc 
annus   ab   officio  me  dimiit 
siniiliter  KnJ/.«'-»=  - 


ÜB.  I.     SAT.  I 


0 


Parvula  —  nam  excniplo  est  —  niagni  lorniica  laboris 
Orc  traliit  quodcunquc  polest  alquc  acklit  acervo. 
Quem  struit,  haue!  ignara  ac  noii  incauta  futuri.         35 
Quae,  simul  invcrsum  contristat  Aquarius  annum, 
Non  usquam  prorepit  et  illis  utitur  ante 
Quaesitis  sapiens,  cum  te  neque  fervidus  aestus 

35.  haut  d.  —  38.  pcUiepis  BbSc,tFJ.  [sapiens  d  (saperscr.  patictis) 
p ,  LaDibini  aliquot  et  Torrcntii ,  Cruquiani  omnes ,  ßyx  « cum 
quibusdam  aliis»,  quinque  Pollieni,  celeri  paliens.)  — 


solent  id,  quod  re  vera  quaerunt, 
id  est,  divitias.  Scneca  Controv. 
2,  44:  Naviga,  milita ,  peregrinare, 
quaere  adolescens,  tUere  sünex.  — 
nam  exemph  est]  «perquam  Üben- 
tcr  cnim  hoc  sapieniis  bestiolao 
exemplo  utuntur.»  Proverb.  6,  6: 
Vade  ad  formicam,  o  piger,  et  con- 
sidera  rias  eitts  et  disce  sapientiam, 
quae  cwn  non  habeat  ducem  nee 
praeceptorem  nee  principem,  parat 
in  aestale  cibum  sibi  et  congregat  in 
fnesse,  quod  comedal.  Tiünius  apud 
Nonium  p.  224.  M.:  Formicae  pol 
persimile  est  rusticus  hotno.  Virg. 
Ge.  4 ,  486:  populatque  ingentcm  far- 
ris  acervum  -  -  inopi  metuens  formica 
senectae.  luven.  6,  360:  Prospiciunt 
aliqttando  viri,  frigusque  fatnemque 
l'^onnica  Ländern  quidam  expavere 
nuigistra.  —  magni  formica  laboris] 
in  prosa  or.  «formica,  animal  ma- 
gni laboris,  laboriosissimum.» 

36-40.  Quae]  id  est,  «at  ea.»  Cf. 
Quod  V.  43.  «Sein  tarnen,  quod  dis- 
crimen  sit  inicr  te  et  exemplum 
illud  tuum?»  —  inversutn  -  -  annum] 
des  Jahres  Umschwung.  Cfr. 
Theoer.  43,  26:  XBjgafi/jtivia  cioQoq 
fjdt],  ctMomeri  Tiepi^tXo/uevioPj  71€(h- 
reXXo/uivfüv  iviavxojv.  De  hruma 
loquitur,  ex  qua  velut  novus  circulus 
sivc  cursus  anni  sempcr  verientis 
(Macrob.  Sat.  4,44.)  cxordium  capit. 
Formicae  quidem  sese  abdunt  iam 


ante  pluviosae  hiemis  inilium ;  pro 
qualicunque  vero  hiemali  signo 
Aquarium  ponit,  quamquam  pro- 
prio, ut  ait  Porphyrio,  «maximc  solc 
in  Aquario  constituto  tempestates 
horrcndae  et  frigora  ingentia  solent 
esse.  Sol  autcm  transit  in  Aqua- 
rium XVIl.  Kai.  Febniarias.  (46. 
die  lanuar.)»  Sencca  Nat.  Quaestt. 
7 ,  27 :  Quid  est  quare  in  Leone  sem- 
per  sol  ardeat  et  terrc^s  aestibus 
torrecU ,  in  Aquario  aslrin- 
gat  hiemem ,  f lumin a  g elu 
claudat?  Totus  autem  vcrsi- 
culus  videtur  na(Hodia  versus  ali- 
cuius  heroici.  —  contristat]  ut  Virg. 
Ge.  3,  278:  unde  nigerrimus  Auster 
Nascitur  et  pluvio  contristat  frigore 
caelum,  —  sapiens]  «prudens,  ideo, 
quod  ncc  prodigit  quaesita  neque 
necessario  victu  se  defraudal.  v^^lÖQiq 
est  formica  Hesiodo  0.  et  D.  778: 
6t €  t'  lÖQi^  au}pdv  d/biarcu.  Cfr. 
etiam  Plaut.  Trucul.  4,  4,  45:  Co- 
gitalo,  mus  pusillus  quam  sil  sa- 
piens bestia.  Lcctio  5apiens  firma- 
tur  a  Cod.  Franeq.  Bosii.  Altera 
utiquc  minus  apposita  patiens  ex- 
plicanda  esset  non  tam :  «  parca , 
paucis  vel  vilibus  cibis  contenta», 
quam:  «patienter cx8poctans,donec 
denuo  prorepere  possit.»  —  neque 
f.  aestus -' neque  hiems]  Anonymus 
ap.  Sexl.  Empir.  44 ,  422:  KiQdatv' 


4 


"enter  Parti,  ft."  "»n.    ut 
"aeso,  qujrf  ?!*?"  oranes. 


P"«  '"»«es  lo™„f^'"  ^«^«. 
Graeci  u(un(u;"''!.''<«'e8.  in 
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Rcticuluni  panis  venales  inter  onusto 

Forte  vehas  humero,  nihilo  plus  accipias  quam 

Qui  nil  portarit.     Vel  die,  quid  referat  intra 

Naturae  fincs  viventi,  iugera  centum  an 

Mille  aret?  At  suave  est  ex  magno  tollere  acervo. 

Dum  ex  parvo  nobis  tantundem  haurire  relinquas, 

Cur  tua  plus  laudes  cumcris  granarra  nostris? 

Ut  tibi  si  sit  opus  liquidi  non  amplius  urna 
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49.   conferal  C4d.   Feae,   prob.   Doering  in    Ed.  min.  —  50.  vi- 
venlis  Chabotius  Cuningh.  (Ul  nos,  BbScdp.) 


—  hoc  --plus]  idem  fere  atque  «eo 
plus.»  Cfr.  de  usu  v.  hoc  Hand 
Turs.  111.  pag.  94.  —  ac  meus]  quam 
aliorum  Codd.  volgaris  est  modus. 
Etiam  Sat.  2,  3,  270:  nihilo  plus  - 
ac.  Conf.  Epod.  15,  5.  Sat.  1, 
2,  24.  2,  7,  96.  —  Reficulum  panis] 
luven.  42,  60.  inter  itineris  instru- 
menta :  cum  reliculis  et  pane  et  ven- 
ire lagenae.  (Kx  lalino  v.  reliculum 
ortum  videtur  Gallorum  ridicule, 
sac  ä  ouvrage.)  Agmen  venalium 
(servonim)  tibi  finge  herum  rus 
euntcm  vel  iter  facientem  sequens; 
inter  hos  alü  variis  utensilibus  onu- 
sti  sunt,  unus  etiam  in  reticulo, 
quibus  Itali  pro  saccis  etiamnunc 
utuntur,  panem  portal,  ne  male  co- 
ctus  vel  lapidosus  alicubi  emendus 
Sit,  cum  interim  sympboniaci,  ana- 
gnostae,  scribae,  dispensatores,  pin- 
cernae  nihil  humeris  gestaut,  eadem 
tamen  sub  edendi  tempora  acci- 
piunt  diaria  ac  miser  ille  baiulus. 
49  -  53 .  referat  -  -  viventi  ]  C  um 
triplex  Sit  solita  huius  verbi  con- 
structio  :  refert  absolute ;  hoc  re- 
fert;  hocmea,  tua  refert;  velut  Sa- 
lust.  lug.  411  :  faciendum  aliquid, 
qtMd  iUcfrum  magis  quam  sua  ret- 
tuUsse  videretur;  singulari  cxemplo 
Plautus  Truc.  2,  4,  40:  quoi  rei 
id  te  assknulare  rettulit?  cum  dativo 


rei;  singulari  item  Horatius  h.  1. 
cum  dativo  personae,  quem  cum 
Düntzero  dalivum  commodi  appel- 
les  licet.  Conferal  est  ex  gloss.,  et 
quidem  falso,  cum  sententia  requi- 
rat  «intersit»,  non  «expediat,  pro- 
sit.» —  Intra  naturae  ßnes  vivere 
est  ex  sententia  Epicuri  /ut^öevög 
rujp  dvayyuUMv  ivdeetg  xa^eard^ 
vou  (Diog.  Laört.  10,  20.)  et  illud: 
to  fi^v  qvaiy.6v  xdv  evTtOQtaxov 
iartv.  (Ibid.  130.)  —  haurire  relin- 
quas]  «concedas ,  ut  hauriamus.» 
—  cumeris]  nCumeram  dicimus  vas 
ingens  vimineum,  in  quo  frumenta 
conduntur.  Sic  ipse  alibi.  (Epp.  1 , 
7 ,  30.)  Sive  cumerae  dicuntur  vasa 
fictilia  similia  dolus,  ubi  Trumen- 
tum  suum  reponebant  agricolae. 
Tertio  cwnerae  dicuntur  vasa  mi- 
nora,  quae  capiunt  quinque  sive 
sex  modios,  quae  lingua  Sabinorum 
trimodiae  dicuntur.»  Acrox.  Ilodie 
Siculi ,  qui  talibus  etiamnunc  utun- 
tur, eas  vocant  cannicci,  quia  con- 
ficiuntur  ex  harundinibus  sectis , 
quae  undique  viminibus  cinguntur. 
54-59.  liquidi]  «aquae»,  ut  Ovid. 
Met.  5 ,  453 :  loquenlem  Cum  liqmdo 
mixta  perfundit  diva  polenta,  et 
Graeci  i/a/«a  atque  vyQov,  Plutarch. 
de  vitando  aerc  al.  1.  de  fönte:  ^ 
xeQa/uijig  (yij)  -  -  axiyet  xoQaXa- 


.««VA\y>  \J      »«AA^^/mmtiL^« 


.^  ^iuu  valeat  nuinmus?  quem  praebeat  u 


.  atU\  ach.  —  73.  ^o]  quid  C.  —  usum?]  Sine  interrogalic 


rtim  cum  populi  contemptu 

,  inest  miseria,  videlur  ex  iis 

quae  in  scholis  philosopko- 

nemorari   solerent.     Kt   sie 

o/  ^dtxoL    Plut.  de  Cupid. 

3:    liv^dvJiov  Tiva  Xiyovat 

:pp.  2, 2, 4  28 :  FuU  haud  igno- 

rgis  ret.    Glossa  Cod.  Blan- 

lltc  quidam  notatur  Fabins:» 

3   dcsampta   videtur  ex  v. 

minus  vana  quam  Schol. 

io  de  Timone  /uiactP&^:zM, 

Tantalus]  Versus  heroicus, 

?x  poeta  ali(juo  desumptus 

er  immutatus    et,    ut  ait 

a^rjTi'Aio^  pronuntiandus. 

arabal  correvlor  Horalius : 

itaio   tu   prorsus   similis 

avari  risu   interpellatur, 

itis:   «Ah,   probe  novi, 

educlurus  sis,  ut  Tabula 

ntiae  magistris  iam  sex- 

mtata  nie  reprehendas ; 

"U  miseros  crambe  repe- 

»s.»     Cui    poi'la :    «Re 

olui,    quoniani  aptior 

perversitalis   repcriri 

vomim     niiccic     f'»l*--'' 


^pog    Toig   äX7cil;of.tBvou 

Eustalh.  ad  Odyss.  A,  58 
sus  ut  hie,   Tantali  iniag 
niturapud  Lucianum  Tim. 
dem  magis  ad  voluptatem  l 
expletam  quam  ad  avaritii) 
runt  Philo  in  Ovk  i.xt^vjiir^ 
y.  p.  433.  Lips.  et  Maximum 
Diss.  4,  4.)  —  mutaio  nofnini 
est  persona,  res  eadem.»  - 
gestis  undique]  «quos  omni 
^us  genere  parasti.»  —  saci 
ler  vv.  saccis  et  sacns  lusui 
borum    esse    statuit    Keisigi 
Indormis]  prorsus  ut  Virg. 
2 ,  507 :  Condil  opes  alius  deft 
incubcU  awo.  Proprie  hoc  est 
auf  liegen,  um  %u  schkifen ;  s 
mota  imagine  hoc  dicit:    «S 
anxie    die   noctuque   arcam 
custodis.t»    Lucilius  Sat.  Lib 
Gerl.  p.  20,  4:  Bulgam  et  qi 
habet  nwfmwrwn  secum  habi 
Cum  bulgacoenat,  dotmif,  lavit 
in  una  Spes  fiominis  bulga :  hn/ 
da  est  c.f *'»*"' 
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Panis  cmalur,  olus,  vini  sextarius,  cidde, 

Quis  humana  sibi  doleat  natura  negatis. 

An  vigilarc  metu  exanimem,  noctesque  diesquc 

Forniidare  malos  fiires,  inccndia,  servos, 

Ne  te  compilent  fugienles,  hoc  iuvat?  Ilorum 

Scnipcr  ego  optarim  paupcrrimus  esse  bonorum. 

At  si  condoluit  tentatum  frigore  corpus, 


/i) 


86 


77.  malos,  fures  F.  —  79.  optnrem  BbScp  (non  d).  —  esse  mah- 
rttm  B.  — 


nummos  aurumque  recondit,  nescius 
tUi  Composiiis  meHiensque  veltU  con- 
tingere  sacmm.  Hoc  quoquc  velut 
in  proverbium  nbiit.  Cfr.  lacobs 
Lect.  Venus,  p.  384.  —  piclis  -  - 
tabellis]  «quae  nulluni  alium  nisi 
Visus  sensum  delectant.» 

73-79.  quo  valeat]  «ad  quid  tibi 
parandum.»  (>uid  t;a/<;a/ minus  apte 
significaret:  «quanti  acslimetur  in 
commercjo  quotidiano.»  Alacrior 
ulique  fit  oratio ,  si  Iiaec  pro  inier- 
rogationibus  habeas  quam  contra 
cum  aliis,  veluti  Meinekio  et  Dun- 
tzero.  Equidem  magnam  Bentlcii 
auctoritatem  sequor.  —  sextarius] 
quantum  viro  temperanti  in  diem 
sufflcit.  —  Quis  humana  cei.]  «vestes, 
balneum,  usus  mulieris.»  Schol. 
Menander  Mein.  Fr.  Com.  IV.  p. 
4oG.  (Ed.  min.  p.  924.):  Td^v- 
Qiov  elvou  i^tugd-MÖv  aoi  q?oU^ 
v£TCu  Ov  Tfov  dray-Koiciv  xai?" 
rjfiiQav  fidvov  Ti/nr^v  noQaay^etv 
dvvocjov,  dQt(üVy  aXcpirwy^^O^ovg, 
iXoUov^  jLiei^ovog  d'  äXkov  rivoq, 
—  malos  fures]  Wolfius  coraparavit 
aa^ovQ^'Ovg  xXa>;ra^  iierod.  4  ,  44. 
Sic  Sat.  4 ,  6,  68:  mala  lustra.  2, 
4 ,  56 :  mala-'Cicuia,  2,  3,  43ö  :  mor- 
lis-'  Furiis.  Est  igilur  «molestos 
ac  detestabiles.n  Fea  distinxit  mo- 
los,  fures  propier  Sat.  4,4,  3 :  ma- 
lus ac  (al.  aut)  für.    Sed  ibi  signi-  | 


ficat  yevtxtüg  improbos  alcpie  in- 
honestos  homines.  —  servos]  Locu.«; 
perquam  memorabilis  de  fugitivis 
est  apud  Arrian.  Epicl.  3 ,  26 ,  4  : 
J7ö3^  i'/Mvoi  cpevyoiTe^  uTroXH- 
:iovai  rotfg  dea^rörag;  :iolotg 
dyQOiq  T£.TO/»^oT£^ ,  :toiotq  oiy.t- 
Tcuq;  —  K(ü  riq  :t(6.TOT€  dpa- 
:tijijq  Xi-uoj  d.xidavev;  Kt  pror- 
8US  ut  hie    ibid.   g.   42:  :i€q)  T(ov 

dOV'kOQUüP   T(^/i£,    fll)    xP.£l/'/;,    fit) 

cpvyrj^  fti)  d:toddvTj.  —  compilent] 
Compilare  aiiquem  etiam  in  prosa 
or.  Cic.  de  Gr.  2,  66,  268:  malui 
compilari  quam  venire.  Q.  Cic.  de 
Pet.  cons.  2,  8:  caupones  omues 
compilare.  —  fugientes]  duplex  igi- 
tur  daranum,  et  quod  quae  possunt 
secum  auferunt  et  quod  aufugiunt 
ipsi.  —  paupcrrimus  —  bonorum] 
Eadem  constructione  Sat.  2,  3, 
442:  Pauper  -  argenti.  Etpcavtlan 
esse  rede  quidem ,  sed  putide,  si- 
gnißcavit  scriptor  Codicis  B ,  pro 
bonorum  exaran^  mcUorum.  Illud 
sie  expIicanduDi  est:  «barum  soUi- 
citudinum  ac  molestiarum  ex  Ulis, 
quae  vos  bona  vocatis ,  semper 
oriciitium.» 

80-83.  condoluit]  «(actum  est  do- 
lore», a  V.  condolescere  ^  non  con^ 
dolere,  ut  est  apud  Forcell.  Vid. 
Kühner  ad  Cic.  Tusc.  4,  48,  44. 
—   tentntum  frigore]  «febri  corre- 


I 


Jt 


nemo  praestet  quem  non  mercaris  amore 


I.  morbus  (adscr.  «vel  casusn)  d.  —  afßixil  Bbcd,LC.   ( 
t  quattuor  Pottierii.    De  suis  tacet  Bcntley,  nisi  quod  i 
lembranis  reperiri  dicil  afflixit^  ab  ipso  improbatum.) 
at  gncUis  (s.  nalis)  Bbcd,LU.  (natis  Edd.  pleraequc.     No 
inem  tuentur  Sp ,  tres  Blandinii ,  unus  Pulmanni ,  ßdvv.)  • 
mU  noti  J. 


m»,  ut  saepe  v.  tentare  de  mor- 

um   accessionibus.    —    adfijiit] 

il,   ut  diutius   tibi   cubandum 

t.«    Sen.  Ep.  67:   Ago  gratica 

tuti ,    quod  me   kctulo   cifflxU. 

0  afßixit  notioni,  quae  hie  re- 

ur,  apla  non  est;  significaret 

:    «cum   vi    (e   Iccto   iilidit.» 

ad    auctoritatem    pertinet , 

lensis  meus  praestantissimis* 

adnumerandus  est.     Atque 

omnino  Senecae  auctoritas. 

vcro  apud  scriptores  repe- 

0  pravo  illo  lecto  affligere. 

ieai]  Celsus  3 ,  *i :  Unum  ü- 

quod  semper,   quod  ubique 

m  est ,  ut  aegri  vires  subinde 

s  medicus  inspiciat.  —  Sus- 

ficiat,   ut  rursus  e  lectulo 

oossis  »,  *ia  est ,   «  bonam 

*m  tibi  restituat.» 


Jung  und  Alt^  velut  ey 
formula,  sicque  rursus 
^30.  —  post  omnia  ponas 
dividitur  anteponere  a  Ci 
47 ,  74  :  malUia  -  -  mala  b 
ante.  -^  At  si  cet.}  «At  si 
bore  velis  servare  amicos 
quos  tibi  natura  dat,  tnf 
operara.»    Hanc  Cruquii 
lationem,   qua  verba  nul 
ad  illa  retinere  velis  referur 
ad  vv.  natura  dal ,  nuper  1 
(LecU.  Venus.  P.  I.  p.  2i  sq 
tis  similis  transgressionis 
apud    Horatium    obviis 
Düntzerus  autem  eumqu< 
Dillenburgerus  vv.  nullo  lo 
Ttoivov  posita   putant:    «/ 
gnatos,  quos  ultro  tibi  ol 
tura ,  nulla  etiam  impensj 
tibi   servare   velis      «'* — 
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At  si  cognatos  nullo  natura  laborc 

Quos  tibi  (lat  retinere  velis  sen'areque  amicos, 

Infelix  operam  perdas,  ut  si  quis  aselluni 

In  Campo  doceat  parentem  currere  frenis. 

Denique  sit  finis  quaerendi,  cumque  habeas  plus, 

Pauperiem  metuas  minus  et  finire  laborem 


90 


88.  At  si  bcdp,  LCtMJ:  An  si  BS,  Cruquii  duo,  Pulmanni  quat- 
tuor,  Torrentii  aliquot  et  pro  var.  lect.  y,  ilem  Bentleius,  Ac  s% 
Codd.  Regii  7975.  et  8^46.,  Heindorfias ,  An  sie  q  Valarlii  Cod. 
Sobornico  suspectissimo  F  et  Rcisigius  teste  Eberhardo  (alio  tem- 
pore Reisig  volebat  Ut  sie),  Et  si  Marcilius,  Aut  si  Stephanus,  Non 
si  Markland,  Atqu%  Baxter.  —  90.  perdes  S  et  unus  Bland.  — 
92.  quoque  C  tacite,  Muretus ,  Heindorf.  (Ut  nos,  otnnes  mei  et 
Poltierii.) 


rcUuSy  nee  vocativus,  sed:  «adeo 
ut  ipse  dolenter  sentias ,  quam  ad- 
versa  fortuna  utaris  omnique  ca- 
reas  successu  in  rationibus,  quae 
tibi  cum  propinquis  tuis  interce- 
dunt.»  Ad  V.  infelix  cfr.  Herman- 
num  ad  Eurip.  Ion.  9U.  Exempla 
huius  significationis  («stultus,  per- 
versus,  et  propterea  ad  finem 
suum  non  perveniens»)  adde  ter 
apud  Sophoclem  ävoXßoq.  Antig. 
4026.  4265:  Aiax  4456.  Plut.  de  co- 
hib.  ira  44:  Ovioa  aoi  doycoi  jrav- 
rdxaairV  oLTvyjjg  rig  elvou  xcd  dy?}- 
Tcearog,  (oate  fjtrj  vovdealaq  xv- 
X^^^i  —  aseüum]  «quasi  esset  equus 
generosus.»  «Est  autem  prover- 
biale  schema :  docere  asinum  cur- 
rere.»  Comm.  Crüq.  Ceterum  per- 
versitas  buiusce  incepti  elucet  po- 
tissimum  e  v.  frenis  ^  quasi  vero 
bis  potius  quam  calcaribus  et  fla- 
gellis  asellus  indigeret.  —  In  Campo] 
Martio,  ut  Od.  4 ,  8,  4.  3,4,  44. 
Etiam  in  prosa  or.  Gic.  Catil.  2,4: 
non  in  Campo,  non  in  foro,  non  in 
curia,  Alii  minus  recte  interpre- 
tantur  de  quavis  planitie,  ut  Wolf: 
tm  Blachfeld;  sed  equos  exercitatos 
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esse  in  Campo  Martio  constat  vel 
ex  Od.  4  ,  8,  5.  3,  42,  8. 

92*94.  Denique]  Cave  cönfundas 
cum  part.  tandem  intelligasquc  de 
tempore.  Est:  «atque  haec  adeo 
summa  est  praeceptorum  meo- 
rum»;  die  Folge  von  aüem'  dem  mit 
Einem  Wort.  Hand  Turs.  II.  p.  272. 
—  finis  quaerendi]  Lucil.  Fragm. 
ine.  4,6:  Virtus  quaerendae  rei  fi- 
nem scire  tnodumque.  —  cumque 
habeas  plus]  «et  quoniam  plus  habes 
quam  eo  tempore,  quo  egestatis 
metu  opes  quaerere  incipicbas.» 
Mira  est  Mureti  coni.  quoque  ^  in 
nullo  adhuc  Codice  reperta,  id  est, 
«et  quo  plus  habebis,  eo  minus 
metuenda  tibi  erit  paupertas ;  ergo 
corrade,  quai^m  potes. »  Hoc 
quam  absonum  sit  sentiens  J.  A. 
Schaefer  interpretatus  est:  «et  ut 
maiores  habeas  divitias  minusque 
pauperiem  metuas,  coörce  avari- 
tiam;»  utique  aeque  populäre  prae- 
ceptum  atque  illud  Plutarchi  de  vit. 
aere  al.  8 :  yevov  ädovXog^  tva  fj,Tj 
dovXog  jjq^  y.aX  dxray/uwf ,  \'va  ^ri 
xTTJiJta  j}g  aXkov.  Latinitali  adver- 
satur  Düntzeri  interpretatio :  In  dem 

2 


.  «,  rupaius  Codd.  aliq.  ex  Sat. 
.^^,  up,  /y,  Bentl.)  —  quidam]  qui  tarn  Bentl.  coni., 
est  Fea. 


Augenblicke,  wo  du  mehr  hast,  als 

früher  cet.  Latine  hoc  esset:  cwm- 

914a  habet  s.  habebis  plus.  —  ne  fa- 

das]  Ex  negligcntiore  5ermonis  quo- 

tidiani  usu :  «De  idcin  cxperiaris;  ne 

idem  tibi  eveniat,  quod  Ummidio.» 

Sic   accepit  etiam  Reisigius.     Alii 

explicant:  «ne  inter  perpetuum  mc- 

tum  et  cniciatum  vivas ,  ut  Ummi- 

dius  ille,  quem  tarnen  vel  maximac 

solHcitudines  tutum  non  praestite- 

runt  a  miserrimo  exitio.»  Cf.  Funk- 

haenel  Zdtschr.  f.  Allerthw,  4844.  p. 

697.  —  parte]  «postquam  pcperisti, 

comparasti.»    Sat.  4,  6,  i±i'.  lect^ 

iut  scripta,  quod  me  tacitum  iuvel. 

95-400.    Ummidius]   Homo  huius 

ominis,  hospes  L.  Marcii  Philippi, 

emoratur  a  Yarrone  R.  R.  3,  3, 

et  alii  Ummidii  reperiuntur  in 

icriptionibus  et  ap.  EcUiel.  D.  N. 

p.  343.    Mirc   acumen    nescio 

id  quaesivenint  quidam  in  cor- 

)to  iUo  V.  Nummidius ,  quasi  vero 

uficanter  ita  a  numnUs  dicta  es- 

persona  aliqua  ficta.  —  qtUdam] 

10c  quoque  sine  causa  haese- 

:  «X^uomodo,  ^aesumus,  qui- 

,  si  tarn  dives?»  Sed  hoc  La- 

usurpant  de  hominibus,   qui 


est.  —  Non  longa 
vv.  oecupat  ac  retii 
forte  propter  longae 
dium  aufugiat.  —  dii 
igitur,   cum   tam   di 
metiretur  numroos,  1 
didus»   cet.  —   fneiir 
Locutio  proverbialis  d 
viliis.    Xenoph.  Helle 
ol  nBQi  Eeviav  rov  Xi 
di/uvo)  OLJojjeTQyaaaö 
rov  itoTQÖq  d^vQiop. 
37:  Fortunata  appellatu 
malchionis],    quae  nun 
metilur.  —  servo]  «qua 
suos  vestiebat»  (tunica 
contentus  erat);  eadem  c* 
Epp.  2,  4,  497:  Spectai 
ludis  attentius  ipsis^  id  < 
ludos ; »    non ,    ut  alii 
sunt:  «quam  servus  se  > 
Arrian.  Epict.  4,  4 ,  31 
quem  libertatis  adepta 
Tl  yd^  ftoi  wxMÖv  t}p; 
ividvtv^   dXXog  fi  vxii 
%TQiq>sp^  aXXoq  ivoao%c 
usque]   Hanc   transpositi 
compositionem  metri, 
causa    primi    usurn«»«"" 
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Non  unquam  servo  melius  vestirel,  ad  usque 
Supremum  tempus,  ne  se  penuria  victus 
Opprimeret,  metuebat.    At  hunc  libcrta  securi 
Di  Visit  medium,  fortissima  Tyndaridarum.  400 

Quid  mi  igitur  suades?  Ut  vivam  Maenius?  aut  sie 

404.  Quidne  igititr  duo  Lambini,  prob.  Reisigio  Lot.  Sprachw.  p. 
276.  —  Melius  §  et  pr.  X,  Maevius  Acro  et  Porphyrio,  Nevius 
BbScdp,  Naeviw  Comment.  Cruq.,  CF.  —  an  sicB,  X,  ac  sie  p,y<3P, 
Wolf. 


cum,  Uli  visuDi  est  Webcro.  — 
fortissima  Tyndaridarum]  «quae,  al- 
tera Clytaemnestra  (luven.  6,  657: 
Mane  Clytaemnestram  nullus  non 
vicus  habebit.),  patronum  euo- 
demque  vinim  suuoi,  ob  foedas 
patroDi  sordes  in  eum  exasperata, 
atrocissime  occidit:  «das  beherzte 
ste  Weib  Tyndarischer  Sippschaft.» 
(Kirchn.)  Nomen  TVndartdörtim,  quo 
proprie  Tyndarei  filii  designantur, 
Castor  et  PoUux,  omnes  Tyndarei 
liberos,  etiam  filias  complectitur, 
ut  Helenam,  Clytaemnestram,  quae 
proprie  Tyndarides  vocantur.  An- 
thol.  Planud.  76:  Ol  XQ^tq  Tvv- 
öaQidai,  KdariOQ/EXävT^ ^  Uo- 
Xvdevxt^g.  Theoer.  (Bergk.)  48,  5: 
'Ävlxa  TvvdaQidäv  ycarexXd^aro 
tdv  dyanaxdv  MvaGTevGaq  'EXi- 
vav  6  P€iJüT£Qog  ^AxQioq  vioq.  De 
diverso  superlativi  et  genitivi  ge- 
nere  conf.  Hom.  Iliad.  x,  ^39:  x/(>- 
xo^-,  iXacpQOjaxoq  nexerjvojv,  Me- 
nander  Inc.  Fab.  Fr.  6,  9:  v6a<i}v 
'/,aLX€:i(j^xaxoq  *Pd6voq.  Catull.  4,  4 : 
Phaselus  üle  —  navium  celerrimus. 
Florus  3,  40,  2:  immanissimi  gen- 
tium Galli  atque  Germani.  Similli- 
mus  autem  nostri  locus  est  Sue- 
ton.  Ner.  33:  Locusta  venenariorum 
inclita.  Ceterum  Ummidii  libertam 
etiam  propter  nomen  suum  cum 
Clytaemnestra  comparari  putant  G. 
Hermannus  et  Funkhaenel,  quorum 
ille  Clytaemnestrae  f  bic  Tyndaridis 
nomen   (Od.  4,   47,   40.)  inditum 


fuisse  libertae  suspicatur.  Vid.  Zeil- 
sehr.  f.  Alterüiw.  4846.  p.  699  sqq. 
4  04  -4  04 .  Quid  mi  igitur  suades  ?  ] 
nWas  rälhst  du  mir  also?»  Quidne 
igitur  ^  quod  nonnuUis  placuit,  vi- 
detur  adversari  consuetudini  Lati- 
nae.  Elisio  autem  est  eadera,  quae 
Sat.  4,  2,  57.  —  Maenius]  aut  vi- 
vit  Maenius.»  Sic  Epod.  4,  34: 
Discinctus  aut  perdam  (ut)  nepos. 
«Qui  de  personis  Horatianis  scri- 
pserunt,  aiunt  Maenium  et  scunri- 
litate  et  ineptatu  notissimum  Ro- 
mae.  liic  post  Patrimonium  abro- 
sum  Ralendis  lanuariis  in  Capitolio 
clara  voce  optavit,  ut  quadringenta 
nummorum  acris  alieni  haberet. 
Quaerente  quodam ,  quid  sibi  vel- 
let,  quod  tam  soUemni  die  aes 
alienum  optarct  habere,  Noii  mi- 
rari ,  inquit ,  octingenta  debeo.  Ilic 
fertur  domo  sua,  quam  ad  forum 
spectantem  habuerat ,  divendita 
unam  columnam  sibi  ibi  excepisse, 
unde  gladiatores  spectaret,  quae 
ex  CO  columna  Maenia  nominaba- 
tur.i»  (Hoc  falsum.)  Porphyr,  ad  Sat. 
4,  3,  24.  Cfr.  Epp.  4,  45,  26. 
(Comm.  Cruq.  Naevium ,  quem  ap- 
pellat,  male  pro  avaro  ac  sordido 
habet.  Immo,  si  Naevius  genuina 
Sit  lectio,  ut  re  vera  a  Codicibus 
multum  commendatur,  intelligen- 
dus  erit  is,  qui,  prorsus  diversus 
ab  Ummidio ,  ob  nimiam  in  servos 
indulgentiam  et  rei  domesticae  in- 
curiam  notatur  Sat.  2,2,  68.)  — 


..,-^  iiequit  consislere  reci 

404.  ac]  atU  L.  —  105.  Tanaim  bS,LCt    non  Bcdp 
recti  bc. 


Nomenlanus]  L.  Cassius  Nomenta- 

nus,  persona  Luciliana  (vid.  Becker 

Rhein.  Mus.  N.  F.  V.  p.  369  sqq.), 

cum  altero  illo  prodigo,  Maenio  s. 

Mallio,  qui  Sat.  4,8,  H.  ridiculuin 

ParUolabi  cognomen   habet,   apud 

poötam  componitur.    «Cassius  No- 

mentanus  adeo  sine  respectu  bo- 

Dorum  suorum  prodigus ,  ut  sester- 

tium  septuagies  gulao  ac  libidini 

impenderet.     Huius  coquum  Da- 

mam  nomine  Salustius  Crispus  hi- 

storianim  scriptor  fertur  centenis 

milibus  conductum  habuisse.»  Acr. 

et  PoRPHTK.   Uterque  igitur  nepos  et 

i;aneo :  nee  (amen  propterea  legen- 

!um  oum  WoIHo  ex  C2(Id.  Bentleii 

0  sie.    Est  nostrum  oder  auch. 

'  Frontibus  adversis]  Junge  cum  v. 

mponere^  non  cum  vv.  pugnan- 

iecum.    «Non  desinis  contraria 

componere,   ut  e  regione  sibi 

>osita  sint?»  ut  Graeci,  «x  dui- 

'Qov  liftTp  ol  ßloi  (dprlSeroi). 

ian.   Catapl.  U.  —   componere] 

\i  gladiatorum  par.  Sat.  4,7, 

—  Cum  Veto  te  ßeri\  Contrabit 

:  «Non  cum  avarum  ego  veto 

eri,   propterea  fieri  te   iubeo 

am.»  —  vappam  -  ac  •»*»-•' 


eliam    hominwn ,    i 
animus. 

40Ö.  406.  TanaHn] 
fuit,  ut  quidani  aiui 
libertus ,  ut  nonnui 
Planci,   Visellii  ante 

niOSUS.  »      PORPOTR.     • 

cet.]  Lucan.  2,  380: 
mota  Catonis  Secta  fuit 
dum  ßnemfjue  tenere.  - 
gnificat  se  hac  sentenl 
tationi  iam  finem  impi 
«Mit  Einem  Worl.u  —  t 
ptor  ad  Herenn.  3,2, 
est,   quod  cum  virtule  • 
408.  409.    lUuc]  ImiU 
philosophorum ,  qui  in 
moralium  epilogis  post 
ncs  variaque  exempla  e 
repetere  solebant.  —  A 
rus]  Wacbsmuthium  (A 
p.  305.),  Langium  et  Ol 
cutus  recepi  lectionem 
et  Edd.  vett.  (v.  Cruq. 
«Iam  redeo  ad  sentei 
huius  satirae   propositj 
digressus  sum,   ut  cun 
rerem  coUoquium ,  ex  * 
tis,  ut  onin»-- 
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Illuc,  unde^bii,  redeo,  nemo  ut  avarus 

Se  probet  ac  potius  laudet  diversa  sequentes, 

408.  redeo,  nemo  ut  (warus  Codd.  aliq.  Cniquii  (tertius  Bland.) 
et  Feae,  et  Veneta  MSi :  redeo,  nemon  ut  avarus  —  ?  cum  pleris- 
que  BbScdp  el  Pottierü,  ut  videtur,  omncs,  item  LtFMJ  et  Bent- 
leius,  redeo,  gut  nemo  ut  avarus  e  Cod.  Bland,  quarto  C,  redeo. 
Qui?  Nemo  ut  avarus  Reisig.  Verum  et  nemon  et  redeo ^  qui  nemo 
mera  sunt  metriconmi  inventa  ad  fulcicndum  ut  opinabantur  ver- 
sum  necessaria.  De  hiatu  autem  Horatiano  conf.  Lindemannum 
in  Seebode  Neuem  Archiv  4828.  Fase.  I.  p.  70.  Jeep  in  Progr.  Guel- 
pherb.  4844.  p.  3  sqq.  —  409.  ac]  at  Codd.  pauci  (d),  Gesner,  Doer. 


Hann.  4 :  Si  verum  est",  ut  popu- 
lus  Homanus  omnes  gentes  virtute 
superarit.  Hiatum  autem,  praeser- 
Um  in  huius  generis  quasi  primo 
specimine  post  Sat.  7.,  utique  tole- 
rabilem  iudico ;  eum  autem  ab  Ho- 
ratio  admissum  esse  evincit  duplex 
ratio ,  qua  inteqiolatores  Vitium 
quod  putabant  sublatum  iverunt; 
plerique  enim :  nemon  ut  avarus ; 
Blandin.  antiquissimus :  qui  nemo 
ut  cet.  unde  Reisigius :  qui?  nemo  ut 

avarus  Se  probet ?  quam  du- 

plicem  interrogationem  firmare  qui- 
dem  Student  ex  Sat.  4,  3,  4*28. 
Epp.  2,  2,  90.  (quorum  tamen  lo- 
corum  ratio  admodum  ab  lioc  dis- 
crepat),  sed  quietae  disputationi 
mirum  omnino  ac  prope  ridiculum 
Tta^iv^vQQov  infert  (scilicet  expli- 
cat  Reisig  wie  so?  in  wie  fem?) 
eodemque  prorsus  incommodo  la- 
borat  atque  altera ,  quam  habcnt 
pro  exclamatione  admirationis  cum 
acerrima  indignatione  mixtae,  ut 
Plaut.  Aul.  4,  7,  9:  Egone  ut  te 
advorsum  mentiar^  mater  mea? 
(aMinime  vcroI»)  Terent.  Andr. 
4,  5,  28:  Eine  ego  ut  advorser? 
(«Nequaquam. »)  Liv.  4,2:  11- 
line  ut  impune  -  -  concitenl  ßnitima 
beUa?  («Non  iam  concitabunt. ») 
Sat.  2,  5,  48:  Ulne  tegam  spurco 
Damae  latus?  (oNunquam  boc  fiet.») 
Plaut.  Trin.  3,  3,  24  :  Ut  ego  nunc 
adtUescenti  thensaurum  indicem?  -  > 
Minume,  minume  hercle  vero.    Ex- 


L 


plicant  autem:  «Qui,  malum,  fit, 
quae  tandem  ista  est  perversitas, 
ut  nemo  avarus  sua  condicione  con- 
tentus  Sit,  sed.  ut  potius  avarus 
quisque  felices  praedicet  eos,  qui 
diversam  vitae  rationem  tenent»? 
Alii  minus  etiam  apposite :  «Nemon 
ut  se  probet ,  utpoto  avarus  ? » 
(Habsucht  also  ist  die  Leiden- 
schaft, die  bei  jedem  dieser 
Unzufriedenheit  zum  Grunde 
liegt?)  Alii  rursus:  Nemone  se 
probet,  ut  (quemadmodum)  ava- 
rus ,  sicut  facit  etiam  avarus,  ut  se 
non  probet?»  (Coniccturas  aliorum 
consulto  praetermitto.)  Verum  con- 
tra haec  omnia  recte  monct  Wachs- 
mutbius,  primum  post  tam  accura- 
lam  sententiae  initio  propositae  ex- 
positionem  nescio  cui  admirationi 
locum  non  esse,  deinde  formam 
illam  interrogationis  admirationem 
prodentis  ideo  admitti  non  posse , 
quod  ut  in  omnibus  excmplis  su- 
pra  allatis  per  contradictionem  re- 
spondendum  esset:  «Immo  vero 
omnes  avari  se  quam  maxime 
probant,  sorte  sua  perquam  con- 
tenti  sunt;  »  quod  responsum  sane 
absurdum  foret.  (Volgatam  nemon 
labnius  nuper  ita  interprctatus  est : 
«Redeo  ad  eam  sententiam,  aqua 
exorsus  sum ,  atque  interrogo :  Ne- 
mone est,  qui  cum  avarus  sit,  se 
(suam  sortem)  probet  ac  potius  lau- 
det diversam  sortem  sequentes ,  -  - 
laboret?)  —  laudet  diversa  sequentes] 


»  • 


*i 


.^      c> 


uiii^a  suos  vincentibus,  illum 


Ui.  me/tort  Cruquii  operae.  —  ^^3.  obstet  B  et  Cot 
volebant  Stephanus  et  Wieland.  —  UH.  suis  bd  et 
superscr.  suos.) 


Consulto  repetit  verba ,  quibus  usus 
erat  v.  3. 

440-446.  aliena  capella  g.  disten- 

tiusüber]  « Proverb ium,  quo  et  Ovi- 

dius  usus  est  (A.  A.  4 ,  349.) ,  cum 

ait :  Fertüior  seges  est  aliems  semper 

in  agris,  Vicinumque  pecus  grandius 

über  h(ü>et.»    Porph.  —  hunc  atque 

hunc]  «ac  primo  superato,  rursus 

sequentem;»  jetzt  den,  gleich 

darauf  den  Folgenden.    —   Sic 

''estinanti  cet.]  «Ei,  qui  sie  ad  divi- 

las  ampliores  contendit,   semper 

lius  etiam    locupletior   in  oculos 

icurrit  atque  moicstus  est.»  —  Ut, 

im  carceribus  cet.]  Versus  utique 

roicus  Kirchncro  et  Frankio  F. 

p.  83.  videtur  festiva   parodia 

'giliani  illius  Ge.  4 ,  bii:  Ut  cwn 

ceribus  sese  effüdere  quadrigae: 

\e  colligunt  Virgilii  Georgicon  li- 

m  saltem  primum  ante   hanc 

ram  editum  esse,  id  quod  ta- 

incertum   videtur ,    quoniam 

|ue  poöta  fortasse  ante  oculos 

re    poterat  antiquius   aliquod 

plar.  ~  missos  -  -  currus]  En- 

Ann.   4,    404:    veluti  consul, 

bittere  Signum  Volt,  omnes  «*••''' 


inteliigamus.»  —  lernt 
hoc  simplici  verbo  u 
Virg.  Aen.  4,  542:  5 
num  et  mortalia  lernt 
620:  Discite  iustitiam 
temnere  divos.    ■  In   p, 
legitur  apud  Tacit.  Fli 
extremos]  dvjlivTtov  e 
rum  turba. 

447-424.  Inde  fU  cei 
propter  insanum  hoc  c 
tiis  superandi  Studium  . 
raro  inveniamus ,  qui 
beatum  existimet.o  — 
satur]  Aristoteles  apud 
Anton,  p.  878:  'Ex  tov 
rtaröv  iatip  i^eXdeiv  c 

^vovja.  Anonym,  apud  2 
neri  Ed.  Tigur.  4559.  p.  4 
£x  avfjixoalov  Ge;roeiUlar 
ökv  dvax^poUvüiv,  ovrat 
ßloVy   orav  ^  aipa  17. 
954  :   Cur  non ,  ut  plmus 
Viva,   recedis  Aequo  anin 
securam,  stulte,  quictem? 
böse   hanc  similitudinen 
Dio   Chrys.  in   n--  • 
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Praeteritum  temnens  extremos  inter  euntem. 
Inde  fit,  ut  raro,  qui  se  vixisse  beatum 
Dicat  et  exacto  contentus  tempore  vita 
Cedat  uti  conviva  satur,  reperire  queamus.  — 
lam  satis  est.    Ne  me  Crispini  scrinia  lippi 
Compilasse  putes,  verbum  non  amplius  addam. 


420 


448.  vitae  bd,  Pottierit  plerique,  Lt.  >-  420.  lippum  e  conieclara 
Bentleius. 


dam  loquacissimi  nomen ,  qui  dps- 
takoyoq  dictus  est;  scripsit  etiam 
versus  de  secta  Stoica. »  Schol. 
Ineptum  vocat  Sat.  4 ,  3,  438.  Cfr. 
Sat.  4,  4,  44.  2,  7,  4ö.  -  lippi] 
Cum  ipse  quoque  Horaiius  inter- 
dum  lippus  (Sat.  4 ,  5,  30  et  49.) 
esset  f  festiva  h.  1.  in  semet  ipsum 
ironia  nonnullis  usus  videtur.  Cfr. 
omnino  lacobs  Lectt.  Venus,  p. 
305-347.,  qui  Horatii  mentem  sie 
explicat:  «Es  ist  Zeit,  dtiss  ich  auf- 
höre, um  dem  kurzsichtigen,  an  Aur 
gen  und  Geist  blöden  Crispin,  dem 
ich  so  schon  von  aussen  in  etwas 
gleiche,  nicht  OAich  noch  in  breiter 
Geschwätzigkeit  gleich  zu  werden.» 
Verum  fieri  potest,  ut  de  brevi  sua 
lippitudine  hie  ne  cogitarit  quidem, 
sed  tautum  de  hominis  insulsi  facie 
in  modum  misere  ridiculum  assi- 
duo  illo  malo  deturpata,  «oculis 
humidis,  rubidis,  fortasse  ex  sua 
sede  propulsis,  continuato  fletu, 
carbunculis  et  uiceribus  aut  super- 
crescentibus  aut  cavis  aut  sordi- 
dis , »  quomodo  varia  lippitudinis 
genera  describit  Celsus  6,  6.  etiam 
hoc  docens:  ßt  ea  in  aliis  brevis, 
in  aliis  longa  et  quae  vix  unquam 
ßniatur.  Calidius  auteni  Bentleius 
tantum  non  declamatorio  genere 
usus:  «Impudcntis»,  inquit,  homi- 
nis et  stolidi  esse  videtur,  immo 
communi  plane  sensu  carentis,  Cri- 
spinum  ob  lippitudinem  deridere, 


cum  ipse  eodem  vitio  laboraret. 
Nunquam  cquidemcrediderim  adeo 
sui  oblitum  et  decori  inscientem 
fuisse,  ut  hoc  faceret.  -  -  Quid 
ergo?  mihi  nulla  quidem  dubitatio 
est,  quin  scripserit  lippum.  Tarn 
enim  hoc  urbane  et  facete  de  se 
dixerit,  quam  de  Crispino  stolide 
et  inhumane.»  Sed  quae  sors  est 
interdum  coniecturarum  haud  ni- 
mis  felicium ,  ut  alius  superveniens 
easdem  ita  approbet ,  ut  longe  di- 
versam  significationem  iis  tribuat, 
quam'ipsarum  auctores  fecerant, 
hie  quoque  usu  venit,  ut  Od.  3, 
44,  40.  in  illis  pueUis  iam  virum  ex- 
pertibus]  etenim  Reisigius  ita  Beut- 
leii  conlecturam  concinnavit:  «$crt- 
nia  lippvm  compilasse  est  o scrinia 
male  compilare,»  ut  in  Sat.  4,3, 
25.  lippum  pervidere  est  «male  per- 
videre».  a Lippus  enim  putatur  ma- 
lus für  esse.»  Frequens  autem  lip- 
pitudinis mentio  etiam  apud  Aristo- 
phanem,  ut  Ran.  492  cet.  Ridiculi 
nescio  quid  in  hoc  morbo  vidcbant 
antiqui,  ut  in  calvitie  ac  similibus. 
—  scrinia]  Lepide  significat  Crispi- 
num  tota  scrinia  librorum  a  se  con- 
scriptorum  plena  domi  habuisse. 
Ceterum  poetam  tota  nostra  Satira 
nihil  aliud  egisse  nisi  ut  fatuum  hunc 
Crispinum  imitando  irrideret,  quae 
Morstadtü  opinio  est  (Progr.  Gymn. 
Scc^hus.  4845.),  vir  doctissimus  vix 
cuiquam  persuadebit. 


.^.  o»uiii  ac  sollicitum  est  cantoris  morte  Ti 


II.    Satirae  huius  cardo  vertitur 

n  V.  24:    Dum  viicmt  stulli  vitia, 

n  contraria  currunl ;  cuius  senten- 

iae  varia  exempla  cum  proposuis- 

ietvv.  4-27.,  iam,  ut  eandeni  con- 

innet  atque  clarius  illustret,  transit 

id  deridendos  matronarum  moe- 

:hos,  amatores  libertinarum  domi 

mae   degentium    ac   suo   corpore 

luaestum  suo  pro  lubitu  facientium, 

idventores    denique     meretricum 

olgarium  et  a  lenooibus  interdum 

el  DUtritanim  (luven.  6 ,  320 :   le- 

mum  anc%Uas.)f  vel  tantum  sub  no- 

em  ad  quaesticulum  facieodum  in 

llis  ab  illis  conductis  exceptarum 

ven.  6, 427 :  lenone  suas  iam  dimit- 

(e  puelias.) ,  atque  ad  triplicis  huius 

»eris  scortatoruni  parem ,    etsi 

?rsam  stultitiam  traducendam , 

tarnen,  ut  iuvenes  maximopere 

adulteriis  cum  matronis  com- 

endis  dehortetur.    Quo  quidem 

*gumento  non  sine  lasciva  qua- 

petulantia  Uberius  exspatiatur; 

lod  negari  nequit,    nee  vero 

1,   qui  Plauti,   Lucilii,  Catulli 

s  iocos   meminerint,    repre- 

debet.  Atque  hoc  ipsum  pro- 

\  argumentum  uti(iue  longc 

rem  ridiculi  materiem  dop- 


heiUn  der  Menschet 
der  Geschlechtslust  a 
kehrten  Geschmack  t 
rum  probabilis  est 
p.  432  sq.)  opinio,  p 
ratü  consilium  fuisse 
rideret  non  ipsum  q\ 
uum  (hoc  cnim  nimi 
futurum  fuisse)  at  p 
amicos ,    Cupienniua 
minorem,  Galbam ,  Vii 
thum ,  Maecenatem  sui 
nomine.  Franke  p.  89. 
ad  a.  744.  refert  etomn 
fortasse  esse  dicit,  com| 
amicitiam  cum  Maecem 
Scihcet  is  quoque  in  Ma 
natem  tangi  opinatur, 
nione  prorsus  improbi 
disseremus.     Iam  ann 
scriptam  putat  Grotefe 
Lauß.  d.  IL  p.  9.  29. 
cedit  Weber  p.  429. 

4.  Ambubaiarum]  «An 
cuntur  mulieres  tibicim 
rorum  a  v.  ahub,  am 
ScHOL.  Cum  scoriis  < 
apud  Suet.  Ner.  27. 
Iam  pridem  (inde  a  de 
chü,  Liv.  39.  6.^   v-*" 
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Quippe  benignus  erat.    Contra  hie,  rife  prodigus  esse 
Dicatur  metuens,  inopi  dare  noiit  amico, 
Frigus  quo  duramque  famem  propQÜere  possit. 
Hunc  si  perconteris,  avi  cur  atque  parentis 
Praeclaram  ingrata  stringat  malus  ingluvie  rem , 

Sat.  II.  6.  depellere  LCt  et  Bentl.  e  Codd.  (atque^  ut  videtur, 
omnes  Potlierii.  Ut  nos ,  BbScdp  et  «maior  pars»  Codd.  Bentl.)  — 
8.  stringat  ven'*  ingluvie  (sie  fere)  B. 


Inscriptt.  m.  Lat.  N.  4075.  al.,  ^.Y 
S.  C.  COIRE  LICEBAT.  —  pharmor- 
copolae  ]  circulatorum  genus ,  de 
quo  Cato  apud  Gell.  4 ,  4ö,  9:  ila- 
que  (M.  Caelium)  auditis,  non  aur- 
scultatis,  tamquam  pharmacopolam; 
nam  eius  verba  auditmtur,  verum 
ei  se  nemo  committit,  si  aeger  est, 
—  Mendici]  Videntur  harioli,  Isiaci, 
Galli  (Gybelae  sacerdotes,  /btijr^oL- 
yvpTcu)j  fortasse  eliam  ludaei.  lu- 
ven. 6 ,  543 :  Arcanam  ludaea  tre- 
mens mendicat  in  aurem  Interpres 
legum  Solymarum  cet.  nB eitel- 
Propheten. n  —  mtiTkie]  «muliercu- 
lae  gesticulariae  in  mimis  et  salta- 
triculae,»  ut  ait  Gell.  4,  5,  3.,  cuius- 
modi  erat  Cytheris ,  M.  Antonii 
amtca,  Cic.  ad  Att.  40,  40,  5.  — 
balatrones]  oBalatrones  et  blateas 
bullas  luti  ex  itineribus  aut  quod 
de  calceamentorum  soleis  eraditur, 
appellabant.»  Festus.  Ad  quem  Ig- 
cum  C.  0.  Müller:  «Alia  antiquorum 
grammaticorum  interpretamenta  af- 
fert  Interpres  Cruquii,  qui  hUUero- 
nes  eos  proprie  dictos  esse  tradit. 
In  Glossariis  Labb.  est:  Bdtatro, 
aaoüTog,  et  Blato,  juarcuoXoyog, 
Quod  Paulus  dicit  vix  credibile  a 
Festo  prolatum  esse.  Sed  hie  bor 
lalrones  a  blateis  sive  luti  buUis  ap- 
pellari  prodiderat,  ni  fallor.»  llt 
lutum  caleeis,  sie  hi  scurrae  divi- 
tibus  vel  invitis  adhaerent.  —  sol- 
licUum]  propter  quaesticulum  im- 
minutum.  —  Tigelli]  uM.  Tigellius 
llermogenes  musicae  artis  peritis- 


simus  et  vocis  eximiae  C.  lulio 
Caesari  dietatori  familiaris  fuit  et 
post  Cleopatrae  aeceptus  maxime, 
Augusto  quoque  Caesari  amicissi- 
mus ,  eo  quod  dulce  eaneret  et  ur- 
bane  iocaretur,  adeo  ut  inter  fami- 
liäres et  domesticos  haberetur.» 
CoMii.  Cruq.  De  hoc  Tigellio  Cic. 
ad  Fam.  7,  24,  2:  Hiibes  Sardos 
venales,  alium  alio  nequiorem.  Co- 
gnosti  meam  causam  et  istius  sala- 
conis  iniquitalem.  Diversum  hunc 
maiorem  Tigellium  esse  ab  Tigel- 
lio Hermogene  post  Dacierium  ac- 
curate  demonstravit  Kirchnerus  in 
Quaestt.  Horat.  I.  p.  42.  sqq.  Cf. 
ZeUichr.  f.  Allerthw.  4846.  p.  408 
sqq.  —  benignus]  d'KVQoXoyLa.  Non 
enim  benignus  erat,  sed  prodigus. 
Verum  hoc  dicit  ex  iliorum  persua- 
sione ,  quibus  propter  dona  in  eos 
coUata  benignus  videbatur. 

6-42.  propellere]  in  pr.  orat.  fre- 
quentius  depellere,  quod  gloss.  a 
nonnullis  vero  substitutum  est,  iam 
apud  Sehol.  luv.  44,  273.  Frigus  ei 
famem  propulsare  dixerunt  Cic.  de 
Finn.  4,  25,  69.  Tac.  Ann.  44,  24. 
—  ingrata]  non  «tetra,  foeda»,  sed 
quae  nunquam  satiatur,  nunquam 
acceptis  contenta  est.»  Plaut.  Asin. 
4 ,  2,  40:  Ingrata  atque  irrita  esse 
omnia  inieUigo  Quae  dedi.  Lucret. 
3 ,  4016:  Deinde  animi  ingratam  nor 
turam  pascere  semper  Atque  explere 
bonis  rebus  satiareque  nunquam  cet. 
Callim.  Fragm.  406:  oaaa  t  ödov- 
roiv  ^Evdodi  vuaiQtjv  t'  eiq  uxd- 


..Aw'V/v/vtw      «jtvx|\AV/  y 


^-^..ku  perditior  quisque  est,  tanto  acrius  \ 
Nomina  sectatur  modo  sumpta  veste  virili 
Sub  patribus  (Iuris  tironum.    Maxime,  quis  \ 

40.  parvi  quod  C.  —  H.  exsecat  pr.  d,  exigit  corr*. 


^arov  ^dv  xrX.  —  stringai]  «avide 
devoretjBideoquecoDSiiinat.»  «Sum- 
pta metaphora  a  raoiis ,  quos  strin- 
g;imu8,   quaodo  illos  nudamus  fo- 
liis.»    CoMir.  Cruq.  Est  igiiur  h.  1. 
dem  ac  dettringere.    Alii  imaginem 
!  lima  ductam  patant ,  quod  iamen 
uic  loco,   ubi  heluoDem  celeriter 
?m  familiärem  absumeutem  de- 
^ribit,  minus  convenit.  —  malus] 
avus  et  nequaro ,  äacaTog.  —  in- 
tvie]   pr.   nporjyo^edttv  (Kropf) 
um.  —  conductis]  Proprle  de  ope- 
us  publicis  et  privatis  dicilur, 
')  de  pecunia  fenori  sumpta,  ut 
et  luven.  44 ,  46.  Hinc  alü  mi- 
recle  explicant  «corrasis.»  — 
i$\  aeque  prodigis.  —  Fu/Idtü«] 
rator  ignotus ,  nisi  vero  est  Fu- 
i,  eques  Romanus  ornatissimus 
gotiator  apud  Cic.  in  Pis.  35, 
-  vappae  —  ac  nebukmis]   Cf. 
,  K,  404. 

\i.  Dives]  Idem  versiculus  est 
24.  —  oiänas—mercedes]  usu- 
ilitam ,  id  est ,  singulis  mcn- 


oenUsmcu  (i4  Proc^ 
sorti,   summae  in  1 
•Hauptgut,  CapUal.n 
ut  recte  Doering,  «e 
tundit,  exprimit;»  m 
phora:  Zinsen  aus 
herausschlagen,    h 
Ex  consuetudine  Latii 
mercedes  vix  admittun 
nis  explicationem :    «A 
tores,  cum  dabant  usi 
cuniam,  primi  mensis  i 
ipsius  sortis  statim   a 
sed  significant  creditori 
qua  debitorem  ad  nii 
uno  quoque  mense  sU 
adigit,  quales  Seneca  i 
40.  sanguinolenlas  cenle 
Pro  permagna  sane  t 
bantur  vel  quatemae 
quas  a  Salaminiis  ex  s^ 
Scaptii  nomine  postuh 
tus.    Cic.   ad   Att.   5, 
tanto  acrius  urget]  «Tj 
ribus  usuris  onem*   "• 
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luppiter!  exclamat,  simul  atque  audivit?  At  in  se 

Pro  quaestu  sumptum  facit  hie.    Vix  credere  possis, 

Quam  sibi  non  sit  amicus,  ita  ut  pater  ille,  Terenli       20 

Fabula  quem  miserum  gnato  vixisse  fugato 

Inducit,  non  se  peius  cruciaverit  atque  hie. 

Si  quis  nunc  quaerat  Quo  res  haec  pertinet?:  illuc: 

Dura  vilant  stulti  vitia,  in  contraria  currunt 

Maltinus  tunicis  demissis  ambulat;  est  qui  25 

48.  exclamel  SC  (non  Bbcdp).  —  At  ipse  bdp  et  corr.  c.  —  49.  fa- 
cit hoc  superscr.  i  b,  facit  hie?  vixL^  facit,  hie,  vix  C,  facit,  heic 
vix  ^  -  24.  nato  d.  —  25.  Maltinus  Bp,y:  Malthinus  S,/?,LCtM,  Mat- 
chinus  bcd,3c  acum  pluribus  aliis»,  F  et  Benlleius. 


gen,  obligations.  —  sectatur]  «stu- 
diose  venatur,  quaerit  adolescentes 
circiter  XVI.  annorum ,  quibus  pa- 
tres parci  et  severi  non  satis  pe- 
cuniae  ad  sumptus  faciendos  prae- 
bcnt,  hisque  illicito  modo  et  suo 
cum  periculo  pecuniam  fenori  dat 
vel  in  mortem  parehtum  vel  donec 
lege  Laetoria ,  quae  vetabat  mino- 
rem annis  XXV.  stlpulari ,  soluti 
essent.»  Tabulas  conficere  et  syn- 
graphas  cum  quoquam  facere  is, 
qui  in  patris  potestate  erat,  non 
poteraH.  Cic.  pro  Cael.  7,  47.  — 
tironum]  Toga  pura  [veste  virili) 
sumpta  pueri  a  patre  in  forum  de- 
ducebanlur  tirones.  Suet.  Ner.  7: 
(Nero)  deductus  in  forum  tiro  populo 
congiarium ,  miliii  donativiim  propo- 
suit.  Idem  Tiber.  54:  Neronem  et 
Drusum  patribus  conscriptis  Commerz 
davit  diemque  utriusque  tirocinii  con- 
giario  plebi  dato  celebravit.  Cfr.  ad 
Od.  4 ,  36,  9.  —  Pro  quaestu]  «ra- 
tione  quaestus  habita,»  dem  Er- 
werbe gemäss.  —  sibi  non  sit  ami- 
ctis]  «ut  qui  perpetuo  genium  suum 
defraudet,»  —  pater  ille,  Terenti 
cet.]  Menedemus  in  Terentii  'Eav- 
TOP  TifiiOQovfjtivii»^  cuius  ob  severi- 
tatem  Clinia  filius  in  Asiam  milita- 
tum  profectus  erat.  —  ci^uciaverit] 
Hand  Turs.  111.  p.  4-74.  nimis  foi^ 


tasse  subtiliter  explicat  «cniciasse 
videatu£.» 

23-26.  Quo  r.  h.  pertinet?]  «His 
Omnibus  in  medium  prolatis  quid 
tandem  tibi  vis?»  —  Maltinus]  Sic 
cum  Codd.  scribendum  videbatur, 
ut  Maltinus  est  Manlii  cos.  cogno- 
men  apud  lustinum  38,  3.  et  in 
Trogi  Prologo  38.,  a  malta^  quod 
voc.  per  iocum  pro  homine  molli 
atque  efTeminato  usurpabant.  Lu- 
cil.  27,  22:  Insanum  vocant,  quem 
maltam  ac  feminam  did  vident, 
Postea,  ut  in  similibus  cognomini- 
bus  a  vitiis  et  animi  et  corporis  pri- 
mum  inditis ,  nemo  iam  in  eo  ori- 
ginem  respiciebat,  nee  quod  quis 
Maltinus  appellaretur ,  propterea, 
cum  audiebat  hoc  nomen ,  eum 
mollitiae  insimulari  quisquam  exi- 
stimabat.  Sic  hoc  loco  ex  habitu 
dumt^xat,'  qui  in  eo  notatur,  ap- 
paret  hominem  fuisse  aliquem  mol- 
lem  atque  cfTeminatum ;  aliunde 
notus  non  est.  Nam  quod  Scho- 
liastae  alTerunt:  «sub  Maltini  no- 
mine quidam  Maecenatem  suspi- 
cantur  significari»,  cui  opinioni  fa- 
vent  etiam  Interpretes  nonnulli  re- 
centiores,  nuper  etiam  Franke  et 
Weber  p.  446.,  egregie  refutavit 
Madvig  Opuscc.  I.  pag.  64  seqq.: 
«Sane  scurrilis  et  ab  Horatii  Mae- 


,.^  uumioe 

.»wuaiis  irrisio.  Praeterea  in  sa- 

ira  Luciliana  et  Horatiana  nihil  fi- 

His  agitur  nominibus,    sed  veris 

lotisque  personis.»   Id  quod  tarnen 

sropter  twgidum  Alpinum  Sat.  4 , 

10,  36.  et,  ut  vtdetur,  propter  huius 

^atirae  Cerinthum   ita   certe   dcfi- 

liendum  est,  ut  dicamus  potuissc 

^oratium   uti    etiam    cognomentis 

oci  aut  contumeliac  causa  iam  ante 

micvel  illi  impositis,  quae  poste- 

*ior  Latinitas  Signa  (Uebernamen, 

lobriquels)    vocabat ,   vel   inve- 

üre  quoque  talia,  dummodo  ut  in 

Hpino  illo  neminem  fugeret,  quem 

itellexisset.    Poterat  etiam  inter- 

\im   communicare   cum    amicis , 

lem  ficto  nomine  aggressus  es- 

t,    ut  fortasse   fecit   in   Canidia 

ratidia);   poterant  Horatii  amici 

;  arcanum  aliis  rursus  commit- 

;.    Sed  h.  1.  haec  omnia  paruni 

t  veri  similia.    Atque  ul  conce- 

lus  hanc  Satiram  eo  tempore 

)tam  esse,  quo  ignotus  etiam- 

Maecenati  ac  fortasse  propter 

a  partium  ab  co  aversus  erat, 

totum   cum   librum   ederet, 

versum,  si  Maecenatem  ofTen- 

poterat ,  mutasset  aut  oblitte- 

Paldamus  Zeit^hr.  f.   AU- 

\$s.  4848.  p.  898:    ullier  gebe 

bedenken,  ob  denn  das  ambu- 


p.  442-443.    Sa 
est  qui  lehrt,  da 
mefw  eine  Gattung 
einzelnes  Individuu\ 
Diesem  Gatlungsbet^ 
beliebigen  Namen,  dt 
so  oder  so  lesen,  ei 
kennende  Beziehung 
ter  der  geschilderten 
hatte. n   —    tunicis  c 
Poen.  5,  5,  24:  San 
liebrosum  est  tunicis  d< 
missiciae  tunicae  sunt, 
ncs  molles  ad  crura  a 
denda   utebantur  co 
Romanorum  morem.» 
in  luxuriae  signis   ha 
Seneca  Controv.  2,  4« 
guento  coma  madet,  tu\ 
laxior  usque  in  pedes  tt 
tur,    tuum   est.    Differ 
tunicae  solutae,  quibus  . 
cinctus  in  urbe  semper 
neca  Epp.  444.),  etsi,  u 
w.  Senecae  patris,  utn 
coniunctum  erat.    Plu 
Horatium  uti  credunt 
binis  tunicis  induti  es; 
(Varro  apud  Non.  44, 
Posteaquam  binas  tunicc 
perunt,   instituerunt  voi 
Iam  et  indusium,    Cfr. 
lus  (ed.  alt.)  111.  p.  U 


tt  •*  •  /«•  • 
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Nil  medium  csl.     Sunt  qui  noiint  tctigissc  nisi  illas, 

Quarum  subsuta  talos  tegat  instita  veste: 

Contra  alius  nullam  nisi  olenti  in  fornicc  stantem. 


30 


30.  olenti  Bentleius  «ad  morem  lloraiianum.» 


medios  poplUes  usquepervenianl.  Sam 
infra  mulierum  est,  supra  centurio-- 
ntim.  —  facetus]  «hoc  ipso  indecoro 
habitu  putans  se  eleganter  esse  ve- 
stitum.»  Facelus  et  elegans  haud 
raro  componuntur.  In  Forcellino 
Germanico  nescio  quam  bene  ex- 
plicant  Sonderling;  alii :  «quo  habitu 
alüs  risum  movet.»  Sed  Adi,  face- 
tui  signißcationem  v.  ridiciUi  nun- 
quam  assumit.  De  M.  autem  Agrip- 
pa  in  hoc  v.  descripto  noii  cogitarc 
cum  Weicherto  Poöt,  Lat.  p.  456.  Cf. 
Frandsen  Leben  des  Agrippa  p.  \S\. 

27.  Hunc  versum  repetiit  Hora- 
tius  Sat.  4,  4,  92.  -  Pastmos] 
Würzmorsellen.  Martial.  4  ,  87, 
4  :  Ne  gravis  hesterno  fragres,  Fe- 
scennia,  vino,  Pastillos  Cosmi  /ua?M- 
riosa  voras.  Poöta  apud  Clem.  Alex. 
Paed.  3 ,  3.  p.  288.  de  viris  yvvou- 
yU^ovat'  XXavlai  diacpaviai  ne^i^- 
7t€7iX€yfiivoL  Kcd  jnaarixrjv  t(>cü- 
yovreq ,  o^ovreq  /uvpov,  Seneca 
Ep.  86 :  Descripturus  infamem  et  ni- 
miis  notabilem  deliciis  lloratius  Ftac- 
cus  quid  ait?  Pastillos  RufÜlus  ölet,  — 
Rufillus-Gargonius]  Homines  fuerunt 
non  infimae  plebis ,  quoniam  poi^ta 
propter  istam  eorum  irrisionem  in 
aliorum  reprehensionem  atque  invi- 
diam  incucurrit.  (Sat.  4,  4,  94  sqq.) 
Gargonius  cum  Codd.  edidi ,  ut  in 
Cic.  Bruto  48,  480.  etil.  Gargonivs 
est  in  inscript.  a.  u.  c.  648.  apud 
Furlanetti  Iscriz.  d'Este  pag.  46. 
Apud  Senecam  1.  1.  est  Gorgonius^ 
eUam  in  XVill.  Codd.  Vatic,  teste 
Fea ,  sed  in  ed.  Fick.  scribitur  Gar- 
gonius. Eundem  putant,  cuius  ca- 
cozelian  et  stulte  dicta  irridet  Se- 


neca rhetor  Suas.  8.  exlr.  —  hir- 
cum]  foedum  alarum  odorem. 

28-36.  Nil  medium  est]  «Nemo  td 
fUGOv  inter  duo  vitia  scrvat.»  — 
tetigisse]  A.  P.  455:    Vesanum  teti- 
gisse  Hment  fugiuntque  poSlam.    De 
hoc  perfecti  usu  praesertim  in  w. 
tetigisse,  aUigisse  consule  Haase  ad 
Reisigii  Lat.  Sprachw.  pag.  500.  — 
subsut4i]  Non  videtur  hypallage,  sed 
proprie  locutus  est ;  nam  extremus 
stolae  margo  subsuitur  institae.  — 
instita]    fasciola    ßmbriata  in   ima 
Stola  matronarum,   cum  libertinae 
tunica  uterentur.      Ovid.  A.  A.  4  , 
34 :  Esteprocul  viltae  tenues,  insigne 
pudoris,  quaeque  tegis  medios,  instita 
longa,  pedes.   «Quia  matronae  stola 
utuntur  ad  imos  usque  pedes  de- 
missa,    cuius  imam  partem  ambit 
instita  subsuta,  id  est,  coniuncta.» 
(unten  besetzt,  verbrämt.    Freund.) 
«Instita  autem  Gracce  dicitur  ;rf- 
giTtidiXav  ^   quod  stolae  subsueba- 
tur,  qua  matronae  utebantur;  erat 
enim    tcnuissima    fasciola ,    quao 
praetexUe»  (potius   tunicae   supe- 
riori)  «adiiciebatur.»    Comi.  Cruq. 
Cf.  Becker  GaUus  (ed.  alt.)  III.  p. 
4  43.  ~  olenti  in  fomice  stantem]  «pro- 
stantem  adventoresque  exspectan- 
tem  in  cdlido  lupanari.    (luven.  6, 
424.)  Manetho  6,  443:   "Ef  eÖQf^q 
7tiva(folo  tiyovq  ^vv^g  j'  dxo  ^7- 
^ov  Evvijq  dvartjaavTeg  dyovj"  eg 
öcoiLtaTa   vt&fMpag,      Vibius    Rufus 
Scn.  Contr.  4,2:  Redohs  adhuc  fu- 
liginem  fomicis.     luven.  44,    470: 
nudum  olido  stcms  Fornice  fnanci- 
pium.     Graeci   eadem  de  re   xa- 
^iJQ^cu  in'  oix^/biaTog.    Dio  Chry- 


.  ^poiae  pretium ,  procedere  rect 
}ui  moechos  non  voltis,  ut  omni  parte  labt 
Jtque  illis  multo  corrupta  dolore  voluptas, 

32.  diva  p.  —  36.  Cupennitis  p.  —  38.  moechis  BbS[ 
cku$'  d,  (üt  nos  c,  y,  var.  lect.  cf^,   corr.  x  et  Ires  1 


ost.  Or.  7.  p.  268.  R. :  OMjLtara  -  - 

tdyvQtüVfjta   ix'   aiaxvpj]   n^o'i- 

i^dvTOLg  ix*  oixfjfAdxtav  QVXOQiov, 

n  vv.  fomice  stantem  littera  e  non 

•roducitur  ante    duplicem   st,    ut 

aox  V.  74.  Sat.  4 ,  3,  44.    Sat.  \  , 

,   35.  —  Quidam  notus]   «hone- 

o  loco  ortus,  non  ignobilis.»  Le- 

da  est  Acronis  narratiuncula :  «Ca- 

le   transeunle   quidam  cxiit   de 

nice;   quem  cum  fugeret,    lau- 

'it   et   revocavit.     Postea   cum 

{uentius  eum  exeuntcm  de  eo- 

i  lupanari  vidisset,  dixisse  fer- 

Adolescens,    ego    te   laudavi, 

mam  httc  interdum  venires,  non 

uam   hie   habitares. »    —    sen- 

\  dia  CcUonis]    formula  Luci- 

:    VcUeri  senientia  dia.    Imita- 

'.  Sulpicia  Sat.  v.  48.  —  ven(is] 

TS.  6 ,   72 :    morosa  -  -  veno. 

\  autcm  utitur,  quia  genera- 

sententia,   ad  omncs  luve- 

»rtinens.  —  descendere]  For- 

sti  erant  cellae  cameratae, 

im  depressae.  —  Permolere] 

7,  40:  nunc  moler e,  illam 

ntum  vannere  tum  vis   d^— 


de  coitu,   ut  fiijXX 

58.  dedolare  Apul.  . 

Uberiore    huiusmodi 

dcpQodujitav   usu    iu 

ex  indole  fabulanim 

imprimis  satirae  Luc 

recentiores  eadem  lice 

füit  Bernio  eiusque  in 

Lud.  Sergardlo.  Romai 

ta    hac  re  opinionem 

complexus  est  Plautus 

35 :  Nemo  ire  quemquam 

hibet  via.    Dum  ne  per 

ptum  facias  semitam^  L 

tineas  nupta,    vidua, 

ventute  et  pueris  liberis 

lübet.    —    laudarier^   H 

forma  anliqua  utitur  e 

78.  Sat.  2,  8,  67.     Ep 

2,  2,  U8.  —  cunnialb 

ad  stolam  candidam, 

bantur  matronae;  nani 

habcbant  nigra m  (vel 

lam)  vestem.»    Comm.  C 

apposite    v.  albi   de   c< 

matronae ,  ut  est  sane 
quoque  loco  A»-- 
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Atque  haec  rara,  cadat  dura  inter  saepe  pericia.  40 

llic  se  praecipitem  tecto  dedit;  ille  flagellis 

Ad  mortem  caesus;  fugiens  hie  deeidil  aerem 

Praedonum  in  turbam;   dedit   hie  pro   eorpore   nummos; 

Hüne  perminxerunt  ealones;  quin  etiam  illud 

Aeeidit,  ut  quidam  testes  eaudamque  salaeem  45 

Demeteret  ferro.    Iure,  omnes;  Galba  negabat. 


45,  ctitdam  (p)  LCt,  item  Bentleius  et  Reisigius.  (Ut  nos,  omnes 
nostri  et  Poltieril.)  —  46.  Demeteret  ferrum  LCl,  DemetererU  ferro 
Barthii  et  Bentleii  com'.,  item  Fea  ex  suo  Codice  V.  B.  et  Reisig 
Lat.  Spr.  p.  494.     (Ut  nos,  nostri  et  Pottierii  omnes). 


C,  Ct^iennii  sunt  in  nummis  Riccio 
M.  F.  R.  p.  77.) 

37-46.  Audire  cet.]  aUrbane  abu- 
titur  Ennianis  versibus:  Audire  est 
operae  pretium,  procedore  recte  Qui 
rem  Romanam  Latiumque  augescere 
voltis.n  ScHOL.  Quo  cx  loco  de- 
fenditur  lectio  moechos  adversus 
dativum.  Sensus  autem  est  idem : 
«qui  non  voltis  moechos  prospera 
Sorte  uti.»  Plaut.  Capt.  3,  4,  6: 
Neque  ieiuniosiorem  -  -  Vidi,  nee  qui 
minus  procedat,  qwcquid  facere  oc- 
ceperit.  Terent.  Adelph.  5,  7,  22: 
Syre,  processisU  hodie  pulchre.  —  At- 
que haec  rara,  cadat]  «contingat, 
et  ca  quidem  rara.»  —  Hie  se  prae- 
cipitem cet.]  Perquam  similia  de 
Peregrino  Proteo  narrat  Lucianus 
Peregr.  9.  -^  ille  flagellis]  «Hoc  de 
C.  Crispo  Salustio  dicitur,  qui  de- 
prehensus  ab  Annio  Milone  in  adul- 
terio  Faustae,  Sullae  filiae,  uxoris 
eins,  flagellis  caesus  esse  dicitur.» 
ScHOL.  Cf.  Gellius  N.  A.  47,  48.  — 
Praedonum]  «nocturnorum  per  ür- 
bem  grassatorum.»  Tib.  4,  2,  27: 
Nee  sinit  (Venus)  occurrat  quisqttam, 
qui  Corpora  ferro  Volneret  aiU  ra- 
pta  praemia  veste  petat.  —  pro  cor- 
pore] «pro  obscoena  parte  corporis, 
ne  testes  ei  abscinderentur.»  Schol. 


Cfr.  Sat.  2,  7,  66.  Phaedr.  3,  44  , 
3.,  ubi  quidam  in  eunucho  Da- 
mnum insectatiAS  est  amissi  corporis. 

—  perminxerunt]  «stupraverunt.» 
SciioL.  «Contumeliae  causa  eum 
stuprare  iussi  sunt  ab  adulterae 
marito.»  Cuiusmodi  exeraplum  me- 
morat  cum  aiiis  moechorum  poenis 
Val.  Max.  6,  4,  43:  Cn.  etiam  Fu- 
rium  Brocchum  qui  deprehenderat  fa- 
miliae  stuprandum  obiecit.  —  Calo- 
nes  h.  I.,  qui  Epp.  4  ,  44,  44.  me- 
diastinif  servi  viliores.  —  quidam-' 
Demeteret  ferro]  supple,  quod  per  se 
intelligitur,  «adultero.»  Haec  lectio 
et  plana  est  et  ab  antiquiss.  Codd. 
firmata.  Eadem  qua  hie  demetere  si- 
gn ißcatione  ^egl^Hv  usurpat  Soph. 
Ai.  236  et  a^i^  Hesiod.  Theog.  480. 

—  Jure]  Est  formula  iudicialis :  iure 
caesum  videri.  Sic  h.  1.  «iure  ac  me- 
rito  eum  castratum  esse  omnes  aie- 
bant.»  —  Galba  negabat]  «Galba  iu- 
ris peritus  et  ipse  sectator  matro- 
narum,  qui  dicebat  non  iure  fa- 
ctum, ut  testes  amputarentur ,  quia 
primo  adulterii  poena  pecuniaria 
erat.»  (?)  AcaoN.  (Adulterii  poenae 
sancitae  Lege  lulia,  diu  quidem 
post  hanc  saliram  compositam  (a. 
u.  c.  757.),  enumerantur  a  Paulo 
Sent.  receptt.  4 ,  26.  v.  c.  Cavetur, 


_  .x/.ci.     verum  hoc  sc  ampleclitu 
Hoc  amat  et  laudat:  Matronam  nullam  ego  ta 

48.  ScUusUus  Bd.  —in  qua  ex  Cod.  Regio  Bentletus.  (Ui 
mei  et  Potlierii.)  —  49.  at]  ut  c  et  pr.  b ,  ut  Cod.  Grai 
X  prob.  Bentleio.  —  «  sit  B.  —  ö^.  Muniftcum  p,  Munifl 
um  b ,  Munificum  superscr.  o  c.  Accusativum  ex  quinqu 
cepit  Pottierius.  —  ö4.  hoc  laudat  S,  corr.  d  {hoc  et  laudca 
et  ex  duobus  Pottierius.    [Ut  nos,  Bbcp.) 


ul  aduUerum  deprehensum  viginti  ho- 
ris  adtestando  vicinos  retinere  liceat. 
—  Occiso  aduUero  dimittere  stalim 
tnariius  debet  uxorem.  —  AduUerU 
viris  pari  (ut  raulieribus)  in  insulam 
"degcUione  dimidiam  parttm  bono- 
rum auferri  cet.)    Servium  Galbam 
irisperitum   vocant  Porphyrio   et 
omm.  Cruq.    Alii  pro  eo  habent, 
lius  est  epistola  apud  Cic.  ad  Farn. 
,  30.  Probabilius  Weichert  Lectt. 
n.  2.  p.  42.  pro  A.  Galba,  Octa- 
niscarra.  [Quintil.  6,  3,  27.  62. 
66.  90.  luven.  5,  4.  Martial.  4, 
46.  40, 404.)  Cfr.  Winckelmann 
Flui.  Erot.  p.  484.,  ubi  p.  760. 
nemoraiur  Kdßßag^  al.  KdH" 
,  yiXtüToxoidg  eiusque  iocatio 
Maecenate. 

-54.  in  classe  secunda]  Festive 

utum  illud  Scr.  Tullii,  ex  quo 

US  Romanus  in  V.  classes  de- 

US  erat,   ad  libertinas  trans- 

-  Salustius]   Probabil««'*-  -  ' 


b.  1.  adolescens,  ut  er 
quos  per  priores  sati 
insanisse    in   libertinas 
pecuniam  in  eas  insun; 
citur.     Paldamus  quidt 
storico  habet,  quia  Salu 
natus   Sit   non  ante  a. 
Teste  Tacito  a.  u.  c.  77; 
aetate  mortuus  est;  si  p 
genarius,  a.  u.  c.  744-7^ 
cenarius  erat  adeoque  ii 
terat  in   meretriculas. 
autem  natus  a.  u.  c.  661 
a.  u.  c.  749.,  adeo  ut  ic 
tianus  vel  propterea  min 
quadret.  —  At  hie]  «At  h 
lustius ,  si  vellet  pro  re 
ari  et  ut  iubet  ratio  mun 
in  aroicos  inopes,  merit 
rem  sibi  par^ret,  quin  e< 
pore  etiam  libertinis,   ( 
consuevit,    quantum  su 
posset.  non  ♦-- 
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Ut  quondam  Marsaeus,  amator  Originis  ille,  55 

Qui  patrium  mimae  donat  fundumque  laremquc, 
Nil  fuerit  mi ,  inquit,  cum  uxoribus  unquain  alienis. 
Verum  est  cum  mimis,  est  cum  meretricibus ,  unde 
Fama  malum  gravius  quam  res  trahit.    An  tibi  abunde 
Personam  satis  est,  non  illud,  quidquid  ubique  60 

OfBcit,  evitare?  Bonam  deperdere  famam, 
Rem  patris  oblimare,  malum  est  ubicunque.    Quid  inter- 
Est  in  matrona,  ancilla  peccesne  togata? 


63.  in]  an  r  et  var.  lect.  X.  —peccesne  icpo> ,  Bentl.  LMJ:  peccesve 
BbScdp,CtF  et  Poltierii  omnes  praeter  ununi  9.  (matrona,  ancilla, 
peccesne  distioxil  Bentleius.) 


ab  iis  est,  qui  alteram  constructio- 
nem  non  satis  callercnl,  de  qua  cf. 
Sat.  ^ ,  4 , 1 9.  —  hoc  se  ampleclitur  uno] 
«hoc  solo  sibi  blanditur.»  Acr.  — 
Hoc  amat]  Est  potius  ablativus  «pro- 
pter  hoc  se  amat,  cflXavTog  iart^ 
proptcr  hoc  se  laudat;»  quam  ac- 
cusativus.  Sic  Sat.  2 ,  7 ,  34 :  ita  te 
felicem  dicis  amasque  (te).  Est  no- 
strum  sich  auf  etwas  zu  gute  thun. 
Freund  quidem :  «amare  se  fortassc 
apud  unum  Giceronem  reperitur» 
(utiquc  de  cpiXaviUi  proprie  dicta). 
55-63.  quondam]  «abhinc  aliquot 
annos.»  —  Marsaeus]  homo  ignotus. 
—  Originis]  «Romae  fuerunt  (eodcm 
tempore,  circiter  a.  u.  c.  740.)  tres 
meretrices  nobilissimae,  Origo,  Ly- 
coris  et  Arbuscula.»  Coiiii.  Cruq. 
Lycoridem  Virgilii,  vero  nomine 
Cytheridem ,  Antonii  et  Cornelii 
Galli  amicam  fuisse  dicit  Servius 
ad  Ecl.  40,  2.  —  donat]  H.  1.  in 
propositione  relativa  praesens  pro 
perfecto,  ut  alibi  in  narrationibus 
direclis.  Nescio  quis  hoc  corre- 
cturus  sie  interpolavit :  mimae  cen- 
sumdonavitavarae,  quam  lectionem 
duo  Codd.  exhibent  apud  Feam. 
Vide  omnino  ad  Sat.  4 ,  6,  43.  Mad- 
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vigii  disputationem.  Etenim  alii 
pro  praeleriti  syncopa  male  ha- 
bent.  —  Nil  fuerit  mi  cct.]  Mani- 
festo  Marsaei  sunt  verba,  non  Sa- 
lustii,  qui  sie  idem  bis  diceret.  — 
Verum  est  ed.]  «At»,  respondet  Ho- 
ratius,  «res  tibi  est  cum  mimis  et 
meretricibus,  e  quarum  amore  gra- 
viora  etiam  famac  quam  rei  fa- 
miliaris  damna  oriuntur.»  —  trahit] 
«sibi  contrahit.»  —  Personam]  «con- 
dicionem  ac  statum  alicuius»,  h.  1. 
matronae.  —  ubique]  «in  quacun- 
que  persona  peccas.»  —  oblimare] 
Ut  illuvies  pingue  pratum  limo  ob- 
ducit  atqud  sterile  reddit,  sie  Pa- 
trimonium a  prodigo  consumitur. 
Alii  minus  apposite  a  v.  lima  du- 
cunt,  ut  Sit  «lima  atterere,  lente 
imminuere;»  qua  significatione  v. 
illud  nusquam  reperitur.  —  Quid 
inter-EsI^  ad  culpam.  «Negat  in- 
teresse  quidquam,  utrum  quis  in 
matrona  an  in  ancilla  an  etiam  in 
adultera  delinquat;  secutus  opi- 
nionem  Stoicorum ,  qui  omnia  pec> 
cata  paria  esse  dicunt.»  Schol.  De 
verbo  inter  duo  versus  diviso  conf. 
Sat.  2,  3,  447.  Epp.  2,  2,  93.  A. 
P.  424.    —    ancilla  -  -  togata]    Ita 

3 


^-.^    via    liui  i    iiuiiit|ui 

xud^no  prognatum  deposco  consule  cunnum 
Velatumquc  slola,  mea  cum  conferbuit  ira? 

64.  JWius  b.  —  68.  videnti  BbScp,  «scripU   Codices 
UDUin  omnesM,  Lt  et  Bcntleius.    (Ut  nos,  d  et  Pottierii 


ionge  t  ut  duae  dumtaxat  sint  per- 

sonae,  non  tres,  ut  cum  Scholia- 

stis  volt  Bentleius.    Etenim  per  to- 

tarn  satiram  de  anciUis  proprio  di- 

ctis  nusquam  loquitur,   ut  contra 

Bfartial.  3,  33:  Ingenuam  malo ,  sed 

n  tamm  iUa  negetur,  Libertina  mihi 

troxiima  con^^cio  est:  Extremo  est 

mciUa  loco;  sed  vincet  tUramque,  Si 

%cie  noUis  haec  erit  ingenua.     Sic 

utero  coDtemptlm  vocat  libertinas, 

lac   tunica   et   toga   pro  matro- 

irum  Stola  et  palla  vestiebantur. 

ic.  Phil.  2,  48,  44:  SumpsisUvi- 

fm,   quam  stalim  muliebrem  to- 

m  reddidisti.   Primo  volgare  scor- 

%;  "Sed  cito  Curio  intervcnit,  qui 

%  meretricio  quacstu  abduxit  et 

quam  stolam  dedisset,   in  ma- 

^onio  slabili  et  certo  locavit.)  Tib. 

*0,  3:  Sit  tibi  cura  togae  (liber- 

))    potior    pressumque   quasiUo 

*.um  quam  Servi  fUia  Stäpicia. 

ial.  2,  39:  Coccina  famosae  do- 

4  iamUUna  moechae:    Vis  dare 

mendt  munera?  Mitf"  *-  — 


tur,   quibusque  Arte 
composuit  Ovidius,  n 
prostibula,    de  quibu 
4,  40,  24:  Stot  meret 
vis  mercabilis  aere  Et 
corpore  quaerit  opes;  l 
rium  tamen  haec  lenoni 
quod  vos  (togatae)  faciti 
acta  facit.  —  peccesne] 
mam   perdendo,    rem 
oblimando.»    Altera  le( 
soloeca   videtur.    Vide 
qui  pro  nostra  contulit 
vitio   rerumne  labores, 
putas?  (Sat.  4 ,  8,  2:  A 
scamnum  faceretne  Priai 
64-79.    lam  nimia  in 
nereis  cupiditate  in  uni 
tupcmta  pergit  ad  mo< 
bissime  castigandos  et 
sectandis  deterrendos.  - 
tasse  Sex.  Yillius  (Anna 
familiaris.     (Cic.  ad  Fai 
—  in  Fausta  SuUae  gener 
gencr  sed  «•»S" 


^». 
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Quid  responderel?  .  .  .  Magno  patre  nala  puella  est. 
At  quanto  meliora  monet  pugnantiaque  islis 
Dives  opis  natura  suae,  tu  si  modo  recte 
Dispensare  velis  ac  non  fugienda  petendis 
Immiscere.    Tuo  vilio  rerumne  labores, 
Nil  referre  putas?  Quare,  ne  poeniteat  le, 
Desine  matronas  sectaricr,  unde  laboris 
Plus  haurire  mali  est  quam  ex  re  decerpere  Fructus. 


75 


71.  si  tu  L.  —  76.  rerumve  pr.  S.  —  78.  seciari  tnatroHOS  Bp. 


dam  Faustam,  ut  gloriari  posset 
sibi  rem  esse  cum  dictatoris  filia.» 
—  usque]  «usque  eo  quod  satis  es- 
set.» —  Exclusus  fore]  a.TOxfxX^/0 
aiit'rog  T<äv  :iv'kiiäv,  Aristoph.  Lys. 
423.  —  Longarenm]  alius  moechus 
Faustae  cum  Fulvio,  fullonis  filio, 
et  Pompeio  Macula  aliisque  (Macrob. 
Saturn.  2,  1.  p.  324.),  quem  illa 
tunc  Villio  praeferebat.  Huic  autcm 
exciuso  Longarenus  per  grassato- 
res  nocturnas  insidias  tetendcrat. 
De  Milone  enim  explicari  non  posse 
demonstravit  Madvig.  Opuscc.  I.  p. 
74.  —  mutonis]  nQoa(*i:ronoua  ad- 
modum  ridicula,  qua  peni  ipsi 
oculi ,  quibus  vidcrit  mala  illa ,  cum 
Villius  pugnLs  caedcretur  ferroque 
peteretur,  et  verba  tribuuntur.  aSa- 
pientior  est  pars  libidinosa  domino 
suo.»  Gesn.  Sic  Q.  Sectanus  (s. 
Lud.  Sergardius)  Sat.  4,5,  4J93. 
ganeone  descripto  stomachum  in- 
ducit:  Miratur  frugi  stofnachus  cto- 
minaeqiie  cuiinae  Jgnarus  Hmidusque 
dapes  interrogcU,  unde  Et  qua  parte 
fluant;  quos  versus  Horatio  impu- 
tare  non  debebat  Wüstemannus. 
Fuerunt  autem ,  qui  perperam  mu- 
tonem  in  MuUmein  mutarent  atque 
de  Q.  Mutone  intelligerent,  qui  cum 
VUIio  Annale  coniungitur  a  Cicerone 
pro  Fundan.  Frgm.  4.  Yid.  Beieri 


Fragm.  Cic.  p.  473.  —  Diceret  haec 
animus]  «Si  animus  (der  sinnliche 
Trieb)  cum  eo  mutonis  causam  sie 
ageret.»  —  Quid  vis  tibi?]  Formula 
est  reprehensionis  cum  admiratione 
coniunctae:  «Uos  soll  das?  Wo 
denkst  du  hin?»  Cic.  de  Oral.  4, 
67,  269.  et  Propcrl.  4,  53:  Quid 
tibi  vis,  insane?  Pers.  5,  443:  Quo 
deinde,  insane,  ruis,  quo?  Quid  tibi 
vis?  -  Stola]  Vid.  ad  v.  63.  —  ira] 
ofuror  libidinis,  tentigo,  prurigo.» 

—  puella]  de  adolesccntula  nupla, 
ut  saepe.     Vid.  ad  Od.  3,   44,  40. 

—  istis]  «nugis,  quas  tu  profers.» 

—  opis]  non  «auxilii»,  sed  antique 
pro  opiim.  Plaut.  Capt.  Pro).  45: 
Vos  qui  potestis  ope  vestra  censerier. 

—  Dispensare]  quemadmodum  in 
divite  domo  omnes  res  recte  atque 
ordine  a  dispensatorc  administran- 
tur.  —  Tuo  vilio  ed.]  Hoc  varie, 
interdum  mire ,  exposilum  nihil 
aliud  significare  potcst  nisi :  «utrum 
propria  tua  culpa  labores ,  an  pro- 
pter  externam  aliquam  nccessita- 
tem,  cui  obniti  non  potes;  illud 
autem  longe  peius  magisque  re- 
prchendendum.»  —  Quare]  «Ilora- 
tius  in  sermonibus  (4 ,  2,  77.  2,3, 
476.)  non  abstinuit  a  causali  quare 
in  recta  oratione  posito  pro  eo  quod 
est  proptereay  abstinuit  in  epistolis, 


^.„  i>us)cclp  et  plerique  Pottierii,  LCt 
F,  Sil  licet  j  0  Cerinthe,  tuo  e  Codd.  (o  i 
dem  Bersmanni   et  x,  tuo  i^  Tornebi  c 
Pottierii.)  Benticius  et  M.  —  est  om.  p. 

—  82.  est  om.  Bdp,LCtF.     (Addidit   Ben 
quianis.)  —  83.  hoc  S.  —  fuscis  p.  —  84. 

—  si,  quod  honest  um  Doeringü  susp. 


atqne  in  carminib'us  qucwe  plane 
nusquam  ab  eo  dictum  est.»  Haupt 
Obss.  critt.  p.  42.  sq. 

80.  84.  Locus  difflcillimus  partim 
propter  lectionis  varietatem,  par- 
tim propter  distinctionem.  E  Codd. 
enim  profertur:  Sit  licet  hoc^  Ce- 
rinthe, tuwn  —  Sit  licet,  o  Cerinthe, 
tuwn  —  Sit  licet  hoc,  Cerinthe,  tuo ; 
deinde  ambigitur,  utnim  w.  SU 
licet  coniungenda  sint  cum  prae- 
cedd.:  «dcgat  licet  illa  matrona  in- 
ter  uniones  ac  smaragdos ; »  an : 
SU  licet  hoCj  Cerinthe,  tuum  per 
noQivdiaLv,  lam  videamus  expli- 
cationes:  4)  ex  Benticii  sententia: 
«Nee  huic  (matronae),  licet  sit  in- 
tcr  niveos  \iridesque  lapillos,  ma- 
gis  tenerum  femur  aut  crus  rectius 
est  tuo  (quam  tuum),  o  Cerinthe; 
imo  vero  persaepe  crus  femurve 
melius  est  togatac  quam  illi  stola- 
tae.»  Qua  tarnen  in  rationc  minus 
apta  comparatio  feminis  matronae 
cum  adolescentis  femine  videri  de- 
bet ,  nequc  ulla  inest  ironia  in  Ce- 
rinthum,  sed  mera  ein« '^"'-* 


mum  al 
niveos  v. 
ut  apud 
fmrptiran, 
fortunae 
cruerUus  i 
w.  SU  lu 
quod  qui  ) 
interpretati 
ames  matr> 
mis  colluce 
alicet  haec  i 
divites  matr 
tibi  permisi 
ut  inter  gen 
fulgores  cu 
cias. »    (Fee 
hunc  vel  ip 
dum,    ut  G 
«Matronae 
mum  Sit  e 
comparari  [ 
ragdis  non 
tur.     Quarc 
nae  amor  i 
aulem  •^-' 
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laclat  habdque  palani,  quaerit  quo  turpia  cclet.  85 

Regibus  hie  mos  est:  ubi  equos  raercantur,   opertos 
Inspiciunt,  ne ,  si  Facies,  ut  saepe,  decora 
MoIIi  fulta  pede  est,  emptorem  inducat  hianlein, 
Quod  pulchrae  dunes,  breve  quod  caput,  ardua  cervix. 
Hoc  illi  recte:  ne  corporis  optima  Lyncei  90 

88.  ducat  contra  libros  Bentleius,  coli.  Pers.  5,  176.-90.  tu 
corporis  —  Ckmtemplare  —  spectas  Bentl.  coni.,  nisi  quod  Codd. 
aliq.  (x  et  q>  alter)  exhibent  Contemplare.  —  Lyncei  B.ß  «cum  ve- 
tustissinio  Blandinio»,  Potlierii  septimus,  CFMJ:  Lyncfis  s,  Hnceis 
bScdp,Lt. 


lapillisque  pretiosis  capi  se  pate- 
retur.  In  qua  explicatione  nunc 
acquiescim*js.  Cerinthus  autem  Ho- 
ratii  idem  fuisse  atque  ille,  cuius 
amores  celebravit  Tibullus  Lib.  t , 
2.  et  Lib.  4,  2.  sqq.,  non  potest. 
Nam  lloratianum  floruisse  circiter 
a.  u.  c.  745.  necesse  est,  Tibulli 
Cerinthum  a.  u.  c.  730.,  quibus 
XV.  annis  flos  aetatis  utique  illi 
transierat.  Commentator  quidem 
Cniq.  subrustice:  «Cerinthus  dici> 
tur  illis  temporibus  fuisse  pulcher- 
rimura  scortum,  insigni  specie  et 
candorc.» 

84.  85.  Sine  causa  in  bis  w.  haese- 
runt  inlerpretcs  nonnulli ,  cum  scn- 
sus  Sit  apertissimus :  «Ncc  facit  ut 
feminae  nobiles ,  quae  si  quid  pul- 
chri  habent,  hoc  ostentant,  anxie 
contra  artes  circumspiciunt ,  qui- 
bus naevos  membrorumque  defor- 
mitatem  occultent.»  Particula  enim 
nee  cum  ad  vv.  l(KUit  hahetque  per- 
tinet,  tum  ad  v.  quaerit.  aCon- 
iunctio  autem  utriusque  sentcntiac» 
ut  Handii  verbis  utamur  Turs.  I. 
p.  350.  «ea  est,  qua  duae  res  caus- 
sae  vel  rationis  nexu  ita  cohaeren- 
tes,  ut  in  eo  explicando  adhibcri 
possit  vel  quum  vel  si  [vel  dum]^ 
aequo  loco  et  £x  TtoLQoXki^'kov  com- 
ponuntur.»  Lectio  Cod.  Guelf.,  qui 
v.  esi  omittit,  ita  explicanda  esset: 


«si  quid  honesti  iactat,  non  tarnen 
quaerit  cet.»  —  mercem  sine  fUcis] 
«corpus  venalc  sine  lonocinio  et 
externis  ornamentis.»  —  honesti] 
«pulchri»,  ut  Virg.  Ge.  2 ,  39i:  El 
qtMcunque  deus  circum  capui  egit 
honestum. 
86-95.    Regibus]  pro  «divitibus.» 

—  facies]  «uni versa  corporis  for- 
ma.» —  molli  ftdta  pede]  Intolligc 
crura  imbecilla  et  vitiosas  ungulas. 
Sic  Xcnoph.  de  ro  eq.  4 ,  3.  com- 
mcndat  in  equis  :iax^Tq  örv^oc, 
reprebendit  Xe:tTovq.  Oppian.  Cy- 
neg.  4 ,  475.  in  cqul  pulchri  dc- 
scriptione:    Baidv  vnhQ  dnpijgji^ 

/it€TjJ0Q0V     tJxfjl     -AdQTJVOV     'AsiQOl^ 

—  Mt^Qol  d'  Bvnayieq^  juvcoSeeg 
xrX.  —  inducal]  «decipiat,    fallat.» 

—  hiantetn]  «cupidum».  Gloss.  — 
nClunes  dixit  in  feminino  gcncre , 
sed  luvcnalis  (44,  464.)  hie  clunis 
dixit,  quod  tcnemus.»  Acr.  —  ar- 
dttä]  ahochragendn.  Virg.  Gc.  3, 
79.  do  equo:  ///•  ardua  cervix  Ar- 
gutumque  capui,  hrevis  aivus  obesa- 
que  terga,  Luxuriatque  toris  ani~ 
mosum  pectus.  —  ne  corporis  cet.] 
«Sic  noli  tu  acriter  contcmplari  at- 
que admirari,  quae  pulchra  sunt 
in  muliore,  caecutire  in  iis ,  quibus 
dcformis  est.»  —  Lyncei]  ut  Achil- 
lei,  Oilei.  Pind.  Nem.  40,  62:  xel- 
vov  yoLQ  i7nx^opl<op  Jtdvtcai'  ycrcT 


«^V^l 


.iajis>i>a  veste  tegcntis. 
Si  interdicta  petes,  vallo  circumdata  —  nam 
Hoc  facit  insanum  — ,  multae  tibi  tum  officit 
Custodes,  lectica,  ciniflones,  parasitae, 
Ad  talos  Stola  demissa  et  circumdata  palla, 
Plurima,  quae  invideant  pure  apparere  tibi  n 

94.  Uta]  ipsa  d.   -  95.  Calia]  copia  B.   -  97.   offic 
corr.  bc. 


o^vrator  t^/ijLia,    Cf.  Epp.  4,4, 

28.  —  Hypsaea  -  illa]  «Platia  (Flau- 

Ua)   Hypsaea  vitiosos  oculos   ha- 

buisse  dicitur ,  quam  hie  aroare  in 

transitu  percussit.»  Porph.  —  caecior 

-^specie$]  «omnino  non  spectes.» 

Vid.  ad  Od.  3,  7 ,  24 :  sunUor  -  - 

audU.    —    0  crus]  matronae  pul- 

cherrimum!    Philodemus  in  Anth. 

Pal.  I.  p.  420:  "12  :tod6g,  <o  xpfj- 

•jtf^gj  cü  taiv  d.rcXcjXa  ötTcoUiüg  Mrj- 

Küv.  —Depugis]  (lendenlos.  Voss.) 

'noL^Xeyofuvov,  Simonides  Amorg. 

,  76 :  jixvyoq,  avx6it4»>Xoq  •  d  rd- 

tg  dvi}^^  tJarig  xaxdp  joiovrov 

fyutXi^erou,  —  ncinUa]  ut  aurilus, 

raodi  naso.»  ~  CcUia]  «quae  pro- 

»r  pulchritudincm  crurum  negle- 

)  pudere  veste  accincta  utebatur. 

Haec  autem  adeo  impudica  fuit, 

in   aede  Veneris  Teatinae   ad 

atrum   Pompeianum,    quod    in 

\po  fuit,  adultcrium  cum  Valc- 

Siculo  colono,  tribuno  plebis. 


custos,  ne  scribere  poi 
qua  aulaeo  operta  p 
teas  gestatur.  —  cini^ 
flones  et  cinerarii  ead 
tione  apud  veteres  hal 
officio  calamistrorum , 
rum   in   cinere    calefa 
quibus  matronae   capi. 
baut.  —  Dicti  autem  < 
eo,  quod  in  cinerem  11 
rum   calefaciendum.» 
habent  pro  ancilJis ,  Hac 
nen,  ut  luv.  6,  495:  Ali 
—  peclUque  comas  et  t 
bem.    Sed  voc.  forma 
fert  genug.    Cf.  Becker 
alt.)  U.  p.  445.  —  pari 
tae  aliaeque  feminae  t< 
ortae,  quae  cum   mat 
versari  solent  et  ab  ea 
>ilantur.  Egregic  has  d« 
ronymus  ad  Eustochiui 
29.  haec  scribens:    Ea 
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Altera,  nil  obstat:  Cois  tibi  paenc  viderc  est 

Ut  nudam,  ne  crure  malo,  ne  sit  pede  turpi; 

Metiri  possis  oculo  latus.    An  tibi  mavis 

Insidias  fieri  pretiumque  avellier  ante 

Quam  mercem  ostendi?  «Leporem  venator  ut  alla       iOo 

In  nive  sectetur,  positum  sie  tangere  noiit,» 

Cantat  et  apponit:  «Meus  est  amor  huic  similis;  nam 

Transvolat  in  medio  posita  et  fugientia  captat.»  — 

Hiscine  versiculis  speras  tibi  posse  dolores 

404.  Altera  nU  obstat  Cois  tibi:  paene  L.  —  400.  sectalur  L.  —  sie] 
sed  DoeriDgii  susp.  —  407.  Captat  Lamb.  coni.  —  opponit  pr.  bc. 
409.  labores  S  (non  Bbcdp). 


\ix  cogitandum.  —  Plurima]  «com- 
plura  alia  quoque»;  est  veluti  dvo^ 
q>OQa  vv.  niuUae  res,  —  rem]  «lo- 
tius  corporis  formam.» 

404-440.  Altera  cet.]  «Quod  ad 
alteram  (libcrtinam)  attinet,  nihil 
tibi  obstat,  quominus  singula  eius 
membra  oculis  examines ;  nam  per 
vestem  Coam  (bombycinam  sive 
sericam)  pellucidam,  qua  induta 
est,  paeno  ut  nuda  conspicitur, 
unde  videre  tibi  licet,  an  forsitan 
varum  valgumve  habeat  cnis  cet.» 
In  negligentiorehuiusmodiorationo, 
etsi  negavit  Reisig ,  sanc  locum  ha- 
bet neque  uUam  difficultatem  ofTert 
talis  nominativus  absolutus  pro  so- 
lito  «in  altera  nil  obstat.»  —  Cois 
cet.]  Eubulus  in  Mein.  Fr.  Com. 
UI.  p.  237  :  ^E^dv  ^sonQi^aavn  TiQÖq 
TOP  rj'Uov  rv/btväg  icpa^ijq  ixl  xi- 
ffiaq  rexayfiivaqy  'Ev  XenjOTCijvoiq 
v(p€Gip  icrr<oaag  xrX.  Seneca  de 
Benef.  7,9:  Video  sericas vestes,  si 
vestes  vocandae  stuU,  in  quibt*s  nihil 
est,  quo  defendi  aut  corpus  aul  de- 
nique  pudor  possit;  quibus  sumptis 
mulier  parum  liquido  nudam  se  non 
esse  iurahU,  Hae  ingenti  summa  ab 
iffnolU  eiiam  ad  commercium  genti- 
bus  arcestwUur,  ul  matronae  nostrae 


ne  adulteris  quidem  plus  sui  in  cubi- 
culo  qiMm  in  publico  ostendant.  Mart. 
8,  68,  7:  Femineum  lucet  sie  per 
bombycina  corpus.  —  Leporem  cet.] 
Expressit  epigrarama  Callimachi  32. 
BI.,  quod  tum,  ut  videtur,  pro  sco- 
lio  cantari  solcbat :  'JlyQevT^q^  'E:tlr 
xvdig^  iv  ovQeai  :idPTa  Xaywoj/ 
diq)q.  xal  Ttdat^g  t/,pia  doQxcüUdog^ 
^riß/^  xcd  Picfj£T(^  xexQt^/Ltäpog  • 
7]p  di  rig  BiTirj  ,  «T^ ,  rode  ßißXrj- 
rat,  dtj^lopm^  ovx  sXaßep,  Xov- 
fjtöq  l^QOQ  rocoaÖe'  xd  fihp  cpev- 
yopxa  dtxoxeip  OlÖe,  rd  &  ip  fjLia- 
a(ü  -KeL/jL^pa  :iaQ:tiraxcu.  0\id. 
Am.  2 ,  9 ,  9 :  Venator  sequitur  /U- 
gientia,  capta  relinquit.  —  positum 
sie]  «cum  sagitta  fixus,  humi  stra- 
tus  iacet»  (ist  er  so  hingestreckt), 
aipse  cum  non  tangit,  sed  a  servo 
aliquo  tolli  iubet.»  Respondct  Cal- 
limachi T^,  xoÖe  ßißXtjXai  &rj{^ijop. 
In  V.  aulem  sie  inest  notio  «com- 
mode  ac  sine  ullo  labore  leporem 
tolli  posse»;  cuius  usus  cxempla 
collegi  ad  Od.  2,  44  ,  44.  Alii 
explicant:  aapposilum  in  mensa», 
quemadmodum  fit,  ut  venatoribus 
ipsis  nauseam  faciat  venatio  {das 
Wildprät).  Sic  Sat.  2,  2,  23: 
posito  pavone.    Ovid.  A.  A.  4 ,  234  : 


.j  im;  u.  —  peui  cum  n< 
».119» :  loUi  «omnium  veterrimus  Blandinius» ,  * 
leios,  velli  q>.  —  444.  slaluit  dp.LtF.    (Ut  nos, 
ter  dp,  et  Pottierit,  ßfi^io.)  -  442.  Quid  latw 
443.  (ü)scidere  F. 


posUi  -  -  Bacchi.  Tertia  est  inter- 
pretatio  rix  Latina:  ein  cubili  ia- 
centem»,  sitzt  er  so  da.  Junge 
autem:  cCantat  (matronarum  se- 
ctator),  citat  cantilenam  populä- 
rem, in  qua  est,  quomodo  ve- 
nator  sectetur  leporem ;  cdf  imagini 
apponit  (Od.  2,  5,  45.),  adiungit: 
Mnu  est  amor  cet.»  Virg.  Ecl.  6, 
34 :  Narnque  canebat,  uti-  -  fuissent 
cet.  —  pellt]  Hanc  lectionem  cum 
meis  Codd.  servavi  coli.  Od.  4 ,  7, 
34  :  nunc  vino  pellite  curas ;  ac  sane 
pectore  pelli  allitteratio  est  Latinis 
auribus  gratissima. 

444-449.  modum  quem]  quem  esse 
pron.  interrogat.  primus  demon- 
stravit  Bentley ,  cum  volgo  ederent 
statuÜ  natura  modum  ?  quem  (pron. 
relat.)  «Nonne  satius  est  quacrere, 
quem  cupiditatibus  modum  natura 
statuerit,  quid  tolerare  possit,  si 
denegetur,  quid  denegatum  susti- 
nere  non  possit,  quam  nimiis  et 
inutilibus  cupiditatibus  sollicitari?» 
CoiiM.  Critq.  Sic  in  directa  interro- 
gationo  cur  in  versus  finc  ponitur 
Sat.  2,  3,  487.  2.  7    i«^' 


distinguere , 
spernere  atq 
ut  Sat.  2,5, 
calidior  Sat. 
loci  senten^a 
illae  nugae,  q 
culis  se  obleci 
nantur  amator 
ctam  beatamqii 
satius  est  proft 
tes  ipsas  tollere 
tis,  quae  modu 
tuit  natura ,  nob 
mm  distinguere 
autem  natura  ip 
cum   sitis   famei 
paratu   facillimis 
tenti  simus,  ita 
nereis  \ersandui 
cum  ancilla  vel 
est ,  salaci  pniri^ 
remus?A  quae  f 
Socratis  apud  X 
44:    Ovxfa  drj  j 
tovq  fxrj  da(paj 
äxpQodlata  t^exo 
avra,  ola  firf  n 

tOV   fffci "'»'""- 
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Pocula?  num  esurieiis  fastidis  omnia  praeter  H5 

Pavonem  rhombumque?  Tunient  tibi  cum  inguina,  num,  si 
Ancilla  aut  verna  est  praesto  puer,  impetus  in  quem 
Continuo  Hat,  malis  tentiginc  rumpi? 
Non  ego:  namque  parabilem  amo  venerem  facilemque. 
Illaoi,  «Post  paulo»,  «Sed  pluris»,  «Si  exierit  vir»,       120 
Gallis,  hanc  Philodemus  ait  sibi,  quae  neque  magno 

4n.  praesto  aut  puer  cdp.  -  4«4.  Gaüis  Aawc  Ph,  aU:  tibi  LCt. 


Plaut.  Gas.  4,  3,   H:   lUo  morbo, 
quo  dirumpi  cupio ,  non  est  copia. 

420-42*2.  lUam,  Post  paulo]  «illam, 
quae  dicere  solet,  paulo  post  fa- 
ciam  tibi  mei  copiam»  semperque 
hoc  deludit  amatorem. »  —  « Sed 
pluris]  «me  veodere  soleo ;  sed  plus 
mihi  numerari  volo. »  —  Gallis] 
«Illam  castratis  Cybelac  sacerdoti- 
bus  relinquendam  esse  censet ,  qui 
tarn  lentas  ambages  facile  ac  pa- 
ticntcr  ferre  queant;  sibi  contra 
facilem  optat  in  aliquo  epigram- 
mate  Philodemus  Gadarenus,  Kpi- 
cureus ; »  cuius  exstant  epigram- 
mata  ei  libri  de  musica ,  de  rhe- 
torica  aliique  HercuJani  reperti.  De 
eo  Cicero,  eiusacqualis,  in  Pison. 
29 ,  70.  dixit :  Poema  facit  iia  festi- 
vum,  ita  concinnum,  ita  elegans, 
nihil  ut  ßeri  possit  argutius.  —  Mire 
Reisigius  discipulos  suos  hanc  cum 
V.  quae  coniungi  non  posso  docuit. 
(Haasc  ad  illius  Gr.  Lat.  p.  3ö8.) 
Hanc  Philodemus  eamdixit,  quam 
sibi  praesentem  esse  finxcrat:  nhanc, 
quae  nunc  ipsum  oculis  meis  ob- 
versatur,  de  qua  nunc  cogito.» 
Cum  vi  quadam  v.  425.  pronomen 
repetitur :  Haec  cet.  Contra ,  si  iun- 
gas  lUam  -  -,  Gaüis  hanc,  pronomina 
iUe  et  hie ,  quae  sibi  opponi  solent, 
prorsus  insolito  modo  ad  unam  ean- 
demque  personam  referuntur.  Nos 
sequimor  Bentleium ,  Feam ,  lacob- 


sium,  in  co  tarnen  ab  hoc  inter- 
preto  dissontientes ,  ut  depcrditnm 
Philodemi  epigramma  totum  vv. 
420-422.  expressum  esse  credomus 
nominatimque  in  eoquidpiam  fuisse 
statuamus,  quod  his  forc  vv.  si- 
mile  fuerit:  xrjv  d'  äpa  rdXXoi. 
%Xouv^  quibus  rebus  venereis  in- 
terdictum  est.  Tota  enim  festivi- 
tas  loci  Horatiani  ex  eo  pendet,  ut 
iam  Philodemus  (lallos  spadonos 
sibi  ipse  opposuerit ;  contra  si  Ilo- 
ratii  sunt,  ut  volt  lacobs,  lUam-" 
Gallis,  cetera  hanc  —  sibi,  quae  sqq. 
illius,  cur  tarn  planao  atquo  ubi- 
vis  obviae  sententiolao  auctor  no- 
minatim  alTeratur,  vix  perspicimus. 
Bentleius  scripscrat :  « Si  Philo- 
demi epigramma  ex  angulo  aliquo 
erueretur,  ut  ex  Anlholof^in  inrclita 
productum  est  illud  (lailimachi  , 
tum  certius  s(!ire  possomus,  utrum 
rdXXoi,;  wWei  an  FaXdrat^.n  Sano 
mirum  est,  virum  magnum  de  /  ctX- 
Xotg  (lubitarc  potuissc;  sed  hino 
Batavus  aliquis  inductus  est,  ut 
ex  h.  1.  confingeret  epigramma  haud 
prorsus  absurdum  et  primum  a 
Reiskio  (Anthol.  Ceph.  N.  6ft4.) 
editum,  quo  veterator  ille  satis  diu 
delusit  criticos ,  donec  lacobs  sub- 
diticium  esse  demonstraret  in  Lectt. 
Venus.  XII.  p.  264.  Kst  autcm  hoc : 
Elvi  fivxoiq  xgadlag  doiovg  ntQi- 
^dXnio  i'^tagy  Top  (ikv  *Pu)/iai- 


,^,««1 ,  latret  canis,  und 


42^.  nee  Bentleius.  —  m,\det  cd,LC 
—  laevwn  bScd.Lt:  dexiro  -  -  laevo  BC 
(p)   FM.  -    426.  Aegeria   LF.  —   427.  i 
Poltierii.  —  428.   magno]  clamor  S  (noi 


^oq ,  töv  dh  Kof^vdidHoq  *  'H  juiv 
fjtar^<iavag  re  rpöxovg  xal  ijdta 
otiQyuv  OJä*  dxd  x€XQvq)(iXov 
fiiXQt'  xepunuXldog  *  'H  d^  x^^V^ 
xcn^X^^^  xdat^  q>tX6trjxi,  xpoui^- 
vCjq  nXacrrov^ovaa  rvxovg  rovg 
*EX€<pa$^ididog,  Ei  di  fiUtv  rav- 
toup,  nelaoVy  /ui'  aipsTv  imiiTJ^iq^ 
Eiv  *Eq)VQrj  fd/itviü^  j^v  d'  a(KZ 
räXkog  %xot,  —  Ste(\  «constet.» 
Liv.  34 ,  50 :  centwn  talentis  com 
rem  Achaeis  stetisse.  —  neque  am- 
ctetur]  Talem  volebat  etiam  Luci- 
lius  apud  Varr.  L.  L.  6.  g.  69. 
emendante  Lachmanno  in  Mus. 
Rhcn.  4838. 1.  p.  447:  Quaecumme 
ctUtUwn  venil,  sponte  ipsa  suapte  Adr 
ducta,  fd  tunxcam  et  cetera  reiiceret. 
423-429.  Candida]  Haec  Horatio 
ipsi,  non  iam  Philodemo  esse  tri- 
buenda  manifestum  est.  Candida 
autem,  ut  statim  alba,  imprimis 
de  grato  ac  splendido  faciel  co- 
lore,  nee  pallido  nee  nimis  rubro. 
—  recta]  geraden  Wuchses.  Sic 
Catull.  40,  20 :  homines  -  rectos,  pro- 
ceros.  Id.  86,  4:  Quintia  formosa 
est  multis:  mihi  Candida ,  longa,  Re- 
cta est.  —  mundo]  Plaut.  Men.  2, 
3,  4:  MundiUa  inlec^a  animo  ««' 
nmanlunt.  —  A»^*- 


correc 
et  Eger 
qua  fei 
—  vir  r 
43:  Con. 
amictu,  i 
more,  pl 
quam  -  - 
pera  iam 
hodie  vir 
frangcUur 
Metam.  9, 
perveniens 
pulsatj  iatTi 
verberai.  - 
sere  pallid( 
yöjuevov, 
430-434. 
liatrix  adul 
minae»  (die 
Sic   absolu 
etiam  Ovid 
(serva)   cui 
tabellas  (hc 
deli  hac  po 
tur  servi  ii 
Thtülo  amc 
44 :   Fertur 
gisse.    Plan 
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Pulsa  donius  strepitu  resonct,  vcpallida  Iccto 
Desiliat  mulier.  miseram  se  conscia  clamct. 
Cruribus  haec  mctuat,  doli  deprensa,  egomet  inJ. 
Discincta  tunica  fugienduiu  est  ac  pede  nudo, 
Ne  nummi  pereant  aut  puga  aut  dcnique  fama. 
Deprendi  miscrum  est;  Fabio  vel  iudice  vincain. 
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4^.  vd  pallida  d,LC  et  nonnuUi  Pottierii,  ne  paUida  ex  duobus 
Codd.  d^i  Bentleius,  vae!  paUida  e  Codd.  (p)  F.  (Ut  nos,  BbScd,t.) 
~  434.  doli  haec  deprensa  cum  N.  Heinsio  Bentleius.  —  43i.  ac]  et 
Bbcd  (non  Sp). 


tehum  manifestum  parte  dotis  mul- 
tetur.»  ülpian.  Fr.  Tit.  6,  42:  Mo- 
rum  nomine,  graviontm  quidetn  no- 
mine sexta  pars  dotis  retinelur;  levio- 
rum  autem  octava.  Graviores  mores 
sunt  aduUeria  tantum;  leviores  omnes 
reliqui.  Posteriore  tempore :  Adul^ 
ierii  convictas  mulieres  dimidia  parte 
dotis  et  tertia  parte  bonorum  ac  re- 
legatione  in  insulam  placuit  coerceri. 
lulii  Paulli  Reo.  Sent.  2,  iO,  44. 
p.  85.  Ed.  Arndts.  —  discincta]  quia 
propter  festinationcm  et  animi  per- 
turbationcm  cingi  non  poierat.  — 
nummi]  Gf.  v.  43.  —  puga]  «ne  ea 
poena  afficiar ,  quam  significat  Ca- 
tull.  45 ,  M:  Ah  tum  le  miserum  ma- 


lique  fati,  Quem  attractis  pedibus 
patente  porta  Percurrent  raphanique 
mugilesqne,  potius  quam:  «ne  mu- 
tilor.»  —  aut  denique]  oder  doch 
in  jedem  Fall,  Cfr.  Hand  Turs. 
II.  p.  270.  et  277.,  Haasc  ad  Rcisi> 
gii  Gr.  Lat.  p.  433.  —  Fabio  vel 
iudice]  «Si  \el  ex  Fabio,  ridiculo 
illo  Stoico  (Sat.  4,  4,  44.),  quae- 
ram ,  approbabit  is  sententiani  me- 
am,  utpote  qui  ipse  aliquando  in 
adulterio  deprensus  eiusniodi  poc- 
nas  luerit.»  Fladem  formula  utitur 
Liv.  27,  44:  Q.  Fabium  Maximum, 
quem  tum  principem  Hotnanae  civi- 
tatis esse  vel  Hannibale  tiidtce  victu- 
rus  esset. 


_^.o*ttiii.    Sardus  habebat 


SAT.  III.     4.  est  om.  p. 

III.  Praecipuus  buius  satirae  fi- 

is  est )  ut  communis  illa  hominum 

erversitas  exagitetur,  qua  nostra 

lala  aut  plane  ignoramus  aut  sum* 

la  indulgentia  fovemus,   in  alio- 

um  contra ,  et  persaepe  amicorum 

nprimis,  vitia  sedulo  inquirimus 

aque  acerbissima  severitate  repre- 

endimus.  Cuius  pravitatis  cum  ex- 

iisatio  saltem  aliqua  depromi  possit 

X    Stoicorum   sententia,    aomnia 

dccata  aequalia  esse»,  (v.  76.)  hanc 

ipugnat,   contraria   Epicureorum 

»ctrina  opposita.  (w.  98-442.)  Ab 

)  nagaJio^i^  ad  aliud  eiusdem  di- 

plinae  de  perfccto  sapiente  de- 

?ndum  transit,  et  quidcm  sine 

in  certas  quasdam   personas 

lentia,  quam  supra  damnave- 

ita  ut  alacri  et  fcstiva  clausula 

'o  finiatur.  —  Franke  F.  II.  p. 

«Post  praecedentem  scriptam 

cum  inde  efficitur,   quod  Ti- 

^ridem  defuncti  mcntio  fit,  tum 

poc^ta  Maecenati  iam  cognitus 

\t  patet  e  v.  63  sq.    Nee  fal- 

opinor,  si  eclogam  prox-ime 

.  nee  ita  multo  post  primam 

aecenate  congressionem  ex- 

esse  dicimus.»    (Cfr.  tarnen 

V.  63.) «Iam  cum  Ho- 


746.,    Grotefend   a. 
putat.) 

4-8.  Festive  miris  1 
V.    Satir.    praeced.    ii 
atque  inconstantia  illa 
in  diversa  aberrare  sol 
scriptis,    tamquam  si 
vitio  disserere  vellet,  ; 
doxiav  alium  inducit  v 
rogantem:    Quid  tu?  N\ 
vitia?   —   Sardiu]   Inesi 
quaedam  in  hac  patriae 
tione.    Proverbium  erat: 
ncUes;  alter  aUero  nequior 
phyrio  servavit  Licinii  Gal' 
modulatorem  scazonta :  Sa 
putidum  Caput  venit;    qu< 
Hipponacteum  praeconium  ^ 
ad  Fam.  7,  24,  4.  ~  lUe 
4 ,  2,  55.  «Quasi  de  noto  < 
ScHOL.  —  habebat]  er  ha< 
an  sich,  ut  Cic.  Pbil.  2 
Habehat  hoc  omnino  Caesai 
sar]  In  bis  nulla  Octaviani 
prehensio,  ut  ratus  est  i 
Quid  enim  proptcrea  car 
batur,    si  veterem  patris 
amicum  patientissime  tra( 
quo  morositati   ignosceba 
simul  eins  admiratus?  — 
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nie  Tigellius  hoc:  Caesar,  qui  cogere  posset, 
Si  peteret  per  amicitiam  patris  atque  suam,  noii 
Quidquam  proficcret;  si  collibuisset ,  ab  ovo 
Usque  ad  mala  citaret,  lo  Bacchc!  modo  summa 
Voce,  modo  hac,  resonat  quae  chordis  quattnor  ima. 


5 


5.  amicUias  p.  —  7.  Ueraret  Bentleius  coni.  —  Bacchae  Pulmanni 
Codices  quattuor  Bersniannique  unus.  —  8.  chordis  quae  L. 


Alü  minus  appositc  explicant:  «Si 
pelisset,  -  -  nihil  profecisset.»  Cf. 
Reisig  Lat.  Sprachwiss.  p.  522.  — 
coUibuisset]  Nee  coUibet  neque  col- 
Ubescit  adhuc  repertum  est  apud 
scriptores  Latinos;  sed  coUibuU 
npud  Terentium,  coUibitum  est  apud 
Plautum  et  Ciceronem.  —  ab  ovo 
Usque  ad  mala]  Ovum  initium  coe- 
nae  erat,  quippc  quod  in  gusla- 
tionc  statin!  a  balneis  ofTerebatur; 
poma  vero  cum  bellariis  in  secun- 
dis  mensis  erant.  Cf.  Apul.  Met. 
9,  33.  Lamprid.  Alex.  Sev.  37.  — 
citaret]  «clara  voce  cantaret,»  ut 
Cic.  de  Grat.  4  ,  59,  T6\.  paeanem 
citare;  pr.  «sonos  eiere,  movere.» 
Plaut.  Pseud.  4 ,  4 ,  34  :  /i«  hinc  ex 
cera  ci7a,  «recita,  lege».  —  lo  Bac- 
che]  non  tam  initium  certi  cuiusdam 
cantici,  quod  illo  cantitare  solitus 
Sit,  quam  qualiscunque  cantilena 
convivalis ,  quarum  genus  Graeci 
vocabant  ioßdxxovg.  Polluxi,  7, 
53:  :taQolvia,  ioßaTcxoi'  quales 
Archilocho  tribuebantur,  Hephaest. 
p.  94.  Gaisf.  Proclus  Chrestom.  p. 
345 :  ffdcTo  dh  6  ioßaxxog  iv  iop- 
ratg  %aX  ^vaUtiq  Jcovvaov  ßeßa- 
ntuj/jiivoq  TioXki^  cppvdyuan.  la- 
cobs  Lectt.  Yen.  p.  386.  explicat 
de  exercitatione  vocis,  «qua  eam 
ante  actionem  vel  cantum  sensim 
excitabant,  et,  cum  egerant,  ab 
acutissimo  sono  usque  ad  gravissi- 
mum  recipiebant. »  (solfeggiren.) 
Verum  hie,  cum  dicat,  quid  per 
totum  convivium  Tigellius  fecerit, 


de  ipso  potius  cantu  ad  lyram, 
quam  de  vocis  praeparatione  inter- 
prefandum  videlur.  Posterior  syl- 
laba  in  v.  Bacche  producitur  pro- 
ptcr  arsin  in  caesura.  Qui  prae- 
ferunl  lect.  Äacchae ,  conferunt  Eu- 
rip.  Bacch.  v.  576:  Voi,  yiXver'  ifiäq 
•Kkvej'  avdäg,  <o  ßd'/cxoUy  no  ßdx- 
xou.  —  modo  sumtna]  «Tigellius 
modo  ulebatur  ea  voce ,  quae  sum- 
mA  chordA  tetrachordi»  (({uo  sonos 
modulabantur ,  ut  fit  in  nostro  vio- 
Uno)  «T//  v:idTrj  resonat,  id  est, 
gravissima ,  t^  ßa^vrdrt/^  modo 
ea,  quae  imA  chordÄ,  r//  vi^rrj ^ 
eademque  acutissima,  ij}  d^vidxrj^ 
resonat.»  Gesner.  Haec  enim  vera 
est  interpretatio ;  nam  sensum  ob- 
scuravit  Comm.  Cruq. :  « summa 
voce]  acutissima  chorda,  quae  su- 
prema  est  et  vr^rrj  dicitur.  modo 
hoc  voce]  id  est,  chorda,  quae 
crassa  est  et  ima ,  quae  vriarrj  no- 
minatur.  chordis  quattuor]  supple 
«in»,  ut  Sit,  quae  est  infima  in  te- 
Irachordo.»  —  Pronomen  hac  rem 
magis  oculis  quasi  appropinquat 
quam  ea,  a  quo  pronomine  propc 
enclitico  quantum  potest  abstinet 
etiam  hoc  satirarum  genus.  DifTo- 
rentiam  senties  ex  Cic.  de  Nat.  D. 
2 ,  34 ,  88 :  Quodsi  in  Scythiam  — 
sphaeram  aliquis  tuierit  hanCj  quam 
nuper  —  effecit  Posidonius.  —  re- 
soncU  -  chordis]  «e  chordis  prodit, 
per  chordas  sonat»,  ablat.  causalis 
vel  instrumentalis.  Hand  Turs.  III. 
p.  353.     Alii  pro   dativo  habent, 


vuamvis  crassa  queat.    Decies  centena  dedi 

44.  eUebcU  Bentleius  es  Cod.  Voss.  (^  errore:   hak 
flrmat  Seneca  Ep.  420.)  —  44.  puri,  toga  Seneca.  — 


nescio  qoam  bene  comparantes 
Virg.  Aen.  6 ,  646 :  Obloquilur  nu- 
meris  sepiem  ^scrtmina  vocum. 

9-49.  NU\  «Nihil  erat  aequabile 
in  illo  homine ;  in  nulla  re  sibi  con- 
stabat.»     Synesius  Narr.  Aeg.  p. 
8.  Krab.  de  Typhone:  ovo'  aiftoq 
^v  OLvr^  naganX^aioq ,  aXXa  Ttath- 
Todaxdp  u   xayiop,  —   veliU  qui] 
ßpaxvXoyla  pro :  «Saepe  currebat, 
velut  qoi  fogiens  hostem  curreret, 
saepe  lente  incedebat,   velut  qui 
lunonis  sacra   ferret.»    —  lunonis 
iocra]   Loquitur   de  yMvrjcpoQOiq  ^ 
quae  manibus  sublatis  sacra  quae- 
am  reposita  in  capitibus  fcrebant.» 
^ic.  Accus.  4,  3.)    H.  1.  sunt  lu- 
)nis,  cum  alibi  memorentur  ca- 
tphoroe  (sie  Cic.)  Minervae,  Ge- 
rt» (AUka  virgo  Cum  scKris  Ce- 
-is,  Sat.  2,8,  44.),  Bacchi,  Dia- 
3.    (Theoer.  2,  66.)  Cic.  de  Off. 
36:  Cavendum  est,  ne-tardiU^ 
s  utamur  in  ingressu  moUioribus, 
nm^turum  ferctäis  smiles  esse  vi- 
nur,  —  Saepe  decem]  rainimum 
servorum  numerum.  Octo  ha- 
)t  Horatius  in  familia  sua  ru- 
,   Sat.  2,  7,  448.;    tribus  ei 
i  ministrabatur,  Sat.  4  ,  6,  446 


totumque  censum  cet. 
triginta  mt/tur»  nun 
(Sordes  obiiciebantu 
practorem  quinque  i 
bantur  pueri ,  Sat.  4 , 
Cass.  59,   8:    (Fdioq 
atovi  diyta  dovXovQ  iji 
jf^ypau;^  eh'  ixeid^  n 
aatjo^  dfprj%€v  oaoiq 
XQV^oLa&ai,  —  tetrar 
principum  praecipue  C 
et  ludaeae.  —  loquens] 
bens ,  intimam  cum  pri 
miliaritatem ,  nil  nisi  n 
iaetans.»  Cic.  ad  Att.  9, 
nisi  classes  loquens  et  e 
mensa  tripes]   «delphic 
qualis  decet  hominem  j 
tentum  et  plerumque 
convivis  coenantem.» 
nem  habes  in  Museo  l 
XI.  Tan,  48.   Delphicis 
monopodia    marmorea 
cum  pede  uno  eburncc 
—  Concha  salis  puri]  Op 
linum  argenteum.    «Pai 
marina  concha  salem  tri 
solent,  quo  cum  pane 
PoRPO.    Cfr.  Sat.   '9     « 


•>-»- 
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Huic  parco  paucis  contcnto,  quinque  dicbus 

Nil  erat  in  loculis.    Noctes  vigilabat  ad  ipsum 

Mane,  diem  totum  stcrtebat;  nil  fuit  nnquam 

Sic  impar  sibi.  —  Nunc  aliquis  dicat  mihi:  Quid  tu? 

Nullane  habes  vitia?  Immo  alia  et  fortasse  minora. 

Maenius  absentem  Novium  cum  carperet,  Heus  tu, 


20 


20.  et  fortasse  bScdp,  PottierU  omnes,  L,  Benil.  et  Pea,  item  J: 
haud  fortasse  Feae  udus  Ch.  B.  a  sec.  m.,  CtM.  (Cxcidit  e  Cod.  B. 
V.  20.)  —  24.  Maevius  p,  laho  in  Adnott.,  Menius  pr.  d,  Mevius 
corr.  d,  Mallius  J.  Becker  Rh.  Mus.  N.  F.  V.  p.  Zl^.  (ül  nos, 
BbSc.)  —  cum]  dum  d. 


82.  (pingues  tunicas  Martial.  44, 443., 
pingues  lacemas  luven.  9,  28.), 
hirtam  Lucan.  2,  386.  Quintil.  42, 
40, 47.  Tac.  Dial.  26.  id  est,  plebeiam 
ac  vilem.  —  Decies  centena]  milia  H. 
S.  (Floren.  Rhen.  circiter  95000. 
Franc.  Call.  200000.)  Est  quasi  pro- 
verbiura,  utnobisetneifil/ton.  Mar- 
tial. 4  ,  404:  St  dederint  superi  de- 
cies mihi  milia  centum.  —  quinque 
dielms]  paucis ;  ut  nos  dicimus  octo. 
—  Sic  impar  sibi]  Seneca  Ep.  420: 
qucUem  hunc  describit  HorcUius,  nun- 
quam  eundeim,  ne  similem  quidem 
sibi;  adeo  in  diversa  aberrat. 

20-24.  Immo]  h.  1.  est  eius,  qui 
miratur  alterum  de  re  quae  certa 
Sit  quaerere.  —  et  fortasse  minora] 
«Primus,  opinor,  Aldus  Manutius 
sincenim  vas  incrustare  voluit  et 
reposuit  haud  minora ;  quem  dein- 
ceps  plerique  omnes  nimium  pa- 
ttentcr  secuti  sunt.  Quid  enim? 
an  credibile  est  hoc  fassum  esse 
Horatium?  sua  vitia  non  minora 
esse  illis ,  quae  in  Tigellio  tarn 
acerbe  notaverati  —  Immo  vero 
sibi  mediocria  tantum  vitia  esse 
alibi  gloriatur,  non  Tigellianis  si- 
milia,  Sat.  4,  4,  430.  6,  65.  -  - 
Summa  urbanitas  est  in  v.  fortasse; 
quasi  non  pugnaturus  foret ,  si  quis 
vel  aequalia  esse  diceret.»  Bentl., 
quocum  cfr.  C.  Passow  et  Mitscher- 
lich  in  Racem.  III.     «iUnd  doch 


hoffentlich  wohl  kleinere.y^  Exi- 
guam  vel  potius  nullam  auctorita- 
tem  a  Codd.  (velut  uno  Cod.  Feae 
a  sec.  manu)  habet  altera  lectio 
haud  fortasse  minora  j  in  qua  et 
languet  fortasse  et  omnino  Horatius 
reus  fit  falsae  illius  modestiae, 
quae  longo  saepius  apud  nos  repe- 
ritur  quam  apud  antiquos  ante  tem- 
pora  Tiberii  eiusque  successorum, 
ubi  pro  ego  dicere  coeperunt  mea 
parvilas.  (Val.  Max.  Praef.)  Hand 
Turs.  III.  p.  35:  «Qui  haud  prae- 
fenint,  non  animadvertisse  viden- 
tur,  haud  non  recte  poni  in  eo, 
quem  obtinet,  loco ,  neque  unquam 
coniungi  posse  cum  v.  fortasse.  Cum 
haud  scribitur,  deesse  aliquid  vi- 
detur.  Nihil  deest,  nee  quidquam 
improbari  potest  in  hac  quidem 
sententia:  Quae  ego  me  habere 
concedam ,  alius  sunt  potius  gcne- 
ris,  et,  ut  opinor,  etiam  minora. 
Immo  alia  enim  significat:  immo 
habeo  vitia ,  sed  alia. »  Comm. 
Cruq.:  «Confiteor  me  habere  vitia, 
sed  fortasse  minora.»  Hinc  Baxte- 
rus  et  Voss:  at  fortasse.  —  Mae^ 
nius]  Sat.  4 ,  4 ,  404.  —  Novium]  ho- 
minem  ignotum.  Novium  fenera- 
torem  tangit  Sat.  4,  6,  424.  — 
Sententiae  sie  cohaerent  cum  prae- 
cedd.:  «Atque  hoc  pro  certo  affir- 
I  mare  possum  me  tam  stultum  et 
'  improbum  non  esse,  quam  Mae- 


^.v^%7ttacas  e  tioa.  negiae 
_  ^>,^i.  urmante.    (Ut  nos ,  omnes  mei  et  Potlierii 
49.,  in  quo  est  praevideas.)  —  male  Bentl.  e  Cruquii 
(Ut  nos,  omnes  mei  et  Pottierii.) 


nium  illum   novimus,    ut  carpam 

absentes  amicos,    mihi   ignoscam 

cet.»  Longe  diversa  ratione  Kirchn. 

Quaestt.  Horat.  p.  öG.  haec  omnia 

w.  49—37.    interlocutori    cuidam, 

Horatii  narrationem  de  Tigcilio  in> 

terpellanti  et  ad  propria  vitia  ipsum 

revocanti,  tribuit,  quem  bis  ver- 

bis  acriter  in  eum   invehi  fingat: 

«Quid    tu?    nullane    hahes    vitia? 

Immo  alia  habes;    et  fortasse  mi- 

nora  dices  te  habere ,  ex  more  illo- 

rum ,  qui  se  ipsos  unico  amant ,  ut 

Macnius  ille  cet.    Stultus  profecto 

it  improbus  hie  amor  est  I  cet.  -  - 

lix  innascitur  agris. »  Sed  tres  pro- 

ter  causas  huie  intorpretationi  ac- 

tdere   nequeo:    4)  per  se   nimis 

Qga  est  interJocutoris  oratio,  sive 

lius  declamatio  sine  dialogo.    1) 

.  lUuc  praevertamur  tum  nuUo 

»do  cohaerent  cum   praecedd., 

i  vero  djcemus  satis  inconctnne 

■atium   velut   obiurgationc   ista 

um  ad  aliam  sententiam  trans- 

3)  Quod  vero  caput  est :  Quis 

em,   quaeso,    satiranim  scri- 

unquam  se  ipse  tam  acriter 

g;avit  propter  vitia,    a  quibus 

US  alienus  erat,  ut  nnr.  --« 


te]  «nescis,    quibus 
res ,    quam    repreh 
reare?»  —   dare  -  \ 
bus,  id  est,  «deeipc 
nire.»  —  ignosco]  No 
tae  in  verbis  cognatis 
tum,    ignosco  brevissi 
se  excipientibus.  —  i 
mius ,    modum    long 
ideoque   perversus.» 
3,  24.  62. 

25-28.  pervideas]  Pei 
signiOcat,  ut  ait  Bentle 
et  perspicue  et  peniti 
dere»;  sed,  ut  ipse  sign 
modo  nie,  quocum  loqi 
sua  vitia  pervidetf  Nimi 
et  proptcrea  oculis  col 
ctis;  id  quod  buc  red 
pervidet.»  «Non  minus 
cutus  est  quam  si  qu 
Tu ,  qui  tam  fortiter  ph 
dio  bostes  tuos  invadis.» 
Cfr.  Od.  3,  7,  24 :  scop 
Icari  Voces  audU.  Sal. 
Hyptaea  caecior  -  -  spectt 
praevidere  pro  praetervi 
ritate   car#»»*   —' 
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Cur  in  araicoruin  vitiis  tarn  cernis  acutum, 

Quam  aut  aquila  aut  serpens  Epidaurius?    At  tibi  contra 

Evenit,  inquirant  vitia  ut  tua  rursus  et  iili. 

Iracundior  est  pauIo,  minus  aptus  acutis 

Naribus  horum  hominum;  rideri  possit  eo,  quod  30 


Yi.   Af\   ac  Bb   (non   Scdp). 
spicio. 


29.  aduncis  dubia   Bentleii  su- 


dubiUimnt^  demonstrat  Epp.  ^ ,  2 , 
427:  Dum  mea  delecterU  mala  me. 
Cf.  Phaedrus  4,  40,  4:  Hac  revi- 
dere  nostra  mala  non  possumtis;  Alü 
simul  delinquunt,  censores  sumus.  — 
aquila]  II.  g^  674:  aittdg,  6p  ^d 
ti  q)€ujiv  X>^vtccfop  dii^xBadai 
vxovqopUjv  nBrerjvwv,  —  serpens 
Epidaurius]  Pausan.  2,  28:  J^- 
xovteg  -  -  xcd  ete^ov  yivoq  ig  to 
^av&örepop  Qixov  rrjq  Xf^6ag  UqoI 
fjikv  xov  ^AaytXrjniov  vo/ui^ovrou 
xcd  eialv  dv^p<6zoig  ^/uepoi^  T^i- 
Kpu  dh  fjidvrj  acpäg  -q  nav  Exidav^ 
qUov  yi},  Ovid.  Metam.  45,  670: 
In  serpente  deus  (Aesculapius)  — 
ocuhs  circumtulU  igne  micantes.  V. 
Excursum  I.  Ad  seDtentiam  cfr.  Me- 
nand.  p.  302.  Mein.:  Tl  rdXXötpiov^ 
avdQ(M>:iB  ßaxrMLVd^xaxi ,  Koköv 
ö^vis^xetg,  TÖ  d'  tdiov  JtoQaßXi" 
nsiq;  Sosicrales  apud  Stob.  T.  23, 
2 :  *Ayadol  dk  to  xaxov  iofjihv  icp' 
iri^iov  ideTv,  Airol  d'  otasf  Ttoicj- 
/ii£v^  ov  yivcSaxo/üiev,  —  contra]  «e 
contrario,  vicissim»  potius  quam 
ut  explicavit  Haud  Turs.  IL  p.  419. 
«aliter»,  coli.  Cic.  ad  Farn.  42,  48, 
4 :  utruimque  contra  accidit  (atque 
exspectaveram). 

29.  30.  Iracundior  cet.]  Etsi  uni- 
verse  et  generatim  de  iis  vitiis  lo- 
qui  videtur,  quae  in  quocunque 
homine  alios  offendere  possint,  sed 
eiusdem  virtutibus  ex  hominum  ho- 
nestorum  et  a  malignitate  alieno- 
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rum  iudicio  compensari  debeant,  ta- 
rnen, ut  fit,  velut  lineamenta  quae- 
dam  suorum  morum  immiscuisse 
videtur,  secum  reputans,  propter 
quae  Ipsum  interdum  ^ivkit^qI" 
oTcd  reprehenderint.  Ita  se  irrita- 
bilem esse  fatetur  Sat.  2,3,  323. 
Epp.  4  ,  20,  25:  Irasci  ceürem,  lor 
men  ut  placabiUs  essem;  de  rustica 
sua  tonsura  et  cetero  cultu  neglecto 
Epp.  4 ,  4 ,  94.;  rursus  de  ingenio, 
quo  negligentia  ista  compcnsetur, 
Od.  2,  48,  9.  Od.  3,  30.  ac  sae- 
pius.  Minus  probabiliter  alü  cum 
Acrone  haec  omnia  ad  Virgilium 
referunt ;  qua  de  opinione  recte  iu- 
dicavit  Madvig  Opuscc.  I.  p.  70 
sq.  —  acutis  Naribus  horum  hotni- 
num]  nunc  viventium ,  qui  levissima 
quaeque  vitia  in  aliis  facillime  odo- 
rantur,  derident,  vituperant;  tali- 
bus  igitur  homo  simplex  ac  ncgli- 
gentior  parum  convenit  et  per- 
saepe  reprehensionis  ansam  prae- 
bet.  Sic  enim  minus  aptus  expli- 
candum  videtur  ad  analogiam  loci 
Tulliani  Brut.  62 ,  223 :  aptior  etiam 
Palicanus  auribus  imperitorum,  id 
est,  «magis  his  placebat. »  Alü 
cum  Porphyrione:  ttllabet  aliqua 
vitia  (amicus)  ita  ut  paulo  iracun- 
dior Sit  nee  possit  dcridentium  ur- 
banitatem,  quae  nunc  maximeexer- 
cetur,  sustinere.»  Mintis  aptus  igi- 
tur  hi  minus  recte  exponunt:  »mi- 
nus se  adaptans  derisioni  ac  pro- 
pter hoc  ipsum  stomachosior.» 

4 


»^«»*«^%    «  **«J%K*«^.B    «J«- 


..^gicuiis  urenda  filix  innascitur  agris. 
IIluc  praevertamur,  amatorem  quod  amicae 

34.  corpore]  pectore  bd  et  corr.  c,  item  «Lambini 
et  Puhnanni  Toirentiique  atque  quattuor  ex  nostri 
35.  num  tibi  quid  c.  —  insederü  (sie)  superscr.  insen 


34-37.   Ruslicita]  lange   cum  v. 
Umso  damtaxat.  —  defiuit]  «parum 
apte  composita  est.»  —  male  Ulcus 
-  -  haereü]  Schol.  Cniq.  haec  adno- 
tavit:  «mofe  laxus,  multum  laxus 
(Hand  Türe.  III.  p.  584.) ;  -  -  sed 
melius  dicemus  mak  haeret^  Id  est, 
Indecenter  vel  non  haeret.»  Atque 
re  Vera  adi.  laxus  vel  sine  addito 
adv.  male  significat  calceum  parum 
habilem  et  aptum  ad  pedem ;  con- 
tra Heindorfii  vana  est  opinio :  «/n 
haeret  liegt  der  Mangel  des  festen 
Schlusses.   Immo  in  pede  haeret  est 
«pedi  (firmiter)  affixus  est.»    Od. 
4 ,  47,  27:  haerentem  coronam  Cri- 
w6ia.    Sat.  4,  40,  49:   Haerentem 
uipiH  "  "  coronam.  (Vid.  Funkhaenel 
n  Zeitsckr.  f.  AUertkw.  4844.  p.  698.) 
id  sententiam  conf.  Theophr.  Char. 
:   6  di  äypoiTiog  joiovrög  tig, 
{io^  -  -  fulifo  rov  xodÖQ  rä  vxo^ 
jfiata  q>opeTv,    Ovid.  A.  A.  4  , 
16 :  Nee  vagus  in  laxa  pes  tibi  pelle 
Uet.    Quinta.  44,  3,  437:  et  toga 
cakeus  ei  capülus  tarn  nimia  cura 
am  negligentia  sunt  reprehendenda. 
at"  at"  al]  Triplex  al  sie  est 
idClc.  ad  Fam.  2-  *^    '    " 


—  Inculto]  de  ami( 
34.)  —  te  ipsum]  No. 
causa  Sic  scripsit 
opinatus  est  Reisigiu 
p.  365.),  sed  ipse  si( 
mine    alio   eum   co 
ipsum  contra  hunc, 
tur,   aliis   omnibus 
quos  primum  scme 
minare  debeat.  —  Co 
dcsumpta  ab  eo,  qi 
cutit:  rütteln.    In  \ 
quentius  «excutere»  ] 
explorare.  Comparant 
tamen  proraus  apte,  ^ 
338:   Fecundum  concu 
luven.  40,  327:  etseC 
bae,  id  est,  «ad  ultio 
tarunt.»    Proreus  con 
Arrian.  Epict.  3,  44, 
t^cM,  ivaela&rjTiry  tva 

—  urenda  fUix]  «quac 
igne  exstirpari  nequit 
2,  489:  Et  flicem  c 
pascU  aratris.  Ulud  [ 
ciem  habet. 

38-42    w—  - 
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Turpia  decipiunt  caecum  vitia,  aut  etiam  ipsa  haec 

Delectant,  veluti  Balbinum  polypus  Hagnae.  40 

Vellem  in  amicitia  sie  erraremus  et  isti 

Errori  nomen  virtus  posuisset  honestum. 

At  pater  ut  gnati,  sie  nos  debemus,  amici 

Si  quod  sit  Vitium,  non  fastidire:  strabonem 

Appellat  paetum  pater,  eipullum,  male  parvus  45 

Si  cui  filius  est,  ut  abortivus  fuit  olim 

40.  Agnofi  bcd,LCt  (non  BS).  —  42.  virtus  nomen  p.  —  43.  nali 
d.  —  45.  parvos  B  antiqua  scriptura. 


dicare  solent.»  Ad  usum  w.prae- 
verlor  cfr.  Plaut.  Capt.  2,  3,  400: 
ei  ret  primiMin  praevorU  volo.  Cist. 
5 ,  4 ,  8 :  praevorU  hoc  certum'st  re- 
bw  cUiis  Omnibus.  —  decipiun(\  «fal- 
lunt,  latent.»  —  delectant]  Lucret. 
4,  4454 :  MuUimodis  igiiur  proAJCU 
turpeisque  videmus  Esse  in  delictis. 
—  Balbinum]  Spohnio  auctore  re- 
centiores  interpretes  satis  temere 
intelligunt  de  L.  CaeUo  Balbino  con- 
sule  sufTecto  a.  u.  c.  724.,  conficto 
illo  e  consule  Fastorum  L.  Sttenio 
et  Balbino  eo ,  quem  memorat  Ap- 
planus  B.  C.  4,  50.  ixq>vyöPTa  yuü 
TcareX^dvTa  xol  vxarevovTa  ov 
jtoXv  vareQOv.  Balbinum  quendam 
(Caesarianum)  nominat  Cicero  ad 
Att.  43,  24 ,  3.  Sed  de  Hagnae  ama- 
tore  ne  Scholiastae  quidem  quid- 
quam  attulerunt.  —  polypus]  Cfr. 
Epod.  42,5.  Eadem  quantitate  iam 
Lucil.  29 ,  54 .  in  (ine  versus :  poly- 
pus ipsa.  Ovid.  Halieut.  34 :  Poly- 
pus haeret.  aPrimam  syllabam  La- 
tini  poötae  constanter  producunt, 
Aeolicam  Uli  formam ,  quae  ^loiXv- 
noq  est,  sequentes.  Fallitur  Hein- 
dorfius  ad  b.  I.»  Meineke  Fragm. 
Com.  I.  p.  256.  —  üagnae]  ab  dyvoq, 
nomen  haud  infrequens  etiam  in 
Inscriptt.  BA&fiAE  conseryae.  Mal- 
vas.   Mann.  Fels.  p.  378.    Agnes, 


Agnetis  Prudent.  Perist.  44.  —  vir- 
tus]  «sensus  eins,  quod  aequum 
bonumque  est.»  —  posmsset]  Sic 
Cic.  Tusc.  3,5,  40:  qui  haec  rebus 
nomina  posuerunl ;  sie  xidivaj,  ovo- 

43-48.  ut  gncUi]  Intell.  «si  quod 
Sit  Vitium,  non  fastidit.»  —  fasti- 
dire: strabonem]  De  vocali  e  ante 
litteras  si  non  producta  vid.  ad  Sat. 
4,  2,  30.  —  •StraJbo  dicitur,  qui 
est  diistortis  oculis;  paetus  autem, 
qui  est  oculis  leviter  declinatis  cui- 
que  huc  atque  illuc  tremuli  ccle- 
riter  volvuntur.»  Coim.  Crüq.  Cic. 
de  N.  D.  4 ,  29 :  Hedeo  ad  deos.  Ec- 
quos,  si  non  tarn  strabones,  at 
paelulos  esse  arbitramur?  Ovid. 
A.  A.  2 ,  659 :  Si  paeta  est  (puella), 
Veneri  similis  (vocetur).  Schieler; 
Blinzler.  (Aeugler  Voss,  Glur- 
äuge  Kirchner.)  —  Similium  autem 
vnoTAOf^uriMJLttav  (Lucret.  4,  4456 
sqq.  Ovid.  A.  A.  2,  657  sqq.)  veluti 
fundus  est  apud  Plat.  de  Rep.  5.  p. 
474.  D.  —puüum]  Küchlein.  «An- 
tiqui  puerum,  quem  quisamabat, 
pii//um  eins  dicebant.»  Festus.  Hoc 
quoque  nomen,  sicut  Paetus,  Varus, 
Scatarus,  erat  proprium,  etsi  rarum. 
L.  lunius  PuUus  Cos.  fuit  a.  u.  504.  — 
abortivus]  quasi  propter  abortum  a 
matre  factum  nanus  evasisset.  — 


v^diuior  est:  acres  inter  numeretui 
Haec  res  et  iungit,  iunctos  et  ser 
At  nos  virtutes  ipsas  invertimus  a 

53.  actis  c. 


Sisyphus]  «M.  Antonio  triuroviro  pn- 
milio  fuisse  dicitor  intra  bipedalem 
staturam ,  quem  ipse  Sisyphum  ap- 
pellabat  ob  ingenü  calliditatem.  • 
Couu.  Cruq.  —  varum]  introrsum 
retortis  pedibus,  simtUant  qui  cor^ 
nua  lunae,  Martial.  2,  35.  Schrär 
gelchen  Voss,  Grätschler  Pas- 
sow,  Tekkelchen  Kirchner.  — 
BaUmtü]  cuiusmodi  pronuntiatio  te- 
neri  aliquid  habet  in  talibus  vjto- 
xopla/LUiaiP,  —  scaurum]  •Scauri 
dicuntur ,  qui  talos  habent  exstan- 
tes.  Alii  dicunt  scat^os  esse,  qui 
habent  talos  inversos  et  tortuosos.» 
ScBOL.  Klumpfüsslein.  Praeci- 
pua  hoius  loci  urbanitas  in  eo  inest, 
quod  patres  isti  indulgentissimi  si- 
mul  cognominibus  gentium  Roma- 
Darum  ortis  utique  ex  huiusmodi 
vitiis  utontur. 

49-54.  fragil  Plaut.  Asin.  4,3, 
22:  neque  flcUtm  usquam  neque  pi- 
chtm  neque  scriptum  est  in  poi'maiis, 
IM  lena  bene  agat  cum  quiquam 
amante,  quae  frugi  esse  roit  i^»  -  ' 


47:    qt 
non  vic 
ostentcU 
vel  digi 
non  hob 
nere  aul 
is  ineptu 
pidus  att 
videatur] 
construei 
sicut  posi 
est  trucule 
solentius 
buccam  v 
considera 
plex]  «apc 
alienus;» 
sentator , 
cat.»  Coi 
Calidus,  l 

55-58. 
Liv.  22, 
bium)  pr 
cauto  tim 
lutibiu  vi 
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Sincerum  cupimus  vas  incrustarc.    Probus  quis 
Nobiscum  vivit,  multum  demissus  homo:  illi 
Tardo  cognomen,  pingui  damus.    Hie  ftigit  omnes 
Insidias  nullique  malo  latus  obdit  apertum, 

56-58.  probus  quis  Nobiscum  vivil?  muUum  est  demissus  homo.  Uli 
Tardo,  cognomen  pinguis  damus  L  (est  addunt  ctiam  quattuor  Pot- 
tierii),  probus  quis  Nobiscum  vivU,  multum  demissus  homo  ille.  Tardo 
cognomen  pingui  damus  C  cum  cod.  Bland,  vetustissimo  et  Cod. 
Sorbooae  (fieto)  apud  Valartium,  probus  quis  Nobiscum  vwU,  mul- 
tum demissus  homo  ille:  Tardo  ac  cognomen  pingui  damus  Bentl.  et 
particula  ac  in  et  mutata  Haupt  Obss.  critt.  p.  35.,  Probus  quis 
nobiscum  vivit,  multum  demissus  homo;  Uli  Tardo  cognomen  pingui  et 
damus  auctore  Heindorfio  Doering.  (Ut  nos ,  omnes  mei  et  Pottierii.) 


lique  hibetur.  Seneca  de  Provid. 
6,3:  Non  est  ista  solida  et  sinceba 
felicUas;  crüstä  est.  Alexis  in  Grotii 
Eac.  p.  577:  Td  xaXdv  d^  x^f^oL 
ö^vaonoK^  X^fo^ofjLtv,  Alii:  «te- 
ctorio  aliquo,  gypso,  pice,  sluppa 
übducere.»  —  Probus  quis  -  -  da- 
mus] Duplicem  habemus  horum  ver- 
borum  interpretationem;  alü  enim 
cum  probitatc  etiam  tarditatem  vir- 
tutibus,  demissionem  cum  pingui- 
tudine  vitiis  adnumerant;  alii  Bent- 
leio  duce  probitatem  et  demissio- 
nem, ut  sunt,  pro  virtutibus,  tar- 
ditatem et  pinguitudinem  pro  vitiis 
babent.  Priorem  distinctionem  se- 
cutus  est  Vossius:  Beträgt  sich  ehr- 
lich Einer  nnt  uns?  0  des  gar  schwach- 
müthigenl  Jenem  Langsamen  leihn 
wir  den  Namen  des  Dümmlichen. 
(Dacier :  S'il  y  a  parmi  nous  un 
komme  de  bien,  nous  disons  qu'ü  a 
le  coBur  bas.  Un  autre  sera  un  peu 
lent;  nous  ne  manquons  pas  de  dire, 
qu'ü  est  bien  pesant  et  bien  dpais.) 
Alteram  adoptavit  Kirchner:  Lebt 
rechtlichen  Wandels  Einer  mU  uns, 
ein  Mann  voU  Demuth,  schlicht  und 
bescheiden:  Tropf  heisst  solcher  tms 
gleich,  tmd  Dummkopf.  (Sanadon: 
Avons  nous  ä  vivre  avec  un  homme 
de  probitä  et  d'une  rare  modestie,  il 
passe  pour  un  esprU  ^ais  et  pesant.) 


—  multum]  «valde»,  ut  Sat.  2,  3 
447:  multum  celer.  Sat.  2,  5,  92 
multum  simüis.  Epp.  4,  40,  3 
Multum  dissimiles.  Demosthenes  ap. 
Rutilium  Lupum  4 ,  47:  homo  mul- 
tum vehemens.  —  demissus]  «mode- 
stus,  pudens.»  Cic.  de  Orat.  9, 
43,  482 :  eaque  omnia,  quae  probo- 
rum,  demissorum,  non  acrium, 
non  pertinacium,  non  liligiosontm , 
non  acerborum  sunt,  vcUde  benevo- 
lentiam  concüiant.  pro  Murena  40, 
87 :  Sit  apud  vos  modestiae  locus^  sil 
demissis  hominibus  perfugium ,  sit 
auxüium  pudori,  —  Tardo  -  pingui] 
V.  pinguis^  in  quo  maior  reprehen- 
sio  inest  quam  in  v.  tardus,  per 
gradationem  quandam  videtur  ad- 
ditum ,  ut  asyndeton  niliil  ofTensio- 
nis  habeal.  Conf.  v.  84:  Paulum 
deliquit  amicus,  quod  nisi  concedas, 
habeare  insuavis,  acerbus:  Odisti  et 
fugis  cet. 

59-66.  ntUlique  malo  cet.]  «nuUi 
maligno  insidiatori  velut  in  batuen- 
do  praebet  latus  nudum,  ubi  fe- 
riatur»  («nulli  dat  sese  irridendum 
idque  agit,  ne  lingua  malevola  la- 
ceretur.»  Gomm.  Cruq.),  «propterea 
quod  optime  novit  se  vivere  inier 
homines  maxime  invidos  et  sem- 
per  promptos  ad  alios  criminan- 
dos.u    Cave  malo  cum  aliis  ducas 


.  .«/»Meni.)   —  63.  (U  es<?  qualem  L, 
Reginensi  (x)  at  habetur  pro  varia  lec 


a  V.  malum.  —  versetw]  Tertia  haec 
persona  recte  causam  significat, 
cur  ille  tantopere  caveat,  ne  invi- 
dia  ei  criminibus  opprimatur:  con- 
tra Codicis  Bland.  lecUo  versemur 
falsam  infert  sententiam:  «cum 
apud  nos  (in  hoc  vitae  genere)  vi- 
geant  invidia  atque  crimina,  Ideo 
eum  fictum  vocamus.»  —  pro^- 
vocamui]  Liv.  22,  39:  sine,  tUnidum 
pro  coMto,  taröum  pro  considerato, 
imbeüem  pro  perito  beili  vocent,  Yid. 
ad  V.  65.  —  bene]  «valde»  Hand 
Turs.  II.  p.  3.  —  fictum]  «falsum.» 
Pljn.  Epp.  8, 48,  3:  alii  (Domitium 
TuUum)  fictum,  ingrcUum,  immemo- 
rem  loquuntur,  —  Simplicior  quis 
cet.]  «Si  simplicior  quis  est  et  ta- 
lis^  qualem  cet.»,  non  vero:  «Si 
quis  est  etiam  simplicior,  qualem 
cet,»  ut  alii  volunt.  Est  autem, 
«qui  sine  magna  circumspectione 
et  accurata  consideratione  sincere 
ac  libere  sensus  suos  aperit,  quo 
fit,  ut  interdum  quamvis  invitus 
iis,  quibuscum  colloquitur,  incau- 
tus  videatur  molestusque  sit.»  Alii 
minus  apie  interpretantur  arglos^ 
«nullis  suspicionibus  unquam  ta- 
ctus.»  —  libenter]  non:  «tui  sermo- 
nis  cupidus;»  nee  «laeto  animo, 
froh,n  sed,  ut  alibi,  bic  quoque  1 
est:  T/diioqy  äufjUvio^,  anim^  "•-  - ' 
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Aut  tacitum  impellat  quovis  sernione  nioleslus:  65 

Communi  sensu  plane  caret ,  inquimus.    Eheu , 

Quam  temere  in  nosmet  legem  sancimus  iniquam! 

Nam  vitiis  nemo  sine  nascitur;  optimus  illc  est, 

Qui  minimis  urgetur.    Amicus  dulcis,  ut  aequum  est, 

Cum  mea  compenset  vitiis  bona;  pluribus  hisce,  70 

65.  impeUcU]  appeüet  Lt,  appeUem  C,  impediat  Bentleius  coni.  —  qtwvis 
semume:  nMolestw!»  Kirchner.  —  66.  Heu  heu  (p)  F.  —  67.  nobis  p.  — 
70.  Cum  BbScd :  Quum  M .  —  con^ifenstU  Sanadono  auctore  Doering. 


tius  dicitur  «interpellare.»  —  qwH 
vis  sermone]  «primo  quoque  Ser- 
mone, qui  importono  in  buccam 
venit.»  —  y.  moleshis  iunxi  cum 
praecedentibus :  « adeoque  mole- 
stus  fiat.»  Alii  ab  hac  voce  dire- 
ctam  orationem  incipiunt:  ser- 
mone: mMolestus  (est),  communi  cct., 
ut  haec  sententia  Sit:  «Si  quis 
pauio  simpliciorest,  ut,  cum  quid 
habeat^  quod  amici  interesse  putet 
audire ,  laetus  accurrat  cum  eoque 
etiam  minus  comraodo  tempore  il- 
lud  communicet,  molestum  hunc 
dicimus  vitaeque  communis  plane 
ignarum.»  —  Communi  sensu]  h.  1. 
«eins  quod  decet;  qualis  quidcm 
scnsus  omnium  hominum  esse  de- 
bet.»  Seneca  de  Benef.  4 ,  42:  Si< 
in  beneficio  sensus  communis:  tempus 
locum  personas  observel,  quia  mo- 
mentis  quaedam  grata  et  ingrata 
sunt,  A  Graccis  mutuati  esse  vi- 
dentur  Latini.  Philodcmus  Jt£^l  iiotr 
rjfjua.x<üv  p.  47,  49.  Dübn.:  jrjv  dh 
didvoiav  —  TioLQ&fLßißij'AVtav  töv 
xoivdp  vovv.  Cfr.  Ellendt  ad  Cic. 
de  Or.  T.  II.  p.  43  sq.  —  Eheu] 
Hanc  scripturam  satis  vindicant 
optimi  quique  Codd. ,  ut  nostri 
omnes.  Hand  Turs.  II.  p.  359: 
«In  extremo  versu  nimia  esse  vide- 
tur  vis  duplicis  heun,  Huic  diversa 
sententia  est  Bachii  ad  Ovid.  Met. 
3,  495. 

70-72.   Cum  mea  cet.]  Construe 


cum  Porphyrione:  •Cum  vitiis  (meis) 
mea  bona  compenset.»  Cum  igitur  est 
praepositio,  non  coniunctio,  ut  aliis 
placet  construentibus :  Amicus  dulds 
cum,  ut  aequum  est,  compenset  mea 
bona  viUis ;  qua  quidem  in  ratione 
w.  ut  aequum  est  suo  loco  coUocata 
non  sunt.  Speciose  quidem  Düntze- 
rus  «Quidni,  inquit,  si  praeposi- 
tione  uti  volebat,  scribere  potuis- 
set:  Cum  vitiis  mea  compenset  bo- 
na» f  At  poeta  artissime  lungere 
volebat  vitiorum  et  bonorum  notio- 
nes.  Praeterea  da^vdexov  hie  longe 
alacriorem  reddit  orationem,  quam 
protasis  per  coniunctionem  cum. 
Accedit  quod  compensare  rem  cum 
re  id  plane  significat,  quod  h.  1. 
requirimus  «pensando  compararo,» 
dagegen  in  die  Wagschale  legen,  dtk- 
gegen  halten  ^  ut  Cic.  Pis.  30,  75: 
Nonne  compensabit  cum  uno  versi- 
culo  (quo  otTensus  esse  putabatur 
Ponipeius)  tot  mea  volumina  laudum 
suarum?  Contra  compensare  rem  re 
potius  est  «adpensando  reparare», 
aufwägen,  wieder  gut  machen,  er- 
setzen,  ut  Cic.  Orat.  64,  246:  Spon- 
deus  paucitcUem  pedum  gravitale  sua 
et  tarditate  compensat.  De  praepo- 
sitionc  autem  a  suo  nomine  remota 
vid.  V.  68:  vitiis  nemo  sine  nasci- 
tur. Sat.  4,  40,  94:  Discipularum 
inier  iubeo  plorare  cathedras. 
Conf.  Herbst  LecU.  Venus.  I.  p.  34. 
—  pluribus  hisce]  non  est  ablativus 
absolutus,  ut  Visum  est  Acroni ,  scd 


.^^%^uiii  siuiii»  uticr 


Ponderibus  modulisque  suis  ratio 


74.  72.  tndfn«^  Amari  si  volet  hac  legi 
scal  B  et  corr.  b ,  item  LCt.  (Ut  nos ,  ^ 
lior  maiorque  pars»  et  novem  Pottierii.) 
cindi  dp. 


dativus  iungendus  cum  verbo  inclir 
net.  —  amari  si  volet]  Magis  con- 
cinne  etiam  propter  versuum  con- 
formationem  haec  superioribus  ad- 
nectuntor  quam  sequentibus,  qua 
ratione  etiam  sententia  obscuratur. 
—  hac  lege]  «hac  condicione,  ut, 
si  aequum  de  me  iudicium  faciat, 
ego  idem  de  illo  faciam.» 

76-83.  «Quoniam  quidem  nos 
omnes,  quos  Stoici  praeter  illum 
suum  sapieutem  perfectum,   stul- 

Stob.  Ecl.  Phys.  4,  7.)  vocare  so- 
leot,  a  vitiis  prorsus  liberare  dos 
non  possumus,  quidni  veram  ra- 
tionem  et  aequitatem  in  diiudican- 
dis  ac  puniendis  aliorum  erroribus 
delictisque  sequimur?»  —  qwUmw] 
Vid.  ad  Sat.  4 ,  4 ,  64.  -  supplic%i$\ 
«poenis,  et  quidem,  si  opus  est, 
severioiibus,»  —  tepidumque]  «atque 
ob  id  ncque  ab  hero  nee  a  con- 
vivis  iam  gustandum,  sed  servis 
relinquendum.»  trepidumque  non 
est  nisi  fortuitus  librarionim  error, 
cuius  fautor  Feacxplicat:  aius  * 
mulum.  moht  — - 
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Ul  quaeque  est,  ila  suppliciis  delicta  coercci? 
Si  quis  eum  ser\iim,  patinam  qui  tollere  iussus 
Semesos  pisces  tepidumque  ligurierit  ius, 
In  cruce  suffigat,  Labeone  insanior  inter 
Sanos  dicatur.    Quanto  hoc  furiosius  atque 
Malus  peccatum  est:  Paulum  deliquit  amicus, 
Quod  nisi  concedas,  habeare  insuavis,  acerbus: 
Odisti  et  fugis,  ut  Rusonem  debitor  aeris. 


80 


85 


Sf.  tepidumque  BbScd,LCt  et  Benllcius:  trepidumque  e  Codd.  (p) 
FM.  —  Si.  Labieno  malebat  Bentleius.  —  Post  hunc  versum  Cod. 
d  deficit  usque  ad  Sat.  4,  29.  —  83.  quanto  furiosius  b  (non  BScp). 
—  85.  Quoi  nisi  malebat  Bentleius.  —  habeare  insttavis :  acet^bus 
Odisti  cum  BentJeio  FMJ.  —  8G.  Drusonem  ftyti>y  Lt. 


tempore  propter  dicacitatem  Rar- 
bienus  vocabatur.  Seneca  Controv. 
5.  Praef.  —  inter  sanos]  «apud  sa- 
nos, a  sanis.»  Noli  distinguerc 
atque  intcrpretari :  suffigat ;  La- 
beone insanior  inter  Sanos  dicatur? 
«num  is,  Labeone  utique  insanior, 
inter  sanos  referatur?» 

83-89.  «Quodsi  insane  tractare 
possumus  vel  servos,  in  quos, 
cum  nostri  sint,  quidlibet  prope 
licet;  quanto  roalor  est  insania,  si 
propter  res  nullius  momenti  capi- 
tali  odio  persequimur  amicos!»  — 
hoc]  «quod  statim  dicam. »  Est 
nominativus ,  non  ablativus.  — 
Seqq.  sie  ordinanda,  ut  vv.  Pau- 
lum deliquit  amicus  pro  protasi  ba- 
beantur:  «ubi  p.  d.  a.»,  vv.  Quod 
-  -  acerbus  (quod  nisi  condones  et 
ignoscas,  merito  te  omnes  nomi- 
nabunt intractabilem  et  morosum) 
pro  parenthesi ,  OdisH  cct.  pro  apo- 
dosi.  Contra  distinctionem  indo  a 
Renlleio  volgatam  bene  Ilcrbstius  : 
•acerbus  odi  Latine  non  dicitur.  —  At 
ipse  tamcn  pocta  dicit :  odimus  in- 
vidi,  lividusodi.  Nil  minim.  Nonne 
idem  dicit:  beatusvivo,  miservivo, 
bonus  eru^),    malus  stringo?   Num 


vero  usquam  dixit :  bonus  vito , 
malus  dico?  Quid  ergo?  Dislinguon- 
dum  est  et  >idendum,  quomodo 
quidque  dicatur.  Lividus  odi  cum 
dico,  non  intenditur  verbi  vis, 
causa  magis  indicatur  odii:  qui 
vero  dicit :  ich  hasse  grimmig ,  acer- 
bum  esse  ipsum  odium  declarat. 
Quare  ubi  ad  solam  actioncm,  quae 
verbo  significatur ,  advcrbium  per- 
tinet,  non  potest  mutari  cum  adic- 
ctivo.  -  -  Pro  acerbe  dici  liceret 
acerbus,  si  esset  idem  quod  sae- 
vus,  iratus;  qua  tamon  signiflca- 
tione  non  usurpatur.»  Do  asyn- 
deto  conf.  v.  58.  —  Husonetn]  «Octa- 
vius  Ruso  acerbus  fencrator  fuis.sc 
traditur;  idem  scriptor  historia- 
rum.»  Porphyr.  (Spohnius  Otoi^tim 
appellat,  itaque  cundem  esse  pu- 
tavit,  de  quo  Sal.  lug.  404.  in  Edd.: 
cum  Cn.  Octavio  Hufo,  qui  quae- 
slor  Stipendium  in  Äfricam  por- 
taverat ,  ubi  Codd.  plurimi  Hu- 
föne,  quod  sanc  emendandum  est 
liusone,  ut  rectc  Glandorpius  in 
Onomast.  p.  637.  Sed  qui  hie  me- 
moratur,  aequalis  utique  fuit  Ho- 
ratii,  non  C.  Marii.  Cognomen 
Ruso  fuit  Octaviorum,  Calvisiorum, 
Occiorum  rccteque  scriptum  rcpo- 
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Aut  positum  ante  mea  quia  pulluiu  in  parte  catini 
Sustulit  esuriens,  minus  hoc  iucundus  araicus 
Sit  mihi?  Quid  faciam,  si  furtum  fecerit,  aut  si 
Prodiderit  commissa  lide  sponsumve  negarit? 
Quis  paria  esse  fere  placuit  peccata,  laborant, 

96.  Quis  placuit  paria  esse  fere  p. 


95 


Romae  est  in  PakUio,  ApoUinis  de- 
lubro,  C1M  signo  caput  reposuit  Avia- 
nius  Euander.  Sed  rectc  Spohn: 
«Qui  Euandruin  statuarium  intelli- 
guntf  non  recordantur  euiu  a.  u.  c. 
725.  demum  Alexandria  Romain  de- 
ductum  esse.»  Sic  concidit  etiam 
interprelatio  v.  tritum  atornatum, 
caelatum,  sculptum,»  de  qua  si- 
gnif.  cfr.  Salmas.  ad  Solin.  p.  289. 
et  Wagner  ad  Virg.  Ge.  2,  444: 
Hinc  radios  Irivere  rolis.  Male 
cliam  Fea:  «obsoletum,  ad  con- 
temptum.»  Optimus  interpres  est 
Marllalis  1.  1.:  Pollice  de  Pylio  trita 
columba  nitet.  —  ante]  adverbiali- 
ler,  ui  Tibull.  4 ,  4 ,  43:  Et  quod- 
cunque  mihi  pomum  novus  educat 
annm,  Libatum  agricolae  ponitur 
ante  deo.  Id.  2,  5,  98:  coi'onatus 
stabil  et  ante  calix.  Plautus  Men. 
2 ,  2 ,  2 :  Bonum  ante  ponam  pran- 
diwn  pransotibus.  —  mea  in  parte] 
u'in  parte  ad  me  c^versa',  ex  qua 
me  allilcm  illam  tollere  par  erat.» 
Philo  de  profugis  p.  237.  Pf.:  'O 
:tp6  Tov  (nojuarog  rag  djikf}- 
OTOvg  dioL^aq  £:i^OvjLtlag  dxö- 
o^og  e/jupOQ^aerou  xcd  rd  tov 
xXrjaLov  ixtuTtdaercu  xrX.  Apud 
Lucian.  Tim.  54.  philosophus  pa- 
rasili  partes  agens:  Tt^oaQTtd^wv 
a»aT£(>  i%xtvoq  id  8\^a  xrX.  Et 
({uod  hie  signißcatur,  etiam  Sy- 
nesio  Narr.  Aeg.  p.  32.  Krab.  est 
djtoudevaucg  xavoiv,  —  fide  anti- 
quior  forma  dativi  pro  fdei.  Vid. 
ad  Od.  3,7,4.  —  sponsum]  Varro 
L.  L.  0,  70:  Appellabalur  et  pecw- 


nia,  et  (filia)  quae  desponsa  erat, 
sponsa. 

96-98.  Quis  paria  cet.]  Stoicos 
irridet  ideo,  quia  haec  eorum  do- 
ctrina  omnia  peccata  esse  paria 
(accuralius  quidem  apud  Stob.  Eol. 
Ph.  2,  7.  p.  248:  loa  :idpra  elvcu 
rd  djtioQTfjjuara,  ovx  Uri  d  6(uoia' 
did(poQa  yuQ  Y.axd  noidttiia  yl- 
yvea^cu.)  eorum  seetatores  seve- 
riores  in  diiudicandis  aliorum  de- 
lictis reddere  solebat.  Stoica  igi- 
tur  doctrina  quantopere  naturae 
humanae  repugnet,  Epicureorum 
sententiam  opponendo  demonstrat. 
—  fere]  ut  ü5^  f:tog  £i:i€ty^  «^X*- 
öov^  GX^^ot'  ^*'  (Plalo  Protag.  p. 
348.  C.  Parmenid.  p.  428.  B.)  im 
Ganzen  genommen,  in  der  He- 
gel. Hand  Turs.  II.  p.  702.  Male 
Baxterus  fere  iunxit  cum  v.  p/o- 
cuit,  cui  rationi  vel  versus  cae- 
sura  repugnat.  Ad  sententiam  conf. 
Cic.  de  Finn.  4,  19,  55:  recle  fa- 
cta omnia  aequalia ,  omnia  pcccat4i 
paria  (esse) ;  quae  cum  magnifice 
primo  dici  viderenlur,  considerala 
minus  probantur;  sensus  enim  cuius- 
que  et  natura  rerum  atque  ipsa  ve- 
ritas  clamabat  quodammodo,  non 
posse  adduci,  ut  inter  eas  res,  quas 
/eno  exaequaret ,  nihil  interesset ; 
quae  vcrba  ipsa  Düntzerus  obver- 
sata  esse  opinalur  poetae,  verum 
is  hunc  Sloicorum  locum  commu- 
nem  sane  iam  Athenis  sexccntics 
audierat.  —  laborant]  ^dnoQOvai , 
non  sine  quadani  molestia  sen- 
tiunt,  quam  contraria  sit  ipsorum 


.«,v.,  4U10US  voces  sensi 
Nominaquc  invenere;  dehinc  absi. 
Oppida  coeperunt  munire  et  pone 


sententia  vero.»  —  verum]  ti^v  ov- 
aUtv  t(op  TfQayfj.dtiav ^  die  Wirk- 
lichkeit. —  sensus]  «communis  ho- 
minum.»  Aliis  videtur  plur. ,  sed 
est  singul.,  ut  in  Ciceronis  loco. 
—  iusti  prope  nuUer]  «quae  quasi 
mater,  id  est,  fons  atque  origo 
iusti  recte  dici  potest.»  Diogenes 
Laört.  40,  450.  ex  Epicuri  Kv- 
(^Uuq  do^aiq  haec  affert:  T6  rijq 
(fvaetog  ÖItcouov  iaxl  av/ußoXov 
rov  av/LupäpovTog ,  eig  td  ^irj 
ßXdTtTSiv  akXjjXovg  firjdk  ßiA- 
nxiaßan,  -  -  -  Ovx  rjv  xi  x««?' 
iavro  di-KCuoavvrj ,  dXX  rj  iv  Tcug 
juef  dXX^Xcov  avar^ocpalg  ycai9* 
oxtjXixovg  d^  note  }dei  xdxovg 
avvdri%riv  rivä  noutadoLt  vnk(^ 
rov  fjt^  ßXdbneiv  ^  ßXdxreaßcu, 
De  adverbio  prope  conf.  Epp.  4 , 
6,4.--  nuUer]  Rutil.  Lupus  2,6: 
CrudelitatiM  maUr  est  avaritia  et 
paier  füror. 

99-406.  Cum  prorepterunt  cet.] 
Loci  simlles  de  primo  hominum 
statu  sunt  Critiae  Bach.   p.  56. , 


Moschio|[^is  apud  Stob.  E.  Ph.  l. 
240.  H.  Lucret.  5,  788  sqq.  \ 
truv.  2,  4.    Critias 
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Ne  quis  für  esset,  neu  latro,  neu  quis  adulter. 
Nam  fuit  ante  Helenam  eunnus  teterrima  belli 
Causa )  sed  ignotis  perierunt  mortibus  illi, 
Quos  venerem  incertam  rapientes  more  ferarum 
Viribus  editier  caedebat,  ut  in  grege  taurus. 
Iura  inventa  metu  iniusti  fateare  necesse  est, 
Tempora  si  fastosque  velis  evolvere  mundi. 
Nee  natura  potest  iusto  secernere  iniquum, 

406.  ne  quis  aduUer  S.  —  407.  deterrima  C. 


110 


venere.»  Non  approbo;  voces  sunt 
potius  Natur  laute  y  soni  illi  ho- 
mini  naturales  nondum  certam  ali- 
c[uam  notionem  exprimentcs,  qui- 
bus  tarnen  ante  linguam,  quae 
propric  dicitur,  inventam  ad  animi 
perturbationes  atque  afTectus  (sen- 
sus)  qualicunque  modo  signißcan- 
dos  utebantur;  postca  inconditos 
primum  hos  sonos  articulatim  di- 
stincteque  compositos  verbis  nota- 
bant,  id  est,  certis  verbis  certam 
significationem  attribaerunt ,  qua 
in  sermone  quotidiano  sibi  con- 
stanter  et  convenienter  uterentur. 
Voces  sensusque  est  igitur  ß^xv^ 
Xoyia  pro:  «voces  singulis  sensi- 
bus  respondentes » ,  id  est  «voces 
singulos  hominura  sensus  indican- 
tes  potius  quam  clare  etiamtunc 
cnuntiantes.»  Neque  vero  v.  ro- 
cesh.l.  significare  potest  Aiisspruch, 
das  Denken,  die  Meinung ^  ut  aiii 
volunt.  Vitruv.  2 ,  4 :  In  (primo) 
hominum  congressu  cum  profunde- 
bantur  aliter  e  ^iritu  voces,  quo- 
tidiana  consuetudine  vocabula,  ut 
obligerant,  constOuerunt;  deinde  si- 
gnificando  res  saepius  in  usu,  ex 
eventu  fari  fortuilo  coeperunt  et  ita 
sermones  inter  se  proer eaverunt. 

407-440.  Nam  fuit  cet.]  «Raptus 
mulieris  fuit  belli  causa  foedissima 
atque  indigna  vel  ante  tempora 
Troiana.B   Od.  4,  9,  43:   Non  sola 


comptos  arsit  aduUeri  crines  -  -  He- 
lene Lacaena.  25 :  Vixere  fortes  ante 
Agamemnona  Multi;  sed  omnes  iUa^ 
crimabües  urgentur  ignotique  longa 
Nocte.  —  eunnus]  plebeium  et  mi- 
micum  vocabulum  pro  «muliere.» 
—  ignotis]  quia  nullus  po^ta  eo- 
rum  fortia  facta  celebravit.  —  v. 
incertam  rapientes]  «venere  sine 
connubio  stabili  libidinose  uten- 
tes.»  —  edilior]  «eminentior.»  Vi- 
detur  dictum  sine  exemplo  pro 
«superiore.» 

444-449.  Iura  inventa  metu  cet.] 
Contra  Stoici  to  öLimuov  q>cujv  cpv- 
au  elvcu  xoi  /n^  ^iau.  Stob. 
Ecl.  Phys.  2,  7.  p.  484.  H.  Euri- 
pides  in  Andromcdae  Fr.  29 :  Ti^v 
tot  JlY.rjv  Xiyovai  nald'  elvou 
Jioq^  'Eyyvg  re  vcUeiv  rtjq  ßpo- 
raJy  u/it<üplag.  Ex  doctrina  vero 
Sophistarum  Epicurique  nihil  iu- 
stum  aut  iniustum  est  natura ,  sed 
legibus  ac  moribus;  contra  natu- 
rale est  discrimen  inter  bona  et 
mala ,  et  suopte  instinctu  homo  du- 
citur  ad  illa  appctenda,  haec  fu- 
gienda.  —  Tempora  cet.]  «Si  hi- 
storiae  ope  a  praesenti  tempore 
velis  redire  ad  primam  iuris  ori- 
ginem  eamque  explicare.»  —  Nee 
ncUura  cet.]  «Non  ita  per  naturam, 
quid  iustum  sit  aut  iniustum,  in- 
telligere  possumus,  quomodo  in- 
telligitur,  quid  utile  aut  inutile  sit 
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Dividit  ut  bona  diversis,  fugienda  petendis; 

Nee  vincct  ratio  hoc,  tantundera  ut  peccet  ideinquc,    415 

Qui  teneros  caules  alieni  fregerit  horti , 

Et  qui  nocturnus  sacra  divum  legerit.    Adsit 

Regula,  peccatis  quae  poenas  irroget  aecfuas, 

Ne  scutica  dignum  horribili  secterc  flagello. 

Nam,  ut  ferula  caedas  meritum  maiora  subire  130 


444.  Dividis  Frenzel.  —  446.  infregeril  N.  Heinsio  auctore  Bcntleius. 
—  4  47.  divum  sacra  Aldus,  LCt.  Ut  nos,  omnes  nostri  et  Potticrii, 
Bentleii  «plus  decem.»    (Et  qui  sacra  deum  nocturnus  legerit  r.) 


aut  quantum  malum  disteta  bono.» 
Agr.  —  Dividit  ut  bona  diver sis] 
«quemadmodum  bona  discriminat 
a  malis,  utilia  a  noxiis.»  —  Nee 
vincet  ralio  hoc]  ovd^  alQi^au  6 
Xoyoq,  «Nunquam  Stoicorum  ra- 
tio hoc  eviacet ,  firmiter  nobis  per-* 
suadebit,  verum  esse  istud  prae- 
ceptum.»  Sic  in  prosa  or.  vincere 
causam,  litem.  —  tantundem  ut  pec- 
cet cet.j  Hie  quoque  Epicuri  sequi- 
tur  doctrinam  d/LioL^T7}juaTa  avura 
£hm,  Diog.  Lai^rt.  40,  420.  Com- 
parant  Plut.  Sol.  47.  de  legibus 
Draconis :  füa  oXlyov  d^Jv  anaatv 
^Qtaro  JOlq  afiagidvovai  ^fäa 
^dofatOQy  (SoTC  nud  tov^  dgyiaq 
dXdvtaq  dxodvi^ayLetv  xtü  toiji 
Xdxcaw  xXätpavra^  7  ÖToi^t/ 
öfioUüg  xoXd^a^ou  toiq  Upoav- 
Xoi^  7ud  dvd(fO(p6votq,  —  caules] 
brassicam.  mFrangtrt  ficre$  non 
memini  legüfse.»  Br^rrL.  Recte  ta- 
rnen dicitur  de  candUfUS .  at  de  ca- 
lamis  et  cann».  ^  sacra  -  legerit] 
dictum  ut  sacfilegm.  Lacilius  28, 
5:  Onmia  viscalit  fmmifm»  leget.  — 
scutica  a  axvto^ .  corinm ,  et  ferula^ 
quibus  poDiebantor  pueri  (vid.  ad 
Epp.  2.  4,  70.),  a  Martiale  40, 
62,  40.  dicnDtar  sctpira  paedago- 
gorum,  Etiam  servi  scutica,  habena, 
loris  propter   leviora   delicta ,    ob 


graviora  flageüo  cum  aculeis  ferreis 
caedebantur.  —  sectere]  Sectari  h. 
1.  «insequi,  urgere»,  ÖKoxeip. 

420-425.  Nam,  ut  -  caedas  —  non 
vereor]  SoXoixocpavig  hoc  (quod 
manifeste  signiGcat:  aCertus  sum, 
ie  pro  tua  severitate  Qcquaquam 
caesunim  ferula  dumtaxat  eum , 
qui  graviore  poena  dignus  sit ; 
immo  eum  hac  ipsa  semper  affi- 
cies ,  flagello  strenue  usurus.  » } 
oplime,  ni  fallor,  expianari  potest 
ex  vv.  I).  Bruli  ad  Gic.  Epp.  ad 
Fam.  44,  40:  haec  quemadinodum 
explicari  possint  aut,  a  te  cum  ex- 
plicabunlur,  ne  impediantur,  timeo. 
l't  cnim  hie  primum  scribere  vo- 
lebat:  quemadmodum  explicari  pos- 
sint, non  Video  f  interpositis  autem 
aliis  scripsit  timeo ,  ita  Horatius  pro 
his:  «u/  ferula  caedas,  id  vero  neih- 
tiqiMm  veri  simile  est , »  vel :  vut 
caedas,  id  ne  facias,  non  vereor, n 
vel :  «  non  vereor  fore,  ut  caedas , » 
vel,  quod  omnium  simplicissimum 
est,  cum  Reisigio  Lat.  Sprachw.  p. 
569:  Hlud,  ut  caedas,  non  vereor 
(varie  enim  Horatii  sententia  ex- 
primi  potest)  paulo  licentiuS'  scri- 
psit: viUt  caedas,  non  vereor.*  (Conf. 
Liv.  28 ,  22 :  nihil  minus  quam  (il- 
lud)  ut  egredi  moenibus  auderent  1%- 
meri  poterat.)  Cum  autem  praece- 
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Verbera,  non  vereor,  cum  dicas    esse  pares  res 

Furta  latrociniis  et  magnis  parva  mineris 

Falce  recisurum  simili  te,  si  tibi  regnum 

Permittant  homines.    Si  dives,  qui  sapiens  est, 

Et  sutor  bonus  et  solus  formosus  et  est  rex,  125 

Cur  optas  quod  habes?  Non  nosti,  quid  pater,  inquit, 

Ghrysippus  dicat:  Sapiens  crepidas  sibi  nunquam 

Nee  soleas  fecit,  sutor  tarnen  est  sapiens.    Qui? 

Ut,  quamvis  tacet  Hermogenes,  cantor  tarnen  atque 

428.  Quo  bScp  et  Pottierii  plerique,  item  Aldus,  LCt.  (Qui  unus 
Cod.  Bland,  et  (p.) 


dant  vv.  ut  caedas^  longo  minus 
in  iis  lector  ofTendit,  quam  si  ita 
subsequerentur :  vereor,  ut  (pro  ne) 
caedeu.  Infelices  sunt  coniecturae 
Tun  ferula  caedas -- Verbera?  et: 
aequas.  iVe  -  -  flageüo.  Neu  ferula 
caedas,  lahnü  autem  interprctatio: 
«Cum  enim  omnia  peccata  aequa- 
lia  esse  dicas  et  te  parva  simili- 
ter  ac  magna  puniturum  esse  mi- 
neris, non  dubium  est,  quin  eum, 
qui  multo  maiore  poena  dignus  sit, 
ferula  tantum  caedas ; »  manifeste 
repugnat  menti  poötae ,  si  serio  ao- 
cipiatur,  sed,  ut  colligo  ex  lahnii 
Diario  4828.  p.  352.,  opinatur  ver- 
ba  haec  significare:  «nam,  ne  fe- 
rula caedas,  vereor,»  et  xar'  £/- 
Q<ov£lcep  dicta  esse.  Hac  ironia 
«ab  hoc  loco  aliena  et  valde  ob- 
scura»  reiecta  Hand  Turs.  IV.  p. 
50:  aEquidem  non  vereor  accipio 
pro  mihi  persuasum  est,  certum 
est,  et  sententiam  ab  Horatio  ex- 
pressam  video  hanc :  mihi  est  cer- 
tum, te  non  caesurum  esse  ferula.» 
~  magnis]  iunge  cum  v.  sinUH: 
«et  parva  mineris  simih  te  falce 
recisurum  (exterminaturum)  atque 
magna,»  de  qua  brachylogia  conf. 
Reisig  Lat.  Sprach w.  p.  678  sq.  ~ 
Falce  recisurum]  ut  dumetum ,  non 
ut  segetem.    Cic.  Tusc.  5,  23,  65: 


Immissi  cum  falcibus  multi  purga- 
runt  et  aperueruni  locum  (dumis 
obsitum).  —  regnum]  Arripit  hoc 
voc. ,  ut  derideat  Stoicos,  quem- 
admodum  fecit  v.  433.  et  Epp.  4 , 
4  ,  406  sq.  Cic.  Acad.  2,  44,  436: 
lUi  (Xenocrates  et  Aristoteles)  im- 
quam  dicerent  (ut  vos)  sapientes  5o- 
iot  reges?  solos  divites?  solos  for^ 
mosos?  omnia,  quae  ubique  essent, 
sapientis  esse?  --  Si  dives  cet.] 
«Quid  opus  est  illa  condicione,  si 
tibi  regnum  cet.,  cum  ex  ista  tua 
doctrina,  juövov  elpou  tov  acKpbv 
ßaaikia  xol  ßaaiXiy,6p,  ju>v  da 
^avXiav  ^tjdiva  (Stob.  Ecl.  Phys. 
2,  7.  p.  222.),  hoc  ipsum  regnum 
iamiam  habeas?»  Lucilius  apud 
Porphyrionem  ad  h.  1.  (Gerl.  p. 
85.):  In  mundo  sapiens  haec  omnia 
habebit:  Formosus,  dives.  Über,  rex 
Solu  vocetur.  Nonnullos  alios  de 
Stoicorum  saplente  locos  exhibe- 
bimus  in  Excursu  II. 

426-429.  pater]  Etsi  Stoa  proprie 
a  Zenone  condita  erat,  tarnen  dice- 
bant:  ei  /n^  ^v  X^vamnog^  owx 
&v  ijv  Ilrod.  Diog.  Laört.  7,  483. 
—  crepidas]  Graecorum.  Persius  4, 
427.  —  Hermogenes]  Tigellius  Her- 
mogenes tunc  vivens ,  diversus  uli- 
que  a  Tigellio  Sardo.  —  cantor]  Per 
attractionem  ex  usu  Horatiano  in 


^.rWf 


iiusm  ei  Fouierii 
e  Codice  Blandin.  antiquissimo  (erasis 
FM.  —  erat  sapiens  operis:   sie  J.   — 
solus  ct.    (Est  opifex;  solus  sie  rex  cum 
—    Vellent  superscr.  w  S.    —  434.  m  ü 
Codü.  aliquot  Fcae.)    In  v.  434.  deficit 


particula  alque  cum  hoc  quoque 
vocab.  iunge  v.  optimus.  Reisig  Lat. 
Sprachw.  p.  448. 

430-432.  Alfenius]  aUrbane  satis 
AlfcQum  Yarum»  (sie  C4dd.  Blan- 
din. et  Ed.  4484.  al.  vafruml  «Cre- 
monensem  deridet ,  qui  abiecta 
sutrina ,  quam  in  municipio  suo 
exercueratf  Romam  venit  magi- 
stroque  usus  Ser.  Sulpicio  Rufo 
iurisconsulto  ad  tantam  pervenit 
scientiam,  ut  consulatum  gereret 
et  publico  funere  efferretur.»  Acron. 
Cfr.  omnino  Weichert  Lectt.  Ve- 
nus. II.  p.  27.  Vera  autem  scri- 
ptura  est  Alfenius^  ita  tamen,  ut, 
quasi  esset  Alfenjus,  h.  1.  trisylla- 
bum  maneat ,  uti  Sat.  2,8,  4 .  Nasi- 
dieni  quadrisyU.  Cerie  P.ALFENIVS 
COS.  suff.  a.  u.  c.  755.  est  in  In- 
script.  apud  Labus  Prefaz.  ai  Mon. 
Gabmi  di  E.  Q.  Visconti  p.  V.  Biondi 
(Dissertaz.  dell'  Acad.  Rom.  d'  Ar- 
cheol.  T.  VI.  p.  302.)  ipse  quoque 
de  P.  Alfenio  Varo,  ICto,  nato 
circiter  a.  u.  c.  680.  et  consule 
iam  a.  748.  intelligens  haec  addit: 
che  Alfenio  fos»  •'"'-* 


Numn 
bilient 
nititur 
terini. 

iuris. 
toqiAe  f\ 
rum  in 
est  ioci 
matur  a 
cum  in 
Ed.  Vet 
sutrina; 
nonnuüie 
Cod.  Bei 
partim  i 
et  in  Ale 
dier.  6, 
Bland., 
potius  si 
verba   e 
quod  Be 
ma  man 
pidius  ar 
tendente 
oratio  p< 
cnioH    f*- 
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Urgcris  turba  circura  te  stante  miserque  135 

Rumperis  et  latras,  magnorum  maxinie  regum. 
Ne  longum  faciam:  dum  tu  quadrante  lavatum 
Rex  ibis  neque  te  quisquam  stipator  ineptum 
Praeter  Crispinum  sectabitur,  et  mihi  duices 
Ignoscent,  si  quid  peccaro  stultus,  amici,  140 

Inque  vicem  illorum  patiar  delicta  libenter, 
Privalusque  magis  vivam  te  rege  beatus. 

439.  cU  mihi  C3dd.  Feae,  probante  Hadvigio  ad  Cic.  de  Finn.  p. 
730.  (et  omnes  mei  et  Pottierii.)  —  440.  peccavero  LCt.  (peccaro 
yxvj  —  442.  Privatimque  y  et  var.  lect.  x. 


^iveiy  Liber,  honorcUus,  pulcher, 
rex  deniquß  regum. 

433-436.  Veüunt]  Sic  Dio  Chr.  Or. 
72.  p .  382.  R. :  ixeidäv  di  Jtva  Tduiaiv 
dxlTMva  iv  i/LiaTi(fi  xofjuopra  x^v 
x€q>aX^p  Ticd  ra  yiveia^  —  icfl- 
axavxtu  xaX  i^edi^ovai  xal  ^tot 
xaT€y£Xaaap  ^  iXoidö^actp  rj 
ivloxe  eXxovaiv  ixiXaßö^£Poi.  — 
barbam]  cum  abolla  insigne  huius- 
modi  Stoiconim  semicyniconim.  ~ 
Lascivi]  «quorum  petulantiam  pro- 
vocat  ridicula  tua  declamatio  et  ge- 
sticulatio.»  —  fuste]  qaem  semper 
manibus  gerebant.  aHinc  Stoici  et 
Cynici  bactroperitae  dici  soliti,  quia 
praeter  baculum  et  peram  nihil 
haberent. »  Hieronym.  in  Matth. 
44,  40.  —Rumperis]  clamitans.  Cic. 
ad  Farn.  7,  4,  4:  dirupi  me  paene 
in  iudicio  GcUli. 

437-442.  «Dum  tu,  Stoice,  pro- 
pter  ipsam  morositatem  in  iudi- 
cando  ab  omnibus  praeter  unum 
illum  Crispinum,  hominem  perri- 
diculum,  derelictus  manes,  ego  na- 
tui'ae  humanae  morem  gerens  fruor 
Sorte  longe  feliciore ;  etenim  com- 
plures  amicos  habeo  in  me  aeque 
indulgcntes  et  comes  atque  ego  in 
illos  sum.»  (Yv.  neque  te  cet.  iungo 
cum  protasi  dttm  cet.;   in  apodosi 


autem  sibi  respondent  et  -  que  - 
que.  Alii  protasin  claudunt  verbo 
Uns ,  ut  sibi  respondeant  neque  -  et 
cet.)  —  quadrante  lavatum]  In  bal- 
neis  publicis  homines  tenuiores 
qwtdrantem  pendebant  balneatori. 
Similiter  luven.  6 ,  447 :  quadrante 
lavari.  —  stipator]  «velut  satelles  et 
assecla.»  Varro  L.  L.  7,  62:  La- 
trones  dicti  ab  latere,  qui  ciratm 
latera  erant  regt  atque  ad  latera 
habebant  ferrum,  quos  postea  a  sti- 
palione  stipator  es  appellarunt.  — 
ineptum]  Wieland  comparat  fran- 
cogallicum  vieux  radoteur.  —  Cri- 
spinum] Gfr.  Sat.  4 ,  4 ,  420.  — 
peccaro]  Lectionem  peccavero  pri- 
mus  reiecit  Bentley ;  «neque  enim» 
inquit,  «o  finale  in  verbis  temere 
invcnies  correptum  apud  eins  aevi 
scriptores ;  et  adhuc  durius  est,  ubi 
sequens  vocabulum  a  duabus  mu- 
tis  consonantibus  inchoatur.»  Cor- 
reptionis  exempla  haec  attulit  C. 
Passow:  Sat.  4,^4,  404:  .Dixero 
quid^  si  forte  cet.  Sat.  4 ,  6,  449: 
Deinde  eo  dormitum.  Sat.  4 ,  9 ,  2 : 
Nescio  quid  meditans.  v.  47:  quen- 
dam  vola.  visere.»  —  stuUus]  non 
«imprudens,»  sed  «non  sapiens, 
non  Stoicus. »  Vid.  Funkhaenel  Zeit- 
schr.  f.  Altertkw.  4844.  p.  700. 
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_.,  UI9I  veru  Vulgare  i\ 
suJbtiliter  Boettiger  Kl.  Schriften  I.  p.  \ 
hoc  uno  ixiditf^  Horatium  simul  Roma 
superstitionem  deridere  ac  suggUlare  volu 
sumus,  cum  cicures  illi  Aesculapii  dracoi 
minus  affectatum  videri  debuisse  epithe 
med  ornamenti  poctici  speciem  habuisset 


E  X  C  V  R  S  V 

Ad  V.  424. 

De  Stoicornm  sapievUe  satis  comice  Bat* 
<pikoa6<p<av  rovg  a<t6g)povag  ivrav^ot  nuxXc 
dtdopiag  ovdl  2f ,  Toifg  rov  (p^vi/nop  $^« 
Kid  ratg  diar^ißaig  <oax£Q  aTgodedpaxdra 
42:  '^Evtoi  rovg  fikv  J^rtoixovg  oiotrrou  Ttai 
aofpöv  noLff  avToTg  ^rj  /jlovov  cpQOvirfjiOv  > 
dXkä.  xol  ^r}ropa  %aX  ax^trjybv  yf,aX  noirjx\ 
Qikia  ngooayoff^vo^tvov  y   avxohg  dh  xdvT> 
f*V  xvyxoLv<oaiv  y   dvuavtcu.  de  abs.  Stoic.  ( 
Xaßdv  *AfJidkd€iav  nXovaiog  füv  yiyovev^  i| 
M(f<dVy  xaX  ßaaiXevg  ftiv  iariy  fuadov  di 
xal  xdvra  i^kv  ?x**  A'^^ff»  ivohuov  dh  xeXi 
oiv  inl  t6l  x(Hvd  Ttpiora  xou  xe^ißSt^ra  ßa 
%aX  avTol  -  -  inovofidJ^ovai ,  jovg  jtiövovg  ßt 
alovg  yud  xctXovg  avTcov  xaX  TioXlrag  k<ü  dt 
fjihv  €ig  r^v  r<op  ic^Xüiv  v.aX  \fjvxp<^v  dyogdi 
rotg  <ag  %vi  fialiaxa   npayfiaxixolg  xaX  fi 
XMtjoiid/jieda  xoiß  Xöyov  xdv  i^excuT/M^p;  *i 
riav  yd^  ^f^C  i^^^va  yevofUvtop  iXiyxf^v  xlg 
Qoae  quidem  reprehensio  etsi  iusta,  quod  ac 
cos  attioet,  non  cadit  in  Horatium,  qui  inter 
argumentum  ludicmm  «.»—-' 
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S ATIRA  ZV. 

Eupolis  atque  Gratinus  Aristophanesque  poetae 
Atquc  alii,  quorum  comoedia  prisca  virorum  est, 


IV.  Octoginta  circiter  ante  Ho- 
ratium  annis  Lucilius  veteri  Uli 
Ennii  satirae  formam  prorsus  no- 
\am  dederat ,  cum  suae  aetatis  vi- 
tarn  moresque  salse  describcret. 
Neque  ullum  inipedimentura  diviti 
venae  et  salibus  eius  ofTecit,  flo- 
rente  populari  rei  publicae  statu  et 
summa  loquendi  scribendique  li- 
bertate  concessa.  Etsi  igitur  an- 
tiquae  comoediae  Atticae  auctores 
aemulatus  nemini  ne  principibus 
quidem  in  civitate  viris  parcebat, 
tarnen  neque  apud  cives  suos  invi- 
diam  sibi  conflavit,  nee  nobilinm 
amicorum  gratiara  perdidit.  (Cfr. 
Sat.  2,4,  6i.)  Post  Luciliura  nemo 
in  hoc  genere  cum  laude  elabora- 
vit,  frustra  id  experto  P.  Terenlio 
Varrone  Atacino  (Sat.  4,  40,  46.), 
donec  Horatius  exsisteret  novus 
satiricae  poösis  auctor,  sed  tem- 
pore a  LuciHana  aetate  multum 
diverso.  Sublata  enim  erat  una 
cum  vetere  re  publica  felicissima 
illa  dicendi,  iocandi,  deridendi  li- 
bertas;  simul  morum  perditorum 
pestis  et  omnis  generis  vitia,  iam 
prius  illata  per  bella  civilia,  ita 
tunc  omnem  civitatem  inquinave- 
rant,  ut  perquam  panci  reperi- 
rentur  ab  hac  seculi  labe  immu- 
nes quique  hanc  satirarum  candi- 
dam  libertatem  non  reformidarent. 
Neque  minus  iam  tota  potisis  La- 
tinae  ratio  erat  immutata,  utpote 
in  qua  patrius  color  et  vernacula 
aniiquitatis  Romanae  indoles  ita 
evanuisset,  ut  omnis  laus  ex  ar- 
tißciosa  Graecorum  imitatione  pe- 
teretur.  Non  igitur  mirum  nobis 
vidcri  potest  ab  aliis  ea  aetate  na- 


tivam  Horatianae  satirae  sünplici- 
tatem  et  gratam  sermonis  negli- 
gentiam  prae  illa  magis  artificiosa 
carminum  pangendorum  ratione 
fastiditam  esse ,  ab  aliis  poötam 
ut  acerbum,  lividum,  malitiosum 
esse  vituperatum.  Iam  contra  hos 
sinistros  rumores  et  prava  iudicia 
ut  se  defenderet,  hanc  satiram 
conscripsit.  (Scripta  videtur  We- 
bero  a.  745.,  Frankio  non  ita  multo 
post  tertiam  a.  746.,  Grotefendio 
a.  748.,  Kirchnero  a.  722.,  Wal- 
ckenaerio  a.  724.) 

4-5.  Eupolis  cet.]  Quintil.  40,  4, 
65 :  Antiqua  comoedia  -  -  facundis- 
simae  Uberialis,  —  insectandis  vi- 
tiis  praecipua.  —  Flures  eius  au- 
ctores: Aristophanes  tarnen  et  Eu- 
polis  Cratinusque  praecipui.  Quanti 
Horatius  fecerit  Eupolin,  colliges 
ex  Sat.  2,  3,  42.,  ubi  iungitur  cum 
Piatone,  Menandro,  Archilocho.  — 
prisca]  Critici  Alexandrini,  ut  no- 
tum  est,  distinxerant  comoediam 
antiquam  (dpxcUap)^  quae  desiit 
in  Aristophane,  mediam,  novam, 
cuius  praecipui  auctores  Menander, 
Diphilus ,  Philemo ,  Alexis  cet.  Ce- 
terum  similem  distinctionem  fecit 
iam  Aristoteles  Eth.  Nie.  4,  44: 
tdoi  d'  av  TiQ  xcd  ix  rc5v  "icta/LKj}- 
ditüv  rcüp  Ttakaicjv  "koX  rtüVKatn 
v<ov  ToTg  filv  yoLQ  ^v  yeXotov 
7  alaxQoXoyla,  roTg  da  juaXXov 
rj  vndvoia"  dioxpiqu  9  ov  ij,ix.qöv 
javra  TtQÖq  avaxtj/Jioavvrfv.  — 
Atque  alii]  veluti  Pherecrates,  Plato, 
fortasse  etiam  Epicharmus,  itidem 
in  canonem  criticum  recepti  ab 
Alexandrinis.  —  quorum  c.  p.  viro- 
rum est]  Sat.  4 ,  40,  46:   IIH,  scri- 


pta  quibus  comoedia  prisca  viris 
esL  —  descnb%\  V.  describere  pr. 
significat  «accurate  alicuius  for- 
mam  aut  mores  exprimere»  (Plaut. 
Asin.  2  ,  3 ,  24 :  Non  potuU  pictor 
reclius  describere  eins  formam.), 
unde  descriplio,  x<zfaxn7(>f  sensu 
rhetorico,  Cic.  Top.  22,  83.  Ru- 
ta.  Lup.  2,  7:  CHÄHACTEHISMOS. 
Quemadmodum  pictor  coloribus  figu- 
ras  descrtbil,  sie  orcUor  hoc  sehe- 
maU  aul  vHia  aul  virttUes  eorum, 
de  quibus  loquüur,  de  formal. 
Conf.  Epp.  2,  4,  452:  Ux-kUa, 
maio  quae  noiiet  carmine  quemquam 
Describi.  —  malus]  Aristoph.  Plut. 
30:  UpouvXoi,,  ^^Topeg  Kcd  av- 
xocpdvTcu  xcd  novfjQoL  Cic.  Phil. 
44,  3,  7:  Teslamenta,  credo,  sub- 
iiciunt  aul  eiiciunl  vicitws  aul  ado- 
lescenlulos  circumscriburU ;  his  enim 
vUiis  affeclos  et  IcUibus  malos  et 
audaces  appeUare  consuetudo  solel. 
Est  igiior  homo  fraudulentus  (ein 
Schelm,  Schurke)  ac  (et  propterea 
quidem),  si  occasio  oblata  sit,  für. 
Sic  apparet  praeferendam  esse  opti- 
morum  Codd.  lectionem  ac  alio- 
rum  aul.  —  cUioqui  Famostu]  ve- 
luU  folsarius ,  ^ixpauaniq ,  vafer  so- 
phista,  malus  po^,  homo  turbi- 
dus  ac  factiosus,  ut  Cleon  et  Hy- 
perbolus. 

6-43.   Hinc  cet.]   lo.  Laurentius 
Lydos  de  magistr.  R.  R.  4,  44 :  'P/v- 
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Mutatis  tantum  pcdibus  numcrisque,  facetus, 
Emunctae  naris,  durus  coniponere  versus. 
Nam  fuit  hoc  vitiosus:  in  hora  saepe  duccntos, 
Ut  magnum,  versus  dictabat  stans  pede  in  uno. 
Cum  flueret  lutulentus,  erat  quod  tollere  velles; 


10 


iungit  emunctae  naris  versus  deleta 
virgula  post  v.  naris ,  id  est ,  «ver- 
sus cmuncta  nare  fusos.»  —  durus 
componere  versus]  Sat.  4,  40,  4: 
Nempe  incomposito  dixi  pede  currere 
versus  Lucili.  v.  56:  Quid  vetat  et 
nosmet  Lucili  scripta  legentes  Quae- 
rere^  num  iUiuSy  num  rerum  du- 
ra negarit  Versiculos  natura  ma- 
gis  factos  et  euntes  moUitis  cet.  Adi. 
durus  refertur  ad  numeros  impo- 
litos  et  scabros  versus,  ut  sunt 
certe  hi :  Fama  tuam  pugnam  cla- 
ram  allatam  dicassel.  —  Tum  late- 
rali'  dolor  cerlissimu'  nuntiu'  mortis. 
—  Nos  esse  arquatos?  Surgamus, 
eamus,  agamus.  —  Huncine  ego  un- 
qtuim  Hyacintho  hominem  Cortinipo- 
lentis  Deliciis  contendi?  Cf.  Script, 
ad  lierenn.  4,  42,  48:  Compositio 
conservdbitur,  si  verhorum  transie- 
ctionem  vitabimus ,  nisi  quae  erit 
concinna;  —  quo  in  vitio  est  Lu- 
cilius  assiduus,  ut  hoc  est  in  priore 
libro:  «Has  res  ad  te  scriptas.  Lud, 
misimus,  Aeli.»  —  in  hora  saepe  du- 
centos  cet.]  Similiter  Petrarcha  in 
Epist.  3.  ad  Bernardum  Ruthenen- 
sem  V.  7 :  Pleno  tibi  carmina  comu 
Copia  suppeditat;  versus  brevis  hora 
trecentos  Et  Septem  decies  excudit; 
longa  quid  ergo  Quot  daret  una  dies? 
quot  mensis  et  integer  annus?  —  Ut 
magnum]  «quasi  vero  haec  nimia 
facilitas  laude  digna  esset.»  —  di- 
ctabat] puero  a  manu,  ut  solebant 
antiqui.  Alii  cum  Weicherto  Poet. 
Lat.  p.  24.  de  extemporali  versuum 
faciendorum  facultate  (nullo  scri- 
ptore  eos  excipiente)  interpretau- 


tur.  —  stans  pede  in  uno]  «maxima 
cum  facilitate  et  tamquam  ludi- 
bundus ; »  imago  sumpta  vel  a  pue- 
ris  sie  inter  se  ludentibus  vel  a 
circulatoribus ,  qui  popello  mon- 
strant,  quamdiu  sie  sc  sustinere 
possint.  —  Cum  flueret  lutulentus 
cet.]  «Propterea  quod  multa  dice- 
ret  negligenter  atque  inordinate, 
pro  lubitu  Graecis  etiam  verbis  et 
nimis  plebciis  usus,  adeo  ut  ipse 
doctissimos  inter  aequales  iudices 
habere  nollet  (Plin.  H.  N.  Praef. 
g.  7.),  erant  sane  haud  pauca,  quae 
ipsius  causa  deleta  velles ,  ipse  au- 
tem  lima  usus  non  est.»  Sic  ex- 
plicandus  item  locus  Sat.  4,  40, 
50.  et  Quintil.  40,  4 ,  94:  Ego  -  ab 
Horatio  dissentio,  qui  Lucüium  fluere 
lutulentum  et  esse  aliquid,  quod  tollere 
possis,  putat.  Cfr.  ad  vv.  ßuere 
lutulentum  Sat.  4 ,  7,  28.  et  ad  hunc 
usum  V.  tollere  Senecam  Gontrov. 
2,  40:  (Naso)  rogatus  aliquando  ab 
amicis  suis,  ut  toUeret  tres  versus 
cet.  Plin.  Epp.  7,  47:  Pomponius 
Secundus  (hie  scriptor  tragoediarum) , 
si  quid  forte  familiarior  amicus  toi- 
lendum,  ipse  retinendum  arbiträre- 
tur,  dicere  solebat:  Ad  populum 
provoco.  Eadem  significatione 
Sat.  4,  40,  69.  recidere.  De  toto 
loco  V.  Wolfii  Anal.  1.  p.  485. ,  post 
cuius  disputationem  vix  iam  quis- 
quam  contrarias  Scholiastarum , 
Turnebi  et  Heindorfii  rationes  pro- 
babit,  tollere  esse  «  conservare , » 
\el  «excerperc  velut  in  xp^orro/ia- 
^€utv,n  ut  dicitur  fecisse  lulius 
Flonis  Horatii,    vel  denique  «ex- 
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<.|/,  piures  Codices  Bentleii  et  Pottierii. 


tollere  taudibus.»  Nee  vero  ani- 
madverterunt  Lucilü  reprehensioni 
inde  a  v.  durus  incipienti  ac  con- 
tinuatae  per  seqq.  vv.  Gamäw  cet. 
laudem  qualemcunque  satis  incon- 
cinne  interponi.  Neque  vero  me- 
lior  est  artificiosa  distinctio  a  non- 
nemine  proposita:  Cum  ßueret^  Ith 
tulentuserat,  quod  tollere  veUes,  (Grar" 
rtäus  cet.  Cfr.  lacobs  Leett.  Venus, 
p.  242.  (Ut  nos,  accepit  locum 
coDtroversum  etiam  lulius  Caesar 
Scaliger  Po«t.  L.  6.  p.  786.,  obi 
iudicat  de  Haphaei  Vegii  Aeneid. 
Lib.  XIII.:  In  Dauni  epicedio  muUa 
sunt,  quae  toüi  velis:  iUa  tarnen 
haud  prorsus  aspemanda  cet.)  Ce- 
terum  eadem  imagine  usus  iam 
erat  Callimachus  de  inimico  Apol- 
lonio  Rhodio  Hymn.  in  Apoll.  408: 
Aaav^iov  norafioio  ftiyaq  Q6oq  * 
aXka  td  TioXXd  Av/uara  yijq  yccd 
xoXköv  iq)  vdari  avQfpixöv  tXxei. 
—  Garrulus  cet.]  Fuil,  qui  puncto 
post  V.  vdles  posito  sequcntia  tra- 
heret  ad  Crispinum ;  sed  hie  homo 
tot  ambagibus  praemissis  vix  dl- 
gnus  erat,  et  ro  naLQa.  xpoodo" 
tUop  illorum  Ecce  Crispinus  pes- 
sumdatur  ista  distinctione.  —  pi- 
ger-ferre]  Nota  constructio  Graeca , 
vio^pog  tpiQeiv,  Od.  4,  44,  22: 
impiger-vexare.  —  laborem]  et  me- 
ditationis  et  limae.  —  Ceterum  ^'* 
versus  44    ^'* 
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Custodcs;  videamus  uter  plus  scribere  possit. 
Di  bene  fecerunt,  inopis  me  quodque  pusilli 
Finxerunt  animi,  raro  et  perpauca  loquentis. 
At  tu  conclusas  hircinis  follibus  auras, 
Usque  laborantes,  dum  ferrum  molliat  ignis, 
Ut  mavis,  imitare.    Beatus  Fannius  ultro 


20 


48.  loquentem  Lamb.  coni.  eoque  auctore  Bentleius.  —  iO.fmrum 
dum  y.  —  emolUat  Bentleias  coniectura. 


pauca  loqttentis]  «tacitumi ,  non  gar^ 
nili.»  ScHOL.  Animus  autem  au- 
ctor  est  sermonis  vel  parci  vel  co- 
piosi.  C.  Passow  contülifc  Aristoph. 
Acharn.  485 :  äys  vvv ,  cJ  läXaiva 
xaQÖlaj  '^J:t£X&*  i-KBtae  ^  xq.Ta 
tf^v  x€(paX^v  hui  üa^ax^g^ 
slTtova'  ärt'  av  avxfj  aol  dox!}, 
--  conclusas  cet.]  Verbosum  ac  tur- 
gidum  genus  scribendi  significat, 
ipso  versus  sono  follis  sibilum  cre- 
pitumque  imitatus.  —  foUibus]  lu- 
ven. 7,  444  :  Tunc  mmmsa  cavi 
Spirant  mendacia  foUes. 

i\'U.  Bealus]  «stulte  sibi  ipse 
placens  atque  imraortalitatem  ani- 
mo  quasi  praecipiens.»  —  Fannius] 
Horaiii  obtrectator  (poöta  loqua- 
cissiraus  et  ineptissimus.»  Coiiii. 
Cruq.),  notus  praeterea  ut  xot^dun- 
Tog  Tigellii  Hermogeais  ex  Sat.  4, 
40,  80.  post  hanc  scripta.  Utique 
manifestum  est  eum  inter  etiam- 
tunc  vivos  memorari.  Falsa  igitur 
sunt,  quae  Scholiastac  tradunt  vel 
versißcatorem  ipsum  (quem  Fan- 
nium  Quadratum  vocant)  testa- 
mento  hoc  mandasse,  ut  capsae 
librorum  cum  imagine  publicas  in 
bibliothecas  deferrentur,  vel  here- 
dipetas ,  quos  homo  tenuis ,  scurra 
Hermogenis ,  vix  habebat ,  eins 
poömata  illo  honore  affecisse;  cui 
interpretationi  imprimis  repugnat 
v.  ullro.  (Falsum  item  Spohnii  com- 
mentum  apud  lahnium,  Horatium 
loqui  de  C.  Fannio  Quadrato  trib. 
pl.  a.  u.  c.  695.,  pro  praetore  in 


SiciJia  a.  u.  c.  740.,  qui  post  pu- 
gnara  Philippensem  proscriptus  ad 
Sex.  Pompeium  fugit  et  a.  u.  c. 
749.  ad  M.  Antonium  defecit.)  Fieri 
quidem  potuit,  ut  Horatii  Fannius 
mira  vanitate  inflatus  libros  suos 
et  imaginem  ultro  deferrct  in  bi- 
bliothecam  ab  Asinio  Pollione,  ut 
ait  Plinius  H.  N.  7,  30.,  piUflicatam 
a.  u.  c.  746.  (in  qua  tunc,  cum 
conderetur,  M.  Terentii  Varronis 
unius  viventis  posita  imago  erat), 
si  satira  haec  scripta  est  a.  u.  c. 
Ifü.  vel  duobus  tribusve  ante  an- 
nis.  Cfr.  Weichert  Poüt.  Lat.  p. 
290.  Sed  cum  per  totum  locum 
ne  ullum  quidem  verbum  sit,  quod 
ad  bibliolhecam  publicam  referri 
possit,  Lambino  duce  Franke  al- 
teram  hanc  proposuit,  sane  pro- 
babiliorem,  interpretationem :  «Si 
spreveris,  quae  Scholiastae  nar- 
rant,»  (et  mcrito  quidem ;  incredl- 
bilem  enim  in  modum  hie  nugan- 
tur;)  «et  ipsis  Horatii  verbis  insti- 
teris ,  nccesso  est  confiteare  dixlsse 
po6tam,  a  plebe  (?)  vel  a  doctis 
hominibus»  (raalim  simpliciter  «ab 
iis»),  «qui  inepta  Fannii  poümata 
plurimi  facerent  et  admirarentur, 
ei  loculamenta»  (scrinia)  «pretiosa 
et  imaginem  dono  data  et  delata 
esse.  Inde  Horatius,  ut  qui  sua 
scripta  ne  Iccta  quidem  nedum 
laudata  nosset,  Fannium  salse  prae- 
dicavit  beatum.n  Scholiastarum  au- 
tem commenta  orta  esse  ex  male 
intellecto   v.  Beatus,    quo  alii  de- 
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23.   Habet  scripturam  volgo  c.  —   25 
octo  Pottierii  et  Bentleius,  arripe  eiusde 
X.)  —   26.   ob   avarUiam  bScp,LCtJ:    ab 
patre  Bentleias,    item  FM.   —   miser  y/it 
recepit.  —  laborcU  superscr.  e  S. 


functum,  alii  divilem  signißcari  pu- 
tabant,  docuit  0.  lahn  Rh.  Mus.  N. 
F.  VI.  p.  589.  —  mea  -  -  timmtis] 
Eadem  construetio  satis  frequens 
et  apud  Graecos  et  apud  La  (mos. 
[Plat.J  Epinomis  p.  989.  E.:  vcatä 
dvva/LUV  r^v  ifirjv  rov  Xäyovtog, 
Ovid.  Her.  5,  43:  nostros  vidisti 
ßentis  ocellos.  Hartial.  7 ,  51 ,  7 : 
Sic  tenel  absetUis  nostros  canlcUque 
libeUos.  —  recitare]  V.  timere  cum 
infinitivo,  ut  Epp.  4,  49,  27. ,  ante 
Plinium  maiorem  dumtaxat  apud 
poetas  reperiri  videlur.  —  u^ole 
plwes  C.  dignos]  per  attractionem  ad 
proxime  praecedenlia  pro  :  «quippe 
cum  plures  culpari  digni  sint.» 

25.  26.  erue]  Sic  Vatinius  apud 
Cic.  ad  Fam.  5 ,  9 ,  2  :  profeclo  tibi 
illum  (fugitivum)  reperiam,  nisi  si 
in  Dalmatiatn  aufugeril,  et  inde 
tarnen  cUiquando  eruam.  Turba  ob- 
ruil  singulos;  ex  hac  igitur  erue, 
greife  heraus,  qucmvis.  Satis 
quidem  finnatui*  hacc  lectio  a  Codd. 
etiam  Feae  et  Pottierii.  Corrupta 
autcm  est  partim  in  eripe,  quod 
esset  «distinguere  a  turba  et  su- 
pra  volgus  tollere» :  partim  in  eliae. 

UUOd   V.    rnnl»»«'«=-" 
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Hic  mutat  merces  surgentc  a  sole  ad  eum,  quo 
Vespertina  tepet  regio ;  quin  per  mala  praeceps         30 
Fertur,  uti  pulvis  collectus  turbino,  ne  quid 
Summa  deperdat  mctucns  aut  ampliet  ut  rem. 
Omnes  hi  metuunt  versus,  ödere  poctas. 
Foenum  habet  in  comu ;  longe  fuge :  dummodo  risum 
Excutiat  sibi,  non  hic  cuiquam  parcet  amico  35 

Et,  quodcunque  semel  chartis  illeverit,  omnes 
Gesliet  a  furno  redeuntes  scire  lacuque 

32.  applicet  p.  --  33.  poetam  Benlleius  coni.  —  35.  tibi  Rutgersius. 


Virg 


Ge.  2,  508:  Hic  stupet  atto- 
nitus  Rostris.  Sat.  2,  7,  95:  Pau- 
siaca  torpes,  insane,  tabella.  —  AI- 
bius]  homo  ignotus,  certc  non  Ti- 
buUus,  ut  opinatus  est  Baxterus. 
Cfr.  V.  i09.  —  Hic  mutat  merces 
ed.]  Loquitur  de  mercatore,  qui 
lucri  cupidus  ab  Oriente  ad  Occi- 
dentera  omnia  maria  perna\igat. 
Cf.  Epp.  4 ,  4 ,  45:  Impiger  extre- 
tnos  mercator  curris  ad  Indos.  — 
quo  Vesperlina  tepet  regio]  Epico 
.sermone  Occidentem  TiapoLcppd^ei. 
De  solis  vespertini  tepore  conf. 
Epp.  4  ,  20,  49:  Cum  tibi  sol  tepi- 
aus  plures  admoveril  aures.  —  col- 
lectus turbine]  aufgewirbelt;  col- 
lectus, ut  Od.  4  ,  4 ,  4 :  pulverem 
collegisse.  —  ampliet  ut  rem]  Non 
est  lU  finale ,  quemadmodum  ratus 
est  Voss  (und  dass  anwachse 
das  Gütlein);  sed  iunge  cum  v. 
meluens:  fürchtend,  dass  er 
sein  Gut  nicht  vermehre.  —  ver- 
sus] ohuius  nostri  generis»;  «qua- 
libus  satira  utitur.»  —  ödere  poetas] 
Recte  lahnius  N.  Ann.  Vol.  27.  p. 
230.  davpöerop  ita  supplel:  «me- 
tuunl  versus  atque  propterea  ödere 
poetas.»  Feslive  noinen  generale 
posuit  pro  iis ,  qui  proprie  rcjp 
ßai'aijacüv  odio  expositi  sunt,  sa- 
lirarum   scriptoribus.     Scilicel   ex 


illorum  opinione  omnes,  qui  ver- 
sus faciunt,  etiam  satiras  compo- 
nere  adeoque  laedere  aliorum  fa- 
mam  possunt.  —  Foentm]  «Quando 
feriunt  boves,  eorum  in  cornibus 
ligatur  foenum.»  Acro.  Plut.  in 
Crasso  c.  7:  Hiytlrviog  :tQÖq  t6v 
elitovra ,  il  ör/  ^övov  ov  ana^dx- 
XH  Xbv  K^GGOP,  xoQxov  Ix^^f 
cpt^alp  inl  rov  lUQaxoq.  —  Ex- 
cutiat sibi]  dalivus  commodi :  «dum- 
modo dictis  suis  mordacibus  le- 
ctores  vehementer  ridere  cogat;» 
id  quod  homini  malitioso  valdc 
blanditur;  sed  propler  hoc  ipsum 
ab  Omnibus  fugiendus  est.  Alii 
minus  recte  explicant:  «dummodo 
semet  ipsum  ad  ridendum  cogat.» 
—  iüevei'it]  contemptim  de  negli- 
gentia in  scribendo.  —  a  furno  -  - 
lacuque]  a  pistrino  et  aquae  rece- 
placulis,  quae  DCG.  in  ürbe  fe- 
cit  M.  Agrippa.  Plin.  H.  N.  36,  45. 
Gaudet  Igitur  plausu  horainum  in- 
flmae  sortis.  Rede  Düntzer  sta- 
tuit,  adversariorum  Iloratii  tria  po- 
tissimum  genera  hactenus  memo- 
rari,  quae  sie  distinguenda  essenl: 
4)  antiquarii.  ei  Lucilium  longe  an- 
leponentes;  2)  ii,  qui,  ut  Crispi- 
nus,  eins  tarditatem  in  compo- 
nendo  pocmala  atque  nimis  exi- 
guum    horum    numerum    exagUa- 


.^«M>    UtU 


ues  nominis 
Idcirco  quidam,  comoedia  nccm 
Esset,  quaesivere,  quod  acer  s[ 
Nee  verbis  nee  rebus  inest,  nisi 
Differt  sermoni ,  sermo  merus.    i 


39.  poülis  «invitis  codicibas»  cum  Acron 
N.  Heinsium  Bentl.  M:  poÜUu  bScdp.LCtF. 
M :   tiqui  superscr.  s ,   ut  sit  quis  by  ti  qu 
quis  S.)  —  42.  puUu  S  (non  bcdp). 


reot;  3)  U  denique,  qui  ia  eius 
mores  invehentes  ac  probitatem 
eius  suspectam  reddentes  acerbam 
malignitatem  atque  alios  vitupe- 
randi  libidinem  exprobrarent. 

39-48.  Primttm]  Non  sequitur 
deinde.,  exempla  huius  consuetu- 
dinis  in  oratione  incitatiore  habet 
Goerenz  ad  Cic.  de  Legg.  3,  9, 
49.  —  poülis]  Propler  constructio- 
nis  ignorationem  Codices  pro  da- 
tivo  occupavit  accusativus.  —  Eüd- 
cerpam]  pro  «excipiam,  eximam» 
etiam  in  prosa  oratione.  Cic.  de  Or. 
Ü,  44 ,  47:  Non  enim,  si  ezl  fad-- 
Um,  eo  de  numero  quoque  est  ex- 
cerpendum.  ->  concludere]  Sat.  4 , 
40,  59:  pedibus  quid  claudere  senis. 

Ovid.  ex  Ponto  4,  46,  36:  Cimi 

Oauderel  imparibus  verba  Capeila 
modis.  Pers.  4 ,  93 :  Claudere  »r 
versum  duH^* 


delectu. 
veneranda 
ionandum 
5:  Marsui 

—  quidam] 

—  comoedii 
Orat.  20,  i 
nuüis  PUU> 
Uonem,  et 
quod  incitc 
verborum 
poema  pul 
poe'larum, 
siculi  sunt, 
dissimUe  se 
dem  COR] 
non  potera 
nandri,  PI 
de  Laüna. 
est  constru 
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Sacvit,  quod  meretrice  nepos  insanus  amica 

Filius  uxorem  grandi  cum  dote  recuset,  50 

Ebrius  et  —  inagnum  quod  dedecus  —  ambulct  ante 

Noctem  cum  facibus.    Numquid  Pomponius  istis 

Audiret  leviora,  pa^er  si  viveret?  Ergo 

Non  satis  est  puris  versum  perscribere  verbis, 

Quem  si  dissolvas,  quivis  stomachetur  eodem  55 

Quo  personatus  pacto  pater.    His ,  ego  quae  nunc , 

Olim  quae  scripsit  Lucilius,  eripias  si 

Tempora  ccrla  modosque  et,  quod  prius  ordine  verbum  est, 

Posterius  facias,  praeponens  ultima  primis, 

Non,  ut  si  solvas  «Postquam  Discordia  tetra  60 

Belli  ferralos  postes  portasque  refregit,» 

49.   insanil  d,   alii   Codices  (etiam  Potticrii),  Aldus.  —  50.  cum 
grandi  p.  —  bi.  Pompinius  cd.  —  64.  postis  c. 


talione.  —  (icer  Spiritus]  feuriger 
Aufschwung.  Kirchn.  —  Necver- 
bis  nee  rebus]  Quintil.  Inst.  Orat. 
\0 ,  i  f  %! :  ab  his  (a  postis)  in  rebus 
(«in  sententiis»)  Spiritus  et  in  verbis 
sublimitas  —  petitur.  —  nisi  quod 
cet.]  aComoedia  scrmo  menisesfc, 
nisi  quod  metro  ab  hoc  differt.» 
Minus  recte  alii  post  v.  sermoni 
non  distinguunt,  ut  sit:  »nisi  quod 
hie  scrmo  raerus  pede  cerlo  dif- 
fert a  sermone.»  —  merus]  «cui  ni- 
hil ornatus  poetici  admixtum  est.» 
48-62.  At  cet.]  Fingit  sibi  adver- 
sarium,  quem  refutat  v.  52.  — 
ardens]  ira ,  ut  Virg.  Aen.  2 ,  44 ; 
Laocoon  ardens.  —  Saevit]  «magna 
cum  ira  reprehendit.»  Plaut.  Epid. 
5,  4,  51:  Sed  memenlo,  si  quid 
saeviunt  senes,  Suppetias  mihi  cum 
sorore  ferre.  —  nepos]  äa<oTog, 
doeXyrj^.,  «dissolutus».  Vid.  ad 
Epod.  4 ,  34.  —  ante  Noctem]  «co- 
missatur  iam  per  crepusculum;» 
«ante  mediam  noctem»    quomodo 


explicari  possit,  equidem  non  Vi- 
deo. —  f^ponius]  adolcscens  lu- 
xuriosus,  alioquin  ignotus,  quem 
sie  iv  :ra^d<f)  acriter  vellicat.  «Pa- 
tres,» inquit,  «quotidie  ita  (iliis 
suis  prodigis  succensent  eosque  in- 
(Tcpant;  neque  igitur  propter  ta- 
lia  dumtaxat  comoedia  pro  po^ 
mate  haberi  potcst.»  —puris]  «sim- 
plicibus  et  inalTectatis ,  sine  figuris 
et  magno  sono.»  Cfr.  Bentl.  ad  A. 
P.  99.  Quintil.  8,  3,  44:  purus 
sermo  et  dissimilis  curae.  —  perso- 
natus] in  scena,  comicus.  —  Tem- 
pora -  modosque]  «pedes  et  pedum 
seriem  rhythmicam  cum  caesuris 
legitimis.»  Cfr.  v.  7:  pedibus  nu~ 
nierisque  mulatis.  —  Postquam  cet.] 
Versus  Ennii  testibus  Sdiol.  et  Ser- 
vio  ad  Aen.  7  ,  622.  —  Belli  f.  po- 
stes portasque]  Image  dcsumpta  a 
lano  aperto.  Virg.  Aen.  4,  294: 
Claudentur  Belli  portae.  Aen.  6, 
279:  mortiferumque  adverso  in  li- 
mine Bellum.    Aen.  7,   622:    Belli 


^  ^..^  mcuiiDus,  comeuii 
Ut  sis  tu  similis  Caeli  Birrique  l 

65.  Ftdgius  d,    Sulgius  p.    —    68.  puris 
6d.  tu  sis  S  (nott  bc).    —  Byrrique  C,  Bir. 


ferratos  rumpit  Satumia  poslis.  — 
etiam  disiecli]  Haec  arte  iungenda: 
«vel  soluti.»  Sententia  est:  «Non 
in  meis  versibus  solutis  invenias 
membra  poätae  quamvis  disiecti, 
ut  invenies  in  versibus  bis  Ennia- 
nis  verba  •  et  imagines  poöticas , 
licet  sie  transponas :  ^Postqisam  te- 
tra  discordia  refregxl  ferratos  postes 
portasque  Belli,  n  (Aliter  Hand  Tors. 
II.  p.  564 :  aHoratius  post  non  ad- 
dit  exemplum  affirmationis ,  in  qua 
eliam^  id  est  adeo,  disiecti  poetae 
membra  inveniri  dieuntur.»)  Cur 
cum  aliis  vel  de  Absyrto  vei  de 
Orpheo  cogitandum  sit,  haud  in- 
telligo. 

63-70.  ali(u  cet.]  «Alio  tempore 
disquiram,  utrum  satira  pro  vero 
po^mate  haberi  debcat  necnc.» 
Dilata  autem  bac  quaestione ,  quam 
explicare  in  animo  sane  nunquam 
habuit,  callide  quaerit  transitum 
ad  rei  caput.  —  Sulcius  —  et  Oi- 
pr%us\  «lli  acerrimi  delatores  (id 
est,  quadniplatores)  et  causidici 
fuisse  traduntur,  et  ideo  male^ 
valde,  rauci,  quod  in  contentione 
iudiciorum  allissima  voce  clamar^n» 


modi  ra 
dicit  en 
prompto 
intuentem 
ierva  toU 
Martialis 
praegravei 
corUemncU] 
Ccteli  Birr 
fueruntadc 
Crüo.    Pro 
tilinarii   Uli 
hi  quoque  i 
misisse    vid 
ignobili  ort 
certo   utiqi 
esse ;    hinc 
ctus:  sim  C 
rum  confor 
dens  V.  sis. 
74-73.  ha 
quam  ipse 
est,  semel  < 
profecto  eo 
derU,  sordil 
taminent  b( 
idiotae ,    si 
gellii:  conti 
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Nou  ego  sum  Capri  nequc  Sulci:  cur  nietuas  inc?     70 
Nulla  taberna  meos  habeat  neque  pila  libcllos, 
Quis  manus  insudet  volgi  Hermogeiiisque  Tigelli: 
Nee  rccito  cuiquam  nisi  amicis,  idque  coactus, 
Non  ubivis  coramve  quibuslibet.    In  mcdio  qui 
Scripta  foro  recitent,  sunt  multi  quique  lavantes:        75 

70.  swn  Codd.  aliq.  Torrentii :  sim  BScdp,LCtFM,  Bcntl.  (cum 
Omnibus,  ut  videtur,  suis),  J.  —  C(mtni  vta  et  pr.  x,  F.  —  73.  Ncc] 
Son  quattuor  Pottierii,  LCt.  (Ut  nos,  bScdp,  Bcntleii  Codd.  omnes.) 
—  reciiem  cum  Codd.  Lambini  Bentleius.  —  quicquam  e  Cod. 
Magdal.  [v)  idera.  (recito  cuiquam  nostri  et  Pottierii  omnes.)  —  75. 
recUant  bd  (non  Scp). 


bibliopolis  non  commisisset:  me- 
mento  modo  Sosiorum;  ac  si  ea 
vcl  domi  retinuisset  vel  paucis 
dumtaxat  cum  amicis  communi- 
casset,  unde,  quaeso,  repenle  tot 
eorum  viluperatores?  —  pila]  Ante 
tabernas  in  porticibus  collocatas 
librarii  habebant  pilas^  columnas 
porticus  sustinentes,  quibus  pilis 
indices  librorum,  quos  in  tabernis 
vendebant,  affixi  erant.  A.  P.  373. 
Martial.  4,  447,  40:  Contra  Caesa- 
ris  est  forum  taberna,  Scriptis  po^ 
stibus  hinc  et  inde  totis,  Omnes  tU 
cito  perlegas  poetas.  Et  de  vino  Id. 
7 ,  64 ,  5 :  NüUa  catenatis  pila  est 
praecincta  Uigenis  ab  institoribus. 
Paulo  aliter  Scholiastae:  «bibliopo- 
lae  vel  tabernas  habebant  vel  ar- 
maria  apud  pilas.»  —  Hermogenis^, 
que  Tigelli\  diversi  utique  a  M.  Ti- 
gellio  Sardo,  tunc  mortuo,  ut  de- 
monstravit  Rirchnerus  Q.  H.  p.  42. 
Admodum  salse  signiOcat  hunc 
modulatorem  in  rebus  ad  poäsin 
spectantibus  aeque  imperitum  esse 
ac  volgum.  De  homine  iam  mor- 
tuo dictum  esset  inßcetum.  —  Nee 
recito  citiquam]  Ad  v.  recito  facile 
cogitatione  suppletur  ex  v.  74.  meos 
libeüoSt  nee  propterea,  quod  ver- 
bum  accusativo  carere  videtur, 
cum  uno  Cod.  Bentl.  (et  Gesneri 


Sax.)  legendum  quicquam,  cum  cui- 
quam ,  ut  huiü  loco  convenit ,  prae- 
fractc  neget:  «ne  uni  quidcm.» 
Neque  vero  supcrvacaneum  est  v. 
quibuslibet,  quoniam  significat  ma- 
los  poiitas  qualibuscunque  audito- 
ribus  contcntos  esse.  Epicuri  au- 
tem  erat  praeceptum,  top  aocpdv 
•Kcä  avyyQdfii/üUXja  xardXeixljeiv , 
ov  navtjyvQuJv  di,  Diog.  Laert. 
40,  449. 

74-80.  In  medio  cet.]  Non  adven- 
sarium  loquentem  inducit,  ut  volt 
Comm.  Cruq.,  sed  liocdicit:  «Probe 
novi  esse,  qui  vel  in  medio  foro, 
id  est  dempta  hypcrbola ,  coram 
maxima  auditorum  Corona  carmina 
rccitent.»  —  lavantes]  «in  balneis, 
quia  in  loco  fornicato  suaviter  re- 
sonat  recitantis  vox.»  Martial.  3, 
44,  42.  ad  recitatorem:  In  thermas 
fugio:  sonas  ad  aurem.  Videlicet 
circum  labrum  in  balneis  erat 
schola ,  quam  vocabant ,  ubi  amicis 
carmina  ista  audituris  locus  erat. 
Vitruv.  5,40:  Scholas  autem  labro- 
rwn  ita  fieri  oportet  spatiosas,  ut, 
cum  priores  occupaverint  loca,  cir^ 
cumspectanles  reliqui  recte  stare  pos^ 
sint,  Sencca  Ep.  56.  intcr  balnea- 
mm  incommoda  hoc  quoque  me- 
morat:    Adiice  —  illum,    cui  vox 


•  vr      dAIL/ail^V^   ) 


Qui  captat  risus  hominum  famanc 
Fingere  qui  non  visa  potest,  con 

76.  inofiis  c.  —  79.   Inquis  cdp  et  corr. 
etiam  §  cum  duobus  Torrentil.) 


Sita  in  balneo  placet.  —  haud  iUud] 
«Gravior  negatio  in  iis  apparet ,  obi 
unum  vocabulum  sua  negatiooe  in- 
tenditur  atque  una  res  reliquis  op- 
ponitur.»    Hand  Turs.  111.    p.  33. 

—  sensu]  communi.  Sat.  4 ,  3 ,  66. 

—  Inquil]  adversarius  aliquis,  6 
Tvx<^v^  Haec  formula  a  librariis 
plerumque  immutata  est  in  inqtUs. 

—  hoc  studio  pravus  facis]  «cum 
pravus  sis,  id  est,  propter  mali- 
tiam,  dedita  opera  atque  assidue 
hoc  facere  soles  eoque  gaudes.» 
Hoc  enim  inest  in  v.  studio,  mit 
Lust  und  Liebe,  ut  Cic.  pro  S. 
Roscio  32 ,  94 :  ui  omnes  intdligant 
me  non  studio  accusare,  sed  officio 
defendere.  —  Hoc  in  me  iacis]  ut 
crebro  dicitur  probra  in  cdiquem 
iacere.  —  Est  auctor  quis]  non,  ut 
Schol. ,  «quis  est  auctor?»  sed: 
«estne  auctor  aliquis  eorum  cet.?» 

82-89.  soltUos  Qui  capt4it  risus] 
Y^kißijonoidq  ^  qui  hominum  ca- 
chinnos  movere  studet.  —  hie  niger 
est]  «hie  est  improbis  moribus  et 
perfido  ingenio.»  Alexis  in  Mei- 
nekii  Fr.  Com.  lU.  p.  433:  Jv 
iari,  NavalvL^p 


*t 


dius,  et 
minus  r« 
quam  iU 

—  Homai 
Romanuc 
dedm  ht 
inde  tricl 
tribus  le< 
imus,  me 
cursum  a« 
tei^nos]  Su. 
apud  hom 
Cic.  in  Pi 
invehitur : 
lectulis,  scu 

—  unus] 
saltem  scu 
sae    adhib 
cuius   iocij 
ctet.»    Spi 
Sat.  2,  8, 
Epp.  4,  4fi 
Verum ,   u 
lecti  conioio 
tum,  qui  i 
äxvQOv  tai 
tres  trium 
ter  im»»*»» 
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Qui  nequit:  hicnigerest,  hunc  tu,  Romane,  caveto.  85 
Saepe  tribus  lectis  videas  coenare  quaternos, 
E  quibus  unus  amet  quavis  adspergere  cunctos 
Praeter  eum,  qui  praebet  aquam;  post  hunc  quoque  potus, 
Condita  cum  verax  aperit  praecordia  Liber. 
Hie  tibi  comis  et  urbanus  liberque  videtur,  90 

Infesto  nigris.    Ego,  si  risi,  quod  ineptus 
Pastillos  Rufillus  ölet,  Gargonius  hircum, 

87.  imus  e  Codd.  (eliam  Pollierii  tribus)  F.  -  amet  cum  vetere 
Blandinio  Beotleius:  avel  bScdp  et  omnes,  ut  videtur,  Pottierii, 
item  LCtFM.  —  88.  qui  praebet,  aqua  Pantagathus,  Muretus.  — 
92.  Gorgonius  cdp,LCtF  (non  bS,xv). 


Verissime  Bentleius:  «Quid  tum, 
si  oAjet  aspergere?  Modo  reapse 
non  aspergat,  niliil  est,  cur  comis 
et  urbanus  liberque  videatur.  Quanto 
maius  et  significantius ,  quod  in 
vetere  Blandinio  exstat,  amet  asper- 
gere? id  est,  soleat,  pro  quo  illud 
avet  languidum  plane  et  debile  est. 
Quid  quod  ipsa  constructio  requi- 
rit  modum  subiunctivum.  Videas 
quatemos  coenare,  e  quibus  unus 
amet. »  Contra  Düntzer  rursus  tue- 
tur  avet:  «es  bezeichnet  das  eifrige 
Verlangen.  Sat.  4 ,  4 ,  94.  Lucret. 
3,  4096.»  Sane  mirum  est,  tot  in 
Codd.  rarius  verbum  volgari  sub- 
stitutum  esse;  videlicet  hoc  illis 
tribuendum  est,  qui  hanc  v.  amare 
significationem  parum  nossent:  ve- 
rum quis,  quaeso,  probare  potest 
consecutionem  istam  modorum  vi- 
deas -  -  avet  pro  vides  -  -  avet  vel 
videas  -  -  aveatf  —  quavis]  non  quor 
vis  aqua,  ut  volt  Fea,  sed  est: 
« quavis  ratione ,  modo  festive  , 
modo  petulanter  ac  rustice;»  pr. 
nach  jeglicher  Richtung  hin. 
Catull.  40,  6:  Quid  vis?  qua  lubet 
esse  notus  optas?  76,  44:  hoc  qua 
lubet  efficias.  —  adspergere]  «salsis 
dictis  carpere  et  vellicare.»  Script, 
ad  Her.  4,   49,   62.  de  maledico 


rabioso :  circumspectans  huc  et  illuc, 
si  quem  repericU,  cui  aliqtMi  mali 
faucibus  cijfßare,  quem  ore  attin- 
gere,  dentibus  insecare,  lingua  ad- 
spergere possU.  Cic.  ad  Fam.  6,  6, 
9 :  Ex  eodem  fönte  se  hausturum  in- 
telligit  laudes  suas,  e  quo  sit  leviler 
adspersus.  Tacit.  Hist.  4 ,  48 :  ser- 
vili  -  probro  respersus  est.  Plaut.  Ci- 
stell.  4 ,  4 ,  36.  de  matronis  in  me- 
retrices  dicacibus:  Clam  si  occasio 
usqtiom  est,  Äquam  frigidam  subdole 
suffundunt.  Sic  Gr.  stXvvuv  pro 
"koidoQBtv,  —  qui  praebet  aquam] 
festiva  extenuatione  pro  conviva- 
tore ,  quasi  vero  nihil  aliud  is  prae- 
beret  nisi  aquam  partim  ad  pedes 
lavandos  (Plaut.  Pers.  5,  2,  44: 
Ferte  aquam  pedibus.  Praeben  tu, 
puere?),  partim  et  frigidam  et  call- 
dam  ad  bibendum.  Sat.  2,2,  68: 
nee  sie  ut  Simplex  Naevius  unctam 
Convivis  praebebit  aquam.  —  post] 
«postea.»  —  verax  -  -  Liber]  Theoer. 
29,  4  :  Oivoq^  <J  q>iXe  xat,  Xiye- 
rcu  xcd  äXddea,  Cf.  Diogen.  Pa- 
roem.  7,  28. 

90-404.  liber]  na^^rjauwti^q, 
Conf.  V.  432.  —  Infesto  nigris]  «qui 
dicis  te  odisse  malitiosos  atque  im- 
probos.»  —  Pastillos]  Versus  re- 
petitus   ex    Sat.   4 ,   2 ,   27.    ante 


ocu  lamen  admiror,  quo  pacto 
Fugerit.    Hie  nigrae  sucus  loHgi. 
Aerugo  mera.    Quod  Vitium  proc 
Atque  animo  prius,  ut  si  quid  pi 
Possum  aliud  vere,  promitto.    Li 
Dixero  quid,  si  forte  iocosius,  ho 


95.  defensas  S.  —  400.  fUcus  ex  uno  Cod 
ul  superscr.  e^  S.  —  403.  aliud]  quid  d. 


hanc  edita.  —  Capitolini  -  -  Petilli] 
Gentis  Petilliae  cognomen  Capito- 
Unus  apparet  etiam  ex  MorellU 
Thes.  I.  p.  345.  Riccio  M,  F.  R. 
p.  465.  «Fingit  se  loqui  cum  amico 
Petillii  Capitolini,  qui  cum  prae- 
esset  Capitolio,  unde  Capitolious 
dictus  est ,  accusatus  est ,  quod  co- 
ronam  lovis  Capitolini  rapuisset , 
quare  ipse  sublatae  coronae  cau- 
sam dixit  et  absolutus  est  a  iudi- 
cibus  in  gratiam  Augusti ,  cuius 
amicus  erat.»  Comm.  Cruq.  (»Die 
Notizen  dei  Acron  und  Schol.  Cruq. 
aber  das  Cognomen  des  Peiillius  und 
die  ganxe  Angabe  vom  Diebstahl  einer 
Corona  auf  dem  Capilol  ist  erdichtet 
nach  Plaut.  Trin.  4 ,  2,  40  ff.  und 
Menaechm.  5,  5,  38.,  wobei  man 
auf  den  wahren  Sinn  der  IHautini- 
sehen  Stellen  keine  Riicksicht  nahm.» 
0.  Jahn  lih.  Mus.  N.  F.  VI.  p.  690.) 
Cfr.  Sat.  4.  40    »c 


tiuncula 
(certe  anl 
apud   loai 
Cur.  7,  24 
»lulium    F 
fortem  et  q 
quam  pluri 
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cus]  in  pro 
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Blackfisch.» 
Et  nigrum 
virus  LoUi(. 
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Cum  venia  dabis:  insuevit  pater  optimus  hoc  me,     405 
Ut  fugerem,  exemplis  vitiorum  quaeque  notando. 
Cum  me  hortaretur,  parce,  frugaliter  atque 
Viverem  uti  contentus  eo  quod  mi  ipse  parasset: 
Nomie  vides,  Albi  ut  male  vivat  filius  utque 
Barrus  inops?  Magnum  documentum,  ne  patriam  rem  flO 
Perdere  quis  velit.    A  turpi  meretricis  amore 
Cum  detcrrcret:  Scetani  dissimilis  sis. 


405.  insevit  -  '  mi  L.  (insevit  pr.  x,  var.  lect.  cp.)  —  408.  parassem 
y.  —  409.  atque  b  (non  Scdp).  —  440.  Barrus  S.LCtF:  Barus  bcdp, 
item  Bentl.  et  M.  («lo  nomine  Barus  mira  membranarum  discor- 
dia  est,  Barrus,  Barus,  Rarus,  Bartus,  Varus,  Baius  exhibentium, 
ita  tamen  ut  in  pluribus  Baius  conipareat.»  Bentl.)  —  ut  qui-- 
Farris  vel  Panis  inops  malebat  Benlieius.  (ut  qui  sane  Cod.  Galea- 
nus.)  —  444.  A]  Ät  Sc  (non  bdp).  —  442.  Setani  (sie)  S,  Sectani 
C4d.  Cruquii,  tres  Pottieni,  LCU,  Scantini  Göttling.  Philo! .  Schnci- 
dew.  I.  p.  467. 


captus  Aüatras  nomen,  quod  tUn 
cunque  datur.  —  ut  si  quid]  Con- 
structione  contracta  ex  4)  «ut  aliud 
quid  vere  promillere  de  me  pos- 
sum:a  2)  «si  quid  aliud  -  -  promit- 
tere  possum.» 

405-408.  insuevit  cet.j  Exemplis 
Bentleianis  adde  Tac.  Ann.  2,  52: 
ut  leclos  viros  -  -  disciplina  et  iin- 
periis  suesceret.  Cetcrum  cave  con- 
struas  cum  Bcntleio :  insuevit  me 
pater,  ut  hoc  fugerem\  sed  cum 
Herbstio  (Lectt.  Venus.  P.  I.  p.  7.) 
verba  sie  ordinanda  sunt :  «St  quid 
—  dixero,  hoc  pater  me  assuevit, 
notando  exemplis  quaeque  vitiorum, 
ut  fugerem;»  ut  sententia  haecsit: 
aSi  quid  forte  in  satiris  liberius  aut 
iocosius  de  hoc  atque  illo  homine 
aut  vitio  dixero,  id  mihi  ignosces, 
proptcrea  quod  in  eam  consuetu- 
dinem  adductus  sum  optimi  patris 
institutione ,  quippe  qui  exemplis 
vitiorum  quaeque  notare  soleret, 
ut  caverem.»  Pronomen  hoc  refe- 
rendum  ad  antegressa ,  ut  Sat.  4 , 
6 ,   68 :    Si  neque  OAjaritiam  neque 
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sordes  -  -  Obiiciet  vere  quisquam  mihi, 

—  si  et  vivo  carus  amicis:  Causa 
fuit  pater  his.  —  exemplis  -  -  no- 
tando] quoniam  ratione  non  pote- 
rat.  Vid.  v.  445  sqq.  —  mi  ipse 
parasset]  Nam  cum  manumittere* 
tur ,  non  poterat  habere  nisi  pecu- 
lium;  agellum  et  domum  et  quae 
in  filium  Romae  educandum  insum- 
psit,  omnia  ipse  acquisierat  ex 
coactoris  munere.  Absurda  est  le- 
clio  Cod.  Leid,  parassem. 

409-423.  Albi]  V.  supra  v.  28. 
«Mira  urbanitate,  dum  quasi  osten- 
dit^  quomodo  se  pater  suis  moni- 
tis  monere  solitus  esset,  interea 
multos  percutit.»  Acr.  —  Barrus] 
homo  ignotus.    Cfr.  Sat.  4,   7,   8. 

—  inops]  Sit.  Manifcsto  duae  sunt 
personae ,  non  ut  loanncs  von  Gott 
Fröhlich  Progr.  p.  49.  Icgens  atque^ 
quod  exhibet  Cod.  b,  mira  con- 
structione  unam  facit:  «u^  Barrus, 
Albi  ßlius,   male  atque  inops  vivat, 

—  Scetani]  Lect.  Sectani  C4d.  Cru- 
quii  praeferunt  Voss  et  Schmid. 
Hoc  tamen  nomen  in  mirum  hoc 

6 


.~»m^M\^tMA 


pu»»um;  simul  ac  di 
Membra  animumque  tuum,  nabis  s 
Formabat  puerum  dictis,  et  sive 
Ut  facerem  quid:  Habes  auctoreu 
Unum  ex  iudicibus  selectis  obiici< 
Sive  vetabat:  An  hoc  inhonestum 
Necne  sit,  addubites,  flagret  rumc 
Hie  atque  ille?  Avidos  vicinum  fui 


449.  possim  Lt  (non  bScdp).  —  423.  elect 
—  obuMal  d.  —  424.  factum  bcd  (non  Sp). 
malo  cum]  mahrum  b.  —  426.  iUe?  Vide 
aliique. 


Scetani  vix  unquam  comiptum  es- 
set. De  Sccmtinio  Göttlingii ,  cui  me- 
reirix  parum  probabiliter  est  scor- 
tum  virile,  vid.  Baiteri  Ind.  Le- 
gum  p.  259.  —  coticessa  -  venere] 
meretricibus  honcstioribus  ex  more 
iuventutisRomanae.  Opponitur  buic 
veneri  v.  444.  turpis  amor  meretri- 
cti,  propter  luiuriem  ac  rapacita- 
tem  famosae.  —  Trebont]  alioquin 
igooti.  —  duraverU]  «corroborave- 
rit,  confirmaverit.»  Virg.  Ge.  3, 
257:  humeroi  ad  volnera  dural.  — 
tine  cortice]  ohne  Kork.  Plaut. 
Aulul.  4,  4  ,  9:  Quati  fmeris,  qui 
nare  ducim/ 


et  tribuni 
capitalium 
Cluent.  43 
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Exanimat  mortisque  luetu  sibi  parcerc  cogit, 

Sic  teneros  animos  aliena  opprobria  saepc 

Absterrent  vitiis.     Ex  hoc  ego  sanus  ab  Ulis, 

Pemiciem  quaecunque  ferunt,  mediocribus  «t  quis  130 

Ignoscas  vitiis  teneor;  fortassis  et  istinc 

Largiter  abstulerit  longa  aetas,  liber  amicus, 

Consilium  proprium;  neque  enim,  cum  lectulus  aut  mc 

Porticus  excepit,  desum  mihi.    Reclius  hoc  est! 

Hoc  faciens  vivam  melius!  Sic  dulcis  amicis  <35 

Occurram!  Hoc  quidam  non  belle;  numquid  ego  illi 

Imprudens  olim  faciam  simile?  .  . .  Haec  ego  mecum 

Compressis  agito  labris;  ubi  quid  datur  oti, 

Illudo  chartis.     Hoc  est  mediocribus  illis 

Ex  vitiis  unum;  cui  si  concedere  nolis,  iiO 


432.    abstulerint  c  et  pr.   d.   (absltderit  corr.  d.)    —    434.    excipiet 
superscr.  excepU  S.    —    439.    Incumbo  p.    —    440.    noks  BcDtlcius 
coniectura. 


uti  spero,  nirsus  defendet  soloe- 
cum  illud :  An  -  necne.  —  inutile  fa- 
Chi]  id  est,  «noxiom,  damnosum,» 
ut  aliquoties  apud  Quintilianum. 
Cfr.  SpaldiDg  ad  5,  40,  82.  Atque 
prorsus  sie  Graeci  usurpant  vv. 
dxQStov^  äx^ojov,  —  ßagret  rih 
more]  imagine  a  nostris  Unguis 
aliena.  Nos:  ein  übler  Ruf  ver- 
folgt, bedrängt  diesen,  er  steht 
in  üblem  Rufe.  —  Avidos]  «in- 
temperantcs.»  Schol.  —  Ex  hoc] 
ahinc» ,  ix,  tovtow,  «hac  educa- 
tione».  —  liber  amicus]  na^Qtjata- 
OTijg,  «qui  mea  viüa  cum  liber- 
tate  corrigat.»  —  lectulus]  lucubra- 
torius.  —  Porticus]  «in  qua  solus 
deambulare  soleo.»  —  desum  mihi] 
«non  negligo,  quod  ofßcii  mei  est; 
immo  elaboro  in  memet  ipso  emen- 
dando.»  —  Rectius]  Düntzer  statuit 
duo  dumtaxat  membra  esse:   Re- 


ctius hoc  est;  Hoc  (ipsum  igitur)  fa- 
ciens vivam  melius;  sie  dulcis  amicis 
Occurram.  Hoc  (contra)  quidam  non 
belle;  numquid  ego  illi  cet.  Sod  si 
cum  ceteris  interpretibus  quattuor 
statuas  membra,  longe  evidcntius 
tibi  apparebit  assidua  et  indcfessa 
poiitae  cura  in  hominum  moribus 
notandis,  ut  semet  ipsum  corrigat 
atque  emendet.  —  Imprudens]  «in- 
sciens,»  Xai^i9dt'<üp  i/uavröv.  —  Il- 
ludo] »quasi  ludens  coniicio  in  cliar- 
tas.»  —  cui  si  concedere  nolis]  «quodsi 
forte  huic  vitio  ignoscere  nolis 
(quod  tamen  te  facturum  spero), 
pro  certo  veniet  cet.»  Sic  ubi  acce- 
perimus ,  apparet  necessarium  non 
esse ,  ut  scribamus  cum  Kirchnero 
nolis  -  -  veniat ,  aut  cum  Bontleio 
noles  -  -  veniet.  Futurum  noles  esset 
praefracte  negantis ;  nolis  dicitur  de 
CO,  qui  probabilitcr  id  conccssu- 


..^j  rcsuve  nngit  magnum  Romae 
esse  poötarum  quasi  sodalicium  et 
cooiurationem ,  quae  vel  numero 
suo  superare  obtrectatores  possit; 
qua  de  Satirae  clausula  veros  ami- 
cos,  Varium,  Vicgilium,  Aristium, 
ceteros  ex  animi  sententia  risuros 
esse  probe  sciebat.  Simul  enira 
sugillare  videtur  Studium  versifi- 
candi,  quo  tunc  quam  plurimi  etiam 
invita  Minerva  ferebantur.  —  /u- 
daet]  Multi  tum,  ex  quo  Pompeius 
Hierosolyma  ceperat,  ludaei  in 
Urbe  erant,  turbidum  hominum  ge- 
Dus.  Cic.  pro  Flacco  28,  66:  Scis 
qwuUa  Sit  manus  (ludaeorum  Ro- 
mae), qiuinla  concordia,  qaantwn 
valeat  in  contionibus.  Plerique  ex- 
plicant :  «  Quemadmodum  ludaei 
multos  ad  suam  superstitionem 
pertrahere  proselytosque  vel  co- 
gendo  facere  solent;»  quod  sane 
aptius  videtur  propter  ipsa  verba 
in  hanc  concedere  tttrb<xm.  Aliter 
Schulzius  in  Exercitatt.  phüol.  Fase, 
novo.  Hagae  Com.  4774.  p.  3: 
«Yelut  ludaei  multo  clamore  mul- 
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SATHIA  V. 

Egressum  magna  me  excepit  Aricia  Roma 
Hospitio  modico;  rhelor  comes  Heliodorus, 
Graecorum  longe  doctissimus ;  inde  Forum  Appi , ' 


SAT.  V.  4.  accepit^b,  quinque  PoUierii,  LC  et  Bentleius,  cepü 
d.  [excepit  Sc,  Aldas.)  —  3.  longe]  lingtuie  bp  et  corr.  d  (non  Sc 
et  pr.  d). 


V.  Argumentum  vide  in  Excursu. 

4-4.  excepit]  Bentleius  de  me- 
liere hac  lectione  prorsus  tacens 
deterlorem  Lambini  accepit  reti- 
nuit,  etsi  Torrcntianam  qui  potcrat 
ignorare?  Sed  horoines  sumus.  — 
Aricia]  oppidum  Latli  pone  mon- 
tem  Albanum  XVI.  M.  P.  a  Roma 
distans ,  notum  propter  Dianam  Ne- 
morensem  et  fontem  Egeriae.  Fult 
ad  viam  Appiam ,  qua  Horatius  iter 
fecit  certe  usque  ad  Beneventum. 
Cfr.  ad  V.  74 .  Aricia  autem  prima 
erat  mansio  ex  Urbe  profectis,  ubi 
muUi  tarnen  prandebant  tantum, 
non  pernoctabant.  Sic  Epictetus 
apud  Stob.  Tit.  7. 1.  p.  466.  Tauchn. 
narrat  Agrippinum,  cum  pransuro 
ci  nuntiaretur  Neronis  iussu  iilico 
in  exsilium  eundum  esse,  respon- 
dissc:  ovxovv  iv  'ApiryUq.  dpicrr^~ 
ao/btev.  In  Ariciae  antiquae  area 
nunc  est  vicus  Laricia.  (Wal^.) 
—  Hospitio  modico]  «exiguo,  parvo.» 
(Sic  modica  pateüa  Epp.  4  ,  5 ,  2. 
est  patelia  parva.)  Opponunturhaec 
magnae  Romae.  —  Heliodorus]  rhe- 
tor  ignotus,  nisi  quod  Vilioisonius 
Proleg.  ad  Apoll.  Lex.  p.  XXIV.  et 
Bothe  suspicantur  eundem  fortasse 
esse   atque    illum,    cuius    praeter 


Apollonium  et  Hephaestionem  Ma- 
rius  Victorinus  p.  427.  Gaisf.  bis 
verbis  meminit:  Ät  luba  noster,  qtU 
irUer  metricos  auctoritatem  primae 
eruditionis  obtinuit,  insistens  HeUo^ 
dori  vesligiis,  qui  inter  Graecos 
huiusce  arlis  antistes  aut  primus  aut 
solus  est  cet.  Cfr.  tamcn  Ritschi 
die  Alexandrin.  Bibliothek  p.  445: 
« Villoison's  Hypothese  lässt  sich  nicht 
gerade  für  unmöglich  erklären,  aber 
besonders  glaublich  kann  sie  noch 
weniger  gefunden  werden,  da  weder 
die  Verwandtschaß  eines  Rhetors 
mit  einetn  Grammatiker  Alexandri- 
nischer  Bildung  einleuchtet,  noch  die 
ZeitverhäUnisse  bequeme  Bestätigung 
geben. o  —  Graecorum  longe  doctis- 
simus] Comis  est  hyperbole  scrmo-  . 
nis  quotidiani ,  qua  ut  bearet  Grae- 
culum  bomincm  facile  utique  ab  se 
impetrare  poterat.  Altera  lectio, 
quae  placuit  Villoisonio  1.  1.,  G. 
linguae  d.,  nihil  aliud  profecto  si- 
gnificaret  nisi  illum  Graece  seien- 
tissimum  fuisse;  quae  exigua  sane 
Graeci  rhetoris  laus  fuisset.  — ;  Fo- 
rum  Appi]  oppidum  ab  Appio  Clau- 
dio Caeco,  qui  viam  Appiam  mu- 
niit,  sie  nominatum ,  XX.  M.  P.  di- 
stans ab  Aricia.    Supersunt  etiam- 


nunc  aliquot  eius  parielinae. 
(Walck.)  —  Differtum  nautis]  Strabo 
5,  3,6:  nXrjalov  rijq  TaQQaxtp^g 
ßaSi^om  £.tI  T^g  *Pi6/u7^g  :zaQa- 
ßiß'ktjTcu  rfj  odco  rfj  ^An:tla  dt<a~ 
Qv§  (per  paludes  Pomptinas)  i,il 
TtoXXovg  TO.TOvg  :tX7jQoviiüvrj  roiq 
iXsloig  T€  v.aX  TOlq  TtojajuUotq 
vdcuji'  xXslTou  dk  fjidXiaja  fikv 
f  vxrcop,  cüot'  ijLißdvjag  dxp'  iaxi- 
^ag  ixßoUveiv  Ti^tag  im£l  ßadL- 
\uv  TÖ  XoiTtop  jfj  6d<j^  {jfj  *Atc^ 
nlq)t  dXkä  xal  fu&'  yfUQav  qv- 
^ovXxeld'  i^jLuöviov.  —  cauponilnts 
atque  malignis]  «Virgilius  quidem 
neque  alqtte  neque  ac  particulas 
post  illud  vocabulura  trajecit,  cui 
praemittendae  erant  propter  cogi- 

tationem. Horatius  in  epodis 

et  sermonibus  illa  copulalivarum 
particularum  coUocatione  aliquanto 
saepius  usus  est  quam  Virgilius, 
minus  saepe  in  canninibus,  ma- 
xime  in  posterioribus  libris,  per- 
raro  in  epistolis,  in  arte  poetica 
nusquam.  et  atque  quidem  saepius 
quam  alii  omnes  inter  duo  quae 
secum  artissime  coniuncta  sunt 
vocabula  ponit,  serm.  4,  6,  440. 
434.  7,  42.  40,  28.  epod  47,  4.» 
Haupt  Obss.  crit.  p.  48.  Caupo- 
nes  nKÜigni  vocantur  h.  I.  ut  per- 
fldi  Sat.  4 ,  4 ,  29 ;  nam  nküignw 
proprie  contrarius  est  benigno  si- 
gnificatquo  eum,  qui  iusto  minus 
alteri  tribuit ,  id  auod  f«p«»ro  <./*i— * 
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quam  len 
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Exspectans  coniitcs.    lam  nox  inducere  terns 
Umbras  et  caelo  diflunderc  signa  parabat; 
Tum  pueri  nautis,  pucris  convicia  nautae 
Ingercre.    Huc  appelie  I .  . .  Trecentos  inseris :  ohc 
lam  satis  est!  Dum  aes  exigitur,  dum  mula  ligatur« 
Tota  abit  hora.    Mali  culices  ranaequo  palustres 


10 


12.  ohe]  hoe  F. 

deterrimä]  «propter  vicinas  paludes 
Pomplinas  minus  pura  ac  mali  sa- 
poris.»  Lectio  teterrima  Bentleii  et 
HeindorGi  h.  I.  rem  nimis  exaggc- 
rat.  —  ventri  Indico  bellum]  lulian. 
Misop.  p.  340  Sp.:  dsiv/}  da  rig  ex 
:taidaQlov  fjte  xöd  dvoijxoq  d:idTrj 
nQoXaßovaa  rfj  yacrrgl  :toXe/u£ip 
€:tHG€v.  Cic.  Cato  mai.  H,  46:  ne 
omnino  bellum  indixisse  videar  volik' 
piati  (in  potione  el  cibo  sumendis). 

—  haud  animo  aequo]  «impatientcr 
atque  illis  propemodum  invidcns.» 

—  Exspectans  comites]  «exspectans, 
donec  omnes,  qui  sub  idem  tem- 
pus  Forum  Appii  pervenerant  una- 
que  linlrem  conscensuri  erant,  coe- 
nassent.»  Comes  Horatii  proprio 
unus  Heliodorus  fuit  cum  utrius- 
que  servulis.  Sed  alii  piures  iam 
futuri  erant  itineris  socü  usquo  ad 
Feroniae. 

9-49.  Iam  nox  —  parabat]  Ver- 
sus heroici,  fortasse  ex  Ennio  ex- 
pressi ;  qualibus  in  :ta^odicuq ,  ctsi 
negat  Düntzenis  p.  439.,  magna 
harum  Satirarum  virtus  sita  erat.» 

—  Signa]  «aslra,»  ut  Od.  2,  8,  40: 
lacUama  noclis  Signa.  —  nautis] 
Fossa ,  ex  Nympbaeo  et  Ufente  flu- 
minibus  aquam  accipicns,  inde  a 
Foro  Appii  ducebat  ad  Feroniae. 
Eius  vestigia  quaedam  etiaranunc 
apparent.  (Waick.)  —  Huc  appelie] 
«Domini  ad  fossae  ripam  descen- 
derant;  servi  sarcinas  eodem  de- 
portarant ;  hinc  puer  aliquis  ad  lo- 
cura,  ubi  eas  custodiebat,  appel- 
Icre    iubet   nautam,    ut  in  lintre 


commode  feponi  possint ;  hie  cum 
appellit,  non  sine  taodio  maiorom 
quam  pro  naulo,  quod  depactUH 
erat,  esse  numerum  eorum  videl, 
qui  navem  conscensuri  orant,  do- 
niinos  putn  permultis  cun)  pueris, 
unde  slomachose  Trecentos  inseris, 
(id  est:  «visne  ingerantur*^»)  ait, 
cet.  u  Sic  ut  explicemus  faciunt 
vv.  convicia  cet.,  mutua  iurgia  in- 
ter  nautas  et  pueros.  Alii  vv.  tre^ 
centos  cet.  tribuunt  eidem  servulo, 
qui  dicit:  «f/uc  appelie;  ibi,  ubi 
nunc  es,  trecentos  inseris,  prius- 
quam  nos  recipis,  adeoque  nobis 
sie  coartatis  iter  nimis  incommo- 
dum  erit;»  qua  in  ratione  probata 
a  DUntzero  trecentos  intelligendum 
erit  de  aliis  praeter  lloratium  Helio- 
dorumque  dominis  horumquo  man- 
cipiis;  alii  denique  viatori  praeter 
ser\'ulum :  nostra  in  ratione  nauta  tot 
hominibus  insertis  lintris  onus  nimis 
Hugori  itaquo  laboriosiorem  foro 
navigationem  qucritur.  Kt  sano 
({ui  rlamat:  »Huc  appelie  Untrem 
etiamnunc  va(?uam»  (aliter  enim  in- 
telligi  nequit),  non  simul  dicero 
potest:  Trecentos  inseris,  id  esset, 
«inseruisti. »  Trecenti  autem  ,  ut 
sexcenti,  de  magno  numero.  Ca- 
tull.  44 ,  48:  Quos  (moechos)  simul 
complexa  lenet  trecentos.  —  mula] 
quae  rcmulco  alligatur  lintri.  — 
culices]  «Hos  tintinnialas  vocant 
plebeii,  a  sonitu  alarum  ficto  vo- 
cabulo.»  CoMii.  Cruq.  Vocabulum 
illud  Lexicis  deest,  etiam  Furlar 
netti   novao  Appendici.     (Icterum 


Ac  mulae  nautaeque  caput  lumbc 


43.  ut  om.  quartus  dccimus  Pottierii 
Torrentiani  non  pauci,  e  sex  Pulmanni  c 
—  4G.  prolotus  pr.  d.  (prolutus  corr.  d.)  — 


culicibus  puto  significari  Italorum 
zanzarc,  Stechmücken ,  molestissi- 
mas  illas  per  noctem  bestiolas.  — 
ul]  «dum».  Bentleius  contulit  Te- 
rent.  Adelph.  3 ,  3 ,  52 :  Nam  ut  nu- 
merabalur  forte  argerUum,  interve- 
nit  Homo  de  m^roviso.  —  naula  at- 
que  vicUor]  Düntzerus  rede  statuit 
narUam  esse  eum,  qui  mulam  re- 
gens  lintrcm  trahebat  atque  ad  Fe- 
roniae  teniplum  deducebat;  vto/o- 
rem  nisticuni  aliquem  in  lintre  se- 
dentem.  (•Wir  würden  sagen  ein 
reisender  Handwerksbursch.n) 
Varro  in  Marcipore  apud  Non.  p. 
450 :  Navem  conscendimus  palustrem, 
quam  tuiutici  equisones  (qualem  Ho- 
ratius  hie  simpliciter  naulam  \o- 
cal)  per  viam  conducerent  loro. 
Plerique  vero,  nullo  tarnen  exem- 
plo  allato,  viatorem  interpretantur 
mulionem,  qui  per  viam  Appiam 
incedens  Untrem  trahebat,  nath- 
tamy  qui  in  hac  praesertim  conto 
navigationem  adiuvabat.  —  prolw- 
tus  ]  ut  ß€ßpsytJ€Pog  ,  madidus  , 
uvidus,  pro  bene  poto.  Cfr.  Sat. 
2 ,  4 ,  26 :  leni  praecordia  mulso  Pro- 
lueris  melius.  Virg.  Aen.  4,  739: 
pleno   se  proluU   auro.    —   •'/»*»"'-^ 


nem  mi 
exstanti 
terea,  d 
mentum 
24-29. 
dus  atqi 
köpf.    L 

—  -  insam 

—  prosili 
pam  exsi 
cellinum. 
pro  loci 
dolat]  «p( 
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spondet  c 
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id  quod  n 
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Fusle  dolat:  quarta  vix  demum  exponimur  hora. 
Ora  manusque  tua  lavimus,  Feronia,  lympha. 
Milia  tum  pransi  tria  repimus  atque  subimus 
Impositum  saxis  late  candentibus  Anxur. 
Huc  vcnturus  erat  Maecenas,  optimus  atque 
Cocceius,  missi  magnis  de  rebus  uterque 
Legati,  aversos  soliti  componere  amicos; 


25 


24.  lavimiw  N.  Heiosio  auctore  Benlleius.  —  27.  Maecenas,  opti- 
mus atque  Cocceius]  Sic  distinximus  cum  Bentleio;  ceteri  iunguni 
Maecenas  optimus.  Conf.  Sat.  ^,  6,  54.  4,  40,  82.  —  28.  magnis  missi 
p.  —  29.  adversos  d. 


poslea  coniUDcta  et  confusa  cum  lu- 
none,  unde  in  Inscriptt.  vocatur  Ifno 
FERoyiA.  Virg.  Aen.  7,  800:  viridi 
gaudens  Feronia  luco.  Conf.  Dionys. 
)lalic.  II.  p.  413.  111.  p.  473.  Tem- 
plum  celebre  habebat  III.  mil.  pass. 
a  Tarracina,  ubi  nunc  est  turris 
antiqua,  nominata  Torre  Otto-faccia. 
(Waick.)  Illius  fontis  aqua  est  dul- 
cis,  limpida  ac  salubris.  —  repimus] 
«Quia  illis  temporibus  adhuc  Tar- 
racinensis  urbs  in  altissimo  monte 
erat',  inde  postea  in  aequiorem  lo- 
cum  deposita  est,  ut  non  solum 
sint  adhuc  vestigia  aedificiorum  in 
monte  sed  et  murorum.»  Porpu.  — 
Anxur]  nomen  Volscum  Tarracinae 
(hodie  Terracina)  ad  ostium  üfen- 
tis.  Statius  Silv.  4,  3,  86:  arces- 
que  superbae  Atixuris.  Martialis6, 
42 ,  6 :  superbus  Anxur.  Sic  Felsina 
Etruscum  Bononiae  nomen  erat.* 
A  Foro  Appii  Tarracina  distabat 
XX.  milia  passuum.  —  saxis -can- 
dentibus] Mons  ille,  in  quo  Tarra- 
cina constituta  erat,  non  Candida 
saxa  habet,  sed  calci  coquendac 
aptissima;  ergo  a  caice  videtur 
Candida  dixisse.»  (?)  PoRpn.  Etiam 
Martial.  5,4:  candidus  Anxur.  — 
Cocceius]  Biondi  (Dissertaz.  dell  Acad. 
Rom.  d'Archeol,  T.  VI.  p.  286.)  de 
L.  Cocceio  Nerva ,  cos.  suffecto  a. 


u.  c.  745.  nondum  quidem  memo- 
rato  in  Fastis  Consularibus  Baiteri, 
sed  in  laterculo  a  Biondio  reperto, 
V.  28.  esse  intelligendum  docuit, 
neutiquam  de  cius  fratre  M.  Coc- 
ceio M.  F.  Nerva ,  cos.  a.  u. 
c.  748.,  ad  quem,  utpote  notiorem 
propter  Nervam  pronepotem  ad- 
huc rettulerunt  omnes  interpretes, 
etiam  Comm.  Cruq.,  qui,  «Ab  An- 
tonio,» inquit,  «missus  fuerat  Fon- 
teius  Capito  legatus,  ab  Augusto 
Maecenas ,  inlercedente  Cocceio 
Nerva ,  proavo  Nervae  imperatoris, 
qui  et  Augusto  et  Antonio  gratus 
erat ,  cum  Agrippa ;  ea  autem  con- 
dicione  convenerant  legati,  ut  de 
summa  rerum  Iractarenl  cxortam- 
que  dissensionem  inter  duos  hos 
imperatores  componerent,  quod  et 
fecerunt  et  utrumque  exercitum 
iuxta  Brundisium  in  una  castra 
cum  magna  laetitia  coegcrunt,  ut 
refert  Livius  Lib.  427.»  Verum  haec 
referuntur  ad  foedus  Brundisinum 
a.  u.  c.  744.,  quo  amicos  aversos 
(alterum  ab  altero  alicnatum)  pri- 
mum  composuerant,  mutuam  gra- 
tiam  inter  eos  reconciliarant.  Ce- 
terum  etiam  post  Biondium  pro 
Horatii  Cocceio  habet  Marcum  Ric- 
cio  M.  F.  n.  p.  57.  in  nummo:  M. 
ANT.  IMP.  AVG.  in.  VIR.  R.P.C. 


M,  NERVA.  In  parte  aversa  L.  AN- 
TONIVS.  COS. 

30-33.  nigra  coUyria]  Multa  omnis 
generis  collyria  niemoral  Celsus  6, 
6.  Ex  frequentissimis  coUyriis ,  inquit 
§.  7.,  est  id,  quod  quidam  ycvSiov, 
quidam  a  cinereo  colore  tecppiov  ap~ 
pellatU.  —  Capiloque  -  Fonteius]  Est 
C.  Fonteius  Capito,  c'uius  exstat 
nummus  cum  hac  inscriptiono :  C. 
FONTEIVS.  CAPITO.  PRO.  PR.  =  M. 
ANT.  JMP.  COS.  DESIG.  HER.  ET. 
TERT.  Jil.  VIR.  R.  P.  C.  Eckhel  D.  N. 
5.  p.  249.  Riccio  M.  F./?.p.94.  Fuit 
Antonü  in  Asia  legatus  et  consul  suf- 
fectus  a.  u.  c.  1t\.  —  ad unguem  For 
ctu^  aelegans  ac  politus.»  «Trans- 
latio  a  raarmorariis ,  qui  iunctaras 
marraonim  tum  demum  perfectas 
ducunt,  si  unguis  superductus  non 
oflendatur.  Unde  iam,  quaecun- 
que  perfectissima  esse  volumus  si- 
gniGcare,  ad  unguem  facta  dici- 
mus.»  PoRPH.  Cfr.  A.  P.  294.  Co- 
lum.  44,  2,  43:  materiem  roboream 
dolare  ad  unguem.  Apul.  Flor.  23: 
lapis  ad  unguem  coaequatus.  —  non 
ut  magis  alier]  «ut  non  alter  magis 
amicus  sil.»  Com.  Nep.  Epam.  2  : 
eruditus  autem  sie  ut  nemo  Thet>anus 
magis.  Cic.  de  Finn.  4,  4,  44: 
scripta  multa  sunt  (nobis),  sie  ut 
plura  nemini  e  noslris. 

34-36.  Fundos]  hodie  Fondi,  La- 
ta  oppidum ,    notum    pronfor  '» 


SueU 
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erat, 
igitur 
scriba 
urban 
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Linquimus,  insani  ridcntes  praemia  scribae, 
Praetextam  et  latum  clavum  prunaeque  batillum. 
In  Mamurrarum  lassi  deinde  urbe  manerous, 
Murcna  praebente  domum,  Capitone  culinam. 


35 


36.  prunique  baciUum  Baniffaldus  prob.  Botbio.  —  vcUiUum  bp  et 
pr.  S,  item  Comm.  Cr.  et  Fea.     (Ut  nos  cd  et  corr.  S.) 


necesse  fuisset.»  Fundis  igitur  dod 
pernoctarunt ,  id  quod  etiam  pro- 
pter  exiguam  oppidi  distantiam  a 
Tarracina  necessarium  non  fuit.  — 
praemia]  insignia  bonoris ,  quae 
quasi  praemia  pristinorum  suorum 
meritorum  ostentabat.  —  scrÜMie] 
Corn.  Nep.  Eum.  4,5:  Apud  nos 
re  Vera,  sictU  sunt,  mercenctrü  «crt- 
bae  existimantur.  —  kUum  clavum] 
senatorium  habitum,  quo  Fundis 
uti  poterat,  ubi  nemo  eum  in  or- 
dinem  cogebat,  non  item  Romao: 
magis  ridiculum  id  etiam  coram 
Maecenate ,  qui  angusto  clavo  con- 
tentus  erat.  —  batiUum]  «Videtur 
hie  batiUus  s.  balülum  foculus  sa- 
crificandi  causa  praolatus  huic  ma- 
gistratui ,  cum  nihil  rei  maioris 
agcre  solerent  sine  sacrificio.  Ad- 
ventus  autem  Maecenatis  et  reli- 
quorum  oppidanis  illis«  res  videri 
maximi  momenti  potuit.»  Gesner. 
Vetus  Lexicon  Lat.  a  Maio  editum 
p.  80:  Batum,  vas  vim.  Batil- 
lum, parvum  batum.  Horatius. 
(Batum  non  rcperitur  in  Lexicis, 
ne  in  Furnaletti  quidem  Appendice 
Lexici  totius  Latinit.  ab  Aeg.  Forcel- 
lino  elucubrati.  PataviiiSii.  Con- 
tra V.  Batus^  aridorum  mensu- 
ram ,  hie  alTert  in  App.  altera.  Cfr. 
Casaub.  ad  Scriptt.  Hist.  Aug.  ¥A. 
Lugd.  Bat.  II.  p.  391:  n  BatiUum 
est  hama,  quae  igni  admovetur; 
volgo  dicimus  une  pale  ä  feu.» 
Alitcr  Düntzer:  «Prunae  batillum 
ist  eigentlich  die  KofUenschaufel  und 
so  scheint  der  Dichter  den  scipio  zu 
nennen,  den  der  nachäffende  Auftdius 


in  der  Hand  trägt.»  Everardus  au- 
tem Otto  de  aedilibus  p.  489.  ba- 
cillum  Aufidio  a  lictoribus  praela- 
tum  opinatur,  quod  prunae  ba- 
tillo  simile  fuerit. 

Sl-ii,  Mamurrarum '- urbe]  Fe- 
stiva  ironia  Formias  (hodic  Mola  di 
Gaeta)  XII.  M.  P.  a  Fundis  distan- 
tes  designat  a  Mamurra ,  equite 
Romano ,  praefecto  fabrum  lulii 
Caesaris  in  Gallia,  qui  ingentem 
vim  pecuniae  congesserat  et  iam 
Catulli  versibus  contumeliosis  (C. 
29.)  proscissus  fucrat,  qui  eum 
praeterea  43 ,  4 :  decoctorem  For- 
mianum  vocat.  11  lo  quo  Horatius 
scripsit  tempore  videtur  Romae  Se- 
nator quidem,  sed  in  luxuria  et 
omnium  bonorum  contemptu  vi- 
xisse.  Cfr.  Plin.  H.  N.  36,  6.  Pro- 
pter  num.  plur. ,  ut  opinor,  Acro 
duos  fratres  Mamurras  tunc  vi- 
xisse  tradit,  Porphyrio  probabilius, 
ex  Formiis  Mamurrarum  familiam 
originem  duxisse.  —  Murena]  Est 
L.  Licinlus  Terentius  Varro  Mu- 
rena, frater  Terentiae  Maecenatis, 
ad  quem  est  Od.  2,  40.,  ubi  vide. 
Videtur  Formiis  domum  habuisse, 
quam  eins  iussu  dispensator  Mae- 
cenati  ad  pernoctandum  commo- 
duvit.  Eo  autem  absente  Fonteius 
Capito,  qui  ibidem  domum  possi- 
dcbat,  coenam  Maecenati  eiusquQ 
comitibus  praebuit.  Contra  alii  ar- 
bitrantur,  Murenam  quoque  tunc 
Formiis  degisse;  id  quod  parum 
mihi  videtur  probabile.  —  prae- 
bente domum]  Conf.  Od.  49,  7.  — 


40.  Varus  bcd  et  praeter  unum  7.  om 


Plotius  cet.]  Sat.  4,  10,  84:  Plotius 
et  Varius ,  Maecenas  Virgiliusque. 
Est  autem  Pto/tu^  M.  Plotius  Tucca, 
criticus  potius  quam  poeta ,  qui 
postea  uua  cum  L.  Yario  tragico 
ex  Augusti  mandatu  Virgilii  Aeneida 
edidit.  De  Vario,  de  quo  diximus 
ad  Od.  4,  6,  4.,  consulendus  iam 
imprimis  Weicker  Tragoedien  III.  p. 
4426.  atque  de  eius  Thyeste  Bergk 
ZeiUchr.  f.  A.  4845.  p.  84.  lunii  Phi> 
largyri  aetate  (quarto  p.  Chr.  n.  se- 
culo)  superstitem  fuisse  Varii  Thye- 
stem  docuit  Wagnerus  io  Comm.  de 
PhHargyro  P.  1.  p.  30.  (Paneg.  in  Galp. 
Pis.  226:  Maecenas  tragico  qtuUien- 
tetn  ptUpila  gestu  et>exit  Varittm.)  — 
Sinuessa  est  ultimum  in  Appia  La- 
tii  oppidum,  XVIII.  M.  P.  distans  a 
Formiis,  hodie  BagnoU  (Walck.), 
prope  Mintumas  (Tavema).  —  qua- 
les]  eadem  constnictione,  qua  usus 
est  Epod.  5,  59.,  pro  «animae  tales 
quibus»  cet.  —  tiäit]  «protulit,  ge- 
nuit,»  ut  Od.  3,  6,  46.  Virg.  Aen. 
4  4 ,  285 :  Si  duo  praeierea  tales 
idaea  tulisset  Terra  viros  cet.  —  so- 
nus]  «quamdiu  sana  mente  sum.» 

PORPH. 

45-50.  Campano  ponti]  Pons  Cam- 
panus (hodie  porUe  Ceppani)  Sa- 
voni  flumini  impositus  III.  M.  P.  a 
Sinuessa.  (Sic  correxit  Romanel- 
lius:    in  Hin 
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Proxima  Campano  ponti  quae  villula,  tectum  45 

Praebuit,  et  parochi  quae  debent  ligna  salemque. 

Hinc  muli  Capuae  clitellas  tempore  ponunt. 

Lusum  it  Maecenas,  dormitum  ego  Virgiliusque ; 

Namque  pila  lippis  inimicum  et  ludere  cnidis. 

Hinc  nos  Cocceii  recipit  plenissima  villa,  öO 

Quae  super  est  Caudi  cauponas.    Nunc  mihi  paucis 

50.  Coccei  bScp.  —  54.  Claudi  bScp,LCt. 


ficari,  quemque  Maecenatis  comi- 
tum  prorsus  arbitratu  suo  pro 
suaque  necessitate  hoc  in  itinere 
egisse.  —  Namque  cet.]  Gonstnie: 
Namque  inimicum  lippis  et  crudis  lu- 
dere pila;  quies  contra  et  absti- 
nentia  utriusque  raali  optima  sunt 
remedia.  Cfr.  Celsum  6,  6:  Mo- 
dica  (oculorum)  inflammatio  neu^ 
trum  ex  his  (sanguinis  detractione 
et  aivi  ductione)  auxilium  desiderat, 
satisque  est  uti  quiete  et  abstinentia. 
Crudi  autem  sunt,  qui  cibos  diffi- 
culter  digerunt.  Lippis  Horatius  se 
ipsum,  crudis  Virgilium  adnume- 
rat.  —  inimicum]  Sic  etiam  in  prosa 
or.  Plin.  H.  N.  20 ,  9 :  Marina  bras- 
sica  —  stomacho  inimicissima.  — 
Caudi  cauponas]  Gaudium ,  Hirpi- 
norum  oppidum,  notum  clade  Ro- 
manorum in  Furculis  Caudinis, 
XXI.  M.  P.  distabat  a  Capua.  Hae 
cauponae,  opinor,  in  planitie  erant, 
cum  oppidum  ipsum  in  clivo  situm 
esset.  Claudi  a  multis  ut  notius 
vocabulum  substitutum  est  verae 
lectioni.  Solitas  autem  iter  hoc  fa- 
cicntium  mansiones  semper  signa- 
vit  poiita,  et  Caudü,  ut  testantur 
Itineraria ,  prima  erat  a  Capua 
mane  profectis ;  nam  itineris  diurni 
mensura  admodum  commoda  erat 
circiter  XX-XXV.  M.  F.,  nobis  mi- 
liar. German.  IV-V.,  nisi  quod  for- 
tasse  duobus  ultimis  diebus  legati 
iter  accelerantes  XXXV.  et  XLV. 
M.  F.  confecerunt.  Fieri  tamen  po- 


tuit ,  ut  hoc  biduum  dividerent,  uti 
significavi  in  tabula  itineris.  Fue- 
rint  igitur  vero  nomine  Tabemae 
Caudinae,  non  Claudianae  ^  ut  apud 
Cic.  ad  Fam.  46,  27,  2.  tabemae 
Cossutianae  memorantur,  Cocceii 
autem  villam  Fr.  Daniel  putat,  quae 
nunc  la  masseria  delle  Moliche ,  Ro- 
manellius  ponit  in  vicinia  loci ,  qui 
nunc  Monte  Sarchio  appellatur,  Wal- 
ckenaerius  nunc  Castro  Airolo  ap- 
pellari  dicit. 

Ö4-55.  Nunc  mihi  cet.]  Farodia 
haec  est  festiva  Homerici  illius 
Iliad.  ß,  484:  ^Ea.^sTe  vvp  fxoi 
MovGcu  'OXvfJTtta  diäfiax'  %xovacuy 
et  similium.  Conf.  luvenal.  4,  34. 
Verum  de  tolo  hoc  loco  iudicemus 
necesse  est  non  ex  nostro,  sed  ex 
Romonorum  sensu ,  qui  de  via  fessi 
in  tali  coena  ruri  parata  nihil  aliud 
nisi  leves  iocos  appetebant.  In 
hac  praesertim  sermonibus  Socra- 
ticis  aut  vere  araicis  vel  propter 
Fonleium,  Antonii  amicum,  locus 
non  erat,  atque  ante  omnia  poetis, 
Virgilio,  Vario,  Horatio,  vitanda 
erant ,  quaecunque  ad  res  ci- 
\iles  etiamtunc  admodum  intrica- 
tas  pertinerent.  Nimis  profecto  fa- 
stidiose  nonnulli  Horatium  repre- 
henderunt,  quod  tam  copiose  le- 
ctoribus  narrarit,  quam  cuiusmodi 
oblectationis  plenam  requietem  haec 
coena  iter  facieniibus  praebuerit. 
Munk  de  Atellanis  p.  60:  «Atcl- 
lanae  non  solum  plebi  placebant, 


52  et  65.  Cicirrhi  -  -  Cicirrhus  Ed.  VeneU 
Sc,FM  et  cum  Regio  Beotl. ,  Cicerrei  h. 
cerrus  dp,  corr.  b  et  LCt.     (Ut  nos,  J.) 


sed  eruditi  etiatn  viri  interdum 
scurrilibus  istis  iocis  delectaban- 
tur,  quod  de  Sulla  ex  Athenaeo 
6,  n.  scimus,  et  vel  Horatio  Mes- 
sii  Cicirrhique  scurranim  pugnam 
fuisse  oblectameoto  ipse  profite- 
tur.»  —  Sarmenli  cet.]  Scurrae 
utnim  in  Maecenatis  comitatu  fue- 
rint,  an  Caudio  arcessiti  a  Cocceio, 
id  quod  opinatur  Düntzer,  ignora- 
mus;  illud  sane  probabilius;  et  in 
talibus  oppidulis,  quäle  Gaudium 
erat ,  huiusce  generis  homines  pa- 
rasiti  pro  certo  brevi  tempore  fame 
enecti  essent;  sed  etiam  Maece- 
nas  propter  comites  levioribus  quo- 
qae  iocis  interdum  delectandos 
talibus  hominibus  carere  vix  pote- 
rat,  oblectamento  simulque  fastidio 
tunc  prope  necessario  principi- 
bus  atque  politis  etiam  viris.  Sar- 
mentus  autem  servus  fuerat  M. 
Favonii,  cuius,  utpote  inter  pro- 
scriptos  occisi ,  bonorum  scctio  ad 
Maecenatem  venit,  qui  Sarmentum 
manumisit  et  scribam  fecit.  Di- 
stinguendus  hie  videtur  a  cogno- 
mine  Octaviani  puero  delicato.  Plut. 
Ant.  59.  (a.  u.  c.  724.)  Cfr.  Schol. 
luven.  5,  3.  Weichert  Poöt.  Lat. 
p.  224. ,  praeterea  Spalding  ad 
Quinta.  6    "^ 
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Ni  foret  oxsoctu  l'roiis,  imjiiil.  quid  l'aceivs.  riiiii 
Sic  niulilus  ininiluris?  At  illi  loeila  i'icitlrix 
Setosani  lacvi  Irontciii  tuiiiiivcrat  oris. 
Campanum  in  morbuiu .  in  fucicni  pormulla  tocatiis . 
Pastorem  saltaret  uti  Cyclopa  roi^abat: 
Nil  illi  larva  aut  tragicis  opus  ei^se  collinmis. 
JUulta  Cicirrhus  ad  haec :  Donasriot  ianinc  calenani 
Ex  voto  Laribus,  quacrebat;  sciiba  quod  esset. 


i  pr. 


,   luiilluor  Pollierii  ' 


i.  6,  06:  Pietafe  (actumst  m 


58-03.  Aceipio]  'luani  pnivoca- 
lionpm  caquc  inibi  prorsus  plnrcl: 
el  libi  (cHpilc  miiiuiiliT  iiiiilo]  iln- 
nionslml>u  iiic   re  vcrii  ngul   len 

oniliuiiu :  icnUi  cornu  furot  f»si;ctiim 
rroDli  tuae.»  —  quid  fM^ns]  •i|iiaD) 
tcrribillsrorcsU  —  miMifaris]  itiuni! 
Ipsumn;  itaqu«  iodicativua  modus 
Hptiwimus  est.  Minus  accuralc 
Benlleius:  ■ADliqniorasn  (Editio- 
nes ,  uUque  eliam  praestani  illa  Vc- 
nela  4481 .]  •mMMrii,  cum  maiore 
purte  mciubrnnarum.i>  Sed  opliml 
quiquD  Coilii't's  inci,  Übcrlinl,  Pot- 
licrii  salis  tuciitur  indknlivuin.  -' 
At  iUi  tet.]  itiraecutn  d{  per  at  ita 
cxpriniunl  ^»li'bicj ,  ut  üppositio 
GbI  uun  iiolionuin,  s<^il  iiuaginuni, 
hoc  est,  ul  contra ri um  nun  in  ipsa 
rc,  sud  in  locntioiiu  apparcal,  Id 
Butcm  plurimuni  fit  in  ('\trcmis 
versibus,  ut  \idclur,  nd  iiltollrii- 
<lam,  qiiiiu  in  linv  vcrsuum  d<!pri- 
mitur,  oralioniK  vim.  Ita  hi-at  Uli 
dicuntur,  qui  gracco  oi  fUv  -  oi 
B4.  LucoD.  4,  36:  Hit  virlm  fer- 
nm^a«  Uteam  promiltil,  al  Mit  Iptt 
locM.i  Hand  Turs.  I.  p.  491  gq. 
—  ekofrie]  Ex  antiquorum  sensu 
at  «fiom  Ä/itmiteJu  tt  corporitvi- 
liorum  safit  Mla  moierfM  ad  Uxon^ 


iNurn  in  nii'rY'Mni]  -iliif  oiiiin 
A  natura  Ciiiiiiianis  TiTi*  onini- 
ni'sl ,  ut  i'apilis  Iciiijuiiibus 

iK'idi 


-icDtrii 


.liias  .-i 
in  U-val 


qiiHsl  nulne  pxxi'cIdi 
In  hunc  i-rtio  morbmn,  id  iwt,  fa- 
ciei  Vitium ,  quo  <:ampuiii  )abo- 
raiit,  iooatar  Sarmcntus.»  Cimii. 
Chl'o-  tsl  primus  dcphantiasis 
gradus.  De  sypliililide  cum  Ro- 
se ntinumio  aliisquo  vocitandnni 
luin  est.  —  Pattorem  taUaret  uH 
Cyclopa]  «ut  snllaiidu  Cyelopt'm , 
(vrum  ilium  tialaleae  nniuton'm , 
imilaretur  ac  refi'rrcl.n  Cfr.  ad 
Epp.  S,  S,  lit:  Hl  i/ui  Nimr  äiltu- 
mm,  nunc  agreslftu  Cyeliijiii  mure- 
hir.  V.  loJ/ore  sii;  cum  ai-otisatiio 
etiam  in  prosa  or.  Vcllei.  ■■alerc.  i, 
83 :  MaiKui  am  -  -  Glaucmn  siiUat- 
sei.  Etiam  passive  usurpalur.  Ovid. 
Ti'isl.  t,  519:  El  mta  sunt  popuio 
sallala  poiniala  saepe.  —  lan^a]  non 
est  sinipliciler  periona,  sod  /lop- 
lUiiXvKiiay ,  «persona  horribiti  sua 
facie  icrrorum  invulieng.a 

flS-iO.  Donassel  cel.]  .Consetras- 
selne  in  Signum  libertalis  attcptac 
calcnum  I.urilius,  ut  ingenui  pueri 
[sumpta  1  iriJi  loga)  bultas  el  puel- 
lae  papas?>    (Simili[«r  vir  luslun 


branae  omnes  «..«»  .  *^<*»'eni  et  L 
nostrae. .  bLtl  )  ^  V?'".  ^«""'"'»•es  « 
ribus  aliis»,    item   Pntii/      ""'"'"  *«'<'  ei 

72.  arsit  macrosLlF    J.  ilf;  ^^  "  7<. 


Satume,  tibi  ZfyuZ         ,     ^^^ienas, 
M«c  ♦  ^ot/i«^  anu/o5  priores 

et^tbr^rsLi^ii- 

rumque  hoslias  immoläsr  v^j^J!" 

Atwc  «w  „ort  condemnatust  ■  im^ 
**^Ao«iam.     Fugitivi  ^'oS 

ment.  autem  fuga  in  conmaeliTm 

»«M  purogu«  smMimus  omni 
Oum  et  fflud  antoadverti    „lues" 
cunque  apad  Nostrum  oc^u,!^t  „f 

mensum  menstruum  q„aS  rnt 


bustiores 
pane  et  ] 
poterant. 
se  inteJIij 
nuIJi:    aji 

omnino ; » 
gainus  w. 
Att.  46,  i 
ö/   severe. 
öius  cum 
»^aw  quan 
requireret 
i-at.  Spracl 
74-76.  Bi 
<<     i/tVyim 
ventum,  ata 
Quae  quonda, 
A   Caudjo   ( 
hospes  cet.J  ( 
«^*«^    dum  \ 
*Sfni.    «Cum 
sedulitatem 
caupo  (hoc 
spes,   ul  V.  \ 
Pona),    paen. 
pst,   dum  tuj 
«d  quod  ridel 
^us   transfixo: 
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Nam  vaga  per  veterem  dilapso  flamma  culinam 
Volcano  summum  properabat  lambere  tectum. 
Convivas  avidos  coenam  servosque  timentes  75 

Tum  rapere  atque  omnes  restinguere  velle  videres. 
Incipit  ex  illo  montes  Apulia  notos 
Ostentare  mihi,  quos  torret  Atabulus  et  quos 
Nunquam  erepsemus,  nisi  nos  vicina  Trivici 
Villa  recepisset,  lacrimoso  non  sine  iiimo,  80 


diol.  U77.  Ut  nos,  bScdp  et  Veneta  4484.)  —  t^neSd.LCt,  ignem 
€ü,  (igni  e  Bentleianis  Regius  et  pr.  x.)  —  73.  delapso  dp.  —  76. 
omnU  S. 


tant  significari.  Verum  durius  vi- 
detur  in  uno  eodemque  versu  se~ 
dulum  hospilem  et  de  ipso  caupone 
(turdos  versante)  et  de  caupona 
accipere.  —  Paene  macros  arsit  cet.] 
Verborum  ordinis  perturbatio  quae- 
dam  ipsam  rem  imitari  videtur.  — 
dum'verscU]  Ad  constr.  part.  dum 
cum  praesenti  cfr.  Heindorfium  ad 
h.  1.  Liv.  38 ,  4 :  Dum  in  Asia  bel- 
lum geritur,  ne  in  Aetolis  quidem 
quielae  res  fueranL  Cf.  Hand  Turs. 
11.  p.  306.  —  Nam  vaga  cet.]  Ver- 
sus duo  epici ,  parodia  fortasse  En- 
niana,  quae  lectores  tunc  valde 
delectabant.  —  Vokanö]  Quintil.  8, 
6 ,  24 :  Vokanwn  pro  igne  volgo  au- 
dimus.  —  Tum  rapere  cet.]  Scena 
iocosa:  nam  primum  avidi  convi- 
vae  ex  flamma  rapiebant  coenam, 
itemque  servi,  qui,  si  tota  coena 
igne  absumeretur ,  timebant ,  ne 
ab  heris  verberarentur ;  quo  facto 
coena que  in  tuto  posita  omnes  et 
hospes  cum  suis  et  convivae  ho- 
rumque  pueri  ignem  restinguere 
coepenmt.  —  videres]  «videre  lice- 
bat,  si  placuisset.» 

77-83.  notos]  quippe  patrios,  im- 
primis  Volturem  prope  Venusiam. 
Vide  tabulam  geographicam  ad 
Lombardi  Antichitä  di  BasUicata  in 

HORAT.  VOL.  II.     BD.  MAIOR  HI. 


Memorie  deW  Inst,  archeol.  Fase. 
3.  p.  252.  —  Atabulus]  Seneca  Q. 
Nat.  5,  47:  Atabulus  Apuliam  infe- 
stat,  Calabriam  lapyx.  Cf.  Plin.  H. 
N.  47,  24.  Est  ventus  ex  Oriente 
flans ,  quem  Apuli  hodie  AUino  vo- 
cant.  —  erepsemus]  forma  sermo- 
nis  quotidiani  pi*o  erepsissemus  ^  ut 
swrrexe  Bat.  4 ,  9,  73.,  (Üihsm  2,  3, 
469.,  evasti  2,  7,  68.,  vixet  Virg. 
Aen.  44,  448.,  ubi  vid.  Forbiger. 
Erepere  autem  pr.  erklimmen.  Cf. 
Salust.  lug.  60 :  scalis  egressi  mUHes. 
—  Trivici]  «oppidi  in  fine  Campa- 
niae,  quo  vebicula  iuncta  accedere 
nequeunt;  ergo  Horatius  ad  villam 
devertit.»  Acron.  In  prosa  ora- 
tione :  «nisi  in  Trivicano  pernoctas- 
semus.o  Fortasse  ibi  quoque  ali> 
quis  hoc  iter  facientium  vel  eorum 
amicus  viJlam  possidebat,  nisi  haec 
quoque  füit  publica.  Vid.  ad  v.  45. 
Videlicetetiam  in  tali  puellam  exspe- 
ctare  poterat ;  neque  cum  Beckero 
GaUus  (Ed.  alt.)  III.  p.  48.  non  nisi 
de  caupona  explicari  posse  dixe- 
rim.  Ceterum  Trivicum  nusquam 
praeterquam  h.  1.  memoratur;  ex 
Romanellii  opinione  est  locus  nunc 
Cwita  appellatus  et  prope  hodier- 
num  Trivico  Situs.  —  lacrimoso  -  - 
fumo]  qui  cum  propter  ventum  non 

7 


.  V»  um.   cp. 


recta  per  fumarium  exire  posset, 
imprimis  Horatio  lippienti  molestus 
erat.  Idem  fumi  epitheton  placuit 
Ovidio  Metam.  40,  6.  —  urente 
Camino]  De  frigore  in  his  Apuliae 
montibus  saepe  usque  in  mensem 
lunium  continuo  cfr.  Walckenae- 
rium  I.  p.  249.  Camino  est  pro 
igne  camini.  De  camiois  cfr.  Becker 
GaUus  (Ed.  alt.)  iL  p.  224.  -  mm- 
dacem  —  pueUam  -  -  exspecto]  Sic 
Asclepiades  Anthol.  Pal.  I.  p.  425: 
'SifjtoX6yfj&  vi^^^  ^^  vvxra  fjtoi 
fj  'xißoTjJoq  iVixcJ,  xol  oefjtvriv 
ä/Ltoas  Ssa/ufxpöpov  Kovx  vxfi, 
{pvlLOxtl  dk  TtOQoLx^cu.  d(f  ixiop- 
xeTv'Tl^sle;  rdv  Xvx^op^  naTÖBq  ^ 
dxoaßäaare.  —  somnia]  De  nimia 
seminis  profusione  loquens  Celsus 
4 ,  28.  noctumas  knoffines  memorat. 
—  ifitu]  «specie,»  ut  Virg.  Aen.  44, 
274 :  Nunc  etiam  horribüi  visu  por- 
t&iUa  sequuntur.  —  vntem  maculant] 
De  hoc  quoque  loco,  qui  nobis 
spurcos  tantummodo,  non  facetus 
videtur,  ita  iudicandum  erit ,  ut 
dicamus  apud  Romanos  talem  £^o- 
vuiftayyAv  pro  ridlculo  habitum 
esse,  de  quo  palam  loquebantur. 
Omnino  omnia  haec  levia  itineris 
incommoda ,  caupones  maligni , 
aqua  deterrima ,  mora  remulci , 
lippitudo ,  turdi  macri  vix  incendio 
erepti,  fumus  camini,  venus  fhi- 
strata,  festive  opponuntur  arnJ/»««-- 
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Mansuri  oppidulo,  quod  versu  dicere  non  est, 
Signis  perfacile  est:  venit  vilissima  rerum 
Hie  aqua;  sed  panis  longe  pulcherrimus ,  ultra 
Callidus  ut  soleat  humeris  portare  viator; 
Nam  Canusi  lapidosus,  aquae  non  ditior  urnä 


90 


94.  dulcior  corr.  b,  tres  Torrentii  et  C. 


niam  deflexisse  (nam  in  Equo  ttdico 
Campania  limitem  habet,  Antonin. 
Hin.  p.  444.)i  cum  tarnen,  si  pro- 
pter  nescio  quam  causam  Equum 
tuticum  visere  voluisset ,  longe 
commodius  ab  ipso  Benevento  tan- 
tum  XXU.  M.  P.  ab  illo  oppido 
distante,  Trivico  omisso,  Equum 
tuticum  pervenire  potuisset.  Re- 
ctum iter  a  Trivico  fuisset  per 
Asculum  Canusium  versus.  De 
duobus  autem  Equis  tuticis  Cam- 
pano  altero,  altero  Apulo  cogitare 
Doli.  Les  itin^raires  ancims  indiquml 
deux  routes  pour  tra/verser  les  moth- 
tagnes,  en  se  rendant  ä  Brindes. 
L'une,  Celle  de  l'iiinöraire  de  Jeru- 
salem p(tr  Equus  Tuticus,  Fqjatw, 
et  Civitas  Serdonis ,  Ordona.  Lautre 
route  est  ceUe  de  la  table  de  PetUin- 
ger  par  Eclano ,  Bonito ;  Aquilonia , 
Cairano'y  Venusa,  Venottse,  lapatrie 
de  notre  poete.  Nos  voyagews  ne 
prirent  aucune  de  ces  deux  rotUes, 
mais  üs  suivirent  un  chemin  plus 
court,  qui  circule  dans  les  montagnes 
et  qui  se  trouve  trac6  sw  les  gran- 
des  cartes  topographiques  du  royaume 
de  Naples.  Ce  chemin  se  dirige  en 
sortant  de  B^€vent  sur  Montefusco ; 
ü  passe  par  Paparici  et  Mirabella; 
toume  la  haute  montagne  nomm^ 
Capo  dt  Dia/volo,  et  conduit  ä  un 
lieu  nomm^  Trevico,  Walckenaer 
I.  p.  247.  —  versu  dicere  non  est] 
seil,  «facile»,  quod  ex  altero  mem- 
bro  supplendum  est.  Similla  sunt 
bis  Critiae,  Schneidew.  Del.  p.  UO. 
Bergk  p.  440:   KaX  vvv  KXuvlov 


TußioüHtjv  v^oiatp  Vfjivijafxq  Jp6^ 
no^'  Ov  ydq  xonq  ijv  jotivofA* 
icpa^fjLO^Hv  iXsyslij),  Nvv  d*  iv 
iafiß€l<j)  7c€la€Tai  ovtc  d/btst^^, 
Arcbestrati  apud  Athen.  7,  24.  p. 
284  e:  "Ix^vog  av^tj&ivjo^^  bv  iv 
fjUx(^  ov  ^ifuq  ei7t€iv,  Imprimis 
conf.  Ovid.  ex  Ponto  4,  42,  7: 
Nam  pudet  in  geminos  ita  nomen 
findere  versus,  Desinat  ut  prior  hoc 
incipiatque  minor;  Et  pudeat,  si  te, 
qua  syUaba  parte  moratur^  Ärtius 
appellem  Tuticanumgue  vocem.  Nee 
potes  in  versum  Tuticani  more  ve- 
nire, Fiat  ut  e  longa  syllaba  prima 
brevis,  Aut  producalur,  quae  nunc 
correptius  exit,  Et  sit  porrecta  longa 
secunda  mora.  Manil.  2 ,  897 :  Dae- 
monien  memorant  Graii;  Romana 
per  ora  Quaeritur  in  versu  titulus. 
Martial.  9,  42,  40:  Nomen  nobile, 
molle,  delicatum  (Earinon)  Versu  di- 
cere non  rudi  volebam;  Sed  tu  syttor- 
ba  contumax  repugnas.  —  perfacile 
est]  adesignare»;  quod  eliciendum 
est  ex  V.  dicere.  —  venit  -  -  Hie  aqua] 
Martial.  3,  56 :  Sit  cisternamihi  quam 
vinea  mcUo  Ravennae,  Cum  possm 
multo  vendere  pluris  aquam.  —  vt/t»- 
sima  rerum]  Plat.  Euthyd.  p.  304.  B.: 
rö  vd(üp  €V(üv6TaTov.  —  tdtra]  cer- 
te  usque  ad  Canusium;  Aldi  ultra 
rectum  sensum  non  praebet.  —  hu- 
meris porttwe]  Panem  in  reticulo 
servi  portabant.  Vid.  Sat.  4,  4,  47. 
94-95.  Canusi]  bodie  Canosa,  ad 
Aufidum  in  Daunia,  LXXXIV.  M. 
P.  a  Benevento  distans.  Antequam 


.   ^^^^.  aliquot   (>c,    duobus   aliis 
Torrentii   sex)    Bentleius   et   M.    —    F 
(non  bcdp). 


autem  ad  Canusium  pervenirent, 
apud  mansionem  hodie  Cengnola, 
cui  Itin.  Hierosol.  tribuit  nomen 
Ad  undecimum  (miliarium  a  Canu- 
sio),  Horatius  et  comites  rursus  in 
viam  Appiam  ingressi  sunt.  —  aquae 
cet.]  Construe :  qui  loctis  ( Canu- 
sium) non  (una)  umä  aquae  ditior 
(quam  oppidulurn  v.  87.)  a  forti 
Diomede  est  conditus ;  ut  recte , 
exemplis  additis,  verba  ordinavit 
iam  Lambinus.  Strabo  6,3,  9 :  Aä- 
yovrcu  d'  d/Luporepou  {rö  tb  Kavv- 
aiov  wü  rj  *A^v(fi7t7ta  -  -  vvv^Aq- 
noi)  JiOjLi^dovg  xrla^aia  xrA.,  ut 
etiamEquus  tuticus.  Serv.  ad  Aen.  8, 
9.  —  aquae]  qua  etiam  hodie  caret. 
(Walck.)  —  Qui  locus  cet.]  Bentleius 
hoc  versu  sine  uUa  iusta  causa  de- 
leto  sie  construebat:  <iquae  uma 
(nominat.  pro  acopia»)  non  dilior 
(uberior)  est  Canusii  quam  in  op- 
pidulo.»  Hie  quoque  versus  pa- 
rodiae  Ennianae  habet  colorem. 
Facile  autem  Canusii  mentionem 
facere  potuit  Ennius ,  quoniam  illuc 
post  cladem  Cannensem  fügerunt 
Romani.  Liv.  22,  50  et  52.  —  a  forti 
Diomede]  In  KJNTSINUN  num- 
mis  Diomedis  eflGgies  expressa  est. 
Millingen  NunUtmatique  de  l'anti- 
que  Italie  p.  452.  ~  conditus]  nl 
Graeci  xtI^hp  x^oav 
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Bari  moenia  piscosi;  dein  Gnatia  Lymphis 

Iratis  exstructa  dedit  risusque  iocosque, 

Dum  flamma  sine  thura  liquescere  limine  sacro 

Persuadere  cupit.    Credat  ludaeus  Apella»  100 

Non  ego:  namque  deos  didici  securum  agere  aevum, 

Nee,  si  quid  miri  faciat  natura,  deos  id 


97.  d^nc  LCtF.  [dein  Bentl.  ex  v  et  tribus  Pulmanni.)  —  gratia 
p.  —  99.  Iwnine  d.  —  400.  apetta  F. 


bendum  esse  Gnaüiia.  Mansio  haec 
inter  omnes  per  hoc  iter  memo- 
ratas  a  profecUoois  loco  maxime 
distal;  ad  eam  tamen  acceleratis 
aliquanto  cisiis  uno  die  pervenire 
poterant ;  nisi  forte  aliam  inter  Ba- 
rium et  Egnatiam  silentio  praeter- 
misit  poeta ,  utpote  quae  nihil  me- 
moratu  digni  habuisset.  (Ab  Egna- 
tia  autem  incipiebat  via  Egnatia. 
Waick.)  —  Lymphis]  forma  Latina 
pro  Nymphis:  hae  fontium  deae 
memorantur  etiam  in  Inscriptt.  m. 
Lat.  N.  4637:  NYMPHIS.  LYM-- 
PHISQ.  AVGVST.  OB.  REDITUM. 
AQVARUM.  cet.  4639:  LYMPHEIS. 
DIANAE.  REDVCIS.  SACR.  cet.  — 
ristisque  iocosque]  Cfr.  Lucilii  Fr.  in 
Excursu:  ludu'  iocusque.  locus  in 
eo  vertebatur ,  quod ,  cum  oppi- 
dum  detestabile  aqua  iugi  careret, 
vano  tamen  miraculo  gaudebat  glo- 
riabaturque.  —  ßamrtva  sine]  PI  in. 
H.  N.  2,  414:  In  Salentino  oppido 
Egnatia  imposito  ligno  in  saxum 
quoddam  ibi  sacrum  protinus  flam- 
mam  exsistere  (reperitur  apud  au- 
ctores).  Oriolius  putat,  hoc  mira- 
culum  efßci  potuisse  umbone  ali- 
quo  ferreo  supra  saxum  suspenso, 
qui  certa  hora  solis  radiis  tactus 
speculi  caustici  vice  functus  sit. 
Aliam  explicationem  naturalem  vide 
apud  Wielandum.  Ceterum  simi- 
lem  fabulam  narrat  Pausan.  4,46, 
4.  (Atis  dem  Steine  entwickelt  sich 
eine  Flamme,  uHe  schon  der  Geruch 


des  Steinöls  anzeigte.  Plin.  H.  N.  2, 
444.  Salmas.  Exercitt.  Solin.  p.  4  89 
ff.  Ohne  Flamme,  wie  man  dort 
woUte,  verbrennt  der  Weihrauch 
nicht,  sondern  es  entstand  diese  auf 
natürliche  Weise  aus  dem  Steine.  Vgl. 
Morgenstern  Symb,  cHt.  II.  p.  4.» 
DüirrzER.)  De  praepositione  nomini 
suo  postposita  conf.  Sat.  4 ,  3 ,  68. 
400-404.  ludaeus  Apella]  non  est 
«nomen  fictum  a  defectu  praepu- 
tii,»  ut  volunt  Scholiastae.  Recte 
Bentleius  in  Ep.  ad  Mill.  p.  520 
(Ed.  Lips.):  «ludaei  habitabant  Irans 
Tiberim,  et  multo  maximam  par- 
tem  erant  libertini,  ut  fatetur  Philo 
in  legatione  ad  Caium.  Apella  au- 
tem Iibei*tinorum  est  nomen,  satis 
frequens  in  Inscriptt.  vetustis.  Cic. 
ad  Fam.  7,  Ü5:  Ne  Apellae  quidem 
liberto  tuo  dljceris.  Itaque  Credat 
ludaeus  Apella ,  quasi  tu  dicas : 
credat  superstitiosus  aliquis  lu- 
daeus Transtiberinus.o  Philonis  lo- 
cus ,  quem  signiflcat  Bentleius ,  est 
L.  ad  C.  23.  p.  568  M.;  de  Augusto  lo- 
quitur:  Jlcaq  ovv  OLTtcdix^fo  ^V^ 
ni^av  tov  Tißäp€(oq  xotufiov  //£- 
yahjv  jrjq  'PcSjut^g  dxoxofi^v ,  ijv 
ovTc  -^yvöuy^aTBXoimivrjV  TtaXoixov- 
fiiviiv  :tpdg  *IovdoU<*>v ;  'Pto/aaloi 
d^  yaap  oi  TtXsiovq  a:tBkBv9fQ<M>'' 
^ivi£q.  Aix/iidXtoroi  yä^  dx^^vreq 
eiq  'IraXiop ,  v:rd  t<üv  -KxrjaafJLivav 
TJXevdeQfj^&rjaav^  ovdlv  t€ov  na- 
tqUiüv  najf^xoL^iax  ßiao&ivitq. 
—  diidlic^  ab  Epicuro.  Respicit  Lu- 


/ 


.-.^  auiuiices.»  Tristitiae  antein 
deomm  miracala  tribui  minime 
possunt,  quoniam  ex  Epicuri  do- 
ctrina  nolla  remm  mortalium  eos 
cura  tangil.  Lucret.  6,  74:  non, 
quo  violari  mmma  deum  vis  Possü, 
ut  extra  poeneu  petere  imbibcU  acres. 
—  caeli  -  tecto]  ut  Val.  Flacc.  5 , 
623 :  cüus  ad  summt  sleUantia  patris 
Tecta  ruU.  —  Brundisium]  hodie 
Brindisiy  oppidom  SalentiDorum,  ab 
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Ad  V.  4. 
V.  i.    «Lucilium  hac  satira  aemulatur  h 
usque  ad  Brundisium  describens ,  quod  et  ill 
mum  a  Roma  Capuam  usque  et  iode  fretum 
persunt  ex  Lucilii   itinere  (de  quo  docie  disj 
Lucil.  Mus.  Rhen.  4835.  III.  p.  45  seqq.  et  1 
versus  aliquot  (Gerl.  p.  9.),  ex  quibos  a|^r 
negligenter  exposita   fuisse:    (Miiia  porrc)  l 
Commoda;  item  Capua  qumquaginta  atque  di 
Uer  est  hoc  labosum  atque  lulosium.  -  -  Hinc  n 
venio  nox  (nocte).  Meliora  sunt  baec :  Verum  l 
deque  fuerunt;  Susque  et  deque  fuere,  inquam, 
lud  opus  durum,  ut  SeUnum  accessimu'  flnem; 
omnes,  asperi  Äthanes,    Similiter  Caesar  tribu 
quod  inscribebatur  Iler.  Sueton.  Caes.  56.  — 
consule  Rlrchneri  Quaestt.  Hor.  p.  54  seqq. 
Unum  a.  u.  c.  747.  inter  Octavianum  et  Anto 
sedula  intercessione  effectum  t»nH«—  - 


miia 


r-« 
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744.  Bnindisü  per  Maecenatem,  Cocceium  et  Pollionem  fectam;  alii 
(WesseliDg  Obss.  2,  45.)  ad  a.  u.  c.  746.,  quo  Antonius  Caesaris  vo> 
catu  propter  Sex.  Pompeii  bellum  e  Graecia  Bnmdisium  venit,  sed 
ubi  illum  ibi  non  deprehendit,  statim  reversus  est.  Appiau.  5,  78  sq. 
—  In  rebus  geographicis  explicandis  in  plerisque  secuti  sumus  D.  Ro- 
manellii  Anika  topografia  del  regno  di  NapoH,  Napoli  4845.  3  Vol.  4®. 
imprimis  Vol.  II.  p.  504  seqq. ,  consulto  nunc  etiam  optimo  geographo, 
Walckenaerio.  Ne  quis  igitur  eirori  tribuat,  si  numeri  miliarionim  *) 
interdum  discrepant  ab  Heindorfianis.  —  «Plures  loci,  ut  w.  30.  38. 
48.  49.  95.  96. ,  tum  id  quod  significatur  v.  36.  atque  quod  w.  8S-85. 
narratur,  haec  omnia  adducere  nos  debent,  ut  credamus  hunc  ser- 
monem  non  ftiisse  ab  Horatio  destinatum,  qui  publici  iuris  fieret,  sed 
tantum  cum  paucis  amicis  una  profectis  ut  ludicnim  huius  itineris 
monumentum  communicaretur. »  Heindorf  apud  Zell.  Mihi  aliter  vide- 
tur.  Primum  enim  ipse  hanc  satiram  inter  reliquas  edidit;  deinde 
Omnibus  lectoribus,  imprimis  iniquis  suis,  vix  melius  demonstrare 
potuit,  qua  familiaritate  cum  Maecenute  coniunctus,  quam  tamen  alie- 
nus  ab  adulatione  ceterisque  parasitorum  artibus  fuerit,  quamque 
pnidenter,  cum  litteris  et  vitae  tranquillae  unice  studeret,  ab  eo 
abstinuerit,  ut  se  ullo  modo  ingereret  in  negotia  civilia,  quae  cum 
maxime  tractabantur  inter  Octavianum  et  Antonium.  —  De  Heliodoro 
cfr.  imprimis  Bergkii  Memorias  obscuras  C.  VI.  in  Mus.  Rhen.  N.  F. 
4842.  I.  p.  374. 


*)  Druckenmüller  in  Musewn  des  Rhein.-Westphäl.  Schulm.  3,  2.  p. 
454  :  •Nach  den' von  Scaccia  Imtersuchten  Maassen,  welche  auf  einem  ßir 
die  Appische  Strasse  bearbeiteten  Felsen  bei  Terracina  eingehauen  sind, 
müssen  4000  passus  gleich  752Vi2  Toisen  gesetzt  werden,  doss  also  75^V8oo 
M.  P.  auf  4  Grad  oder  fast  ganz  genau  5  auf  4  geographische  Meile  gehen.» 
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Non,  quia,  Maecenas,  Lydonim  quidquid  Etruscos 

Incoluit  fines,  nemo  generosior  est  te, 

Nee  quod  avus  tibi  maternus  fuit  atque  paternus, 


VI.  Horatius  postquam  et  fami- 
liaritate,  quae  ei  cum  Maecenate 
intercedebat ,  et  Luciliano  satira- 
nim  genere  denuo  tractato  multi- 
tudinis  in  se  oculos  converterat, 
tieri  Don  potuit,  quin,  cum  non- 
nisl  perquam  pauci  aut  ipsum  aut 
Maecenatis  in  eum  animum  accu- 
ratius  introspicerent ,  a  plurimis 
unus  ex  volgaribus  illis  fortunae 
tiliis  haberetur,  quales  post  civi- 
lium  conversionum  turbas  et  in  hac 
nobilissimarum  familiarum  niina  a 
civitatis  dominis  aut  oppressanim 
aut  opibus  destitutarum  amplo  nu- 
mero  exorti  erant,  qui  prava  am- 
bitione  malaque  sedulitate  in  fami- 
Uaritatem  Maecenatis  irrepsisset , 
ul  honores  et  opes  venaretur.  At- 
que adversus  hanc  ipsam  sinistram 
de  se  suspicionem  et  hominum  aut 
ignorantiam  aut  malevolentiam  haec 
satira  conscripta  esse  nobis  Vide-* 
tur.  Generosus  enim  poäta  virtutis 
suae  sibi  conscius  et  sapientium 
praeceptis  iam  a  teneris  annis  bo- 
norum ac  divitiarum  inanem  glo- 
riam  spemere  edoctus  hoc  et  Mae- 
cenati  suo  et  sibimet  ipsi  debuit, 
ut  civibus  suis  demonstraret,  qua 
ratione  Maecenatis  amicitiam  sibi 
conciliasset ,  et  quam  minime  ea 
ad  splendida  in  re  publica  munera 
captanda  [vel  ad  iniquos  suos  qua- 
cunque  ratione  aggrediendos  vel 
etiam  opprimendos]  abuti  veUet. 
Hoc  quoque  prudentissime  fecit, 
quod  ad  Maecenatem  potissimum 
hanc  satiram  scripsit.    Ita  enim  et 


Omnibus  quae  narrat  eo  certiorem 
fidem  conciliat,  et  nimiam  summi 
amici  laudationem,  in  quam  alio- 
quin  aberrare  poterat,  felicissime 
effugit.  Zell  ex  Heindorfio.  (Scri- 
pta haec  satira  videtur  Frankio  et 
Grotefendio  a.  u.  c.  747.,  Kircbnero 
748.,  Weicherto  724.  Sed  Frankii 
opinio  maxime  est  probabilis;  sie 
enim  proxime  subsequitur  iter  il- 
lud  Brundisinum  Sat.  5.) 

4-6.  Ly darum  quidquid]  Vid.  ad 
Epod.  5,4.  Ex  antiqua  fama  (He- 
rod.  4 ,  94.)  refutata  a  Dionys.  Ha- 
lle. 4.  p.  24  sqq.  R.  Lydi  duce 
Tyrrheno,  Atyis  rcgis  filio,  in  Ita- 
liam  cum  transmigrassent ,  ibi  Tvq- 
arjv(ov  s.  Tyrrhenorum  nomine 
Etruriam  incoluenint.  (Alia  est  ge- 
nealogia  in  Schol.  Plat.  p.  948.  Ed. 
nostrae:  Tvqqtjvov  rov  '^Aypcavog 
tov  "^Arvog  tov  Avdov,)  —  Inco- 
luit] ctquotquot  olim  immigrarunt  et 
per  nepotum  seriem  adhuc  inco- 
lunt,  sive  in  ipsa  Etruria  manso- 
runt ,  sive  Romam  se  contulerunt, 
ut  praeter  Cilnios  Caecinae,  Spu- 
rinnae»  cet.  —  avus  -  matemw] 
Singulari  more  Tusci  metronymi- 
cis  frequentius  etiam  utebantur 
quam  patronymicis ,  ut  apparet 
multis  ex  Inscriptionibus  Etruscis, 
imprimis  ex  bilingui  apud  Vermi- 
gliolium  Opusc.  IV.  p.  54 :  CVINTE, 
ZENTJ.  ARNTNAL.  =  Q.  SENTIVS, 
l.  F.  ÄRRIÄ.  NÄTUS.  Loquitur 
non  de  Cilniis  Romanis,  quonim 
nemo  unquam  consul  fuit  aut  exer- 
citus  duxit ,  sed  de  horum  maiori- 


.^  rwi     A#x/>«wa  %/a  VK&#   • 
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ujpiares,  LCtM,  imperüarunt  p,  um 
—  ö.  acuto  Cod.  Coli.  Trin.  [cp.)  Cfr. 
c,  pr.  S  et  corr.  b.  (In  S.  superscr.  tU. 


bus,  qui  Lacumones  (priocipes) 
Arretii  fuerant.  (Liv.  40,  3.  Sil. 
Ital.  7,  29:  Cilnius,  Arreti  Tyrrhe- 
nis  ortus  in  oris ,  Ciarum  nomen 
erat,)  ■—  magnis  legionibus]  «exerci- 
tibos»;  magnis  autem  (io  quo  hae- 
seroDt,  quod  omnes  legiones  pares 
essent)  dixit,  ut  io  versu  Saturnio 
in  Acilii  Glabrionis  tabula  apud  Ati- 
lium  Fortunatianum  p.  2680.  P. 
Gaisf.  p.  324:  Fundit,  fugat,  pro- 
iiemil  maximas  legiones ^  et  Sa> 
lostius  Catil.  53:  Sciebam  saepenu- 
mero  (populum  Romanura)  parva 
manu  cum  magnis  legionibus  hoslium 
contendisse:  quae  exempla  suf6- 
dnnt  ad  refutandam  Wakeßeldli 
coni.  confirmatam  ab  uno  Feae  Co- 
dice regionibus.  Quid,  quod  prae- 
faisse  ülos  magnis  exercitibus  po- 
tentiae  imaginem  magis  efficacem 
praebet  propter  res  in  bellis  ge- 
staSf  quae  nobis  hoc  legentibus 
obversentur  necesse  est,  quam  al> 
ierom?  Similis  etiam  color  est  Lu- 
cret. 3,  4040:  (reges)  magnis  qui 
geiUibus  imperitarunt,  —  imperitor- 
ren([  Imperfectum  h.  1.  aptius  est 
quam  perfectum  coni.  (perf.  indic. 
prorsus  reiiciendum  est),  et  con- 
sociari  videtur  cum  perf.  fuü  ea- 
dem  constructione  atque  apud  Sa- 
lust.  roiJi  •«    - 
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Ante  potestatem  TuUi  atque  ignobile  regnum 
Multos  saepe  viros  nullis  maioribus  ortos 
Et  vixisse  probos,  amplis  et  honoribus  auetos; 
Contra  Laevinum,  Yaleri  genus,  unde  superbns 
Tarquinius  regno  pulsus  fugit,  unius  assis 


40 


43.  fUgit  dp,  pr.  bS,  qnattnor  Blandin. ,  Bentleii  y  et  alii  dao 
et  pro  var.  lect.  p^  Dovem  PotUerii,  Bentleius,  F:  fuU  c,  corr.  bS, 
molti  PotUeni ,  LCtM. 


TuUi  -  ignobile  regnum]  Liv.  4,3: 
En  unquam  creditis  fando  audituim 
esse  "  -  Servium  TuUium  -  ^,  capHva 
ComicuUma  ncUum,  pcUre  nuUo,  mar 
Ire  serva,  ingenio  et  virtuie  regnum 
tenuisse?  —  Contra]  «probe  nosti»; 
id  quod  eliciendam  est  ex  vv.  per- 
suades  tibi  vere.  —  Laevinum]  «Hie 
P.  Valerius  (Laevinus)  adeo  foedis 
ac  proiectis  in  omnem  turpitudi- 
nem  moribus  vixit,  ut  provehi  non 
potuerit  tütra  quaesturae  dignita- 
tatem.»  Porph.  —  unde]  «a  quo 
Valerio  Publicola,  ut:  genus  unde 
LcUinum.»  Schol.  Conf.  ad  Od.  4 , 
42,  47.  4,  28,  28.  2,  42,  7.  Si- 
militer  hinc  usurpatur  Od.  3,  47, 
2.  —  pulsta  fugit]  Rectissime  de 
hoc  loco  disputat  Madvigius  Opusc. 
Acad.  alt,  p.  224:  «Multi  scriben- 
dum  putarunt:  Valeri  genus,  unde 
Superbus  Tarquinius  regno  pulsus 
fuity  eadem  sententia  ac  si  esset: 
pulsus  est ,  ut  evitarent  praesens 
nimis,  ut  credebant,  ab  illo  loco 
abhorrens ,  fi*git.  Verum  quoDiam 
(supra)  ostendi ,  Horatium  pulstu 
fuit  ea  significatione  scribere  non 
potuisse,  utemur  vera  et  certa  scri- 
ptura  ad  aliam  litem  dirimendam. 
Patet  enim  Horatium  liberius  prae- 
senti  historico  uti,  non  in  conti- 
nua  et  incitata  narratione,  sed  in 
brevi  rei  praeteritae  significatione 
per  pronomen  relativum  interiecta. 
Idem  Virgilius  focit  non  raro,  cum 


in  relativa  sententia  (Aen.  2,  276. 
8,444.,  ubi  toüit  est  sustu^  et  nunc 
sustinefj9,  266.  364.  362.  44,472., 
quibus  locis  pro  plusquamperfe- 
cto  praesens  est,  frustraque  a  Wag- 
nero ad  certorum  substantivorum 
proprietatem  hie  usus  adstringitar), 
tum  in  demonstratione  certi  pun- 
cti  praeteriti  temporis.  (Aen.  2,  665. 
4,  549.)  Imitat!  alii  poötae,  utPer- 
sius  Sat.  4,4:  Barbatum  hoc  crede 
magistrum  Dicere,  sorbUio  toUit  qttem 
dira  cicutae,  Non  dubitabimus  igi- 
tur,  quin  idem  Horatius  ausus  sit 
post  coniunctionem  cum,  praesen- 
tisque  sit  temporis  donal  in  Sat.  4 , 
2,  56.  et  edormit  in  Sat.  2,  3,  64., 
quibus  locis  utitur  Zumptius  %.  460. 
not.  ad  syncopam  praeteriti  defen- 
dendam.»  Similibus  aliquot  exem- 
plis  allatis  (ut  Ovid.  Metam.  7,  290: 
Pulsa  fugit  macies;  abeunt  potior que 
situsqite.)  ita  pergit  Bentleius :  «Haec 
quidem  nitida  sunt ,  culta  sunt 
et  auctoribus  suis  digna :  at  volga- 
tum  illud  pfUsus  ftUt  quam  iners  et 
languidum  I  »  Praeterea  inspice 
exempla  a  Wagnero  eollecta  ad 
Virg.  Aen.  4  ,  99.  (Aen.  3,4:  Post- 
quam  —  omnis  humo  fumat  Ne- 
ptunia  Troia.)  et  adde  TibuU.  2,  4, 
55 :  Quidquid  habet  Circe,  guid- 
qyid  Medea  veneni.  Conf.  nunc  etiam 
Herbst  Leett.  Venus.  P.  I.  p.  25.  — 
uniiu  assis]  Constme :  non  unquam 
pluris   pretio  unius  assis   licuisse , 
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Nos  facere  a  volgo  longe  longeque  remotos? 

Naroque  esto,  populus  Laevino  mallet  honorem 

Quam  Decio  mandare  novo,  censorque  moveret         Ü) 

Appius,  ingenuo  si  non  essem  patre  natas: 

Vel  merito,  quoniam  in  propria  non  pelle  quiessem. 

48.  Vos  Bentieius  coni.  —  hnge  lateque  tres  Pottierii,  Aldus,  Lt. 

qua  virtute  sit,  quaerere  oportet.» 
Sed  quid  attinebat  admonerc  Mae- 
cenatem,  ne  faceret,  quac  eum  mi- 
nimc  facere  iam  supra  praedica- 
verat  Horatius.  Inimo  nos  pertinet 
ad  Horatium  et  alios  eiusdem  con- 
dicionis  ac  voluntatis  viros.  —  a 
volgo  "  remotos]  Od.  2,  46,  37:  mihi 
-  -  P(urca  -  -  dedü  -  malignum  sper- 
nere  volgus.  Od.  3 ,  4 ,  4 :  Odi  pro- 
fanum  volgus  et  curceo.  Seneca  Epist. 
3:  Dissimiks  esse  nos  volgo  sciat, 
qui  inspexeril  propius.  —  longe  lon- 
geque] Modus  superlalivum  expri- 
mendi  etiam  apud  Cic.  de  Finn. 
2 ,  24 ,  68. ,  quem  servarunt  Itali , 
lungo  lungo  interdum  dicentes.  Ab- 
surda  est  altera  lectio  longe  late- 
que  propter  ipsum  v.  remotos ,  quod 
latitudinis  sensum  respuit,  cum 
contra  recte  dicatur  longe  kUeque 
patere,  spargi,  diffundi.  Hand  Turs. 
III.  p.  552:  oSaepe  commutata  est 
formula  longe  IcUeque ,  quae  de  spa- 
tüs  tantum  dici  poterat ,  veluli  Di- 
gest. 4 ,  4 ,  39 ,  4 :  et  longe  lafeque 
rem  meliorem  fecit.n  —  Deciö]  P. 
Decius  Mus,  homo  noi^us,  primus 
e  Deciis  consul  fuit  et  in  bello  cum 
Latinis  pro  legionibus  Romanis  dis 
inferis  sese  devovit  a.  u.  c.  444. 
Liv.  8,  9.  luven.  8,  254:  Plebeiae 
Deciorum  animae,  plebeia  fuerunt 
Nomina;  pro  lotis  legionibus  hi  ta^ 
men  et  pro  Omnibus  auxiliis  alqtte 
omni  pt^  L€Uina  Sufficiunt  dis  in- 
femis  Terraeque  parenti.  —  Appius] 
Appius  Claudius  Pulcher ,  P.  Clodii 
frater,  de  quo  Caelius  apud  Cic. 
ad  Farn.  8,  44,  4:  Persuawmest  ei 


censuram  lomentum  twi  nitrum 
Errare  mihi  videtur;  nam  sordei 
eluere  voll,  venas  sibi  omnes  et  vi- 
scera  aperit.  Hie  quidem  pro  quo- 
vis  censore  sovero  poni  videtur. 
Vid.  Becker  Handb.  d.  röm,  Alterth. 
2.  4,  496.  -  si  non]  Cfr.  Reisig 
Lot.  SprachuK  p.  520.,  qui  putat  in 
oratione  recta  ita  dicendum  fuisse  : 
«si  non  sini.»  Cerle  non  est  pror- 
sus  idem  ac  quia,  ut  ex  Diomede 
volt  Cruquius  p.  394.,  cuius  vcrba 
exscripsi  ad  Sat.  4 ,  9 ,  22.  Verum 
hoc  dicit:  «Appius,  ut  omnes  alios 
libertinos ,  me  quoque ,  si  huius  es- 
sem condicionis,  senatu  moveret.» 
—  Vel  merito]  xcd  iixorwg  ye.  Seite 
hoc  versiculo  signiücat,  se  prorsus 
abhorrere  ab  honoribus  Maecena- 
tis  favore  captandis.  —  q.  in  pro- 
pria non  pelle  qtUessem]  «Ex  pro- 
verbio  sumptum  est  in  eos,  qui 
mediocritatis  suae  obliti  maiora  se 
ipsis  appetunt,  quos  non  continerl 
intra  pelliculam  dicimus.»»  Porph. 
Seneca  Epist.  9:  plerique  sapientem 
undique  subtiwvent  et  intra  ctUetth 
suam  cogunt.  Martial.  3,  46.  de  cor- 
done  arrogante:  te,  mihi  crede,  me- 
mento  Nunc  in  pellicukt,  cerdo,  te- 
nere  tua.  Est  autem  propria  pelliSf 
«quam  natura  ipsa  mihi  soli  tribuit 
ita,  ut  alius  nullius  sit.»  Sic  Itall 
starsi  ne'  suoi  panni.  (Manzoni  i 
promessi  sposi  Ed.  4842.  p.  25.) 
Goethe  Riemer  II.  p.  430:  Mit  einer 
hypochondrischen  Unbehaglichkeit  sich 
aus  seiner  Haut  heraus  in  eine  andere 
sehnen,  u)ill  sich,  dünkt  mich,  nicht 
wohl  stiemen.     (Alia,   sed   prorsus 


xxuau  continuo:  Quis  homo  hie 

23.  trahat  superscr.  i  S.   —  24.  TuUi 
corr.  S,  LCt.     (Ut  nos,  bcp.^T  et  pr. 
sex  PoUierii.  (Ut  nos,  corr.  d,  ceteri  F 
nor  superscr.  minus  S.  —  27.  itnpediet  i 
d).  —  29.  Mc  est?  quo  patre  natus?  S  (( 
tierii  plerique ,  LCt :  hie,  aut  quo  patre  \ 
et  M,  hie?  et  quo  patre  natus  p,  octo  Po 


folsa,  est  interpretatio  nuper  prae- 
eunte  alio  Scholio  rursus  cornmen- 
data:  «Cum  antiquitas  in  lautiore 
supeUectile  haberentor  lectuli  Pu- 
nicani  hdedinis  peüiculis  strati  (Cic. 
pro  Murena  36,  75.),  quibus  te- 
noioris  sortis  homines  carerent, 
usus  loquendi  a  plebe  profectus 
tenuit,  ut,  quibus  pelles  eiusmodi 
noD  steroerentur ,  hi  in  sua  pelle 
cubare  dicerentur.»)  —  Sed  /W- 
ffetUe  cet.]  «Versus  heroicus,  quales 
interdum  reliquis  a  poäta  inserun- 
tur.  Conf.  Sat.  4,  1,  68.  2,  4,  43 
seqq.,  2,  3,  223.  Oraculorum  etva- 
ticinionim  rationem  secutusestSat. 
4,  9,  34  seqq.  Denique  vide  ipsum 
poötam  Sat.  4 ,  4,  60.  suos  ab  heroi- 
eis  versibus  discernentem.»  Funk- 
BABNEL.  Non  autem  in  bis  Sedfulgente 
cet.  inest  nescio  quae  praeceden- 
tis  seotentiae  refütatio  (Emwurf), 
quae  requireret  potius  particulam 
at.  Sed  quotidiani  sermonis  usum 
secutus  ita  stmpliciter  pergit: 
«Quamquam . 
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Ut  si  qui  aegrotet  quo  morbo*Bamis,  haberi  30 

Ut  cupiat  formosus,  eat  quacunque,  puellis 

Iniiciat  curam  quaerendi  singola,  quali 

Sit  facie,  sura,  quali  pede,  deute,  capillo: 

Sic  qui  promittit  cives,  urbem  sibi  curae, 

Imperium  fore  et  Italiam,  delubra  deorum,  35 

Quo  patre  sit  natus,  num  ignota  matre  inhonestus, 

Omnes  mortales  curare  et  quaerere  cogit. 

Tune  Syri,  Damae  aut  Dionysi  filius,  audes 

30.  Varrus  p.  —  34.  Et  cupiiU  bScd,  Potlierii  plerique,  Ct.  (Ut 
nos,  p,  y  aliique  Bentleii  tres,  quattuor  Pottierii.)  —  32.  Iniciat  d. 
—  35.  Ilaiiam,  delubra  bScd,  omnes  Poltierii  et  F:  Italiam  et  do- 
lubra  p,LCt,  Bentleius  et  MJ.  —  37.  cogat  c  et  corr.  S,  item  pleri- 
que Poltierii,  qui  recepit. 


addita  lunula  eburnea  circa  talum. 
Becker  GaUus  (Ed.  alt.)  III.  p.  433 
sq.  —  Quis  homo  hk  est?  quopcUre 
nattts?]  Haec  lectio  Codd.  meorum 
sermonem  identidem  ista  quae- 
rentium  melius  exprimere  videtur 
quam  reliquae.  Eandem  praetulit 
etiam  Heindorf.  —  aegrotet]  de 
animi  morbo  s.  perturbatione,  ut  vo- 
attv.  —  Barru$]  homo,  antequam 
inops  fieret,  formae  studio  immo- 
dice  deditus  et  adulterarum  secta- 
tor.  Cfr.Sat.  4,  4,  440.  «Hie  Barrus 
vilissimae  admodum  libidinis  atque 
vitae  fuit ,  adeo  ut  Aemiliam  virgi- 
nem  Yestae  incestasse  dictus  sit.» 
PoRPH.  Vid.  Otto  Jahn  ad  Cic. 
Brut.  46,  469.  Conf.  Oros.  5,  46. 
etPlutarch.  Quaestt.  Rom.  83.,  apud 
quorum  alterum  stupratoris  nomen 
nunc  quidem  L.  Veturius^  ap.  alte- 
rum Bovräriog  ßdpßapoq 
scribitur.  Apud  Ciceronem  voca- 
tur  T.  Betutius  Barrus  Asculanus,  — 
Ut  ctynat]  «ita  ut  cet.»  Hac  lectione 
accuratius  significatur ,  quo  morbo 
laborarit  Barrus  quam  altera  0^: 
quod  qui  praeferunt,  ut  Yossius, 
explicandi  particulam  dicunt.  » 
sura,  quali  pede]   Alii  distinguunt 


sura  quali,  pede^  contra  vim  cae- 
surae.  —  promiUit]  «dum  candida- 
tus  honores  petit,  ea,  quae  sequun- 
tur,  promittit  civibus  suis.»  Yides 
Horatium  etiamtunc  loqui  velut  ve- 
tere  re  publica.  —  Italiam,  delubra 
deorum]  In  hac  lectione,  ab  opti* 
mis  quibusque  Codd.  firmata,  per 
ipsum  davvdsjov  res  sacrae  pro- 
fanis  manifestius  opponuntur  quam 
in  volgata  Italiam  et  delubra  deo- 
rum. —  num]  Hie  quoque  haec 
particula  suam  retinet  significatio- 
nem;  nam  qui  ita  interrogat,  timet 
quasi,  ne  responsurus  sit  aller: 
«immo  honestissima»,  cum  ipse 
malit  contrarium  responsum.  -^ 
ignota  matre]  Sic  Atia ,  M.  Atii  Balbi 
Aricini  filia,  mater  Caesaris  Octa- 
viani,  huic  tamquam  femina  ob- 
scurae  originis  obiiciebatur  a  M. 
Antonio.  Cic.  Philipp.  3,  6,  46.  — 
quaerere  cogit]  «aliter  facere  vix 
possunt,  quin  quaerant.»  Aliomm 
lectio  cogat  orta  videtur  ex  ao- 
commodalione  ad  v.  sit. 

38-42.  Tune  cet.J  inquit  aliquis  ex 
populo.  Si^rusautem,  Dama,  Dith 
nysiuSf    solita   servorum   nomina. 


.luiiu  aa  me  redeo  libertino  pa 


39.  Dekere  de  cp   et  pr.  d   (Dekfre 
quam  tarnen  nee  Fea  neque  Potlierius 
perisse ;  certe  non  enotarunt.     Hanc  un. 
lol.  III.  p.  544.    —    42.  plaustra  dp.    — 
superscr.   est :   saltem  hoc   iuvat  et  noi 


—  Deiicere  e]  Eadem  constructione 
Lucretius  5,  1424:  El  tarnen  e 
summo,  qtuui  fiUmen,  deiicU  ictos 
Iwvidia  —  in  Tartara  tetra.  — 
saxo]  Tarpeio,  vel  ut  triumvir  ca- 
pitalis,  vel  potius  ut  praetor  sive 
quaesitor  renim  capitalium.  Sup- 
plicium aulem  illud  non  prorsus 
insolitum  etiamtunc  fuisse,  mon- 
strat  exemplum  P.  Dolabellae  con- 
sulis,  qui  a.  u.  c.  740.  homines 
perditos  ac  seditiosos,  liberos  de 
saxo  Tarpeio  deiici,  servos  in  cru- 
cem  agi  iussit.  Cic.  ad  Att.  44,  45, 
2.  —  tradere  Codmo]  Sic  Diphilus 
Meioekii  IV.  p.  389:  r^  drjfiU^ 
xoQädtinuip  avxov.  «Cadmus  dici- 
tor  eo  tempore  fuisse  carnifex  no- 
tae  crudelitatis.»  Schol.  —AtNo- 
viui  cet.]  Novius  Niger  quaestor 
circiter  a.  u.  c.  694.,  quem  non- 
nulli  huc  trahunt,  sane  ab  Hora- 
tiano  diversus  est.  Hoc  autem  di- 
elt poeta:  «At  ego  saltem  minus 
obscuro  loco  ortus  sum  quam  No- 
vius, collega  mens  in  tribunatu; 
ego  libertinus  sum,  ille  libertus.»  — 
gradu  post  me  sedet  uno]  «uno  gradu 
deterioris  est  condi'»»'^'*''' 
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Quem  rodunt  omnes  libertino  patre  uatum, 

Nunc,  quia  sum  tibi,  Maecenas,  convictor;  at  olim, 

Quod  mihi  pareret  legio  Romana  tribuno. 

Dissimile  hoc  Uli  est;  quia  non  ut  forsit  honorem 

Iure  mihi  invideat  quivis,  ita  te  quoque  amicum,       50 

Praesertim  cautum  dignos  assumere,  prava 

Ambitione  procul.    Felicem  dicere  non  hoc 

46.  omnes:  lU)ertino  patre  nattts  Nunc  tres  Torrentii ,  ipso  probante. 

—  47.  sum  b(l,  unus  PoUierii  (N.  46.)  et  Bentleius:  5tm  Scp,  cetori 
omnes  PoUierii,  LCtFMJ.  (Praeterea:  Maecenas,  tibi  sim  p.LCt  cum 
Cod.  Berol.  et  Aldo,    qui   sie  gratiorem  caesuram  reddere  voluit.) 

—  49.  forsan  Scp  (non  bd). 


i  98 :  Ophelten  vana  sonantem.  —  so- 
nabit'  quod  vinccU]  Sat.  4  ,  9,  25: 
Invideat  quod  et  Hermogenes ,  ego 
canfo.  —  Comua  -  -  tubas]  Seneca 
de  Morte  Claudii  p.  681.  Gron.:  Et 
erat  omnium  formosissimum  (Clau- 
dii funus)  el  impensa  cura  plenum, 
ut  scires  deum  e/ferri;  tibicinum,  cor- 
nicinum  omnisque  generis  aeneato^ 
tum  tanta  turba,  tantus  conventus, 
ut  etiam  Claudius  audire  posset. 
Plutarcli.  de  solert.  anim.  49,  6: 
%xv'/,e  de  Tig  i-Keivr^  (iv  'PcSuij  jtgö 
roü  T€/Li^vovg,  8  xaXovaip  'JBX- 
"kijviov  ayoQdv)  twi/  TtXovaUaiv  ex- 
xo/Lti^öjLievog  vTio  adX:tiy^L  noX- 
"kaiq^  xcd  yBvofiivrjq^  aia:T£Q  {t'(ü&€^ 
xaid  TOP  Tonov  iTdardaeioq^  £v~ 
doxi/uovpTcg  ol  aaX:ii,yY,xaX  ^aX 
xekevofjiBvoL  noXvp  x^ovov  ipöii- 
TQLx^av.  —  saltem  tenet  hoc  nos] 
«Novius  saltem  propter  vociferandi 
facultatem  nobis  placet.»  Loquitur 
ex  popelli  persona,  quem  rursus 
salse  deridet,  quod  interdum  tan- 
tum  propter  Stentoream  vocem 
huoc  illumve  hominem  nequam  ad 
summos  honores  evehere  soleai. 

46-64.  libertino  patre  natum]  Re- 
petitio  haec ,  quae  sine  causa  Tor- 
rentio  visa  est  frigida  et  inepta, 
significat,  propter  hoc  unum  se  ab 
invidis  continuo  carpi,   quod   hu- 
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mili  loco  ortus  nunc  sit  Maecena- 
tis  amirus ,  antea  (a.  u.  c.  712.) 
Bruto  duce  tribunus  railitari.s.  — 
quia  sum  tibi]  Propter  sequens  v. 
pareret  multi  scripserunt  sim;  sed 
diversa  propositionum  ratio  satis 
designatur  diversis  particulis  quia 
-  -  quod.  —  convictor]  Modestum  vo- 
c^bulum  de  domestico  usu  et  con- 
suetudine.  Cf.  Augustum  in  Epist. 
ad  Horatium  in  Sueton.  Vit.  Hör. : 
Smne  tibi  aiiquid  iuris  apud  me , 
tamquam  si  convictor  mihi  fueris. 
Ovid.  ex  Ponto  4,  3,  45:  lUe  ego 
convictor  (tibi)  densoque  domesticus 
usu.  —  forsit]  Hanc  formam,  cuius 
praeter  h.  1.  nuUum  ccrtum  exem- 
plum  exstat  (v.  Hand  Turs.  U.  p. 
743.),  agnoscit  iam  Priscianus  p. 
4045.  P.  Cfr.  Wagner  et  Forbiger 
ad  Virg.  Aen.  2,  439:  Quos  Uli  fors 
et  (al.  forset)  poenas  ob  nostra  re- 
poscent  Effugia.  —  <e  -  amicum] 
«ainicitiam  tuam.»  —  ambitione  pro* 
cul]  opxaq.  Alii  ad  Maecenatem 
referunt ,  qui  rcmotus  fuerit  ab  am- 
bitione in  caute  deligendis  amicis. 
At  sie  i.il&£TOp  prava  haud  nimis 
urbanum  foret.  (Ambitio  h.  1.  no- 
bis Gunstsucht.)  —  non  hoc  cet.] 
«non  propter  hoc,  quod  casu  cet.; 
id  quod  alii  forsitan  sufßceret ;  sed 
egOf   quod  longe  praestat,   com- 

8 


Me  Satureiano  vectari  rura  cal 
Sed,  quod  eram,  narro.  Respon 
Pauca:  abeo;  et  revocas  nono 


53.   possttm  p,  corr.  bS  et  Pottierii  pl 
Comm.  Cruq.  Bentleius  ei  sie  iam  Ed. 
et   Pottierii  duo.)    —    54.   tibi  me  e  Ci 
Cruquii  me  liln)  Bentleius.    (Ut  nos,    on 
55.  Varus  bd  (non  Sc). 


mendatus  cum  essem  ab  amicis, 
cerio  consilio  ac  iudicio  tuo  in  tuam 
perveni  familiaritatem.M  —  possim] 
Facilius  modestior  hie  modus  in 
indicativum  mutari  potuit  quam 
contra.  Bentleii  lectiones  ductae 
sunt  ex  Comm.  Cruq.:  «Nod  idcirco 
me  felicem  nominare  debent^  quod 
casu  aliquo  aut  fortunae  beneficio 
tibi  sim  factus  amicus.;  cum  nulla 
fors  me  tibi  obtulerit,  sed  amico- 
rum  et  virorum  bonorum  com- 
mendatio,  qui  me  noverant.»  Miro 
casu  possunt  exhibet  Ed.  Mediol. 
4486.  (nFeUcem  <Ucere  non  ob  hoc 
fne  possum  ego,  quia  non  est  fa- 
ctum casu;  non  possim  iure  ego, 
etsivelim;  non  possunt  in  vidi;  non 
possit  (Cuningh.)  quivis.o  Gesn.)  — 
tibi  me  uous  Th.  Ruddimanni  Co- 
dex praebuit  Bentleio ,  qui  hoc 
quasi  modestius  praetulit:  "o^**  -*- 


cm  mii 
42,  6: 
qui  (al. 
eos  imi^ 
invidos, 
sent€Uori 
34 :    tun 
coram]  < 
Turs.  II. 
facimus 
tunc  SU 
veluti   > 
quod  U! 
et  timid 
Freund 
tractam 
festo  a 
cte  Ges 
Xvyfwv. 
omni  lo 
ego  cet.] 
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Esse  in  amicorum  numero.    Magnum  hoc  ego  duco, 

Quod  placui  tibi,  qui  turpi  secernis  hoiiestum, 

Non  patre  praeclaro,  sed  vita  et  pectore  puro. 

Atqni  si  vitiis  mediocribus  ac  mea  paucis  65 

Mendosa  est  natura,  alioqui  recta,  velut  si 

Egregio  inspersos  reprehendas  corpore  naevos, 

Si  neque  avaritiam  neque  sordes  aut  mala  lustra 

Obiiciet  vere  quisquam  mihi,  purus  et  insons  — 

Ut  me  collaudem  —  si  et  vivo  canis  amicis:  70 


62.  ego]  mihi  p.  —  64.  vUae  pectore  in  rasura  b.  —  65.  aul  niea 
p,  tres  Pottierii.  —  ^,  alioq'mn  bSd.  —  67.  insparsos  b  et  corr.  d 
(%nsper9o$  pr.  d).  —  ^rmrendaa  LCl  et  Bentleius.  —  68.  oc  mala 
bScdp  et  omnes  Pottierii,  Lt,  nee  mala  ex  Cod.  Bland,  anliquiss. 
C.  (au^  debetur  Acroni  manuscripto  ap.  Bentl.  et  editioni  Venet. 
U90.)  ~  70.  «lrwoe<LC.(üt  nos,  bScdp.) 


ren  umherreiien.  Sic  Plaut.  Rud.  4, 
2 ,  29 :  Oppida  circum  vectabor,  — 
Satureiano  —  cabailo]  So/tiHum, 
Horatio  Satureium,  teste  Stephano 
Byz.  in  v.  Sarvpiov:  xtaqa  nXri^ 
cloy  ToQavxoq^  rd  i&vtxöp  £a- 
rv^Tvo^  Ttatl  Sarv^og.  Memora- 
tur  iam  in  oraculo  Phalantho  dato 
apud  Strab.  6,  3,  2:  Sarvpidp  t(k 
dunca  Td^avrd  t«  niova  ö^/lmv 
Oix^aoLt.  Videtur  fuisse  campus 
amoenus  ac  fertilis  prope  Taren* 
tum ,  ubi  procedente  tempore  con- 
ditum  est  oppidum  hodie  Saturo 
dictum  (media  longa  propter  ac- 
centum  Graecum),  unde  iam  Ser- 
vius  ad  Ge.  2,  497:  Tarenlum  et 
Saturiwn  vicinae  sunt  CaMriae  et- 
vUates.  —  nono  post  mense]  Scilicet 
Bruti  tribunum  acciu'atius  perspi- 
cere  voluit  Maecenas  atque  dam 
experiri,  utrum  ei  fidendum  esset 
necne,  quicpie  omnino  essent  eins 
mores  atque  ingenium.  Praeterea 
significat  semet  ipsum  patienter 
^xspectasse,  donec  rursus  admit- 
teretur,  neque  vero  solitis  adulato- 


rum  artibus  aditum  expugnasse, 
ut  facere  sibi  proposuerat  homo 
ille  importünus  Sat.  4  ,  9 ,  58 :  tem- 
pora  quaeram;  Occurram  in  triviis; 
deducam.  —  turpi  -  honestum]  gen. 
masc.  —  sed  vHa  et  pectore  puro] 
«verum  quia  in  me  ipso  agnosce* 
bas  et  vitam  puram  et  pectus  pu- 
rum. «Si  quod  inest  discrimen  , 
vita  ad  exteriorem  morum  speciem 
atque  existimationem  pertinet,  pe^ 
ctus  potius  ad  eam,  quam  nos  nunc 
vocamus  «vitam  intemam»,  inti- 
mum  animum ,  aliorum  oculis  mi- 
nus expositum. 

68-74.  neque  -  neque  -  aut]  Sic 
Od.  3,  42,  4.  3,  23,  5.  Sat.  4  ,  9, 
34.  2,  4,  43.  2,  2,  22:  neque 
ostrea  Nee  scarus  aut  -  -  lagois,  Cfr. 
Hand  Turs.  II.  p.  536  sqq.  Haase 
ad  Reisig  Lat.  Sprachw,  p.  420.  — 
sordes]  schmutziger  Geiz,  —  ku§ra] 
occuUa  hca  (Plaut  Cure.  4,  2,  24  .)t 
lupanaria,  fornices,  adolescenUum 
perditorum  receptacula ,  qui  ibi 
non  solum  libidini  satisfaciebani , 
sed  etiam    hetuabantur.     Propier 
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Causa  fuit  pater  bis,  qui  macro  pauper  agello 
Noluit  in  Flavi  ludum  me  mittere«  magni 
Quo  pueri  magnis  e  centurionibus  orti , 
Laevo  suspensi  loculos  tabulamque  lacerto , 
Ibant  octonis  referentes  Idibus  aera: 

73.  e]  et  p.  —  75.  octobris  corr.  d  {octonis  pr.  d). 


75 


hanc  daeXyeiau  potissimum  utitur 
i7tti9£TCü  nuUa.  —  his]  aharum  re- 
rum,  harum  virtulum.»  Acron.  — 
Flavi]  «videlicet  hunc  Flaviura  ca- 
thedrarum  doctorcm  (id  est,  ludi 
magistrum)  fuisse. »  Porpu.  Toto 
loco  significat  Venusiae  non  tarn 
lilteras  quam  arithmeticen,  ulpote 
ad  vitam  civilem  praeter  ceteras 
artes  oecessariam,  doceri  solitam 
esse.  Cfr.  A.  P.  325.  Seite  C.  F. 
Hermannus  in  Progr.  Afarb.  4838. 
p.  22 :  «Facile  patior  Venusinorum 
scholam,  qualem  Horatius  vidit, 
non  deteriori  condicione  fuisse , 
quam  illam  in  Apennino  in  Villa 
Martis,  ubi  duobus  seculis  post 
Helvius  Pertinax,  et  ipse  libertino 
patre  natus,  litteris  elementariis  et 
calculo  imbutus  esse  dicitur.  Cfr. 
lul.  Capitol.  Pertinax  4.»  —magni 
"  jmeri]  aquos  quodammodo  suspi- 
ciebant  municipes  ideo,  quod  orti 
erant  e  centurioniboB ,  viris,  ut  in 
oppidalo  illo,  claris  atque  illustri- 
bus.»  (Satis  tarnen  contemptim  de 
iis  loquitur  Persius  Sat.  3  ,  77  : 
aliquis  de  gente  hircosa  centurionum. 
Bf  489:  Dixerishaec  inter  varicosos 
cerUuriones.)  —  stispensi]  «£^»7(>t?7- 
(jLivoi^  qui  sibi  suspendebant  laevo 
brachio  loculos  ^  capsas  calculorum, 
quibus  utebantur  in  conßciendis 
raUonibus  a  ludi  magistro  propo- 
sitis.»  Hunc  versum  festive  repe- 
tit  Epp.  4 ,  4 ,  56.  —  tabulam]  «cal- 
culatoriam,  in  qua  et  characteres 
arithmeticos  notabant  et  calculos 
ordinäre  discebant.»  Comii.  Cruq. 
(Rechmbret.)    Optime  de  bis  calcu- 


lis  tabulaque  disputavit  BocUiger 
kleine  Schriften  III.  p.  5  ,  9  seqq. 
Minus  recte  üüntzer  negat  calcu- 
los Horatii  temporibus  in  usu  fuisse, 
id  quod  satis  refutatur  monuinento 
Capitoiino ,  explicato  expressoque 
a  Boettigero.  Confer  luven.  9,  4t  : 
ponatur  MlIcuIus  ;  adsint  Cum  ta- 
bula p^Fi.  Atque  haec  quidem 
volgarfs  est  explicatio.  Verum 
longe  meliorem  censeo  eara ,  quam 
in  Progr.  Marburg.  4838.  p.  34. 
dedit  C.  F.  Hermannus  dicens. 
recte  tabulam  illam  a  Scholiasta  ad 
scribendi  meditationem  referri  et 
loculos  significare  potius  «librorum 
chartarumquc  et  stili  repositoria.» 
Totum  locum  dabimus  in  Excursu  I. 
75.  Ibant  octonis  cet.]  «Singulis 
Idibus  magistro  afTerebant  men- 
struam  mercedem ,  t6  didaxTQoy.» 
Pro  singulis  dixit  octonis,  quia  Idus 
omnes  in  octavum  post  Nonas  diem 
incidunt ,  sive ,  ut  ait  Lambinus , 
Iduum  dies  sunt  octo.  —  referen- 
tes] «singulis  mensibus  ex  more 
rursus  ferentes  ;  »  nisi  vero  expli« 
care  praestat:  «pro  opera  in  arith- 
metica  ceterisque  elementis  do- 
cendis  coUocata  ut  debitam  mer- 
cedem ferentes  magistro.»  Hanc 
enim  debiti  notionem  in  ipso  verbo 
referre^  ut  in  d.jocp£Q€iv^  recte, 
ut  puto,  inesse  censet  G.  F.  Her- 
mannus. Haec  autem  simplicis- 
gima  est  interpretatio  loci  admo- 
dum  controversi,  ac  propterea  eam 
in  Commentario  reliqui.  Verum 
longe  aliam,  et  ingeniosam  qui- 
dem, C.  F.  Hermanni,  cui  tamen 
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Sed  puerum  est  ausus  Romam  portare  docendum 

Artes,  quas  doceat  quivis  eques  atque  Senator 

Semet  prognatos.    Vestem  servosque  sequentes, 

In  magno  ut  populo,  si  qui  vidisset,  avita 

Ex  re  praeberi  sumptus  mihi  crederet  illos.  80 

78.  vesles  p.   —  79.   quis  Sp  et  corr.  d,LCtF.  (qui  bc,  pr.  d,  yx 
et  Codd.  Bland.) 

Icscentulorum  ingenuorum  egre- 
gie  describit  Pscudolucian.  Amor. 
44.  —  In  magno  uf  populo]  «ut  in 
magno  populo ,  in  magna  urbe  fieri 
solet  et  decet ,»  seil,  veste  decora 
Uli  et  pedisequis.  Eadem  conslru- 
ctione  Ovid.  Trist.  4,  4,  47:  Si 
quis,  ut  in  populo  (fieri  solet),  no- 
stri  non  immemor  illic,  ex  Pento  4, 
7,  46:  cultorum  turba  txtorum,  In 
quibui^  ut  populo,  pars  ego  parva 
fui.  Ibid.  4,  5,  44:  St  quis,  utin 
populo,  qui  silis  et  unde,  requiret. 
Florus  4,  26,  6:  cwn,  ut  (fit)  in 
magno  et  in  ^s  maiore  populo , 
interim  pemiciosi  cives  cxsisterent. 
Tacit.  II  ist.  4 ,  8 :  Et  hie  quidem  Ro- 
mae,  tamquamin  tanta  muUitudine, 
habitus  animorum  fuit.  Alii  minus 
apposite  construunt:  uut  si  qui  in 
magno  populo  (ut  Virg.  Aen.  4 ,  448 : 
Ac  veluti  magno  in  populo  cum  forte 
coorla  est  Seditio  cet.),  in  hominum 
turba  atque  concursu,  cultum  meum 
vidisset. n  Qua  in  ratione  non  satis 
attonditur  ad  particulam  ut.  Alii 
denique  interpretantur:  «quatenus 
id  fieri  poterat  in  tanta  hominum 
aliud  agentium  muUitudine ,  in  qua 
etiam  melius  vestiti  veluti  latent 
atque  in  paucorum  oculos  incur- 
runt.»  —  avita  Ex  re]  id  quod  in 
liberti  filio ,  qui  avum  non  habebat 
ex  ingenuorum  opinione ,  fieri  pro- 
prie  non  poterat.  Hoc  autem  dl- 
cit:  «Omnes  me  hominis  locuple- 
iis  filium  esse  facile  credidissent.» 
—  crederet]  «cum  nos  vidisset ,  tunc 
ipsum  crederet , »  pro  quo  tempore 
nos  utimur  plosquamperfecto. 


contra  dicit  Rauchensteinius  mens, 
vide  in  Excursu  I.  Qui  exposue- 
runt:  «quaestiones  arithmeticas  a 
Flavio  propositas  vel  de  fenore  cer- 
tarum  summarum  menstruo,  vel 
de  fenore  octonorum  mensium 
octavi  mensis  Idibus  solvendo ; » 
pro  interpretatione  v.  aera  sane 
afl'erre  poterant  Cic.  Hertens,  apud 
Non.  3,  48:  Quid  tu,  inquam,  50- 
les,  cum  ratUmem  a  cUspensatore  ac- 
cipis,  siaera  singula  probasti ,  sum- 
mam,  quae  ex  his  confecta  sil,  non 
probare?  neque  tamen  constructio- 
nem  vv.  octonis  Idibus  et  referentes 
satis  expediverunt,  (dicuntenim  0.  /. 
esse  dativum,  cum  tamen  natura- 
lis constructio  unice  sit  Ibant  octo- 
nis Idibus,)  neque  animadverte- 
runt  tale  exemplum  fenebre,  si 
vel  bis  terve  a  ludi  magistro  pro- 
poni  poterat,  non  tamen  eiusmodi 
esse ,  ut  omnem  ratiocinandi  artem 
significare  queat.  —  aera]  pro  didd- 
xr^ioesi  etiam  apudluven.  7,247. 
76-80.  puerum  est  ausus  R.  p.] 
aetsi  pauperior,  neque  aliorum  re- 
prehensionem  reformidans ;  »  id 
quod  alius  eiusdem  fortunae  vix 
unquam  fecisset.  (Epp.  2,2,  44 : 
Ro9n<ie  nutriri  mihi  contigit  atque 
doceri  cet.)  Idem  de  patre  suo 
equite  R.  praedicat  Ovidius  Trist. 
4,  40,  45  :  Protinus  excolimur  (ego 
et  frater)  teneri  curaque  parentis 
Imus  ad  insignes  Urbis  ab  arte  viros. 
—  Artes]  liberales ,  rhetoricam , 
poesin ,  philosophiam.  —  doceat] 
«per  magistros  docendas  curet.»— 
servosque  sequenles]  Comitatnm  adu- 


Laus  Uli  debetur  et  a  me  gratia 
Nil  me  poeniteat  sanum  patris  hi 
Non,  ut  magna  dolo  factum  negai 

83.  servabcU  p,  corr.  c.  et  octo  Pottierii 
haec  e  Codd.  Benlleius,  quam  lect.  men 
tres  Pottierii,  Aldus,  LCt.  (üt  nos,  S.) 


84-84.  Ipse]  non  servus  paeda- 
gogus.  Oderat  enini  pater  triste 
illud  paedagogonim  genus ,  de  quo 
Antiphanes  in  Meinekii  Fragm.  Com. 
UI.  p.  85 :  oi  Sxv^ai  -  -  yevofii- 
votaiv  ivdiiüq  jolq  Ttcudioig  Ov 
/Ltd  Jiarit&dq  eiadyovai  ßouncd- 
vovq^  Kai  xauSaytaYOvq  atJ&iq  ^ 
tiv  fuT^ov  [tukköv  Ovx  %€mp  ov- 
div],  —  Pudictim--'ab  omni  cet.] 
«prae  pudore  abstinentem.»  —  Qui 
primut  V.  honos]  aquod  primum  de- 
cus  est  adolescentium  f  qui  aliis 
virtutibus  noti  atque  honorati  \ix 
esse  possunt  quam  pudore  et  pu- 
dicitia.»  Plaut.  Irin.  3.  2,  74:  Is 
est  honos  homini  pudico,  meminisse 
ofßcium  swtm,  Cic.  Partitt.  or.  23, 
79:  Cuslos  virtutum  omnium  dede- 
ctu  fugims  laudwnque  nuixime  cof^ 
tequms  verecundia  est.  —  verum  - 
quoque]  Cfr.  Reisig  Lat.  Sprachw. 
p.  444.  —  opprobrio]  « adeo  ut 
(quod  tunc  rarissimum  erat)  nemo 
unquam  me  laesisse  pudicitiam  cri- 
minatus  Sit.» 


Charge  d 
comme  It 
nem'eni 
—  co<icU 
Hot.  init. 
aliqua  so 
contenda; 
mae ,     n* 
egisse :    i 
posse ,   q 
tam  laute 
non,  cum 
modicas  s 
tuerit,  qv 
vitam  tole 
propterea 
gratiam , 
tius  quam 
niebat,  e< 
ctiones  o« 
ortae  sun 
lecto.    Nc 
etiam  Hai 
89-400. 
certe  sani 
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Quod  non  iogenuos  habeal  darosque  parentes, 

Sic  me  defendam.    Longq  mea  discrepal  islis 

Et  vox  et  ratio:  nam  si  natura  iuberet 

A  certis  annis  aevum  remeare  peractum 

Atque  alios  legere  ad  fastum  quosconque  parentes     95 

Optaret  sibi  quisque»  meis  contentus  honestos 

Fascibus  et  sellis  noilem  mihi  sumere,  demens 

ludicio  volgi,  sanus  fortasse  tuo,  quod 

Noilem  onus  haud  unquam  solitus  portare  molestum. 

Nam  mihi  continuo  maior  quaerenda  forct  res  100 

Atque  salutandi  plures,  ducendus  et  unus 


96.  honustxa  S.  (onustos  Codd.  aliq.)  —  97.  nolim  i. 


aevum  remeare  peractum]  «vilam 
denuo  incipere,  iode  a  certo  ae- 
tatis  anno,  quadragesimo  puta.» 
Eurip.  Suppl.  4080:  rl  drj  ß^oxoU 
Giv  ovyi  Xattv  rode  N^ovg  ^>^  el- 
pou  xcd  yi^ovtaq  ad  xdXiv;  —  ad 
fasltim]  «secundum  fastum ,  pro  fa- 
stu  suo,  parentes,  quibus  gloria- 
retur.»  Hand  Turs.  I.  p.  4U:  «ut 
satisfieret  fastui.»  —  V.  autem  pa- 
rentes aeque  pertinet  ad  w.  alios 
legere  et  ad  w.  quoscunque  Opta- 
ret sün  quisque;  quocirca  distinctio- 
nem  post  v.  legere  sustuli.  —  ho- 
nestos Fascibus  et  sellis]  «honora- 
tos  curulibus  nnagistratibus ,  con- 
sulares  etpraetorios.»  Comm.  Cruq. 
Plaut.  Capt.  2,  3,  33:  Quimehonore 
honestiorem  semper  fecit  et  facit.  — 
fortasse  tuo]  «ut  iudicium  fore  tuum 
pai*  est:  sine  dubio»,  sicuti  Gracci 
usurpani  fao)^.  Hand  Turs.  H.  p. 
722.  «Egregie  hoc  dixit,  quia  Mae- 
cenas  eques  Romanus  permansit, 
contempto  senatorio  ordine.»  Acr. 
—  salutandi  plures]  Explicat  Hein- 
dorfius:  «salutatores  plures  acci« 
piendi.»  Praeter  Cic.  ad  Farn.  7, 
28.  et  9,  20.  poterat  afTerre  etiam 
Senecae  illud  de  Brev.  V.  2 :  Quam 


muliis  nihil  lU>er%  retinquil  circum" 
fusus  clientium  populus!  Non  tarnen 
eins  interpretationem  ooniprobo : 
nam  memoranda  sano  erat  long« 
maior  molestia  alios  salutandi;  et 
qui  maiores  honores  appetebani, 
etiam  cum  senatores,  acdiles,  prae- 
tores  essent,  suflragiorum  et  am- 
bitionis  causa  primores  civitatis 
salutare  necesse  habebant.  Ita  L. 
Vargunteius  Senator  et  C.  Corne- 
lius eques  Ro.  sicuti  salutatum  in- 
troire  ad  Ciceronem  volebant,  ut 
cum  occidercnt.  Salust.  (<ntil.  28. 
Festive  Manilius  5,  64:  (Snhitator 
strenuus  ac  sollers)  Instar  erit  po- 
puli  totaque  habitabit  in  (V60,  Li- 
mina  pervolitans,  tmumque  per  omnia 
verbutn  Mane  saliUandi  portans  com- 
munis amicus.  (Mutuas  salutandi 
molostias  Icpide  describit  Lucianus 
in  Nigrino  24.  Hieronymus  Epist. 
43:  Pudet  dicere  frequentiam  sahk^ 
tandi ,  qiia  aut  ipsi  quotidie  ad  alioM 
pergimut  aut  ad  nos  venientes  cet^ 
ros  exspectamus,)  ~  ducendus  et 
unus  Et  comes  <üter]  «Ambiguita- 
tem  in  hisofl'endimus.»  Hand  Turs. 
II.  p.  538.  Lectore»  tamen  Latinos 
in  ambiguitate  ista  haesisse  neuti- 


.V*.  pvregre  (omisso  ve)  d,  peregre  aut 
—  404.  mihi  mulo  Ire  licet  curlo  d.  —  407. 
[TUli  e  Beotleianis  yöpto,) 


quam  puto ,  cum  illico  inversionem 
agnoscerent :  et  ducendus  conies  unus 
et  aller. 

\02-\09.  peregreve]Sy\\.  ve  colli- 
quescil  cum  versu  seq.  Plerique  in 
hoc  cum  offenderent ,  interpolarunt 
peregre  aut.  Cf.  Sat.  4,  4,96.  —  Co- 
lones] «viliores  servi.»  Gloss.  h.  1. 
equisones.  —  petorrila]  vox  Gallicaf 
ut  rheda,  essedum,  cisium.  Gell. 
45,  30.  Ducunt  a  petoar,  peduar, 
quattuor,  et  rit,  rota.  Conf.  Epp. 
2,  4,  492.  —  curto]  «curtata  cau- 
da.»  ScnoL.,  cuius  tarnen  moris 
Britannici  aliud  vestigium  apud  Ro- 
manos non  superest;  «castrato»  ex- 
plicat  Forcellinus  immemor  mulos 
natura  sua  ad  gignendum  inhabiles 
non  caslrari.  Melius  explices,  ut 
dicitur  curta  supellex,  curla  res^ 
a  vili ,  exigui  pretii ; »  non  autem 
«exiguo,  macro. »  —  Manlica] 
«Quia  pauperes,  cum  insident  iu- 
mentis,  post  se  sarcinas  habent.» 
AcR.  «Hoc  ex  Luciliano  illo  sum- 
ptum  est:  Mantica  canlerii  costas 
gravilate  premebat.n  (Gerl.  p.  40, 
9.)  PoRPH.  —  sordes  —  tibi]  Nam 
propter  nimiam  parsimoniam  et 
contra  decus  praetorium  non  ami- 
cos  aliquot  in  rus  educit,  sed 
paucis  tantummodo   servis  utitur. 

Tarn   exifirnno   o«««—    ' 
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Cum  Tiburte  via  praetorem  quinque  sequuntur 

Te  pueri  lasanum  porlantes  oenophoramque. 

IIoc  ego  commodius  quam  tu,  praeclare  Senator,     110 

Milibus  atque  aliis  vivo.    Quacunque  libido  est, 

Inpedo  solus;  percontor,  quanti  olus  ac  far; 

Fallacem  Circum  vespertinumque  pererro 

Saepe  Forum;  adsisto  divinis;  inde  domum  me 

408.  secuntur  bcd.  —  444.  MtUlis  Lambinus  coni.,  C  etHeindorf. 
—  442.  percunctor  dp. 


libcrtatem,  qua  utor.»  —  Senator] 
utique  et  ante  praeturam  et  post 
eam.  —  praeclare  —  vivo]  Haec 
eiecta  voluit  Reisigius,  ul  esset*. 
qtuim  tu.  QiAacunque  libido  est: 
parum  sane  probabiliter.  Quis  enim 
talia  intrusisset?  —  MUibtis  atque 
aliis]  Gen.  neutr.  respondct  v.  Hoc. 
«Noii  solum  per  itinera  ego  com- 
modius vivo ,  sed  in  sexcentis  aliis 
rebus,»  quas  partim  statim  enume- 
rat,  partim  scite  bis  complexus 
est  etiam  ceteros  ingenii,  pocisis, 
litterarum  fruetus,  «quos  quidem 
vos,  homines  volgares,  ne  intelii- 
gere  quidem  potestis.»  Sano  con- 
tra usum  Yolgarem  dixit  milibus 
aliis  pro  mille  aliis;  nam  miliaaUa 
proprie  est  andre  Tausende  ^  non 
tausend  Andre.  Pierique  quidem 
habent  pro  gen.  masc. :  «quam  tu 
et  mille  alii.»  Sed  inconcinna  vi- 
detur  duplicis  comparalionis  com- 
positio  et  nimis  infinite  se  cum 
mille  aliis  conferrct,  in  quibus  po- 
terant  esse  cerdones  et  libitinarii, 
non  addito  i:ivdix<^  «longe  me  opu- 
lentioribus:»  quod  sensit,  sed  non 
assecutus  est  mirus  ille  Praedikow, 
edens  MoUibus  atque  aliis ;  nee  pro- 
babilior  est  Lambini  coni.  MuUis 
atque  aliis ,  ducta  ex  corruptela 
C4d.  Multibus  [unus  Cruquii  Militi' 
hus)  et  recepta  ab  Heindorfio. 

442-4 U.   percontor  cet.]    «animi 
causa»,  non ,  ut  nonnolli  voluerunt, 


quo  minus  deciperetur  a  servo 
obsonatore ,  id  quod  nimis  putidum 
esset.  —  FcUlacem]  ubi  semper  multi 
sunt  circulatores,  Cbaldaei  sive  ma- 
thematici,  sortilegi,  etiam  grassa- 
tores  et  crumenisecae.  Eonius  apud 
Cic.  de  Divin.  4,  58,  432:  Non 
habeo  deniqtte  nauci  Marsum  au^ti- 
rem,  Non  vicanos  haruspices,  mm 
de  Circo  astrologos,  Non  Jsiacos  coti- 
iectores,  non  interpretes  somni^m, 
^afxa^dxov^  (ecclesiastica  Grae- 
citate  ex  Afrorum  lingua  ducta) 
et  sortilegos  hosce  homines  ap« 
pellat  Comm.  Cruq.,  id  est,  ex  re- 
centiore  Latinorum  consuetudine 
impostores.  —  vespertinum]  Quo  tem- 
pore homines  splendidiores  et  ne- 
goliis  vel  civilibus  vel  feneratorüs 
implicati  iamdudum  domum  se  re- 
ceperunt,  neque  in  foro  remanent 
nisi  volgi  circuli,  quibus  illi  sese 
immiscere  erubescunt.  —  divinis] 
«hariolis ,  sortilegis ,  interpretibus 
somniorum,»  et  quidem  delectatio- 
nis  causa,  quia  horum  impudentia 
ac  mcndacitas,  popelli  eos  con- 
snlentis  Stupor  et  credulitas  risum 
ei  movebant.  Talibus  de  hariolis 
luven.  6,  582:  Si  mediocris  erit  (fe- 
mina  supers^titiosa),  spatiwn  lustra- 
bit  ufrinque  Metarum  (Circi)  et  sortes 
ducet  frontemquemanumquePra^>ebU 
vati  crebrum  poppystna  (Schmatz) 
roganti.  Maximus  Tyrius  49,  3. 
I  divinos  ita  describit:  tcip  iv  roig 


^    .,  ^^^^ßr^Mr^  oi  Ovolv  oßo- 
XoTp  t^  7rpoatvx6vti  dxo&ecxi^ 

445.  446.  Adporricei.]  idest,  aad 
coenam  frugalissimam.«  Nimis  fru- 
galem tarnen  Horatium  fecit  bonus 
ille  Ouweos  Noct.  Hag.  p.  368: 
«Dicit  quoUdie  sibi  apponi  cibum 
aliquem  vilem  ac  parabilem ,  ut  vel 
pomim  vel  dcer  vel  laganum ,  non 
haec  tria  simul  quotidianam  coe- 
nam esse.»  —  Uigam\  «Lagana  fXa- 
ya»a)  sunt  placeotulae  quaedam 
volgares  qaasi  membranulae  com- 
positae ,  quae  com  pipere  et  liqua- 
mioe  conditae  depromi  solebani 
ad  coeoam  moderatam  et  parabi- 
lem.» CoMM.  Cr.  Plinien,  Pfant^ 
kuchen.  Mire  idem  ille  Ouweos  p. 
408.  cum  Lambino  praeferebat  lor 
chani^  oleriSf  aquod  lagana  in  ca- 
tioo  apponi  non  consuerint. »  — 
fuwi»  thbm]  Cum  tot  servos  mi- 
nistrasse  Horatio  incredibile  vide- 
retor  scholasticis  oostratabus,  ta- 
lern  luxum  sane  ignorantibus ,  in- 
cideruoi  in  coniecturas  etiam  me- 
tro  contrarias  punu  tripus,  pu- 
rui  tripes.  Sed  quidni  tres  servos 
habuerit  in  familia  urbana  Hora- 
tios,  cui  octo  Sabinom  rus  co- 
lebant?  Sat.  2,  7,  448.  -  lapis 
aUnu]  a  Mensa  marmorea,  quam 
vocant  Delphicam.»  Aca.  Proba- 
biliös  Fea  explicat  •iyyv&ijxr^v 
(Athen.  5 ,  45.),  v.  a  Latinis  comi- 

DtUm     in     i-""*'- 
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Deinde  eo  dormitiim ,  non  sollicitas,  mihi  quod  cras 
Surgendum  sit  mane,  obeundus  Marsya,  qui  se       420 
Voltum  fenre  negat  Noviorum  posse  minoris. 
Ad  quartam  iaceo;  post  hanc  vagor;  aul  ego  lecto 


149.  eo]  ego  d.  ~  422.  Vide  AnooteU. 


ponebant.  Locus  autem  a  statua 
nomen  accepit,  quod  ibi  causae 
agi  solebant  et  vadimonia  sisti.» 
CoMM.  Cr.  Serv.  ad  Aen.  4,  58: 
«(Bacchus)  apte  in  urbibus  liberta- 
tis  est  deus;  unde  etiam  Marsyas 
mioister  eius  per  civitates  in  fo- 
ro  positus  libertatis  indicium  est: 
qui  erecta  manu  testatur  nihil  urbi 
deesse.»  Sicque  re  vera  est  in 
nummo  gentis  Marciae  apud  Morell. 
Tab.  I.  7.  nondum  ab  Apolline 
victus  et  excoriatus.  Ovid.  Metam. 
6,  383  sqq.  Marsyae  imaginem  vi- 
desis  in  Ann.  deW  Inst,  tircheol.  II. 
p.  406.  Longe  di versa  est  descri- 
ptio  ApuIeU  Florid.  4,  3,  44:  Eo 
(Hyagnide)  genitus  Marsyas  cum  m 
artificio  patrissaret  Hbicinii,  Phryx 
cetera  et  barbarus,  voltu  ferino  trux, 
hispidus,  iüutibarlms,  spinis  et  püis 
obsitus  fertur(prohnefasl)  cumApol- 
line  certavisse:  teter  cum  decoro , 
agrestis  cwn  erudUo,  belua  cum  deo. 
Vide  Excursum  II.  —  Voltum  ferre 
negat  cet.]  a Minor  enim  (Noviorum) 
ad  hanc  statuam  turpissime  fene- 
rabatur  summo  mane ;  quare  ioca- 
tur  Horatius  inquiens ,  Marsyam  al- 
teram  habere  manum  erectam  ad 
depellendum  Novios,  quod  eorum 
feneratorum  impudentiam  non  pos- 
set  sustinere.»  Comi.  Cruq.  Cfr. 
Beier  ad  Cic.  Off.  2,  25.  p.  472. 
Ut  tamen  iocus  verum  salem  ha- 
beat,  flngamus  nobis  nccesse  est 
feneratoris  voltum  adeo  foede  dis- 
tortum,  ut  Satyrus,  etsi  ipse  quo- 
que  deformem  habet  faciem,  ab 
illo  contuendo  abhorreat. 
422-424.  Ad  quartam]  horam,  no- 


stram  fere  declmam.  «Usqae  ad 
hanc  in  lectnlo  sum;»  ubi,  si  tu- 
bebat,  legere  vel  scribere  aliquid 
poterat.  lacere  autem  «cubare  in 
lectulo»,  ut  CatuU.  32,  4^:  iVam 
pransus  iaceo.  Cfr.  Bentleium,  qui 
recte :  «Cava  accipias  pro  dormUt^ 
ut  volgo  faciunt  Interpretes.»  — 
post  hanc  cet.]  «post  quartam  aut 
vagor ,  sine  certo  consilio  solus  in« 
cedo,»  (ut  V.  442.,  sed  h.  1.  mane 
ante  prandium;)  «aut,  si  hoc  non 
placet ,  ungor  oleo ,  pila  in  Campo 
Martio  lusums ,  deinde  lavor , 
postea  domum  redeo  ad  prandium 
sumendum,  postremo  per  aliquot 
horas  otior  domi.»  Tum  sequitur 
reliqua  pars  diei  v.  442.  descripta. 
(Meam  interpretationem ,  quae  re- 
cta  etiamnunc  mihi  videtur,  non 
satis  intellexit  Düntzer,  qui  pran- 
dio  abstinuisse  Horatium  opinatur. 
Sed  luce  clarius  est  v.  444.  inde 
domuim  me  cet.  de  coena  agi ,  v.  420. 
Surgendum  sit  mane  cet.  de  tempore 
matutinOf  meridiano,  pomeridiano 
ante  coenam.  Pransus  autem  (v. 
427.),  ut  ille  volt,  significare  non 
potest  coenaius  propter  ipsa  w. 
diem  durare^  ut  manifestum  est, 
usque  ad  coenam ;  qui  autem  erat 
post  coenam  dies  durandusf  Minus 
proprie  sane  v.  prandere  accipitur 
Epp.  4,  47,  43.  A.  P.  340.)  Aliter 
distinxit  Bentleius  puncto  post  v. 
iu/vet  posito^  ut  sit :  «post  quartam, 
cum  in  lectulo  legi  aut  scripsi  ali- 
quid, vagor.»  Sed  v.  ego  manife- 
ste ad  V.  ungor  pertinet.  —  lecto ' 
scripto]  Mire  haec  vv.  alii  exposue- 
runt  lectUo  et  scr^tUo^   cum  sint 


.^     «^W    MT 


urpnynoQ.  (nudumque  trigon^ 


ablativi  absolut] ,  ut  saepe  apud 
Tacitum  audito,  comperto  cet.  Vid. 
ad  Sat.  4  ,  4  ,  94.  —  tacitum]  «me- 
ditaniem  ea ,  quae  legi ,  vel  de  li- 
mandiSf  quae  scripsi,  cogitantcm.» 

—  fraudatis]  Oleo  tarn  vili  et  ran- 
cidOf  ut  luccrois  implendis  unice 
iuservire  posset,  hie  se  ungebat. 

—  NcUta]  «Notat  Nattam  quendam 
tenacissimum  et  sordidissimum.» 
CoMM.  Cr.  (Cetenim  Pioarii  Nat- 
tae  erant  patricü  ac  nobiles.  Cic. 
de  Divio,  i,  24 ,  47.  Potuit  quidem 
NaUa  etiam  alius  gentis  cognomen 
esse;  sed  apud  Gruterum  certe  et 
Muratorium  NalUie  non  reperiun- 
tur.)  Hinc  idem  nomen  desumpsere 
Pers.  3,34.  luven.  8 ,  95.  Turnebi 
nacta  Festo  teste  significaret  fuUo- 
nem  a  v.  vdy:og. 

4)6.  fugio  Campum  lusumque  tri- 
gonem]  pro  «trigonalem.»  Trigon 
(a.  V.  r(fiy<>}voq),  genus  pilae  mi- 
nimae,  durae  et  firmo  pilo  fartae; 
nomen  inde  ductum,  quod  a  tri- 
bus  ludentibus  iactabatur  et  qui- 
dem ila  dispositis ,  ut  trianguli  for- 
mam  efficerent.  Cf.  Martial.  4,  9, 
46.  42,  83,  3.  Idem  7,  72,  9: 
Sic  palmam  tibi  de  irigone  nudo  Un- 
ctae  det  favor  arbiter  coronae,  unde 
orta  est  Bentleü  suspicio  nudumque 
a  Vossio  adoptata.  Cum  miro  casu 
haec  Vera  lectio  adbuc  reperta  Sit 
in    daobus    damtA-ro» 


r«--»' 
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Venire  diem  darare,  domesticus  otior.    Haec  est 
Vita  solatonim  misera  ambitione  gravique; 
His  me  consolor  victurum  suavius,  ac  si  430 

Quaestor  avus,  pater  atque  meus  patruusque  fuisset. 


430.  victums  duo  Pottierii,  LC.  (üt  nos,  nostri  et  ceteri  Pottierii. 
Correxit  iam  Aldus  et  Torrentius.)  —  434.  /uissent  bcdp  etcomplu- 
res  PotUerü ,  LCt.    (Ut  dos^  S  ,  {ra>  et  octo  Pottierii.) 


(nauta).  Verum  sie  rursus  idem 
biSf  ac  peius  etiam  diccretur;  idem 
enim  prorsus  esset  sol  acrior  et 
rabiosi  tempora  signi.  In  eandem 
fere  cum  Ouwensio  volgatae  defen- 
dendae  rationem  incidit  Goerlitzius 
in  Prograramate  Vitebergensi  4838. 
p.  5.,  nisi  quod  praeterea  lectio- 
nem  Cod.  Bland,  unice  veram  pro- 
fectam  opinatur  ab  isto  homine , 
qui  recens,  ut  videtur,  a  lectione 
Martialis  ad  Sat.  2,  6,  48.  p.  483. 
Ed.  Cruq.  4597.  pannum  assuit 
hunc:  «Solebant  autem  Romani  in 
Campo  Martio  ludere  pila  trigo- 
nali.»  Hoc  vero  prorsus  improba- 
bile  esse  quivis  videat  necesse  est; 
nisi  quod  lahnius  Ann.  25.  p.  350. 
et  Düntzer  Goerlitzium  secuti  sunt. 
Recte  contra  disputantem  tu  audi 
Fritzschium.    V.  Excursum  III. 

427-431.  interpellet]  «prohibeat, 
non  sinat.»  —  diem  durare]  usque 
ad  coenara.  —  Haec  est  Vita  solu- 
torum  cet.]  Similiter  Epicureorum 
vitam  describit  irridetque  Arrian. 
Epict.  3,  24,  39:  Ti  äXXo  dilov- 
otv  iy-etvot  7j  •Ka&evdeiv  dna^a- 
7todlaT<M}g  xol  dvapayncdfrrtogy  %aX 
dvaardvreg  icp'  i^avxLaug  x<^f^V' 
aaxjdcu  xcd  id  7i(f6a<a7iov  dxo- 
TiXvvcu^  eha  y^d^peu  xaX  dva- 
yvQiVcu  OL  ^äXovGiv  sha  cpXva^ 
Qrjaal  tl  TtoT' <,  sTtcuvov/uevoi  viiö 
TÖJv  cpiX(üv  6  Tl  dv  Xiyoaaiv  •  Bha 
£iq    negiTtaiov    TtQoeX&ovTeq    Tcal 


oXlya  7t€QiJ(ajt}aavTsq  Xovaaa^ai^ 
elra  cpayeTv^  caa  xoiiuirjdrjvcu  oU»» 
drj  xolrtfv  -nadevduv  johq  roiov" 
tovq  ei'/cög,  Cic.  ad  Fani.  9,  20: 
In  Epicuri  nos  adversani  nostn  ca^ 
stra  coniecimus.  —  Haec  igitur  e«/ 
nunc  vita  nostra:  mane  salulamus 
domi  et  bonos  viros  multos  sed  tri'' 
stes,  et  hos  laetos  victores.  —  Ubi 
salutatio  deßtucit,  litteris  me  involvoy 
aut  scribo  aiU  lego,  Veniunt  etiam 
qui  me  audiunt  quasi  doctum  homi- 
nem ,  quia  paulo  sum  quam  ipsi  do- 
ctior,  Inde  corpori  ofnne  tetnpus  da- 
tur,  —  misera  ambitione]  Vid.  ad 
Sal.  4 ,  4,  26.  —  suavius  ac]  Conf. 
Epod.  <ö,  5.  Sat.  4 ,  4,  46.  4,2,  22. 
4,  40,  34.  2,  7,  96.  —  Quaestor]  Per- 
quam  seile  non  memorat  nisi  infl- 
mum  magistratum,  quo  sexcenti 
alii,  nunquam  in  bonorum  cursu 
longius  progressi,  erant  functi  ne- 
que  cius  ope  flliis  nepotibusque 
ullum  splendorem  pepererant ,  etsi 
ipsis,  utpotc  hominibus  novis,  ho-> 
nori  fuerat.  Hidicule  contra  arro- 
gans  fuisset,  si  praetorem  \el  adeo 
consulem  pro  quaestore  posufsset. 
Simpliciter  vero  de  quaestore  co- 
gitandum,  non  de  proquaestore  in 
provincia  aliqua.  (Tacit.  Ann.  44, 
22:  lege  SuUae  viginti  (quaestores) 
creati  supplendo  senatui]  ubi  Erne- 
stius:  «nam  senatores  fiebant  ma- 
xime  qui  magistratum  inferiorem 
gessissent.»} 


appeUabantur ,  significare  posse  negenif 
liasta  ad  scribendi  meditationem  referri 
Epistolae  4 ,  4 ,  56.  locum  hoc  vetare  arbi 
chartarumque  et  siüi  repositoriis  habeamu 
men  periiurum  esse  dicam,   si  gestamina 
neraiorum  tanium  instrumenta  necessaria , 
corum  speciem  aliquam  continereni,  quibu: 
provecti  aetate  tarnen  propter  caecitatem  et 
daitatem  non  sine  magno  ludibrio  et  sale  c 
consistOf  sed  Satirae  quoque  loco,  illo  vers 
acoedere  puto,   de  quo  iis,   qui   totam  senl 
stodüs  irridendis  contineri  arbitrabantur ,   ni 
qui  liberalitatem  Horatti  patris  centurionum  | 
nun  institutione  opponi  vidimus,  exoptatissin 
litudinem   dico,    qua  centurionum   pueri   Io< 
homeris   gestasse   dicuntur,   quum   Horatius 
laudes  banc  quoque  ponat:  vestem  servosque  s 
puio,   si  qtUs  vidissei,   avUa  Ex  re  pratberi  st 
qaumque  totam  descriptionem  ita  institutam  i 
stDgolis  respondeant,  optime  profecto  nobiscu 
que  invenitor,   quod  opponi  possit.    ScUicet  { 
comitari  solebant  capsarii  cum   thecis  calam 
Suetonii  (Claud.  35.)  verbis  ular,  idque  Bomac 
detur,  ut  luvenalis  certe  aetate  vel  qui  adhui 
Mmervam^   eum  tarnen  cwtos  angustae  vemul 
447.];  quodsi  haec  Horatii  sententia  est,  Venusia 
paeros,   qui  facile  principes  in  eo  municipi( 
babotsse,  qui  in  ludum  itantibus  loctUos  tabula 
illis  loculis  conditum  füerit,  non  multum  opinc 
retineamus,   quod  diel   non  potest  quantum 
augeat,  ut  hac  quoque  in  re  Horatii  patris  mu 
cum  in  patria  etiam  comitatus  «nmr»«i»— 
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aera  ad  Flavium  a  disdpalis  rekUa  esse  legamus.  Has  aatem  quadri- 
mestres  fuisse  ne  in  coniectara  quidem  positum  est,  —  si  quidem 
integram  aestatem  ad  Idus  asque  Octobres  liberiatem  a  ludimagistro- 
nim  disciplina  attulisse  ex  llartialis  epigrammate  videmus  40,  6) :  Lmdi 
magister,  parce  simplici  turbae.  —  Albae  Leone  fiammdo  caUnt  iMces  Tb- 
ttamquo  fervem  Julius  coquU  messem;  Cirrata  hris  KorridU  Sqfikae  peWs 
-  -  FenUaeque  triUn,  tcepira  paedagogorum,  CeMtmU  et  Idut  darmkmi  in 
Octobres;  Aestate  p%ieri  ti  valent,  salisdiscuni  (ubi  iamRadenis:  «Nam 
a  lulio  ad  Octobrem  usque  scbolae  cessabant ,  uti  et  Saturnalibus,  Quin- 
quatrobus  et  aliis  per  annum  feriis.»):  utque  concedam,  quod  ex  hoo 
eodem  epigrammate  coUigi  licet,  nonnaUos  magistros,  m^banos  prae> 
sertim,  lucri  faciendi  causa  pueros  etiam  aestivo  tempore  ad  discen- 
dum  apud  se  adigere  studuisse,  hoc  tamen  praeter  morem  factum 
esse  vel  ideo  suspicari  possumus,  quia  Martialis  certam  Iduum  Octo^ 
brium  diem  memorat,  in  qua  scholas  hibernas  initium  habuisse  veri 
simile  sit ;  easdem  vero  Idibus  luniis  finitas  esse ,  quamquam  non  claris 
verbis  poiita  dicit,  tamen  facile  inde  sequitur,  quod  iam  luHum  men- 
sem  scholasticorum  numero  eximit.  —  Sic  omnia  recte  procedunt: 
octonae  Idus  sunt  eonim  mensium ,  qui  singulis  annis  scholis  habendis 
destinabantur,  bis  aatem  singulos  asses,  notam  etiam  aliunde  didactri 
summam  (luvenal.  40,  446:  Quisquis  adhuc  uno  partam  colU  aue  Miner^ 
vom,),  Flavius  a  discipulis  suis  pro  mercede  accipit  cet.»  —  Cum  priore 
hac  Hermanni  Cura  conferenda  est  altera  sive  Responsum  ad  Obba- 
rium  missum  in  Zimmermann!  ZeitschHft  4842.  p.  234-252.  Equidem 
in  primae  Ed.  Praefatione  p.  VIII.  haec  scripseram :  «Hac  tamen  in 
opinione,  octussem  dumtaxat  discipulos  quotannis  pependisse  ludi  ma- 
gistro,  me  assentientem  non  habet  Hermannus.  Nam,  ut  magister 
aliquis  vel  centum  discipulos  habuisset,  DCCC.  assibus,  id  est,  ne  se- 
stertio  quidem  singulos  per  dies ,  vitam  sustentare  non  potuisset :  cum 
inde  a  Caesaris  tempore  vel  gregarius  miles  X.  asses  aereos,  praeto- 
rianus  singulos  denarios  (XVI.  aereos)  quotidie  mereret.  (Tacit.  Ann. 
4,  47.)  Itaque  aera  cet.  ita  explicaverim :  «Semper  Idibus  Octobribus, 
quae  octonae  sunt  anni,  quem  nos  dicimus,  scholastici  et  apud  Roma- 
nos et  apud  herum  temporum  Italos,  pueri  magistris  didactri  nomine 
solvebant  non  singulos  asses,  sed  eam  vel  maiorem  vel  minorem  pe- 
cuniae  summam,  de  qua  inter  hos  et  illoium  parentes  tutoresve  con-> 
venerat,  antequam  magistris  traderentur. »  Summam  vero  satis  exiguam 
fuisse  significari  per  voc.  aera  et  hie  et  apud  luven.  7,  247.  et  ipse 
Hermannus  in  altera  sua  Cura  concedit  et  ego  ita  fuisse  reor.  Quod 
autem  repugnare  videtur  locus  Macrobii  Saturn.  4,  42.  p.  243:  Hoc 
mense  (Martio)  mercedem  exsohebant  magistris,  quam  completus  annus  d^ 
beri  fecit,  vel  mos  erat  Romae  receptus ,  non  in  municipiis ,  non  certe 
Venusiae,  vel  error  et  ex  Minervali  ortus,  de  quo  non  tarn  dtddxjf^ 
quam  exigua ,  ut  videtur ,  unius  assis  stipe  a  discipulis  magistris  soluta, 
ex  qua  hi  Minervae  donom  offerrent,  intelligendus  videtur  lavenalis  lo- 
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propterea,   quod  non  Iduum  die  merceden 
ludum,  sed  intra  octo  illos  dies,  qui  post 
Idus  dies  appellabant.     (Tacit.  Hist.  1  ,  26.  j 
non  uno  certoque  die  niercedem  afTerre  coi 
id  fieri  solitum  sit,   causa  vix  poterit  expuU 
etsi  dies  ad  solvenda  dldaxTQa  constitutus 
negligentia  aut  sua  aut  parentum  postea  atTen 
discipulorum  numero  credibile  est.     Facile  i 
tuit,  ut  saltem  octo  illis  singulorum  mensium 
aera  fenrent.»    Qaod  ad  ferias  aestivas  attine; 
cet.  p.  249.    comparat  iiacationem   a   ceteri: 
idem  tempus  aestivum ,  quam  memorat  Stat. : 
annus  habet  messesque  reversae  Dimisere  forum. 
fluxit  ratio,  quanoi  attuli  in  Adnotatt.:  sed  defe 
insolens  illud  posiero  Iduum  dierum  ab  aliis  m 
Iduum  die  vel  in  postero  Iduum  ^  quod  equiden 
ut  dierum  non  sit  nisi  prava  geminalio  syllabi 
Becker  Gallus  (ed.  alt.)  11.  p.  66  sqq.  74  sq. 


EXCURSÜS 

Ad  V.  HO. 

BoETVGER  kl.  Schriften  I.  p.  28.  Ueber  die 
fand  in  der  Geschichte  des  Marsyas  ein  treffendes 
mtUhs.  Nun  ist  aber  diese  vßQiq  das  Ilauptverbi 
Staaten,  und  so  konnte  das  Bild  ihrer  Bestraft 
Gerechtigkeit  werden.  Wegen  dieser  Beziehung  si 
in  den  meisten  Städten  auf  dem  Forum,  wo  die  • 
eine  Gruppe  des  Apollo  und  Marsyas.  Wir  wisi 
des  Servius  zum  Virgil^  Aen.  4,  58.,  der  aber  di 
fasste.    n*w  »f /»••••"—  —  '  ' 
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imowal  sogar  ^^ridwoörtUdi  braucht ^  Sat.  9,  4:  Scire  velim,  quare  toUes 
mihi,  Naevole,  tristis  Occmras  fronte  obducta,  oeu  llarsya  victus. 
Vergl,  MarHai  2,  64,  7:  Si  schola  danmaUir,  fora  litibus  omnia  fer- 
vent,  Ipse  potes  fieri,  Bfarsya,  causidicus.  Noch  berühmter  umrde  die»$ 
Bildsäule  durdi  die  Ausschweifungen  der  luUa,  Augusts  Tochter,  (V.  Lips. 
Antiq.  LecU.  3.  Opp.  Vesal.  I.  p.  388.  Seneca  de  Benef.  6 ,  Zt:  Augustus 
—  flagitia  prmcipoUs  donms  in  fMücmn  emM:  —  forum  ipsum  ac  Ro- 
stra,  ex  quUms  pcUer  legem  de  adulterUs  tulerat,  fUiae  in  stupra  pktcmsse, 
quotidiamum  ad  Marsyam  concursum  cet.  Plin.  H.  N.  24  ,  3:  Afiud  nos 
exemplum  licentiae  huius  non  est  aliud  quam  fUia  Divi  Augusii,  cuius 
luxuria  noctibus  coronalum  Marsyam  Utterae  iilius  gemunt.) 


E  XCÜRSIJS    III. 

Ad  V.  426. 

«Apud  Horatium  in  Sat.  4,6,  426.  in  plerisque  libris  scriptum  fuerat 
Admonuit,  fagio  .  .  . ,  cum  postrema  versus  pars  excidisset.  Quid  Ma- 
vortius,  cuius  recensio  Horatii  ad  nos  propagata  est?  Versum  absurde 
interpolavit  scripsitque,  uti  est  in  plerisque  Codd.,  Admonuit,  fugio  ra- 
biosi  tempora  signi.  Aliam  vero  recensionem  atque  ipsam  Flacci  manum 
Codex  Blandinius  apud  Cruquium  antiquissimus  servavit:  Admonuit, 
fugio  Campum  ludumque  trigonem.  Sine  hoc  Codice  interpolationis  vitia 
utique  demonstrari  possent,  genuina  autem  lectio  restitui  certe  nulla 
divinatione  posset.»  F.  V.  Fritzsche  in  Aristoph.  Thesmoph.  p.  XIII. 
Propter  nonnullos  lectores  excerpendus  hie  est  locus  ex  Bentleii  Prae- 
fatione  p.  4.  Ed.  Amst.:  «Ut  Terentium  ex  Calliopii,  Yirgilium  ex  Asterii 
Cos.  anno.post  Christum  CCCCXCIV.,  Valerium  Maximum  ex  Helpidii 
Domnuli,  ita  Flaccum  ex  Mavortii  recensione  hodie  habemus.  Sic 
enim  in  antiquioribus  Codicibus,  Leidensi,  Reginensi  aliisque,  post 
Epodos  Htteris  maiusculis  scriptum  fertur :  Vettivs  Agorivs  Basilivs  Ma- 

VORTIVS  V.  C.  ET  INL.  EXCOM.  DOM.  EXCONS.  ORD.  LEGI  ET  VT  POTVI  EMENDAVI. 
CONFERENTE    MIHI    MAGISTRO    FeLICE   ORATORE    ÜRBIS    ROMAE. QuJS     fuerit 

ille  Magister  Felix ,  qui  eodem  hie  quo  Donatus  titulo  honestatur  Ora- 
toris  urbe  Romae,  equidem  nescio:  at  Mavortius  is  ipse  est,  qui  Con- 
sul  erat  sine  collega  anno  post  Christum  DXXVII.;  unde  Fasti  egregie 
illustrari  possunt,  cum  aliunde  iste  Mavortius  nulla  alia  re  nisi  cogno- 
mine  solo  innotescat.»  (Conf.  L.  Lersch  Hörn.  Diorthosen  in  Mus.  d, 
Rhein-Wes^h.  Schulm.- Vereins  III.  p.  256  sqq.)  Iniuria  autem  Fritzschius 
lectionem  volgatam  huic  Mavortio  tribuit,  cuius  recensio  Odas  dum- 
taxat  et  Epodos,  non  Sermones  neque  Epistolas  complectebatur.  Vid. 
Schneidewin  Philol.  I.  p.  468  sq.  Kirchner  iV.  Q.  H.  p.  24. 

Fatuam  autem  interpolationem  ductam  putat  Bentleius  ex  Persii 
3,5:   siccas  insana  Canicula  messes  lamdudum  coquit]  Cuninghamius  in 
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»«  uuuc  scimus  ex  Libello  de  generibi 
lam  quid  ausus  est  interpolator  ? 

Garrttla  ramosa  prospexit  ab  ilice  pe 
in  Codd.  sine  varielate ,    quae-  ad  veran 
nisi  quod  corruptelae   tenuia  quaedam 
clamosaj  Sen.  2.  scamosa,  Sen.  4.  ramoso: 
maticus  prorsus  repugnat  et  a\is  natura 
alte  volucris  sua  corpora  toUU  cet.    Scilice; 
quaerendum  erat  aliud  epitheton ,  quod  pi 
locus  A.  A.  3,  449 :  Sed  neque  ramosa  n\ 
Ex  simili  recordatlone  orta  est  interpo 
Potores,  bibuli  media  de  nocte  Fai 
Oderunt  porrecia  negarUem  pocula, 
tationem. 
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Proscripti  Regis  Rupili  pus  atque  vcnenum 
Hybrida  quo  pacto  sit  Persius  ullus,  opinor 

Sat.  VII.     4.  BupuU  S'(non  bcdp).  -  2.  Hibrida  bS. 


VII.  Lepide  narrat,  quomodo  P. 
Rupilius  Rex  cum  Persio  quodam 
Clazomenis,  loniae  urbe,  coram  M. 
Brulo,  propraelore  Asiae,  acerrima 
contentione  litigarit ,  Rupilius  insu- 
per  acerbissimis  conviciis,  Persius 
vilissima  utens  erga  Brutum  adula- 
tione.  Tandem  Persius  salse  aliquod 
dictum  in  adversarium  expromit , 
quod  totius  bistoriolae  acumen  et 
quasi  medullam  continet  (v.  33 
seqq.)  atque  narratiunculae  finem 
imponit.  Zell.  Horatius  tribunus 
militum  duce  Bruto  ipse  tunc  Cla- 
zomenis videtur  degisse,  atque  a. 
u.  c.  743.  primam  hanc  suarum 
satirarum  composuisse;  de  qua  pei^ 
inde  etinm  iudicandum  censemus, 
id  est,  haud  nimis  severe.  (Minus 
rede  Grotefend  satiram  haue  scri- 
ptam  censet  anno  deraum  746., 
Franke  a.  748.,  quo  sane  tempore 
versus  3.  omni  sale  caruisset.) 

4-3.  Proscripti]  Ex  hoc  fortasse 
V.  ortam  esse  seq.  Scholiastarum 
fabeliam,  «a  civibus  (municipibus) 
Praeneslinis  in  exilium  missus » , 
Düntzer  recte  suspicari  videtur.  — 
Regis  Rupili]  «P.  Rupnius  Rex  Prae- 
nestinus,  eques  Romanus,  a.  702. 
magister  publicanorum ,  qui  in  Bi- 
thynia  vectigalia  exigebant,  fuerat 
(Cic.  ad  Fam.  43,  9,  2.)  et  postea 
a  civibus  Praenestinis  in  exilium 
missus,  sub  P.  Attio  Varo  a.  707. 
in  Africa  (non  in  AUica^  ut  est  apud 
Schol.  Cfr.  Caesar  B.  C.  4,  34. 
Cic.  pro  Ligar.  4 ,  3.)  stipendia  me- 
ruerat.    A.  744.  Romae  praetor  fa- 


etus,  sed  a  triumviris  Oetaviano 
auctore  proscriptus^  ad  Brutum 
confugit,  a  quo  in  comitum  cohor- 
tem  receptus  est.  Testibus  Scho- 
liastis  Horalio  ignobilitatem  gene- 
ris  saepe  exprobravit;  quam  con- 
tumeliam  ullurus  poeta  eum  hao 
satira  irrisit,  et  non  solum  Regis 
cognomen  praeposuit,  ut  inde  v. 
35.  iocum  caperet,  sed  etiam  non 
sine  causa  proscriptum  nominavit, 
quia  ipse  non  proscriptus ,  sed 
sponte  sua  ad  Brutum  se  contule- 
rat.»  Spohn.  Innocentem  potius  io- 
cum quaesivit  in  compositione  illa 
per  se  ridicula  proscriptw  et  Rex. 
lam  Cruquius  de  Scholiastarum 
narratiuncula  :  «Hoc  ut  incertum, 
ita  mihi  pro  comperto  est,  eum 
non  plus  Rupilio  quam  Persio  esse 
gravem  (id  est,  fuisse  infensum)» 
cet.  Aeque  sane  ridicula  utraque 
persona  ei  videbatur.  —  pus]  mor- 
dacitas  et  maledicentia  impura  ac 
pestilens.  Nos  :  Gift  und  Galle. 
Sic  Lucilio  45,  4.  (Gcrl.  p.  39.)  L. 
Trebellius  emendante  Beckero  est 
fehris ,  Senium,  vomitus,  pus.  Cfr. 
Ritschi  Parerg.  I.  p.  480.  —  Hy- 
brida] «Clazomcnius  enim  fuit  Per- 
sius, patre  Asiatico,  matre  Ro- 
mana. Civitatcm  tamen  Romanam 
oblinuerat.  Kum  igitur  ut  semiro- 
manum  deridet  Horatius.»  Schol. 
Plin.  H.  N.  8,  79:  In  nullo  genere 
aeque  facilis  (atque  in  suibus)  mix- 
Iura  cum  fero,  qualiler  natos  anli- 
qui  hybridas  vocabant.  (Eugcnius 
de  ambigenis  v.  6:  Apris  atque  sue 


4.  agebat  Servius  ad  Aen.  4,  345.  — 
—  7.  tumidus  d,  Codd.  duo  Vatic. ,  lann 
Tons.  Busl.  LC.     Vi  nos ,  nostri  (praeter 
nae.  —  8.  Barras  superscr.  o  S,   Varros 


setosus  luiscitur  ibris.)  Cfr.  Mariial. 
6 ,  39 ,  20. ,  ubi  de  scriptura  hibrida 
et  ibrida  Schneidewin  coosulendum 
monet  Schneiderum  ad  Varr.  R.  R. 
2,  2.  p.  444.  —  Uppis]  «Adeo  alt 
divolgatum  esse ,  quibas  modis  in- 
sectatas  sit  Persius  Rupiliunif  ut 
et  in  tonstrinis  haec  et  medicinis 
( tabernis  medicorum  volgarium ) 
narrata  sint.  Fere  autem  in  bis 
ofßcinis  otiosi  solent  considere  ac 
res  rumoribus  frequentatas  fabulis 
celebrare.»  Porphyr.  Frequentissi- 
mus  utique  Romae  morbus  erat 
lippitudo,  qua  tentati  sane  tem- 
pus  vix  aliter  fallere  poterant  nisi 
confabulando  in  officina  aliqua,  ubi 
ex  antiquorum  more  homines  con- 
veniebant,  ui  nos  in  tbermopoliis. 
Sic  Aiistopb.  Plut.  337  :  Xöyog  y 
fjv  —  noXvq  'Eni  toXat  xovQel- 
oun  rtav  iMudrjiUvijav,  Chariton.  4, 
K% :  oUt  dh  dXytov  ixL  tivoq  i(^ 
ycunrjf^lov  xadi^axo^  ubi  D*Orville 
praeter  alios  locos  affert  Lysiae  or. 
24.  g.  20 :  fxcunof  v/luZv  eT^iatou 
xpouq>oitav,  6  füv  xpdg  /nvpo^ 
XiaXslov,  o  di  x^ög  xovQetov^  6 
dh  xpdg  axvxoTOfulov  ^  6  d'  oxoi 
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Convenit:  —  hoc  etenün  sunt  omnes  iure  molesti,     40 
Quo  fortes,  quibus  adversum  bellum  incidit;  inter 
Hectora  Priamiden  animosum  atque  inter  Achillem 
Ira  fuit  capitalis,  ut  ultima  divideret*mors, 
Non  aliam  ob  causam,  nisi  quod  virtus  in  utroque 
Summa  fuit;  duo  si  discordia  vexet  inertes,  IS 

Aut  si  disparibus  bellum  incidat,  ut  Diomedi 


44.  adversis  de  Campenonii  coni.  Kirchner.  —  inter]  oiim  Bentleii 
dubia  suspicio.  —  45.  duo  superscr.  duos  S.  —  vexal  Äldinae,  ver- 
set  e  Lambini  Codd.  Bentleius,  item  F  et  Kirchner.  (Ut  nos,  no- 
stri  et  Pottierii,  item  tres  Lambini.) 


Cornelius  Sisenna  Senator ,  cuius 
acerbum  dictum  in  Augustum  me- 
morat  Die  Cass.  54,  %1.  ad  a.  u.  c. 
744 .,  vel  propter  aetatem  significari 
nequit.  Baro  scurra  est  apud  Sen. 
Controv.  7.  p.  425.  Bip.  diversus 
utique,  nisi  ibi  corruptum  est  no- 
men.  —  equis  -  albis]  cum  hi  celer- 
rimi  esse  crederentur ;  inde  natum 
hoc  proverbium.  Sic  Plaut.  Asin. 
2,  2,  42:  Nam  si  se  huic  occasioni 
^  tenm>us  subterduxerit ,  NunqtMm  ede- 
pol  qtMdrigis  albis  indipiscet  postea. 
lam  Hom.  II.  x ,  437.  de  Rhesi 
equis:  Xevxore^i  Xi^voq^  ^eluv 
4'  dvifioiaiv  ö/uoZoi^  unde  Virg. 
Aen.  42,  84:  Qui  (Turni  equi)  can- 
dore  nives  anteirent,  cursibus  auras ; 
talibusque,  utpote  qui  etiam  pro 
pulcherrimis  habÄ^entur ,  in  trium- 
phis  utebantur.  DioCass.  43,  44. 
40-48.  Postquam  nihil  —  conve- 
nit] «Postquam  litem  amice  deci- 
dere  et  conciliari  non  poterant.» 
—  hoc  etenim  cet.]  «Omnes  homi- 
nes  molesti,  difficiles,  contentiosi 
hoc  iure  sunt^  idem  ius  sibi  sta- 
tuunt,  eodem  modo  agunt,  quo 
forleSj  fortitudine  sibi  pares,  inter 
quos  certamen  singulare  oritur. 
Quod  igitur  inter  duos  fortes  usu 
venit ,  ut  ferro  inter  se  decemant , 
hoc  idem  hominibus  pervicacibus 


proprium  est,  ut  causam  suam  sum- 
ma contentione  agant.»  Mitscher- 
ucu.  Minus  apposite  construxit 
Heindqrf:  Omnes  enim,  quibus  ad- 
versum bellum  incidit,  hoc  (eodem) 
iure  sunt  molesti  (inter  se),  9110  for-^ 
tes.  —  adversum  bellum]  «acerri- 
mum  certamen. »  Coni.  adversis 
et  audax  et  supervacanea  videtur. 
—  Hectora  cet.]  Comparationibus  bis 
Homericis  per  parenthesin  insertis 
ridiculam  instituit  oppositionem  li- 
tis per  se  leviculae ,  acerrimos  pu- 
gnatores,  quos  describit,  Hectori 
et  Achilli  aequiparando.  —  inter —' 
inter]  Duplicis  huius  praep.  inter 
usus ,  in  quo  haesit  Bentleius , 
exempla  praebet  Hand  Turs.  III. 
p.  409.  Cfr.  Epp.  4,  2,  42.  Liv. 
40,  7,  4 :  certatum-'  inter  Ap.  Clau- 
dium  maxime  ferunt  et  inter  P.  De- 
dum  Murem,  Nee  multum  differt 
Pind.  Nem.  8,  54  :  täv  ^Adpdarov 
rdv  T£  KadjLi€l<ov  %qiv.  —  Ira- 
capitcUis]  ut  morbus  capitalis ,  Ca- 
put, \itam  petens,  ita  ut  aliter 
quam  alterius  utrius  morte  finiri 
non  posset.  II.  x  1  264 :  "ExtoQ,  fjii} 
fioij  äXcuJXBy  avvrj/jtoavvaq  dyö- 
QBve  xtX.  —  vexet]  verbum  de 
Omnibus  animi  perturbationibus 
usitatum  efficacius  etiam  quam 
Bentleii  verset,  cuius  valde  exigua 


47.  discedet  Potlierii  unus.  —  pulchr 
puli  S.  —  iO.  Composilus  bcdp,  Pottii 
ex  uno  Cod.  Magdalenensi  (i^)  Beoticiu 
pars  Codicum»  Benlleii  et  trcs  Pottieri 
in  nominibus  propriis,  variant  Codices 
chitis^  Bachius  cet.»  Bextl.  —  In  ius]  int 
C.  —  21.  concurrunl  bScd.     (L't  nos,  P 


est  auctoritas;  nam  oititur  dumta> 
xat  hac  Lambini  adnotatiooe :  «ve- 
xet]  sie  habent  tres  libri  manuscr. 
Doo.  Fa^rn.  Torn. ,  nonoulli  alii 
verset.ii  (Feae  nullus.)  —  Glauco] 
Apud  Homeram  quidem  (quocum 
conf.  Quintus  Smyrn.  3,  242-285.) 
minime  ignavus  comparet ,  sed  ta- 
rnen non  sine  quadam  ironia  II.  ^, 
234:  "Ev&'  avre  TAavx^  Kpovl- 
dfjq  cpoivaq  i^iXcTO  Zevgy  "0>;  TtQÖq 
Tvdiiitjv  JiOfiijdea  rsvyj'  olixbi^ 
ßtv  ^  XQvaea  xctAxf/coi/,  ixatöju- 
ßoi/  iwiaßoliov.  Est  igitur  haec 
quoque  ex  parodiis  Ulis  Homericis, 
quibus  refertus  est  Lucianus;  ita- 
que  ridiculi  causa  dicebant,  pro- 
pter  ignaviam  Glaucura  a  Diomede 
dooo  iUo  vitam  redemisse.  (Eadem 
comparatione  quater  utitur  Maxi- 
mus Tyrius  3,  ö.  6,  3.  39,  4.  40,  4. 
Item  Platarchus  adv.  Stoicos  44. 
Videtur  usitata  fiiisse  in  Scholis 
philosophorum.)  —  missis]  h.  1.  aob- 
latis,  datis.»  —  tenerUe  -  Asiam] 
et  tunc  Clazomenis  conventum 
agente. 
20-27.   CcmpotUvm}   «nat.  «••— 
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Conventa;  laudat  Brutum  laudatque  cohortem: 
Solem  Asiae  Brutum  appellat,  stellasque  salubres 
AppelJat  comites,  excepto  Rege;  canem  illum,  25 

Invisum  agricolis  sidus»  venisse.    Ruebat, 
Flumen  ut  hibernum,  ferlur  quo  rara  securis. 
Tum  Praenestinus  salso  multoque  fluenti, 
Expressa  arbusto  regerit  convicia,  durus 
Vindemiator  et  invictus,  cui  saepe  viator  30 

Cessisset,  magna  compellans  voce  cuculum. 

28.  muUumque  c  et  pr.  S,  LCt.  (üt  nos,  bdp  et  corr.  S,  /u^v, 
itemque  Poltierii  Septem.)  —  34.  cucullum  bc  et  pr.  S,  LCt,  cacw- 
lum,  superscr.  cucuUum,  d. 

Demetr.  Phaler.  p.  U6.  Fisch.: 
xaX  ydp  /Lteracpepoprd  iari  duvä. 
Ttoulv  <aq  jOy   «T^  Ilvd<»)vi  t?pa- 

vfjujav  ovx  st^a,»  (Demosth.  de 
Corona  g.  436.  p.  272.  R.)  Se- 
neca  Controv.  Exe.  ex  L.  4.  Prae- 
fat.  de  Haterio:  Multa  erant  quw 
reprehenderes ,  multa  quae  suspice- 
res,  cum  torrenlis  modo  magnus  qui- 
dem,  sed  turbidus  ßueret.  Sat.  4 , 
4,  44  :  Cum  ßueret  (Lucilius)  luttt^ 
lentus.  Mire  Turnebus  iunxii  ßuenii 
cu-busto.  —  Expressa  arbusto]  «al- 
tissimo  clamore  ex  arbusto ,  in  quo 
ramis  coopertus  sedet,  prolata.» 
—  regerit]  «respondens  ingerit.»  — 
Vindemiator]  tetrasyllabum ,  quasi 
vindenyatorj  h.  1.  \ineae  putator. 
Vid.  ad  Sat.  2,  8,  4.  -  cuculum] 
Plin.  H.  N.  48,  66,  2:  XV.  diebus 
primis  (post  aequinoctium  vernum) 
agricolae  rapienda  sunt  ea,  quibus 
peragendis  ante  aequinoctium  non 
suffecerit,  dum  sciat  inde  natam  ftr- 
probrationem  foedam  putantium  vites 
per  imitaticmem  cantus  alUis  tempo^ 
rarii,  quem  cuculum  vocant.  De- 
deciu  entm  habetur  opprobriumque 
meritum,  falcem  ab  iUa  volucre  in 
vite  deprehendi,  ut  ob  id  petulantiae 
sales  etiam  cum  primo  vere  ludan^ 


cant:  «irridetur  Persius.»  —  Con- 
ventu]  «Corona  auditorum  in  iudi- 
cio.»  —  cohortem]  amicorum  et  co- 
mitum  Bruti ,  qui  iudices  sedebant. 
—  Solem  cet.]  Tumidis  metaphoris 
et  ridicula  dvTidiou  inter  Stellas 
salutares  et  Caniculam  agros  tor- 
rcntem  utebatur  rabula ;  unde,  qui 
aderant,  risus  fecere.  —  fertur  quo 
rara  securis]  «eo  loco,  ubi,  quia 
praeceps  est  ripa,  torrentis  (x^^- 
ftdQQOv)  Impetus  est  vehementior 
ideoque  in  loco  periculoso  raro  ar- 
bores  caeduntur.»  Fertur  autem, 
ut  aliquoties  in  Actis  Fratr.  Arv. 
(v.  c.  Tab.  42.)  ferri  inlatio  in  lu- 
cum  Deae  Diae.  Qui  verbum  fertur 
iungunt  cum  v.  ßumeti^  haerentin 
explicandis  vv.  quo  rara  securis^ 
et  sie  infringitur  eflßcacia  v.  ruebat. 
Praeterea  caesurae  vis  requirit ,  ut 
distinguamus  :  Flumen  ut  hibemum 
H  fertur  cet. 

28-35.  salso]  «amaro  et  male- 
dico.»  —  multoque  ßuenti]  Persio. 
Est  dativus.  Virg.  Georg.  3,  28. 
magnumque  ßueniem  Nüum.  So- 
phocl.  Antig.  429:  xoXX^  ^ev/Ltari 
nQooviaaofuvovq,  Euenus  Schnei- 
dew.  Del.  p.  436:  H  dk  noXvq 
:ip€vait€v  xrA.  Sic  de  minilante 
Eurip.  Or.  4200  :  ^v  :foXvg  ^CL^jj. 


et  Porphyrion.) 


^vuueius,  r.  (ui  nos,  i 


tur.  Sirailiter  Graeci ,  ut  Aristoph . 
Eq.  697:  ;rf()«fxoxxvaa.  Aves  507. 
proverbium:  xöxxr,  xfjcoXol  ;r£- 
dlovde.  Ergo  viaior  petulanter  io 
viDdemiatoris  ludibrium  cuculi  can- 
tum  imiiatur;  verum  talia  tamque 
acerba  et  contumeliosa  responsa 
fert,  ut  nee  vires  nee  tempus  ha- 
beat  ad  ea  reddenda,  sed  fatiga- 
tus  tandem  inani  altercaiione  ad 
sua  negotia  abeat,  vindenoiator  vi- 
etor  evadat.  (Vindemias  ipsas  Nea- 
politanas  simili  modo  celebratas 
esse  a  vinitoribus  monsirat  Am- 
brosias  Leo  in  Antiqq.  et  Hisior. 
Nolae  3,  U.  Vide  YiJloisonii  Anecd. 
Gr.  II.  p.  3^6.  Voss  ad  Virg.  Ge. 
S,  403.  et  Jacobs  Lectt.  Venus,  p. 
399.)  Egregie  Ausonius  in  Mosella 
463:  Laeta  operum  plebes  feslinan- 
iesque  coloni  Vertice  nunc  swnmo 
properant,  nunc  deiuge  dorso,  Cer- 
tanies  stolidU  clamoribus :  indevicUcr 
Riparum  subiecla  terms,  Mite  navita 
UÄenSy  Probra  canunt  seris  cuUori- 
bus;  adstrepit  oUis  Et  rupes  et  sUva 
tremens  et  concavus  amnis.  —  Grae^ 
ctts]  ut  talis,  homo  vafer  ae  lepi- 
dus,  UDO  dieto  faeile  rustieum  at- 
que  infieetum  adversarium  de  statu 
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Olim  trancus  eram  ficulnus,  inutile  lignum, 
Cum  faber,  incertus  scamnum  faceretne  Priapum, 
Maluit  esse  deum.    Deus  inde  ego,  funim  aviumque 


VIII.  Malta  cam  evidentia  nar- 
rat,  quo  ridiculo  modo  Maecena- 
tis  Priapus  Esquilinus  perlerrefe- 
cerit  veneficas ,  Canidiam  sive  Gra- 
tidiam ,  quam ,  fortasse  prius  ami- 
cam,  propter  perfidiam  ac  malas 
artes,  quibus  utebatur,  singulari 
odio  persequebatur  poeta ,  et  Saga- 
nam ,  eius  sociam ;  scite  simul  im- 
miscentur  amici  Maecenatis  laudes 
ob  restitutam  Esquiliis  salubritatem. 
(Scriptam  putant  hanc  satiram  a. 
u.  c.  7U.  Grotefend,  a.  748.  Franke, 
alii  aliis  aunis.  Tempus  omnino 
incertum  est.  Composuit  utique, 
postquam  in  Maecenatis  familiari- 
tatem  pervenit,  ut  liquet  ex  oc- 
culta  illa  et,  ut  ita  dicam,  leni 
amici  laude  v.  44.)  Artes  magicas 
describunt  Theoer.  2.  Virg.  Ecl.  8. 
Tibull.  1,  2.  Propert.  4,  6.  Ovid. 
Her.  6,  83  seqq.  Lucan.  6,  430 
sqq.  Val.  Flacc.  6,  439  sqq.  La- 
cian.  Dial.  mer.  4.  Conf.  Epod.  5. 
47.  Praecipuus  autem  lepor  ac  fe- 
stivitas  huius  Satirae  in  eo  contine- 
tur,  quod^  cum  plebs  artium  ma- 
gicarura  vigori  etiamtunc  fidem  tri- 
bueret,  homines  culti  eas  iamdu- 
dum  irridere  solebant.  Horum  igi- 
tur  partes  magna  cum  hilaritate 
suscipit,  simul  sine  ulla  assenta- 
tione  Maecenati  suo  gratißcaturus. 

4-7.  truncus  '  flculnus]  Svxipov 
^oavop  Priapi  habet  etiam  Theo- 
critus  Ep.  4, 2.  —  aSicut  a  coryh  (s. 
conUo)  columuSj  ita  a  ficu  ßculnus 
derivatur.»  Comu.Cruq.  Addit  Por- 
phyrie :  anon  ut  volgo  ficuinetis.»  — 
inutiie.  lignum]   «ad   nihil  aptum; 


nam  materia  eins  arboris  propter 
fragUitatem  nuHis  fabricis  est  ido- 
nea.»  Comm.  Cruq.  Est:  «quo  ne- 
mo quid  faceret  sciebat  ante  üb- 
brum ,  cui ,  ut  Priapus  tandem  fie- 
rem,  aptus  sum  \isus.»  Nam  ne 
ad  comburendum  quidem  in  focis 
et  caminis  ficulno  ligno  etiamnunc 
utuntur  Itali,  utpote  quod  nimis 
molle  atque  spongiosum  sit.  Hinc 
Graeci  avyuvog  dvijp^  avKlvij  yvta  ■ 
fifj  ^  avyUvrj  imxovpla.  —  faber] 
lignarius;  der  Meister  Voss.  — 
Priapus]  deus  agrestis  Lampsace- 
norum,  inde  diu  post  Homeram 
atque  Hesiodum  in  Graeciam  pri- 
mum,  postea  in  Latium  invectus, 
tamquam  auctor  fertilitatis ,  impri- 
mis  hortorum.  Poömatia  ridicula 
et  obscoena  in  eins  laudem,  quae 
ad  nos  pervenerunt,  ex  antiquo- 
rum  sensu,  non  ex  nostro  iudi- 
canda  sunt.  (Cfr.  Scioppii  opinio- 
nem  de  carminibus  Priapeis  in  Bur- 
manni  Anthol.  Lat.  II.  p.  477.)  In- 
scriptio  apud  lahn  (Specimen  p. 
27.):  Custos  sepulchri  pene  destricto 
deus  Priapus  ego  sum,  mortis  et  vi- 
toi  locus.  Apud  Archiam  in  Anthol. 
Pal.  II.  p.  282.  Priapus,  piscato- 
rum  tutor ,  de  semet  ipso :  ^o- 
^6g ,  aTTOvg ,  ol6v  x£P  iQtjfjtalrjatv 
£71'  duTalg  Säaaeiav  fioyepijp 
vUig  ix^vßoXiav.  *AXk'  tjv  Jig 
yQinevg  jLte  ßorjdoov  7  xaixt/uiv- 
r^g  ^tjvfjatjt  nvoirjg  l'e/MU  o^v- 
jspog,  —  Maluit  esse  deum]  «Cur, 
ipse  nesciebat.»  Egregiam  in  bis 
ipsius  dei  verbis  inesse  el^vilav 
qulvis  sentit.  Priap.  9 :  InsuMssima 


quid  pueUa  rides?  Non  me  Praxite- 
les Scopasve  fecit,  Nee  sum  Phidiaca 
tnanu  politus;  sed  lignum  rüde  %hI- 
licus  dolavit  Ei  dixit  mihi,  Tu  Pria^ 
pus  esto.  Propert.  4,  2,  59:  (Ver- 
tumnus)  Stipes  acernus  eram  prope- 
ratUi  falce  dolatus.  —  formidö]  h.  1. 
prima  significatioDe ,  Scheuche. 
—  dextra]  qua  modo  fustem ,  modo 
falcem  tenebat.  Virg.  Ge.  4,  440: 
Et  cttslos  fUrum  atque  avium  cum 
falce  saligna  HeUespontiaci  servet  ttt- 
tela  Priapi  ( apes ).  Priap.  63 ,  9  : 
Huc  adde  quod  me  terribilem  deum 
fuste  Manus  sine  arte  ruslicae  dola- 
veruni.  —  Obscoeno  —  ab  inguine] 
Cf.  Sat.  4,  2,  26:  Jnguen  ad  ob- 
scoenum.  —  ruber  -  -  palus]  mem- 
brum  virile  bipedale ,  minio  obli- 
tum,  symbolum  fecunditaiis  sim- 
plicissimum  apud  buius  cuHus  re- 
pertores.  —  arundo  cet.]  «arundi- 
Qum  fasciculus  vento  quassatus 
abigit  aves.»  —  flxa]  Nequaquam 
propter  Propert.  4 ,  7  ,  25 :  Nee 
crepuit  fissa  me  propter  arundine  cu- 
stos  cet.  (qua  solebant  castigare 
importuDos  ostiarii,  Petron.  c.  434.) 
legendum  fissa.  Sane  etiam  haec 
Priapi  arundo  fissa  esse  poterat  ad 
maiorem  crepitam  excitandum , 
sed  unice  id  dict  ad  rem  pertine- 
bat,  ubi  fixa  esset.  —  novis  -  -  hör- 
tis]  «Duper  a  Maecenate  iostitutis. 
-  -  Antea  EsquUina  rp«"'^  " — ' 
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Conscrvus  vili  portanda  locabat  in  arca. 

Hoc  miserae  plebi  stabat  commune  sepulcrum, 

Pantolabo  scurrae  Nomentanoque  nepoti: 

Mille  pedes  in  fronte,  trecentos  cippus  in  agrum 

U.  Pantolabo  Scd,  Plantalabo  b.  —  Momentanoque  Sd  (non  bc).  — 
42.  agro  Fea  sine  certa  Codd.  auctoritate.  (agrum  exhibent  nostri 
et  Pottierii  omnes.) 


40 


in  cella  emptae  ntUricis.  —  Conser- 
vus]  apud  Furnalettum  Iscris.  Est. 
p.  U4:  TROPHIMO.  LIB.  FABIA- 
NVS.  COS.  (Conservus,  non,  ut 
olim  explicabant,  consiU.)  —  vili  p. 
locabat  in  arca]  Servonim  cadavera 
conservi  mutuum  inter  se  officium 
servantes  suo  ex  peculio  sepelienda 
curabant  conductis  vespillonibus , 
qui  ea  vili  arcae  (sandapilae)  im- 
posita  in  Esquilias  efferrent  ibique 
vel  cremarent  vel  humarent.  Ful- 
gent.  de  Serm.  antiq.  I.  p.  558  : 
Sandapilam  anliqui  dici  voluerunt 
feretrum  morluorumy  id  est,  locu^ 
tum  j  —  in  quo  plebeiorum  atque  dch- 
mnatorum  cadavera  portabantur.  (In 
marmore  reperto  in  Civila  Lavinia 
apud  Cardinali  Diplomi  militari  p. 
262  :  Item  placuit,  quisquis  ex  hoc 
coUegio  servus  defunctus  fuerit  et 
corpus  eius  a  domino  dominave  int- 
quitate  sepuUurae  datum  non  fuerit 
neque  tabellas  fecerit,  ei  funi*s  imd- 
ginarium  fiel.)  —  miserae  plebi  cet.] 
Locus  ille  non  solum  servonim, 
sed  etiam  bominura  prorsus  in- 
opum  sepulcreto  erat  destinatus  ac 
propterea  (id  quod  cum  acerba  ir- 
risione  adiicit)  ibi  aliquando  sepe- 
licndi  erant  Pantolabus  et  Nomen- 
tanus,  decoctores  etiamtunc  vivi. 
«Fuit  Maliius  (Maenius  Franke  F. 
H.  p.  84.)  Verna  trans  Tiberim  in- 
genuis  parentibus  natus,  qui  quia 
a  multis  pecuniam  mutuam  roga* 
bat,  Pantolabos  est  cognominatus.» 
PoRPH.  De  Cassio  Nomentano  cfr. 
Sat.  4,4,    402.    2,  4,  22.    2,  3, 


224.  Seneca  de  Vita  beata  44.  eum 
cum  Apicio  iungit.  —  Mille  pedes 
cet.]  Ibi  quoque  cippo  incisa  erat 
vel  incisa  fuisse  a  po^ta  fingitor 
solita  sepulcrorum  formula.  Cfr. 
Fabrett.  Inscr.  p.  476.  et  Inscriptt. 
m.  Lat.  N.  4557  seqq.  —  in  fronte] 
alibi  in  lalitudine  (vide  1. 1.),  id  est, 
viam  publicam  versus.  ~  in  agrum] 
feldwärts.  Utramque  formulam, 
et  hanc  et  in  agroj  usitatam  fuisse 
puto.  In  agro  sane  omnibus  litte- 
ris  est  Inscr.  m.  N.  4379.,  in  agrum 
Petron.  74.;  quocirca  nihil  mutan- 
dum  videtur.  —  Erat  igitur  hoc 
sepulcretum  pedum  quadratorum 
300000,  quia  multis  sepulcris  de- 
stinatum.  In  singulorum  sepulcris 
variat  numerus^  pro  fastu  atque 
opibus  mortuorum.  N.  4374.  IN. 
AG.  P.  XII.  IN.  FR.  P.  XXIV.  N. 
4382.  IN.  F.  P.  VII.  IN.  A.  P.  VI. 
N.  4557.  IN.  F.  P.  XXVI.  IN.  AG. 
P.  XXXIIS.  Acron  significat  igno- 
tum  aiiquem  hominem  inopis  ple- 
bis  servorumque  misertum  hoc 
sepulcretum  condidisse.  Contra 
DiÄitzerus  (Kr it.  u.  Erkl.  d.  Sat. 
d.  H.  p.  85.) :  •  o  Nichts  ist  unwahr- 
scheinlicher  als  diese  Annahme  einer 
Schenkung,  von  der  auch  nicht  die  ge- 
ringste  Spur  vorhanden  ist,  obgleich 
dieser  BegräbnisspkUz  mehrmals  von 
den  Alten  besprochen  wird.  Und  ge- 
setzt,  man  wolle  dieses  annehmen, 
so  hätte  eine  solche  Stiftung  nach 
der  Strenge  römischer  Religionsvor- 
stellungen nie  zum  Privateigenthum 
gemacht  werden  können.»   Idem  in 


» .  \vi  DOS,  bSc.)  —  15.  qua  Bentl» 
46.  deformem  udus  Feae. 


editione  sua :  «Salsissime  poeta  di- 
cit  cippum  latissimum  scpulcrum 
talibus  homiDibus  tribuere ,  cum 
Puticulorum  locus  iis  destinatus  sit, 
in  quibus  re  vera  duUus  exstitit 
cippus ,  qualis  erat  in  sepulcris  pri- 
vatis.»  —  dabtU]  «assignabat.»  — 
Heredes  cet.]  Solita  hac  formula  H, 
M.  H.  N.  S.  (HOC  MONVMENTVM 
HEREDEM  NON  SEQVITVR  onoini- 
bu8  litteris  Inscr.  N.  4379.  Cfr.  N. 
2807.  In  inscript.  Ann.  Inst,  ar- 
cheol.  4838.  p.  307.  baec  est  nota: 
HMHNONS.)  cavebant,  ne,  cum 
DIS  MANIBVS  LOCVS  COSSECRA- 
TVS  vel  DATVS  LEGATVSQVE  es- 
set (Inscr.  N.  4354.  4352.),  transi- 
ret  ad  beredes  neve  ab  bis  ali- 
quando  vendi  posset.  Eladem  for- 
mula Graece  legitur  in  inscriptioDe 
Smymaea  Boeckh  Corp.  Inscr.  N. 
3270 :  TOIS  JE  lUHPOlVOMOrS 
MOT  OTK  EIUKOAOTeaSEI 
TOrrO  TO  MNHMEION. 

44-20.  salubribus]  Hinc  Augu- 
stus  aeger  in  domo  Maecenalis  ctt- 
babai.  Sueton.  Oct.  72.  —  Aggere 
m  aprico]  Servil  Tullii  (Liv.  4 ,  44. 
Strab.  6.  p.  234.)  sive  Tarquinii  Su- 
pcrbi  (Plin.  H.  N.  3 ,  9 ,  67.) ,  a 
porta  Esquilina  usqne  ad  Collinam, 
unde  prospectus  in  Esquilias  pate- 
bat.   Ventosum  nominal  ii""*-   ** 
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Hunc  vexare  iocum  curae  sunt  atquc  labori, 
Qnantom  canninibiis  quae  \^rsant  atque  venenis 
Humanos  animos:  has  nullo  perdere  possum 
Nee  prohibere  tbodo,  siraul  ac  vaga  luna  ileconim 
Protulit  OS ,  quin  ossa  legant  herbasque  noeentes. 
Vidi  egomet  nigra  succinctam  vadere  palla 
Canidiam  pedibus  nudis  passoque  capillo, 


iO 


48.  stia  S.  —  Ü.  ^ftanoqm  dp. 

742  :  errantem  Itmam.  Sagis  autem 
luna  necessaria  erat  ad  artes  suas 
exercendas.  Theoer.  i,  40:  dXXä^ 
SsXdva ,  ^atp£  xocAdi'  *  tlv  ydp 
:rota€iaojLi€u  aavxoLy  Saljbioy.  — 
ossa  kgarU]  «Etiamnunc  hie  quae- 
nint  ossa  in  humo  relicta,  quibus 
opus  habent ;  nee  enim  facile  aliis  ex 
scpulcris  atque  columbariis  custo- 
ditls  furari  ea  sagae  possunt.»  Ovid. 
Her.  6, 90 :  Certaque  de  tepidis  coUigit 
ossa  rogis  (Medea).  —  herbasque  nth 
cerUes]  Maerob.  Saturn.  5, 49.  p.  644 : 
Sophoclis  -  tragoedia  -  -  inscribitvir  - 
'Pi^orö/Lioi  y  in  qua  Medeam  descri^ 
bit  maleficas  herbas  secantem,  sed 
aversam,  nevi  noxii  odoris  ipsain^ 
terficeretur,  et  sucum  quidem  herba- 
rum  in  cados  aeneos  refundentem , 
ipsas  autem  herbas  aeneis  falcibus 
exsecantem.  Sophoclis  versus  hi  sunt: 
'H  (5*  i^oTglatü  x^pog  ö/bt/Lta  t()^- 
Tiova'  'ÜJtdv  dpyivicpi}  ard^ovra 
Toiiijg  XaXx^oiai  xadoig  d^xstou. 
Et  paulo  post :  ai  d^  yia}.VJtjaX  Kl" 
oTou  Qi^cov  Tc^VTgTovai  to/udg ,  *jig 
^de  ßowa\  akakd^o/j^vt]  ^  Fvjav^ 
xaX-Aioi^  ^jLia  dgendvoiq,  Haec 
Sophocles  (Frgm.  479.  Dind.),  9140 
auctore  sine  dubio  Vergilius  (Aen.  4, 
543:  Falcibus  et  messae  ad  Lunam 
quaeruntur  aihis  Pubentes  herbae  ni- 
gri  cum  lacte  veneni.)  protuUt  aeneas 
falces.  Theod.  Cod.  9,  38,  6:  no^ 
xiis  quaesita  graminibus  —  mentis 
et  corporis  venena  componere. 
23-29.    Vidi  egomet  cet.]  «Quasi 


dicai:  Ei  ut  melius  mihi  credas, 
ecee  nominatim  tibi  duas  recilo, 
quas  egomet  vidi.  Habent  hi  ver^ 
sus  aliquid  traglcae  descriptlonis, 
ut  ilH  Yirgilii  (Aen.  3,  623):  Vidi 
egomet  t  duo  de  numero  cum  coipora 
nostro  cet.»  Comm.  Cwq.  Ad  to 
tam  hanc  narrationcm  lacobs  oon- 
ferri  iubet  Holiudor.  6,  44.  p.  248. 
Cor.  Ex  Omnibus  autem  pex^oftcu^ 
reUuQ  semper  maximo  mihi  pla- 
euit  Homerus  ölixis  animam  de  r«- 
bus  Troieis  consultans  npud  Phi- 
lostr.  Her.  p.  496.  Holss.  ot  in  gom- 
ma  apud  Inghiraml  GaU,  ihn,  Tab. 
VU.,  ubi  manibus  tcnet  velum  In- 
ter  suani  et  umbrae  faoiem,  ut 
hane  audiat  dumtaxat,  non  ocutls 
eernat.  ~  nig^^a]  ut  oiiinia ,  quae  ad 
res  forales  pertlnent,  flirva,  atra 
sunt.  Hinc  ctiam  agna  puUa  dilace« 
ratur  (v.  27.).  Cf.  Tihull.  4,  2,  «4.  - 
palla]  Consulto  palla  largiore  (piom 
tunica  vestita  est,  in  ouius  sinu 
herbas  ossaque  servot.  Ctr.  Hcclcer 
Gallus  (ed.  alt.)  III.  p.  447  sqq.  — 
Canidiam]  Gratidiam  Ncapolltanam, 
de  qua  Epod.  5.  et  47.  —  pedibut 
nudis]  Ad  sacra  haec  magica  ex 
soUcmni  ritu  pcdum  nudltas  refe- 
rebatur,  ut  Medea  apud  Ovid.  Met. 
7,  482:  vestes  induta  recinctas,  Nuda 
pedem,  nudos  humeris  infusa  capU» 
los.  Similiter  in  nocturnis  Lemurlis 
habent  gemini  vinoula  nuUa  pedet. 
Ovid.  Fast,  ö,  432.  —  passo  capiUo] 
«Passi  crines  carte  apud  Ovidium 


25.  tUramque  malebat  Kirchnerus.  - 
nes  elicerent  animas,  responsa  daturas  < 


sunt  ferainarum,  sparsi  utronim- 
que :  quod  quoties  de  masculis  oc- 
currit  (de  Orpheo  Metam.  11  ,  57., 
Baccho  [immo  de  Bacchls]  A.  A.  4, 
544.,  Amore  Am.  3,  9,  44.)  absque 
libronim  discrepantia  exstat. »  Mer- 
kel ad  Ovid.  Trist,  p.  2.  Cfr.  Od. 
3,  20,  44.  —  Sagana  maiore]  «Haec 
Sagana  liberta  fuisse  dicitur  Pom- 
ponii  senatoris,  qui  a  triumviris  est 
proscriptus ;  habuit  autem  sororem 
se  natu  minorem ;  Idcirco  hie  maior 
dicitur.»  Comm.  Cruq.  (Ex  consue- 
tudine  Latina  v.  maiore  sie  nude 
positum  \ix  interpretari  possuraus 
cum  Acrone:  «maiore,  quam  fuit 
ipsa  Canidia  » ,  vel  o  potentiore  , 
quam  Canidia  rituum  magicorum 
nondum  aeque  perita»,  cum  Hein- 
richio  et  Düntzero,  quos  fefellit, 
Canidiae  et  hie  et  Epod.  5.  atque 
47.  primas  partes  tribui ,  secunda- 
rias  dumtaiat  Saganae  et  Yeiae. 
Solita  significatione  indicare  voluit 
po^ta  Saganam  maiorem  propter 
ipsas  has  artes  magis  famosam 
fuisse  quam  minorem  sororem.  Pro 
licto  nomine  a  v.  saga  habet  Dün- 
tzer,  sed  diversa  est  syllabae  sa 
quantitas.)  —  ultUanlem]  'OXoXvy/nol 
maxime  feminis  in  sacris  tribuun- 
tur.  Cfr.  Virg.  Aen.  2 ,  488.  Ovid. 
Metam.  7,  490.  —  ulrasn^i^^     *' 
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Lanea,  quae  poeais  compesceret  inferiorem; 
Cerea  suppliciter  stabat,  servilibus  ut  quae 
lam  peritura  modis.    Hecaten  vocat  altera,  saevam 
Altera  Tisiphonen;  serpentes  atque  videres 
Infemas  errare  canes  Lunamque  rubentem, 


35 


32.   simplicUer  dp.  —   utque  c,LCt  (non  bSdp,  p^.  —  33.  altera 
saevam.  Altera  distinguuiit  Wetzel,  Pottier.  —  34.  Tisiphcmem  L. 


esse. --Taceo  lanae  in  nuptiis,  in 
flamiDum  pileis,  in  hostiarum  in- 
fulis ,  in  sepulcris ,  in  expiationi- 
bus  usum.»  ToRRENT.  Sic  h.  I.  lanea 
imago  ac  propterea  Canidia  ipsa 
libera  manebat  ab  omni  malo , 
quod  alia  saga  adversaria  ei  in- 
tentare  poterat.  Yid.  omnino  Hein- 
sium  ad  Ovid.  Amor.  3 ,  7 ,  29 : 
Saga/ve  poenicea  defixit  nomina  ce- 
ra?  —  servilibus  —  peritura  mo- 
dis] «miserabiliter  peritura»;  lique- 
fieri  enim  debebat.  Yirg.  Ecl.  8, 
80:  Limus  ui  hie  durescit  et  haec 
tU  cera  liquescU  cet.  Torrentius : 
«Lepide  Horatius  tamquam  servili 
supplicio  affici  (Liv.  24,  U.  29,  48.) 
ait  eam,  quae  nimio  plus  patere- 
tur.  Nam  in  servos  non  modo  do- 
minorum  sed  et  legum  nota  olim 
atrocitas  ob  condicionis  vilitatem.» 
Conf.  Liv.  32 ,  38  :  in  servilem  mo- 
dwn  lacerati  atque  extorti.  Alii , 
ut  Jahn  ,  distinguunt :  Cerea  suppli- 
citer stahat  servilibus,  ut  quae  lam 
peritura,  modis;  sed  obstat  partim 
versiculi  caesura ,  partim  verbo  sta- 
bat  sufficit  unum  inL^etov  suppli- 
citer. Ad  verbi  ellipsin  cfr.  Sat.  4 , 
4 ,  23.  et  4 ,  3,  9.  —  Hecaten]  Hom. 
Hymn.  in  Cer.  24:  Ui^alov  (Ti- 
tanis) dvydTrj{f  OLXakA  tpffoviov- 
aa  —  'Eymtj  XiXaoon^i^dBfivoq, 
V.  439:  UoXkä  d'  äg'  afjupayd- 
nrjoB  xoQf^v  Jt^/u^tepog  dyvr/v 
'Ex  tov  ol  Ti^onoXoq  xol  ondiüv 
exXer'  dvaaaa,    Sic  paulatim  cum 


Cerere,  Proserpina  itcmquc  Diana 
s.  Luna  in  coniunctionem  venit. 
Comice  eius  formam  ita  describit 
Lucianus  Phiiops.  22  :  yvvalna  (;po- 
ßs^v,  1^/iuaradioUav  ax^<JfV  rd 
vxjjog'  €lx£  di  Ticd  drf.da  cv  tn 
dpiarepq.  xcd  ^l(pog  iv  tf/  ds^tq, 
oaov  eixoadntjxv ,  xcxX  xd  /nkp 
IvcQd^y  ocpidxovq  t/v  ^  rd  di  ävtü 
Fo^övi  ijLig>€Q^g.  Eius  imago  in 
vase  picto  est  apud  Miliingen  A. 
Mon.  I.  T.  46.  —  saevam  -  Tisipho^ 
nen  ]  furiam ,  ut  Alecto  et  Megaera 
Orph.  Hymn.  69.  Saeva  autom  vo- 
catur,  ut  Ilom.  Odyss.  o,  234:  ^ed 
daaxX^tig  'Epivvg.  —  Serpentes  at^ 
que  cet.]  Ordo  hie  est:  Serpentes 
atque  infemas  canes  errare  videres, 
Hyperbaton  ipsuni  exprimit  horum 
q)avjaafidt<»>v  terribilem  confusio- 
nem.  —  Infemas  -  canes]  Stygias  , 
Hecatae  comites.  Apollon.  Rh.  3, 
4216:  dficpl  dh  r^v  ye  (Heca- 
ten) 'O^elij  vXaxfj  yßovtoi  xtJ- 
veq  icp^iyyovTO.  Virg.  Aen.  6, 
257  :  visaeque  canes  ululare  per  um- 
bram  Adventante  dea.  Perperam 
Comm.  Cruq.  interpretatur:  «Fu- 
rias,  quae  sunt  canes  (ministrae) 
lovis  infernalis.»  —  Lunamque  ru- 
bentem] «Facete  Horatius,  ut  osten- 
deret  Canidiam  peiorem  et  magis 
abominabilem  ceteris  veneflcis , 
quibus  alias  adesse  solent  Luna, 
Diana,  Trivia  sive  quocunque  no- 
mine vocatur  hoc  numen ,  fingit 
Lunamque  rubentem  cei.»  D'Orvillk 


38.  veniat  bSdp,  ynt  acum  alüs  quatt 
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ad  Charit,  p.  376.  Stat.  Achill.  4 , 
644.  de  Achillis  cum  Deidamia  cod- 
cubitu:  tenerae  rubuerunt  comua 
Lunae.  Petronius  C.  422.  v.  429: 
Parte  alia  plenos  exsUnxit  Cynthia 
voUus  Et  lucem  sceleri  subduxU.  Si- 
milis  Lunae  est  pudor  moechantes 
phüosophos  conspicientis  apud  Lu- 
cian.  Icarom.  24.  AHi  tarnen  neg- 
lectis  verbis  Ne  foret  his  testis  Lu- 
nam  non  propter  pudorem  sed  for- 
midine  serpentiuin  et  inferoarum 
canum  se  abscondisse  opinantur 
et  adi.  rubentem  hie  quoque  de  lu- 
nae splendore  positum  esse  ut  Od. 
2 ,  44 ,  40  :  neque  uno  Luna  rubens 
nüet  Voltu.  —  magna  -  sepulcra]  in 
quibus  haeserunt  Interpretes ,  sunt 
polyandria,  fossae,  in  quas  aH> 
quamdiu  vel  cadavera  ipsa  vel  cre- 
matonim  ossa  deilciebantur,  donee 
coDiplerentur;  tum  tumulus  super- 
stniebatur. 

37-39.  Mentior  at  cet.]  Similiter 
Trimalchio  ap.  Petron.  c.  63.  rem 
incredibilem  narraturus  addit : 
plane  non  mentior.  De  particula  €U 
sceundo  sententiae  loco  posita  conf. 
Hand  Turs.  I.  p.  443.  —  captUin^ 
qumer]  quod  ne  accideret,  capiti- 
bus  simularronti 
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Utque  lupi  barbam  variae  cum  dente  colubrae 
Abdiderint  furtim  terris,  et  imagine  cerea 
Largior  arserit  ignis,  et  ut  non  testis  inultns 
Horruerim  voces  Furiarum  et  facta  duarum: 
Nam,  displosa  sonat  quantum  vesica,  pepedi 


45 


43.  iU  imagine  unus  Feae  a  sec.  manu  et  Cuninghamlus.  — 
45.  Horruerim  bScdp  et  omnes  Pottierii,  LCt  ac  Bentleius,  Obrue- 
rim  ex  uno  (Vr.  G.)  Fea  et  M.  —  oc  facta  unus  Feae  et  Gu- 
ninghamius. 


miserit;  a  quo  cum  deprehensus 
esset,  quidam  subridens,  Belle,  in- 
quit,  si  te  non  ixxaXxeveiy  hoc 
est,  verberibus  tamquam  aes  re- 
cudat,  alludens  ad  calceos.»  Comm. 
Crüq. 

4^-43.  resonareni]  Imperfectum 
recte  se  habet:  «per  totam  incan- 
iationem ; »  contra  lupi  barbam  se- 
mel  abdiderunt.  Praeterea  du- 
bia est  forma  Bentleiana  resonarint 
pro  resonuerint.  (Resonareni  probat 
etiam  Reisig  Lot.  Sprachw.  p.  ^4., 
qui  aliquando  haud  nimis  feliciter 
conieclaverat  resonant  et  triste.)  — 
«triste,  lugubre  et  metuendum.  acth 
tum.  tenue ,  subtile ,  quia  sine  cor- 
pore emittebantur  voces.»  Comm. 
Crüq.  Heliodor.  6,  ^5.  p.  25^  Cor.: 
6  venQÖg  —  ßa^v  ri  xai  dvarj- 
X^g  v:ioT^l^cov  -  -  6cp7^  xrX.  Saga 
Luciani  Dial.  Meretr.  4,  5  :  iTtcodfjv 
jiva  Xiyovaa  i:ttTQÖx<^  ttj  yXiarrrj^ 
ßcL^ßaQixä  Tccd  cppix<6dij  öpojua- 
Ta.  —  It^i  barbam]  Plin.  H.  N.  28 , 
44:  Veneficiis  rostrum  lupi  resistere 
invetercUum  aiunt  ob  idque  villarum 
portis  praeßgunl.  Hoc  igitur  fece- 
runt,  ut  irritas  redderent  adver- 
sariae  alicuius  incantationes.  Ad 
verba  Düntzer  recte  comparat  Sat. 
4 ,  4 ,  44 :  immensum  -  argenti  pondus 
et  auri  Furtim  defossa  timidum  de- 
ponere  terra.  Ceterum  hoc  quoque 
inest,  huiuscemodi  rltus  nefarios 
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omncs  furtim,  quam  maxime  oc- 
culte,  peragendos  fuisse.  —  variae] 
«maculosae.»  Comm.  Crüq.  —  et 
imagine]  Lectio  tU  ima^ne  destituta 
est  sufficiente  auctoritate  et  nimis 
separat,  quae  artissime  coniunxit 
Horatius ,  ut  omnia  paene  simul 
facta  esse  accipiamus.  —  cerea]  dis- 
syllabum  per  synizesin,  ut  Sat.  2, 
2,  24:  ostrea.  Virg.  Aen.  40,  446: 
aureo. 

45-50.  Horruerim]  Feae  illud 
obrueiHm,  etsi  per  se  rectissimum 
(«repente  fecerim,  ut  et  obmute- 
scerent  et  opus  suum  interrumpe- 
rentn),  debetur  tamen  interpola- 
tori,  ac  longe  significantior  est  di- 
versa  Horatii  sententia.  «Priapus 
Sacra  lila  magica  conspicatus  hor- 
rore  perfunditur ,  prae  quo  horrore 
ei  accidit  id ,  quod  versu  seq.  nar- 
ratur;  quod  cum  ipsis  sagis  tan- 
tum  horrorem  incuteret ,  ut  in  fu- 
gam  sese  darent,  poeta  ridicule 
hoc  ulciscendi  horroris  causa ,  quo 
Priapus  perculsus  esset,  ab  eo  fa- 
ctum fingit.»     MlTSCHERLlCH.    —  Fth 

rianim]  sagarum.  Sic  Cicero  ali- 
quoties  P.  Clodium  Furiam  vocat, 
sie  Euripides  Or.  4389.  Helenam  TieQ- 
ydfKav'ÄTioXkuivUtiv^EQLVvv.  —  dis- 
plosa] acum  impetu  disrupta. » 
ScHOL.  Dacierius  apte  contulit  Lu- 
cret. 6,  430:  plena  animae  vesi- 
ctito  parva  Saepe  ita  dat  pariter  so- 

40 


nttum  displosa  repente.  ^  fictis]  ut- 
pote  quod  sit  lignum  magnopere 
fissile.  —  in  urbem]  Horti  enim 
Maecenatiani ,  ubi  scena  huius  tra- 
goediae  fuit,  extra  urbem  erant, 
quamquam  in  proxima  vicioia.  Philo 
de  Leg.  ad  Caium  T.  V.  p.  443. 
Lips.:  /ueTculS/ijtxpd/uepog  rovq  dveJv 
x^jKov  ixitpoxovg  tov  t€  Mou- 
%i]va  xoi  Aafiia  *  TiXrjaLov  di  siaiv 
dXX^Xutp  t€  %cd  r^g  nöXeo^g.  Au- 
ctoribus  Sex.  Rufo  et  P.  Victore 
pertinebant  ad  regionem  quin  tarn, 
Esquilinam  cum  colli  Viminali  com- 
plectentem.  (Alii  explicant:  aex 
hortis  Esquilinis  plerumque  solita- 
riis  in  frequentiorem  Urbis  partem 
recurrunt.»)  ~  CanicUae  dentes  cet.] 
«locatur  in  has ,  quasi  altera  denti- 
bos  appositis  [emptis  atque  insiticiis) 
uti  solita  Sit,  altera,  quod  gibba  (1. 
glabra)  fuerit,  caliendrum,  hoc  est, 
galericulum  habere  consuesset.  n 
PoRPH.  —  caUendrum]  «peplum  ca- 
pitis aut  crinis  suppositicius  seu 
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SATBELA 

Ibam  forte  via  Sacra,  sicut  meus  est  mos, 
Nescio  quid  meditans  nugaruip,  totus  in   illis: 

SAT.  IX.  4.  Ibam  fU  forte  BenÜeivLS  coni.  nullo  adhuc  llbro  firmata. 
—  2.  nugaruim  et  totus  LC. 


EC.  Yolgaris  opinio,  qua  haec 
satira ,  sive  mimus  est  ex  Sophro- 
nis  genere  ,  gamili  descriptionem 
contiDere  putatur,  procul  dubio  e 
male  intellecto  v.  33.  orta  est.  Nam 
lectori  iDtegro  continuo  patebit,  hie 
non  gamili  xo^y^Ttjpa  depingi, 
qualis,  ut  hoc  utar,  apud  Theo- 
praslum  (Char.  3.)  descHbitur,  sed 
potius  Id  sibi  poötam  proposuisse, 
sive  veram  rem  oarrat  sive  fictam, 
ut  certos  quosdam  homines  de- 
rideret  atque  in  postenim  a  se 
abigeret,  qui  indicii  elegantiam  et 
po^ticam  facultatem  affectantes  at- 
que exemplnm  Virgilii  Horatiique 
aemulati  in  Maeceuatis  familiarita- 
tem  se  intrudere  conarentur  et, 
quo  certius  hoc  assequerentur, 
sine  ullo  pudore  nihilque  verentes, 
ne  vilem  suum  et  abiectum  anl- 
mum  proderent,  omnibus  modis 
HoratU  amicitiam  expngnare  con- 
tenderent.  Hosce  igitur  homines 
male  sedulos  monet,  ne  solitis  pa- 
rasitorum  artibus  se  in  Maecenatis 
amicitiam  irrepere  posse  sperent; 

^«a  me  certe,»  inquit,  «tales  nun- 
quam  commendabuntur. »  Simul 
callide  hac  quoque  occasione  uti- 
tur,  ut  civibus  suis  demonstret, 
qualis  sibi  familiaritas  cum  Maece- 
nate  intercedat  a  plurimis  ignorata 
aut  male  iudicata ,  atque  cuiusmodi 
mores  illi  placeant.  Hbind.  et  Zell. 
Sane  non  minus  odiosi  Horatio  esse 

^ebebant  huiuscemodi  assentato- 
res ,  qui  eins  auxilio  Maecenatis  fa- 
vorem  aucupari  conabantur ,  quam 
invidi  ac  malevoli  Uli  antlquarii , 


quos  saepe  deiidet  atque  impugnat. 
Notabilis  esset  CommentatorisCraq. 
inscriptio :  *£x}.oy^  xepl  i:rotyojbti^ 
vov  xol  ixupBQOfiivov  jöv  'Opd'- 
Tiov,  si  re  vera  antiquo  Gramma- 
tico  deberetur,  nee  potius  a  Cni- 
quio  ex  tenui  illo  vestigio  apud 
Acronem  «de  Epagomeno  dicit» 
ducta  esset.  Sine  causa  vero  Vol- 
pius  Patavinus  opinatus  est  hac  sa- 
tira derideri  Propertium;  etsi  pro- 
fecto  mirum  neque  focile  explicatu 
est,  cur  nunquam  Horatius  Pro* 
pertii,  Propertius  Horatii  mentio- 
nem  fecerit,  cum  ille  Virgilium, 
Varium,  Tibullum,  alios  poötaB 
amicissime  memoret,  hie  Virgilium 
admiratus  sit.  Vide  etiam  ad  Epp. 
2,  2,  400.  Scripta  videtur  a.  u.  c. 
748-749.  (Franke  et  Weber.)  «Me- 
morabilis  est  imitatio  Lucilii ,  quam 
in  primo  versu  cum  Luciliano  (46» 
4.  Gerl.  p.  44.)  comparato  tantam 
invenimus  ut  verbum  verbo,  cae- 
surae  caesura  respondeat :  Ibat  forte 
aries,  inquit,  iam  quod  genu'?  guoti- 
tis  Testibu'?»  Dillenb. 

4-5.  Ibam  -  -  Accurrit]  Gratissima 
negligentia  in  narrando  omisit  iun- 
cturam  Horatius,  inseruit  Bent- 
leius,  ut  aliquoties  in  Phaedro.  (4, 
47,  8.  2,4,4.  cet.)  Insignecxem- 
plum  huiusmodi  davvderov  prae- 
bet  Odyss.  x,  254  :  "^ig/luv,  «c 
iyc^Xsveg ,  dvä  ÖQV/Lui ,  KpaUdtfA* 
^OdvaaBv'  Evpo/uiey  iv  ßi^arjaai 
xsxvffUva  d(afjMTa  •MxXd.  —  forte] 
«aliquando,  sine  certo  consilio.» 
Conf.  Epp.  4 ,  7 ,  29.  —  via  Sacra] 
per  quam  otiosi  deambulare  sole- 
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Hoc,  inquam,  mihi  eris.   Misere  discedere  quaerens, 
Ire  modo  ocius,  interdum  consistere,  in  aurem 
Dicere  nescio  quid  puero,  cum  sudor  ad  imos  10 

Manaret  talos.    O  te,  Bolanc,  cerebri 

9.  Post  hunc  versum  Codex  d  deficit  nsque  ad  Sat.  40,  49.  — 
40.  puero.  Cum^-tahs:  0  te  distinxit  Bentleius.  —  44.  Bahn«  p, 
BoUane  Aldinae,  LCt.  («Codices  fere  omnes  Bokmo  cum  unica  / 
habent.»  Bkntl.) 


certi  homini  molesto  promiltitur, 
ut  fere  nos  :  Sehr  verlnindm !  Ofr- 
bUgaiissimo !  Plaut.  Pers.  5,  4,  44: 
Omnia,  qucie  tu  vis,  ea  cupio.  Rud. 
4 ,  4 ,  4 :  quamquiim  vobis  volo  quae 
voltis,  mulieres. 

6-43.  Num  quid  vis?]  Postquam 
ipse  satis,  ut  putabat,  homini  «si- 
gnificarat  nullam  prorsus  se  ha- 
bere cum  eo  coiloquendi  causam, 
ille  tamen  Horatio  latus  tegit,  unde 
molestia  se  liberare  cupiens  comi 
valediccDdi  formula  utitur.  Sic  Te- 
rent.  Eun.  2,  3,  50:  rogo,  numguid 
veliL  Recte  (fuSchon  gut!»),  inquit. 
Abeo.  Plaut.  Bacchid.  v.  572  :  Pa- 
RAs.  Numquid  vis?  Pistol.  Abecu 
celerUer.  Ter  deineeps  haec  vale- 
dicendi  formula  legitur  in  Plaut. 
Cure.  4,  2.  (V.  30.  36.  39.),  ubi 
respondetur  Bene  vale  et  VcUe  cUque 
scUve.  Conf.  Hand  Turs.  IV.  p. 
320.  324.  --  occupo]  apraevenio  ho- 
minem  rogans ,  antequam  ille  quid- 
quam  post  primam  salutationem 
dixerat. »  —  Noris  nos]  Plerique 
iungunt  cum  v\'.  Numquid  vis? 
«Hoc  cupio,  ut  in  tuam  notitiam 
perveniam.»  Sed  cum  illa  mera  sit 
formula,  in  qua  volunt^tis  notio 
vix  iam  respicitur  (uti  probe  scie- 
bat  etiam  alter),  praestat,  opinor, 
disiungere,  ut  sit:  «Vix  aliterfieri 
potest ,  quam  ut  tibi  iam  aliquate- 
nus  notus  sim.  (Du  solltest  mich 
ja  wohl  kennen.)  Nam  doctis 
ego  quoque  adnumeror. »  ~  Hie 
ego  -  -  inquam]  Cic.  de  Finn.  ö,  2, 
4:   Hie  (Tum)  ego,  Pomponius  qui- 


dem,  inquam,  noster  iocari  vide* 
tur.  Conf.  Hand  Turs,  III.  p.  79. 
et  82.  -  PlwHs  Hoc]  Vid.  Sat.  4 , 
4 ,  46.  Dura  respondet:  «propter  id 
ipsum  quod  doctus  es,  ut  dicis, 
pluris  te  faciam,»  vafro  significat 
so  eum  non  nisi  nomine  nosso.  — 
Misere]  ex  usu  quotidiano  in  ple- 
risque  affectibus  pro  «vehementer, 
nimium  quantum.»  Sic  dicitur  ml- 
sere  amare,  qui  vehementer  amat. 
Terent.  Andr.  3,  2,  40:  Scimiu, 
quam  misere  hanc  amarit.  Ueaut. 
4 ,  4 ,  36 :  misere  omnes  sumus  AaM- 
giosae.  Mox  v.  44 :  Misere  cupis^ 
abire,  —  modo  -  interdum]  Similiter 
Sat.  4,  40,  44  sqq.  sibi  respon- 
dent  modO'Saepe,  modo  -  interdum, 
Conf.  Hand  Turs.  HI.  p.  647  sq. 
~  in  attrem]  «quasi  nescio  quid  se- 
creto  mandarem  pedisequo,  qua 
astutia  hominem  insulsum  abige- 
rem,  simulans  aliquod  mihi  esse 
grave  negotium.»  —  Post  v.  puero 
pleno  interpungendum  censuit  Bcnt^ 
leius  et  Reisigius.  Non  accedo ; 
nam  propter  illam  ipsam  despera- 
tionem,  quae  sudorem  ei  expri- 
mebat ,  insusurrabat  aliquid  in  pe- 
disequi  aurem.  —  0  te,  Bolane] 
«Utinam,  secum  ait,  tam  insanus 
et  cerebrosus  (quae  vv.  iunxit  iam 
Lucilius),  /Liaviycd^,  Tollkopf,  etr 
sem,  quam  fuit  BolanusI  (qui  o^ih 
XoXog  nulUus  ineptias  ferebat,  sed 
statim  vel  in  faciem  quemvis  re- 
prehendebat  vel  de  eo  quid  senti- 
ret  Qon  dissimulate  dicebat.  Comm. 
Cr.)  qui  iamdadum  ezclamasset, 
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Circumagi;  qaendam  volo  visere  non  tibi  notum; 
Trans  Tiberim  longe  cubat  is ,  prope  Caesaris  hortos. 
Nil  habeo  quod  agam  et  non  sum  piger ;  usque  sequar  te. 
Demitto  auriculas,  ut  iniquae  mentis  asellus,  20 

Cum  gravius  dorso  subiit  onus.    Incipit  ille: 
Si  bene  me  novi,  non  Viscum  pluris  amicum, 

Heindorf  ac  M,  Prosequar  aut  Persequar  hinc.  Quo  nunc  Her  est 
tibi?  Aldiaae,  Persequar,  Hinc  quo --tibi?  LCtF.  —  49.  agam:  non 
sum  Codd.  Torrentii. 


In  laniculo,   quos  Caesar  dictator 
populo   Romano    publice    legarat. 
Sueton.  Caes.  83.    A  Sacra  via  au- 
tem    usque    in    laniculum   horae 
prope  integrae  iter  faciendum  erat. 
—  et  non]  Cfr.  Haase  ad  Reisig  Lat. 
Sprachfw.  p.  448  sq.  Significat:  «et 
hucaccedit,  quod  non  sum  piger, 
et  praeterea  non  s.  p.»  —Demitto 
auriculas]  quasi  dixisset:  «misellas 
meas  aures.»    Ridiculo  hoc  prover- 
bio  utebantur  iam  Graeci.  Plat.  de 
Rep.  40.  p.  643.  C:  jö  fihv  n^<a^ 
rov  6^ici>^  ajtoxfjd<äaiv  (ol  d^o^ 
fjteZg)^  reXevtiaptsg  dh  xarayäXa-- 
aroi  ylyvovtcu^   rd  tjta  inl  rwp 
ä/Luov  ixo^^i   xol   daj€<pdv(otoi 
dnot^XOVT£q,   Addit  MarcUius  Ga- 
len.   nsQl  acpvyfjuav  2.  init. :   ixl 
Tovjoiq    6    Y^Qciv    (oGJtep    övoq 
foeiev  fjdfj   rd   <üta.     Dorotheus 
Doctrina  7;    dnovooLg  iyta  rovro 
%ßaXov  xarcö  id  cJrct  fjtov.  —  ini- 
quae menlis]  «iratus  in  mulionem 
immisericordem.»  —  subiit]  ultima 
producta  propter  arsin  in  caesura, 
ut  Ovid.  Met.  4 ,  444  :  subiit  argentea 
proles.    Tam  frequens  autem  est, 
praesertim  apud  Ovidium,   huius 
syllabae  productio ,  ut  iusta  videa- 
tur  fuisse  Axtio  ad  Yestr.  Spur.  p. 
48  sq.  et  ad  Horatii  Epodos  p.  49. 
Ad  usum  V.  subire  cfr.  Virg.  Aen. 
4 ,  599 :    Quem  subiisse  hwneris  con- 
fectum  aetale  parent^m.    Tac.  Ann. 
6 ,  28  :    Phoenix  dicitur  subire  pa~ 


trium  corpus  inque  solis  aram  per-- 
ferre  atque  adolere.  Sic  Gr.  vxo^ 
dvvcu  dx^oq, 

22-27.   Si  bene  me  novi]  «Si  sum 
virtutis  propriae  idoneus  aestima- 
tor.»    lAHN.    Cfr.   Epp.   4,    48,  4. 
Ovid.  Metam.  44,  355.  Circe:  Non 
tarnen  effUgies,  vento  rapiare  licebU, 
Si  modo  me  novi  cet.  ^Si ,  cum  res 
facta  significatur,  inquit  Diomedes 
(p.  387.  F.),  finitivis  iungitur.  -  - 
Sic  Virgilius:    Si    te  fata  vocant, 
id  est,  quia  te  fatavocant.  Idem: 
St  potuU  manes  accersere  coniugis 
Orpheus;    affirmat   enim   potuisse. 
-  -  Cicero  :  Si  illustrantur,  si  erum- 
puni  omnia^  id  est,  quia  illustrantur 
omnia,  suadet,  ut  mutet  Catilina 
meutern.  Sic  garrulus  insinuans  se 
in  amicitiam  Horatii  inquit:  St  bene 
me  novij  id  est,  quia  ego  de  mea  do- 
ctrina et  eruditione  bene  mihi  con- 
scius  sum,  non  dubito,  quin  plu- 
ris me  facies  quam  Viscum  et  Ya- 
rium ,  ubi  nos  noveris ,  sese  aUquem 
credenSj  ut  ait  Persius.»    Cruquius. 
Est:  «Si  bene  me  novi,  ut  reapse 
bene  me  novi.»  —  Viscum]  Vibius 
Viscus  eques  Ro.  duos  filios  sena- 
torii  ordinis  habebat,  quorum  alter 
Horatii  amicus  et  Maecenatis  con- 
victor  fuit.  Cfr.  Sat.  4 ,  40,  83 :  haec 
utinam    Viscorum    laudet  uterquet 
Weichert  Poöt.  L.  p.  224.  Porphy- 
rion habet  Fuscum^  in  Ed.  princ. 
Tuscum.    (Cfr.  Welcker  Gr.  Tragö^ 


Confice;  namque  instat  fatum  mihi  triste,  Sal 


23.  Varum  p.  —  27.  HaulS. 

dten  p.  U36.)  -  Varium]  Vid.  ad 
Sai.  4  ,  5 ,  40.  —  plures]  Ecce  alter 
Crispinus.  Sat.  4 ,  4,  14  sqq.  Coni- 
mendare  autem  se  studet  Horatio 
at  centvm  puerum  artium,  —  mem- 
bra  movere  MoUius]  «cum  maiore 
gratia  ac  facUitate  saltare  ac  ge- 
sticalari.»  Lucret.  4,  984 :  Cemere 
saUanÜa  et  tnoüia  membra  mwentis. 
Ovid.  A.  A.  4  ,  595:  Si  vox  est, 
canta;  si  molUa  brachia,  salla.  — 
Hermogenes]  Tigellü  Sardi  filius  ado- 
ptivus  (Sat.  4,  3,  429.  4,  72.  40, 
48.)  ab  Interpretihus  saepius  cum 
illo  (Sat.  4,  2,  4  seqq.)  confusus. 
—  ego  cantö]  Hoc  ipsum,  quod  ut 
Salufltü  Sempronia  in  omnibus  bis 
excellere  se,  in  una  arte  etiam  Her- 
mogenem  illum  (Horatio  tantopero 
exosain)  superare  iactat  homo  va- 
nissimus,  bilem  movet  poötae,  ita 
ut  hunc  sennonem  tandem  praeci- 
dat  aliomque  minus  certe  mole- 
8tum  movere  conetar.  Sciscilatur 
ergo  de  familia  hominis ,  ut  solcnt, 
primum  qui  cum  aliquo  notitiam 
contrahunt.  —  quis  te  siUvo  est  opus] 
«qoibus  optabile  et  utile  est  te  sal- 
vom  esse.» 

28-34.  Omnes  composui]  Tacit. 
liist.  4 ,  47 :  Pisonem  Verania  uxor 
ac  frcUer  ScribonUmus,    Titum    Vi- 


durum  nullaquc  propii 
ritate  tactum  exprimun 
terus :  «Ciratilicari  voll 
quam  futuro  hercdi.» 
«eo,  quod  a  te  iam  n\ 
afßcientur.»     Sciiicct 
submissa   voce    secum 
Horatius,   ut  v.  42.,    i 
ex  eo  elucet,   quod  ai 
miram  narrationem  nc 
dem  respondet.    Minw 
nemo  vv.  Felkes  -  -  resti 
tribuit.    Falsae  huic  inl 
imprimis  adversantur  v^ 
quisquam pro:  oMihiqui( 
ut  omnes,  qui  Latine  sc 
vident.  Quin  longius  ctit 
sus  Düntzer  omnia  hac( 
adoleveril  aetas  Horatio  1 
Excursum.    —    resto] 
qui  a  te  componar.»  — 
lico  da  mihi  mortem ,  i 
Per  iocum  haec  dicta  si 
vis  facile  videt.  —  SaU 
Sabina  sortilega,    quae 
causa    superstitiosis    h; 
Conf.  Epod.  47,   28.    P 
rem   esse  fictam.    —   < 
motd  urnd  dtutnd,  «posf 
cussit  divinamt   id  est, 
cam,  propheticam  urns 
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Qnod  puero  cecinit  divina  mota  anus  urna:  30 

Hone  neque  dira  venena  nee  hosticus  auferet  ensis 
Nee  iaterum  dolor  aut  tussis  nee  tarda  podagra; 
Garrulus  hane  quando  eonsumet  eunque;  loquaees, 
Si  sapiat,  vitet,  simul  atque  adoleverit  aetas. 
Ventum  erat  ad  Vestae,  Charta  iam  parte  diei  35 

30.  cectnit  puero  S.  ~  mota  divina  Cruquio  aactore  Bentleios.  (Ut 
noSf  omnes  nostri  efc  PotUerü.)  —  34.  dura  b. 


minat.,  id  est,  conimota,  furore 
percita ,  vel ,  ut  alii  expiicant ,  per- 
mota,  inducta)  umd  divind,  vel 
cum  Beotleio:  anus  divina  (sortiiega) 
motd  umd.  uAnum  divinam  vocarc 
poterat ,  sed  umam  maluit :  id  enim 
^[oii^Ti'Kojjspov  est,  perinde  ac  si 
urna  ipsa  divioaret,  unde  sortis 
legebantur.u   Torrent.   Cfr.  Od.  2, 

3,  26.  3,  4,  46.  Sil.  Ital.  3,  3U: 
Fibrarum  et  pennae  divinaruimque 
sagacem  Flammarum.  Ad  elisionem 
autem  longae  syllabae  ante  brevem 
cfr.  Sat.  4 ,  4 ,  404 :  Quid  mi  igitur. 
2,  2,  63:  Quali  igitur.  Sat.  2,  3, 
46:   Ponendum  aequo  animo.    Epp. 

4 ,  2 ,  29 :  aequo  operata.  4,7,  24 : 
me  etiam,  4 ,  44,  37:  obliquo  oculo, 
Virg.  Aen.  2,  482:  Improvisi  ad«^ 
runt.  Reisigius  coniecit  molum,  hoc 
sensu:  fatum  motum  (eiectum  una 
cum  Sorte  ex)  urna  divina.  Cfr. 
Ilaase  ad  illius  Gr.  Lal.  p.  276.  — 
hosticus]  Vid.  ad  Od.  3,  2,  6.  — 
Iaterum  dolor]  «pleuritis.»  Schol. 
Cic.  de  Or.  3 ,  2 ,  6 :  lateris  dolore 
consumptus  est.  —  tussis]  cf^&iaig  ^ 
«tabes.»  —  tarda]  transitive,  «quae 
tardos  reddit.»  Catull.  74,  2:  Aul 
si  quem  merito  tarda  podagra  secat. 
—  gt<ando  -  cunqus]  «aliquando», 
proprio  «quandocunque  id  fiet , » 
ut  Ovid.  Met.  6 ,  K43  :  si  non  perie- 
runt  omnia  mecum,  Quandocunque 
mihi  poenas  dabis.  Trist.  3 ,  4  ,  57 : 
Quandocunque,  precor,  -  -  a48pi" 
ciare.    De  tmesi  conf.  Od.  4,  6,  3. 


—  cotisumet]  interitum  lentum  ac 
doloris  plenum  significat.  —  simul 
atque  adoleverit  aetas]  Virg.  Aen. 
42,  438:  mox  cum  matura  adolevü' 
rit  aetas.  Etiam  in  prosa  oratione. 
Liv.  4 ,  4,  8:  cum  primum  adolevit 
aetas.  Cic.  Accus.  Verr.  3 ,  68 , 
460:  aetate  cululta.  —  Ficto  autem 
hoc  vaticinio  omnibus  istius  hominis 
similibus  significat  se  nihil  magisab- 
ominari  quam  ineptos  ac  molestos. 
35-37.  ad  Vestae]  ut  Gr.  eig'JstdX- 
Xiovog.  «Ad  fomicem  Fabianum  ex 
Sacra  via  sinistrorsum  se  conver- 
terant  tamquam  Tiberim  petituri, 
trans  quem  cubare  dixerat  ami- 
cum;  iam  progrediuntur  eo  vico, 
quem  sub  Yelia  vocatum  arbitra- 
mur,  et  tandem  ad  Vestae  tem- 
plum  perveniunt.»  Goettling  de 
Sacra  via  in  labnii  Ann.  3.  Suppl. 
p.  634.  Vestae  autem  templum  ad 
Forum  inter  Capitolium  et  Pulalium 
erat.  Nardini  H.  A.  II.  p.  482. 
Becker  de  Romae  vet.  muris  p.  26: 
«Fuit  delubrum  Vestae,  quo  no- 
mine etiam  Rcgiam  comprehendo, 
iuxta  Forum  Romanum ,  sivc ,  ut 
solent  Romani ,  quidquid  acdificio- 
rum  circa  aream  Fori  erat,  ipsius 
Fori  partem  vocare,  in  F'oro  Ro- 
mano.» Et  proxime  quidemaede8\ 
Vestae  attingebat  Libonis  puteal ,  | 
ubi  iudicia  excrceri  solita  eraot.  \ 
Conf.  ad  Od.  4 ,  2,  45.  —  quartap. 
d.]  ohora  tertia.»  Martial.  4,  8,  2: 
Exercet  raucos  tertia  (horo)  cousi- 


in  Antiquario,  et  re  vera  sie  udus  Bambergensis, 
38.  Si  tu  me,   inquU,   amas  ex  interpol.  Cod.  Dive 
Codd.  aliq.  Bothe.    (Ut  nos,   Dostri  et  PoUierii.)  — 
5/are  haud  c. 


dicos.  —  respondere]  in  iure,    «ad 
iudicium  adesse.»  Cic.  Accus.  Yen*. 
4  ,  4 ,  4  :    opinionem  populi  Romani 
fitisse,  C.  Verrem  altera  actione  re- 
Mpoiuurum  non  esse  neque  ad  iudi- 
dum  afliUurum ;  -  - praesto  est,  re- 
spendet,  defendUur.  —  vadato]  «ei, 
qai  eom  vadatos  erat,  vadknonio 
ohUgaverat,»  ut  ait  Gaius  4,   487. 
Plaut.  Cure.  4,  3,  5:   PL.  Ubi  tu 
es,  qui  me  convadatu's  Veneriis  vo- 
dimoniis?  IM  tu  es,  qui  me  Ubeüo 
Veneria  citavisti?  Ecce  me!   Sisto 
ego  tibi  me  et  mihi  contra  Uidem  te 
$U  sistas  suadeo.   PH.   Adsum  cet. 
AlU  minus  recte  vadato  pro  abla- 
tivo  absoluto  babent ,  «vadibus  da- 
tis,»   «postquam  vadatum  erat,» 
comparatis  vv.  inteslato  et  UIp.  4  , 
4 ,  g.  7.  D.  conUstatOy  «testibus  ad- 
hibitis»,  auspicato,  parto  (Sat.  4,4, 
94.  )t  verbum  enim  respondere  in 
bac   formula   absolute    poni.     At 
eUam  sistendi  (se)  verbum  plerum- 
que  absolute  ponitur,   et   tarnen 
cum  dativo  eius ,  qui  vadatus  erat, 
iunctum  esta Plauto  1.  1.  Bentleius 
ooni.  8uam  vadatus  passive  acce- 
pit,  ut  est,  sensu  quldem  trans- 
lato,  Plaut.  Baccb.  %,  %,  S:  Jtame 
vadatum  amore  vinctuntque  attines. 


res,  de  qua  litig; 

ex  Gaio  4,  485: 

monia  quibusdam 

est,  sine  salisdalic 

recuperatoribus  su^ 

qui  non  stelerit,  i 

peratoribus   in   su 

condemnetur.   Ib. 

iudicati  depensive 

vadimonitmi,  quan 

38-42.  Si  me  an> 

formula.    Cic.  ad 

Si  quicquam  me  a 

muni;  buic  avtlat 

illud ,    verbi    sigr 

exuta.  V.  me  h.  1. 

sequente   vocali 

Conf.   Virg.  Aen. 

«ubi  nunc  sumus 

ades]  Plaut.  Amph. 

ut  advocalus  mihi 

3,5:  Dum  adsto  a< 

cognato  meo.    Sen< 

cum  ad  vadimoniu 

scenderem.  —  Intet 

Cic.  ad  Farn.  44,  2 

te—ferrepoterunt.  Ii 

eam,  ni  Submosses 

will  des  Todes  sein,  u 

«astare  (adesse)  ad 

apud  recuperatore 
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Et  propero  quo  scis.  Dubios  sum,  quid  faciam,  inquit,  40 
Tene  relinquam  an  rem.  Me,  sodes.  Non  faciam,  ille, 
Et  praecedere  ooepit    Ego ,  ut  contendere  durum  est 
Cum  Victore,  sequor.    Maecenas  quomodo  tecum? 
Hinc  repetit;  paucorum  hominum  et  mentis  bene  sanae; 

44.  an  rmm?  (com  interrogationis  signo)  b,  amt  rtm  p.  —  M.  dt»* 
rum  Cum  cp  et  pr.  S,  ex  aliis  Codd.  {yx)  BeaUeius,  Fea.  (Utnos, 
b  et  corr.  S.)  -^  44.  hominmi^;  mmHs  ex  ono  Feae  Bothe,  Jbomi- 
ntim  fU  fnenHs  Cod.  GottiDg.  prob.  Gesnero. 


rio  ponendum  fuisset  utrum  -  -  an. 
Sed  Horatius  imitatur  sermonem 
familiärem  cogitationc  ex  superio- 
ribus  suppleto  :  Dubius  mm ,  tene 
cet.  Nee  vero  differt  Cic.  ad  AU. 
42,  24,  2:  vdm  me  (dubitantem) 
certiorem  fadas,  P.  Crassus  —  vi- 
wme  —  paire  suo  mortuus  sU  — 
an  post.  Grat.  64  :  quaesUum  (ita- 
que  dubitatum)  es<,  in  totone  ctr- 
ctUtu  iUo  oraHonis  —  an  in  prind^ 
piis  solttm  —  numems  tenendus  sit. 
Praeterea  in  interrogatione  directa 
efficacius  certe  dixisset  Tene  reUn- 
quo  an  rem^  ut  Cic.  ad  Alt.  46,  8, 
2 :  Romamne  venio,  an  hie  maneo? 
—  rem]  «Hern  pro  lite  dixit.  Sic  et 
in  legibus  scriptum  ioveniri  solet: 
rem  sive  lUem.»  Porph.  Varro  L.  L. 
7,  93:  Quibus  res  erat  in  contra- 
versia,  ea  vocabalur  lis;  ideo  in 
actionibus  videmus  dici :  QVAM  REM 
SIVE  MI  LITEM  DICERE  OPOR- 
TET. —  durum  est]  Excidit  est  in 
multis  Codd.  proptcr  Horatianam 
scripturam  durumst,  —  victore]  «qui 
instando  pervicit.» 

43-48.  Maecenas  cet.]  Nunc  de- 
mum  raissis  ambagibus  ad  id  per- 
venit  importunus,  quod  sua  ma- 
xime  intererat ,  ut ,  si  fleri  posset , 
intercedeote  Horatio  Maecenatis 
amicorum  velut  cohorti  eodera 
modo  aggregaretur,  quo  Horatio 
Virgilius  illius  amicitiam  conciiia- 
rat.  —  repetit]  «sermonem  inter- 
missum  hinc  rursus  exorditur.»  — 


paucorum]  Terent.  Eun.  3,  4,  48: 
TuR.  Immo  sie  homo  eH  Perpauco^ 
rum  hominum.  Gn.  ImmonuUorum, 
arbitror,  si  tecum  vivU.  Cicero  de 
Fato  apud  Macrob.  Saturn.  2,  4i: 
Äcipenser  iste  paucorum  hominum  est^ 
id  est,  «piscis  tarn  rarus,  ut  pau- 
eis  dumtaxat  convivis  apponi  de- 
beat.»  Sensus  b.  I.  est:  «paucis 
quidem,  sed  egregiis  familiaribus 
ille,  qua  est  prudentia,  uti  solet.» 
Minus  recte  Düntzerus  (coli.  y. 
74 :  unus  MuUorum.)  interprotatur : 
«Maecenas  bomo  est  egregius,» 
einzig,  vortrefflich,  von  seltener  Art 
Vv.  paucorum  -  -  submosses  dive^- 
sissime  interpretati  sunt  philologi. 
4)  Gmnia  importuno  tribuuntur: 
«Quomodo  tecum  vivit  Maecenas?» 
(Responsum  non  exspectat ,  sed 
continuo  pro  suo  captu  atque  in- 
genio  laudibus  illum  extollit:)  «pau- 
cos  utique  inter  amicos  recipere 
solet,  sed  cgregios,  ut  te ,  Virgl- 
lium,  Varium,  atque  hoc  ipso^de- 
lectu  domonstrat,  quanta  sit  pru- 
dentia praeditus.  Omnino  nemo 
fortuna  dexterius  ac  sollortius  eo 
est  usus,  qua  in  arte  sane  rerum 
humanarum  cardo  vertitur.  ~-  lam 
facile  tibi  erit  mihi ,  homini  centum 
artium,  quales  ille  solet  dcligere, 
aditum  ad  eum  parare;  ac  fa- 
cies  hoc  fortasse  non  sine  proprio 
tuo  commodo ;  ego  enim  te  pro 
virili  parte  iuvarem  ad  versus  invi- 
dos  atque  iolquos  tuos,    qui,  ut 
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reor ,  interdum  apud  illum  tibi  of- 
ficiunt;  immo  ope  mea  quos  vo- 
les  submovebls.»  Hanc  rationem 
cgo  sequor.  2)  Alli  item  omnia 
importuno  tribuentes  vv.  Nemo  dex- 
ierius  cet.  ad  Horatiuni  referunt. 
Venun  U  nee  prorsus  abesse  po- 
terat,  si  obscuritatem  vitare  vo- 
lebat,  oeque  ex  coniectara  ante  v. 
ttft»  inseri  placet,  ubi,  quamvis 
maxima  vis  in  eo  reposita  esse  de- 
beret,  tarnen  elidendum  esset. 
Quid ,  quod  hoc  ipsum  :  « nemo 
dexterios  te,  Flacce,  fortuna  usus 
est,»  habebat,  non  dicam,  quod 
oflenderet  Maecenatem  eiusque 
amicos,  sed  tamen,  quod  haud 
nimis  urbane  dictum  iis  videretur. 
3)  Dialogus:  Importunus.  Maecenas 
quomodo  tecutn?  Horatius.  Pauco- 
rum  hofninum  et  menlis  bene  sanae. 
Nemo  dexi^tu  fortuna  est  tata,  Im- 
port. Haberes  cet.  Sed  ne  per  io- 
cum  quidem  unice  propter  dexte- 
ritatem  non  longe  a  vafritie  distan- 
tem  laudaro  poterat  potentem  ami- 
cum,  si  quod  decebat  oblitus  non 
erat.  4)  Dialogus:  Import.  Maece- 
nas  quomodo  tecum?  Horat.  Paih 
eorum  h.  ei  m.  b.  s.  «Ergo  difficile 
est,  ut  tibi  statim  aditus  ad  eum 
pateat.»)  Imp.  «Sane  tiemo  dexte- 
Hus  te  fortuna  est  ums,  ex  quo  in 
illius  amicitiam  admissus  es;   sed 


iaus    impcrtitur 
baec  quoque  ine] 
sed  propter  hoc 
ut  risum  excitarc 
et  reli(iuae  cohor 
discrepant  interpi 
mentis  bene  sanae 
referantur,  an  sie 
et  quidem   homir 
sanae.    Equidem  { 
unice  probo;  nam 
bat  homo  importi 
laudes,  non  cxtoll 
Ac  sive  importuno 
haec  ita  tribuis ,  \> 
non  carerent.  V.  Ej 
torem]  «unquam  s 
alius  Maecenatis  an 
vorem  subtrahere  < 
vocabulum  scenicu 
5,  43  :  In  scena  ver 
conslitU,  Sine  appar 
toribus.    Sueton.  G 
(Crassitius)  initio  ci 
satus  est,   dum  min 
val.  —  ferre  secuni 
cundas    partes ,    de 
elvou^n  cuius  prac 
erat,  ut,  quemadm 
Orestem  in  Euripid 
Tauris  et  in  Oresti 
citatione,  gesticulat 
ximc  iuvaret  ac  sust 
rayiüvun^v.    Cfr. 


«-. 
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Quo  tu  rere,  modo;  domus  hac  nee  purior  ulla  est 
Nee  mägis  bis  aliena  malis;  nil  mi  officit  onqnam,     50 
Ditior  hie  aut  est  quia  doetior;  est  loeos  uni        '   '' 
Cuique  suus.    Magnum  narras,  vix  credibile!  Atqui 


49.  n«c]  wm  p.  —  50.  n\kiJi  offMt  b.  —  inquam  q),  yx  «cnm  alüB 
Septem»,  Bentieius. 


qtuxm  maxkne  excMU,  sie  fadet 
Alienus:  tibi  serviet,  tibi  lenocinabi- 
tur ;  minxAS  aliquanto  contendet,  quam 
polest.  —  Hunc  homineni]  nÖHTCTt- 
yccog  se  ipsum  demonstrat. »  Comm. 
Cruq.  Plaut.  Curcul.  2,  4  ,  33:  so- 
lus  hie  Homo  est,  qui  sciat  divinitus, 
id  est,  «solus  ego  sum.»  Terent. 
Heaut.  2,  2  (al.  3),  4U :  Hie  si  quid 
nobis  forte  adversi  evenerit,  Tibi 
eruntparata  verba,  huic  homini  ver- 
bera.  Cf.  Od.  3,  40,  49:  hoc  (meum) 

latus.    Simillter  Graeci  ods  6 

avtjQ ,  id  est ,  iyoj.  Vid.  Musgrave 
ad  Soph.  Aiac.  v.  78.  —  tradere] 
acommendare.»  Cic.  ad  Fam.  7, 
5:  Totum  denique  hominem  tibi  ita 
trado  de  manu,  ut  aiunt,  in  manum 
tuam  istam  et  victoria  et  fide  prae- 
stant^m.—dispeream^  ni  cet.]  Eadem 
affirmationis  formula  utuntur  Ca- 
tuUus  92,  2.  4.,  Propertius  2,  24 , 
9.,  a]ii;  simili  Martialis  4,  34,  3: 
Ne  valeam,  si  non  res  est  gratissima 
nobis.  Conf.  v.  38.  —  Submosses]  «sta- 
tin) a  Maecenate  alienasses ; »  quasi 
praecessisset:  «si  me  illi  tradidis- 
ses.»  Ipso  autem  tempore  actionis 
celeritas  facilitasque  significatur. 

48-55.  vivimus]  Sic  Codd.  anti- 
quissimi  et  Comm.  Cruq.  Qui,  quod 
subiectum  esset,  parum  intellige- 
bant ,  substituerunt  vivitur ;  sed 
prima  persona  scitius  et,  si  vis, 
accrbius  etiam  significat,  hominem 
haud  dignura  esse ,  qui  in  hoc  ho- 
nestorum  virorum  veluti  sodalitium 
recipiatur.  —  rere]  Cicero  de  Or.  3, 
38, 453.  reri  ex  iis  verbis  poäticis  esse 
dielt,  quibus loco posUis grandior at- 


que  antiquior  oratio  saepe  videri  so^ 
let.  —  hac  nee]  Qui  hoc  sine  causa 
durius  iudicabant,  scripserunt  hac 
non^  ut  C4d.  Combii  et  Petropoli-* 
tanus  noster.  —  malis]  « invidia  , 
simultate,  insidiis,  detrcctationibus, 
factionibus.»  Coiiii.  Cruq.  Cete> 
rum  malis  vidctur  abiativus.  Ad 
casum  tertium  cfr.  Senecae  Quaest. 
Nat.  4.  Praef.  4 :  Scio  quam  sis  am- 
bilioni  alienus.  —  unquam]  Altera 
lectio  inquam  infert  Ttct^v^vpaop 
toti  loco  minime  aptum.  —  loctu] 
Noh  explicare :  «certum  aliquod  of- 
ficium ac  munus  in  Maecenatis 
domo  unicuique  assignatum  est»; 
sed :  «unusquisque  nostrum ,  ut  ipsi 
libitum  est,  et  pro  suo  decori  sensu 
illic  sese  gerit.»  Sane  e  praecedd. 
cogitatione  repctendum  est  illic; 
minime  eoim  verum  est,  quod  ait 
Düntzer:  «Die  Worte  nil --saus 
enthäuten  das  allgemeine  Lebensprin- 
eip  des  Horas,  nicht  bloss  das ,  weh 
ches  er  im  Hause  des  Maeeenas  be- 
folgt.» —  uni  Cuique]  De  hac  grata 
lioratiani  hcxametri  negligentia  vide 
Kirchneri  Praefat,  ad  Sat.  p.  XXXV. 
Reliqua  excnipla  sunt  Sat.  4,  2,  62. 
6,  58.  2,  3,  447.  Ibid.  479.  Epp. 
2,  2,  93  et  488.  A.  P.  290  et  424.; 
nunquam  tarnen  accedit  ad  auda- 
ciam  Lucilii  8,8:  Verum  et  mercor 
turae  omnes  et  quaesticuli  insti  -  Tuti. 
—  sum]  «quem  ipse  implet  sine 
celerorum  invidia ,  ego  lyricus , 
Yirgilius  bucolicus  et  didacticus, 
Varius  panegyricus  poöta.»  —  Mar 
gnum  narras]  Yalde  miratur  borao 
pusilli  animi  hoc  fieri  posse;   sta- 


Mciusus  luero,  desistam;  tempora  quaerai 


H.  quae]  quod  p.  -  6ö.  Expuffnabit  p,  Expugnab 
h  ExpugnabU  superscr.  i  S.  (üt  nos,  c.)  -  poscit  l 
Heinrich. 


tim  tarnen  necessitudini  tarn  sim- 
plici   atque    innocenti   se  quoque 
Adaptive sUidei\y,Accendiscei.  Ni- 
hUominiis  vel  invitus  nirsus  raon- 
strat,  80  alüs  quam  malis  artihus 
in  expugnando  Bfaecenate  uti  non 
posse.  —  Sic  habe^  ovt<üg  Ix««, 
ex  sermone  familiari  pro  sie  se  res 
habei,  —  Accendis]  «auges  deside- 
rlum,  cur»  cel.  —  Proximus]  «quam 
maxime  familiaris.»  Malitiose  poäta 
superlativum  ei  tribuit;  nam  hoc 
ipsum  volebat  homo,   sese  appli- 
care  Maecenati,   alios,   qui  minus 
ipsi  piacerent,    paulatim  submo- 
vere.  —  Velis]  Cur  pro  imperativo 
potius   quam   pro   condicione   «si 
velis»  babeamus,  nondum  satis  Vi- 
deo. Propert.  4,  ö,  9:    7«o  velü, 
poierU  magnes  nan  ducere  ferrum. 
Horat.  Epp.  4,   46,   64;    Sit  spes 
faüendi,    miscelns    sacra   profanis. 
Qaamqnam  sensus   idem  semper 
erit:  «Sufflcit,  ut  velis»  cet.  —  quae 
iua  vtrius]  «ea  enim  est  tua  vir- 
ta«;»  «pro  Virtute  tua  ac  dexteri- 
tate.»    Salpfc.  apud  Cic.  ad  Fam. 
4,  6,  6:   qui  ilUus  in  U  amor  fuU, 
Cic.  ad  Fam.  7,2,  h:   qui  meus 
amor  in   te  eu.    ^  vinci)  nnnii- 


iode  nata  est,   quoi 

nexum  non  satis  pi 

eoque  cet.]  «Conscii 

facilitatis  Maecenas , 

expugnari  posse  ab 

tatoribus,    aditum 

intercludit,  ianitori, 

cubiculario,  duris  c 

vulis,  mandando,  n 

intima  amiciUa  ad  s< 

Bentl.    Idque  adeo 

erat  Horatius  post 

lü  commendationenc 

mense  inter  Maecen 

ceptus.  -  Difßciles 

Conf.  Cic.adFam.  43 

tibi  hominem  -  -  tont 

ad  te  aditus  habeat. 

loco  aditum  habere  i 

«praebere.» 

56-60.  Haud  mihi  di 
2 ,   4 ,   47.     Eadem 
etiam  Sal.  2,  2,  98. 
cet.]  Homo  suimet  { 
riatur  se  optime  calle 
artes,  quibus  parasil 
irrepere   solebant   ii 
domus.  —  Eocclusus] 
2,  67.  2,  3,  264.- 


n/\i*#tini 


~u 
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Occurram  in  triviis,  deducam.    NU  sine  mi^o 

Vita  labore  dedit  mortalibus.    Haec  dum  agit,  ecce  60 

Foscus  Aristius  occurril,  mihi  canis  et  illum 

Qui  pulchre  nosset    Consistimus.    Unde  venis?  et 

Quo  tendis?  rogat  et  respondet.    Vellere  coepi 

Et  pressare  manu  lentissima  brachia,  nutans, 

60,  aU  e  Codd.  aliq.  BoUie.  —  63.  rtspondU  superscr.  e  S.  — 
64.  pressare  p,  PotUerii  plerique  et  alii,  Schoiiastae,  LFJ:  premortf 
bSc ,  Septem  Poitierü ,  Ct ,  Bentleius ,  M.  —  nictans  Baxter. 


10,  42,  2:  cum  magna  muUitudo 
optimorum  viromm  et  civiurn  me  de 
domo  deduceret.  pro  Mur.  34, 70 :  m- 
terdum  ad  forum  deducimur.  Conf. 
Cato  mai.  48,  63.  Unde  cum  sa- 
lutatoribus  atque  adsectatoribus  Q. 
Cicero  Pet.  Cons.  9 ,  34.  iungit  de- 
ductores.  —  NU  sine  magno  cel.] 
Areta]ogi  more  digreditur  in  locum 
communem:  yfdvia  ja  xaXA  x^e- 
X«;rd.  Epicharmus  apud  Xenoph. 
Mem.  2 ,  4 ,  20 :  Ta>y  x6v(ov  ;ro>- 
Xovaiv  i^jLitv  Tcdvxa  tayd^*  oi 
^eoL  Sophocl.  Elect.  945  :  "Oi^a , 
ndvov  toi  x^lf^Q  ovdkv  eihvx^f* 
—  dedü]  «dare  solet»,  do^latta^, 
60-66.  Haec  dum  agU]  «dum  ita 
ineptit,  haec  et  talia  eflüUens;»  ut 
nos  treiben.  Gargallo:  Mentre  cosi 
fa  carte  cet.  Nihil  languidius ,  quam 
aliorum  ait.  —  ecce]  de  re  inex- 
spectata  atque  improvisa.  Hand 
Turs.  H.  p.  347.  —  Fuscus  Aristiw] 
Huic  Horatius  Od.  4 ,  22.  et  Epp. 
4 ,  40.  inscripsit.  Comm.  Cruq.  : 
«Hie  fuit  grammaticus  illius  tem- 
poris  doctissimus ,  amicus  et  fami- 
liaris  Horatii.»  Acron  ad  Epp.  1. 1. 
eum  scriptorem  tragoediarum  et 
Porphyrion  ibid.  scriptorem  comoe- 
diarum  appeilanU  Quorum  testi- 
monio  etsi  iure  non  muitum  tri- 
buit  Langius  in  Yind.  Trag.  Rom. 
p.  40.,  tamen  non  veremur,  ne, 
si  eum  et  grammaticum  fuisse  di- 
cimus  et  poötam,  qoalis  fuerit  ille 


Valerius  Cato  (Suet.  Gramm.  44.), 
multuni  fallamur.  Wkicukrt  P.  L. 
p.  220.  Grammaticum  fliisso  nunc 
constat  ex  Eichcnfeldii  ct  Endli- 
chen Anal,  grammat.  p.  452:  .... 
de  quo  Aristii  Fusci  grammaiici  liber 
ad  Asinium  PoUionem  cet.,  ut  rccte 
emondavit  Haupt  ad  Ovid.  Hai.  p. 
40.  Codicis  scripturam  abnesti  fkuH. 
De  invcrso  nominum  ordine  vid. 
ad  Od.  2,  2,  3.  —  puichre  noss6(\ 
ut  probe ,  etiam  in  prosa  or.  Plan- 
cus  in  Cic.  Epp.  40,  23,  4:  Lepi^ 
dum  -  pulchre  noram»  —  Unde  cot.] 
«Eleganter  mixtum  inter  se  et  con- 
foBnm  sermonem  intorrogandi  re- 
spoodendique  expressit. »  Comm. 
Cruq.  Solita  erat  formula.  Sat.  2, 
4,4:  Unde  et  quo  Catius?  -  Vellere] 
proprio  togam  circa  alterutrum  bra- 
chium.  —  pressare]  Sic  dedi  cum 
Scholiastis  et  Codd.  aliq.  Postquam 
volsa  erant  brachia,  prensari  iam  vix 
poterant,  sedpressari^  nisi  statuos 
VGJSQov  XQorsQov,  Et  loci  certi, 
ubi  prensare  nequaquam  substitui 
potost,  hi  sunt:  A.  Furius  apud 
Macrob.  6,3:  Pressaltw  pede  pes, 
mucro  mucrone,  viro  vir.  Lucret. 
4,  4405:  pressantes  dentibus  ora  (sio 
etiam  Codex  a  Pomponio  Laeto 
exaratus,  et  a  me  collatus).  Ovid. 
Met.  8 ,  538 :  cineres  haustos  ad  p9- 
ctora  pressant.  —  lentissima]  «quae 
cum  pressareotor,  sensu  prorsus 
carere  videbaniur ,»  mempfMUch, 


•julcr       K^\/VIV1>        1 


lioH  bcp,LGtFMJ. 

ad  arte  speniokUe  Gargallo.  Minus 
recte  Torrentius:  «quae  obsequi 
noUent»,  ut  est  apud  Tacit.  Ann. 
4 ,  65  :  tenlae  adversum  imperia  au- 
res,  —  Male  salsus]  «prave  atque 
intempestive  iocans.»  Hand  Turs. 
111.  p.  584.  —  iecur]  H.  1.  est  irae 
sedes ,  ut  Od.  4  ,  43 ,  3  :  vae  mettm 
Fervens  difßcUi  bile  turnet  iecur ;  alibi 
amoris.  Vid.  ad  Od.  4,  25,  45. 
4,4,  4i.  —  urere  büis]  Arislot.  Pro- 
blem. 30 :  ouoi^  da  Xiav  xoXkrj  xal 

vtxol  xal  evtpvelg  xaX  i^tixol 
xaX  evyUvtjToi  XQoq  tovq  ^v/Jiovq 

69~-74.  tricesima  sabbala]  «Sd6- 
bala  de  uno  sabbati  die  Matth.  22, 
4.  Bfarci  4,  24.  loscph.  Antiqq.  3, 
40,  4  :  xarä  öi  ißdofitjv  rjfUQav^ 
fjjiq  adßßaxa  xocX^Ttou.  Recte 
inita  temporis  compatatione  sab- 
bata  ab  initio  anni  sacri  tricesima 
incidunt  in  ipsum  primum  diem 
scenopegionim  XV.  d.  Octobr.  Ete- 
Dim  sex  menses  lunares  ab  April i 
ad  Octobrem  complectuntur  sab- 
bata  viginti  quinque.  Quemadmo- 
dum  autem  septimus  quisquc  dies 
sabbatum  est ,  ita  festis  diebus  se- 
ptimi  mensis  ad  unum  omnibus 
sabbatomm  nomen  tribuebatur. 
Atqui  primus  Octobris  dies  est  sol- 
lemne  buccinandi  sive   sabbatum 

XXVI      Cfr    V«»«    ««     * 


t  -■ 


Tisri  quinto  decim 
pegiorum ,  quac 
caslissime  celebral 
xlmi  moraenti  est 
nota  fuisse.  Lev 
Plutarch.  Sympos. 
tur  etiam  festum 

ovo/Ltd^ovatv.    Flui 
plectitur  integix>s  se 
Tisri  usque  ad  XXI 
huius  hebdomadis 
maxime  sacri  erant 
ros  dicebantur  sabl 
Eximlus  Thcologus, 
in  eo  est ,  ut  obscu 
lendarii  rationem  t 
atque  illustret,  a  r 
consultus  cum  ess« 
sus  improbavit  Roe 
hoc  tamen  adiunxit 
numerandum  est  et 
illud  sabbatum  dsvn 
cae  6,  4.],  45.  dies 
ut  videtur ,  teste  lose 
3,  40,   5.    43,  8,  4 
celebralus ,    et   dic$ 
6.  dies  mensis  Sivan, 
bata  in  diem  40.  m( 
quam  apte  incidunt 
die   ipso   magnum 
expiationum  celebra 
Levit.  23 ,  27.  tremei 
leguntur :    uOmnis  oi 
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Tempore  dicam;  hodie  Iricesima  sabbata:  vin  tu 
Curtis  ludaeis  oppederc?  Nulla  mihi,  inquam, 
Religio  est.    At  mi;  sum  paulo  inßrmior,  unus 


70 


69.  vis  tu  Bentleius  coni.  firmata  postca  ah  uno  Feac  et  Beroli- 
nensi.  (Ut  nos,  bScp  et  Codd.  PotUerii.) 


Scaligero  de  Emend.  Temp.  3.  p. 
307.  iDtelligenti  tricesimum  mensis 
lunaris  diem ,  ex  parte  certe  feria- 
tum  et  cultum  ludaeis.  Addenda 
est  etiam  Ideleri  sentcntia  Chrono- 
logie II.  p.  175:  Hierunter  muss  das 
Keumondsfest  —  rosch  chodesch  — 
der  luden,  das  in  den  vollen  Mona- 
ten mit  dem  dreissigsten  anfängt,  ver- 
standen werden.  Sed  maxime  nunc 
arridet  Bretschneideri  sententia 
apud  Wüstemannum :  «Fs  existirte- 
nie  ein  solches  Fest.  —  Ich  bin  da- 
her der  Meinung,  tricesinia  sabbata 
sei  ein  fingirter  Name,  scherzweise 
erfunden ,  und  solle  gar  kein  bei  den 
luden  exislirendes  Fest  anzeigen.  Da- 
durch wird  die  SchaUcheit  des  Ari- 
stius  nitr  um  so  boshafter.  Unter 
dem  Vorwand  eines  wichtigen  Festes, 
das  gar  nicht  existirt,  schält  er  sich 
los.»  Similiter Düntzerus :  MArisHus 
will  sich  nur  den  Anschein  eines  from- 
men luden  geben  tmd,  da  er  nicht 
%u  fürchten  braucht,  man  werde  ihn 
eines  Irrthums  zeihen  können,  nennt 
er  auf  gut  Glück  den  dreissigsten 
Sabbat  als  Haupt  festlag,  n  De  sabba- 
tis  ad  res  gerendas  minus  aptis  cf. 
Ovid.  A.  A.  ^ ,  415.  Rem.  Am.  249: 
nee  te  peregrina  morentur  Sabbata. 
—  vin  tu]  aDuae  sunt  formulae  visne 
tu  sive  vin  tu  et  vis  tu.  lila  non 
simplicem  interrogationem  exbibet, 
ut  Heindorfio  Visum  est ,  sed ,  ut  in 
rcliquo  usu ,  ne  vel  occupatam  ha- 
bet negationem ,  quod  est  du  wiUst 
doch  nicht?  vel  afßrmationem,  quod 
est  willst  du  denn  nicht?  Omissa 
hac  particola  vis  tu  dicit,  qui  ali- 
quem  hortatur  aut  rogat  aut  evo- 
cat   aut    modeste   iubet.»      Hand 

IIORAT.  VOL.   11.      ED.  MAI.   III. 


Turs.  IV.  p.  82.  Conf.  Sat.  2,6, 
92.  —  Curtis]  «verpis,  cireumcisis.» 
Martial.  7,  30:  Nee  recutHorum fik- 
gis  inguina  ludaeorum.  —  ludaeis  op- 
pedere]  Vox  plebeia  ;  «oontemnere 
eos  ac  rcligiones  eorum  deridere.» 
PoRPii.  Sic  Aristoph.  Plut.  617:  nZv 
XciQOTBxviov  xcd  Ttjq  flevlaq  xara- 
na^£iv.  Solebant  aulom  Romnni 
ludaeorum  ritus  deridere.  Auj^'u- 
stus  in  epistolaapud  Suetun.  Octav: 
76 :  A'e  ludaeus  quidem  —  tarn  di- 
ligenter  sabbalis  ieiunium  servat, 
quam  ego  hodie  servavi.  Conf.  Sut. 
4,  4,  442  sq.  4,  6,  400.  luven. 
44,  96 :  Quidam  sortiti  metuentem 
sabbata  patrem  Nil  praeter  nubes  et 
caeli  nutnen  adorant ,  Nee  distare 
putant  humana  came  suiüam.  Qua 
pater  abstinuit;  mox  et  praeputia 
ponunt;  Romanas  autem  soliti  con- 
temnere  leges,  Judaicum  ediscunt  et 
servant  ac  metuunt  ius,  Tradidit  ar» 
cano  quodctmque  volumine  Moses, 
Non  monstrare  vias  eadem  nisi  sacra 
colenti,  Quaesitum  ad  fontem  solos 
deducere  verpos.  Sed  pater  in  causa, 
cui  seplima  quaeque  fuit  lux  Ignava 
et  partem  vitae  non  altigit  uUam. 
—  Religio]  «scrupulus.»  Gloss.  Be- 
denken. —  infirmior]  «meticulo- 
sior  ac  superstitiosior.»  Panthea 
apud  Lucianum  pro  imagg.  7:  nd- 
vv  rd  TtQÖq  rovq  ^aovq  duaidoj,- 
f.i6v<aq  xcd  xpocpodiiaq  ?xw«  — 
unus  Mültorum]  oadeoquc  popula- 
ribus  superstitionibus  obnoxius.» 
Cic.  Brut.  79,  274:  (M.  Calidius) 
non  fuit  orator  unus  e  multis.  Tusc. 
4,  9,  47:  ut  homunculus  unus  e 
multis,  de  Offic.  4,  30,  409:  ut 
unus  de  muUis  esse  videatur.     Lu- 

41 


t*.  ttquit  2>. 


cian.  Somn.  9:  ruiv  ix  tov  :toX- 
Xov  dijfjLOV  el^.  —  Huncine  cet.] 
Haec,  dum  fugit  Aristius,  sccum 
murmurare  Horatium  manifestum 
est.  —  solern  Tarn  nigr^m]  «diem 
tam  atrum,  infaustum.»  Opponun- 
Uir  candidi  soles  Catull.  8,  3.  — 
tmrexe]  pro  surrexisse,  ut  Terent. 
Adelph.  4,  2,  22 :  produxe.  Lucil.  2, 
4.  itwasse.  5,4,  2 :  mansti.  Catull. 
44  ,  44:  misH.  Prop.  4 ,  3 ,  37:  ccm- 
sumpsti.  Lacret.  4 ,  234 :  consumpse. 
Horat.  Sat.  2,  3,  273:  percusti.  Conf. 
ad  Sat.  4 ,  ö ,  79.  Nee  vero  talia 
respuit  Virgilius  (Aen.  4 ,  204 :  oc- 
cestis.  4,  606.  exstitixem  cet.)'  In 
Ennii  reliquiis  epicis  talia  non  su- 
persunt.  De  inGnitivo  vid.  ad  Epod. 
8,4.—  Sub  cultro]  quasi  \ictimam 
a  popa  iamiara  mactandam.  Ter- 
taU.  Apolog.  8:  infans  -  -  qui  ne- 
sciat  mortem,  qui  sub  cultrcftuo  ri- 
decU,  Simile  proverbium  inter  sa- 
crum  et  saxum  stare  est  Plaut.  Capt. 
3,  4,  84. 

75-78.  Ädvenarius]  Diversus  vi- 
detur  hie  ab  illo,  qui  huoc  homi- 
nem  vadatos  erat  v.  36.,  Ouwen- 
sio  Nocit.  Hag.  3,  5.  p.  354.  et 
Roedero.  Hie:  «Quae  hie  narran- 
tur,»  inquit,  «non  conveniunt  ei, 
qui  vadimonium  desenierat,  sed 
qui  primo  in  ins  voeatus  ire  nole- 
bat.  Hunc  licet  obtorto  eollo  post 
antestationem  in  in«  ro^o.^      *  - 


hominem   litium    c 
suae   adeo   ccrtum 
nebulo  non  respons 
dere  dcbobat,  tarne 
stcrct  in  iudicio ,  ni 
pter  id  ipsum,    quo 
tuta  vadimonium  de 
denuo   in   ius  rapei 
Betbmann    Hollweg 
CivUprosesses  I.  247: 
verabredeten  einen  ge 
min,   in  welchem  sii 
PrcUor  treffen  wollten 
kitigte  gab   desshalb 
monium).     Von  dieset 
finden  wir  daher  bei  C 
Beispiele;    von   der  i 
nicht  Eines,   wenn  g* 
Leute,  wie  der  Schwd 
oder  noch  ärgere,   a\ 
Dienste  that.  -  -  Geger^ 
in  Folge  eines  Vadim^ 
gebraucht;  denn  wer  d 
hielt,  hatte  sie  wieder 
A   foro  igitur,   ubi   1 
invenerat ,    venit   ad 
cum  sciscitando,  quc 
Horatio  ingressus  ess( 
set,  eum  consequitu 
Ouwensii  ratione  de 
tur  nescio  quis  alius 
quo  si  opus  fuisset, 
persuasum  est,   Hör 
saltem  verbo  signifiei 
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Inclamat  voce;  et:  Licet  antestari?  Ego  vero 
Oppono  auriculam.    Rapit  in  ius;  clamor  utrinque, 
Undique  concursus.     Sic  me  servavit  Apollo. 

76.  ExclamcU  b  et  Potiierii  plerique,  LCt.  (Ut  nos,  Scp^X^rq}, 
var.  lect.  x  et  Septem  Pottierii.)  —  77.  Oppono  bSc,  Pottierii 
omnes,  LCt,  Bentleius:  Appono  e  daobus  Codd.  FM. 


al.  exclamat  reperitur  etiam  apud 
Ciceronem  ,  Livium  ,  alios.  Sic 
Graeci  itißocfv  rivL  —  antestari] 
«teste  tc  hie  uti,  quod  huic  iudicii 
causa  volo  manum  iniicere.»  «Nam 
haec  erat  consuctudo :  Si  quis  va- 
dato  non  paruisset ,  eius  adversa- 
rius  aliquem  de  praesentibus  ante- 
stabatur,  id  est,  tangebat  eius  au- 
rem  et  dicebat:  LICETNE  ANTE- 
STARI? Si  respondisset  iile :  LICET, 
tunc  iniiciebat  vadatus  manum  in 
eum ,  qui  non  paruisset,  et  duce- 
bat  in  iudioium ;  aliter  si  iniecisset 
manum,  iniuriarum  poterat  accu- 
sari.»  Ach.  Plaut.  Persa  4,  9,  8: 
S.  Age ,  ambula  in  ius^  leno.  D. 
Quid  me  in  ius  vocas?  S.  lUim  apud 
praetorem  dicam ,  sed  ego  in  ius 
voco.  D.  Nonne  antestaris?  S.  Tuan 
ego  causa,  camufex,  Quoiquam  mor- 
tali  libero  aures  aUeram?  Cure.  5, 
2,  23:  Ph.  Ambula  in  ius,  Th.  Non 
eo.  Pii.  Licet  ant^sstarit  Th.  Non 
licet.  «Adversarius  molesti  illius 
Horatium  consu]it,  an  permittat  se 
antestari  iniecta  manu,  extracturus 
ad  praetorem,  quod  vadimonium 
non  obierit.  De  hoc  autem  lege 
XII.  tabularum  bis  verbis  cautum 
est :  SI  IN  IVS  VOCAT,  NI  IT,  AN- 
TESTATOR.  IGITUR  EM  CAPITO.r» 
Porphyr.  ,Sic  enim  e  Codice  emen- 
davit  Porphyrionem  vo]go  corru- 
ptissimum  Carrio  Emendd.  2,  42. 
Cfr.  Dirksen  XII.  Tab.  p.  429.  — 
Ego  vero]  est  lubentis.  Terent. 
Eun.  3,  ö,  43:  ego  vero  illud  fece- 
rim  ac  lubens.  —  Oppono]  «Obverto, 
quo  facilius  petitor  auriculam  (Ohr- 
läppchen)    prehendere    possit ; » 


quod  longe  significantius  est  quam 
al.  appono,  et  a  meis  Codd.  satis 
(irmatur.  «Solebant  testium  aures 
tenere  et  ita  dicere:  MEMENTO , 
QVOD  TV  MIHI  IN  ILLA  CAVSA 
TESTIS  ERIS:  quod  est  antestari.» 
AcR.  (Idem  mos  testes  per  aurem 
traliendi  etiam  apud  Baioarios  va- 
luit.  Vid.  Grimm  Deutsche  Rechts- 
alterth.  i.  p.  U4  sqq.)  Plin.  H.  N. 
11,  1 03 :  Est  in  aure  ima  memoriae 
locus,  quem  tangentes  anlestamur.  — 
Rapit  in  ius]  ad  recuperatores  vel 
ad  centumvirale  iudicium.  Plaut. 
Poen.  3,  5,  45:  Priusquam  obtorto 
collo  ad  praetorem  trahar.  —  clamor 
utrinque]  hominis  molesti  et  eius 
adversarii,  quo  excitatur  circum- 
foraneorum  concursus,  ut  Plaut. 
Cure.  1.  1.  -v.  27 :  Cu.  0  cives,  ci- 
vesl  Th.  Quidclamas?  Pu.  Quid  tibi 
istwn  tactio  est?  —  Apollo]  dXe^ 
§ljcaxog ,  d:ioTQ6:Tcuog  ( *I»otßoq 
dxearcuQ  Eurip.  Andrem.  900.),  ut 
benignus  poetanim  custos  et  de- 
fensor.  «FIoc  de  sensu  Ilomerico 
sumpsit,  quem  et  Lucilius  in  sexto 
Satirarum  (sie  Ed.  princ.  4481.  vol- 
go :  in  IX.  Satira)  repraesentavit  sie 

dicens ,  ut  discrepat  hoc 

(spatium  vacuum  in  Ed.  princ. , 
volgo  oblitteratum) ,  quem  rapuit 
Apollo;  fiat  ergo.»  Porphyr.  Iliad. 
r,  443:  töv  d'  i§^Q:toL§ev  *A:röX- 
X<op  '^PsTa  judX',  <i)g  re  ^e6q^  ixd~ 
Xv-ipe  d'  dp'  ^iQt  JtoXkf],  Cogita- 
runt  nonnulli  de  Apollinis  simula- 
cro  eburneo  in  Foro  prope  tribunal , 
Plin.  II.  N.  7,  54.,  unde  apud  luven. 
4 ,  4 28.  forum  iurisqueperitus  Apollo. 
Sed  hoc  minus  probabile  videtur. 


'W  •  •  «•    ^ 


xerint,  ego  quoque  perspiciam  neque  semper  intcrso 
maticos  verscr,  quibus  utique  multo  plura  debeo. 

Sic   V.  28.  verba   Felkes !   nunc  -  -  adoleverit  aclcu 
ab  Horatio  pronuntiata  fingi,    vidcrunt   Dacicr  et  Saniu 
heureux!  dis-je  tout  bas  etc.,  Campenon  et  Desprt^  (Pai 
sont  heureux,  repris-je  tout  hast  Contra  Goupy  (Paris  185 
mentum  omisit,  ut  Wieland,  Pallavicini,  Gargallo,  Bur^ 
Vers.  43  seqq.    Omnia  haec  Maecencu  quomodo  -  -  s 
homini  importuno  recte  tribuunt  Dacier,  Sanadon,  Car 
pr^s,  item  Goupy.  Hicita:  nM^cene!  repreru]^,  comtneni 
Jl  n*aimepas  toul  le  monde,  et  il  a  bien  raison.    Personne 
lui  de  sa  fortune,    Si  tu  voulais  me  präsenter  ä  lui,  tu  ai 
muDiUaire,   qui  te  seconderait  bien.    Que  je  meiwe,  si  tu 
toui  tes  rwauxfp   Similiter  Pallavicini : 

Quindi  ripiglia:  Come  te  la  passi 

Con  MecencUe?  un  uom  ch'uso  migliore 
Faccia  dt  sua  fortuna  non  vederassi. 
Produrmi  tu  dovresti  a  quel  signore; 
E  fedel  secondandoti,  scommetto 
Ch'ogni  altro  caveremmo  dal  favore. 
Sic  etiam  Burgos.  —  Recte  Sanadon:  «Maecenas  quomoc 
ce  qui  smt  jusqu'ä  isto  non  vivimus  doit  Stre  mis  dans  la 
cheux.    Les  pens^es  n'y  sont  pas  li^es  de  fort  pres,   mais 
tout  ä  faU  dans  le  caractere  qu'Horace  nous  a  donnd  du  per 
((aidlibet  ille  Garriret.»    (Nexus  sentenliarum  hie  est,  qu 
importunos  satis  moleste  Horatium  interrogasset  Maecena 
cumi  quamvis  minime  ignorarct  utnimque  intima  amiciti 
esse,  ipst,  quo  benignum,   uti  sperat,   responsum  elicial 
duplicem  laudem,   alteram  quidem  veram,  alteram  satii 
serere  oecessarium  videtur.   Ab  bis  iam ,  ut  consentaneun 
ad  id,    quod  reapse  cupiebat,    ut  per  Horatium  Maec 
primum  alios,  postea  ipsum  quoque  commendatorem .  «i 
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sermonem  intcrmissum ,  quaerons,  qualem  orgn  inc  sc  praohcut  Mao- 
cenas :  dixi ,  cum  esse ,  qiii  in  saani  familiaritatcm  paucos  rccipiat ,  et 
eosdem  valdc  prudentcs :  insupcr  vinim  esse ,  qui  quanilibct  fortunam 
ferro  norit  et  possit.  Sane  (illo  dioit),  si  tua  opera  illi  fanüliaris  osso 
possem,  eum  mo  habores,  qui  secundum  post  te  in  Maoconatis  amicitia 
locum  possei  obtinere:  moriar  autom,  si  mo  illi  commendaro  volles, 
nisi  quicunque  gratia  apud  Maecenatem  tibi  antestant ,  omnoa  mo  adiu- 
tore  loco  depulissesl»  Atque  similiter  dialogum  hie  repperisse  sibi 
visi  sunt  Lambinus,  qui  vv.  Pa^ieomm  -  -  sanae  Horatio,  NemoceU  «U>- 
quaci»  tribuit,  Wieland,  Voss,  Gargallo. 

Paucis  addam,  eos,  qui  dotestabilom  operarum  Modiolanensium  a. 
4477.  errorem  deterius  pro  dexterius  niniis  cupide  amplexi  sunt,  sie 
fero  ilhid  importuno  tribuontes  inlorpretari:  «Nemo  tnra  lacve,  utiquc 
multo  modeslius,  quam  forlusso  talom  \iruin  decebnt,  sccunda  fortuna 
usus  est;  ac  prope  miror,  illum,  qui  (|uoscunquo  magistratus  (*uporet 
gerore  iam  potuisset  et,  si  velleL,  postmodum  obtinert't  ^ul  Auf^ustus 
Bf.  Agrippam  gentinalis  consulafibus  extulit  a.  u.  c.  7i6  et  7i7.  Tue. 
Ann.  4,  3.)«  cquestri  ordine  semper  malle  manere  eontentum.»  Verum 
infelicioro  vocabulo  ad  hoc  signincandum ,  si  vel  maxime  senlentiam 
huic  loco  convcnientem  iudicasset,  uti  vix  potuisset  lloratius.  Alii  /c 
precario  supplentes  ita  explicant :  «Tu  quidem ,  Flacce ,  paulo  si  calli- 
dior  esses  magisfiuo  industrius,  Maecenatis  favore  ad  maiores  (ii>i(iiis 
acqoirendas  facile  uti  potuisses,  dcmirorque  to  id  adliue  negicxisse.» 


*.  •  w^^  «^  r    v^       %  VA  1 


11/,  jjvivnivum,  qm  male  Jactot 
Emendare  parat  vei'sus;  hoc  lenius  ille, 
Est  quo  vir  melior,  longe  subtilior  illo, 

SAT.  X.     Vv.  1-8.  subditicios  exhibent  Codd.  W 
X.  (b),   N.  542.   See.  X.  (c) ,   N.  649.   See.  XII.  (b 
XIII.  (i),   Petropolitanus  (p),  Aldina  4509.,  LG  (uter 
Uombos),   Fea  et  Heindorf  (in  contextu,    sed  litteri 
(sed  seclasos).    Eos  omittunt  Cod.  Sangallensis ,  Vc 
dioa452r,  Torrentius,   Bentleius,    Kirchnerus.  — 
Codd.  Lambini.    —   4.  Quo  mdior  vir  est  bL,  Quo 
h  et  i,    Quo  vir  est  mdior  p,    Quo  melior  vir  hie  est 
vir  adest  ex  Cod.  Berolin.  interpolalione  Heindorf. 
lange  ac  sublüior  C. 


X.  Haec  satira  defensionera  con- 
tinet  iudicii,  quod  Horatius  Satira 
haios  libri  quarta  de  Lucilio  prom- 
pserat,  ab  antiquariis,  perversis 
huius  poetae  fautoribus ,  iniuste  re- 
prehensi ,  simulque  multa  cum  ur- 
banitate  monstrat,  quam  insciti  sint 
homioesatque  recte  iudicandi  facul- 
täte  destituti,  qui  propter  merum 
odium  adversus  aequalem  veterem 
poetam  nimiis  laudibus  extollant. 
Egregia  autem  bac  defendendi  se 
oblata  occasione  praecepta  artis 
po^ticae  passim  insertt.  Scripta  vi- 
detur  Webero  et  Grotefendio  a.  u. 
c.  748.,  Frankio  a.  749.,  Weicherto, 
Kirchoero  aliisque  a.  723.  Quo 
vero  intervallo  inlra  quartam  com- 
posita  Sit,  quisnam  definiet?  Haud 
nimis  brevi ,  ut  mihi  quidem  vide- 


Ab  eadem  partic 
Satira  tertia.  — 
currere  versus]  «as 
permultos  versus 
4,  8:   durus  cornj 
fautor  inepte  est]  ( 
plus  cum  Doerin^ 
iam  tam  inepto  i 
vet ,  ut  aperta  ciui 
sale]  nSales  plurali 
cum  urbanitas  sig 
Sed  Cic.  de  N.  D 
scUem  istum,  quo  t 
cureorum)  na/to, 
nolitote  consumere. 
49,  55:    in  quo  ( 
videtur  specimen  f\ 
salis,  sueivitalis,  U 
428:    P.  ScipiO" 

I  liistntut    ••»•»«*•>•>»—' 
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Qui  multum  puer  et  loris  et  funü)it$  udis  5 

Exhortatus,  ut  esset  opem  qui  ferre  poelis 

Antiquis  posset  contra  fastidia  nostra, 

Grammaticorum  equitum  doctissimus.  Ut  redeam  üluc: 

Nempe  incomposito  dixi  pede  currere  versus 

Lucili. '  Qois  tarn  Lucili  fautor  inepte  est , 

Ut  non  hoc  fateatur?  At  idem,  quod  sale  multo 

Urbem  dcfricuit,  Charta  laudatur  eadem. 

Nee  tarnen  hoc  tribuens  dederim  quoque  cetera;  nam  sie  5 

Et  Laberi  mimos  ut  pulchra  poemata  mirer. 

5.  puer  est  loris  de  Gcsneri  coni.  Heindorf,  nuper  loris  Rutger- 
sius.  —  6.  Exortatus  (sie)  h  et  corr.  i,  Exoralus  bcL,  Exomatus 
Glareanus,  Rutgersius.  (Ut  nos,  p,  C.)  —  Post  haec  subditicia  in  Cod. 
b  est  spatium  vacnum  duorum  versuum. 

2.  inepH  b.  —  5.  6.  num  sie  —  mirer?  cp  et  aliquot  Poltierii. 
(non  sie  tres  Pottierii ,  nee  sie  anus  eiusdem.) 


quos  non  notat,  risum  excitat.  — 
Charta  -  eadem]  «in  eadem  illa  Sa- 
tira»  4,  4,  7.  —  dederim]  Vid.  ad 
Epp.  2,4,  425. 

6.  Laberi]  Macrob.  Satarn.  2,7, 
p.  342:  (D.)  Laberium,  asperae  li^ 
bertaäs  equUem  Bomanum,  Caesar 
quingenUt  milibus  itivitavit,  ut  prod- 
iret  in  scenam  et  ipse  äderet  mimos, 
quos  scriptitdbat.  Sed  potestas  non 
solum,  si  invitet,  sed  etiam,  si  sup- 
plicetj  cogil;  unde  se  et  Laberius  a 
Caesare  coactum  in  Prologo  testatur 
his  versibus,  cet.  Sequitur  Prologus 
optimis  utique  poesis  Latinae  mo- 
numentis  udnunicrandus ;  verum 
mimi  ipsi  non  solum  Horatio,  sed 
etiam  Ciceroni  haud  nimis  place- 
banl.  Cic.  ad  Kam.  42,  48,  2: 
Equidem  sie  tarn  obdurui  (a.  u.  c. 
709.),  ut  ludis  Caesaris  noslri  animo 
aequissimo  —  audirem  Laberii  et 
Publii  (Syri)  poemata.  Displicuisse 
Horatio  vidcntur  maximc  ioca  in- 
terdum  minus  urhana  et  tantum 
ad  infiraae  plebis  risus  captandos 


apta.  (Sulpicius  Apollinaris  cum 
Frontone  fabulans  ap.  Gellium  N. 
A.  49,  43:  Fuisset  verbum  hoc  (na- 
nus)  a  te  civitate  donatum,  —  ti 
tu  eo  Uli  dignatus  fores,  essetque 
id  tfiipendio  probabilnu  quam  quae  a 
Laberio  ignobilia  nimis  et  sordentia 
in  usum  lingfuae  latinae  intromissa 
sunt.  Similiter  de  eo  iudicat  Fronto 
de  oratt.  epist.  4.)  Gfr.  Welcker 
Tragödien  p.  4359.  Quinetiam  ip 
ipso  illo  Prologo,  quem  cum  Val- 
clccnaerio  tam  muiti  admirali  sunt 
atque  etiamnune  admirantur ,  Wie- 
land et  van  Heusde  Lucil.  p.  405. 
inconcinnitatis  et  garrulitatis  vesti- 
gia  sibi  animadverlisse  visi  sunt. 
—  mimos]  Ovid.  Trist.  2 ,  497  :  Quid, 
si  scripsissem  mimos  obscoena  tocon- 
tes,  Qui  semper  veliti  crimen  amoris 
habent?  —  püldira]  «perfecta»;  nam 
quod  ad  compositionem  et  commo- 
dani  totius  actionis  implicationem 
ac  solutioncm  attiuet ,  mimi  Labe- 
riani  sane  poslponendi  erantfabu- 
ILs  Menandreis  et  Terentianis. 


*.-^.v,.ivii;ii*c  viceiii  modo  rhetoris  atque  ) 


7.  deducere  bp.  —   li.  vices  superscr.  m  S. 


7-13.  diducere  rictum  cei.]  «leclö- 
rem  vel  invitum  ad  risum  quasi  co- 
gere,  ei  risum  profusum  movere.» 
Apul.  de  magia  c.  6.  p.  393.  Oud. :  Re- 
slrictis  forte  si  labeUis  riseris.  Quintil. 
4  ,  44  ,  9:  Observ€Mdum  erit  etiam, 
-  -  fie  labra  dislorqueanlur ,  ne  im- 
modkus  Hiatus  rictum  distendat.  — 
et  est  cet.]  «quamquam  hoc  quoque 
DOQ  minimum  satirici  poetae  est 
meritura.»  De  hoc  usu  particc.  et 
tarnen  consule  Reisig  Lat.  Sprackw. 
p.  448  sq.  —  hrevitate]  Cic.  de  Or. 
i ,  80 ,  326 :  si  brevitas  appdlanda 
est,  cum  verbum  nuüum  redundtU.  — 
currcU]  «multa  cum  facilitate  progre- 
diatur  neque  claudicet  neve  insi* 
stet.»  Reprehendit  Lucilii  nimiam 
verbositatem  (vide  Excursum  IL), 
frequentes  a  re  digressiones,  quibus 
vitüs  defatigabantur  fortasse  multi 
iam  Horatiani  temporis  lectores, 
non  vero  Lucilii  aequales.  —  Mi- 
rabiliter  autem  versibus  44  seqq. 
totum  Satirae  x^^^^oxi^Qa  dcscribit. 
Eteoim  difGcUJimum  hoc  genus  id 
requirit,  ut,  qui  in  eo  elaborat, 
modo  utatur  sermone  trisli,  id  est, 
«gravi,  serio  et  ad  docendum  apto», 
qaalis  rhetorem  (oraiorem)  atque 
poilam  decei,  graviter  interdum 
hominum    vitia    reprehendentes . 


fendente  vicem  cet 
tes    oratoris    ac 
ita ,  ut  aliae  ml 
tur.    SimiJitor  A 
partes  chorus  offi 
fendat.  —  rhetori 
de   Orat.  2,   3. 
qui  rhetorem  (eti« 
oralore,  rhetoricu 
ctum  arbitrarentu 
fius  fecit  ad  Hör. 
abusus  et  hoc  loc 
Fion.  2,  6,  47.,  q 
poteratN.  D.2, 4, 
mitius  Marsus  ap. 
Catonis,  ut  ait,  o 
urbanitatem   ita 
homo  erit,   cuius 
responsaque  enmt, 
nibus,   circulis,   a 
contionibus,  omni  < 
etile  commodeque  d 
viribus  cet.]  Düntze 
Ton  des  Hedners  unc 
zeigt  sich  die  volle 
diese  muss  aber  zu 
ten  und  statt  dessei 
Art  der  feinen  Um 
wählt  werden.»  — 
cet.]  Seite  signific 
iocosum  et  urbaoi 
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Intcrdum  urbani,  parccntis  viribvs  atque 
Extenuantis  cas  consulto.    Ridiculam  acri 
Fortius  et  melius  magnas  plcrumque  secat  res. 
Uli,  scripta  quibus  comocdia  prisca  viris  est, 
Hoc  stabant,  hoc  sunt  imitandi;  quos  neque  pulchcr 
Hermogenes  unquam  legit  ne([uc  simius  istc, 


45 


til.  0,  3,  1>:  Herum  saepe  mcuviuia- 
rum  momcnta  vcrtU  (risus),  ut  cum 
odium  irmnque  frcquentmime  fran- 
gat.  —  plerumque]  «in  sehr  vielen 
Fällen. n  Hand  Turs.  IV.  p.  474. 
47*2.  —  $ec€U]  «dirimit,  dccidit.»  Sic 
Epp.  4,  46,  42:  Quo  muUae  ma- 
gnaeque  secantur  iudice  Utes. 

46-49.  m  cet.]  Sat.  4,  4,  4  : 
Eupolis  (Uque  CrcUinus,  Arist4)ptui~ 
nesque  po&tae  Alque  alii,  quorum 
cotnoedia  prisca  virorum  est.  De 
coDstructione  conf.  Epod.  2,  37.  — 
Hoc  stabant  cet.]  «His  ipsis  virtuti- 
bu8,  quas  (w.  9—45.)  enumeravi, 
seile  unter  se  coniuncUs  adeo  po- 
pulo  placebaot,  ut  ab  ioitio  usque 
ad  flnem  plaosam  ferrent;  aUiue 
eiiamnuDC  eos  nos  adiniramur, 
ctsi  pulchellus  ille  et  dclicatus 
(stutzerhafte)  Hermogenes  Tigel- 
lius  (Sat.  4  ,  4,72.  4  ,  9,  2ö.)  nun- 
quam  hos  legit ,  quippe  qui  niinis 
(iiniciles  intellectu  ipsi  videantur.» 
Is  igilur,  etsi  facctus  esso  studebat, 
Vera  facetiarum  exemplaria  negli- 
gebat. (Vcrbuin  stare  proprie  di- 
citur  de  fabulis,  quae  popuio  pla- 
cebant.  Epp.  2,  4,  476.  Tcrent. 
Phorm.  Prol.  9 :  Quodsi  tnleUigeret, 
cwn  stetit  olim  nova  (fabula),  Actot^ 
opera  magis  stetisse  quam  sua  cet. 
Ab  eodem  Terentio  translalum  est 
ad  Actoreni  prologi  alt.  Hecyrac  v. 
7.;  ab  Horatio  h.  I.  ad  ipsos  pcxi- 
tas.)  —  simius  iste  cet.]  vel  «incptuH 
Tigellü  imitator»  (ut  Aristot.  Poet. 
26  (27),  i:  (og  Xiav  yaQ  vncQßdX- 


Aorra,  nlx^rj-Aov  6  Mwlaytog  Tot^ 
KaXXii::ildf/t'  iv^akii.)  vel,  ut  nar- 
rant  Scholiaslae,  aproptor  defor- 
mem ac  bre\em  slaturam.»  Ari- 
stoph.  Ran.  708:  o  nit'^rj-^oq  ov- 
tog  —  Kk^tyivrjq  6  /utytQog.  CAr. 
Pbryniclius  in  Mcinekii  Fragm. 
Com.  3.  p.  588.  Longus  3,  26: 
ßovXetan  avyxat9€vdtip  nivrjti  tuxt 
X^  /LtaXXov  rj  Tti&rf^t^  xXovaLt^, 
«M.  Dometrium  modulatorem  pro- 
pter  maciem  ac  parvitatem  corpo- 
ris hoc  nomine  appcUat.»  Ponpir. 
«Hie  praeter  Calvam  et  Catultum 
poütas  alios  non  legerat ,  ad  nullam 
rem  doctus  nisi  Catalli  et  Calvl 
versus  cantare  et  imitari ,  qui  dQa~ 
fjtajonoiöq  erat,  hoc  est,  amato- 
rias  cantiones  scripserat. »  Acr. 
Satis  quideni  absurde  ;  videtur  au- 
tein  legendum :  ([ui  ('(.(fuaxoTioiol 
cvant ,  h.  c.,  amatorias  cantiones 
scripserant.  Cfr.  Merkel  Prolus.  ad 
Ibin  pag.  356.  —  De  C  Licinio 
Calvo  oratorc  et  poOta ,  (^atulli 
amico,  praematura  mortc  circiter 
a.  u.  c.  706.  c\stincto  cfr.  Wei- 
cbert  Potit.  Lat.  p.  89  sqt].  Hoc 
autem  in  simio  illo  rcprehcndit  Ho- 
ratius ,  quod  neglectis  propter  diffi- 
cultates  e.\emplaribus  Graccis  unicc 
laudare  et  cantare  (abtrillern) 
consuerit  leviorcs  illas  nugas ,  quas 
diccbant,  (bagateües)  CatuUi  et 
Calvi.  —  Ad  v.  cantare  possis  com- 
parare  Cic.  Tuscul.  3,  49,  45:  0 
poetam  egregium  (Ennium).'  quam- 
quam  ab  his  cant^yribus  Euphorionis 


49.  et  om.  d.    —   24.  «Manuscriptt  quidam,  tarn 
nostri  ptUatis:  sed  plures  et  meliores  piUetis.»  Bent: 


contefnmtur.  Inest  lenis  etiam  irri- 
sio  amborum  poetarum,  ab  aliis 
quidem  magnis  (ut  ipse  putasse  vi- 
detur,  etiam  nimiis,)  laudibus  ce- 
lebratorum  (Ovid.  Amor.  3,  9,  64 : 
Obvius  huic  (TibuUo)  venias  hedera 
iußamd^a  cmclius  Tempora  cum  Calvo, 
docU  CatuUe,  tuo.),  sed  tarnen  sum- 
mis  Graecoram  poätis  nequaquam 
aequiparandonim.  —  Quod  autem 
Spohnius  significari  arbitratus  est 
Demetrium  Megan  a  Cicerone  ad 
Farn.  43,  36.  Acilio  commendatum, 
mera  est  divinatio. 

20-24.  At  magnwn  fecU]  uein 
grosses  Kunststück,  n  lacobs.  Cic. 
Orat.  30,  405:  nos  magnwn  fecisse- 
mius,  si  cet.  —  verbis  Graeca  La- 
tinis  Miscuil]  Placebat  igitur  non- 
nullis  Horatii  aequalibus  vitiosa  illa 
coDSuetudo  verba  Graeca,  interdum 
etiam  integros  versiculos,  Latinis 
intermiscendi ,  qui  mos  in  episto- 
lis  dumtaxat  familiaribus  illi  tole- 
randus  videbatur,  etsi  eundem  suo 
iure  secutus  est  in  loco  facetissimo 
etiam  Lucretias  4,  4456  sqq.  Cic. 
de  Oflßc.  4 ,  34 ,  444 :  sermone  eo 
debemus  uii,  qui  natus  est  nobis,  ne, 
«<  qwdam,  Graeca  verba  inctUcantes 
iure  optkno  rideamur,  Inter  Lucilii 
reliquias  hae  quoque  sunt :  5,4 
(Gert.  p.  47.):  Hoc  NoI  -  et  Dehiipri« 


vtKveaai  xaracpi 
auv,    (Od.  X,   49 
(Gerl.  p.  96.):    X. 
(ohog),     Ipsa   vt 
"  Miscuit  perperj 
liquiis  inserta  sui 
p.  404.  —  0  seri 
ipso  tam  perverse 
demonstrabant  se 
litteris  operam   d 
autem   optimo   iui 
quam    ridicula    vi 
Tbeophr.  Char.  i*; 
9,  20,  2:    oxfjtjua^ 
quam  insoletites  sii 
Est  adeo  id  Vitium 
quam  Graeci  otpi/n 
ui,    quod   nunquan 
ignoraveris,  cum  ic 
coeperis,  magni  fa 
cunque  et  quacunqt 
Ad  constructionem 
Ital.  3,    255:    Cons 
belli  serus  llertes.   - 
Constructio  contrac 
tatisne?»  et:    »qui 
ihr  doch  glauben 
Plaut.   Trucul.   2 , 
etiamnum  super  ac 
Adelph.  2,  3,  9.  c 
leio.     Htfase    in  R 
p.  473.    (Diversam 
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Suavior,  ut  Chio  nota  si  commixta  Falerni  est 
Cum  versus  facias,  te  ipsum  percontor,  an  et  cum    25 
Dura  tibi  peragenda  rei  sit  causa  Petilli? 
Scilicet  oblitus  patriaeque  patrisque,  Latine 


25.  percuncior  d,  i.  —  27.  ohlUos  Bentleii  suspicio  recepta  ab  Heio- 
dorfio  et  Rirchnero.  —  LcUini  Scdp  et  corr.  b,  item  Pottierii  plerique 
et  cum  suis  universis  BenUeius.    (Ut  nos^  tres  Pottierii  et  pr.  b.) 


lii.  Is  enim,  cum  nomen  PUhokius 
in  liexametrum  versum  non  ve- 
niret,  ab  Horatio  IHtholeon  dictus 
est ,  ut  TijuöXaog ,  Ti/aoXäcap ,  si- 
milia.  Libertus  erat  M.  Otacilii, 
unde  Macrobio  Saturn.  2,  2.  p. 
325.  dicitur  M.  Otacüius  PUholaus. 
—  concinnus]  «gratum  in  modum 
mixtus.»  Chio  enim  vino  dulci, 
cui  aqua  marina  non  addebatur 
(Varro  Fragni.  p.  376.  Bip.),  inter- 
dum  miscebant  Falernum  auste- 
rum ,  unde  utrumque  sacpe  con> 
iungitur  apud  poiitas.  Tib.  2,  4, 
27  :  Nunc  mihi  fwnosos  veteris  pro- 
ferle  Falemos  ConstUis  et  Chio  so(- 
vite  viticla  aido.  —  nota]  «vini  ge- 
nus  titulo  amphorae  indicatum. » 
Colum.  42,  49,  2  :  quaecunque  vini 
nota  (nWeinsort$»)  sine  condimento 
valet  perennare.  Vide  Excursum  ad 
Od.  2,  3,  8. 

25.  26.  te  ipsum  percontor]  «Ut 
concedam  ex  parte  hanc  mixturam 
locum  fortasse  habere  in  poömatis 
ludicris,  minime  tarnen,  ut  tute 
fatearc  neccsse  est,  tolerari  potest 
in  argumentis  gravioribus ,  veluti 
in  orationibus ,  neque  vero  pro  me- 
rito  aliquo  singulari  id  habendum 
erit  vel  in  Lucilio.n  —  Dura —  causa 
Petilli]  aCum  causa  aliqua  peragenda 
est  difßcilis  ac  paene  desperata , 
cuiusmodi  fuit  Petillii  Capitolini  de 
furtis  in  iudicium  vocati. »  Vid. 
Sat.  4 ,  4,  94.  Hie  sano  non  ni- 
mis  honoriljce  dwa  eius  hominis 
causa  dicitur. 

27-30.    SciUcei  oblUus  —  LaHne 


cet.]  «Cum  praestantissimi  nostrae 
aetatis  oratores  Pedius  et  Messalla» 
(quos  £v  nap6d(g»  dexterrime  lau- 
dat)   «in  eo  summo  opere  elabo- 
rent,   ut  puro  atque  eleganti  ser- 
mone  Latino  causas  agant,   tune, 
oblitus  te    Romanum  esse,   nialis 
etiam   apud    iudices   verba    pere- 
grina  patriis  immiscere?  Adeo  stul- 
tus  ccrte  vix  eris,  nam  compara- 
tus  cum  illis  ab  omnibus  explode- 
rere.»   Bentleius  coni.  suam  oblUos 
et   lect.    LcUini   ita    interpretatur : 
«Probas  verba  Graeca  Latinis  mi« 
sceri ;  nempe  in  versibus  faciendis. 
Rogo ,    an   et  in   causis   agendis  ? 
Scilicet  cum  Pedius  et  Corvinus , 
clari  oratores,  causas  orant,  malls 
eos  oblitos  patrii  sermonis  verba 
foris  petita  orationibus  suis  iose- 
rere?»  Ipse  tarnen  ambigebat,  quo- 
modo  explicanda  essent  vv.  patrii^ 
que  Latini ;  utrum :  «soceri  Aeneae, 
vetustissimi  igitur  Latini  nominis;» 
an    adiective ,    ut  pater   Romantu 
Virg.  Aen.  9,  449.    Verum  firmis- 
sima   nostrae  lectionis  (quam  8e> 
quitur   etiam   Weichert.  in   LectI. 
Yen.  2.  p.  34.)  defensio  in  eo  niti- 
tur,  quod  Latine  h.  1.  propter  prae- 
cedens  voc.  patrisque  in  Latini  fa- 
cile  mutari  poterat,  non  contra  La- 
tini  in  Latine.  Hoc  autem  satis  Arma- 
tur a  nostro  Cod.  b,  a  tribus  Pottie- 
rii ,  et  Codicis  Bland,  antiquiss.  glo»- 
sa :  «cum  sudore  et  omni  instantia 
Latine  recilct,  Latine  proferat.»  Ao 
si   accuratius   locum   examioaris, 
I  videbis  etiam  multo  laxiorem  esso 


28.  exsudal  x«.  —  Publicola  bScdp.  —  34.  Atqu 
d|),ytp,  Codd.  Püttierü  ,  LC ,  Deiillcius,  FM.  -  32.  / 
Coli.  Irin,  [cp)  Bentleius. 


senientiaruin  iunctiiram  in  Beut- 
leiana  quam  in  lloruliana  rationc. 
Praelerea  recllus  obiicilur  Uinta 
cum  efticacia  obiivio  [)atriae  pairis- 
que  adversario  Gcto,  quam  ut  vel 
per  v:i6d£atv  tamquam  culpa  mc- 
moretur,  quac  a  Pedio  atque  Mes- 
salla,  qui  eam  nunquam  profecto 
in  86  admiserant,  fortasse  tarnen 
aliquando  committi  possit.  —  p(k- 
Iriae  pcUrisque]  dictum  est ,  ut  ali- 
quoties  apud  Salustium  (Catil.  6. 
52.  lug.  87.)  pcUria  parentesque.  — 
Nee  exmdcwe  causas  Latine  ullam 
habet  difficultatem ;  sed  rede  ex- 
plicaium  est  in  Cod.  Bland.  (Liv. 

4,  43:    ingens  certamen  exsudare. 

5,  5:  exsudare  laborem.)  —  Pedius] 
Q.  Pedius,  filius  ex  sorore  C.  lulii 
Caesaris  atque  unus  ex  heredibus 
eius,  a.  u.  c.  744.  in  consulatu 
mortaus,  uxorem  habuit  Valeriam 
atque  e  filio  Quinto  nepotem  na- 
tura mutum.  Adoptavit  igitur  fi- 
lium  alterum  Messallae  maioriSi 
qui  inde  Pedius  dictus  est.  Itaque 
Pedii  frater  Corvinus  füit  et  uter- 
que  Poplicolae  cognomen  habuit. 
(In  legende  iunge  Pe^us  Poplicolae 
non  PopUcola  atque  Corvinus.)  — 
Corvinus]  M.  Valerius  Poplicola  Mes- 
salla  Corvinus,  de  quo  vide  nrau. 


dixerant    et    Enn 
Ilulusniodi  populo 
juiydöcju;  vocat   Di 
p.  277.  R.  Conf.  i 
34-35.    Atque]    S 
Veueta  4484.  et  Al< 
adversativa   nojio 
habeat.    «Addit  ci 
cxemplum  reliquii 
Turs.  1.  p.  476.  Ider 
CA  emendationc  Bc 
<7Mt  ego.    Quod  cor 
tradictionem  subst 
quibus   Codicibus. 
oratio   continuata   \ 
quam  bene  cepit  A 
tens :    Auch  mir   h 
Einfall,  griechische 
zu  wollen. j.n    Ncsc 
ductus  Horatius,  ci 
geret,   versiculos  G 
nere  conatus  esse  vi 
inanc,  immo  pravu 
perpetuum  abiecissc 
in  Italia.    Vix  alibi  c\ 
suo  nomini.   Cfr.  H« 
84.    -    Quirinus]   C 
45.  —  Post  mediam  n 
schus  2,2:  Nvxro^ 
^«XOff  iaraicu^  iyy 
Evt£    %cd   dzoeyuio 
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Post  mediam  noctcm  visus ,  cum  somnia  vera : 
In  silvam  non  ligna  fcras  insanius  ac  81 
Magnas  Graecorum  malis  impicrc  catervas. 
Turgidus  Alpinus  iugulat  dum  Mcmnona,  clamqiie 
Dcfingit  Rheni  luteum  caput,  liacc  ego  ludo, 


35 


33.  Visus  noctem  S.  —  34.  lingua  p.  —  37.  Difßngit  Codd.  aliquot 
Poltierii  et  t. 


0,  3,  2.  ,  ^lxi9vc;  {i\:'EVy/a.7otToi'. 
(Nostnitos:  Wasser  in  den  See  s.  in 
den  Rhein  s.  in  das  Meer  (ragen. 
Britanni :  sending  coals  to  Sewcastle.) 
—  insanius  ac]  Vid.  ad  Sat.  4,6, 
430.  —  implere]  «Si  malis  augere  in- 
namerabilem  Graecomm  po^tanim 
turbam  interque  hos  te  intrudens 
cam  refercire ,  tamquam  nemini  alii 
iam  locus  füturus  sit.»  Cfr.  Virg. 
Aen.  6,  545:  explebo  numerum, 

36.  37.  Turgidus  A^inus  cei.]  Le- 
pide  sie  vocatur  M.  Furius  Biba- 
culus  Cremonensis ,  natus  a.  u.  c. 
654.,  qui  a.  u.  c.  733.  annos  LXXIl. 
numerabat;  nam  etiamtunc  eum 
in  vi  vis  fuisse  probabile  est.  Tac. 
Ann.  4,  34:  Carmina  Bibaculi  et 
CatvlH  refertu  contumeliis  Caesarum 
legunfur.  Quid  ,  si  rtiüni  proptcr 
hanc  dicacitateni  cum  UW  vcllirot 
potta?  l'raeterea  coinposuerai  Ao- 
iliiopidcin,  ex  Graooa  Arctini,  ut 
probabile  est,  ductam,  in  qua  Me- 
mnonis ,  Tithoni  et  Aurorac  filii,  ab 
Achille  interfecti  primae  crant 
partes.  Idem  n^ayuarHav  belli 
Gallici  a  Caesarc  gesti  composue- 
rat,  in  qua  legebatur  versus  ille 
ridiculus :  Juppiter  hibemas  cana 
nive  conspuU  Alpes  (Sat.  2,  5,  44.), 
propter  quem  ipsum  festive  hie  vo- 
catur Alpinus,  der  Alpendichter. 
Conf.  Weichert  de  M.  Furio  Biba- 
culo  in  Po^t.  Lat.  p.  33.  Ceterum 
probe  notandum  certum  hoc  oxem- 
plum  nominis  ficti ,  quo  homo  tunc 


vivons  (losignolur :  cuius  generis 
unum  et  allerum  itidem  in  his  Sa- 
tiris esse  polest,  ila  tanien  coni- 
paratum ,  ut  quivis  illo  tempore 
facile  agnoscerel,  quem  notasset, 
sive  cognomentum  erat  ab  aliis 
iam  inventum  atquc  usitatum ,  sivo 
ab  Horatio  ipso  Iiomini  dcriso  in- 
ditum.  Cfr.  ad  Sat.  4  ,  4 ,  «5.  — 
iugulat  dum  Memnona]  nmbigue  di- 
ctum. «Nam  sub  ca  spceio ,  quasi 
dicat,  dum  describit,  quemadmo- 
dum  iuguletur,  intelligi  volt  ab 
ipso  potius  iugulari,  dum  male  de- 
scripsit.»  PoRPii.  —  Deflngit]  «ope- 
rose  et  xaxoJ'vXo»^  format,  descri- 
bit.»  —  Rheni  luteum  caput]  In  Bi- 
baculi narralionc  belli  nailici  vi- 
detur  etiam  fuisse  turgida  dcseri- 
ptio  capifis  Rheni ,  quae  vv.  tripli- 
ceni  adniittunl  inter[)rctati()nem. 
Pleriqiie  propter  .\lpium  inontio- 
nem  proxime  praeredentem  intel- 
ligunt  de  fönte  (ut  ap.  Virg.  (ieorg. 
4,  319.  Penei  fons  dicitur  sacrum 
Caput  amnis),  qui  quidem  fons  ante 
Raetiam  captam  incogniius  erat 
Romanis ,  sed  sane  (favraulaq  ope 
describi  poterat.  Fieri  tarnen  po- 
test,  ut  versiculo  illo  tantummodo 
hiemem  designarit  neque  exspatia- 
tus  Sit  in  Alpestris  traetus  to.to- 
^ealav ,  nee  vero  lutei  sunt  flumi- 
num  fontes.  Alii  de  ostio,  ut  est 
apud  Luean.  2 ,  54 :  Fundat  ab  e.c- 
tremo  flavos  Aquilone  Suivos  Albis 
et  indomitum  Rheni  caput.  Alii  de- 
nique  parum  probnbilitt^r  de  Rheni 


38.  nee  LCt.  (neque  yx  «et  mulli  alü. »)  —  certai 
certent  S.  —  39.  spectata  Codd.  aliquot  Pottieri 
Codd.  aliq. 


figura  in  triumplio  portata,  capil- 
litio  flavo,  pcntis  suae  colore,  ul 
est  Ovid.  ex  Ponto  3,4,  107  :  Squa- 
Udwi  mmissos  fracta  sub  arundine 
crinet  Rhentis  et  infeclas  sanguine 
portet  aqitas.  Attributo  certe  lu- 
ieum  ipse  Furius  usus  erat,  qua- 
propter  b.  1.  ridotur. 

37-39.  ludo]  «missum  faciens 
poöma  heroicum  et  tragoediam, 
sennones,  ludicrum  poc^sis  genus, 
ego  excolo.»  Conf.  Od.  4,  3i,  %. 
—  in  aede]  «in  aede  Musarum  ,  ubi 
po^tae  carmina  sua  recitabant.» 
PoiFH.  —  certantia  iudice  Tarjm]  Sp. 
Maecius  Tarpa  fuit  summus  illorum 
temporum  criticus  (A.  P.  387.),  cui 
iam  a  Cn.  Pompeio  Magno  a.  u.  c. 
699.  (Cic.  ad  Farn.  7,4,4:  nobis 
autem  (in  tbeatro)  ercuU  ea  perpetienn 
da,  quae  Sp.  Maecius  probavisset.), 
Horatü  tempore  a  Caesare  Octa- 
viano  cum  alüs  quattuor  iudici- 
bus,  teste  Conunentatore  Cruquia- 
no,  cura  iudicandarum  fabulamm 
ac  mimorum  commissa  erat,  quae 
niai  ab  üs  probarentur,  in  sce- 
nam  non  deferebantor.  Ea  cura 
antea  füerat  aedilium ;  sed  intere- 
rat  Octaviani,  ne  quidquam  per 
niimos  DraeserUm  in  /»;'."♦«»-    — 


que    Chremeta] 
Terentianae.    — 
Manilius  5,  474 
laetis  spectacula  l 
nes  raptasque  in  < 
sosque  senes  c 
servos.  —  comis] 
banus    et   facetu 
usus  paene  congi 
«comiter,  facete. 
mis  libellos,   ut  ct 
pl.  forma  anliqui 
cetos.»    —   garri 
mone  quotidiano , 
sed  facili^  uti  in 
bulis.»  aAnimadv 
verborum  variet* 
moediam,  canere 
cere  epica  carmin 
42-44.    Fundati 
praestantissimus 
(cuius  tamen  ne  i 
siculus   superest 
eius  vel   uno   ve 
Maecenatis  amicui 
tunc  exccllebat  in 
nandri,  Philemon 
pla  componendis, 
cipuae  partes  erai 
retricularum  astu 
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Facta  canit  pede  ter  percosso;  forte  epos  acer 

Ut  nemo  Varius  ducit;  molle  atque  facetum 

Virgilio  annuerunt  gaudentes  rure  Camenae.  45 

Hoc  erat,  experto  firustra  Varrone  Atacino 

Atque  quibusdam  aliis ,  melius  quod  scribere  possem , 

44.  Varius  dicU  motte  S,  Varw  (sie)  ductu  motte  b,  Variw  ductum  motte 
c ,  Varus  ductwn  motte  d ,  Vams  dictu  mole  p,  Varius :  ductu  motte  C.  — 
45.  annuercmt  S,  annuerint  s.  adnueritU  bcdp.  —  47.  possim  d. 


rcgum  heroici  leniporis  facinora  at^ 
que  vicissiludines  exponcre  solel. 
—  pede  ter  percusso]  «Tragoedia  Iri- 
metris  versibus  (senariis)  fere  te- 
xitur.»  CoMM.  Cruq.  Tibicen  au- 
tem  in  singulis  dipodiis  pede  per- 
cusso numeros  (den  Takt)  indi- 
cabat;  unde  percussio  idem  atque 
ictus ,  TCQovatq.  Claudius  Sacerdos 
Lib.  \.  p.  26:  versus  percutientes , 
td  est,  scandentes.  —  acer]  «fervi- 
dus»,  feurig.  —  Varius]  Vid.  ad 
Od.  4,6,4.  Sat.  4,  6,  40.  —  du- 
cit]  quasi  a  nendo.  Ovid.  Trist.  4  , 
44,  47:  tarnen  ipse  tremente  Car- 
mina  duc^am  qualiacunque  manu. 
Similiter  deducere,  Conf.  Sat.  2, 
4,4.  Qaomodo  Santenius  ad  Te- 
rentian.  p.  226.  praeferre  potuerit 
Codd.  Dorvill.  et  S  lectionem  di- 
et/,  equidem  non  intelligo.  —  motte] 
Tu  fiaX&axövy  die  sanfte  Grazie  \ 
sie  laudaturus  Haemum  Optimum 
mimum,  mattem  voeat  luvenalisS, 
99.  Cfr.  Sat.  4,  9,  25. 

45-49.  Virgilio]  qui  tune  ed  ide- 
rat Bueoliea  et  Georgica,  Aeneida 
in  manibus  habebat.  Ulis  tribuit 
dieendi  genus  motte  (tenerum)  at- 
que facetum  (venustum,  voller  An- 
muth).  QuintU.  6,  3,  49:  Face- 
tum quoque  non  tanlum  circa  ri- 
dicula  opinor  consistere.  Neque  enkn 
diceret  Horatius  facetum  carmims 
genus  ncUura  concessum  esse  Virgilio, 
Decoris  lumc  magis  et  eoccuUae  cuka- 
dam  eteganüae  appeUationem  puto. 


Ideoque  in  epistolis  Cicero  haec  Bruti 
refert  verba:   Ne  Uli  sunt  pedes 
faceti   ac   deliciis    ingredicnti 
(1.    ingrediendi)   malles.   —  an- 
nuerunt] penuliima  brevi ,  utEpod. 
9,  47.  vert^irunt,  Epp.  4  ,  4,  7.  de- 
derunt.  —  Hoc  erat  eet.]  His  ver- 
bis   Horatius   repetit  superiora  (v. 
37.)  haec  ego  ludo  eet.    «Hoe  sati- 
ricum  earminum  genus  (Sat.  4,4, 
24.)  erat,    in  quo  Telieius  Varrone 
Ataeino ,  frustra  id  experto ,  et  qui- 
busdam aliis  elaborarem.»  —  Var» 
rone]  P.  (non  C.  nee  M.)  Terentius 
Varro  Atacinus  (ab  Atace,   Galliae 
Narbonensis  fl.)  a.  u.  c.  672—747. 
Argonautica ,    laudabiliter   Apollo- 
nium  imitatus ,  Carmen  de  Caesaris 
bello   Aquitanico,    Leucadiam,   id 
est,  elegiam  in  puellam,  quam  ada* 
mabat ,  Ephemerida  ex  Arato  con- 
versam  (efr.  Bergk  in  Mus.  Rhen. 
N.  F.  I.  p.  372.),  eliam  satiras  con- 
seripserat.    Cf.  Quintil.  40,  4,  87. 
—  Atque  quibusdam  aliis]  Quos  si- 
gnißeet ,  ignoramus ,  certe  non  En- 
nium  neque  Pacuvium,   ut  volunt 
Seholiastae,   sed  fortasse  Sacvium 
Nicanorem,  Sullae  aequalem,  t^qui 
satiram  scripsit,  in  qua  libertum  se 
indicabat»  (Sueton.  Gramm.  5.),  et 
T.  Quinctium  Attam  (efr.  ad  Epistt. 
2,   4,    79.),    item    M.   Terenlium 
Varronem  Reatinum,  quem  praeter 
Menippeas  etiam  LucUiani  generis 
Satirarom  libros  quattoor  scripsisse 
nunc  ex  Hierooymi  indice  opemm 


iN'iI  comis  tragici  mutat  Luciiius  Acci? 


49.  mtäta  cum  A\dns,  LCt.  (Cum  «plus  decem  co 
\erborum  invertit  Bcntleius.)  —  51.  rjuacfio  supe 
nil  b.  —  reprendis  S,LC.  —  53.  Acci  hScdp,  Bcntleius 


YarroDianonim  constat.  Vid.  Rhein. 
Mus.N.  F.  VI.  p.486.  —  Inventore  mi- 
nor] «Sane  ego  me  postpono  Lu- 
cilio  vel  propter  hoc  ipsum,  quod 
hoc  genus  ea  forma,  qua  nunc  in 
litteris  Latinis  constitutum  est,  pri- 
mus  tractavit.»  Sat.  2,  4,  63:  est 
Luciiius  austis  Primus  in  hwnc  ope- 
ris  componere  carmina  morem.  74: 
Quidquid  sum  ego,  quamvis  Infra 
Lucili  censum  ingeniumque ,  lamen 
cet.  —  Haerenlem]  «ei  merito  de- 
bitam,  adco  ut,  ne  si  vellem  qui- 
dem,  eum  hac  laude  spoliare  pos- 
sem.»  Vid.  ad  Sat.  4,  3,  32.  coli. 
Sat.  2,  3,  205. 

50-55.  fluere  lutuletUum  cet.]  Sat. 
4,  4,  44.  «torrentis  instar  secum 
trahentem  plura  quidem  recidenda 
servandis.»  —  doc/ia]  «criticus.»  — 
r^rehendis]  Eiusmodi  reprehensio- 
nes  Homeri  ex  schola  Grammatico- 
rum  Alexandrinonim  profectae  com- 
plures  inveniuntur  in  Scholiis  Vene- 
tis.  Vid.  ad  Art.  Poet.  v.  359.  —  comis] 
Non  per  etpMvelop  accipiendum  pu- 
to:  «quem  tu,  oimius  eius  admira- 
tor,  comem.  nnn/T»t«rw  -»:-: 


r_  t 


cilius  propter  ur 
PoRPH.  (Ceterunr 
sequjtur    Wüste 
dvtideuiv  hie  fi« 
et  tragici,    illiqi 
tribuit  faccti,    « 
pra  habere  videl 
tat]    «mutandunfi 
censet.»    Voss: 
Ättius  nichts  der  i 
ders?  Gell.  47,  2 
in  poematis  eonm 
Terentii,  Pacuvii 
dis  Luciiius  fuil.    • 
cum  alias,   tum 
nono  et  dccimo  ( 
PHYR.  —  Acci]  Vi 
56.  —  Non  ridel  • 
lius,»  inquit,  «min 
ridendis  Ennii  vei 
vibus ,  quam  reliq 
epici  gencris  digr 
cum  scripsit :  At  i 
taralantara  dixU^ 
Tati  tibi  tanta  tyra 
item :    telo  Transf 
cere   comminuU  b 
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Non  ridel  versus  Enni  gravitate  minores, 
Cum  de  se  loquitur  non  ul  maiore  reprensis? 
Quid  vetat  et  nosmet  Lucili  scripta  legentes 
Quaerere,  num  illius,  nuni  rerum  dura  negarit 
Yersiculos  natura  magis  factos  et  euntes 
Mollius,  ac  si  quis  pedibus  quid  claudere  senis. 


J77 
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55.  loquitur,  non  ut  maiore  distinguit  M  cum  plerisque  Edd. ,  etiam 
Bentleii,  Heindorfii,  Kirchneri.  —  59.  o/  si  cum  Aldinis  Li,  cU  sit 
Lamb.  in  Comment. ,  an  si  Dacierii  rursusque  Doeringii  suspicio. 
(ac  si  etfam  Bentl.  «cum  pluribus  et  mclioris  notac  Codiclbus.»} 


quasi  Lucilius,  cum  de  se  loque- 
retur,  aliis  omnibus  a  se  repre- 
hensis  se  praefeire  solitus  sit.  (Sei- 
licet  Doering  aliique  sie  interpre- 
tanlur:  «Cum  Lucilius  de  se  loqui- 
tur, nonne  ita  loquitur  acsi  potior 
esset  iis,  quos  reprehendit?»)  Nihil 
magis  ab  lloratii  coosilio  alienum 
quam  stultissimae  huius  arrogan- 
tiae  criminatio ;  utitur  eoim  hac 
ratione,  ut  libertatem  illam  vel  in 
optimo  poemate  partes  quasdam 
reprehendendi  iam  ipsum  Lucilium 
secntum  ostendat  doceatque  omni- 
no  errare  eos,  qui  huiusmodi  in- 
dicia  semper  e  superbia  nasci  cre- 
dant.  Itaque  necessario  boc  dicit : 
««nee  tamen  Lucilius  ita  loquitur, 
quasi  Ulis  maior  sit;  neque  ego 
tarn  sum  arrogans ,  ut,  quod  inculta 
et  negligentiora  quacdam  in  Lucilii 
Satiris  dico,  me  illi  praeferam.»» 
Nee  aliter  verba  intelligi  gramma- 
tica  ratio  sinit ;  ut  enim  demus ,  in 
duas  sententias  versum  distrahi  et 
suppleri  posse  loquitur,  certe  omitti 
non  poterat  praepositio  ante  v. 
maiore. n  Madvig  Opuscc.  L  p.  406. 
57.  58.  num  ilUus  cet.]  «num  il- 
lius ingenium  ac  facultas  po^tica 
non  satis  benigna  minusque  apta 
ad  componenda  po^mata  omnibus 
numeris  absoluta,  num  argumen- 
torum  ipsorum  dlflicilis  atquc  in- 
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grata  natura  in  causa  fuerit,    cur 
tam  scabros  versus  fuderit.»    Nee 
vero  cum  Heindorflo  velim  alterum 
num  explicare  «num  potius»;   sed 
pro  membris  xa^XXijXoig  habeo, 
duas  causas,  sed  dubitanter,  affe- 
rentibus,  cur  haud  pauca  apud  Lu- 
cilium  minus  perfecta  sint.     Hie 
quoque  quam  raaxime  potest  par- 
cet  Lucilio:    nam  certe   in  altero 
membronfim  rerum  cet.  inest  quae- 
dam  excusatio,   Ua  tamen  ut  sta- 
tim  signiflcet ,   maximam  versuum 
asperiorum  culpam  tribui  debere 
nimiae  festinationi  ac  negligentiae. 
—  magis  factos]  «maiore  arte  ela- 
boratos;»    ut   Graeci    HBnoirj^va 
dicunt,  quae  cum  arte  elala  sunt. 
Longin.  8:  n^noirjfuvriv  X{^iv  xal 
rgo7tixr}v,  cui  opponitur:  to  aTioitf- 
TOP.     Demelr.   Phal.  28:    d.^Xovp 
Tccü  djtolTprov  ßovXerou  elvou  td 
TidOoq.    Cic.  de  Orat.  3,  48,  484: 
oralionem,  quae  quidem  sit  polita  et 
facta  quodam  modo.  Brut.  8,  30  :  oo 
curata  et  facta  quodam  modo  oratio. 
59-64.    ac  si  cet.]  «quam  quos 
ipse  nimia  festinatione  usus  efTu- 
tivit.»     De   particulis   ac  et  atque 
post  comparativum  vide   supra  v. 
34.  et   ad   Sat.  4,6,    430.   -pe- 
dibus -  claudere  senis]  Sat.  2 ,   4  , 
28:    me  pedibus  deUctat   claudere 
verba  Lucili  riiu.    Conf.  ad  Sat.  4, 

42 


62.  amne  Sd. 


4,  40.  —  Hoc  tantum  contentus] 
Non  est  parcnthcsis ,  ul  videl)atur 
Bcntleio,  sed  pronoinine  hoc  rc- 
pctuntur  verba  proxinie  praece- 
dentia  pedibus  quid  claudere  senis ; 
«hac  una  re  contentus ,  ut  claudat 
quid  irersibus  bexametris.»  —  scrt- 
jpmse]  do^lattog.  —  ducentos  ed.] 
Sat.  4 ,  4,  9:  in  hora  saepe  ducen- 
tos, Ut  magnum,  versus  dictabat 
(Lucilius)  stans  pede  in  uno.  —  Etru- 
sei'  ^ Cassi]  Cassius  hie  divcrsus 
foit  a  Cassio  Parmensi ,  cum  laude 
memorato  Epp.  4,4,3.,  qui  quo 
tempore  haec  satira  composita  est, 
a.  u.  c.  723.,  in  vivis  erat.  Prae- 
terea,  quidquid  dicunt  Scholiastae, 
Parma,  Boiorum  primum  oppidum, 
deinde  colonia  Romana  in  Gallia 
Cispadana ,  ad  Etruriam  referri 
neutiquam  poterat.  Quod  autem 
Gommentator  Cruq.  tradit:  «Cas- 
sius multos  versus  parvi  momenti 
scribebat;  ideo  post  eins  mortem 
decrevit  senatus ,  ut  libri  cum  ca- 
davere  exurerentur :»  prorsus  abso- 
Dum  esse ,  scite  demonstravit  Wei- 
chert  de  Cassio  Parm.  p.  249.  Quin 
hoc  ipsum,  quod  narrat  Horatius, 
urbani  alicuius  hominis  ac  deriso- 
ris  Aiit  inventum.  —  fervenlius]  hie 
mala  significatione.    Contra  Od.  4, 


.^<  i— . 


0(1.  4.   11  ,  25: 
(lonsullo  mitius 
niniis  rem  cxag^ 
bustum,    ut  Code 
Markland   conice 
etiam  Inscriptt.  i 
de  Euchari :    La\ 
ambuslo  corpore  e 
vero  mavis  explic 
mum  capsis  et  11 
rogo  combustum. 
cepit  Paldamus  in 
p.  368.,  quasi  viv 
Hagralione  in  per 
adductus  Sit;   ver 
fiet    tota  narratiu 
ceteris  interpretib 
caveris. 

65-67.  FueHt]  «i 
tidem  dicitis,  egc 
Quam  rudis  cet.]  « 
poterat  ab  auctor 
et  Graecis  intacti.> 
ficili  hoc  loco  m 
Hermannus  in  Prc 
4844.,  cuius  interp 
sequor,  ita  ut  Hc 
ciat  de  Lucilio,  i 
dum  plerique  stati 
P.  47:  «Primum  r 
vum  vel  mancum, 
et  impolitum,  quod 
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Comis  et  urbanus,  fuerit  limatior  idem 
Quam  rudis  et  Graecis  intacti  carminis  auctor, 
Quamque  poetanim  seniorum  turba;  sed  ille, 
Si  foret  hoc  nostrum  fato  dilatus  in  aevum, 


65 


66.  Quam  Ruäius  Graecis  Casaubonus.  —  68.  dilatus  S,LCt  et 
Bentleius:  dekUus  FM,  dUapsus  cdp^  item  b,  sed  in  rasura,  ac  plu- 
res  Pottierü^  delapsus  duo  eiusdeni. 


etiam  vel  miDima  difflcultas  tolle- 
tur,  modo  eam  inlcrpretationem 
amplectamur,  cui  commendandae 
hanc  disputalionem  instituimus ; 
qua  tantuin  abest,  ut  ex  carminis 
genere  pocitae  indoles  colllgatur, 
ut  hoc  ipsum  Lucilio  praecipuum 
tribuatur,  quod  limatior  fuerit, 
quam  iu  rudis  Graecisque  intacti 
carminis  auctore  exspectari  po- 
tuerit.»  (Videlicet  rudis  prima  sua 
significatione  hicponitur;  cfr.  Cin- 
cium  apud  Fcstum  p.  263.  Müllen: 
Quemadttwdum  omnis  materia  non 
deformata  rudis  appellatur,  sicut 
vestimentum  rüde  non  perpolitum, 
sie  €ies  infeclum  rudusculum.  Est 
ergo  «genus,  in  quo  nemodum  cla- 
boravit,  cuiusque  vel  ideo  nullum 
apud  Graecos  exstabat  exemplar, 
quod  imitari  posset  Lucilius,  illius 
auclor  sive  inventor  v.  48.»)  P.  35 : 
«Quamvis  Lucilius  neque  externam 
carminis  formam  sive  mctrum  ex 
didactica  Graecorum  poesi  asci- 
scerc  dubitarit,  nee  primus  male- 
dicentiae  atque  irrisionis  cxemplum 
inier  poetas  Latinos  ediderit ,  certe 
et  illa  coniunclio,  qua  primus  ae- 
qualium  vitia  heroicis  versibus  car- 
pcre  ausus  est,  et  omnis  instituti 
ratio ,  unde  satirarum  nomen  apud 
cum  pependit,  adeo  ipsius  propria 
habenda  sunt,  ut  iure  meritoque 
intactum  Graecis  Carmen  condidisse 
dici  posslt.»  P.  54:  «Neque  cui- 
quam,  qui  Horatii  de  Lucilio  in- 
dicia  novit,  dubium  fore  arbitror, 
quin,  etiamsi  quid  in  eo  reprehen- 


dat,  excusandum  potius  quam  de- 
primendum  censeat ;  hoc  vero  po- 
sito  ne  ea  quidem  vcrba,  in  qui- 
bus  summa  dispulationis  nostrae 
posita  est,  cum,  etinmsi  non  lau- 
dom,  tamcn  manifestam  excusa- 
tionem  contineant,  ad  alium  prae- 
ter Lucilium  referri  poterunt,  tan- 
tumque  abest,  ut  hie  sola  seniorum 
podtarum  comparatione  illustretur, 
ut  etiam  secum  ipso  comparetur 
atque  ea ,  quae  ab  rudis  Graecisque 
intacti  carminis  auctore  exspectare 
poterant,  ita  superasso  dicatur,  ut 
si  in  aequiora  tempora  delatus 
fuerit,  nihil  ab  ulhi  parte  repre- 
hendendum  relicturus  fuissc  videa- 
tur.»  Noli  oblivisci  Quintiliani  illud 
40,  4,  93:  Satira  quidem  lata  no^ 
stra  est,  in  qua  primus  insignem 
laudem  adeplus  Lucilius  quosdam  Ua 
debitos  sibi  adhuc  habet  amatores, 
ut  cum  non  eiusdem  modo  operis  aih 
cloribus  sed  omnibus  po&lis  praefetTe 
non  dubitent.  Vide  iam  Excursum 
III.  —  poelarum  seniorum]  aanti- 
quiorum»,  ut  Livii  Andronici,  Cn. 
Naevii ,  Pacuvii ,  Plauti ,  Caecilü 
Statu,  cet. 

67-71.  illc]  ut  luco  clarius  est, 
Lucilius;  neuliquam  vero  Ennius, 
ut  voluit  Docring  et  Weichert  P. 
L.  p.  281.  —  dilatus]  «prolatatus, 
reservatus,»  id  est,  si  fatum  vo- 
luisset,  ut  in  Icmpus  multo  poste- 
rius, adeoquo  nostram  in  aetatem 
vita  eins  incidisset.»  Ovid.  Metam. 
43,  548:  Quid,  di  crudeles,  nisi 
quo  nova  fktnera  cemam,    Vivacem 


Contentus  paucis  lectoribus.  An  tua  c 
Vilibus  in  ludis  dictari  carmina  malis? 
Nonego;  nam  satis  est  equiteni  mil 

ut  audax, 

76.  nam]  non  Potlierii  unus  (4). 


difflsrHs  ofttim?  —  Detereret  cet.] 
«Tom  longe  aliter  scriberet;  poli- 
tiores,  minus  asperi  essent  eius 
yersos ,  Graeca  non  immisceret , 
omoia  vitaret,  quae  nunc  apnd  eum 
vel  verbositate  vel  qualicunque  alio 
vitio  perfectioni  po&iicae  officiunt.» 

—  traherelur]  In  hoc  verbo  inest 
inertiae  atque  molestiae  significa- 
Uo.  —  cc^tU  scaberel  cet.]  Sunt  ge- 
stus  meditantis  atque  stomachantis 
eo ,  quod  et  cogitationes  et  verba  et 
versus  minus  procedant.  Yarro  Fr. 
p.  264 :  Scabms  caput  novo  partu  po&' 
tico,  Quintil.  4 4 ,  3 ,  458 :  In  hoc  cun- 
cUUione  sunt  quaedam  non  indecentes 
(ut  appeUatü  scenici)  morae,  capul 
nmUcere,  manum  inh»eri,  infiingere 
arikulos.  Persius  4, 406:  Necplut^ 
um  caedil  nee  demorsos  sapU  ungties. 

—  vwos]  «usque  ad  ipsam  carnem.» 
Plaut.  Bacch.  2,  3,  8 :  detondebo  (arie- 
tem)  auro  usque  ad  vivam  cutem.  Lu- 
ctaD.D.D.22, 4:  ridaxMvrdvddxTV' 
Xop  ^xelq  xtü  inl  n6ki>  dnoQ^lq; 

72-77.   Saepe  cet.l  De  nn«irpm« 


in  tabulis  su\$ 
omnem  everiU 
His  quoque  Li 
Gic.  de  Oral.  2 
homo  doctus  ei 
soiebat  neque  st 
que  a  doclissimii 
ieri  nihil   inlell 
fortasse  quam  t| 
psit:  Persium 
(hie  fuit  enim,  t 
fere   nostrorum 
mus):  Laelium 
quem  cognovimi 
non  illitteratum  i 
Conf.  de  Finn. 
N.  Praef.  §.  7. 
Abhoirel  et  hie 
a  cogitatione,   f 
a  volgaribus  pn 
cetur.  —  dictari] 
interpretaretur, 
ac  memoriae  n 
4  ,  29 :    Ten  eirr 
ctata  fuisse  Pro  n 
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Conteinptis  aliis,  cxplosa  Arbuscula  dixit. 
Men  rooveat  cimex  Pantilius,  aut  cruciet  quod 
Vellicet  absentem  Dcmetrius,  aut  quod  ineptus 
Fannius  Hermogenis  laedat  conviva  Tigelli?  80 

Plotius  et  Varius,  Maecenas  Virgiliusque, 
Vaigius  et  probet  haec  Octavius,  optimus  atque 
Fuscus  et  haec  utinam  Yiscorum  laudet  uterque! 


77.  Arbtistula  x,  Auricula  0).  —  78.  crucier  cum  Aldinis  LCt.  (Ül 
nos,  omnes  nostri,  Bentleil,  Potlierii.)  —  S\.  Varus  bdp.  —  84. 
Octavius,  optimus  atque  distinximus  cum  Bentleio.  Ccteri  iungunt 
Octavius  optimus.    Cfr.  ad  Sat.  4,  5,  27. 


m  nunc  de  Arlnucula:  valde  placuit. 
Aliquando  tarnen  exsibilata  ita  se 
Ulla  est.  Ceteram  quatiuor  alias 
Arbusculas  libertas  ex  InscripU. 
afTcrt  Bentleius. 

78-80.  cimex  Pantüius]  nomen 
mere  Romanum,  non  fictum:  non 
enim  cogitandum  est  de  Tillio  Cim- 
bro  aut  de  etymologiis  Graecis  6 
näv  TfXk<üv  vel  6  ndvj'  nAwf. 
«Pantüius  nomen  est  vilis  poötae 
et  maleolentis. »  Comm.  Ci.  Sed 
dmicem  poUus  appellat  a  putida  et 
foeda  maledicentia ,  qua  clam  ad- 
versarios  pungebat,  ut  solent  ci- 
mices  pungere  dormientes.  Sic  An- 
tiphanes  Anthol.  Palat.  XI.  322,  5. 
de  Grammaticis:  üoiijtojp  Xcoßcu, 
-  -  €vcpojv(»>v  Xa^Qoddycvou  -AÖQuq, 
Philostratus  V.  Soph.  2,  40,  3.  p. 
588.  01.  narrat,  quomodo  Adrianus 
tolerarit  maledici  ineptias:  hui^ 
ri^ei  rä  i§  avtov  ndvra^  ^7- 
y^ja  "Ko^eiiiv  xäq  int,  toJi/  toioV" 
ruiv  XotdoQioLQ  -MtkMv.  —  Demieirius\ 
idem  modulator,  quem  v.  48.  »- 
mtum  vocat.  Constnictio  autem 
haec  est:  Jtfm  moveal  cimex  Pan- 
tüius, aut  cruciet  illud,  quod  cet., 
non ,  ut  voll  Bentleius:  Men  moveal, 
quod  c.  PatUiUus  aut  men  cruciet, 
quod  D.   absentem  veiUcel.    Minus 


etiam  placet  Düntzeri  ratio :  Men 
moveat,  quod  cimex  P.  cruciet  aut 
D.  veüicet  absentem  cet.  —  Fannius] 
Fannius  Quadratus,  poöta  ineptus 
(Sat.  4,  4,  24.),  h.  1.  Hermogenis 
Tigellii  (Sat.  4,3,  429.),  hominis 
aeque  molesti,  parasitus.  (Ad  to- 
tum  locum  comparare  lubet  Phile- 
monem  in  Meinekii  Fr.  Com.  lY. 
p.  9 :  "Hdiov  ovdhv  ovdk  /uovat- 
waJiQOv'^Eai'  ij  dvvciadcu  Xoido^ 
Qovfievov  (pipeiP'  'O  Xotdo^v  ydp^ 
dv  6  XoidoQovjuevog  Mrj  n^anoiif' 
tcu^  Xotdo^ettoLL  Xoidopüjv.) 

84-83.  Plotius  et  Varius 'VirgiUu*- 
que]  Conf.  Sat.  4 ,  5 ,  40.  lam  enu- 
nierat  poötas  recentioris  quasi  scho- 
lae,  sibi  amicos  ac  peritos  carmi- 
num  iudices.  —  Vaigius]  C.  Vai- 
gius Rufus,  poäta  epicus  et  ele- 
giacus,  ad  quem  est  Od.  2,  9.  Tib. 
4 ,  4 ,  479 :  Est  tibi,  qui  possit  magnis 
se  accingere  rebus,  Vaigius:  aeterno 
propior  non  aller  Homero.  —  Octa- 
vius] poüta  et  historicus,  in  cuius 
mortem  est  Virgilii  Catal.  44.  (v. 
5 :  Scripta  quidem  tua  nos  multttm 
mirtünmur  et  te  Raptum  et  Romti^ 
nam  flebimus  historiam.)  —  Fuscus] 
De  Aristio  Fusco  vid.  Sat.  4  ,  9, 
64 .  —  Viscorum  -  uterque]  De  Viscis 
conf.  Sat.  4,  9,  2i. 


sjxß.  Äßwiuv  et  !>ervi  Murctus,  N.  Heinsius, 
Servi  bcdp,LCtFMJ,  Bibuli  Sert^i  supcrscr.  et  S. 
Codd.  aliq. 


84-90.  Ambitione  rekyala]  «-Pro- 
cul  profecto  absuni  a  gloriola  ca- 
planda,  cum  vos,  in  his  etiam  pri- 
morcs  civitatis,  Maecenatem,  Asi- 
nium  Pollionem ,  Mcssallam ,  inlcr 
amicos  meos  enumero.»  —  Poüio] 
Vid.  supra  v.  42.  —  Messalla,  tuo 
cum  freUre]  Q.  Pedio  Poplicola.  De 
utroque  vide  supra  v.  28  sq.  — 
BünUe]  Sic  scripsi,  quoniam  per- 
quam  iQConcinnum  videtur  hoc : 
•vos,  (duo)  Bibuli  (nomen) ,  et  (te 
uoum),  Servi  (praonomco).  Bibu- 
lum  vel  Bibulos  volunt  esse  M. 
Calpurnii  DibuH  consulis  cum  Cae- 
sare  a.  u.  c.  695.  filium  vel  fliios. 
Id  tamen  notandum,  a.  u.  c.  723. 
tres  certe  cius  filios  exslinctos 
fuisse.  Cfr.  Onoraasticon  meum 
Tullianum  in  v.  L.  Calpurnius  Bi- 
■ULD8  p.  424.  --  Servt]  Servius  hie 
fortasse  fuit  Ser.  Sulpicii  Ruß  ICti , 
consulis  a.  u.  c.  703.,  filius,  qui 
philosopbiae  ei  artibus  liberalibus 
operam  dabat.  —  candide  Fumi] 
C.  Furoius  «bistoriarum  fide  et  ele- 
ganUa  damit.»  Cojmm.  Cruq.  C.  Für- 
nius  a.  u.  725.  consul  sufTectus  erat, 
cui  teste  Seneca  de  Benef.  2,  25. 
AfUoniantu  partes  secuto  apud  Octa- 
vianum  vemam  impelravit  filius. 
Inter  hos  Horatif  arainos  Hnciri-«« 


toritum  quera 
(livinus   Arcos 
faulrices    suas 
donne  belle  Ha 
il  paese  Tosco. 
tivo  conf.   Hu! 
Tib.  4,   6,   66 
agcU),  sanguis 
—  spe  Deterius  i 
mihi  aequum  ^ 
Milon.  ed.  Bait. 
que  nihilo  deteri 
90-92.    Dem 
Ante  V.  Demelr 
morc  plane  Hoi 
8.    46:    Albanu 
Falemum  Te  mai 
pro   sive  Albam 
Severus  in  Aetm 
que,  Aeace,  in  i 
pro  Tua,    Minoi 
Bentl.  —  Discip 
sccnam    lectori 
illos   vocis  et   c 
inter  puellas  v< 
\cl   mimas  (Coi 
docentes,   qua 
delicias  faciebar 
scipulae.    De  al 
scoena,   qua  di 
dixcrit,    equidei 
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Prudens  praeterco;  quibus  hacc,  sunt  qualiacunque , 

Arridere  velim,  doliturus,  si  placcant  spe 

Deterius  nostra.    Demelri,  leque,  Tigellir  90 

Discipularum  inter  iubeo  plorare  cathedras. 

I,  puer,  atque  meo  citus  haec  subscribe  libello. 


88.  nml  bcd  et  BeDtleias:   sUU  Sp,  LCtFMJ.  —  94.  Disdpuhnm 
pr.  b.  ^t  DOS,  Sodp  et  corr.  b.)  -~  9%.  hoc  Codd.  aliq.  Feae. 


liUeris  Graecis  et  LaUnis  docta ,  psal- 
lere,  saltare  elegantius  quam  ne- 
cesse  est  probae.  —  plorare]  «Sal- 
sissima  utitur  dilogia;  nam  et 
plorant,  qui  doccnt  puellas  can- 
tiunculas  amatorias  flcbili  et  molli 
voce  decantare,  et  plorare  iubent 
Graeci,  quibus  gravem  imprecan- 
tur  calamitatem ,  quod  xXaUiP  et 
olfjm^uv  Uli  dicunt.»  Baxter.  Ad 
usum  Graecum  conf.  Aristoph. 
Acharn.  4434  :  ytXaHv  •KeX&otov  Ad- 
fiaxov.  Dio.  Chrysost.  Or.  8,  34  : 
rd  dh  fjLT^Xay  ä  x^vaea  ixö/Luae^ 
Xaßcjv  sdwxev  fH^xX^g)  ex£/i/cp 
(EvQva&etj'  ovdkv  yoLQ  avtf^v  ideT- 
To  y  dXX'  ixäXevoe  xXÖUsiv  %xcnnra, 
—  ccUhedrcu]  feminarum  sedilia 
commodiora.  Martial.  3,  63,  7: 
Jnler  femineas  tota  qui  luce  cathe^ 
dras  Desidet.  luven.  6,  94.  moües 
eas  vocat.  «In  anaglypho  villao 
Albanae,  apud  Winkelm.  M.  I.  487. 
Marini  I.  Alb.  p.  78.,  scdet  in  ca- 


thedra Gl.  Italia,  -  -  laeva  sostl« 
ncns  Volumen ,  in  quo  scriptum 
est :  lUSH^  MOrHIKH^  METE- 
XOT^A,n  Fea.  —  /,  puer]  o Ele- 
ganter, quasi  hoc  ex  tempore  di- 
xerit,  praecipit  pucro ,  ut  in  librum 
suum  illud  confcr^t ,  ne  pereat  tarn 
opportunum  et  congrucns  in  mo- 
dulatores  istos  dictum.»  Porphyr. 
—  haec]  «haec  ipsa  verba,  oifuo^ 
^uv  aexeX€v<a^  /iuoQiotaTe,»  Ala- 
cri  hoc  iussu  simul  confldentiam, 
qua  homines  istos  abominetur,  fe- 
stive  exprimit.  —  Verum  rectius, 
ut  nunc  rcor,  cum  Bentleio  Pracf. 
p.  5.  Ed.  Amst.  alii  ita  interpretati 
sunt:  «Adiunge  hanc  satiram  prio- 
ribus  libri  primi,  ut  huic  flnis  im- 
ponatur  isque  iam  edi  possit.»  Pro- 
pert.  3,  23,  23:  /,  puer,  et  cUus 
haec  aliqua  propone  columna,  —  M- 
bello]  ut  Gatullus  4,4:  Quoi  dono 
lepidum  novum  Hbellum?  de  carmi- 
num  suorum  coUectionc. 


EXCUR8U8    I. 

DE  VIII.  VERSIBÜS  SUBDITICIIS. 

Octo  versus  litteris  inclinatis  expressi  absunt  a  plerisquc  Horatii 
Codd.  et  Edd.  vett.,  nominatim  a  Codd.  Obcrlinianis  et  Bambcrgcnsi- 
bus,  Ed.  Ven.  4484.:  reperiuntur  in  Feao  Codd.  nonnuliis  et  quattuor 
Bemensibus,  quorum  duo  certo  scripti  sunt  See.  X.,  adeo  ut  nemo 
iam  suspicari  queat  eos  deberi  falsario  alicui  Italo  See.  XV.  Colorcm 
sane  habent  antiquum  et ,  si  in  re  admodum  incerta  coniecturae  locus 


■— •-  t 


vauill     »%i 


suisae ,  ut  illud  funibus  udis  Exhortatus ,  Horatüque 
pugnant.    Mendosum  rustice  appellat  versificator  L 
tum  salera,  ingenium,  urbanitatcm  ultro  agnuscit 
dolens ,    versus  eius  non   satis  claboratos ,    nimis 
ctiam  negligcnter,  expressas  esse  sententias,  niinij 
in  immiscendis  verbis  Graecis.     Prorsus  mcndosun 
pervincere  volt  teste  ipso  Catone ,  Lucilii  defensorc 
factos  versus  emendure  ac  polire  paret.    Cogitant 
cuius  habemus  Diras  et  Lydiam,  id  est,  de  gramn 
pomm  SullaDonim,   qui  a.  u.  c.  723.  vix  in  vivis 
extrmmm  senectam.     Sueton.  Gramm.  44.     Sed   id 
omnino  non  curavit  Is,  qui  in  hoc  exordio  scribem 
minus  quam  nobiscum  lusit.    Quid?  quod  tota  res 
ex  Grammaticorum   narratione   servata   nobis  a  Su 
Crates  MaUotes  -  -  nostris  exwnph  fuit  ad  nnitandmr 
wUtcUi,  ut  camiina  parum  adhuc  dwolgata  vel  defunct 
$%  quorum  aliorum  probasseiU,  diHgenlim  retraclarent , 
iaus  VecUusque  Philocomm  LuciRi  saUrcu,  famüiaris  sui: 
Archeiaum  Pompeim  Lenaeus,   aptid  Philocomum  Valen 
Conftidit  igitur  memoriae  vitio  Catonem,   buius  rei 
qui  re  vera  Lucilii  duuncevaarcd  fuerant,  paulo  pos 
ot  opinor.    (Memento  etiam  Satiras  a  lulio  Floro  elecf 
cilio^  Varrone,   teste  Porphyrione  ad  Epp.  4,   3.  in 
iUe  cet.]  SententiA  admodum  ineptA  Catonis  mores 
correctionem  yersuum  Lucilianorum ,   in  qua  ipsa 
severitas  potius  requirebatur.    Deinde  Cato  propter  ii 
praeponitur  equiti   Romano  eidemque   grammatico. 
(üerit,  honim  versiculorum  scriptorem  non  magis  qu 
bitror.    Etenim  de  Maecenate  cogitare  plane  absurd 
gabit?  Nee  magis  significari  potest  is,  quem  nonnem< 
V.  6.  temcre  arripuit,  D.  Laberius,  mimographus  illc 
maticQS,  qui  decem  mensibus  post  Caesaris  caed^m  /« 
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retur  ro  aoXoiytotpopiq  ^  exomatiu  sine  auotoritato  Glareanus.)  «forma- 
tus  atque  educatus  est,  ut  prodiret  aliquando,  qui  antiquos  po^tas 
vindicaret  a  reprebensiooibus ,  quibus  recentiorum  fautores  illos  inse- 
ctari  solebant.»  —  Ut  redeam  iUuc]  Quo  tandcm,  quaeso?  Qui  dcfen- 
dunt  bos  versiculos  ^tque  Horatio  ipsi  tribuunt,  ut  vel  ipse  Vossius, 
novissime  Franke,  respondere  solent :  «Nempe  ad  ca,  quae  dUi  in  Sa- 
tira  quarta.»  Verum  hoc  ipsum  frigidius  insulsiusquo  exprimi  vix  potuit. 
Nam  pro  certo  baec  potissimum  verba  demonstrant ,  non  esse  versicu- 
los  istos  desumptos  ex  longiore  satira  ab  Horatii  aiiquo  imitatore  com- 
posita,  sed  scriptorem  tantummodo  haec  Horatianis  assuere  satis  ha- 
buisse,  sibique  ipsum  gratulatum  esse,  cum  octo  saltem  verslculo« 
Horatianum  coiorem  aliquatenus  mentitos  improbo  labore  cxtudisset. 
Fuerunt,  ut  hoc  quoquo  addam,  qui  tria  illa  verba  rcsecarent;  füe- 
runt,  qui  totum  locum  ab  Horatio  scriptum,  sed  in  altera  oditione 
reiectum  arbitrarentur.  —  De  tota  re  egregie  disputavit  lacobs  in  Loctt. 
Venus.  XI.  (p.  225.)  Cfr.  eliam  lahnium.  (Singularem  vcro  de  hisce 
versiculis  van  Heusdii  iunioris  opinionem  vide  in  eins  Lucilio  p.  121. 
et  p.  439.) 

Novissime  J.  Beckerus  in  PhUologi  Schneidewin.  Vol.  IV.  p.  490. 
sqq.  hoc  prooemium  Horatio  vindicare  studuit ,  Granmuilicorum  equitum 
doctissimum  (v.  8.)  de  lulio  Floro  (Epp.  4 ,  3.  2 ,  2.)  interprctatus.  Dis- 
putationis  summa  haec  est : 

Horaz  in  gereizter  missstimmung  über  den  geschmack  seines  publikums, 
welches  die  feinem  erzeugnisse  nicht  zu  würdigen  verstand,  und  erbittert 
über  so  manche  bestrebungen ,  wie  die  des  lulius  Florus  (von  dem  er  sich 
gänzlich  abgewandt  zu  haben  scheint),  den  allen  dichtem  in  neuer  geniess^ 
barer  gestalt  von  neuem  eingang  und  Zuneigung  zu  verschaffen ,  namentlich 
was  die  von  ihm  verworfene  richtung  der  satire  betraf;  Horaz,  sagen 
loir.  Über  aUes  dieses  von  bitterem  unmuthe  erfUUt,  da  ihm  nicht  einmal 
sein  hochbdiebter  Vorgänger  Lucilku  genügt,  schrieb  das  proömium  als  eine 
ort  epigramnuUischen  einganges  zu  der  viel  früher  geschriebenen  zehnten 
Satire.  Vor  sich  scheint  er  die  emendirte  ausgäbe  des  Lucilius  von  Valerius 
Cato  zu  haben  und  den  ak^n  Vorgänger  anzureden,  zugleich  mit  bezug  auf 
seine  gegner.  ^Erweisen  will  ich,  was  ihr  auch  sagen  möget,  die  mängel 
des  Lucilius,  erweisen  gerade  mit  hülfe  und  zeugniss  des  Valerius  Cato, 
seines  vertheidigers ,  welcher  die  übel  gerathenen  verse  geniessbarer  zu 
machen  strebt.»  liier  gehen  seine  gedanken  auf  lulius  Florus  und  dessen 
blumeniese  aus  Ennius  und  Varro  über,  der  sogar  so  weit  zurückgehe,  dass 
er  den  alten  als  überwunden  anzusehenden  Standpunkt  der  satire  festzuhalten 
strebe  und  selbst  den  Lucilitu  als  zu  neu  verwerfe,  dessen  Vorzüge  Horoj 
anerkannte,  ohne  seine  mängd  und  die  nothwendigkeit  des  fortschrittes  iich 
abstreiten  zu  lassen.  »Und  um  wie  viel  nachsichtiger  ist  doch,  fährt  Horaz 
fort,  Cato,  je  tüchtiger  er  ist,  und  um  wie  viel  feitier  als  jener,  der  zum 
kritiker  geschlagen  (also  ohne  jeden  innern  beruf)  kommen  sollte,  uns  den 
ekel  an  dm  qUen  dichtem  zu  ben^vmm,  er  der  getehrleste  Jener  gramma^ 
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nichl  iüieder  verlügl  haben,  so  dass  sie,  in  seinem  nac 
in  einen  Iheil  der  handschrißen  übergingen  und  so  auf 
die  Satire  selbst  schon  7i3.  u.  c.  geschrieben  war,   da 
nach  unserer  erOri^rung,  als  viel  spaterer  zusatz  anges 


EXCÜRSÜS    II. 

AD  SATIRAE  X.  v.  9  sq. 

Lucilii  verbositatem  ac  nescio  quam  lentitudinem 
SOS  ingratam,  agnosces,  ut  opinor,  vel  in  hoc  eius  k 
Uum  Institt.  5 ,  9  (Gcri.  p.  79  sq.) :  Nunc  vero  a  mane 
atque  profesto  Tolus  itmh  pariterque  die  pojnUusque  patn 
forum  se  omnes,  decedere  nusquam;  Uni  se  atque  eidem  st 
et  arti,  Verba  dare  ul  caute  possint,  pugnare  dolose^  l 
bomHm  smuiare virum  se,  Insidiat  facere,  ut  si  hostessin 


EXCÜRSÜS     III. 

AD  SATIRAE  X.  v.  66 : 

Quam  rudis  et  Graecis  intacti  carminis  auct 
Interpretationes  huius  v.  exstant  minimum  sex : 
4)  «Fuerit  Lucilius  limatior  quam  rudis  (nominat 
intacti,  id  est,  a  se  inventi  carminis  auctor  etiam  Grac 
iUom,  81  velint,  imitari  iam  possint).»   Acron. 

2)  «Demus  Lucilium   fuisse  limaiiorem,    quam  ai 
Graecis  intactae  esse  videmus,  quod  idcm  fere  valet  a 
mus  Lucilium  limatiorem  fuisse,  quam  ipse  sit:  atque 
in  patrio  caso  accipio  et  cum  voce  carmknis  coniungo.» 

3)  «Fuerit  Lucilius  limatior  nimm 
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Satirae  t^nanae  origine  aique  progrtssu,  Zitlav.  1840.    (lahn.  Jahritb.  f. 
PhUol.  Vol.  58.  p.  442.) 

4)  Primus  de  Ennio  h.  I.  intollexit  lanus  Dousa  in  Commcntariolo 
p.  6G4.  Ed.  Cniq.  4597;  «Esto,  füoril,  inquam,  Ludlius  urbanus  et 
coniis;  dcmus  otiam  limatiorem ,  id  est,  tcrsiorom  alque  emonda- 
Uorem  fuisse,  quam  Ennium  nostrum,  primum  illum  rudis  Satirae 
inveotorem,  aut  etiam  secutam  seniorum,  hoc  est,  antiquiorum  Lu- 
cilio  po^tarum  turbam,  nihil  tarnen  ad  munditicm,  cultum  aut  poU- 
turam  seculi  nostri.»  laro  Dousam  permulti  secuti  sunt  [ctr.  Hemianni 
Progr.  p.  7.)  atque  imprimis  dignusest,  qui  legatur,  Weichertus  Po^t. 
Lat.  p.  279  sqq.  pro  hao  sententia  propugnans.  Verum  duo  potissi- 
mum  obstant:  primum,  quod  manifcsto  repugnant  v.  48.  itit*ai<ar,  h. 
1.  auctor ,  quibus  vocabulis  si  diverses  pol^tas  significare  voluisset  llo« 
ratius,  admodum  confuse  atque  obscure  looutus  ossol;  efenim  disori- 
men ,  quod  nonnuUi  inter  utrumque  statuore  oonali  »sunt  ^Wciohorl  p. 
280.],  omnino  probari  nequit.  Maius  est,  quod  totum  gonus  Satirae 
Ennianae,  de  quo  egregic  disputavit  Hermannus  p.  24  soqt].,  proi^us 
diversum  fuit  a  Lucilii  Satiris :  nam ,  ut  in  lioc  subsistanui.«« ,  Knnius 
in  una  eademque  Satira  variis  metris,  et  licontor  quidoni,  ut  vidotur, 
usus  est ;  Lucilius  tota  carmina  aut  hexamctris  aut  trochaei.M  (H)niposuit; 
porro  ille  varias,  quemadmodum  nunc  divinaro  possumus,  vitao  ({uo- 
tidianae  actioncs  imitatus  est,  adeo  ut  simililudincm  saUom  alitpiam 
fortasse  haberent  cum  SaXvaloiq  atque  *AdiüvtatJ^>i^aaii;  Tlieooriti,  n 
pcrsonis  autem  etiamtunc  vivis  traducendis  vitii8(|Uo  liumanis  salse  ex- 
agitandis  abstinuit,  qui  primarius  est  xa^-KtyQ  Satirae  Luoilianao.  (Pro 
Ennio  contra  C.  F.  Hermannum  rursus  disputaverunt  Petcrniann  d^ 
satirw  Romanae  auctore  eiusque  inventoref  tlirschb.  4 840.  Vid.  lalui.  N» 
Jahrb,  f.  PhUol.  Vol.  49.  p.  360  sq.  Paldamus  UonUiana  p.  44  stiq. 
Vid.  lahn.  N.  J.  f.  Ph.  Vol.  52.  p.  227  sq.  ncmhordy  Orundriss  <hr  llOm, 
LiU.  (Ed.  alt.)  p.  407  sq.) 

5)  «Conccdam  Lucilium  esse  limatiorem  Ennio  et  aliis  scriptoribus 
nntiquioribus;  sod  Ennius,  si  nostra  aetato  viveret,  non,  ul  Lurilius, 
multa ,  quae  tollcnda  essont,  rclinqueret,  sod  detcrcrct  atque  reride- 
rot,  nee,  sicut  Lucilius,  brevi  temporis  spntio  nuiltos  versus  tcmero 
etTundercl,  scd  sunimnm  curam  et  diligcntiam  in  expoliendis  versibus 
poneret.»  Dokring.  Sed  quonam,  quacso,  instinctu  divino  pro  certo 
scirc  potenit  Horatius,  Ennium,  si  Oct^iviani  tempore  vixisset,  cor- 
recturum  Tuisse  sua  vilia,  Lucilium  non  item?  Praelorca  Horatius 
certo  non  loqultur  de  Ennii  Annalibus,  ut  voll  idcm  Interpres  :  (iraecis 
onim  intaclitm  genus  hoc  dici  non  poterat,  cum  Uli  haberent  Choorilos 
et  Rhianos  suos. 

6.)  «Lucilium  multo  emendatiorem  osso  quam  nuni,  qui  primus 
satirica  fuderit ,  concedit.  Quis  vero  priniu«  lalla  carmina  fcccrit . 
ignorat.»    Düntzkr. 


u 


ü  1  lüAK l 


LIBER  SECÜNDÜS. 


SATZRA  X. 

Sunt,  quibus  in  satira  videor  nimis  acei 
Legem  tendere  opus;  sine  nervis  altera, 

SAT.  I.  4.  vidcar  bc,LCt  et  «cum  dimidia  fere 
Bentleius.  (Ut  nos,  Sdp  et  Septem  Pottierii.)  —  2. 
aliq.  (nullus  meoram  nee  Bentleii  nee  Pottierii),  Cu 


I.  Simolans  se  C.  Trebatium  Te- 
stam ,  insignem  iuris  peritum ,  con- 
sulere ,  quid  in  tanta  obtreetatorum 
in  se  satirasque  suas  iniquitate  fa- 
dat,  tarnen  hoc  genere  omisso 
Caesaris  resgestas,  iustitiam,  foiv 
titudinem  carmine  epico  panegyrico 
praedicare  nondum  se  audere  dex- 
terrime  significat  (a  quo  genere 
8uae  indoli  contrario  omnino  ab- 
horrebat),  contra  in  satiris  com- 
ponendis,  Lucilii,  de  quo  aequis- 
sime  iudicat,  exemplo  sibi  propo- 
sito,  etlam  postmodum  se  perse- 
veratonim ,  quoniam  hoc  genus 
suae  naturae  maxime  sit  consen- 
taneom.  «Yerom»,  inquit,  «in  po- 
stemm  in  eos  dumtaxat  invehar , 
qui  me  ultro  aggressi  fuerint;»  quo- 
rum  hac  ipsa  occasione  oblatA  nnn- 


cto  timebo,  ne  p 
me  abalienem. » 
qui  ICti  partes  ^ 
dramaticam  egre( 
vam  iuveni  amico 
scriptionemque  p 
V.  5.),  «ne  unqua 
componat,»  eumc 
proposito  confirm) 
se  liquet ,  totam  c 
ctara  esse;  verun 
est  quaestio,  utru 
familiaris  fuerit  Ti 
sene  facile  id  pern 
hunc  conscripseri 
diu  post  senis  omi 
eins  persona  ita  si 
potius  statuendum 
Scripta  haec  Satin 
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Composui,  pars  esse  putat  similesque  meorum 
Mille  die  versus  deduci  posse.    Trebati, 
Quid  faciam,  praescribe.  Quiescas.  Nefaciam,  inquis,  5 
Omnino  versus?  Aio.    Peream  male,  si  non 
Optimum  erat:  verum  nequeo  dormire.    Ter  uncti 
Transnanto  Tiberim,  somno  quibus  est  opus  alto, 


4.  didtici  p. 

4,  4,  24.  —  Legem]  ut  A.  P.  435: 
operis  lex,  «regula  et  ratio  satirae 
Romanae.»  —  tendere]  Imago  de- 
sumpta  a  fidibus  lyrae  vel  arcus 
nervis  nimium  intentis.  Sic  Od.  4, 
4 ,  34 :  tendere  barbilon.  «Hi  igitur 
adversarii  coDtendunt  satiras  meas 
nimis  mordaces  prope  abesse  a  li- 
bellis  famosis.»  —  sine  nervis]  A. 
P.  320  :  sine  pondere  ei  arte.  «Di- 
cunt  versus  meos  nullius  esse  mo- 
menti  et  carere  viribus  ingenii, 
adeo,  ut  quivis  facili  opera  tales 
elTutiat.»  Praeterea  haud  impro- 
babile  est  a  nonnullis  desideratos 
esse  in  Horatio  sales  illos  Plautinos 
ac  Lucilianos ,  qui  ipsi  haud  nimis 
placebant,  ideoque  ab  liis  tarn- 
quam  enervem  eiombemque  po^ 
tarn  reprehensum  esse.  Cfr.  Sat. 
4  ,  40,43.  —  deduci]  a  nendo.  Epp. 
2,4,  225 :  tentU  deducta  poümata  fiio. 
Ovid.  Pont.  4 ,  5,  43:  luctor  deducere 
versum.  luven.  7,  54.  de  poeta:  Qui 
nihü  exposilum  soleat  deducere.  Sic 
Graeci  ycpöxT^v  xaidystv.  Lucian. 
Dial.  meretr.  6,  4.  Similiter  ducere 
Sat.  4,  40,  44.  -  Trebalt]  C.  Tre- 
batius  Testa,  iunior  amicus  Cice- 
ronis,  (qui  ad  Fam.  7,  5,  3.  Cae- 
sari  de  eo  spondebat,  probiorem 
hominem,  meliorem  virum,  prüden- 
tiorem  esse  neminem.  AccedU  etiam 
"-in  iure  cU>iU singtüaris memoria, 
summa  scienlia.)  tribunus  pl.  a.  u. 
c.  707.,  auctore  certe  Pighio  T.  3. 
p.  454.,  a.  u.  c.  724.  senex  circiter 
septuagenariiu ,  vel  ipse ,  si  etiam- 


tunc  vivebat,  hilaris  et  ad  iocum 
urbanum  imprimis  factus,  Horatio 
tunc  XXXV.  annos  nato  sane  pla- 
cere,  vel,  si  iam  decesserat,  grata 
eius  memoria  poetae  mancre  de- 
bebat. 

5-7.  praescribe]  Est  verbum  pro- 
prium de  ICtis.  Cic.  Orat.  41,  444 : 
Quis  unqtMm  dtibitavit,  quin  in  re 
publica  nostra  primas  eloquentia  te- 
nuerit  semper  tarbanis  pacatisque  re- 
bus, secundcu  tum  scienlia?  cum  in 
altera  graliae,  gloriae ,  praesidii 
plurimum  esset;  in  altera  praescri- 
plionum  catUionumque  praeceptio 
cet.  —  Quiescas]  Cum  comica  gra- 
vitate  ICtus  brevissime,  singuiis 
prope  verbis  parcens,  respondet. 
Quiescas  idem  fere  est  quod  «de- 
sinas».  Terent.  Andr.  Prol.  22 : 
Dehinc ,  ut  quiescant  porro ,  moneo, 
et  desinant  Makdicere.  —  Peream  - 
si  cet.]  Cfr.  Sat.  4  ,  9 ,  38.  -  Opt^ 
mum]  «ad  devitandas  insectatio- 
nes  iniquorum  meorum.»  —  eraC] 
Conf.  V.  46.  —  dorrmre]  «Si,  quae 
animo  voluto,  versibus  includere 
vetor,  adeo  inquietor,  utinsomniis 
fatiger.»  Alii  explicant:  «nequeo 
cessare,  iners  esse.»  Verum  Tre- 
batius  certe  proprie  accepit. 

7-9.  Ter  uncti  Transnanto]  lunge: 
Ter  transnanto ,  non :  Ter  uncti.  Hie 
quoque  legum  sermonem  facete 
imitatur.  Vegetius  de  Re  mil.  4 , 
40:  Romani  veteres,  quos  tot  beUa 
et  coniinua  pericula  ad  omnem  rei 
miUiaris  erudierwU  artem,  Campum 


40.  At  corr.  d.  (Aut  pr.  d.)  —    capil  ex  Cod.  Colb 
—  42.  Cupido  p.  --  Post  versum  43.  in  Codice  d  rel 


Mariium  vicinum  Tiberi  delegenmt, 
in  quo  iuventus  post  exercitium  armo- 
rum  sudorem  pulveremque  diluerent 
ac  lassitudinem  cursusque  laborem 
natando  deponererU.  Cfr.  Od.  4,8, 
8.  3,  7,47.  3,42,7.  «Quod vero 
(er,  inquit,  transnanto,  id  quoque 
et  a  medicis  et  a  magis  petitum 
est:  impari  enim  et  praecipue  ter- 
nario  numero  summain  vim  Uli  tri- 
baunt.»  ToanEiiT.  Cf.  Od.  4,  28, 
36.  3,  22,  3.  Epp.  4,  4,  37.^  ~ 
irriguum]  Sic  Graeci  liyystv  nv^v- 

Latini  modere,  uvidum  esse  vino. 
lam  Plaut.  Poen.  3,3,  86:  Ubi  tu 
Leucadio,  Lesbio  Thasio,  Coo  Velu- 
State  vino  edentulo  aetatem  irriges. 
Ipse  autem  Trebatius  (in  quo  in- 
est praecipuus  loci  lepos)  valde 
amabat  et  natationem  et  scyphos. 
Cic.  ad  Farn.  7 ,  40,  2 :  qui  neque 
in  Oceano  natare  volueris  studiosis- 
timwahomonatand\\  et  7,  22:  lüur 
serat  hmi  inier  scyphos,  quod  dixe- 
ram  cet.:  itaque  etsi  domum  bene 
potus  ieroque  redieram  cet.  ' 

40-43.  te  rapif]  «Si  omnino  huic 
scribendi  cupidini  rcsistcrc  non  po- 
tes,»  cet.  Contra  Bentleii  lect.  capit 
(quae  sufficiente  auctoritate  dcsti- 
tuta   est)   rect«    mnna*    u*»:-«-- 


diWL»    Liv.  5,  0. 
4  2,4:    S'eque  enim 
motnoratio  pusteritati 
dam  iminortalitatis  > 
illa  cupiditas,    cet. 
ficat  difficultatcm  or 
gne   tractandum   si 
Augusli  cognomen  < 
727.  assumpsit.    Di< 

—  Praemia]  Caesarii 
bationem  et  gloriam 
res:    de  donis   inte 
conveniret    po6tae 
modestiae.   —  pater 
viros  solebant  alloqi 
vires  Deflciun(]  Simili 
nibus  utilur  Properti 
natem  scribens  2,4, 
si  tantum,  Maecenas, 
Ut  possem  heroas  du 
mcMus,  -  -  Bellaque  f 
morarem  Caesaris  cet 

43-45.  neque  enii 
modo  eadcm  de  rc  i 
4,6,9.  4,  49,  9.  2,  4 

—  horrentia  pUis  agm 
bis  designari  videntui 
manorum  legiones, 
pria  arnia  erant  pil 
Cf.  Veget.  de  re  ml 
frcmta^cuspide]  «Exil 
rio  hoc  sumptum  est 
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Agrnina  nee  fracta  pereuntes  cuspide  Gallos 
Aut  labentis  equo  describat  volnera  Parthi.  45 

Attamen  et  iustum  poteras  et  scribere  fortem, 
Scipiadam  ut  sapiens  Lucilius.    Haud  mihi  deero, 

45.  describat  Pottierii  omnes,  Sc  et  corr.  b,  LCF:  describil  p, 
pr.  b  et  ex  xA^o»  Bentleius,  doscribet  tM.  —  46.  posses  suporscr. 
potercu  S. 


reis  contincbatur :  Marius  autem 
alteram  quidem ,  quemadmodum 
erat,  relüiuit ;  altera  vero  cxcnipta 
claviim  ligneuni  fragilem  in  eius 
locum  iminisit,  eo  consilio,  ut  pi- 
lum  ad  clipeum  hostis  coniectum 
Don  mancret  rectum,  scd  clavo 
ligneo  frdcto  cun'arelur  fcrrura  et 
lignum  transversa  cuspide  haorens 
deorsum  penderet.»  Vid.  Excursum 

1.  —  Gallos]  QuaecuiKfue  de  Cae- 
saris  Oetaviani  in  Gallias  expeditio- 
nibus  nunc  nota  sunt,  (cum  a.  u. 
c.  745.  747.  749.  genlibus  Alpinis 
bellum  intulit,  colonias  in  Galliam 
deduxit  et  Pannonia  pacatii  a.  720. 
rursus  in  Galliam  progrcssus  est, 
atque  primo  triumphi  die  a.  d.  YIII. 
Id.  Sext.  a.  725.  etiam  de  nonnul- 
lis  Germaoiae  et  Galliae  populis 
triumphavit,)  ex  Diene  diligenter 
collegit  Franke  F.  H.  p.  440  sq.  — 
labentis  equo]  Vid.  ad  Od.  4  ,  49,  44. 

2,  43,  47.  —describat]  «describere 
possit.»  Hie  enim  modus  aptior 
videtur  quam  indicativi  vel  prae- 
sens vel  futurum,  in  quae  facilius 
etiam  a  librariis  illius  vim  haud 
pcrcipientibus  mutari  poterat  quam 
contra.  De  suis  Codd.  Cruquius: 
»describat.  sie  habet  Cod.  Mart.,  ce- 
iari  am  describit  aui  describet.»  Pro 
indicativo  praesenti  Bentlcius  af- 
fert  A.  P.  263:  Non  qiUvisvidel  in^ 
modulatapoäinata  iudex;  quod  quam 
diversum  sit,  neminem  latere  ar- 
bitror.  —  volnera  Parthi]  Hanc  quo- 
que  renim  Parlhicarum  mentionem 
recte  Franke  retolit  ad  a.  u.  c.  724., 


quippo  quo  Octavianus  ab  Aegypto 
per  Syriam  et  Asiam  minorem  pro- 
fcctus  et  subditonim  omnia  nego- 
tia  et  primum  Parthica  inter  Phraa- 
tem  et  Teridatcm  composuit.  Dio 
Cass.  54 ,  48. 

46-48.  poteras]  ut  Itali  potevi  do 
actione  hypothetira  (passes)  ita 
cnuntiata ,  ac  si  iam  locum  haimis- 
set, utpote  quae  saltcm  pcnjuam 
optabilis  sit.  Conf.  v.  7.  —  fortem] 
cum  bellicae  virtuti  opponatur,  h. 
1.  «con.stantem  ac  magnanimum,» 
ut  Epp.  4 ,  7 ,  46 :  Strenuus  et  for- 
tis  -  Philippus.  —  Scipiadam]  Afric^- 
num  minorem.  Priscian.  2.  p.  78. 
Kr.:  Virgüius  (immo  iam  ante  Lu- 
cilius ipse  apud  Gell.  4,  47.  Gorl. 
p.  35.  et  Lucretius  3,  4047.)  jecufi- 
dum  Graecam  formam  Scipiadas  di* 
xit  (Gc.  2,  470.  Aen.  0,  844.)  and 
Tov  X^imoq,  Sic  Statins  Theb.  4 , 
48.  Oedipodes  pro  Oedipus  di(;ero 
coactus  erat.  Conf.  v.  72.  E  verbo 
autem  scribere  minime  cum  non- 
nullis  colligcndum  est,  iustam  Sci- 
pionis  vitam  vorsibus  a  Lucilio 
compositam  esse;  est  hoc  dumta- 
xat:  «Saepc  illius  herois  iustitiam 
atque  fortitudinem  laudibus  extulit 
pocta.»  Nequc  vero  argutandum 
in  V.  sapiens,  quod  h.  1.  signiflcat: 
aqui  tam  multa  tamquc  utilia  (po- 
pularis)  sapientiae  praecepta  atque 
exempla  nobis  tradit.»  —  Haud 
mihi  deero]  «Non  sibi  deest  is ,  qui 
facit  et  quod  sibi  opus  est  et  quod 
oportet.»  AcB.  Genf.  Sat.  4 ,  9,  56. 


48.  Dum  p  et  corr.  b.  —  20.  palpare  p,ju.  —  recaii 
recakitret  a>,  Bentleius,  FM.  (Ut  nos,  nostri,  Bentl« 
et  Pottierii  omnes.)  —  24.  tristi  quam  unus  Fcac 
ninghamius.  —  22.  Pantalabum  S.  —  Momentanu» 
numive  cum  vcXjLiq)  et  duobus  Bersmanni  Bentleius. 


—  Cum  res  ipsa  ferei]  «Cum  tem- 
pos  venerit  opportonum.»  Mire 
Feldbausch  de  Horatio  adulatore 
p.  i8.  arcanum  hunc  seosum  in 
darissimis  Horatii  verbis  sibi  rep- 
peiisse  yisus  est:  «Si  re  vera  Cao- 
saris  iustitiam  temporum  cursu 
probatam  cognovero. »  —  dextro 
tempore]  Sat.  2 ,  4 ,  4.  opponitur 
tempore  laevo,  Admodum  scite  to- 
tarn  rem  in  futurum  aliquod  tem- 
pus  magis  opportunum  difTert,  cum 
re  vera  genus  istud  panegyricum 
Yario  et  Rabirio  reliquisset. 

49.  20.  per  atlentam  -  -  aurem] 
«Caesaris  aurem  verba  mea  non 
invenient  attentam,  nisi  si  oppor- 
tune tempore,  cum  a  negotiis  va- 
cat,  ei  obiatum  erit  Carmen  ipsius 
laudea  praedicans.»  Conf.  Epp.  2, 
4  ,  4  sqq.  —  Cui  cet.]  «Quem  si 
qois  laudibus  extoUat  ineptis  atque 
immoderatis,  Ule  eas  dedignatur 
etrespuit.»  —mak]  «intempestive.» 
Conf.  Sat.  4 ,  9,  65.  —  recaicUrat] 
Glo.  pro  Caelio  45,  36.  de  boc  iu- 
vene  Clodiam  amantem  aspemante: 
cakitrat,  respuU,  Mira  ac  prope 
ignobilis  nostris  hominihno  %.;^-*— 


certe  putidum 
amicis  videretui 
est  figura  Eurip. 
S.V  avt<fi  /uäXXc 
7tQ6q  x^vrpa  Xa 
cjp  ^i^,    Neque 
Augustus  et  cum 
lupo  comparatur 
4  ,    4  ,    75   sqq. 
«Quomodo  equus 
cet  a  se  molestun 
Caesar  ineptos  ac 
quoquo  versus  s( 
cursu  tutetur.» 

24-26.    Quanto  r 
batii  sunt  tres  ve 
satiris   scribendis 
tristi]  «mordaci  et 
Cr.  —  Pantolabum 
4 ,  8,  44.,  ex  quo 
mentanumque  cont 
mentamtmve.  —  Qu 
ter  cquidem  facei 
Pers.  4,  42:  Quid 
petulatUi  spkne  cac 
contra  dccorum. 
Thrasycles  sophist 
xdpoivog  ovx  äxc 
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Cum  sibi  quisque  tiroet,  quamquam  est  intactus,  ot  oditi 

Quid  faciam?  Saitat  Milonius,  ut  semel  icto 

Accessit  fervor  capiti  nunierusque  lucomis.  i5 

Castor  gaudet  cquis,  ovo  prognaUis  oodom 

Pugnis;  quol  capitum  vivunt,  tolidom  studionim 

Milia:  me  pedibus  delectat  clauderc  vcrba 

Lucili  ritu  noslrüm  melioris  utroquo. 

24.    MUlonitis   pniici    CoiU\.  ^Hontloii   Cah\o\  Rogtus) ,  ut  CNt  sano 
apud  Grut.  54,  1.  —  simul  ex  uno  Cod.  F.     -   acht  suporsop.  irto  o. 


poris  momento,  quo  primum  ebriUvS 
factus  est.»  Feae  m^  simul  pro  si- 
mul tU  inusitatum  est.  -  -  icto  -  - 
capiti]  «vinolentia  capKi  perturba- 
to.»  Couu.  Cr.  Est  rQ<Of96PTi,  Fu- 
rlp.  Cycl.  424:  yiyrcSaxMV  y  ort, 
T^aet  rip  olvog.  Archiloch.  Sehn. 
Fr.  09,  2:  onf(o  avyy,eQavvo)dt)(; 
(pQcvaq.  Ovid.  Remed.  Am.  liß: 
muUo  tetnpora  quassa  meto.  —  iim- 
merusqiie  luccniis]  luven.  0,  «104: 
Cum  bibitur  concha ,  cum  iam  verti- 
gine  tectum  Amlntlat  et  geminis  exsur- 
gil  mmta  lucernis.  Petron.  64 :  Sane 
iam  lucemae  mihi  (Hlncolpio)  plures 
videbarUur  ardere  cet.  Strato  An- 
tbol.  Palat.  II.  p.  542.  (Ebrius  loqui- 
tur):  X<a  Xvxpog  taxiatai  Sidv- 
fifjv  (f)X6ya^  xöl  dlq  dgi^fiio»^ 
IloXXdyci  nHQd^<av^  Joi}q  dva-KB- 
xh,/Lt^vovg.  —  Castür  cet.]  Jl.  y,  2.37 : 
KdoTopd  t?'  iTiTtoda/jiov  xal  nv^ 
dyadbv  HoXvöevxta.  Od.  4,  42, 
25:  puero$que  Ledae,  Hunc  eqtUs, 
iUum  mperare  pugnis  Nobilem.  — 
ovo-eodem]  Ledae  a  love  cygni  «pc- 
cie  compressae.  «Vel  fratros  gc- 
melli  diversa  sequuntur  studia ; 
quid,  quaeso,  faciant,  qui  cognati 
inter  se  non  sunt?» 

27-29.  quol  capitum]  «Terentia- 
num  Ulud  (Phorm.  2,  4,  44.]:  Quol 
hominei,  toi  ienimliae;  stms  cuique 
mos.n  Acio.  Pen.  5,  52:  Miüehth 
minvm  Mpecies  el  rermn  diKolarimu: 

HOIAT.  rOL.  II.     KD.  MAI.  III. 


Vcllo  mum  cuique  ext,  M<n'  voto  vi- 
vitur  uno.  -•  cUiudrrc]  VId.  iid  Snt 
4 ,  40,  59.  '  -  nostnim  mctioris  utro^ 
que]  «qui  melior  Tuit  et  to  et  me, 
Trebjitl,  ren.su  et  natnliluiN;  Hilt 
enim  vir  bonus  et  vnide  nobili.M, 
utpote  Magni  Pompeii  nvus.»  Comm. 
('Mry.nd  h.  1.  Contra  ad  v.  75.  Selio- 
linstae  uno  eonsensu  :  "Con.Ht4it  l.u- 
eilium  mniorem  (id  est ,  mngnum) 
avunculum  Pompeii  fuisse ;  etenim 
aviii  Pompeii  l^uellli  .soror  fuernt.» 
DiiTerre  quidem  videtur  Vcllel.  2 , 
20:  Fuit  Mo  (PompoiuN)  genitus 
matte  Lucilia,  stirpin  »enatoriae.  Ve- 
rum quidni  Pompeii  et  avia  nt  ma* 
tcf  ex  gonto  Lu(!ilia  cnno  potuerlt? 
Magnum  aulcm  avunculum  Pom- 
peii fuiHNO  Lueilium  potiUN  cpinm 
avunculum,  aetatiN  rationeN  NatiM 
evincunt.  «Quod  tam  ftolli(!it4*  cpiao- 
runt  intcrproteN,  quaro  LucUlum 
et  Trcbatio  et  ho  meliorom  di- 
xerit,  utrum  nobilit^ito  (ut  feeit 
Dousa),  an  Oicultate  poiUica,  an 
vcro  morihuH  et  vita  (ut  nuper 
van  Heuffde  Lueil.  p.  70.),  piano  ent 
rd  inl  xfi  rfjo^f)  fiv(fov.  K«t  enim 
ex  Hermone  communi  »umptum, 
quo  etiamnunc  in  t^dihuM  volgo  uti- 
mur.  Tale  e«t  l.ucretii  illud  3, 
4038:  Lumina  Mi$  wjuUt  etiam  himu$ 
Ancu'  reliquil,  Qui  m$h(fr  mullit 
quam  lu  fuU,  imprtth$ ,  rnljut.n 
RoTGCif .    Hoc  rectum  yUMur ;  «te- 

4» 


34 .  gessercU  Bentleii  et  Pottierii  praeter  unum 
b,  item  Ct.  (Ut  nos,  Pottierii  quartus  et  pr. 
corr.  S,  item  Ct  ac  Benlleius. 


nim  facillimc  pleruraque  concedere 
solemus  mortuum  aüquem  nobis 
praestitisse. 

30-34.  nie  cet.]  «LucUius  intimos 
animi  aflectus  et  arcanas  curas 
concredebat  s.  committebat  Satiris 
suis,  magna  cum  simplicitate  (nat- 
vetä)  omnia  cum  lectoribus  com- 
municans ,  sive  quid  in  vita  quoti- 
diana  ei  mali  acciderat,  seu  quid 
prosperi  contigerat.»  De  vita  au- 
tem  sua  maxime  per  Satirarum 
librum  X.  videtur  egisse  Heusdio 
LuciJ.  p.  477.  Verum  coosenta- 
neum  est  aiibi  quoque  passim  re- 
nun  suarum  mentionem  ab  eo 
iniectam  esse.  Nee  vero  recte  ex- 
pUcavit  Bentleius:  «Seu  bene  ei 
cesserat  in  scribendo,  seu  male»; 
com  de  onmibus  vitae  vicissitudi- 
nibus  intelligendum  sit.  Lectio  ges- 
senU  accusativo  carere  non  posset, 
atque  ortum  est  ex  non  intellecta 
Horatii  manu.  —  tmquam]  Cum  lo- 
cus definlatur  v.  o/to,  praestat  ut 
etiam  tempus  significetur  y.  un~ 
quam ;  11x9110111  tUio  otiosum  est.  — 
Decurrens  aUo]  «aliud  confugium 
quaerens.  »   —    VoUva  —  tahttii/i  1 


Od.  4,   ö,    43 
3 ,  37 ,  89  :   n 
tot  tabulis  pici 
vim  tempestatii 
que  salvi  pervt 
ronymus  in  C 
XLVl.  dumtaxi 
u.  c.  606  —  652 
cum  Lucilii  am 
Hieronymus  0 
gnat.    Fi^it  ami 
mortui  a.  u.  c. 
mantino  bello 
tavit,  unde  mi 
rorem   in    indi 
commissum  es 
verum   van   H< 
demonstravit  ti 
ctum   esse,    ui 
Romanus  XV.  ai 
men  daret;   ha 
turam  militiam 
Gracchi  tribuni 
5.),  quadriennio 
mantiam,  qua  c 
infra  XVII.  aeta 
tiam  cogoretur. 
\1tam  producit 
687.,  quia  Satir 


n$tm%    »/»Ä««*». 
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Vita  senis.    Sequor  hunc,  Lucanus  an  Apuius  anceps: 
Nam  Yenusinus  arat  finem  sub  utnimque  colonus,      35 
Missus  ad  hoc  pulsis,  vetus  est  ut  fama,  Sabellis, 
Quo  ne  per  vacuum  Romano  incurreret  hostis, 
Sive  quod  Apula  gens  seu  quod  Lucania  bellum 


38.  Swe  qvid  A.  g.  Mti  quid  Luconta  belli  et  Sive  quid  A.  g.  seu 
quid  Lucana  duM  Bentleii  coniecturae  inutiles. 


Calpurnia  lex  lata  sit  a.  u.  c.  605., 
quemadmodum  legis  Liciniae  (sum- 
ptuariae)  mentio  (Gerl.  p.  95.),  quae 
quando  lata  sit,  prorsus  incertum 
est  (-vid.  Baiteri  Ind.  Legg.  p.  275 
sq.),  nihil  ad  definiendam  Lucilii 
aetatem  confert ;  deinde  loci  Cice- 
ceronis  de  Gr.  4 ,  46,  72.  2 ,  6,  25., 
in  quibns  omnibus,  ut  adhuc  visum 
est,  Lucilium  certe  ante  a.  663.  nt 
mortuum  commemorare  videtur, 
etsi  van  Heusde  p.  67.  callide  im- 
perfecta illa  LuciUus  dicere  soleöat 
de  tempore,  quo  in  nescio  quod 
exsilium  pulsus  sit,  interpretatus 
est,  quia  utique  constat  illum  Nea- 
poli  mortem  obisse.  (Novam  de 
Lucilii  Vita  sententiam  vfde  in  Ex- 
corsu  II.)  Utcunque  autem  de  hac 
re  slatuetur ,  etiamilunc  malo  am- 
biguura  V.  senis  interpretari  «qui 
antiquiore  tempore  vixit,»  des  Alten, 
prorsus  ut  Sat.  4  ,  40,  67.  de  poe- 
tarum  seniorum  turba  loquitur.  Cic. 
Brut.  40,  39  :  At  hi  quidem  (Solon 
et  Pisistratus) ,  ut  populi  Romani 
aetas  est ,  senes,  ut  Alheniensittm  sae- 
cla  numerantur,  adolescentes  debent 
videri.  Conf.  g.  44 :  Themistocles ,  ut 
apud  nos  perantiquus ,  ut  apud  Athe- 
nienses,  non  ita  sane  vetus. 

34-38.  Lucanus  cet.]  Vid.  ad  v. 
39.  —  anceps]  «E^o  dubius  sum  at- 
que  inceiios ;  nam  Venusini  Luca- 
nis sunt  finitimi  et  Apolls.»  Porph. 
Malim  anc^vi^«»!  interpretari  «eum, 


de  quo  ambigitur  s.  incertum  est», 
ut  Liv.  34,  42:  In  Sabinis  incertus 
infans  natus  masculus  an  femina 
esset.  Cf.  27,  37.  30,  35.  Alii  an- 
ceps  habent  pro  gen.  neutro,  coli. 
Liv.  34 ,  44 :  Clauserant  portas,  in- 
certum vi  anvoluntate,  Flor.  2,  44, 
3 :  regnum  -  -  Andriscus  invaserat , 
dubium  liber  an  servus.  —  Fenust- 
nus  —  colonus,  Missus]  a.  u.  c.  463. 
De  Colon ia  Venusina  conf.  Madvig. 
Opusc.  Acad.  I.  p.  298.  —  ad  hoc, 

-  -  quo  ne]  «ad  hunc  finem ,  -  -  ut 
ne ; »  rarissimo  usu ,  pro  quo  Bent- 
leius  non  aflert  nisi  Digest.  24 ,  4 , 
47:  st  celandi  causa,  quo  ne  ad 
dominum  reverteretur,  fitgisset,  fitn 
gitiüum  esse,  quo  ipso  loco  non- 
nulli  V.  quo  omittunt.  —  Sabellis] 
Vid.  ad  Od.  3,  6,  38.  — -  ne  pervar- 
cuum  cet.]  «sed  ut  resisterent  hosti 
coloni  Venusiam  deducti.»  —  Ro- 
mano] vel  pro  Ronumis,  ut  Sat.  4 , 

4,  85.  Epod.  7,6.  A.  P.  54.,  vel 
supple  agrOy  ut  Cic.  Verr.  Acc.  3, 
45,  38:  cum  ex  Leontino  usque  ad 
Lilybaeum  aliquem  vcuUiretur.    Ib. 

5,  4,  40:  in  Triocalino.  Illud  ta- 
men  (ut  sit  pro  Romanis)  praestat. 
Non  recte  alii  habent  pro  gen. 
neutr.  a  v.  Romammt.  —  Sive  quod  -  - 
beUum  Incuteret]  in  pros.  or.  «sive 
aliquod  bellum  inferret;»  dictum 
est  ut  incutere  verbera,  terrorem, 
metum.  Sic  incutere  nUnas  Ovid. 
Trist.  4 ,  44 ,  42.  Male  nonnulli  quod 

-  quod  dixerunt  esse  particulam. 


■^—  iir«»«       m^xftjm 


Nec  quisquam  noceat  cupido  mihi  pacis!  i 
Qui  me  commorit,  —  melius  non  längere! 

39.  p^it  S.    —    41.   distringere  p,  corr.  c.   et  t.  - 
bScp,LCt:  robigine  Bentleius,  FMJ.  —  45.  commordit 


3»-46.  Sed  hie  MiUu$  cet.]  Oppo- 
Qiintar  haec  verbis  Sequor  hunc  cet. 
(▼.34.)  «Yidetor  lepide  qaasi  teiro- 
rem  faicntieiis  adversariis  signifi- 
caiM  aibi  animum  esaa  natura  et 
origine  ad  pngnandum ,  ai  opus  es- 
ael,  iemper  paratmn ;  qaippe  eo- 
ram  se  esse  sanguinem,  qui  olim 
Yenosiam  missi  essent  ad  fines  ar- 
mis  Uitandos  pugnasque ,  si  res  ita 
ferret,  quotidie  ineundas;  ted  in 
eo  quoque  retinuisse  morem  pa- 
tnim,  quibus  propulsatio  tantum 
hostiom  mandata  fuisset ,  quod  ne- 
minem ultro  peteret ,  verum  laces- 
sltus.  Inde  sane  non  mirum  esse, 
8i  Ü8,  quae  a  natura  sibi  monstrata 
essent,  armis se  defenderet,  nempe 
itflo,  i.  e.versibus  acerbis  et  amaris. 
Blnc  Incem  accipiunt  etiam  illa: 
iMNmm  an  Apulm  ancq^^  quibus 
noQ  sohun  se  in  municipio  natum 
oppODit  Ludlio  eqniti  Romano  (ut 
laveoalis  6, 467.  Venusinam  nobili 
Romtnae),  sed  hoc  quoque  signifl- 
cat:  si  ingenii  non  nimis  lenti  sum, 
sed  saUs  beUicosi,  minime  mirum. 
Nam  ntraque  gens   fuit  dura  ac 


quas  vellicat,  assevt 
poterat.  —  animant 
etiam  apud  Cic.  Tii 
tur  anmantes,  quos 
et  contunq>ios  sinu  f 
stringere]   «ex  vagi 
Leci,  distringere  pra 
fius  explicans:  «stri 
bere:  aus  einande 
cfr.  Halm  ad  Cic.  Sc 
slrictis  gladiis  et  cnn 
«dum    latro   nullus 
quod  ubi  fiet,   tum 
stringam.»  —  0  patei 
Rep.  4,   36,   56:    ( 
rex  et  pdter  haberett 
ut  pereat]  Simile   al 
Callimachi  illud  Blom 
Jtdj€(f^  lag  XaXvßtav 
yivoq^  TfjXd^tv  dvri 
<pvj6p   ot  fiiv  %q)ip 
Ex  quo  Catullus  66, 
ut   Chaly^ntm   onme 
^  nocso/  -  nMvi]  «la 
iuria.»  —  Nec]  pro  A 
44,  2.  —  commorit] 
lacessierit,  provocar 
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Flebit  et  insignis  tota  cantabitur  urbe. 
Genius  iratus  leges  minitatur  et  urnam, 
Canidia  Albuti,  quibus  est  inimica,  venenum, 
Grande  malum  Turius,  si  quid  se  iudice  certes. 
Ut,  quo  quisque  valet,  suspectos  tenreat,  utque 


50 


apud  BeDUeium,  ut  volebot  Rutgersios.  (commorü  UoraUo  vindi- 
cant  etiam  Acro  et  Priscianus  T.  1.  p.  484.  et  T.  II.  p.  5.  Kr.)  — 
47.  Servius  LCF.  (Ut  nos,  bScp,  t.)  -  48.  AUmci  LGt.  -  49.  Fkt- 
rius  ex  Cod.  Reg.  Soc.  et  Cruquii  coni.  Doering  contra  metnim. 
—  si  quis  (cum  var.  lect.  si  quid)  -  -  cerM  c  et  x ,  si  quis  -  -  cer^ 
(et  p,LCl.    (Ut  nos,  bS,  |w,  pr.  v  et  omnes,  ut  videtur,  Pottierii.) 


dumtaxat  apud  scriptores  prosae 
orationis  Augusto  posteriores  repo- 
riatur.  —  melius  (eril)  non  längere!] 
Formula  niinantium.  nWehe  dem, 
der  mich  (rnrührt !»  Terent.  Adolph. 
2 ,  4 ,  26 :  Ante  aedis  non  fedsse  erit 
melius  hie  convicium :  Nam  si  mole- 
stus  pergis  esse^  iam  intro  abripiere 
atque  ihi  Usque  ad  necem  operiere 
loris.  —  Flebit]  «dolebit,»  Graecis- 
mus,  oi/Ln6§£Tcu  vel  ytXavaercu, 
Vid.  ad  Bat.  4  ,  40,  94.  —  insignis  - 
cantabitur]  «Omnibus  iam  propter 
perversitalem  notus  dehdebitur.» 
Cantari,  ut  v^v^Ur^cu^  «omnibus  in 
ore  esse,  et  quidem  cum  infamia.» 
47-49.  Cetvim]  quadruplator  et 
rabula.  «Cervius,  Ascanü  libertus, 
accusavit  Cn.  (Domitium)  Calvinum 
(cos.  a.  u.  c.  704.)  lege  de  sicariis.» 
CosiM.  Cr.  Diversus  utique  a  P. 
Cervio,  C.  Verris  legato ,  quem 
laudal  Cic.  Verr.  Acc.  5,  44,  444. 
Servil«  C2dd.  Feae  esset  Ser- 
vius Pola  accusator,  de  quo  Cae- 
lius  ad  Fam.  8,  42,  2  sq.  Cic.  ad 
0.  Fr.  2,  43,  2:  Vereor ,  ne  homo 
teter  et  ferus,  Pola  Servius,  ad  ac- 
cusationemveniat,  —  leges -et  umam] 
Sil.  Ital.  9,  26:  Meruerunt  talia, 
qui  te  Legibus  atque  umae  dira  eri- 
puere  minanti.  Vrna  est  vas  suf- 
fragiis  iudicum  recipiendis  destina- 
tum.  —  Canidia]  s.  Gratidia.  Epod. 
5  et  47.  Sat.  4,8.-  Albuti  -  -  vm»- 


num]  llaec  iungenda.  «rllic  enim  AI- 
butius  venono  uxorem  suam  dicitur 
peremisso.»  Porpii.  Acro  matri  cum 
vcnenum  mi.Kcuis.se  rcfert.  Cf.Sat.2, 

2,  67.  Alii  iungunt  Canidia  Albuti, 
ut  desit  aut  «filia»  aut  «uxcr»  vol 
potius  «moecha»,  coli.  Virg.  Aen. 

3,  349:  Uectoris  Andromache.  Aen. 
6,  36:  Deiphobe  Glaud.  Alii  deni- 
que  cum  Porphyriono  lloratium 
consulto  gcnitivum  Albuti  dfjupißo- 
Xixiog  posuissc  autumant.  ->  Turius] 
ludicom  corruptissimum  significari 
apertum  est,  et  docent  Scholiastae, 
e  quibus  Porphyrio  eum  C.  Turium 
praetorem,  Acro  Turium  Marinum, 
Commentator  Cruquii  C.  Martium 
Turium  nominat.  Quae  iidem  ad- 
dunt  de  tabellis  ad  fidem  comipto- 
rum  iudicum  probandam  discolori 
cera  insignilis,  conficta  videntur  ex 
iis,  quae  ab  Hortensie  in  causa 
Terentli  Varronis,  fratris  consobrini, 
ex  Asia  accusati  apud  L.  Furium 
praetorem  de  pecunüs  repetundis 
facta  traditPseudo-Asconius  p.  409. 
ed.  Bait.  —  si  quid  se  iudice  certes] 
Eadem  constructione  Sat.  2,  5,  27  : 
Magna  minorve  foro  si  res  cerlabitw 
olim. 

50-52.  Ul,  quo  cet.]  «Sic  colli- 
gcndo  ex  argumcntis ,  quae  tibi 
proponam,  (avXXoyl^iatf ^er' S/uov  J 
iudica,  quomodo  fiat,  ut  ea  vi, 
qua  quisque  maxime  praeditus  est, 


.-*.*«  *v/iici.  cuiuin  viiialo  melle  cicuta. 

Ne  longum  faciam:  seu  me  tranquilla  sen< 
Exspectat  seu  Mors  atris  circuravolat  alis, 

54.  Imperat  c.  —  55.  Si  neque  vel  6»  neque  diibiae 
ciones;  Quin  neque  Goeller  ad  Pluuti  Irin.  p.  137.  coli 
—  petat  p.y^T.  —  56.  toUit  S. 


teiTorem  incuUat  sibi  suspectis  ai- 
que  exosis.»  —  sie  coUige]  Conf. 
Epp.  2,4,  449.  —  unde,  nisi  cet.] 
m  prosa  oratione:  «id  quod  unice 
intus  eis  monstratum  est;»  hoc  au- 
tem  convertit  iu  interrogationem : 
«unde  (hoc  eis)  mon^tUum  esl  (ut 
habet  ex  gloss.  C4d.  Feae)  nisi  inr 
luSj  instioctu  quodam  naturali?» 
Aiii  distinguunt:  unde,  nisi  intus 
monstratum?  id  est,  «quare,  nisi 
cet.?i>  Verum  hie  usus  posterioris 
est  Latinitatis  nee  iemere  Horatio 
iribui  potest.  Heindorfius  habet 
pro  accusativo  Graeca  constructione 
apposito  (:i6i9£v  y  €i  jut^  %vdod€v 
dsduyfuvov  ;)y  quae  tarnen  ratio, 
praesertim  in  huius  generis  sim- 
plicitate,  videtur  nimis  artiiiciosa. 
63-66.  Scaevae  cet.]  «Committe 
huic  vivacem  matrem  et  non  faciet 
aliquid  sceleris  pia  deitra ,  sed  ve- 
neno  utetur,  id  est,  non  eam  per- 
imet  gladio.  Scaeva  quidam  luxu- 
riosos  dicebatur  fuisso  et  pronus 
ad  artes  magicas.»  Acro.  «Sic  Ci- 
cero pro  Scauro  (%,  40.):   Libertus 


vae  indoli  ferro  hc 
sed  homo  ignavus 
ingenio  promptus  € 
matri  miscendum: 
uterque  necandi  m* 
leratus  est.»  —  ma 
4  ,  4  ,  77.    —  vitial^ 
quam  mel   s.  muls 
est  immixta  cicuta. 
57-60.   iVfl  Umgun 
Sat.  4,3,  437.  -  i 
eius  frater,   Somnu 
262 :  nn^iöq  "Aldi 
24  :  volucrisque  Fati 
—  circumvolat]    «iar 
ut  post  breve  tempu 
dum  Sit.»  —  iusserii 
Feae  («V.  A.  ab  ea 
margine,    Ch.  A.  a 
a  4.  m.  Iusserii  V.  ( 
ea  auctoritate,  quai 
mutatione  requirim 
Fortuna   dea  recte 
(Od.  3,  29,  50.),  no 
Quisquis  cet.]  «Quicu 
statusque  vitae  meac 
sam.   si  oHfti»/»"""» 
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Dives,  inops,  Romae,  seu  fors  ita  iusserit,  exsul, 
Quisquis  erit  vitae,  scribam,  color.    O  puer,  ut  sis  60 
Yitalis,  metuo  et  maiorum  ne  quis  amicus 
Frigore  te  feriat.    Quid,  cum  est  Lucilius  ausus 
Primus  in  hunc  operis  componere  carmina  morem, 
Detrahere  et  pellem,  nitidus  qua  quisque  per  ora 
Cederet,  introrsum  turpis,  num  Laelius  aut  qui         65 
Duxit  ab  oppressa  meritum  Karthagine  nomen, 

59.  iwseril  bScp,LCt  et  Bentleius :  luserit  e  Codd.  exiguae  aucto- 
ritatis  FM.  —  63.  in  hanc  —  formam  Markland.  —  65.  aut  qui 
bSc,LCt:  et  qui  ex  tribus  Codd.  {ixv)  Bentleius^  FM. 


vitae  color;  sed  inverso  ordine  v. 
scribam  maximam  arsin  sequens 
multo  fit  efficacius.  Simillimum  hy- 
perbaton  est  Sat.  2 ,  3 ,  24  4  :  Äiax 
cum  immeritos  occidit,  desipit,  agnos. 

—  color]  Conf.  Epp.  4,  47,  23. 
60-62.  Opuer]  Sic  iuvenem  amice 

alloquitur  pater  (v.  42.)  Trebatius, 
cuius  haec  verba  sunt  usque  ad 
voc.  feriai.  —  Vitalis]  pr.  «qui  ad 
diutius  vivendum  satis  vigoris  ha- 
bet.» «Ne  cito  pereas,  metuo;» 
ich  fürchte,  du  treibest  es  nicht 
lange.  Sine  figora:  «Vereor,  ne 
omnes  irritando  tot  tantasque  mo- 
lestlas  capias ,  ut  tarn  ingratam  vi- 
tam  ipse  detesfaturus  sis.»  Conf. 
Uom.  Iliad.  a ,  95  :  *Jl7cv/uoQog  d^ 
fjLOi ,  ti-Koq ,  eaaecu ,  oT  dyoQ£V€ig. 

—  maiorum  cet.]  ane  aliquis  ex 
potentioribus  amicis  refrigeratus 
se  abs  te  abalienet  amicitiamque 
tibi  renuntiet.»  Imitatus  est  Per- 
sius  4,  407:  Sed  quid  opus  tene- 
ras  mordaci  rädere  vero  Auriculas? 
Vide  sis  ne  maiorum  tibi  forte  Li- 
mina  frigescant.  Seneca  Ep.  422: 
Montanus  Julius-,  tolerabilis  poeta, 
et  amicitia  Tiberii  notus  et  frigore. 
Prope  ridicule  vv.  Frigore  te  feriat 
explicant  Scholiastae :  «morte  te 
afficiat,  quae  frigida  est.» 

63-66.  Primus]  Cfr.  Sat.  4 ,  40, 


48.  —  morem]  Cum  saepissime  iun- 
gantur  w.  mos  modusque  (Od.  4, 
2,  28.),  hie  simpliciter  morem  po- 
suit  pro  modo  s.  forma  ^  ut  Quintil. 
4 ,  4 ,  43  :  maleriasque  ipsi  sibi  ßn- 
gunt  et  ad  morem  actionum  perse- 
quuntur.  —  pellem  cet.]  «speciem 
externam. »  Cfr.  locum  simillimum 
Epp.  4,  46,  45:  Introrsum  turpem, 
specioswn  pelle  decora.  —  nitidus] 
gleis  send.  Voss,  —per  ora]  civium 
s.populi;  «zur  Sc^^ou.»  Salust.  lug. 
34 :  incedunt  per  ora  vestra  magniflci 
cet.  lustin.  46,  5,  5:  victor  tyratk- 
nus  captivos  senatores  in  triun^hi 
modwn  per  ora  civium  trahit,  —  Or- 
deret] Plaut.  Cas.  2,  8,  40:  Ätcan- 
didatus  cedit  hie  mastigia.  Pseud. 
4 ,  3,  74:  Inanis  cedis.  Ibid.  4,4, 
45:  ex  transversa  cedit,  quasi  can- 
cer  solet.  —  Laelius]  C.  Laelius  Sa- 
piens, COS.  a.  u.  c.  644.  Hoc  dicit: 
«Sed  satis  eum  Scipio  et  Laelius 
sunt  tutati,  uti  mihi  nunc  praesi- 
dio  adversus  iniquos  meos  erunt 
Caesar  et  Maecenas.»  —  aut  qui] 
Non  verum  est,  quod  contendit 
Bentleius ,  post  aut  qui  scribendum 
fuisse  :  offensus  —  doluit.  Cic.  de 
Offic.  4 ,  44 ,  448  :  si  quid  Socrates 
aut  Arislippus  contra  morem  consue- 
tudinemque  civilem  fecerint  loculive 
sint.  —  qui  Duxit  cet.]  Od.  4,  8, 48: 


UV.  trumliun  L. 


qui  domUa  nomen  ab  Africa  Lucratus 
rediit.  Cf.  Martial.  2,  2,  1. 

67-70.  offensi]  omisso  verbo  sub- 
staDtivo,  ut  V.  74.  soliti.  —  Metello] 
Est  Q.  Caecilius  Mctcllus  Macedo- 
nicus,  COS.  a.  u.  c.  614.,  qui  de 
Pseudophilippo  triumphavit.  Cic. 
de  Off.  4  ,  «5,  87 :  /W/  irUer  P.  Afri- 
camum  et  Q.  Metellum  sine  acwbüaU 
dissmno,  de  Rep.  4,  49,  34.  Plin. 
H.  N.  7,  44  :  Equidem  et  Africani 
iequmtis  (hunc  Metellum,  virum 
ceteroqui  felicissimum )  inimicwn 
fuisse  itUer  ccUamitcUes  duxerim,  ipso 
teste  Macedonico,  Siquidem  liberis 
dixU:  Ite  /Uit,  celebrate  exsequicu; 
nunquam  civis  maioris  funus  videbi- 
tis.  lam  cum  Metellus  hie  inimi- 
GUS  Scipionis  fuerit,  facile  aliquis 
mireUir,  cur  non  potius  eo  a  Lu- 
cUio  laeso  gaudere  quam  dolere 
iile  et  Laelius  debuerint ;  verum  sie 
explica:  «non  propterea  quod  Lu- 
cilius  liberrime  invectus  erat  in  Me- 
tellum, potentem  virum,  timuenint, 
ne  mutato  affectu  aliquando  in 
ipsos  idem  auderet.»  —  Lupo]  Mor- 
dacem  in  L.  Comelium  Lentulum 
Lupum,  cos.  a.  u.  c.  598.,  Lucilii 
iociim  servavit  Cicero  de  N.  D.  4 , 
23 ,  63 :  TiUnUus  si  LtuHus  unquam, 
Si  Lupus  aul  Cctrbo,  Nepluni  fUius, 
-  -  puieuset  esse  deos,  tarn  periurus 
aut  tonn  mpurus  fuisset?  Düni»«-"'- 


«contumcliosi: 
famoso  carrtuh 
quam  lapidibL 
lust.  Catil.  23  : 
noribus  cooperl, 
tarnen,  ctsi  ac 
proceres   aliqu 
potentiorum  e 
vore   protectus 
est.»  Accedere 
eil.  p.  65.    hae* 
tribuenli  Treba 
licet  iunctura  h 
repugnare  mihi 
Trebalii  ore  ess 
rupta    et    quasi 
effectu  carentia 
gressus  est,   in 
vectus.»  De  Luc 
Trebonii  Epist.  . 
42,   46,  3:    In 
tibi   quibusdam  i 
viaj€Qoq  videbor 
eins,  in  quam  libe 
vindicabit.  -  -  Dei 
Lucüio   licuerit 
quam  nobis?  cun 
fuerit  in  eos,  quoi 
non  magis  dignoi 
tanta  lÜ>erUUe  vt 
—  tributim]  «pei 
bus ,  nullo  facto 
dixisset :  «populu 
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Yirtus  Scipiadae  et  mitis  sapientia  Laeli, 
Nugari  cum  illo  et  discincti  ludere,  donec 
Decoqueretur  olus,  soliti.  Quidquid  sum  ego,  quamvis 
Infra  Lucili  censum  ingeniumque,  tarnen  me  75 

Cum  magnis  vixisse  invita  fatebitur  usque 
Invidia  et  fragili  quaerens  iUidere  dentem 


proxime  accedit  ad  sermonein  quo- 
tidianum. 

74-74.  a  volgo  et  scena]  «a  vita 
publica ,  ubi ,  quasi  in  theatro , 
in  omnium  civium  conspectu  ver- 
subantur.  n  Pseudocic.  ad  Brut. 
Ep.  4,  9,  1'.  tibi  nunc  populo  et 
scenae,  tU  dicitur,  serviendum  est. 
Cicero  pro  Plane.  42,  29:  OmiUo 
Uta,  quae  st  minus  in  scena  sunt, 
cU  certe,  cum  sunt  prolata,  lau- 
dantttr:  ut  viv€U  cum  suis.  —  in 
secreta]  «intra  suos  parietes  et  in 
amoenos  villarum  secessus.»  Tac. 
Ann.  44,  53:  Augustus  M.  Agrippae 
Mytilet^ense  secretum  -  -  permisit.  — 
-  Virtus  Scipiadae]  Conf.  Od.  3, 
24,  44  sq.  Sat.  4  ,  2,  32.  et  su- 
pra  V.  47.  —  mitis]  Seneca  Ep.  44 : 
EUge  Catonem:  si  hie  Ubi  videtur 
nimis  rigidus,  elige  rmnissioris  animi 
virum,  Laelium.  —  sapimUä]  Popu- 
lus  uno  consensu  Sapientis  ei  co- 
gnomen  tribuerat.  —  Nugari  cet.] 
Cic.  de  Orat.  2,  6,  22:  Saepe  ex 
socero  meo  (inquit  Crassus)  audivi^ 
cum  is  diceret  socerum  suum  Lae^ 
lium  semper  fere  cum  Scipione  soli- 
tum  ruslicari  eosque  incredibüHer  re- 
puerascere  esse  solUos^  cum  rus  ex 
urbe  tamquam  e  vinclis  evolavissent. 
Son  audeo  dicere  de  talibus  viris,  sed 
tarnen  ita  solet  narrare  Scaevola, 
conchas  eos  et  umbilicos  ad  Caietam 
et  ad  Laurentum  legere  consuesse  et 
ad  otnnem  animi  remissionem  tudum- 
que  descendere.  «Scipio  Africanus  et 
Laelius  feninlur  tarn  fuisse  fami- 
liäres et  amici  Lucilio ,  ut  quodain 


tempore  Laelio  circum  lectos  tri- 
clinii  fügienti  Lucilius  superveniens 
eum  obtorta  mappa  quasi  feriturus 
sequeretur.»  Coim.  Cruq.  Cete- 
rum  perquam  adolescentem  Luci- 
lium  et  Satiras  scribere  coepisse  ei 
in  intimam  Scipionis  iam  a.  62.'). 
mortui  familiaritatom  pervenisse 
necesse  est.  Cfr.  van  Heusde  Lu- 
cil.  p.  44  sq.  —  discincti]  soluto  tu- 
nicae  cingulo,  ut  commodius  lüde- 
rent.  -•  donec  Decoqueretur  olus] 
«Donec  coena  pararetur.  Ostendit 
per  herbas,  eos  fuisse  sobrios.» 
CoMM.  Cr.  Decoquere  est  nostrum 
gar  kochen.  De  olere  hominum 
pauperum  et  frugalium  cibo  conf. 
Sat.  2,  7,  30.  Epp.  4  ,  5,  2.  4, 
47,  43  sqq. 

75-78.  censum]  Cfr.  ad  v.  29.  De 
splendida  eius  domo  sub  Velia  cfr. 
Ascon.p.43.  ed.Ba'ii.  —  ingeniumque] 
quatenus  ille  inventor  huius  gene- 
ris  fuit.  ~  Cum  magnis]  «Cum  Au- 
gusto,  Maecenatc,  PoUione  et  aliis.» 
ScHOL.  Epp.  4 ,  20 ,  23  :  Me  primis 
Urhis  belli  placuisse  domique  (loque- 
ris).  —  fragili  -  -  solido]  gen.  neutr., 
imagine  desumpta  ab  eo ,  qui  dum 
avidius  dentibus  frangere  volt  nu- 
cem  aliquam,  iuglandem  puta  vel 
avellanam ,  quia  facile  id  forc  opi- 
natur  (fragile),  putamini  nimis  duro 
eos  illidit  sibique  dolorem  creat. 
Sine  imagine :  «Ei ,  qui  existimatio- 
nem  meam  laedere  et  contumelia 
conviciisquc  perterrefacere  me  co- 
nabitor,  firmiter  resistam,  adeout 


_.     ««    aavdlUUri. 


—  atfftndere  Codd.  aliq.  Feae  et  Potlierii,  LCt 
duo  PoUierii,  difßngere  bS  et  quattuor  Pottierii 
HeJndorf  et  MJ,  defringere  Cod.  Cruquii  Tonsanu 
diffidere  Bentleii  dubia  suspicio.)  —  80.  ut]  id  Co 


fnistra  nie  aggressums  sit.»  —  nisi 
quid  tu]  «Haec  sunt,  quae  de  me 
propositoque  meo  dicere  queo;  et 
mihi  videor  vere  ac  recte  locutus 
esse ,  nisi  forte  tu  in  hoc  illove  aÜ- 
ter  sentis,  id  quod  mihi  dicas  ve- 
lim,  ut,  si  tua  sententia  verior  erit, 
ego,  ut  par  est,  tibi  morem  ge- 
ram.»    Cf.  Hand  Turs.  1.  p.  259. 

79.  hinc  difßndere]  Hanc  lectio- 
nem  tuentur  Acron  et  Comm.  Cruq. 
sie  explicantes :  «infirmare,  contra 
dicere,  et  hoc  Trebatius  respon- 
det.  Iuris  verbo  usus  est.  Praetor 
enim  dicere  solebat :  Hie  dies  dif- 
ßssusesto.n  Cfr.  XII.  Tabul.  Dirksen 
p.  725.  A.  Gell.  U,  2,  i:  in  verum 
quidem  difßssionüms  comperendinor- 
iionihwque  cet.  Utique  Bentleius 
satis  demonstravit ,  significatione 
illa ,  qua  utebantur  ICti  et  praetor, 
verbo  difßndere  hie  locum  non  esse; 
dicendum  fuisse:  «Equidem  diera 
diffindere  (rem  comperendinare ) 
non  possum;»  et  ne  hoc  quidem 
aptum  esse ,  cum  Trebatius  hie  non 
praetoris,  sed  iureconsulti ,  Hora- 
tios  consultoris,  non  petitoris  nee 
re'i,  partes  agat.  Responsum  igi- 
tur  prudentis  hie  exspectabat ,  non 
iudicift    «An#Ä«»*s — 


interpretationer 
pressa  huc  redil 
facetus  utitur  q 
a  se  audito  et  i 
vili,  sed  sensu  pr 
removere  ac  rei 
dicit :    «  omnino 
probo.»  Lectioni 
a  Codd.  non   m 
stra  habet  auctor 
«alitcr  formare, 
dare.»    (Od.  3,  5 
finget  infectvirnque 
80-83.  Sed  tarn 
qua  et  vera  sunt 
men,  ne  propter 
est,  famosos  Übe 
rum  aliquando  til 
amicitia  nostra   i 
te   monere»  cet. 
diani  sermonis  Si 
cogitatione  supple 
beto:»   ut   saepe 
4,  48,  58.    4,  49 
(Equidem  Schol.  ( 
ut  verba  ut  moni\ 
me  sis  monitus,» 
Coniunctivus  cavt 
est ,    non   e    voc* 
Verba  Si  maln.  **n^ 
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Si  mala  condiderit  in  quem  quis  carmina,  ius  est 
ludiciumque.    Esto,  si  quis  mala;  sed  bona  si  cpiis 
ludice  condiderit  laudatus  Gaesare?  si  quis 
Opprobriis  dignum  latraverit,  integer  ipse?  85 

Solventur  risu  tabulae,  tu  missus  abibis. 

84.  laudatur  b$q>,LCtF.  (Cruquius  tarnen  praetalittoaidalia,  quod 
ex  huius  aliommque  Codd.  etpr.  v  recepit  BenÜeius  et  MJ;  atque 
sie  Pottierii  novem.)  —  85.  Opprottrio  Codd.  aliquot.  —  laceraioerü 
e  Codd.  aliquot  LambinI  Bentleius ,  probante  Mitscherlichio.  (Haben! 
kUraverit  bScp  et  Pottierii  omnes  praeter  unum  N.  40.) 


cet.  FüNKHAENEL.)  —  saticttirum  - 
legum]  Noli  explicare  cum  Unter- 
holznero apud  Hcindorfium :  «qua- 
rum  transgressionem  statim  se- 
quitur  poena,  ut,  qui  cas  vio- 
larit ,  sacer  illico  fiat  aut  inte- 
stabilis;»  sed  est  menim  adiecti- 
vum ,  non  participium :  «quae  sum- 
ma reverentia  dignae  sancteque  ob- 
servandae  sunt.»  —  inscUia]  pro 
inscientiaj  quod  v.  metro  adversa- 
balur.  Conf.  Reisig  Lot.  Sprackw. 
p.  448.  —  Si  mala  cet.]  Vid.  ad 
Epp.  2,  4 ,  45^2 :  quin  etiam  lex  Poe- 
naque  lata,  nuüo  quae  noUel  cor- 
mine  quemquam  Describi.  —  c<mdiid&- 
rit]  De  postrema  syllaba  producta 
conf.  Sat.  2,  2,  47.  ^  ius  est  ludici^ 
umque]  «lex  (Cornelia)  lata  est  et 
actio  iniuriarum  in  eum  datur.» 

83-85.  rtiala]  Horatius  festive  ac- 
cipit  de  vitiosis  atque  incptis.  — 
ludice  c.  laudatus  Caesare]  Verba 
sie  construo  :  St  quis  iudice  Caesare 
bona  carmina  condiderit,  ab  eo  law- 
dolus.  Plerique  coli.  Od.  4,  6,  2. 
iungunt  laudatus  Caesare.  Alteram 
lectionem  prorsus  ambiguam  intri- 
catamque  laudatur  explicabant  vel : 
«si  quis  bona  condiderit  iudice  Cae- 
sare, ab  Omnibus  laudatur;»  vel: 
«si  condiderit  —  laudatur  iudice 
Caesare;»  vel,  ut  Fea:  «si  iudex 
pronuntiarit  bona  esse  carmina? 
tum  laudatur  poeta  a  Caesare.» 
Cetenim  satis  callide  Caesarls  au- 


ctoritate  adversus  iniquos  suos  se 
munit  ac  tutatur.  —  IcUraveril]  pro 
«allatraverit.»  (Liv.  38,  64:  Cato 
cUkUravit  Scipionis  magnitudinem.) 
Conf.  Epod.  5,  58.  Epp.  4 ,  2,  66. 
«si  in  talem  hominem  invectus 
erit,»  id  quod  etiam  iure  fieri  pot- 
est.  Minus  concinna  est  altera  lectio 
laceraveritf  quod  semper  est  ho- 
minis iniqui  ac  malitiosi,  neque  h. 

1.  aliud  est  nisi  glossema  ad  v.  /o- 
traverit.  Acren  :  nlatraverit,  alla- 
traverit, laceraverit. » 

86.  Solventur  risu  tabulae]  Locum 
difficilem  optime  mihi  videtur  in- 
terpretatus  esse  Matthiae  ad  Cic. 
pro  Rose.  Am.  g.  82.    «Cic.  de  Or. 

2,  58,  236:  odiosas  ressaepe,  quas 
argumentis  dUui  non  facile  est,  ioco 
risuque  dissolvit,  ad  nihilum  redi- 
git,  evertit.  üt  hie  Cicero  res  rwu 
dissolvere  dixit,  sie  Horatius  sol- 
ventur risu  tabulae j  id  est,  senten- 
tiae  iudicum  mitiores,  leniores  fient 
risu,  sed  respiciens  simul  ad  pro- 
priam  significationem  verborum 
solvi  et  tabulae.n  Tabulae  igitur 
idem  quod  in  prosa  oratione  ta- 
bellae  iudiciariae ;  totius  autem  loci 
sententia  haec:  «Si  quis  adeo  stul- 
tus  erit,  ut  tecum  iniuriarum  agat, 
tu  pro  certo  absoIv(^re.»  Similiter 
explicavit  Mitscherlich  in  Prolu- 
sione  anni  4826.,  nisi  quod  cum 
Lambino  tabulat  interpretatos  est 
leges.    «Leges,  inquit,  labefecta- 


1  j :  assiduo  ruptae  lectore  columnae. 
(Divus  Hermannus  :  •Man  u^d  la^ 
chend  dein  buch  aufmachen  und  dich 


yvpcrCUili ,    dtmi$5i 

Hyperid.  p.  376.  1 
dq)ü6rj^  «dimisss 
berata.»  MiTscnEB 


EXCIJRSIJS    I. 

Ad  V.  H. 

Naper  Fankhaenel  in  Zeitschr.  f.  d.  GymnasicUw.  1 
aliam  homm  verborum  iDterpretationem  proposuit. 
Conunentatoris  Cniquiani  verba  (coli.  Plut.  v.  Marii  c. 
pergit  vir  doctissimus : 

Laum  wir  die  Zweifel,  ob  dieser  Kunstgriff  hauptsäch 
Siege  gewesen  sei,  ob  er  gegen  Gallier  oder  Cimbem  angeuy 
so  walien  doch  noch  andere  BederUten  ob,  nänüich:  ob  die  Lei 
die  Worteso  hätten  verstehen  können,  ob  der  Dichter  auf  die  < 
Hegende  Zeit  des  Marius  habe  surückkommen  können,  ob  e 
cielles  in  diesem  Zusammenhange  habe  sagen  können,  endlich 
poilisch  sei,  hier  (wie  es  zuweilen  in  den  Satiren  geschieht),  u 
einer  Weise  spricht,  die  sich  iiber  den  Ton  der  Sermonen  et 
solchen  (redanken  beizulegen.    Welcher  epische  Dichter  möci 
Gegenstand  wählen  ?  Ich  habe  mich  mit  der  geu)öhnlichen  Er 
einverstanden  erklären  können.    So  versuche  ich  nun  eine  o 

Wie  HorcUius  in  den  oben  angeführten  Stellen  (Od.  4 , 
44.    2,  43,  47.  3,  8,  23.)  von  der  eigenthümlichen  Kampf 
(her,  Skythen  und  Mauren  spricht  und  d€umach  gleichsam 
Niederiagen  andeutet,  so  spricht  er  auch  anderwärts  von  W 
zelnem   VöOeem  eigen  sind.   *So  Od.  4 ,  27 ,  6 :   Medus  ac 
6:  lledi  pharetra  decori,   3o  4 ,  22:   Integer  vitae  sce 
Non  eget  Mauri  iacnlis  neque  arcu  Nee  venenatis  gravida  i 
pharetra.    Femer  3,  4,  35.  die  pharetrati  Geloni,  die 
ebenfaUs  als  beritten  dargestellt  werden:  so  heisst  es  3,  6, 
oceupatam  seditionibus  n«»lflvif  n^i —  »^ 
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10  u^9  et  vom  Parther  und  Mawm  heisst,  er  tei  vom  Pferde  herabgetoor" 
fen,  oder  vom  Skythen,  sein  Bogen  sei  nicht  mehr  gespamU,  eondem  schlaff. 
Warum  aber  in  allgemeiner  Beseichntmg  cuspis  gebraucht  sei,  lässt  sich  ioohl 
auch  erklären.  Unter  den  Waffen  der  Gallier  nennt  Caesar  bell.  gall.  4 , 
Tl.  (siehe  daselbst  Schneider)  eine  Art  Wurf^piesse  mataras,  die  ihnen 
eigenthitmlich  gewesen  sein  müssen.  Dafür  spricht  namentlich  die  Stelle 
des  auctor  ad  Herennium  4,  3S:  denominatio  est,  quae  a  proplnquis 
et  fiDitimis  rebus  trahit  orationem,  qua  possit  intelligi  res,  quae  non 
suo  vocabulo  sit  appellata.  Id  aut  ab  inventore  conficitur,  ut  si  quis 
de  Tarpeio  loquens  eum  Capitolinum  nominet;  aut  ab  invento,  ut  si 
quis  pro  Libero  vinum,  pro  Cerere  frugem  appellet:  aut  ab  instru- 
mento  dominum ,  ut  si  quis  Macedonas  appellarit  hoc  modo :  Non  tarn 
cito  sarissae  Graecia  potitae  sunt:  aut  idem  («allos  signiflcans  dicat: 
Nee  tarn  facile  ex  Italia  materis  Transaipina  dcpulsa  est  etc.  Femer 
erwähnt  Caesar  ibid.  3,  4.  gaesa,  Wurfspeere,  die,  wiewohl  sie  auch 
andern  Völkern  zugeschrieben  werden  (siehe  die  gelehrte  Detnerkung  Schnei- 
der's  zu  der  Stelle),  doch  vorzugsweise  gaesa  Alpina  heissen.  Daher  ist  es 
auch  wahrscheinlich,  dass  das  Wort  gaesati^  wie  ein  gallisches  Volk  ge- 
nannt worden  sein  soll,  ein  Appellativum  sei  und  die  gaesa  tragenden 
Gallier  l>ezeicfmete.  (Siehe  Pauly  Real-Encyclop.  111.  S.  575.  vergl. 
Grimm  deutsche  Gramm.  I.  S.  91.  Anm.  der  2.  Ausgabe,  S.  94.  der  3.)  Noch 
eine  dritte  Art  von  Wurfpfeilen  erwähnt  Diodor.  5 ,  30 :  n(foßakXovtai 
dhXoyxou;^  äg  ixeitfoi  XayuUig  xaXovai  xtX.  Vergl.  Pauly  111.  S.  646. 
Wenn  nun  auch  die  Gallier  nicht  bloss  Wurfgeschosse  als  Waffen  führten, 
so  scheinen  diese  doch  als  Hauptwaffen  vorzugsweise  genannt  werden  zu 
können,  obgleich  kein  Wort  gebraucht  wird,  was  auf  gallische  Waffen 
ohne  Weiteres  hinwiese,  wie  gaesa ,  matarae.  § 


EXCVRSVS    11. 

Ad  V.  34. 

J.  Becker  post  censuram  Lucilii  Gerlachiani  Zeitschr.  f.  AUerthw. 
4846.  p.  952.  haec  addidit : 

•Nur  in  Bezug  auf  das  Leben  des  Lucilius  muss  Rec.  seine  von  allen 
bisherigen  Ansichten  abweichende  Meinung  kurz  mittheilen.  Den  richtigen 
Weg  hat  hierbei  Hr.  Hitschl  in  seinen  bekannten  Untersuchungen  über  das 
Chronicon  des  Hieronymus  gezeigt,  indem  er  Parerg.  I.  p.  623.  die  chro- 
nologischen Ansätze  desselben  als  auf  den  bei  Sueton  vorgefundenen  Lebens- 
umständen der  betreffenden  Personen  basirt  nachweiset.  Ein  pjkhes  mass^ 
gebendes  LebensoerhäUniss  war  aber  für  Lucilius  ohne  Zweifel  der  Numan- 
tnüsche  Krieg,  wie  man  aus  Vell.  Paterc.  2,  9.  tiehl,  welcher  sagt:  Celcbre 
et  LuctÜo  nomen  fuit  —  qui  sub  Pub.  Afr.  Numantino  belle  e^jues  mi- 
litaverat.  Eben  diesen  Numantinischen  Krieg  aber  setzt  Hieronymus  Olymp. 
459,  stau  464 ,  4.  olfo  8-9  lahre  früher  als  die  allgemein  beglaubigte  An- 


_..»>       V>Wf   »• 


p.  iA..  aucn  (Uis  Gebu 
%u  setzen,  wodurch  denn  auf  natürlichem  einfachen 
senex  des  Horax  sich  erklärte. 
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Quae  virtus  et  quanta,  boni,  sit  vivere  parvo,  — 
Nee  meus  hie  senno  est,  sed  quae  praecepit  Ofella 

SAT.  n.  4 .  h(mis  F  e  compluribos  Codd.  (Ut  dos  ,  nostri  ei 
Pottierii  omnes.)  —  2.  ^iieni  quattuor  PoUierii,  LCt.  (quae  nostri 
omaes;  Bentleius  recepit  e  tribus  codicibus  Torrentü.)  —  OfsUa  corr. 
Sy  unde  Benlleü  coniecturam^  nunc  firmatam ,.  secutus  sum  et  hie 
et  w.  53.  442.  433:  OfeUus  bcp  et  pr.  S,  LCt,  Bentleius  in  con- 
textu,  FMJ. 


II.  Tenuis  et  simpIex  victus,  quo 
veteres  Romani  inde  ab  urbe  con- 
dita  per  quinque  secula  usi  erant, 
Horatü  aetate  in  bis  corruptis  ci- 
vium  suorum  moribus  plane  eva- 
nuerat.  Cfr.  Yellei.  2,  4.  Kartha- 
ginis  excidium ,  Graecia  voluptatum 
omnis  generis  magistra  et  Asia 
opulentissima  subactae ,  Orientis 
gazae  Romam  deportatae  incredi- 
bilem  luxuriam  et  raoUitiem  apud 
\ictores  pepererant.  Sed  ut  ple> 
nimque  contrariis  vitüs  genus  hu- 
manuni ab  utraque  parte  simul  uiv 
geri  solet ,  ita  in  hac  commoni  fere 
prodigentia  non  delnenint,  qui  ni- 
miam  parsimoniam  atque  adeo  sor- 
didam  avariliam  consectarentur. 
Nulla  res  magis  poötae ,  seculi  vitia 
emendaturo,  cordi  esse  debuit, 
quam  haec  ipsa  labes;  sed  cum 
Maeccnatis  et  virorum  huic  simi- 
lium  convictorem  parum  deceret 
censoria  severitate  in  hoc  genere 
uti,  sub  Ofellae,  rustici  Romani, 
persona  praecepta  tradit ,  qui,  nul- 
lius Philosoph!  doctrinae  addictus, 
perversis  aetatis  suae  hominibus 
veterem  illam  abstinentiam  et  fru- 
galitatem  liberrimo  gravissimoque 
sermone  commendat,  quam  virtu- 
tem  ipse  optimam  adiutricem  ex- 
pertus  erat  ad  beate  vivendum  et 
vel  totias  rei  familiaris  iacturam 
aequo  animo  ferendam.    Zbll.  ex 


Heind.  Scripta  videlur  a.  u.  c.  747. 
Kirchnero,  a.  749.  Grotefendio,  a. 
720.  Frankio. 

4.2.  boni]  Cfr.  Sat.  2,  6,  54.  et 
95.  Epp.  2,  2,  37.  Nihil  langui- 
dius  est  altera  lectione  bonis,  orta 
ex  geminatione  litterae  s  in  verbo 
sU.  —  Nee  meus]  Primus  versiculus 
cum  habeat  loci  communis  colo- 
rem,  statim  sese  eo  excusat,  quod 
sermo  hie  sit  rustici  Romani ,  quem 
maxima  deceat  simplicitas.  —  quae] 
Altera  lectio  quem  manifesto  orta 
est  ex  mera  accommodatione  ad  v. 
sermo,  Ceterum  argumentum  ac 
sententias  se  desumpturum  dicit  ab 
Ofella,  easque  suo  modo  expres-* 
summ;  cfr.  imprimis  v.  442.  Ofellam 
autem  ipsum  loquentem  inducit  de- 
mum  V.  446.  Ali!  quidem,  ut  Dün- 
tzer,  omnia  praeter  Ttapivf^eaiv 
vv.  2.  3.  Ofellae  tribuunt,  non  co- 
gitantes ,  quam  putidum  fuisset  ru- 
stico  sapienti  tribuere  cognitionem 
effrenatae  ditium  luxuriae  tam  per- 
fectam  ac  singula  fere  persequen- 
tem;  praesertim  quam  ineptum 
stultumque  Horatius  finxisset  Ofel- 
lam, taiibus  a  vitüs  pauperes  ac 
simplices  suos  vicanos  dehortan- 
tem ;  quo  acroamate  pro  certo  non 
egebant,  ut  temperantiae  viriutem 
totam  per  vitam  ultro  exercerent. 
-  OfeUa]  LecUo  OfeUus  librariis  de- 
betur,  qoibua  terminatio  ain  viro 


Dicam,  si  polero.     Male  verum  examin 

3.  abnormi  bc  et  tres  Blandinii  omnium  veterri 
y(ü  et  tres  alii  Bentleii. 


falsa  vidcretur;  sed  non  memine- 
rant  gentis  Romanae  nomcn  esse 
debere  OfeUius ,  ut  est  OfeUius  apud 
Grat.  463,  2.,  'OcpäXkiog  apud  Ar- 
rian.  Epict.  3,  22,  27.  Contra  Lu- 
cretius  Ofella  memoratur  a  Velleio 
8,  27.  alUsque.  Acronem  ad  v. 
442.  falsa  de  Ofella  tradeatem  scite 
refutat  Wieland  IL  p.  54.  Yidetur 
fuisse  vicinus  et  familiaris  Horatii 
iuvenis,  vir  sapiens  natura  atque 
insita  virtute,  cuius  candor  grata- 
que  simplicitas  iuncta  cum  insigni 
lepore  satis  festive  opponitur  Stoi- 
eis  Ulis  aretalogjs,  quales  erant 
Grispinus  et  Damasippus.  Haud 
dissimilis  est  Philemonis  rusticus 
in  Pyrrho  p.  378.  Mein.,  Virgilüque 
Tassique  senes,  praeterea  ille  Fo- 
bianus,  non  ex  his  aUhedrariis  phi- 
losophis,  sed  ex  verit  et  antiqtUs. 
Seneca  de  Brev.  vit.  40. 

3-6.  abnormis]  «prorsus  diversus 
a  norma  Ula,  quam  volgus  statuit 
iis,  quos  philosophos  nominare  so- 
lei;  Ofella  enim  nuUa  certa  secfa 
et  disciplina  nutritus,  sed  a  natura 
«doctos  erat,  quid  verum  rectum- 
qae  esset.»  Cic.  Lael.  5,  48:  Nw^ 
quam  ego  dieam  C.  Fabricitun,  M.' 
Curium,  Ti.  Conmcanium,  quossa^ 


inter  Graecos 
tur   Anacharsis 
apud  Maximum 
longe   rcmota 
tota  venatorum 
nem  Chrysost. 
tionis   primam 
venatorium,  et 
merito   dixeris. 
nerva]   «longe  d 
illa  saepe  perver 
solent    philosopl 
croisa,  pingui  A 
5,  49.)  a  textura  i 
—  lances]  aureas  • 
SOS  marmoreas  v 
que  autem  niteni 
dore  et  tersae  a 
utrique  nomini  e: 
95.  grandes  rhomb 
explicant:    a  inter 
argenteis   nitente 
mire  alii   nilentes 
habent,  ut  sit  «i 
7.   opponantur  tt 
slupet  cet.]    acui 
fulgore  illo  incre< 
tur.»  —  insanis] 
Aca.  —  Acclinis]  v 
(Virg.  Aen.  40,  J 


.««.  — ' 
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Corruptus  iudex.    Leporem  sectatus  equovc 

Lassus  ab  indomito  vel,  si  Romana  fatigat  40 

Militia  assuetum  graecari,  seu  pila  velox 

Molliter  austcrum  studio  fallente  laborem, 

■ 

Seu  te  discus  agit,  pete  cedentem  aera  disco; 
Cum  labor  extuderit  fastidia,  siccus,  inanis 

9.  equoque  c.  —  44.  extuierit  conr.  b,   x/£^,  unde  expuldrU  cum 
Excerptis  Bodl.  BeDtleius.    (Ut  nos,  Scp  et  pr.  b.) 


brii,  priusquam  vina  et  cibi  meD- 
tis  aciem  hebetarunl.»  —  Corruptus] 
Formam  hoc  sane  generalis  habet 
sententiae;  verum  h.  1.  non  ad  pe- 
cuniam  refertur,  sed  ad  luxuriem 
omnisque  generis  delicias,  quibus 
heluonis  iudicium  turbetur.  —  Le- 
porem] Grata  neghgentia  aliquantum 
intricatae  sunt  sententiae  pro  volga- 
ribushis:  «Ycnationeetequitatione, 
aut,  si  hae  corporis  exercitationes 
vere  Romanae  tibi  minus  placent, 
pilae  vel  disci  ludo  fatigatus  ubi  eris, 
tunc  esuriens  sperne  (si  potes; 
sed  non  poteris)  cibum  ac  potio- 
nem  vilem.»  —  si  Romana  fatigat 
cet.]  Similiter  opponuntur  Roma- 
norum ingenuorum  equitationi  et 
venationi  trochus  et  alea  Graeco- 
rum  Od.  3,  24,  64.  -  MiUtia]  Ve- 
natio  ab  Aristide  Orat.  2.  p.  25. 
jnoQiov  JtoXsjiuxTJg  rixvrjq  vocatür. 
Menander  Fragm.  ine.  297:  cX^v- 
&£Q6tf  TL  ToX/u^au  Tcovetv^  Srj' 
pq.p  Xiovrau;,  oiXa  ßaatdgetv.  Epp. 
4  ,  2 ,  65 :  venaticus  -  -  Milital  in  silr- 
vis  catulus.  Male  ahi  intellexerunt 
sensu  proprio  de  exercitationibus 
militaribus.  Cfr.  Cic.  de  N.  D.  2, 
64 ,  461:  lam  vero  immanes  et  feras 
belluas  nanciscimur  venando,  ut  et 
vescamur  iis  et  exerceamur  in  ve- 
nando  ad  simUitudinem  beüictie  di- 
scipUnae.  Plin.  Paneg.  84 :  Olim  haec 
iJqfterientia  iuventutis,  haec  voluptas 
erat,  his  artibus  futuri  duces  imbue- 
bantur,  certare  cum  fugacibus  feris 
cursu,  cum  audacibus  robore,  cum 

HORAT.   VOL.   II.     ED.  MAI.  111. 


callidis  astu  cet.  —  graecari]  «Graeco, 
id  est,  molliorc  modo  vivere  cor- 
pusque  exercerc  ;»  sie  pergraecari 
est  « per  totam  noctem  potare , » 
Plaut.  Most.  4 ,  4  ,  24 .  congraecare, 
«potando  consumere,»  Plaut.  Bncch. 
4,  4,  94.  —  seu  pila  velox  cet.] 
«Totus  hie  locus  videtur  claudicare. 
nam  primum  in  his  verbis  seu  pila 
velox  subintelligendum  seu  sumen- 
dum  aTtd  rov  xoivov  te  agit;  deinde 
post  hunc  versum  Molliter  aust,  st. 
f.  l.  subintelligendum  Lude  pila ,  ui 
respondeat  ei,  quod  sequitur,  pete 
cedentem  a&ra  disco.  n  Lamb.  Prae- 
terea  anacoluthia  est  in  eo  quod 
verba  pete  c.  aera  disco,  quae  per 
particulam  vel  cohaerere  debebant 
cum  participiis  sectatus  et  lassus  ^ 
ab  his  longiore  inter\'al)o  separata 
sententiae  intermediae  apodosin  ef- 
ficiunt.  —  agit]  aducit,  allicit,» 
anzieht.  Cic.  pro  Archia  7,  46: 
Haec  studia  adolescentiam  agunt  (al. 
alunl).  —  Molliter  cet.]  «dum  Stu- 
dium huius  ludi  grato  modo  efßcit, 
ut  ne  sentlas  quidem ,  quam  gravis 
per  se  sit  labor  ille.»  —  pete  cet.] 
ahoc  modo  te  exerce.»  Addita  au- 
tem  cedentis  ae'ris  imagine  vitat  pe- 
destris  or.  colorem:  «lüde  disco.» 
Ovid.  in  Ibide  587:  Aera  si  misso 
liquidum  iaculabere  disco.  Stat.  Silv. 
3,4,  4  55 :  nubila  disco  findere. 

44-48.  extuderit]  pr.  «tundendo  re- 
moverit,  cum  vi  excusserit,»  ut  Sc- 
neca  Epist.  449:  natura  -  -  necessitali 

44 


.-  x/*A.  v  AAiuuru  vuit 


Summa,  sed  in  te  ipso  est.    Tu  pulm 
Sudando;  pinguem  vitiis  albumquc  ne 

46.  deluta  S.   —  48.  knkU  corr.  c.   —  ii.  neq 


fasiidium  eax>ussU ;  verbum  longe 
efficacios  quam  eiusdem  gloss.  ex- 
puierity  quod  praetulit  Bentleius, 
quia  verbo  extundere  eam  tantum- 
modo  significationem  tribuebat , 
quam  habet  apud  Virg.  Ge.  4, 433: 
Ut  vari€u  usus  medUando  extunderet 
artes,  Quomodo  tertiam  lect.  ex- 
tulerit  probare  et  verbo  «abegerit» 
explicare  potuerit  Mitscherlich  in 
Prolus.  4826.  p.  7.,  non  intelligo.  — 
Hymettia  cet.]  «mulsum  praepara- 
tum  ex  dulcissimo  melle  Attico  (Od. 
S,  6,  44.)  et  vino  generosissimo , 
spreto  mulso  mixto  ex  vino  et  melle 
commuDi.»  Macrob.  Saturn.  7,  42: 
Mel  et  vinum  diversis  (utalibus  ha- 
heniur  optima :  mel,  quod  recetUissi- 
fiHim,  vinum  j  quod  veiustissimum  ; 
tmde  est  et  Ulud  proverbium,  quo 
uiuniur  guhnes,  mulsum,  quod 
probe  temperes,  miscendum 
esse  novo  Hymetiio  et  vetulo 
Falerno.  Conf.  Sat.  2,  4,  24.  Mulsi 
optimi  faciendi  praescriptionem  de- 
dit  Columella  42,  44.  -  Foris  est 
cet.]  «Quando  abest  promus  con- 
dus,   ceUarius,   adeo  ut  meliores 


Salustius:     aq 
Anrunlius  (eius 
heUi  Punici  ait  : 
tempestas.  -• 
locis  hoc  verbun 
Pers.  6,1:  hibi 
—    Latrcmtem 
Odyss.  ^,  246: 
€:fl  ya(n€Qi>  xv 
tius   iratum  vert 
8,  5.  Apul.  Met 
vienli  verUri  ti 
gurgitare.  Plaut. 
inanilate  lamduc 
murant. 

48-22.  Uncie  c 
acquiri  hoc  puts 
tarn  tenuis  et  vi 
Wie  und  woher 
das?  Voss.  —  1 
grato  odore  atqu 
qui  ex  cibis  pre 
2,  7,  38:  nasum 
Tu]  Cfr.  Od.  4 , 
taria]  a  v.  pulpa 
sooia  grata.    aH< 
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Nec  scarus  aut  potcrit  peregrina  iuvare  lagois. 

Vix  tarnen  eripiam,  posito  pavone  velis  quin 

Hoc  potius  quam  gallina  lergere  palatum. 

Comiptus  vanis  rerum,  quia  veneat  auro  25 

Rara  avis  et  picta  pandat  spectacula  cauda; 

Tamquam  ad  rem  attineat  cpiidquam.  Num  vesccris  ista, 

Quam  laudas,  pluma?  Cocto  num  adest  honor  idem? 


28.  Cocto  nee  adest  §,  Coctc  num  est  a>,  Coctone  etiam  est  Benticii 
dubia  suspicio.  —  honor]  color  duo  Torrentii,  ex  gloss. 


hie  epiäis  atque  albo  venire  lavatur. 
—  albus  color  est  hominis  vitam 
mollem  atque  umbratilem  degen> 
tis,  iayuaxQOCf)fjy(,6joq  ^  cui  -^Xitai^ 
fjtfvo^y  sole  adustus,  opponitur. 
Sic  Sulpicia  Sat.  v.  36.  de  Domi- 
tiano:  ingluvie  albus.  Seneca  de 
Brcv.  vitae  c.  2  :  Quam  muUi  conti- 
nuis  voluptalibus  paUent  I  Idem  Kpist. 
4  22 :  Non  speeiosior  Ulis  (luxariosis) 
quam  morbo  pallentibus  color  est: 
languidi  et  evanidi  albent,  et  in  vivis 
caro  morticina  est.  —  ostrea]  bisyl- 
labum.  Genf.  Sat.  4 ,  8,  45.  —  scon 
rus]  piscis  pretiosus,  sed  ignotus. 
Meerbrassen  Voss;  alii  Lippfisch, 
Cf.  Epod.  2 ,  50.  Becker  Gallus  (ed. 
alt.)  III.  p.  485.  —  lagois]  «avis  le- 
porini  coloris.»  Porph.  Forlassis 
eadcm  est  cum  avi  Alpina,  quac 
a  Plinio  (If.  N.  40,  68.)  lagopus  di- 
citur,  praeciptK)  sapore.  Fedcs  lepo- 
rino  villo  nomen  ei  hoc  dedere,  ce- 
tero  candidae,  columbarum  magni- 
tudine.  (Schneehuhn.  Voss.)  Alii 
minus  rede  pro  pisce  habent. 

23-28.  Vix  tarnen  eripiam  cet.] 
«Aegre  tamen ,  scio ,  quamvis  vali- 
dis  argumentis  usunis,  id  abs  te 
obtinebo ,  ut  apposito  in  mensa  pa- 
vone gallinam  praeferas.»  Pavones 
4Kitem  Q.  Ilortensius  primus  in  raen- 
sis  apponere  docuit  Romanos.  Cfr. 
Sat.  4,  2,  446.  Cic.  ad  Fam.  9, 
20 ,  2  :    Sed  vide  audaciam :  etiam 


Hirtio  coenam  dedi  sine  pavone.  Vcrbo 
ponere  eadcm  qua  hie  significatione 
usus  est  poeta  etiam  Sat.  2,  4,  44. 
2,  6.  64.  2,  8,  94.  Conf.  quae 
adnotavimus  ad  Sat.  4 ,  2,  406.  — 
tergere]  comice  de  grato  sapore, 
quo  palatum  permulcetur.  Contra- 
rium  est  Persii  3,  444:  ^tiod  (os) 
haud  deceat  plebeia  rädere  beta.  -^ 
vanis  rerum]  Od.  4,  42,  49:  amara 
curarum.  Sat.  2,  8,  83:  ficta  rerum. 
Lucret.  6,  332:  rara  viarum.  Virg. 
Aen.  2 ,  332  :  angusta  viarum.  5 , 
695 :  ardua  terrarum.  ~  veneat  auro] 
Pacatus- Paneg.  Theodos.  44:  Ho- 
rum  gulae  angustus  erat  orbis  ten^Or 
rum:  namque  appositas  dapes  non 
sapore,  sed  sumptu  aestimantes ,  ilUs 
demum  cibis  acquiescebant ,  quos  6J> 
tremus  Oriens  aut  posüus  e,vtra  Ho^ 
manttm  imperium  Colchus  aut  fa- 
mosa  naufragiis  maria  misissent.  — 
pictn  pandat  spectacula  cauda]  «ex* 
pansa  cauda  pulcherrimos  suos  co- 
lorcs  ostendat  spectatori  eumquo 
delectet.M  —  tamquam  adrematU- 
neai  quidquam]  seil.  Caritas  et  pon- 
narum  nitor.  —  Cocto]  «Cocto  pa- 
voni  num  manet  eadcm  pulchri- 
tudo,  quae  fucral  vivo?  Minima 
vero.»  —  num  adcst]  Do  lioc  hiatu 
in  voce  monosyllaba  vid.  Schneider 
Lat.  Gramm,  I.  p.  455  sq.  —  honor] 
«species  nitida.»  Tac.  Germ.  5:  ne 
armentis  quidem  suus  honor. 


Muuum,  in  smgula  quem  minuas  pulmenta  n* 
Ducil  te  species,  video:  quo  pertinel  ergo 

29.  nihü  Bentl.    —   haec  F.    -    illam  bS  et  aliquot 
30.  palet]  pelere  unus  atquc  alter  (lod.  Torrentii,  S  su 
corr.  b  (fuerat  patet)  et  pr.  c.  (patet  corr.   c.)    —    31. 
HeiDSius.  —  an]  in  bp.  —  32  pontisne  p.  —  35.  quo]  q\ 


29.  30.  Came  tarnen  cet.]  Simpli- 
cissima  loci  vexatissimi  iDterpre- 
tatio  videtar  ea ,  quam  secuti  sunt 
exiguointer  se  discrimine  Gesnerus, 
Kirchnerus,  Doering,  Obbarius, 
Haackios :  «Non  vesceris  illa  pluma 
splendoris  plena ;  tarnen  carne  pa- 
vonis,  quamquam  nihil  difTert  a  gal- 
linae  carne,  magis  vesceris  s.  vesci 
cupis  s.  tergere  palatum  \1s  quam 
came  gallinae.»  Alionim  sententias 
vide  in  Excursu.  —  dist€U  nil]  «ni^ 
hil  interest  inter  pavonis  carnem  et 
gallinae.»  Cf.  Sat.  2,  3,  240.  — /loc 
magis  iUa]  «pavonina  magis  quam 
galÜnacea.»  De  omissa  particula 
quam  conf.  Od.  4,  43,  20.  4,  44, 
43.  —  Esto]  Conf.  Sat.  2,  3,  65. 

34-33.  Unde  datum  sentis  cet.] 
aVeram  unde  tibi  concessum,  dvva- 
rof,  est,  ut  sapore  distinguas  cet.?» 
Imitatua  est  Persius  5,  424:  vLiber 
ego.»  Unde  datum  hoc  sentis ,  tot  Mil- 
dste t'ebtu.  —  lupus]  XdßQo^^  Meer- 
wolf.  —  Tiberiwas  cet.]  Macrobius 
Saturn.  2,  42.  maximo  apud  pro- 
digos  honore  fuisso  tradit  Tiberi- 
num  lupum ,  et  quidem  eum ,  qui 


44.):   lüum  sumina 
altilium  lanx:  Ilunc 
duo  inter  captu'   ca 
igitur  tria  saporis  ge 
baut  lur(*.ones;   lup< 
duos  pontes,  id  est 
senatorium,  utait  F 
Cloaca    maxima    so 
Urbis  egerebat^  quil 
ciebantur,  vel,  ut  al 
sublicium  et  Fabricii 
ptos  ad  Tiberis  ostia; 
mari  captos,  qui  pei 
hiet]  «pisces  statim,  c 
hiant.»     Scuol.     Eti( 
mensis  appositi.  —  i 
mella  R.  R.  8,  46,  4 
dita  palata  fastidire  d 
Philippus )    fluvialem 
quem  Tiberis  adverso 
tigasset.  —  amnis  -  -  3 
qui  in  Etruria  oritur. 
34-36.   tnl  Mullum 
Italis  etiamnunc  triglic 
Schmeerbutte,  aliis 
nig.)  Plin.  H.  N.  9,  3l 
nobUitale  (post  scarv 
mcLcima  est  et  nnnin 
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Proceros  odissc  lupos?  Quia  scilicol  illis 
Maiorem  natura  inodiim  dedit«  his  brovo  (>ondu8« 
leiunus  raro  stomachus  volgaria  tomniu 
Ponrectum  magno  magnuni  speclarc  oaiino 
Vellem,  ait  Harpyiis  gula  digna  rapacibus.   AI  vos. 


40 


38.  Versus  hie  suspectus  Bentleio  aii  A.  P.  337.  rt'periUir  kim  In 
Ecbasi  illa  poi^tae  anonymi  See.  X.  v.  63).  eil.  (irimm«  qui  pernml* 
tos  alios  HoratH  versus  malo  suo  po^inatl  inscruit.  -  !fhmwi  rmi 
lectio  ab  Acrone  mcmorata,  prob.  Ileiiulorlio ;  nii^  ab  oodem  mn^ 
moratum  rocepit  Oborlinus.  —  tetnpsit  Hihlobortus.  •—  ^9.  m^ignum 
superscT.  «\el  muUum»  S.  —  40.  IW/w».  ah  Nir.  Hcinslus ,  leite 
ait  llcindortii  suspicio. 


Triiibre^n  autcni  nioinorat,  ul  qui 
hoc  pondore  rarissiino  oiipinntur: 
sex  librarum  vero  ornt  portontiK^iiis 
ille  Domitiani  apud  luven.  4,  15. 
Cf.  Martial.  3 ,  45 ,  6 :  Soh  mihi  po- 
nas  rhombum  mullumve  bilibrftn.  10, 
37 ,  7 :  Ad  «m  captivum  sa.ta  -  re- 
mitiere mullimiy  Visits  erit  libris  qui 
mirwr  esse  tribus.  ( MtUlum  lxxx. 
librarum  in  mari  rubro  vaptum  Li- 
cinius  Mucianus  prodidit,  Plin.  11. 
N.  9,  31.)  —  in  singula  cel.]  «quom 
pro  CCD  Vivarum  numero»  (hoc  enim 
inest  in  v.  tingula)  «in  plures  por- 
tiones  disseces ,  quas  eadem  coona 
tuis  convivis  apponas,»  non  ut  pi- 
sces  quidam  minores  intogri  a  sin- 
gulis  convivis  comcdi  solenl.  Alii 
explicant:  «in  plures  cornns«:  .sod 
pisces  haud  facilc  in  aliciuot  dies 
servari  possunt.  —  Ducit]  «movot 
atquc  allicit,  ut  flcri  solüt.»  —  quo 
pertinet  cel.]  «Cur  ergo  magnitu* 
dinem  laudas  in  muUo  et  repre- 
hcndis  in  lupo?  Quia  scilirot  in 
utroque  te  delectal,  quod  est  ra- 
rius.»  CoMM.  Cruq.  —  Ulis]  sane  ad 
voc.  lupos ,  etsi  propius ,  refcrtur , 
contra  quam  alii  rati  sunt.  Rccte 
lahn  (ad  Epp.  4 ,  17,  19.):  «mulli  hi 
^i  lupi  Uli  dicuntiir ,  quoniam  po^^ta 
^nagnorum  mullorum  amorcm  car- 
pit.  Muüi  igitur  sunt  potior  res 
et  magis  quam  lupi  ad  po^tam  per- 


(inonl.tt  —  bi^'f  pondus]  IVrs.  5, 
lil :  bi'^'is  -  sfmunvia .  .^iuHlos  »u>- 
llones  brex'is  ot  pan^us  Inlor  .no  «U- 
qunndo  olternantur.  Conf.  Doo- 
dertein  nd  Tacili  Ann  0,  .15.  p.  «84. 

38-40.  Munm  cot  ]  Constnio :  Stf)» 
machus  raro  ieiunus  (sontpi'r  sntur) 
contcmnit  tibos  vol(jai*f*s.  Mltuis  «p- 
posite  od  consuetudiniMH  llonitin- 
nam  lleindorf  h^git  ieiunusrari,  id 
est,  ulait,  «(Mipidus  rari.»  (lustin. 
38 ,  0 ,  8 :  animos  -  -  divitianan  cirf- 
dos  ac  ieiunos  habere.)  Praeterea 
idem  virgula  post  v.  potidu»  posita 
hunc  quoque  versum  38.  iunxit 
<nim  part.  Quia ;  sed  est  yvoifiif 
])er  so  positn  atcpio  ipsn  Himplld« 
täte  sua  hui(^  Satirae  prorsus  con- 
vrniiuiM.  J^orrectum]  Qulvls  lioo 
logens  supplehat  mul/um.  Ortorum 
consulto  qiiattuor  spondeis  usuN 
est,  ut  exoptaliim  pluris  pondus  ei 
magnitudineni  rxprlmorot.  —  1'«^ 
lern]  iftovX()fnjv  riV,  non  (Uwhil- 
firjv  (h>.  "VrlliMU,  Hl  llorl  pnssel, 
sed  vix  fict.o  ~  Uarpyiiii  diffna]  «non 
liomino,  sod  tnonstris  voracissimift 
digna.n  Alii  rxplirant :  «dignfl , 
cuius  dapos  llarpyiao  (Virg.  Aeri. 
3,  "210  s(j(i.)  suo  coiilaclu  contn- 
mincnt  iiU\\w  inquinont.» 

40-44.  At  von  cd]  HiH\  «utlqui» 
holuonoN  isli  hnnc  poennni  tneren- 
tur,  ut  Austrl  calor  pulrefaclnt  pre- 


.  ..v/«.ttc  lucus.     iiaua 

Galioni  praeconis  erat  acipcnsere  mens 
InfaiTiis.    Quid?  tuiic  rhoinbos  minus  aoq 

41.  (Juaimis  p,t  -  Vi.  nuile  <• .  uli  \olebat  Do« 
bSc :  tum  p.lAlt  ,  Bentleius,  KM.  -  ac^unr  alebat  l 
que,  LCt.    l'l  fio>  .  rp.xu.  pr.  r.  Lambotlianus  et  I 


tiosos  eoruin  cibus.»  At  indignan- 
tis  est,  atque  saepeDumero  io  votis 
exsecratiunibusque  concitati  äffe- 
ctU8  iDdicium  praebei.  Cfr.  Hand 
Turs.  I.  p.  441  sq.  —  Pi-aeseiUes] 
«quasi  nuiuina  oninem  suam  vim 
exserentes.»  Conf.  Od.  4  ,  35,  2. 
—  Quaniquam  cet.]  aCorrigii  se, 
quasi  frustra  Austi'us  invocaverit, 
cuiQ  luxuriosis  Sit  necessü  suas 
putere  epulas  atque  delidas,  quan- 
tumvis  sapidas ,  propter  satietatem 
et  afllueatiaiii.»  CuM.H.CRLg.  (Quam- 
vis,  quüd  taiuen  sufficieute  aucto- 
htate  cart't,  praefert  Lübker  ad  llo- 
rat.  p.  415.)  —  I*utet]  «fastidium  pa- 
rit,  quasi  puteat.»  —  rhombus]  Mjtjt- 
la,  Butte.  —  tuala  copia]  aprava, 
quac  facii,  ut  stoinacho  labore- 
inus.»  —  f/iiando]  aquandoquideui, 
quooiain»;  nam  teiiipus  signiticutur 
statini  part.  cum.  —  rapula]  Ha- 
dieschen.  —  acidoi  -  inuloi \  «>uou 
quia  acida  est  hac«:  licrba,  sed 
i|uod,  cuju  coquitur,  aoetu  condi- 
tur.  iDula  auiein  ^enus  est  ole- 
ruin.n  AcK.  (iXtviov ,  Alant.)  sima- 
ras  \im;*»  *i»»    a     ^     -  • 


tio.»    (Oieae  eni 
excitaot;  nigrar 
tura  praecepit  C 
46-49.  «Praet< 
lurcoaum  de  ci 
ciuni ;    sie  acipe 
antiquüS  piscium 
H.  N.  9,  27.)  ian 
tur  .quamquam  n 
Ovidius    Halieut. 
rhotnbus  ;Sat.  4 , 
glectus  nunc  qu 
Ua  pridem]  aLuci 
citer  ante  hos  L 
iiaUoni  praeconis] 
primus  acipenser 
mensae  apposuit, 
.sa  etiam  a  Lucilio 
CuLQ.    Lucilii  vei 
de  Kinn,  i .  8 .  2J 
ijes,  Galioni:  es  hi 
Coenasli  in  vita  ni 
i  omnia  in   ista   Co 
'  qne  aiipenserc  cum 
Conf.  g.  iö.    i .  ii 
30.    94.     -   erat] 
svllaba     vi     «•o--'- 
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Tutus  erat  rhombus  tutoque  ciconia  nido, 
Donec  vos  auctor  docuit  praetorius.    Ergo 
Si  quis  nunc  mergos  suaves  edixerit  assos, 
Parebit  pravi  docilis  Romana  iuventus. 
Sordidus  a  tenui  victu  distabit,  Ofella 
ludice;  nam  frustra  vitium  vitaveris  ilJud, 
Si  te  alio  pravum  detorseris.    Avidienus, 


50 


55 


54 .  suavis  c.  —  edisserit  p.  —  53.  distabat  hcp^yx  «cum  quatluor 
aliis,  quod  fortasse  nihilo  deterius.»  —  Ofella]  Vide  ad  v.  2.  — 
55.  pravus  ex  uno  Cod.  Bersmanni  Bentleius  et  M.  —  Äufldienus 
unus  Feae. 


pretes  fintiquos  haec  adnotasse 
compertum  habemus  :  «  Asinium 
quendam  vel  Sempronium  Rufum 
(nam  Asinius  Sempronitu  RufUs  Com- 
mentatoris  Cruq.  nomen  Romanum 
non  est)  praetorium  instituisse,  ut 
ciconJarum  pulIi  mapducarentur; 
quarc,  inquiuot,  cum  in  praetura 
petenda  repulsam  tuiisset,  talc  epi- 
gramma  meruit :  Ciconiarum  Rxifus 
isle  conditor !  Hie  est  duobus  elegan- 
tior  Plancis:  Sufftagxorwn  puncto 
non  ttUit  septem.  Ciconiarum  popu- 
Itu  uUus  est  mortem.»  (Anthol.  Lat. 
Meyeri  N.  780.)  Quodsi  re  vera 
praeturae  repulsam  tulit,  ironice 
praetorius  dicitur  h.  1.  infelix  prae- 
turae Petitor.  Verum  res  est  pror- 
sus  incerta.  (C.  Serapronii  Rufi 
cuiusdam  £vrjduav  ridet  Cicero  ad 
Att.  6,2,  40.  Num  idem  sit,  haud 
constat.)  —  mergos\  Taucher^ 
«quos  propter  durissimam  carnem 
et  rancidum  ex  piscibus,  quibus 
vescuniur,  saporem  nemo  nunc 
edit.»  —  edixerit]  tamquam  prae- 
tor. Conf.  Epp.  4,  49,  40.  —  Ro- 
mana  iuventus]  «generosa  illa  et 
magna nima»,  non  sine  comi  qua- 
dam  ironia ,  quae  elucet  vel  ex 
sono  exilus  epici.  Ennius  p.  435. 
Hessel:  Optuma  cum  pulchris  animis 
Romana  iwenlus.  Conf.  Od.  4,  4,  46. 


53-56.  «Verum  cum  invehor  in 
nimias  epularum  delicias ,  non  pro- 
pterea  sordidum  victum  commen- 
do,  sed  simplicem.  Sordes  enim 
non  minus  fugiendae  sunt  quam 
profusio.»  —  Sordidus  a  tentU  victu] 
«Eadem  (qua  Graeci)  libertate  po^ 
tae  Latini  primario  nomini  formam 
secundarii  reddunt  partim  metri 
ergo,  partim  variandae  constru- 
ctionis :  Lucret.  4 ,  805 :  sie  aliis 
aliae  rebus  vertuntur.  Id.  2,  470: 
mixta  aspera  levibw  principiiSy  et 
h.  1.  Horatius.»  Lobeck  ad  Soph. 
Aiac.  p.  204.  Ed.  alt.  Conf.  A.  P. 
273.  —  Ofella  ludice]  «iudice  sa- 
piente,  qualis  fuit,  quem  memo- 
ravi,  Ofella.»  Non  est  «nie  (Ofella) 
iudice»,  ut  sane  Ovid.  Her.  4,  74: 
Pro  rigido  Phaedra  (me)  iudice  for^ 
tis  erat',  nondum  enim  ipso  Ofella 
loquitur,  sed  Horatius  eins  quasi 
sectam  seculus.  —  pramtm  detor- 
seris] ut  Salustius  transvorsum  agere 
dixit  lug.  6.  et  44.  Est:  «si  alio 
te  ita  detorseris,  ut  pravus  fias.» 
Lectionem  pravus  ex  uno  solo  co- 
dice  minus  recte  recepit  Bentleius; 
etsi  per  se  illa  lectio  reprehendi 
non  potest,  pro  qua  Bentleius  attu- 
lit  Sat.  4 ,  4 ,  79 :  hoc  studio  pravus 
facis.  (Inter  cos,  qui  mallentpro^ 
tH45,   fuit  etiam  Vossius.    Saepe  in 
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hilihi^     l<ii»HjiMiii       : -Ur.        jü      .„„ 
♦»*/«»♦»  ««««/jr.  .Art, A^  -#^X/rA«e,.  .„^^ 

ijHK   H*m»ftrv     mtiMiii,    f(<<uitt.    twit. 

«^1       «1    T>n»m»f    naiiiMlII        rwliiuil. 

prtmn«  s'vU;»hrii  i|iifitti(rtiv  nnt,  Aim- 
«H^dh  -  /-Vm^^  p-op»/»r  hiiiiiiinilT- 
•will  m-  !«nr(f<H.   ..Mi  ».^rr)   i»x  ijKi, 

«>««</    Kr/^-f^f/   n'^m'f»       r.i     H'-mit 
-r»^  4*.-  .'^1,.   ,^^^     .,,^,,^  ^, 


"üMii     mrnpuiiii    u 
•iir^'^uiinin   jiijii.  » 
rann    jj    •riiuriia    , 
fui.'4iü.      .:«     ibnüi 
'S«;  -'li,    ft     $     IJ. 
ftiPwiwry    iiir     uirti 
II t   ."jiiif^  riciuui 
'     't'      i/Mi  ntutilm 

fttU    fuuti       ■*;iiiuiL   \ 

'^'"   1^  h^  II  luiimui 

«'iliMfii,     nuiib-   iiuii 
ili*rti    iiUn«riiwiiti 

huios.    A'ir^ijtth.     // 

'>.    M  .  5:     h^raiM 

cpiitf  f}ii:h(i  n>H<SUir  pi 
<*l  f»«>«»i4  i:rtnlr;«  A« 
H^MinUir  ^optimits  di 
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Caulibus  instiliat,  veteris  non  parcus  aceti. 

Quali  igitur  victu  sapiens  utetur,  et  honim 

Utrum  imitabitur  ?  Hac  urget  lupus ,  haccanis,  aiunt. 

Mundus  erit,  qua  non  offendat  sordibus,  atque  65 

In  neutram  partem  cultus  miser.    Hie  neque  servis, 

62.  parcus]  largus  unus  Feae  a  sec.  m. ,  Ed.  Zaroti  4474.  —  64. 
aiunt]  angii  Codd.  aliquot  Pottierä,  tF,  atqui  p.  (Ut  nos,  bSc  et 
Pottierii  oclo.)  —  6ö.  gwibScp,  omnes  Bentleii  et  Pottierii,  LCt.  — 
offendü  S,LC,  offendet  p,  duo  Pottierii.  (üt  nos,  bc.)  —  sordidus  Codd. 
aliquot  (non  nostri).  —  ßd.  cultu  AM.  4501.  (non  1509.  neque  4549.) 


quaehancolei  tenent  quantitatem.» 
CoMM.  Cruq.  Non  ex  elegantiore 
aliqua  ampulla  olearia ,  sed  ex  vili 
cornu  ipse ,  ne  puer  nimis  fortasse 
olei  profundat,  hoc  guttatim  oleri 
iafundit,  contra  veteris  aceti ,  quod 
nullius  est  pretii,  largus  esse  se- 
iet. —  CaulÜms]  brassicae.  Cato  R. 
R.  c.  456:  Brassica  est,  quae  omni- 
Ims  oletibus  anlistat.  Eam  esto  vel 
coctam  vel  crudam.  Cr%$dam  si  edes, 
in  acetum  intinguito.  —  parcus]  Iro- 
niam  haud  agnovit  Gesnerus  haec 
adnotans:  «Sordidior  erit  Avidie- 
nus,  81  cum  prima  omnium  Edi- 
tionen (Zarotiana  proprie  non  est 
prima;  vide  Bibliographos.)  «legas 
v#ioii  largus  aceti,  in  quo  facile  alias 
est  largum  esse.» 

64-66.  horum  Utrum]  «hominemne 
gulosum,  an  sordidum?»  —  aiunt] 
Significat  esse  loculionem  prover- 
bialem.  (Gr.  to  Xiyö/Ltevov.)  Apul. 
Metam.  2,  7:  et,  quod  aiunt,  pedi- 
bus  in  sentenliam  meam  vado.  Alio- 
rum  angit  est  raera  interpolatio.— 
Mundus]  «Homo  sapiens  mundus  air 
qaeelegans  (quae  voce,  iungit  Cicero 
de  Finn.  2,  8 ,  23.  ad  Farn.  9,  20,  2. 
Orat.  23,  79.)  erit  eatenus,  qua 
convi\is  nunquam  sordibus  nau- 
seam  faciat;  hoc  sufficit;  nimiam 
lautitiam  vitabit.»  Varro  apud  Gell. 
43,44:  Dominum  convivii  esse  oportet 
non  tarn  lautum  quam  m«  sordibus. 


—  qua]  Haec  lectio  in  plerisque 
Codd.  depravata  in  qui  satis  firma- 
tur  a  Codd.  Blandin.  et  Acronis  scho- 
lio:  tiqua^  deest  ratione,  i.  e.  qua- 
tenus  non  erit  sordidus.»  —  In  new- 
tram  partem]  «neque  in  luxuriam 
nee  in  avaritiam  erit  miser  ctdtust» 
(genitiv.),  id  est,  «quod  ad  totam 
vitae  externae  rationem  attinet;» 
quae  constr.  w.  felix  et  miser  in 
exclamationibus  proprie  usitata 
(Sat.  4,  9,  44 :  cerebri  felicem!  Stat. 
Theb.  4,  403:  Ah  miseri  morum! 
Plin.  Paneg.  58 ,  5 :  miseros  ambi^ 
tionisl)  hinc  transiit  etiam  in  se- 
datam  orationem.  Etenim  non  mi- 
nus miser  est,  qui  luxuriae  dedi- 
tus  in  multis  et  molestis  semper 
versatur  negotiis,  quam  avarus 
qui  sibimet  ipsi  omnia  vitae  com- 
moda  denegat.  Alii  iungunt  tu  neih 
tram  partem  cultüs,  et  miser  expli- 
cant  «nimius,»  sed  hanc  signiiica- 
tionem,  quam  defendunt  Virgilii 
(Aen.  5,  655.)  misero  amore,  sie  ab- 
solute Horatio  tribui  posse  non 
arbitror.  Praeterea  caesura  ipsa 
demonstrat  iungenda  esse  w.  cul- 
tüs miser.  (Cultus  est  voc.  medium : 
«tota  vivendi  ratio,  sive  parcior, 
sive  luxui  propior  est.»  Illampar- 
ciorem  autem  vocat  necessarium 
cuUum  Rutilius  Lupus  2,  46.^  ubi 
cave  cum  lacobio  de  oxymoro  co- 
ßites.) 


^.  .wv^voiu  uomini,  credas  memor  illiu 
Quae  Simplex  olim  tibi  sederit;  at  simi 
Miscueris  elixa,  simul  conchylia  turdis 

67.  Albuci  LCt,  Bentleius.  -  dedit  b,  adibit  C( 
68.  nee]  neque  LCF.  —  69.  praebebat  b. 


67-69.  AWtU(\  Ut  saepe ,  quae  ex 
Horatii  ipsius  verbis  sine  ulla  ex- 
plicatione  cdligontur,  tamquamM- 
stortam^  qoemadmodiiin  dicebant, 
tradunt  Scholiastae,  sie  h.  1.  Acro: 
«Albutioa  quidam  luxoriosus,  quan- 
do  mittebat  servos  suos  ad  obsonia 
comparanda,  mortem  eis  minaba- 
tor,  nisi  pro  voluntate  eius  compa- 
rassent.»  Alias.  «Aibutius  cum  cod- 
vivaretur,  servis  suis  ofßcia  distri- 
buebat  et  autequam  aliquis  eonun 
peccaret,  caedebat  eos,  dicens  vereri 
se,  ne,  cum  peccassent,  caedere  illi 
postea  non  vacaret.»  Porphyrion: 
■Hie  est  Albutius ,  qui  et  avarus  et 
elegans  conviviorum  apparator  sae- 
VHS  est  habitus  in  servos;  qui  ob 
cupiditatem  nimiam  habendi  alie- 
nam  oxorem  suam  veneno  neca- 
Vit.»  (Cfr.  Sat.  2,  4,  48.)  -  didU] 
y.  antiqaum  et  po^ticum  didere 
idem  fere  ac  «dividere,  distribuere.» 
Ex  igooratione  huius  verbi  ortum 
est  monstrom  lectionis ,  quam  spe- 
ciosam  vocat  Fea :  dum  munia  adi-' 
bUf  in  coena  aditiali.    Verum  k— 


ministeriorum  « 
ratur  Plaut.  Pse 
hoc  praecipio,  i 
Tueik)  lectistemx 
eluUo;  idem  ext 
Brev.  vitae  42:  < 
gno  dato  glabri  a 
rant.    luven.  44, 
cet.]   aEx  altera 
offendit  convivat 
NaeviuSy  homo  igi 
rus  nee  luxuriosi 
explicabant,  sed, 
qui  propter  nimia 
tem  servos  etiam 
non   castigat.»  — 
«in   unctis  s.   soi 
ScHOL.  Conf.  Sat. 
bebit  aqwmh]  Vid. 

72-84.  Ut]  uq\ 
pere.»  Conf.  Cic 
—  sederit]  « quic 
ventriculo  tumult 
nauseam  fecerit.» 
mo  Seneca  Epist. 
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Dulcia  se  in  bilem  vertent  stomachoque  iumuUum      75 

Lenta  feret  pituita.    Yides,  ut  pallidus  omnis 

Coena  desurgat  dubia?  Quin  corpus  onustum 

Ilesternis  vitiis  animum  quoque  praegravat  una 

Atque  afligit  humo  divinae  particulam  aurae. 

Alter,  ubi  diclo  citius  curata  sopori  80 

Membra  dedit ,  vegetus  praescripta  ad  munia^  surgit. 


75.  vertunl  S.  —  76.  ferat  b.  -  77.  de  surgat  C.  —  79.  afßigU 
tres  Pottierii,  LC  et  Bentleius.  (Ut  nos,  bScp,  Codd.  BenUeiani 
omnes  et  Pottierii  plerique,  tFMJ.) 


Virg.  Aen.  3,  565:  desedimus,  ubi 
V.  lahn  Ed.  alt.  p.  469.  —  conchylia] 
Omnes  fere  conchulae ,  teste  Celso 
2,  28  et  29.,  facile  intus  corrum- 
puotur  alvuraque  movent.  —  <u- 
mtUlum]  Seneca  Epist.  95:  incon- 
stans  variusque  ex  discordi  cibo  mor- 
bus est.  —  Lenta  pituita]  «phlegma 
ventriculi  et  intestinorum.»  Plin. 
II.  N.  20,  7:  LentUiam  piluit^ie 
digerunt  (lactucae).  Vox  pituita, 
cuius  prima  syllaba  producitur, 
tribus  syllabis  cfferenda  est,  ut 
Epp.  4,4,  408.  Fers.  2,  57.  — 
Coena  desurgat  dübiii\  in  prosa  or. 
«surgat  de  coena  dubia,»  qui  Te- 
rentianus  est  iocus.  Phorm.  2, 
2 ,  28 :  P.  Coena  dubia  apponitur, 
G.  Quid  istuc  verbi  est?  P.  Ubi  tu 
duJbites,  quid  sumas  potissimum.  — 
vitiis]  »intemperantia».  Cfr.  v.  24. 
—  praegravat]  «onere  suo  depri- 
mit. »  —  afßgit  humo]  «adeo  ut 
mens  hebetata  suo  officio  fungi  ne- 
queat,  rebus  vilibus  quasi  adhae- 
rens.»  Plal.  Phaed.  p.  83.  D.:  ixd- 

exovaa  nf^tjXoi  avt^v  (trjv  \pv- 
XV^}  ^Q^Q  Tu  aojfjia  xal  TiQooxe- 
oovc^  xaX  noitl  adojuaroeid^ ,  do- 
^dgovaav  ravr'  aXrjdrj  ehou,  antq 
av  xai  xb  aöjfjui  cpfj,  Seneca  de 
Brcv.  vilae  2 :  Urgentia  circumstant 


vitia  undique;  nee  resurgere  atU  in 
dispectum  veri  attoUere  ocuhs  sinunt, 
sed  mersos  et  in  cupiditalibus  infixos 
premunt,  Cfr.  Damascius  apud  Sui- 
dam  in  v.  ^Äya^oBqyia  p.  35.  Beruh. 
Lectio  affti^  significat:  «cum  vi 
atque  impetu  illidit,»  id  quod  h.  1. 
aptum  non  est.  —  dtvinoe  p.  oMrae] 
Pythagoreorum  et  Stoicorum  fuit 
doctrina  nos  ex  unwersa  mente  di- 
vina  delibatos  animos  habere  ^  ut  alt 
Cic.  Cat.  mai.  24 ,  78.  de  N.  D.  4 , 
44 ,  27.  Virg.  Aen.  6,  746  sq.  Se- 
neca Epist.  420:  mens  dei,  ex  qua 
pars  et  in  hoc  pectus  mortale  deflur- 
xit.  Maxim.  Tyr.  4,  7:  avyyU'K^- 
tau  avTi^  (homini)  6  ßlog  i^  ada- 
vdxiaiv  xaX  ^TjTiLv  7iQayfjidT(üp  (vg 
f^w  uvl  iv  fie^OQltp  xsxay^ivi^ 
7C(ü  TtOLod  /jihv  ^vrjxrjq  Tt'krjfjifM-' 
Xelag  to  aat/ua  exovri, ,  ix  di  r^g 
d^avdtov  dno^^OTJq  töv  vovv 
XafißdpovTi,  —  dicto  cUius  cet.] 
«corpore  brevissima  coena  refecto 
statim  cubitum  it  neque  in  noctem 
potat. »  Formula  dicto  dtms  usi 
sunt  etiam  Virgilius  Aen.  4 ,  442. 
etLivius23,  47.,  ubi  imminuta  est 
interposita  particula  prope.  Conf. 
Od.  4 ,  44,  7  :  Dum  loquimur.  — 
praescripta  ad  munia]  «ad  neces- 
sarias  funcliones  ac  solita  vitae 
quotidianae  officia.»   Sghol. 


Dura  valetudo  inciderit  seu  tarda  senectu 

83.  advexerit  superscr.  «vel  adduxeritn  S.    (LH  nos 
duxerü  Veneta  4481.)  —  84.  ubive  Bentlcii  suspicio  rt 
dorfio.  —  85.  et  om.  bcp  et  Benllciani  omnes  praet» 
(x).  —  86.  accedat  Veneta  1481.,    accrescet  F  tacite. 
mts  saperscr.  t  c,  praesumit  b. 


8t-87.  gwmdam]  «certo  tempore, 
8110  tempore.»  Yirg.  Aen.  2,  367: 
Qwmdam  eUam  vicHs  redU  m  prae^ 
cordia  virtus.  Statins  Silv.  1,2, 
67:  Äd  quondam  lacrimis  et  supplice 
dexira  ~  '  virum  concede  mooeri.  Alii 
minus  accurate  interpretantur :  «ali- 
qaando,  interdum.»  —  advexerü] 
Falsa  lectio  adduxerit  orta  est  ex 
scriptura  aduexeriL  —  tenuatum] 
Est  fere  poötarum  pro  pedestris 
or.  «attenuatum,  extenuatum.»  Sic 
tarnen  etiam  Tac.  Ann.  15,  63:  se- 
nUe  corpus  et  parvo  vktu  tenuatum. 
—  ubique]  «et  ubi.»  —  Accedent 
omni  et  tractar%\  Propter  ipsam  to- 
tius  sententiae  tranquilliorem  teno- 
rem  copula  retineri  debet,  cam 
davpdstov  nescio  quam  falsam  d£i- 
p6tfita  et,  ut  ita  dicam,  festlna- 
tionem  inferret.  Ex  naturali  vitae 
decursQ  Tariae  desumuntur  ratio- 
Des,  cor  temperantiae  studere  de- 
beamns;  primom,  nt  corpus  re 
Vera  recreare  possimus,  si  recur- 
rerit  soOemne  anniversarium ,  vel 
si  laboribos  extenuati  simus;  quae 


tem,  quae  in  sem 
modius  lautiusque 
cogit.  —  tun  qwdna 
per  vegetam  iuveni 
pus  mollitiei  te  de 
ea  huic  adiicere  \ 
tarnen  maiorem  re 
resque  cibos  vinaq 
adversa   valetudo  ^ 

—  puer  et  validus] 
mum  in  proximo  ^ 
tur  Dura  valetudo  ei 

—  praesumis]  «ante 
xpoXafjtßdveig».  Si 
praesumere  voluptatt 
apud  Senecam  de  B 
tarda  senectwi]  Vid. 
32.  Virg.  Aen.  9,  61( 
nectus  DebilUat  vires 
vigorem. 

89-93.  Rancidumc 
turi  temporis  cura 
ne  quis  adolesceus 
solatia  praecipiat,  c 
nes  permovebat,  ut 
minus    sanidift   an/n 


•'».^ 
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Rancidum  aprum  antiqui  laudabant,  non  quia  nasus 
Ulis  nuUus  erat ,  sed  credo  hac  mente ,  quod  hospes  90 
Tardius  adveniens  vitiatum  commodius  quam 
Integrum  edax  dominus  consumeret.   Hos  utinam  inter 
Heroas  natum  tellus  me  prima  tulisset! 
Das  aliquid  famae,  quae  carmine  gratior  aurem 
Occupet  humanam:  grandes  rhombi  patinaeque  95 

Grande  ferunt  una  cum  damno  dedecus;  adde 

91.  vitiaret  superscr.  vitiatum  S,  vitiaret  c.  (üt  nos,  bp.)  —  95. 
Occupet  cp,  pr.  S,  yx  «cum  aliis  quinque,»  Pottierii  plerique,  C, 
Bentleius:  Occupat  b,  corr.  S,  f^y,  sex  Pottierii,  LtFMJ. 


hospitisuperveniens,  qua  iam  caedi 
et  coqui  porcus  nequit.»  —  i;«/ta^um] 
anbrüchig  Voss.  Oppouitur  Inte- 
grum^  «recentem  (v.  42.)f»  non: 
«totum.»  —  Hos --Heroas]  Festive 
sie  vocat  antiquos  rusticos  Roma- 
nos, ut  Virg.  Moret.  60.  de  Simulo: 
Ergo  aiiam  molitur  opem  sibi  pro- 
vidus  heros.  —  tellus  -  prima]  Timi- 
dius  Heyne  et  Wagner  ad  Virg. 
Aen.  4,4.  expUcant  « antiquitus , 
olim.»  Facilllma  esthyperbole  pro 
prisca  heroum  aeteUe,  Cfr.  Sat.  4 , 
3,  99.  et  Claudianus  in  Rafin.  4, 
406:  Talem  progenies  hominum  si 
prisca  tulisset,  Pirithoum  fugeret 
Theseus.  —  tulisset]  Gonf.  Sat.  4 ,  5,  42. 

94-96.  «Si  famae  aliquid  tribuen- 
dum  esse  existimas  (qua  de  re  mi- 
nime  dubito),  scito  iuxuricm  tibi 
dedecus  allaturam  esse.»  Scito, 
sie  teneto  saepe  ita  cogitatione  sup- 
plendum  est;  id  quod  interdum 
interpretes  fefellit,  ut  Ovid.  Met. 
44 ,  430:  Neve  tuum  faUax  animtun 
fiducia  tangatf  quod  socer  Hippota- 
des  tibi  sil,  qui  carcere  fortes  Cot^ 
tineat  ventos  et,  cum  velit,  aequora 
placet:  (hoc  cogitato:)  Cum  semel 
missi  tenuerunt  aequora  venti,  NU 
Ulis  vetitum  est  cet.,  ubi  plerique 


male  punctum  ponunt  post  v.  pla- 
cet. —  Das  aliquid  famae]  Seneca 
de  Clem.  4,  45:  Principes multa  de- 
bent  etiam  famae  dare.  Tacit.  Ann. 
4,7:  Dabat  et  famae  ut  vocatus 
^tusque  potius  a  re  publica  videre- 
tur,  Conf.  Epp.  2,  4,  425.  —  quae-- 
OccupeC]  Cfr.  Virg.  Aen.  3,  294:  re- 
rum  fama  occupat  aures.  In  prosa 
or.  accidit  ad  aures,  et  accidere  ab- 
solute apud  Livium  24 ,  64 :  fama 
(alibi  vox,  clamor)  accidit.  Con- 
iunctivum  hie  praetuli,  cum  opti- 
me  sie  explicetur,  «utpote  quae 
occupet , »  id  est ,  « ideo  ,  quod 
occupat.»  Per  indlcativum  ^t  locus 
communis;  nee  satis  recte  inter- 
pretatur  Bentleius  (ceterum  lectio- 
nem  occupat  praeferens):  «Das  ali- 
quid famae,  quae  bona  et  iucun- 
dissima  sit?»  famam  enim  esse  voc. 
medium;  verum  bonae  famae  no- 
tio  inest  in  w.  Das  aliquid.  Por- 
phyrion ad  b.  1.:  «Hoc  Antisthenes 
dixisse  traditur.  Is  enim ,  cum  vi- 
disset  adolescentem  luxuriosum 
acroamatibus  deditum,  ait:  Mise- 
rum  te,  adolescens,  qui  nunquam 
audisti  summum  acroama ,  laudem 
tuam!»  «Alii  id  tribuunt  Xeno- 
phonti.  Vide  Intt.  ad  Mem.  2,4, 
34.9   WiNCKELMANN  ad  Aotlsth.  Fr. 


Quod  superat,  non  est  melius  quo  insu 
Cur  eget  indignus  quisquam  te  divite? 
Templa  ruunt  antiqua  deum?  Cur,  impr 


99.  Aes  cp,^,tF.   —   inquis  LCt.   (inquit  praeter  i 
aliis.»)  —  Travius  p,yx,  Trasius  LCt.  —  404 .  Ergo  hoc  S 


p.  63.  —  pcUruum]  quomm  severi- 
tas  in  proverbio  efat.  Cfr.  Od.  3, 
43,  3:  Patruae verbera Hnguae.  Bat. 
3,  3,  88.  Sic  apad  Philemonem 
Comicam  firequens  erat  patntus  ob- 
ntrgator,  teste  Apuleio  Flor.  3,  46. 

—  tibi  hMquvm]  «tibimet  ipsi  exo- 
sum,»  nt  apud  Ciceronem  saepe 
iniqui  mei  mitius  est  nomen  pro  ini- 
micis.  Conf.  Od.  4,  2,  47.  4. 40, 45. 

99-402.  As^  laquei  pretium]  Lu- 
cian.  Tim.  20 :  ^Eyu:^  di  toc  TtoXXovg 
&v  tixeiv  lxoi,ul  ooi  xOkq  fihf 
ovdi  6ßoX6v ,  taare  Tt^kui^ou  ßgo- 
XOv>  iaxrpK.6taz^  acpp<»>  dh  xrjiu- 
gop  xXovulovg  xaX  xoXvtsXelg  xrX, 
«Placet  potius  as  ex  Blandiniis  et 
nostris  aliquot,  ut  unum  nummu- 
hun  indicet,  q^amaes,  quodsum- 
mae  incertae  est.  Lacianus  ita- 
que  obolum ,  Noster  assem ,  Plautus 
(Pseud.  4,  4,  86  sq.)  drachmam, 
certnm  omnes  nummulum  pro  la- 
quei  pretio   nominarant.»    Beivtl. 

-  inqm(\   Cfr.  Sat.  4,   4.   79.  -  I 


bana  rusticis  (ant 
bits  amplas  regibi 
tres    reges    divi 
quisque  horum  a 
nä.»  —  Ergo]  indii 
tantum    habeas , 
melius  insumere 
perest?»   —  supet 
dat  tuis  usibus.» 
rad.  6,  3,  49:    UU 
tior.  Cid  deesl,  an 
eget,  an  qui  aJbund 
,  403-407.  indignus 
dignus  quiegeat.»1 
27:  /ndi^nü  (quibui 
male  dicilur,  male  d 
—  Templa  ruunt]  c 
bella  civilia  diu  negl 
unde  in  Horatio  (i 
haec  omnia  Ofellae  t 
sententias  a  poöU 

cesse  est),  unde 
quam,  qui  Carm. 
cum  deorum  cuUor 

Um*  CO»*»'»*  - — 
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Non  aliquid  patriae  tanto  eroetiris  accrvo?  105 

Uni  nimirum  recte  tibi  semper  enint  res. 

O  magnus  posthac  inimicis  risus!  Uterne 

Ad  casus  dubios  fidet  sibi  certius?  Hie  qui 

Pluribus  adsuerit  mentem  corpusque  superbum, 

An  qui  contentus  parvo  metuensque  fiituri  110 

In  pace  ut  sapiens  aptarit  idonea  belle? 


405.  e  tanto  metiris  S.  —  406.  recte  tibi  LCt:  rectae  tibi  bScp, 
tibi  rect^  e  Codd.  ydX^  Benticius,  M,  tibi  rectae  F.  —  erunf\  eunt 
N.  Heinsio  auctore  Bentleius,  M.  —  407.  post  hoc  superscr.  o  S. 


roum,  et  pulchri  ipsius  peritom 
spectatorem  et  verae  dignitatis  Ro- 
maoae  aestimatorem  sincerum,  sae- 
pissime  laesum  esse  templorum 
per  bella  domestica  partim  detur- 
patorum,  partim  dirutorum,  tri- 
stissima  facie  ,  atque  ex  animi  sen- 
tentia  optasse ,  ut  tandem  restitue- 
rentur ,  sperasse  quoque  id  factum 
iri  a  Caesare  Octaviano?  quod  in- 
ceptum  reapse  hie  maxime  a.  726. 
strenue  exsecutus  est.  G  r.  Sueton. 
Oetav.  30.  —imprMl  «insatiabilis.» 
Post  Virgilii  improbum  laborem  SUius 
4 ,  58.  ausus  est  etiam  dicere  im- 
proba  virtus.  Conf.  Salmasium  ad 
Martial.  4 ,  405,  2.  —patriae]  «pe- 
cuDia  eroganda  in  opera  publicae 
utilitati  inservientia ,  porticus  puta, 
vias,  exsiccandas  paludes;»  qualia 
Opera  non  sine  callido  consilio  prin- 
cipibus  viris  imponere  solebat  Octa- 
vianus.  Cfr.  TibuU.  4 ,  7 ,  57.  ibi- 
que  Interpretes.  Noli  vero ,  ut  fe- 
cenint  nonnulli ,  Horatii  tempore 
cogitare  de  ^evodoxeloi^  instituen- 
dis ,  de  alumnis  Traiani  more  edu- 
candis ,  de  annona  levanda  cet.  — 
tanto  etnetiris  acervo]  Lectio  codicis 
S  e  tarUo  m.  a.  est  prosae  oratio- 
nis.  Genf.  v.  77.  —  nimirtmh]  uQuod 
in  ironica  oratione  saepe  fit,  ut  ea, 
de  quibos  quaerendum  Sit,  occu- 


pemus  affirmatione,  id  etiam  per 
nimirum  exprimitur.  Ita  orationis 
forma  similis  est  interrogationi. » 
Hand  Turs.  IV.  p.  207.  —  recte  tibi  - 
erunt  res]  Haec  lectio  praestat. 
Gonf.  V.  420.  Bat.  2,  8,  49.  Dola- 
bella  apud  Cic.  ad  Fam.  9,  9,  4: 
rectissime  sunt  apud  te  omnia.  Al- 
tera lectio  rectae  est  accommodatio 
ad  V.  res.  Eo  magis  supervacanea 
est  coni.  eunt  (Gic.  ad  Att.  44,  45, 
3 :  IncipÜ  res  melius  ire,  quam  pu- 
taram.),  quod  futurum  requiri  vi- 
detur  a  versu  seq.  —  posthac]  «cum 
Patrimonium  omne  per  luxuriam 
consumpseris.»  Acr.  —  risus]  «risus 
argumentum,  gall.  la  risde.i»  Ovid. 
Fast.  4 ,  437 :  At  deus  (Priapus)  -  - 
Omnibus  ad  Lunae  lumina  risus  erat. 
—  Uterne]  ne  superadditur  pronomini 
interrogalivo ,  ut  Sat.  2,  3,  295.  347. 
H.  1.  interpolatores  (Aldus)  scripse- 
runt  Utemam,  quod  Latinum  non 
videtur. 

408-445.  casus  dubios]  «vitae  ca- 
lamitates,»  ut  tempora  dubia  Od. 
4,  9,  36.  —  adswrit]  «assuefece- 
rit.»  Gfr.  Sat.  4,  4,  405.  —  super- 
bum]  refertur  etiam  ad  v.  mentem. 
Idem  fere  est  ac  «luxurians»,  sive 
mavis,  »vß^iarcycöv,»  —  In  pace 
cet.]  «in  rebus  secundis  sese  opto- 
rUj  praepararit,  adversis.»   Gonf. 


,       .^.^*\jM\y     \i\Al     1UV%7     I 


Quidquam  praeter  olus  fiimosae  cum  p 


442.  Ofeüam]  Vid.  ad  v.  2.  —  443.  lautius  unus 
Qt  volebat  H.  Stephanus;  laetius  N.  Heinsius.  — 
(Don  Sp). 


Virg.  Aen.  40,  269.  —  puer]  certe 
a.  u.  c.  742.;  hoc  enim  vel  seqoente 
anno  triumvironiiii  in  veteranos  lar- 
gitlone  Ofella  fandum  suum  amise- 
rat.  Eadem  aatem  condicio  Ofellae 
atqae  Moeridis ^^rgUiani  Ecl.  9,2: 
vM  pervenknw,  advena  nostri,  Qtto 
munquam  veriti  mmus,  tU  possessor 
ageUi  Diceret :  «Haec  mea  nmt:  v»- 
leres  nUgrate  coloni.»  —  IrUegris] 
peDoltima  producta ,  ut  Lucret.  4 , 
926.  Virg.  Ed.  4,  6.  --  non  kUius] 
«Don  largius,  non  profusius.»  Op- 
ponitur  angustius.  Caes.  B.  C.  3, 
46:  rem  frumerUariam ~ ,  qua  an- 
guite  tUebcUw.  Prorsus  igitur  su- 
pervacaneae  erant  coniecturae  laur 
Uui  et  laetiw.  '—  acdsis]  Quatenus 
iam  non  possessor  agelli  erat ,  sed 
colonus  tantum.  —  Videos]  «tunc, 
8i  ibi  fuisses,  videre  poteras.»  — 
metato  in  ag^h]  «quem  metator 
assignarat  Umbreno  veterano.»  Te- 
ste Appiano  B.  C.  4,  3.  militibus 
attributl  sunt  potissimum  agri  ho- 
ram  oppidorum:  Capuae,  Rhegii, 
Venusiae,  Beneventi,  Nuceriae. 


strenue  facientei 
novo  domino  q 
agnim  colit.»    C 
Virg.  Ge.  3 ,  288 
laudem  fortes  sp 
minus  apposite  « 
cant.   —  mercede 
enim  aut  partiari 
nun   massßi,    au 
locupletium  colebi 
37:  Medendiunar 
mo,  sed  partibus  loc 
ita  ut  dimidia  vel 
pars   coloni  sit, 
Ofellae  merces  s.  • 
sigoata  erat.    Cf.  < 
446-422.  Non  — 
eile,  raro.»  —  Ac 
auch.    Praestat  i 
Ott   quia  nuUa  es 
Ofellae  victum  qu( 
vivium  aliquod  opi 
spitem  quoque,   i 
temporis  Intervall 
atque  propter  hoc 
aeque  modica  mei 
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Ac  mihi  seu  longum  post  tempus  venerat  hospes, 
Sive  operuni  vacuo  gratus  conviva  per  imbrem 
Vicinus,  bene  erat  non  piscibus  urbe  petitis  ,  140 

Sed  pulio  atcpie  haedo;  tum  pensilis  uva  sccundas 
Et  nux  ornabat  mensas  cum  duplicc  ficu. 
Post  hoc  ludus  erat  culpa  potarc  magistra, 

448.  Acmihi  seu  bc^LC  et  Bentleius:  Atmihi  seu  Sp,FMJ,  Ac  mihi 
cumi.  ^  m.  tunc  c.  ~  423.  culpa]  Sic  libri  omnes,  ctiam  mei  et 
Potlierii,  CtFMJ.  Contra  cuppa  Lamb.  coni.,  cupa  (pro  C()paj  Bentv 
leius  coni.,  nulla  eiusdem  dubia  suspicio .  pw/pa  Nie.  Ifeinsitis, 
pulso  potare  magistro  Kirchner. 


excepturus  esset  hospites.  —  pen~ 
suis  uva]  Plin.  H.  N.  44,  3:  Durant 
aliae  (uvae)  per  hiemem  pensUi  con^ 
cameratae  nodo  cet.  Plaut.  Poen. 
4 ,  ty  99 :  tu  es  mecum  fUturus  pro 
uva  passa  pensilis.  —  duplice  ficu] 
«bifida.»  ScHOL.  Pallad.  R.  R.  4, 
40,  35  :  Subinde  ficus,  sicut  est  di- 
visa,  vertatur,  ut  ficot^m  coria  sie- 
centur  et  pulpae  tunc  duplicatne  in 
cistellis  serventur  aut  loculis.  Teste 
Gargallo  Siculi  has  nunc  vocant 
chiappe  di  ficki^  ubi,  cum  siccan- 
tur,  una  inversa  inversae  olteri  co- 
gitur  et  retinent  mollitiem.  —  Simile 
est  convivium  apud  Plaut.  Stich.  5, 
4 ,  7 :  Hoc  convivium  Pro  opibus 
nostns  salis  commodulumst  nucibus^ 
fabtUis,  ficulis. 

423.  Post  hoc]  Kx  antiquo  more 
demum  post  cibos  suniptos  pota- 
bant,  luxuriosi  contra  inter  eden- 
dum.  Seneca  Episl,  422:  Postpran- 
dium  aut  coenam  bibere  volgare  est : 
hoc  patresfamiliae  rustici  faciunt  et 
verae  voluptatis  ignari.  —  ludus  erat] 
«Si  quando  libere  potare  volebant 
antiqui ,  id  est ,  sine  archiposia , 
diccbant  se  magistram  facere  cuU 
pam.»  PoRPH.  «Post  hoc  CO  modo 
ludebamus,  ut  certa  inter  nos  po- 
tandi  lege  dicta  is,-  qui  non  ob- 
temperasset,  sequente  vice  uno  po- 
culo  mnltaretur  (Plaut.  Stich,  ö ,  4, 

HORAT.  VOL.   II.      BD.  MAI.   III. 


43:  Agedum,  Stiche:  uier  detnutassif, 

poculo  muUabitur. ^'i  peccassis , 

muUam  hie  retinebo  iUico.)  atque 
culpa  commissa  quasi  potandi  nia- 
gistra  Omnibus  esset.»  Volgo  ita 
explicant:  «qui  culpam  qualemcun- 
que  in  bibendo  commiscrat,  ita 
puniebatur,  ut  illico  poculum  unum 
praeceteris  exsiccarc  deberet,  quae 
quidem  poena  convivis  risum  mo- 
vebat,  quia  praemium  potius  erat;» 
vel  ut  Heindorfius,  magis  etiam 
ad  nostros ,  non  ad  rusticorum  Ro- 
manorum mores:  «Post  coenam 
ad  ludum  aliquem  nos  confereba- 
mus  (talorum  puta  vel  similcm) ; 
quiquc  in  oo  errorem  commiserat 
poculum  ebiberc  debebat.»  AI  vero 
vv.  erat  potare,  quae  nccessario 
artissimo  iungenda  sunt  neque  di- 
velli  possunt,  pro  certo  hanc  In- 
terpretationem  non  admittunt:  «Post 
coenam  ludere  solebamus,  ita  ut 
culpa  in  ludo  commissa  poculo  aut 
detracto  aut  superaddito  (de  hoc 
eniin  adtiuc  sub  iudice  lis  est)  illico 
puniretur;»  immo  vv.  clare  signi- 
ficant  potationcni  ipsam  conviva- 
rum  ludiim  fuissc.  Culpa  autem, 
ut  hoc  quoque  dicamus,  erat,  ut 
opinor,  si  poculum  non  ossiccaba- 
tur,  si  fortasse  reccpli  quidam  ge- 
stus  vel  formulac  ante  bibcndum 
non  rite  servabantur  cet.    (Turne- 

15 
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Ac  venerata  Ceres,  ita  cuimo  surgeret  alto, 
Explicuit  vino  conlraclae  seria  frontis.  t2ä 

Saeviat  atque  novos  moveat  Fortuna  tumultus , 
Quantum  hinc  imminuet?  Quanto  aut  ego  parcius  aul  vos, 
0  pueri,  niluislis,  ut  huc  novus  incola  venil? 
Nam  propriae  telluris  herum  natura  ncquc  illum 


144.  Ceres  uli  LC  et  pr.  S  {dfitTQw^),  Cures  ui  t,  i/o  cuiwio  ul 
Aldinae.  (ül  nos.  bcp  cl  corr.  S  cum  BentleJanis  omnibus.l  -~  137. 
Ouanlo]  guanlum  b.  —  128.  vt..n'ifij  quatluor  Potlierii  unusqu«?  Feae. 
nooisHtp.  —  119.propria«bSc,LCt  clBentlciustpropneFM.  —  erumS. 


bus  quidem  et  Scaliger  Piauli  vv. 
pocuh  mi^Caliilur ,  «poculo  uno  plus 
quam  cel«ri  bibel',  exposuerunt, 
contra  consuetudinem  l^tinani 
verbi  mullare.)  Conieclurae  autem 
cuppa,  cupa,  nuUa,  putpa,  Posl  luic 
Itidus  erat  xött'  ßiy  polare  ma- 
gislrn  [Praedicow)  aeque  seilicel 
sagaces  sunt. 

tu.  ti3.  Ac  vmerala]  ul  Virg. 
AeD.  3,  460  :  airstisque  dabit  vene- 
rata secundos,  passive,  eadem  si- 
gniflcatione  atque  Plaut.  Rud.  5.  i, 
61  :  Venus,  veneror  U,  ul  omnes 
miteri  lenones  sient.  Carm.  sec.  49  : 
Quaeqv»  voi  bobut  venercUur  aB>is, 
-  -  Impelret.  —  tia]  Quoil  dicit  Benl- 
leius  et  Keindorßus,  ila  esse,  out 
iam  nunc  surgil  caelo  pluvio"  (v. 
119.],  miDUB  appositum  videtur, 
Uirum  etiam  hoc  commentuii] 
Schaeferi  Ausbacensis:  »Tenent  ma- 
nibus  sive  paterassive  pocula  hls~ 
que  altius  sublatis  [hie  enim  gcstus 
mente  nobis  Gngendus  esl)  oranl 
deam,  ut  ita,  id  est,  in  hanc  alti- 
tudinem  crescere  iubeat  culmoij 
in  agris.«  *Immo  votum  conviva- 
rum  erat  cum  libationibus  Cererem 
adorantium:  txlaswgat  ailocutmo.n 
Plancus  ad  Cic.  Farn.  10,  9,  S:  ito 
dfi  immintntibai  maJu  res  publica  li- 
btntwl  Plcne  Cic.  ad  Fam.  10,  12, 


:  Ita  U 


magnam 


Victoren»  compUclar,  -  -ut 
ptwlmn  miJii  laelitiae  lua 
äignitas  affert.  Atque  omnino  ita 
h.  1.  idem  est  atque  Trequeotius 
illud  in  precationibus  sie.  Od.  1 ,  3, 
1 ;  Sic  fo  Diva  polens  Cypri  cet.  In- 
scripll.  Lat.  N.  4751  :  ita  valeas. 
Plaut.  Aul.  ä ,  1 ,  27 :  ila  di  fojHnt. 
Iland  Tum.  llf.  p.  404,  —  surgeret] 
Ad  hoc  verbuiQ  Ceres,  quae  ad 
parlicipium  vetierala  proprio  ac- 
cipienda  est,  metonymicc  intelligen- 
da,  "Segcs.i  Conf.  Sat.  1,  &,  74. 
-  Ej;plicuil]  Od.  3,  29,  14  :  Mtm- 
dae  -  -  paupervm  Coenae  -  -  SoÜict- 
tarn  ecplicaere  (rontem.  —  coiUra- 
clae]  uru^^osae  propter  sollicitudi- 
nes.n  Plaut.  Ampb.  Prol.  5i:  Qttid 
controjAslis  fronlem?  Epid.  8,1,3; 
Quid  iUuc  est,  quod  Uli  caperat  from 
itveritiidiae.  Naevius  in  Dolo :  ca- 
perala  fronte. 

127-129.  hinc]  «ex  iis  commodis, 
quibus  nunc  ut  antea  Iruimur.*  ~ 
0  pueri]  «Pueri  out  niii  aut  servi.a 
Acn.  Tu  interpretarc  de  QlÜs.  —  ni- 
tuistis]  Dpingues  ac  vatidi  fuisUs.B 
Opponiturboc  squalori;  pulide  non- 
nulli  substituerunt  vixistis,  ulexpli- 
cat  ComiD.  Cruq.  "bene  viiislis.» 
Epp.1,4,  lü:  Mepinguemetnitidum 
bene  curala  cule  vises.  Cl.  Plin.  Epp. 
2,17,3.  (Diogenes nonnullis.qui cum 
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Nec  me  nee  quemquam  statuit:  nos  expulit  ille; 
lllum  aut  nequities  aut  vafri  inscitia  iuris, 
Postremum  expeilet  eerte  vivacior  heres. 
Nunc  ager  ümbreni  sub  nomine,  nuper  Ofellae 
Dictus,  erit  nuUi  proprius,  sed  cedet  in  usum 


m 

130 


432.  Postremo  S,LC.  (Postremum  «membranae  omnes  notae  melio- 
ris.»  Bentl.)  -  433.  OfeUae]  Vid.  ad  v.  4.  -  434.  Dictus,  erit 
nuUi  bScp,  PoUierii  plerique,  LCt:  Dictus  erat:  ntüli  Xv^qxa^  Pot- 
tierü  quattuor,  Bersmanni  duo,  Bentleius,  FM.  —  cedit  a>,  duo 
PoUierii,  unus  Bersmanni,  Bentleius,  V.  (üt  nos.  nosiri  et  Pol- 
tierii  plerique.) 


miserabantur ,  monstrare  solebat 
rö  acüjndtiov  atiXßov  y.aX  avve- 
ajQanfiivov,  Arrian.  Epict.  4 ,  24, 
8.  —  14/]  «ex  quo  tempore.»  — 
incola]  Significanter  incolam^  noQ 
dominwn  dicit  veteranum  ckdvenam 
possessorem  agelli.  (Virg.  Ecl.  9 ,  2 
sq.)  —  propriae]  Haec  recia  lectio 
perperam  in  adv.  mutata  est.  Est 
idem  alque  «in  perpetuum  ab  uno 
possidcndae.»  Sic  Eurip.  Phoen. 
565 :  Ovroi  rä  xQijfiax*  fdia  xi- 
•KTtjvxai  ßQOTol,  Accius  Bothii  p. 
242  :  DomincUur  Fors,  neque  uUi  in 
vita  proprium  est.  Lucil.  27 ,  29  : 
Cum  sciam  Nihil  esse  in  vita  pro- 
prium  mortali  datum.  Com.  Nep. 
Thras.  4,2:  parva  munera  diutina, 
locupletia  non  propria  esse  consue- 
rtinf.  Bat.  2,  6,  4:  Nil  amplius 
ovo ,  Maia  nate ,  nisi  ut  propria  haec 
mihi  munera  faxis.  Ovid.  Met^m.  6, 
350  :  Nec  solem  proprium  natura  ne- 
que  a&ra  fecit  Nec  tenues  undas:  ad 
publica  munera  veni.  Conf.  Od.  2, 
2,  22.  —  hemm]  Hoc  voc.  proprio  ad 
mancipia  refertur,  hie  ad  fundum. 
434-436.  aut  nequities  cct.]  «aut 
profusione  aut  lite  aliqua,  quam 
propter  legum  atque  edictorum  in- 
scientiam  perdel ,  nova  possessiono 
rursDS  expelletur.»  —vafri  inscitia 
iuris]  Sat.  2 ,  6 ,  34 :  lus  anceps  novi. 


—  Nunc  ager  cet.]  Conf.  Antliol. 
Palat.  II.  p.  27:  *Ayp6g  'Axoi.uevL- 
dov  ysvofjirjv  :tOTi^  vvv  dh  M.evL:t' 
710V  Kai  naktv  i^  Mpov  ßfjao^ 
/Ltau  €ig  'hepov.  KaX  yäp  i'xeivog 
iX^i'V  {iii  JTot'  w«to,  xal  Ttdkiv 
ovTog  OTercu'  ei/ul  d"  öX(og  ovde- 
vög^  dXkd  Tvxrjg.  Lucianus  de 
Nigrino  c.  26 :  6g  ye  xal  dyQÖy  ov 
TioQoct)  rrjg  TiöXeiog  -xevnrjiiivog 
ovdh  i:ttßi}vcu  avrov  tioWC^v  iröip 
fj^Uaaev^  dXX'  oüdh  t^p  olqxv^ 
avTov  elvcu  öifa/jtoXoyH^  ravt'  o2- 
/Licu  diuXff (pilig  y  6x1  TovTtav  /jtkv 
(prjau  ovÖBp6g  iajuev  Tcvpioi,  v6~ 
/uü)  ö^  xai  dtadoxj}  r^v  XQ^oiv 
avtiüp  sig  dopiarov  Tta^aXafjßd-' 
vovTsg  oXiyoxQovcoL  d^anoxcu  vo- 
/Ji'iy6/Li£i9a^  xd:T£cddv  rj  TrQodeafila 
naQcXdj]^  rijvL-Kavxa  xa^aXaßt^v 
äXXog    aTtoXavu    xov    ovojuaxog, 

—  Umbreni]  Homo  diversus  sanc 
ab  eo,  quem  memorat  Salustius 
Catil.  40.  —  nulli  proprius]  Cum  vi 
repetit  vocabulum  v.  429.  usurpa- 
tum.  —  Dictus,  cril  cet.]  Quod  ad 
lectionem  et  ad  distinctioncm  per- 
tinet  secutus  sum  Codd.  meos  an- 
liquissimos:  «In  scmpiternum  mil- 
lius  erit  proprius  (e  igenthümlich). » 
Contra  Bcnllcii  ratio  ingratum  in 
modum  sent^^ntias  discerpit ;  neque 
vero  necessarium  est  praesens  ce- 


-•  1 


CO»  enim  b.  1.  futorum  iDfinitum: 
«quandocanque  cedet.»  —  fortes] 


Martia  de  pacil 
ridiculum  fiiisse 


EXCURSUS 

Ad  V.  29  sq. 

Loci  vexatUsimi  praeter  eam,  quam  dos  secuti  s 
simiim  interpretationes  exstitemnt. 

Acro :   Quanwis  enkn  hoc  came  whü  distal  magis 
paHbmi  formis  decephmi, 

CommeDtator  Cmquii :  Quamois  coro  gaXUnae  lum  i 
vanU,  tamm  paM  te  dscepium  esse  imparilms  formis,  h 
pavonis. 

Gniquius :  Quanwis  nihil  magis  hoc  came  pavonis  disL 
tarnen  natura  camis  et  sapor  wm  ita  te  decepU,  ut  form 

Lambinus :  Quamois  tarnen  nihU  differat  pavo  a  gal 
gaiUnae  coro  cami  pavonis  est  shnHUma),  perspicuum  esi 
(pasHmis  inquam)  magis  quam  üla  (nempe  galHnae),  qu 
impares,  deceptum  et  captum  esse, 

Sanadon:   Quoiqu'il  n'y  ait  aucune  diff^rence  pour 
paon  et  la  pouiarde,  quoigu'U  soU  ^ident  que  vous  €te 
pompeuao  exUrieur,  je  veux  bien  vous  passer  cette  pr^f^ei 

Beotieios:  QuamuHs  nihil  distiU,  nihil  exceUit  carn 
magis  üla  gaüinae;  tarnen  palet  te,  deceptum  imparilms  for 
canmm  Uli  praeponere,    Esto  hoc. 

Bothe :  Quamiois  distal  gallinae  coro  a  pavonis,  tame 
(pawmii)  magis  illä  (gtUlinae,  sed)  in^taHbus  formis  decepi 

Matthlae:  Quamois  hac  came  (gallinae)  nihil  magis 
oiSip  TS  fiälXov)  distal  iUa  (coro  paoonkna),  tarnen  cett. 

Schwenk :  Es  ist  offMar^  dass  du  /».vi.  ^     • 

A •  ■      -- 
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Dillenburger :  Quamvis  (eliamsi,  qwmlmnwis)  diiiat  gaümae  coro  a 
pavonis,  tarnen  nihil  hoc  niagis  quam  iilä  ie  cc^tum  patel,  sed  imparibus 
formis  i.  e.  plumarum,  formae  pulchritudine  et  specie  deceptum  esse, 

Düntzer:  Der  Angeredete  enviedert:  la,  wenn  Qw:h  im  Fleische  kein 
Unterschied  ist,  uHÜ  ich  doch  dieses  lieber  als  jenes  essen  (vescor  ist  aus 
vesceris  zu  ergänzen).  Nun,  sagt  Horaz,  so  ist  es  offenbar,  dass  du  dun^ 
die  blosse  Verschiedenheit  des  äussern  Ansdiens  dich  täuschen  lassest.  Nun^ 
meinetwegen  sei's! 

Censor  lenensis  4837.  N.  245 :  Came  tarnen  quamvis  distal  nihil  haec 
magis  fhaec  lanx)  illa. 

lahn  (lahrbb.  Vol.  S6.  p.  205  :  Came  tarnen,  quam  vis,  distal  nihU 
hac  magis  (lanx)  illa.  Im  Fleische  jedoch,  das  du  eigentlich  willst,  unter^ 
scheidet  sich  die  eine  Schüssel  gar  nicht  von  der  andern;  also  lassest  du 
dich  offenbar  nur  durch  die  Verschiedenheit  der  äussern  Gestalt  beider 
Vögel  täuschen. 

Xylander:  Came  tarnen,  quam  vis  (quam  unice  edere  vis),  distal 
nihil  hac  magis  illa. 

leep  :  Cametamen  quam  vis  distal:  nihil  hac  magis  illa,  Imparibus 
formis  deceptum  te  patet.  Esto:  vCerte  fatearis  necesse  est,  pavonem  co- 
ctum,  quanlum  tu  eum  a  gallina  distare  velis,  came  distare :  at  came 
avium  te  non  duci,  sed  imparibus  earum  formis  decipi  patet.» 

Muellcr  (Blankenb.  4839):  Came  tamen,  quam  vis,  distal  nihil? 
Hac  magis  illam.  Doch  hinsichtlich  des  Fleisches ,  welches  du  willst ,  ist  da 
gar  kein  Unterschied?  Diesem  Pfauenfleisch  siehe  ich  jenes  Hühnerfleisch  vor, 

Mitschcriich :  Quamvis  haec  (pavonis  caro)  nihil  magis  distal  (ovdiv 
ri  jnäXkov  dicupiQU ,  plane  non  distal,  minime  praestantior  est]  illa  (gal- 
linae)  came,  tamen  cett. 

Heindorfius:  Came  tamen  quamvis  distal  nihil  hac  avis  illa.  Den-- 
noch,  wiewohl  sich  jener  Vogel  (gallina)  in  Absicht  des  Fleisches  von  diesem 
(pavo)  gar  nicht  unterscheidet,  um  nichts  schlechter  ist. 

Praedicow  :    Carpe  tamen,  quamvis  distal  nihil,  hanc  magis  illa! 


l^^^MAtJl 


aiictui  poscas,  scriptorum  quaequ 


SAT.  111.  I.  Sic  raro  scribis  Scp  et  corr.  b,  il 
scribis  Codd.  Blandin.  et  pr.  b  ,  ^'i  raro  scribes  -  -  q\ 
Pulmanni  ücntleius  et  M. 


111.  Haee  satira  colloquium  con- 
tinet  pootae  cum  Damasippo,  ridi- 
culo  homine ,  qui  cum  per  mcrca- 
iuram  rem  familiärem  consumpsis- 
set,  nihil  iam  aliud  agebat,  quam 
ut  Stoica  barba  et  aboUa  super- 
biens  circumforaneus  philosophus 
ubiqae  sectae  suae  formulas  a 
Stertinlo,  importuno  aretalogo,  sibi 
traditas  decantaret.  Hunc  igitur 
Damasippum  inducit  poäta  ipsis 
Saturnalibus  in  villam  Sabinam  ir- 
ruentem  et  acerbissima  sua  vcl 
potius  Stertinii  magistri  oratione 
totum  genus  humanum ,  Stoicis  sa- 
pientibus  exccptis,  stultitiae,  at- 
que  adeo  ex  Stoicae  philosophiae 
rationibus  insaniae  argucntem.  Zell 
ex  Heindorfio.  (Scripta  esse  vide- 
tor  in  Villa  Horatii  Sabina  mense 
Deoembri  a.  u.  Iti.) 

4.  Sic  raro  scrilns]  Bcntleiana 
lecUo  Si  raro  scribes,  -  -  quid  fiel  ? 
hoc  commodi  habet,  quod  amo- 
vetor  licentia  syll.  bis  pro  longa 
usurpata,  sed  languidissimus  fit 
sermOf  et  correctio  scribes  ab  eo 
profecta  videtur,  qui  metro  time- 
ret.  («Plerumque  quidem  haec  pro- 
ductio  in  quarto  hexametri   pede . 


e\  tali  dosidia  ( 
terea  optiine   si 
raro  -  tU ,   cum 
perquam  dura  s 
lae  adeo.    (Defei 
leii  sententia  etia 
raro  scribes,  ut- 
Verum  in  utraq 
tanno  proposita  i 
pore  nimis  leniti 
quae  in  praesenti 
2-4.   Membrana 
tabellis  ccreis  vel 
transscribas  scrip 
xens]  pr.  «telam  n 
«quae   minus  rec 
videris,  delens  ac 
Mirum  est  gloss.  i 
censens.  —  Iratus 
met  ipsi  succens< 
genio  indulgens, 
diem  dormiens,  i 
nas  dignum,   de  < 
quantur   (ovdhv  Ai 
vini  somnique  beni(^ 
compara   similis 
vum  prodigus  Epi 
At  ipsis]  «At,  ut  ti 
libus    ipsis    huc    1 
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Iratus  tibi,  quod  vini  somnique  benignus 

Nil  dignum  scrmone  canas.    Quid  fiet?  At  ipsis 

Saturnalibus  huc  fugisti.    Sobrius  ergo 

Die  aliquid  dignum  proinissis:  incipe.     Nil  est. 


6 


4.  Ab  bScp,  PotUerii  plerique,  LCtFJ.  (At  e  Codd.  DIandin.  anti- 
quiss.,  Leid,  et  pr.  Regin.  Bentleius  et  M.  Accodunt  tres  PotUerii.) 
—  5.  fugisti  sobrius.  Ergo  disUnguunt  Bentleius,  M.  («In  uno  Cm- 
quii  Blandinio  pro  ergo  eraX  esto,  Venusta  sane  lectio.»  Bentl.) 


mis  itidoin  Codd.  (irninta,  Ab  ipsis 
niinime  significat,  ut  nonnulli  ra- 
luniniati  sunt :  «indo  al)  ipsis  Su- 
turnalibus,»  scd  dicerelur,  ut  fugere 
a  patria,  ab  hoste  pro  his  :  fugere 
patriam,  hostem.  Ouod  autcm  Bent- 
leius quaerit:  «Quomodo  ab  Satur- 
nalibus fugere  potuit?  quid,  ma- 
lum,  annon  tarn  rure  quam  in 
urbe  dies  Saturnaiium  erant?»  fa- 
eile  soivi  poteral :  «ruri ,  ut  vole- 
bat,  sunimum  per  otium  vivoro 
poterat  Horatius,  in  urbe  non  item^ 
ubi  conviviis  interesso  dcbebat.» 
5.  ScUumalibus]  Satumalia,  Kqö- 
vta^  celebrabantur  a  die  XVI.  Kai. 
lan.  (d.  n.  m.  Decembr.)  usque 
ad  XIV.  Kai.  lan.  (Liv.  30,  36:  Sa- 
tumalibus  primis.  Cic.  ad  Att.  43, 
52 ,  4 :  seämdis  Satttmalibus.  ibi- 
dem: tertiis  Satumalibus.  Lipsius 
Saturnal.  4  ,  3  et  4.)  in  mcmoriam 
priscae  hominum  vitae  ,  ubi  omnos 
liheri ,  omnes  inter  se  aequales 
fucrant;  continuo  igitur  epulaban- 
tur,  ludebant,  dona  sibi  invicem  mit- 
tebant,  domini  servis ,  quibus  tunc 
libertas  dicendi  concessa  erat  (Sat. 
2,  7,  4.),  ioci  causa  apparcbant 
ad  mensas.  Lepide  totum  illud 
soUemne  describit  Lucianus  in  Sa- 
turnalibus 2:  TtivHv  yctü  /LtetSveiP 
xal  ßcxfv  Tccd  xcU^etv  yuü  xvßevnv 
Tccd  aQXOvtcu;  xa&iarcuii9cu  xoi 
roifg  oixiTag  evtoyjh'  xcd  yvjuvov 
q.d€iv  xal  xporf^j/  vnotQifwvxa 
-  - ,   tavra    iq)£lxal   fjioi  noulv. 


Catull.  14,  15:  SnturnaV%bus,  optimo 
tlierum.  Quo  do  stropitu  Seneca 
Kpist.  18:  December  est  ftwnsis ,  cum 
mcuvime  civitas  desudat.  lus  likru-^ 
riae  publice  datum  est.  Ingcnti  ap- 
paratu  sonant  omnia,  VA  Saturna- 
libus ,  SentM  ao  cortc  tomporibus, 
voluptatis  causa ,  ut  ait  ibidem  ,  to- 
gam  exuebant.  —  huc]  «in  villam 
tuam  Sabinam.»  Ditiores  Homanl 
habcbant  villas  et  aestivns  et  hil)<*r- 
nas,  ut  Plinius  minor  Kpp.  5,  G.  in 
Tuscis  suis  acstivam  et  i,  H.  «Lau- 
rentinum  s.  Laurens  hibernum », 
ubi  ipse  quoque,  ut  Horatius,  ur- 
bani  strepitus  vitandi  causa  Satur- 
nalibus degero  solebat.  (^.  24.)  Il- 
lud vero  perquam  ridiculum  est, 
quod  Damasippus,  cum  dispula- 
tiunculis  suis  Stoicis  obtudisset 
aures  tiominum  in  urbe  degentium, 
rus  persequitur  Iloratium,  cer- 
tus  post  exhortationes  istas  se  con- 
vivio  ab  eo  exceptum  iri ,  quod  fo- 
stis  illis  dicbus  in  urbe  vix  quis- 
quam  ei  praebuisset  ob  metum , 
ne  arctalogus  convivis  molestiam 
exhiberet.  —  Sobrius  cet.J  Hoc  dl- 
cit:  «(^um  qui  in  urbe  vivunt  nunc 
luxuricntur  et  plerumquo  ebrii  sint, 
tu  in  hac  solitudino  sobrius  ma- 
nens  die»  cct. 

6-10.  dignum  promissis]  A.  P. 
138:  Quid  dignum  tanto  feret  hie 
jrronüssor  hialu?  —  Nil  est]  «Ni- 
hil profers;  frustra  a  te  cxspecla- 
mu9  magni  aliquid  et  praeclari.» 


— f 


vraill < 


/ircuuoctiuDi ,  comites  educere 


40.  lecto  Benll.  suspicio.  —  !2.  Archiiocho  c  Cc 
IM.  Bentl.,  ex  uliis  F.  (L't  nos,  onines  noslri  ot  Polli 
v\  uno  cod.  F,  educere?  Quid,  lu  \v\  Quiurfe  lUit^ 


—  imtneritusque  cot.J  «Ar^uit  eo- 
ruin  stuIUtiatn,  qui  cum  sententiu- 
mm  aut  verborum  urgentur  inopia, 
in  (innocentes)  parietes  quasi  minus 
commodosirascuntur.a  Comii.Cruq. 

—  labor€U]  quatenus  poi^ta  eum 
ezsecratur ,  ut  i9€ox6X<aTotf ,  vel 
etiam  pugnis  caedit.  Vid.  ad  Sat. 
4,  40,  74.  —  Iratis  nalus-dis]  €o> 
micom  est  illud  «to^kz  nQoadoyUop 
atque  poelis.  Ad  v.  natus  conf.  Od. 
4 ,  27,  4.  —  paries]  «ad  quem  ac- 
clinatus  est  lectulus  tuus  lucubra- 
torius ,  in  quo  cum  componis  car- 
mina,  sed  infelici  cum  successu, 
mala  omnia  imprecaris  parieti, 
quasi  huius  esset  culpa ,  si  tibi  res 
non  procedit.»  Quod  autem  dicunt 
Scholiastae.  podtas  incerare  solitos 
esse  parietes  lectis  suis  proximos, 
ut  si  forte  noctu  quid  in  menteni 
venisset,  id  ante  oblivionem  litte- 
ris  notarent ,  mera  fabella  mihi  vi- 
detur.  —  mincmtis]  promitten tis ,  (ut 
oMSiXilv)  de  rebus  maioribus.  Epp. 
4  ,  8 ,  3 :  St  quaeret  quid  agam ,  die 
muUa  et  pukhra  minantem  Vivere 
nee  recte  nee  suaviter.  Phaedr.  4 , 
23  :  Hoc  scriptum  esl  tibi,  Qui,  ma- 
gna cum   mincuHs,    extricax   nih:i 


«iibi    primum.» 
suni  in  hoc  scco: 
32 ,  4 .  -  tepido  te 
frigoris   impation* 
sqq.);  amavit  enii 
tiorem;   idcirco  s 
bat  se  transforrc 
lignorum    copiam. 
Bentloius  malobat 
rio;    sed   rectius  j 
recipit  viliuia  domi 
41.  4i.  Quorsum 
linem,    quo  tandei 
pegisti  et  in  vehicul 
libro.s?»    ('onf.  Sat. 
pare  nobis  zusammei 
quibus  maxime  dele 
nominat   praeter  P 
mum  dialogi   et   St 
r€iag  inagistrum  (^ 
(ae  A.  P.  310.),  Arcl 
bici    carminis    prin 
priscae  et  novae  c 
duce    Passowio  IHa 
poetam  comicnini ,  J 
qualem,    quibus  as 
haenel.     De  Menan 
2,  4 ,  57.,  de  Eupo' 
de  Archiiocho  Kpo< 
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Invidiam  placarc  paras  virtutc  rcÜcta? 
Contemnere  miser;  \itanda  est  improba  Sin>n 
Dosidia,  aut,  quidquid  vita  tneliorc  parasti»  IK 

Ponenduni  aequo  aninio.    Di  to,  Damasippe,  deae<|ue 
Verum  ob  consilium  donent  tonsore.    Sed  unde 
Tain  bene  me  nosti  ?  Postquam  omnis  res  mea  lanum 
Ad  medium  fracla  est»  aliena  negotia  euro, 

(ductAo  ex  verbis  Quin  tu  a  Soholiastn  Pentii  3,  tl.  proximo  HoraUi 
\crsui  tonierc  praeniissis\  qunrum  prior  plaoohat  nontloio. 


eum  rus  a/i'vwo  cdti,vcnmt^.  Inipo- 
rito  nonnulli  nuitanint  in  adduccre. 
—  (ivitos]  «Inin  praostanles  atipio 
ogrcgios,»  non  «üun  grandos,»  ut 
ad  codi('csrcforatur,  ul  volt  Acron. 

43-40.  Invidiam  ed.]  «CrodiMno 
minus  invidorum  iniquonitnquc  tc 
habituruin ,  ubi  virtuloni ,  id  uni , 
industriain,  do.soruori8?  Imnio,  et 
nuMMlo  ({uideni ,  contouiplui  babo- 
bore.»  —  Siren]  «bianda  («od  im- 
pudons)  conoiiiatrif^uia.»  (Cic.  pro 
Sesliü  9,  24.)  -  quidquid -parasli] 
Intellige  laudom  et  assenauui  bo- 
norum bominum.  —  meliore]  «ma- 
gis  industria.»  —  Ponendum  aequo 
animo]  ccmissum  faciendum  est  sino 
animi  dolore ;  quod  ipsum  bominis 
est  dcsidis  ac  vilis.»  —  iJi]  Ponll- 
flcum  formula  est  di  deaeque  vol 
sive  deussivedea^  noc  ridinili  (piid- 
quam  quaerendum  in  v.  dciieque, 
ut  propter  iilius  formulac  ignoran- 
tiam  nonnulli  intorprotos  focerunt. 
Oatull.  i8 ,  44  :  At  vobis  mala  multa 
di  deaeque  iJent.  —  Damasippe]  Li- 
cinius  Damasippus  taniquam  sta- 
tuarum  et  hortorum  venditor  nio- 
moratur  iam  a  Cicerone  ad  Kam. 
7,  23.  ad  Alt.  42,  29.  et  33. 

47-20.  tonsore]  «qui  immani  barba 
te  libcret;»  quasi  vero  maius  be- 
neficium  üamasippo  vel  di  ipsi  im- 
pertire  non  po.s.sent.  Stoicorum 
praecipue  et  Cynicorum  erat  mos 
barbam,   quo  magi»  a  popello  su- 


spioorontur,  promittondi.  ('onf.  v. 
35.  ot  Snt.  1  ,  3,  133.  (Joll.  N.  A. 
\K  2,  1  —  4.  -•  /\).v/7mim  ool.)  «Posl- 
quam  aoro  aliono  conllalo  Inrtuna- 
rum  naufragium  f(*oi,  r.t^usxus^  a 
croditoribus  oiootus,  ox  po.otsoHsio- 
nibus  mois,  adoo  ui  niliil  oarum 
curanduni  mibi  rostot,  nunc  pliilo- 
sopbus  faotus  in  ali(»rum  nogotia  mo 
ingon»,  idontidom  tpiaorons,  quo- 
modo  oos  a  stuititia  doli(»rtor  atqun 
ad  veram  sapiontiam  pi'rduoam.i» 
—  lanum  Ad  medium  )  (Ilc.  do  OITIo. 
2,  2ft,  1»0  :  1)0  quaerenda,  de  rolto" 
canda  pecunia,  vellem  ctinm  d« 
utenda,  cttmmodiun  aquihutdam  opti- 
mit  virit  ad  lanwn  fnedium  itfdenti- 
bus  quam  at)  uUit  philoKoptiiK  uUa  in 
»chnla  dinputatur.  (liv..  Pliilipp.  fl, 
ß,  45:  Hann?  Innun  mediun  in  L. 
Antonii  rUcntcla  nil  ?  quin  uttquam 
in  illo  tano  itwenlun  ent,  qui  Anfo^ 
nio  millo  nummAm  ferrot  crpcnnum  ? 
lani  dicrbanlur  omncs  trannitifmeß 
pennao  (Cic.  N.  I).  2,  27,  07.), 
Durcfiffänfje,  quorum  Ires  rom- 
momorantur,  summus,  imus,  mo- 
dius.  Medium  lanion  ploriquo  do 
spatio  intcr  nummum  ol  imum  sivo 
intor  Muperiorrm  ot  inferiftt'Cfn  (P. 
VicUir  de  Heg,  l;rb.  VIII.:  lani  dwt 
celebrin  mercalorum  locu».  —  lani 
duo  praecipni  ad  amtm  Fabianum, 
iuperifßr  et  inforinr  )  inlelligunt.  I)o- 
zobry  (Home  au  Sidcle  d'Auf/wtte) 
p.  89.  p.  230.;:    "Let  deux  Janw 


„    ..««^A    tt  fl 


^laient  de  petits  Ares  quadrangulai' 
res,  perc^s  de  quatre  portes,  une 
sur  chaque  face ,  et  d^cor^s  de  sta- 
lues  dans  les  niches.  Ils  s'elcvaient 
sur  le  Forum  j  ä  gauche  de  la  voie 
SacrdCj  le  premier  (lanus  superior) 
du  cöU  du  Tribunal  duprdteur,  de- 
vant  la  baaUique  ArgerUaria;  le  se- 
c<md  (lanus  inferior)  vis  ä  vis  dela 
batiUque  Aemilia,  Ce  demier  se 
trouoe  en  effet  d€ms  la  parlie  basse 
du  Forum,  tandis  que  le  premier  est 
dans  la  partie  haute.  Tous  deux 
soni  le  rendez-vous  des  prdteurs  d'ar- 
gent.  Comme  ces  Janus  encadrent, 
pour  ainsi  dire,  les  Tavemes  neuves, 
on  en  a  pris  occasion  de  d^sigtier 
quelquefois  ces  demieres  par  le  nom 
g6n6ral  de  milieu  de  Janus,  ap- 
peU€Uion  qui  a  quelque  chose  de  st- 
nistre  pour  les  Romains.»  Cfr.  ad 
Epp.  4 ,  4 ,  54.  20 ,  4 .  —  aliena  (ut 
nunc  tua)  negotia  curö]  HeQupylag 
yud  xoXvTiQayfjioavvrjq  a  plcrisque 
insimulabantur  huiusmodi  Stoici  et 
Gynid ;  quod  crimen  ita  diiuit  Epi- 
cteUis  apud  Arrianum  3 ,  22 ,  97  : 
Övre  neffUgyoq  olote  7ioXv:i{fdyfXiiiv 
iarlp  6  ovrto  diaxsi/nevog'  ov  yd^ 
td  dXXöroia  7roXv:rQayjLiop€i,  örav 
rd  dy^ptüXiva  im<j%onfj^  dXkd  rd 
Tdia.  (Ilokv:tQay/M>avvijv  yuü  dX- 
XotQtoxpay/uoovvi;v  iungit  Plato 
Polit.  IV.  p.  444.  D.) 
20-26.   Olim  nam]   De   nat^S'»"»- 


marmoreoruni  < 
vafer  -  -  Sisyphi 
ditor  Corinthi. 
cfo^^   -  o    y.eQÖ 
ÖQiöi'.    Cf.    Od. 
cker    Trilogie   p 
Tuisse  putat  Hon 
Aeschyli  dramat 
pho   fugitivo ,    Fl 
ille  interrogat :  y. 
awixpTj   xakxijXa 
igitur   Damasippi 
viJfj^Q  aliquis  v( 
fabricatus  esset, 
ma  tempora,  quii 
Sisyphi  usum,   re 
re  poilubri  pretiui 
augebatur)  necne. 
talium  rerum  ama 
tabulas  pictas ,  sigr 
sutnmorum  quoru; 
partim  antiquissim) 
andri  manihus  trii 
90.)   domi   habere 
insaniam   derideot 
(Archetypis  vetuli  i 
Eucti  cet.)  et   Luc 
pseude  18  sq.,  ut 
Eucrates  iactat  My 
aliorum  statuas  in 
vestibulo    collocat^ 
quidem,   cui  asse 
win  in  doclissima 
putatione  (Gott.  M 
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Hortos  egregiasque  domos  mercarier  unus 
Cum  iucro  noram;  unde  frequentia  Mercurtaie 
Imposuere  mihi  cognomen  compita.    Novi, 
Et  miror  morbi  purgatum  te  iliius.    Atqui 


25 


!25.   Haben!  Mercttriale  Codd.   mei. 
alqui  superscr.  atque  c. 


27.  morbi  miror  LCt.  — 


thium  dicitur,  significatio  ex  Ho- 
ratü  verbis  nonnisi  artificiose  erui 
potest.  —  in  fahre]  «minus  artifi- 
ciose.» Reperitur  etiam  apud  Liv. 
36,  40.  Opponitur  affabre.  Cic. 
Verr.  Act.  t ,  5,  44  :  deum  denique 
nuUum  Sicuiis,  qui  ei  patäo  magis 
affabre  atque  antiqiu)  artißcio  factus 
videretur,  reliquit.  —  fusum  durius] 
«rigidius ,  ita  ut  capilli ,  tori ,  artus 
verain  corporis  humani  naturam 
minus  recte  imitarentur.»  —  CaUi- 
dus  cet.]  Cic.  Parad.  6,3:  Isti  caUidi 
rerum  aestimcUores  prata  et  areas 
quasdam  magno  aeslimant.  «Artis 
peritus,»  inquit,  «huic  signo  sta- 
tuebam  pretium  centum  milium  se- 
stertium,  alii  aliud;  praeter  ccte- 
ros  item  excellebam  in  amoenis 
hortis  pulctirisque  domibus  emen- 
dis  rursusque  cum  iucro  venden- 
dis  (quae  quidem  negotia  longe 
maiora  ac  difficiliora  erant  quam 
statuae),  unde  iiomines  in  compi- 
tis  s.  triviis,  ubi  et  auctiones  lie- 
baut  (Cic.  de  leg.  agr.  4,  3,  7.)  et 
omnino  frcqucns  erat  bominum 
concursus  (Sat.  4,9,  59.),  per  cir- 
culos  congregati  alleruni  Mercu- 
rium  me  praedicare  soliti  erant.» 
Sic  enim  praestat  explicare  \v.  co- 
gnomen Mercttriale  quam  legere 
cum  Gryphio  aliisque  Mercuriali 
vel  etiam  exponere ,  eum  volgo  vo- 
catum  esse  Damasippum  Mercuria- 
lem ,  id  est,  Mercurio  carum.  Sane 
Mercuriales  coUegium  mercatorum 
erant  Romae.  Cfr.  Od.  2,  47,  29. 
27.  morbi  purgatum]  In  orat.  so- 
luta  dicendum  foret  morbo  purga- 
tum 8.  liberatom;  sed  Graecam  con- 


structionem  xa^ctp^^pou  t^^  v6- 
aov  h.  1.  praetulit.  Conf.  Od.  2,  9, 
47.  «Attamen  mirum  in  modum 
novus  morbus  veterem  illum  mer- 
candi  mihi  expulit ,  ei  successit,  ut 
plcuritis  interdum  transit  in  car- 
dlalgiam.»  Conf.  looura  simillimum 
Sext.  Emp.  adv.  malhem.  41  ,  134  : 
<og   ydp   rd   :tpä)Tov   ditoxiov  rig 

Cü/X^rrO,     OVTdü     KOl    td    d€Vt£QOV 

ditoxtap  ng  6%krj&YjaBjaji,,  wate 
voaov  dvtl  vdaov  tiouTv  tdv 
rov  (piXoo6(pov  Xoyop ,  i:iH:itQ 
röv  i:il  JtXovTOv  ^  do^ar  rj  vy£lap 
<og  ayadöv  OQfJtovta  dxoaTQ^cpu>v 
eig  rd  /utj  tavra  di<üY.Hv  akXd  rd 
Y,ak6vy  ti  Ji^xoi^  xai  rriv  d^erTJPy 
ovx,  iX€Vi9epoT  tijg  diw^stog  dXX' 
i(p'  ivepav  /jexajidrjav  dlto^iv, 
iog  oüv  6  iatQÖg  dvai^äiv  fnkv 
xXbvqXxlv  xoiüiv  dk  jiaQi- 
71VSV [ÄüvlaVy  ij  dvaax£vd^<üv 
/iihv  cpQevlriv  dvrtiadytav  Öi 
X^^apyopy  ovx  d:¥aXXdtr€i  töy 
xlvdvvop  dXX  ivaXXdtru^  ovx^ 
xal  6  cptXdaocpog  iriQav  jooaxyv 
dl'«?*  iriQag  ^latjyovfjievog  ov  ßorj^ 
dit  TOi  tapatrojüäptp.  —  Novus  iste 
morbus  (Sucht,  Leidenschaft)  qui 
Sit  quaeritur.  Heindorfius:  «Quod 
nondum  perfectus  sit  sapiens,  adco- 
que  insanus.»  Sed  hoc  ille  minimo 
concedit,  immo  pernegat  v.  298. 
Neque  vero ,  ut  aliis  placuit ,  signi- 
ficare  potest  brevem  illam  despe- 
ralionem ,  qua  abreptus  in  Tiberim 
sc  praccipitjiturus  fuerat,  nisi  Ster- 
tinius  intervcnissüt.  lam  cum  Da- 
masippus  per  totam  satiram  face- 
tum  aretalogum  agat,  hie  quoque 
iocom   agnoscamus   necesse    est: 


^.  4aiu  öiertmius  veri  crepat,  unde  ego 


29.  capitisque  bp  et  corr.  c,  LCt.  ^l'tnos,  S,  r« 
inde  a  Benlleio.)  —  33.  verum  bp  vi  pleri(|ue  Potlie 
et  Pottierii  sex.) 


itaque  loquitur  non  de  philosophia 
Stoica  per  se  spectata,  ut  voll 
CommeDtator  Cniqtiii ,  sed  de  fer- 
vido  illo  studio  ex  hac  philosophia 
orte,  quo  nunc  aliena  negotia  cu- 
ret,  quae  xoXvxpayuoavvi^  aliis 
forsitaii  videatur  no\iis  morbus, 
qui  insperato  successerit  illi  mer- 
candl  studio.  —  Ceterum  ne  haec 
omnia  (Atqui-'Urget.)  cum  Mor- 
genstemio  et  lahnio  tribuamus  Ho- 
ratio,  vetat  profecto  particula  At- 
quif  pro  qua,  si  haec  Horatii  es- 
seut,  Sed,  verum,  requireretur. 
Praeterea  ita  w.  Dum  -  -ut  libet 
admodum  languerent,  cum  nunc 
perquam  festive  :KaQd  :tQOGdoxioLp 
proferantur.  Haec  enim  utique 
Horatii  sunt  neque  vero  cum  Mül- 
lero  iD  lahnü  Annal.  XXVI.  4839. 
p.  S06.  aliisque  Damasippo  tribui 
possont.  Recte  autem  lacobsius 
significat ,  in  omnibus ,  quae  Hora- 
tios  in  hac  Satira  ex  sua  persona 
proferat,  eum  nescio  quam  ironicam 
brevitatem  secutum  esse. 

28-34.  cor]  ut  interdum  xapdla, 
h.  ].  OS  ventriculi.  Cfr.  v.  464.  — 
traiedo]  «proprie ;   ita  enim  mi>Hi/*: 


Fortasse  medicos  n 
—  lateris —  dolore] 
T«i'.Sat.4,9,32. — 
Noii  autem  cum  Di 
vocem   commate 
immutatur,  sed  v* 
Ut  cum  lethargicus 
fil  pugü  cet.]  lethi 
sin  mutato.    Lethar 
morbi    traicctione 
medicum ,  qui  cum 
oppresso  se  versari 
improviso  ut  pugii  i 
micum  sane  exempl 
ratius ,    «  quid  vis    a 
«tibi  pcrmittens,  ho 
cor,  ne  ut  morbosui 
dicum  tu  quoque  an 
incipias.»  —   Dum 
huic]  in  me  fiat,   es 
sonae),   ut   libet,   i 
was  da  will.  —  0 
des  Horatium  per  tc 
quium  leni  semper  ii 
cum  usum  esse:  hi< 
conim  istorum  mor( 
saltem  opinatur,  se 

tur   Horatium.     Tn 

I  — • 


-i-'r 
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Descripsi  docilis  praecepta  haec,  tempore  quo  me 
Solatus  iussit  sapientem  pascere  barbam  35 

Atque  a  Fabricio  non  tristem  ponte  reverti. 
Nam  male  re  gesta  cum  vellem  mittere  operto 
Me  capite  in  flumen,  dexter  stetit  ei,  Cave  faxis 
Te  quidquam  indignum;  pudor»  inquit,  te  malus  angit, 
Insanos  qui  inter  vereare  insanus  haberi.  40 

39.    atiffit]  urget  p,   Pottierii  plerique  et  corr.  S,  item  LCt.    (üt 
nos  bc,  w,  pr.  S  et  quattuor  Pottierii.) 


tio  ;  sie  Graeci  cJ  Xo>ar£,  cJ  (f^Qi- 
are,  (Plat.  Phaedr.  p.  238.  D.)  Cfr. 
Sat.  2 ,  6 ,  ö^ 

34-40.  nete  Frustrere]  «Noli  nimis 
praesenti  tuo  statu  conteotus  te 
ipsum  decipere,  quasi  vero  iam 
perfectionem  attigeris.»  —  stultique 
cet.]  Stuiti  et  insani  sunt  Stoicis, 
quicunque  ab  eorum  disciplina  ab- 
horrent.  Cic.  Parad.  Stoic.  4:  "Oti 
naq  äcpQiop  /ualv^Tou.  —  prope 
omnes]  a;ranr£^,   wg-  l;ro^  eijteiv, 

—  Stertinius]  Cfr.  Epp.  4  ,   42,  20. 

—  crepat]  «identidem ,  et  alta  qui- 
dem  voce,  docere  solet.»  —  unde 
cet.]  «ex  iis,  quae  ab  eo  audivi, 
domum  reversus ,  notavi  diligenter 
haec  egre^ia  praecepta.»  —  sapien- 
tem -  barbam]  «quae  sapientiae  spe- 
ciein  atque  opioionem  conciliat.» 
(iraecoruni  erat  proverbium:  £x 
:noy(üvog  aocpoq.  Similiter  autcm 
in  Stoicos  iocabatur  Mucianus  apud 
Vespasianum:  dv  xbv  THoytava  ttq 
avTuiv  xai9-7  xod  rag  otppvag  dva- 
andar] ,  -  -  aocpog  £vdvq^  dvdpelog^ 
dixouög  (prjaiv  elvou  xaX  nvtl  icp' 
iavtai  /Ltiya,  xav  rd  Xeyö/nevov 
ju^te  y^/Li/Ltaia  /Ltijte  veTv  iTtl^ 
Gtarcu,  Dio  Cass.  Exe.  Vat.  p.  444. 
Lips.  Cfr.  etiam  Lucianum  in  Eu- 
nucho  8.  Phoenicides  apud  Mei- 
nek.  Fr.  Com.  IV.  p.  544:    T(>/r^ 

ntaytav"  %xovti  tuü  TQiß<ava  xcü 


Xoyov.  Eiq  nQOVxrov  "IjXdov  ifi^ 
neaovaa  dr^  xaxöp.  Lact^nt.  In- 
stitutt.  3 ,  25 :  mysterium  eitis  (phi- 
losophiae)  barba  tantum  celebratur 
etpalUo.  Apul.  Metam.  44,  8:  nee 
deerat,  gui  pallio  baculoque  et  6a- 
xeis  et  hircino  barbitio  phUosophi4m 
fingeret.    Conf.  v.  47.  —  a  Fabricio 

-  ponte]  «Hie  pons  Fabricius  dictus 
est  a  Fabricio  consulo  conditore, 
qui  nunc  Lapideus  nominatur,  iun- 
ctus  insuIaoTibcrinae.»  Cohm.  Crdq. 
V.  Excursum  I.  —  maie  re  gesta] 
«male  re  familiari  administrata,  cum 
decoxissem.»  —  operto  -  capite]  ut 
solebant  interdum  moribund!.  (V. 
Ileindorf.)  Liv.  4, 42:  MuUiexplebe 
spe  amissa,  potius  qtMm  ut  cruciti^ 
rentur  trahendo  animtmi,  capitibus 
obvolutis  se  in  Tiberim  praecipitave- 
runt.  —  dexter]  «propitius,»  velut 
^eög  a<ütiJQ.  Virg.  Aen.  8 ,  302  : 
Et  nos  et  tua  dexter  adi  (Hercules) 
pede  Sacra  secundo.  —  Cave]  «No- 
tandum  VE  syllabam  brevem,  cum 
seeundae  est  coniugationis ,  ut  Per- 
sius  (4 ,  408.)  vide  brevem  posuit.» 
AcR.  Conf.  V.  477.  Epod.  6,  44. 
Sat.  2,  5,  7Ö.  Epp.  4,  43,  49. 
-^pudor- malus]  ufahus, n  dvaufjrla, 

—  angit]  ex  bonis  Codd.  recepit 
Benlleius  pro  urget,  quod  verbl 
illius  est  glossema.  —  Insanos-^ 
inumut]  Cfr.  v.  48.  Insanos  cum  vi 
proDomini    relativo    praeponitur , 


cxcepto  sapiente  tenet.    Nunc  accipe,  > 
Desipiant  omnes  aeque  ac  tu,  qui  tibi 
Insano  posucre.    Velut  silvis,  ubi  passi 
Palantes  error  certo  de  tramite  pellit, 
nie  sinistrorsum ,  hie  dextrorsum  abit:  i 


43.  qf4aectmque  onus  Pottierii  (N.  46.)»  Zarotüs  e 
guacunque  Bothe.  —  48.  Insani  L.  —  50.  lUrisque  \ 
alU  Godd.,  Veneta  4481. 


quod  salvo  metro  suam  sedem 
obtinere  poterat. 

44-50.  Primttm  cet.]  Stoiconim 
more  a  definitione  (h.  1.  stultitiae) 
incipit.  —  nam]  Cf.  v.  tO.  —  nU  verbi 
—-addam]  «nullo  verbo  impediam», 
fulncet.  Conf.  Sat.  2, 2,  93.  —  mala 
shälüia]  De  brevi  vocali  ante  litteras 
U  non  producta  conf.  Sat.  4 ,  2,  30. 
—  Chrjfiippi  portictu]  aroa  noir-KiXrj 
Athenis,  in  qua  Zeno  eiusque  suc- 
cessores  docuenint.    Conf.  Sat.  4 , 

3,  4i7.  —  grex]  Conf.  Epp.  4,4, 
46.  —  autumat]  ut  in  Pacuvii  Du- 
loreste  (ed.  Bothe)  Fr.  32 :  Aut  }dc 
eü  a»U  hie  affore  acltUum  autumo : 
«affinnat,  dicit;»  non:  «opinatur, 
censet,»  ut  interdum  falso  usurpant 
recentiores.  Apud  Plaut.  Pseud.  4 , 

4 ,  iO  seq.  sibi  opponuntur  neget  et 
auiumet.    Cfr.  ^^" 


TU 


amplectitur.»    — 
nominabatur  Met 
inops   factus  insc 

—  passim]  «huc  ei 
consilio.»  Ovid.  IM 
(ventis)  quoqtte  m 
fabricator  habendu 

—  Palantes]  Fea  • 
bobus.  Müller  1.  1 
bus  intellexerunt , 
homines  per  silv] 
ac  recla  via  deen 
tur,  ut  demonstrs 

—  iUrique]   Alii  iM 
in  hoc  V.  HoratiU! 
ralem ,  ut  Sat.  4 , 
que  unus  Kirchner 
que. 

54-56.  varüS'P 
pariter  errat 


aar 
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Error,  sed  variis  illudit  partibus;  hoc  4e 
Crede  modo  insanum,  nihilo  ut  sapientior  ille, 
Qui  te  deridet,  caudam  trahat.    Est  genus  unum 
Stultitiac  nihilum  metuenda  timentis,  ut  ignes, 
Ut  rupes  fluviosque  in  campo  obstare  queratur; 
Alterum  et  huic  varum  et  nihilo  sapientius  ignes 
Per  medios  fluviosque  ruentis:  clamet  amica 
Mater ,  honesta  soror  cum  cognatis ,  pater ,  uxor  : 
«Hie  fossa  est  ingens,  hie  rupes  maximal  serva!» 
Non  magis  audierit  quam  Fufius  ebrius  olim, 


60 


Ö2.  nihil  c.  —  Ö4.  ignis  suporscr.  c  c.  —  56.  varium  Potlicrii 
plerique,  corr.  bc«  LCt  et  Bentleius.  (Ut  nos,  pr.  bc,  Pottietii 
quinque.)  —  at  nihilo  Axtius  ad  Vestr.  Spur.  p.  88.  —  57.  58.  ami- 
ca, Mater  distinguunt  Aldinae,  FMJ.  —  60.  Fusius  bp,t. 


Acron  et  Fea;  scd:  «Solent  pueri 
petulantes  nescientibus  ( maxime 
hominibus  fatuis)  a  tergo  caudam 
suspendere ,  ut  velut  pecus  caudam 
trahant.»  Porph.  Conf.  v.  299.  Aiä 
sigDificari  putaot  Platonis  illud  de 
Rep.  2.  p.  365.  C :  t^p  tov  aoqm- 
rdrov  *Aoxt^6xov  dXiüXSKa  iXx- 
T^ov  i^ojfia^€v  xf^aXiav  xaX 
noL-*.LXrjv.  Sed  b.  I.  minimo  de  astu- 
tia  agitur,  verum  de  stultitia.  Mi- 
nimc  vcro  comparari  potest  illud 
Velloii  2 ,  83  :  cnm  caeruleaius  et 
nudus,  caputque  redimitus  arundine 
et  caudam  trahens  geniöus  innixus 
Glaucum  saltasset  in  convivio.  — 
nihilmn]  Frequens  apud  Lucretium 
voc.  in  prosa  or.  tanlummodo  ut 
nomen  substantivum  usurpatur.  — 
ignes,  -  rupes  ßuviosque]  Locutio 
proverbialis ,  ut  Sat.  4 ,  4 ,  39.  Epp. 
1 ,  4 ,  46.  —  huic]  Solitus  Iloratio 
discrepantiae  dativus,  ut  Sat.  4 ,  4, 
48.  4,  6,  92.  Epp.  4,  48,  3.  — 
varum]  acontrarium,  oppositum.» 
«Pedes  in  diversum  flexos  haben- 
tes  varos  dicimus  et  distortas  ve- 


nas  varices,»  Acr.  Cur  volgare  si- 
mulque  minus  aplum  v.  varium 
ser\avit  Bentleius? 

57-59.  amica  Mater]  «Melius  pot- 
est sie  accipi ,  ut  sit  ex  Gracco  tra- 
ctum  g>Uv  l*V''V9  (Hom.  II.  a,  354. 
57^.  586.)  quam  per  se  amica  ^  per 
se  deinde  mater,  quia  mentionem 
uxoris  facit  in  sequentibus.»  Porpb. 
Mater  et  amica  ^  quae  hie  iungi 
neutiquam  polerant,  contra  apte 
sociantur  simulque  sibi  opponun- 
tur  apud  Cic.  Philipp.  2,  24,  58: 
Reiecta  maier  amicam  tmptiH  fiUi 
tamquam  nurum  sequelnUur.  —  ler- 
va]  gib  Acht.  Sic  Plaut.  Pers.  5, 
2 ,  29 :  hem  sen^a  rursum.  Item  Te- 
rent.    Adolph.  2,4,  48:  Em  serva. 

60-64.  Fufius]  liistrio  hie,  quem 
Fuflum  Phocaeum  vocat  Porphyrie, 
cum  llionam  ab  umbra  Deiphili  fllii 
expergefaciondam  agerct  ebrius,  re 
Vera  somno  oppressus  crapulam 
edormivit ,  IIa  ut  Catienus ,  qui  Dei- 
phili partes  agebat,  eum  experge- 
facere  nequiret.  —  olim]  ül  in  fa- 
belUs,  Sic  in  historiis  cuique  prope 


62.  vulgum  bS,LCt.  (aRepone  vidgus  ex  duobi 
leano  nostro.  Nusquam  alibi  vulgus  masculino  g 
ratius,  semper  neutro.»  Bentl.) 


notis  utunlur  hac  particula.  —  edor- 
mit]  «pro  praeterito  accipi ,  non  pro 
praesenli  debet.n  Porph.  Minime 
vero.  Vide  Madvigü  ad  Sat.  4 ,  6, 43. 
dispatationem.  In  oratione  soluta 
dixisset  «edonniret.»  —  Mater,  U 
appeUo]  Argumentum  tragoediao 
Pacuvianae  sicenarratHyginusFab. 
409:  «Priamo  Polydorus  filius  ex 
Hecuba  cum  esset  natus,  llionae 
filiae  suae  dedenint  eum  educan- 
dum,  quae  Polymestori,  regi  Thra- 
cum,  erat  nupta,  quem  iila  pro 
filio  suo  educavit.  Deiphilum  au- 
tem,  quem  ex  Polymestore  pro- 
creaveral,  pro  suo  fratre  educa- 
vit ,  ut  si  alteri  eorum  quid  foret , 
parentibus  praestaret.  Scd  cum 
Achivi  Troia  capta  prolem  Priami 
exstirpare  vellent ,  -  -  ad  Polyme- 
storem  legatos  miserunt,  qui  ei 
Agamemnonis  filiam  nomine  Ele- 
ctram  pollicerentur  in  coniugium 
et  auri  magnam  copiam,  si  Poly- 
dorum ,  Priami  filium ,  interfecisset. 
Polymestor  legatorum  dicta  non 
repudlavit  Deiphilumque ,  filium 
säum,  imprudens  occidit,  arbitrans 
86  Polydonim,  filium  Priami,  in- 
teHecisse»  cet.     lam  apud   Pacu- 


proloqucbatur : 
audi,  iteradum  e 
Cic.  Acad.  2,  2' 
no  Welcker  Gr 
4450.    Halm  ad 
426:  Emergebat 
bulas  subrepserat 
pello»    dicturus 
ducentis]  oSi  non 
strio,    sed  sexce 
prosa  oratione,  i 
62-65.    Huic   c 
quidem,    sed   ae« 
partim    nihil    mc 
dandi,  partim  ve 
contemnendi  simi 
rare,  vel,  ut  h.  1. 
cius,  insanire^  ins 
xium   esse ,    volgi 
Epp.  4,  4  ,  401:  h 
mnia  me.    Paulus 
1.  p.   479:    xo^ot 
«iusta  ira  excandc 
res]  Horatii  tempoi 
fere  novi  inveniet 
tenti  erant,  ut  an 
plaria  quam   acci 
rentur.    Quocirca 
rum  artiücum  usc 
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«Accipe  quod  nunquam  reddas  mihi»>  si  tibi  dicam, 
Tune  insanus  eris,  si  acceperis?  an  magis  excors 
Reiecta  praeda,  quam  praesens  Mercurius  feit? 
Scribe  decem  a  Nerio;  non  est  satis:  adde  Cicutae 
Nodosi  tabulas  centum,  mille  adde  catenas:  70 

Effugiet  tarnen  haec  sceleratus  vincula  Proteus. 

67.  Tum  Bentleü  operae  Amstel.  —   69.  a  erasum  in  S  omütuni 
Aldinae  et  Schoi.  Persii  S,  44. 


compos  est  elus  credilor.  Esto 
hoc !  u  id  est :  «Concedamus  ali- 
quantisper  crcditorem  illuni  sapc- 
re;  verum  tnox  probabimus  hunc 
ipsum  magis  etiam  insaoirc  quam 
Damasippum.»  Plerique  post  v.  cre- 
ditor  Signum  interrogationis  posue- 
runt ,  quo  clarius  significarent ,  hac 
de  re  sapientem  vehementer  dubi- 
tare.  Verum  avrldeoiq  directa  inter 
vv.  64.  et  65.  utique  aptior  videtur. 
67-70.  magis]  «potius.»  Sic  m<j^ 
gis  quam  pro  frequentiore  potius 
quam  haud  raro  apud  Livium.  Cfr. 
Fabn  ad  Lib.  24 ,  5.  -  Reiecta] 
«repudiata.»  —  prcMsaiM]  «propi- 
tius.»  Conf.  Sat.  2,  S,  44.  — 
Mercurius  omnis  lucri  dator,  unde 
a  Graecis  vocatur  'ßpjbti}^  ^(h- 
oi}viog ,  x€pd<oog.  —  ScrÜte  cet.] 
Creditorem ,  id  quod  probe  notan- 
dum  est,  non  debilerem,  bis  ver- 
bis  alloquitur.  «Cura  scribendas 
tibi  a  debitore  decem  tabuias 
(Schuldschein formein) ,  quales 
a  Nerio ,  famoso  illius  temporis  fe- 
neratore ,  morte  coniugum  locuple- 
tato  (Schol.  ad  Pers.  Sat.  2,44.)  di- 
ctari  solent  debitoribus,  picnae 
cautionum.»  —  a  Nerio]  dictatas, 
ut  Cic.  ad  Att.  46,  7,  7:  AntonH 
edictum  legi  a  BnUo  (acceptum). 
Formula  autem  haec  erat :  L.  TiHui 
scripsi  me  accepisse  a  P,  Maevio  guln- 
decim  mutua  numerata  mihi  de  domo 
(id  est,  ex  arca,  non  a  mensa  ar- 
gentarii).    Tabuku  autem  cum  nu- 

HORAT.  VOL.  IL     ID.  MAI.  HI. 


meret  decem ,  centum ,  nequaquaoif 
ut  volunt  alü,  signiHcAri  possunt 
tabulac  accepti  et  exponsi,  Rech'- 
nungsbuch,  quo  quideui  inclinabat 
Beier  ad  Cic.  Oflic.  Tom.  11.  p.  285.: 
verum  manifesto  sunt  syngrapha- 
rum  formulac  quam  maxime  certis 
et  soUemnibus  verhis  (Gaius  4 ,  442.) 
compositae ,  cuiusmodi  plurimas 
excogitarant  Nerius  et  Cicuta,  ne 
debitores  Solutionen!  unquam  sub- 
terfugere  possent.  Qui  vero  non 
tam  fornmlas  quam  syngraphas 
ipsas  cxposuerunt ,  haud  satis  co- 
gitarunt  unius  debiti  non  plus  una 
esse  posse  syngrapha.  (Cetorum 
Nerius  quaestoris  urbani  nomen  est 
in  nummis.  Riccio  M.  F.  R,  p.  64.) 
-  Cicutae  Nodosi]  Perillius  (v.  76.), 
cui  proptcr  asperitatem  et  amari- 
tudinem  cognomen  erat  Cicutae  ^ 
fenerator  cautior  etiam  Nerio ,  qua- 
proptor  vocaturnodoitw ,  «qui  opti- 
me  callct  nodos  et  laquoos  leguro 
ac  formularum  iuris  civilis.»  luven. 
8 ,  50 :  Qui  iuris  nodos  et  legum  ae» 
nigmata  solval.  —  catenas]  Intollige 
de  iisdeni  cautionibus  iuris. 

74.  72.  sceleratus]  propterea  quod 
sexccntis  modis  consultorcs  elu- 
debat.  Petita  est  imugo  ex  Odyss. 
dy  455  sqq.,  ubi  Menelaus  Proteum 
vinculis  tandcm  inicctis  vaticinari 
sibi  adigit.  Tota  autcm  sententia 
haec  est:  «Ubi  mutuam  dabis  de- 
bitori  prorsus  inopi  simulquc  astu- 
tissimo  pecuniami  nihil  omnino  tibi 
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72.  iura  bc  et  Potticrii  praeter  unum  oiniies ,  A 
Sp  et  unus  Poltleril  N.  6.)    —    74.    insaui,    contra 


proderunt  aiuliones  vcl  cnllulissiine 
oxcogitatae;  miile  cfTugia  et  lati- 
bala  mveniet  ille:  tu  perdes  rem 
tuam;  adeoque  insanisti,  cam  tali 
homini  miminos  credidisti.»  —  Cwn 
rapim  in  M\  Rapere  in  ins  collo  ob- 
torto  Ucebat  io  publicis  viis  debito- 
ran,  qaiiudiciom  deserebat,  cau- 
tlonem  datam  subterftigiens.  Male 
Olim  legebatur :  in  iura  (de)  malis 
rideHimn  (üimis;  vera  lectio  restitu- 
ta  est  ex  Comm.  Cruq.  et  Codd. 
Bland. ;  nunqnam  dicitur  in  iura  ra- 
pere, semper  in  ius.  Cf.  Sat.  4,  9, 
77.  —  maliS'  alienis]  Manifesto  po- 
tttam  est  ex  Odyss.  v,  345 :  /uvi^ 
atfj^i  dh  HoLkXdg  *Ä^rjvri  ^Aaßs- 
atop  yiXsa  iaoas,  noQiTihiY^Bv  dh 
v6fjfia.    Ol  0*  ijdrj  yvad^oXat,  y«- 

Xoüap  dXXoTQloia&v  ^ 8aas  ö' 

S^  aqdtav  JaxQv6q>tv  xlfixXap- 
rOf  yöov  d*  iütiro  ^vftoq,  Ubi 
Eiutathins:  *latiov  6u  tö  yva- 
^fAoX^  yek^v  dXXorploig  xol 
pvr  ixtxokdiH  Xiyea^atA  n€i4f6ifuar 
xcSg.  Vemm  Horatios  dlversam 
prorerbio  significationem  tribuit; 
apnd  Homeram  enim  est:  ^nffbq 
ßUofy  inviti  et  a  dea  coacti  ride- 
bant  proci,  dum  animis  maerent:» 
MX  (coD.  Od.  3,  44 ,  %4 :  wiUiu  kwMo\ 


necae  (Hein.  K ,  K 
rkula  iuval  et  cn 
«vitain    proüiger 
suam;»  Cons.  ad 
quamvis  confossi 
gemitu  veiut  alietu 
patiuntur:  qnod 
4  ,  70 :    roTg  fxkv 
tpuardroig  vxkg  t 
reu ,  T17  yvta/iifj  ök 
ubi  Goellerus  consi 
Isoer.  Paneg.  g.  86 
XotQlcuq  y^vxoJq 
dvvBVBtv,  de   pace 

X€q,    Itaque  malis 
«ita  ridere ,  ac  si  q 
utoretur  bucca  non 
na;»    idque  signific 
rursus  alii  volunt, 
deformato  ridere,» 
tum  renidere   (Tac. 
quam   «efTuso   ride 
quod  certus  est  ad* 
perditurum  esse, 
etiam  Lennepius:  « 
sed  animalis,  cuiuf 
to  in  ius  rapitur,  f 
mire  etiam  Graser 
94 :  «crassitudine  el 
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Audire  atque  io^ani  iubeo  oom|H>nero,  (|ui«(|uiM 

.Vmbiüone  mala  aul  ar^nti  |)allei  ainoro. 

Quisquis  luxuria  tristive  suporstitiono 

Aut  alio  mentis  niorbo  calct:  huo  propius  iiu^  HC) 

Dum  doceo  insanire  omnes,  vos  online  adito. 

Danda  est  ellebori  multo  pars  maxima  avariH; 

Cod.  Reg.  Soc.  (X)  et  Galeano  (^  Bontleluii.  -  7».  IW^i  Im*.  -^ 
76.  tu  quod  S. 


ftUva  cervice  leaena.  —  Si  niah  od.] 
Etiam  apud  Cic.  Cat.  inui.  7,  ii. 
male  rem  gerere  dicuiitur  ii ,  qui 
Patrimonium  suum  prodigunt.  CA. 
V.  37.  luDge  bene  gerere ,  non  bcne 
sani.  —  PtUidius]  ({uam  iuum.  /*m- 
tidum  proprio  est  quidquid  mall 
odoriscst;  apud  LatinoM  UHurpatur 
de  rebus,  quae  alios  quoquo  non- 
sus,  aurcs,  oculos  olTendunt,  non 
sohim  nares;  deindc  dicitur  pro 
inepto,  insulso,  de  honiinibuH  ipNiii 
et  de  dicendi  genere.  -•  Perilliut 
est  ideni  (}ui  supra  ridicuio  co- 
gnomine  dicitur  Cicuta.  —  Dictantis] 
debitori  cautionis  formulam,  «cre- 
dentis.»  —  rescribcre]  ab  sehr  ei- 
ben;  per  argeotarium  debitum  sol- 
vere,  h.  e.  scriptum  debiti  liberaro. 
TercDtius  Phorm.  5,  7,  28:  Sed 
irami  toda  ad  forum  atque  iliud 
miM  ArgeiUum  rursum  iube  rcsrribi, 
Pkarmh.  Ph.  Quodne  ego  discripii 
porro  UUt  ffuUmi  debui  ?  ubi  Dona- 
U»§:  •retcribi,  reddi,  renumenjri.i» 
*  77-4^1.  fU^^fia»  Stertiniuft  ad> 
boftvfo.^  «r»!  onum  Damajiippum ; 
iam  Ui0»Uim0!fAft  omUttna ,  at  »olcnt 
a(ftfäjf/»yiM  t  f»4  ofnoe»  mortale« 
sese  cmt%«ftUi.  -  Or^ftim  iube^f  crj/m- 
p(mere]  luteum  ^^oßofcH^  ^miponunt 
in  plicartuni»  4l«t>»4)K)fi>.  *V^  conM- 
dent  lo  m^im?^^  ^^  fSiVt^^f», 
attentas  mm*«»  fm^^^  ^m^nti; 
item,  t\m  <wt4^)<;«HV    «^ti^^itv  .«««|p»- 

tum  \\%h\%mm^  fi^  <^^HH»o«<i^iwi», 


quod  attontioniN  Nignuni  nlt ,  o&hor- 
tatur  StoiruN  dcnHor  tnitnl  fantu  itt» 
(liituN  et  eliituH.  \ivthi^iU¥  moti« 
Ntnit  Quintil.  \\  ,  :i,  1.10:  <ri  rom- 
pnnitnda  toga  vcl,  sti  H»»rr»Wf»  (trif , 
eliam  ex  integro  iniirietula.  fnilhf] 
Vfllut)  propt4ir  morlMirii.  Vvrn,  4, 
47:  Viiio  Hi  path» ,  tinprohe,  ntimvui. 
-  (ymnct,  vot  ordine]  Dubltiiri  piit- 
oHt,  utnim  dlutlriKtinndiitn  Mit  (Mtm 
Hoindorfio  innanire  tmmeii  von,  r>r> 
dine,  an,  ut  tum  ferJtntiM  MoMtn« 
riuH  et  proptiM'  awmtrnui  pnmfM- 
rendum  videtur  f*t  propbir  Knti* 
Hum  ipNum;  ho(!  enlin  d\rM'.  »Vom, 
qui  varÜM  vitii»  labonitN,  pro  \\mn 
vestrorum  vitiorum  var)et<ttfi  ft^rUt 
quodam  ordino  Um:  rnlnnUi ,  ui 
unum  po«t  alturum  cf<o  mnUntim 
atquc  corrigfim ,  omtwn  \HUtmm  In- 
.sanos  v.HHii  demonntraii«,*  HU:  Utttf/fß 
acrior  fit  HU)\c\  «Äliortatlo;  r<t*;|# 
iXJntzer:  ^iSach  HeinfU/rf  wurtUt  tl^r 
Sats  hei9$en :  während  kh  ifiigt;,  tUm 
iltr  alle  fuirr%%f:h  $eid ,  tretet  tutrtu  t  tt 
82.  83.  IßaruUi  e%l  ttei,]  Iam  (^tiHU 
'  tuor  vitia  praecfpua«  in  t^umt  tn» 
,  \ebi  »oletiant  St^iK'i «  ('.!i%U^»i,  H%ih 
■  ritiam  '*v,  81-150,  >,  Mfthiitffif^tn 
v\,  iC/f-tt^i,,.  hixtsruim  vv,  irii- 
,  iÖJ'i..,  snpersUiifßUtitft  '%%..  iHI-3JV5>, 
i  —  ellshf/ri]  hUfAftn*st$  t$tu/ttftt  ». 
j  veratnjm  metUiur  parat^tkim ,  in» 
[  sanienlibuJt,  ttydr'/fn/.i^ ,  4vm /Air4$ 
i  fehrim,  p^^dagrii  r^rif/m^  Ofik^ttlth 
rUi  mMi/u.    Jrohu  ahwm  H  tAkm 

mwUi> '  maxima]  ^fJrnn  ^mu  im» 


öeu  recte,  hoc  volui;  ne  sis  patruus  raifc 
Hoc  Staberi  prudentem  animum  vidisse. 
Sensit,  cum  suinmam  patrinioni  iiisculper 
Heredes  voluit?  Quoad  vixit,  credidit  ing 
Pauperiem  vitium  et  cavit  nihil  acrius,  ul 


86.  Arri  et  Bentleius  coni.  —  89.  iussisse  Lamb.  c 
sup^ncr.  nihil  S.  (cavü  hac  nihil  p.) 


perlatWis  muUo  componere  solent 
optimi  scriptores,  quemadmodum 
lange  dicunt.  Hand  Turs.  III.  p. 
664.  —  Nescio  an]  «puto  prope;» 
ich  weiss  nicht,  ob  nicht.  —  An- 
ücyram  —  omnem]  «  heUeborum 
omnem,  quem  profert  Anticyra  Pho- 
censis.»  Strabo  9,  3:  'Avtlxtp^, 
dfjuavvfioq  r^  yuitd  ibv  MakuL-Kov 
%6Xjf€nf  xaX  tr^v  Oixrjv.  KaX  dfj 
tpaaiv  ix€i  idv  iXkißoQOv  cpv£- 
Q^tu  JÖv  dcrrelovy  ivravda  dh 
aMvä^SQ^cu  ßiXTiov  xrX.  Accen- 
tum  secati  iam  Graeci  interdum 
(Plat.  de  cohib.  Ira  43.),  Laiini , 
qaod  sciam,  omnes  pronuntiabant 
*AvTlxvga,  Anticyra  penult.  brevi. 
Conf.  A.  P.  300  :  tribus  Anticyris  ca- 
put  insanabile.  —  rcUio]  «vera  sa- 
pientia,  medicae  munere  füngens.» 
84-87.  Staberi]  De  Staberio  nihil, 
qaod  noQ  in  ipsis  Horatii  verbis  in- 
Sit,  Scholiastae  nobis  tradunt. — sum- 
mam  incidere  sepulcrd]  r^nf  ^^  «^^ 


reperiuntur  his  et 
lis  concepiae :    SI 
PVLCRVM     VEL 
CVM  AEDIFICIO  V 
DERE    VEL    DON. 
DARE   DAMNAS    1 
POPVLI  ROMANI  m 
V.  V.  (Virginibus  Vest 
N,  (Inscriptt.  m.  La 
QuiDtil.  7,  9,  9:  ^e 
meae)  dare  damnas  i 
Horatium  datnncUi ,  • 
tum  —  paria]    qui 
immanis.  —  epiäun 
populo  dandum.    Q 
ronis    familiaris ,    c 
epulum  funebre  in  1 
populo  dedit  circa 
Yatin.  42  sq.;  cuius 
carpuntur  v.  243.    ( 
epulo  accedere  debc 
mentatioimmensa.  C 
III.p.297sq.  — gtion/ 
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Forte  minus  locuples  uno  quadrante  perisset, 

Ipse  videretur  sibi  nequior:  omnis  enim  res, 

Virtus,  fama,  decus,  divina  humanaque  pulchris        95 

Divitiis  parent;  (juas  qui  construxerit,  ille 

Clarus  erit,  fortis,  iustus.    Sapiensne?  Etiam,  et  rex 

Et  quidquid  volet.    Hoc,  veluti  virtate  paratum, 

Speravit  magnae  laudi  fore.    Quid  simile  isti 

Graecus  Aristippus?  qui  servos  proiicere  aurum       400 

93.  petHrel  S,  raulti  Potticrii,  t  et  Bcntleius,  qui  tarnen  postea 
iinprobavit  hanc  lect.  a  sc  in  contextu  relictain.  (Ut  nos  bcp.yx,  Cod. 
Franeq.  et  Septem  Pottierii.)  --  96.  contrajcerit  b,yx  «cum  cpialluor 
aliis.»  —  97.  sapiensque  c,  sapiens  corr.  bS  (erasa  syll.  ue  aul  que)  et 
mulli  Pottierii ,  cuius  Septem  firmant  lect.  sapiensne,  —  etiam  rex 
Pottierii  duo  et  ex  aliis  F.  —  98.  velulinvirtuU  p.  —  400.  proicere bSc. 


gare,  ut  solent  patrui  fratrum  li- 
beros  asperius  tractare  quam  pa- 
tres ipsi.n  —  ne  sis  patruus  mihi] 
Cfr.  Sa t.  2,  2,  97  :  Iralum pcUruum. 

—  Credo  cet.]  «Staberium  hoc  in 
iestamento  statuisse  credo  non  te- 
mere,  sed  pnidenter  atque  con- 
solto  f  ut  quid  de  divitiis  y  bonorum 
fine ,  in  vita  sensisset ,  etiam  Poste- 
rität! declararet  et«  ut  opinabatur, 
propter  divitias  immortalem  glo- 
riam  sibi  pararet.»  —  Quid  ergo  Sen- 
9U]  «Quae  ergo  ratio  eum  induxit?» 

—  Quoad\  monosyllabum,  ui  deinde 
ter  bisyllabum.  —  perisset]  oSub- 
stituebant,  credo,  periretj  quia 
utrumque  verbum,  et  periret  et 
videretur  j  eodem  tempore  efferen- 
dum  esse  putabant.»  Bentl.  Ac- 
curatius  est  plusquamperfectum , 
com  haec  actio  alteram  praecedat 
necesse  sit,  ut  Terent.  Phorm. 
4,2,  69 :  NoHy  si  redisset,  ei  paler 
vmiam  daret?  Adelph.  S,  4 ,  24  : 
Si  altigisseSj  ferres  infortunium.  — 
Ipse  videretur  sibi  nequior]  scilicet 
gifta  tanti,  quantum  habeas,  sis. 
Sat.  4 ,  4 ,  62. 

94-99.    omnis '- parent]    Haec 
omnia  a  Stertinto  tcoj'  si^velav 


ex  sententia  maioris  hominum  par- 
tis  dicuntur.  Kpp.  4 ,  4 ,  53  :  quae- 
renda  pecunia  primum  est,  Virtus 
post  nummos.  Conf.  Epp.  4,  6,  36 
sqq.  —  construxerit]  «ut  struem 
coacervarit ;  »  sie  Sat.  4 ,  4 ,  44  : 
constructus  acervus.  Cic.  de  lege 
agr.  4 ,  5,  44  :  constructam  et  coa- 
cervtMtam  pecuniam.  Phaedr.  3.  Prol. 
24:  qui  magnas  opes  Exaggerare 
quaerit  omni  vigilia.  —  Sapiensne?] 
Noli  cum  nonnuUis  hoc  tribuero 
Horatio ;  Stertinius  enim  ex  Stoico- 
rum  more  se  ipse  interrogat.  Miro 
errore  h.l.ne  habuit  pro  particula 
confirmativa  Priscianus  46,  2.  T.  I. 
p.  643.  Kr.,  unde  contra  Latinam 
consuetudinem  lunta  4503:  sapiens, 
nae  etiam  rex.  —  Etiam]  Supple  sa- 
piens ,  unde  oritur  aflßrmativa  signi* 
ficatio  «Sane,  Ja,*  de  qua  conf. 
Cic.  Acad.  2,  30, 97.  2, 32, 404.  de  N. 
D.  4,  25,  70.  Hand  Turs.  ü.  p.  567. 
400-403.  Aristippus]  Vid.  ad  Epp. 
4,  4,  48.  —  qui  servos  cet.]  Rem 
narrat  etiam  Diogenes  Laört.  2,  77. 
sed  aliquanto  minus  splendide : 
Tov  ^CQdxovxoq  iv  öd<^  ßatatd- 
^ovToq  dpyi$Qiov  Ttcd  ßa^pojuipov 
--W;rc5xw,   ?v^,   t^  nXiov  xal 


M 


246  HOBATII  SATIRARUM 

In  media  iussit  Libya,  qoia  tardius  irent 
Propter  onus  segnes.    Uler  est  insanior  horum? 
Nit  agit  exemplum.  litem  quod  lite  resolvit. 
Si  quis  cmat  citharas,  emptas  comportet  in  unum, 
Nee  studio  citharae  nee  Husae  deditus  ulli; 
Si  scalpra  et  formas  non  sutor,  nautica  vela 
Aversus  mercaturis:  deünis  et  amens 
Undique  dicatur  merito.    Qui  discrepat  istis, 
Qui  nummos  aurumque  recondil,  nescius  uti 
Compositis  metuensque  velut  eontingere  saerum? 
Si  quis  ad  ingentem  rrumonti  senipcr  acervum 
Porrectus  vigdet  cum  longo  fuste,  neque  iliinc 
Audeat  esuriens  dominus  eontingere  granum, 


Öaof  ivvaoBU  ßätna^t.  —  A'ü  agil 
COL]  Ipse  iani  Slertinius  sese  re- 
vocat  ab  incepta  comparalione  in- 
ter  Slaberium,  avariliac  specinien, 
et  ArlslippuTD ,  Dimium  pecuniae 
coDlemptorem ,  memor  praeccpti 
logici  a  Stoicis  traditi,  Dullam 
controversiam  contra riis  exemplis 
dirimi,  sed  lalla  enquirenda  esse, 
qnae  etsi  primo  aspectu  diversa , 
tamen  re  accuratius  pensitata  ma- 
Difesto  inter  se  concinant  et  veluli 
per  iDductlonem  verum  io  clara 
luce  collocent.  Talia  igitur  in  se- 
qoenljbus  proponit,  in  quibua  de 
stnltilia  hominani  sie,  ul  dicet, 
ageDtium  proraus  nemo  dubitorc 
qaeet,  (sSimpliciter  sie  explices: 
rem ,  de  qua  lis  est,  iiaque  dubiam 
DOD  licet  ex  logicorum  praeceptis 
■IIa  ro  item  dubia  solvere ,  quia 
dubia  ccrtis  tanturo  dirimuntur,  > 
BmcHENaT.) 

104-(S<.  Si  71m  WH«  cel]  Eliam 
hoo  minmi  saae  exemplum  ex  Stoi- 
corumofBciDavidelurdcpromptum. 


Arrian.  Epict.  (,  8,  <6:  Ovdtlq 
Cf£T ,  'Eyii  /.tovOfAvq  ti/u ,  Sp 
:Ti.^y.Tgov  xcd  ycSdpav  äyofdtrtf. 
Cfr.  Dio  Chrys.  Or.  10.  p.  30i.  R. 
Ceterum  tota  Uacc  similitudo  me 
admonet  proverbii  apud  VarronelU 
R.  B.  !,  1,  3:  non  onrnts,  qui  Im- 
bail  eitharam,  sunt  cUiiarotdi.  — 
emplcu}  Non  est  simpiiciler  leas- 
que,»  scd  :  oslalim,  postquam  eas 
emerit;»  sicque  Virg,  Acn,  6,  420: 
o/fam  Obiicii;  illt  -  -  Corripil  obie- 
elam.  Frequenler  hanc  epiplocea 
usurpavit  Ovtdius.  Metam.  9,  74-: 
[Hydram]  lUmtui  domitantque  peregi. 
Ibid.  193  :  praesepia  vidi  Visaque 
deieci.  Fast,  3.  H  :  Mars  videl  hano 
visomque  cvpil  poliiurque  ctqiita. 
Eliam  in  prosa  or  Liv.  1,  6:  la- 
Ironei  —  Remum  cepisse,  ctqtlam 
regi  ÄemMa  Iradidisse.  —  sca^tra] 
Kneifen,  Schuhahle».  —  for- 
mas] Leisten.  —  iton  sutor]  "qui 
Don  sutor  est.»  —  merealurii]  da- 
Üvos,  utOd.2,4,  i9:  lucro  aver- 
Mt».  —  Undique]  in  prosa  or.  «ab 
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Ac  potius  foliis  parcus  vescatur  amaris; 
Si  positis  intus  Chii  veterisque  Falerni  115 

Mille  cadis,  nihil  est,  tercentum  milibus,  acre 
Potet  acetum;  age,  si  et  stramentis  incubet,  unde- 
Octoginta  annos  natus»  cui  stragula  vestis, 
Blattarum  ac  tinearum  epulae,  putrescat  in  arca: 
Nimirum  insanus  paucis  videatur,  eo  quod  120 

Maxima  pars  hominum  morbo  iactatur  eodem. 
Filius  aut  etiam  haec  libertus  ut  ebibat  heres, 
Dis  inimice  senex,  custodis?  Nc  tibi  desit? 
Quantulum  enim  summae  curtabit  quisque  dieruin, 
Ungere  si  caules  oleo  meliore  caputque  125 

Coeperis  irapexa  foedum  porrigine?  Quarc, 

4H.  pascatur  superscr.  ves  S.    —    U9.  BUUat^ttm  bS.  —  pulescat 
C.  —  426.  prurigine  b. 


Omnibus.»  — •  nieiuensque  v.  c.  sa- 
crum]  Sat.  4 ,  4 ,  li :  tamquam  par- 
cere  sacris.  —  Porrectus]  Uic  et  alibi 
Bentleius  sine  causa  scripsit  proie- 
ctus,  hingeworfen;  illud  est  lang 
ausgestreckt.  —  foliis  —  amaris] 
ut  cicborii,  intubi.  —  positis  intus] 
«domi  (in  apotbeca]  asservatis.» 
Cf.  V.  U2.  -  Chii 'Falerni]  Conf. 
Sat.  \y  40,  24.  —  nihil  est]  «quid 
dico?  non  satis  est  dixisse  mille.n 
—  stramentis]  quae  iumentis  sub- 
stcrni  solent.  —  unde  -  Octoginta] 
De  verbo  inter  duos  versus  diviso 
conf.  Sat.  4 ,  3 ,  62.  —  stragula  ve- 
stis]  tapetes  cum  variis  ornamentis 
intcxtis.  —  Blattarum  ac  tinearum 
epulae]  Speise  für  Schaben  und 
Motten.  Cf.  Epp.  4 ,  20,  M.  Mar- 
tial.  6,  60,  7:  Quam  multi  tineas 
pascunt  blatiasque  diserti !  —  Nimi- 
rum] Vid.  ad  Epp.  4  j  9, 4 .  —  iactatur 
Motus  lebricitantium  violcnti  signi- 
ficantur.  lactari  enim  verbum 
proprium  est  de  febri,  de  furore. 
Ovid.  Trist.  4,  3,  26  :  Fessaque  ia- 


clati  corporis  ossa  dolent.  Apul.  Me- 
tarn.  9,  3:  iugi  furore  iactari. 

422-432.  Dis  inimice]  ^eotgix^Qc'i 
« cui  omnes  di  irati  sunt. »  — 
Ne  tibi  desit?]  «Ideone  custodis, 
ne  forte  tibi  desit?  Minime  vero 
tibi  deesse  potent;  quantulum» 
cet.  (desit  absolute  vel  impersona- 
liter,  ut  Terent.  Adclph.  5 ,  4,  27: 
Deerit:  id  mea  minime  refert,  qui 
sum  natu  maosimus.)  —  curt<M] 
«absumet».  —  Ungei'e  -  caules  oleo 
meliore]  Conf.  Sat.  2,2,  59  sqq.  — 
impexa]  «pectendo  non  repurgata.» 
Minus  bene  Voss:  ver;sottelt.  — 
porrigine]  «furfuribus,»  nitVQidaH, 
Kleiengrind.  Celsus  6,2:  Pör- 
rigo  est,  übt  inter  pilos  quaedam 
quasi  squamulae  surgunt  eaequc  a 
cute  resolvunlur:  et  intordum  ma- 
dent,  mullo  aaepius  siccae  sunt.  -  - 
Ferequc  id  in  capillo  fit,  rarius  in 
barba,  aliquando  etiam  in  supercilio. 
—  Comrnodius  est  subinde  pectendo 
repurgare  (unde  h.  1.  impexa)  quam 
I  id  ex  toto  prohibere.    Serenus  Sa- 


m»M\,/\f 


.uuji  uapiie  es.  Quid  enim?  Neque  tu  h( 


Ml.  peiuras  bSc.  —  428.  tum  sanus  bS,  tu  insanm 
vosve  cum  libris,  ut  vidctur,   oninibus  L(It,    Hentl., 
tacite  Heindorf,  Dillonbiirgor,  Düntzer,  J,  alii.  —  fuo>. 
Potticrii,   LCtKJ:    tuo   de  coni.   T.  Fabri  conürmata 
aliq.  et  Edd.  Asccnsianis  Itentleius  et  M.    —    432.   /» 
quidni?  neque  enim  hoc  facti  Bentleius;  quidni  o  qi 
Pulmaimi,  neque  enim  hoc  fade  ex  coni.  Lambini,  re| 
nostro  Cod.  b.   (tu  om.  x.) 


mon.  V.  34 :  Est  intensibilii  morbus, 
ted  noaeUs  forma,  Cum  caput  hnmensa 
pexmm  porrigine  ningit,  Copia  farris 
uti  flrmdmHbus  edita  saxis.  —  Si 
qMvis  saiis  esi\  Est  ex  sermone 
qootidianOf  non  quodviSf  ut  Codd. 
aUq.  Plaut.  MU.  3,  4,  455:  mihi 
qMvit  sat  est.  Turpilius  in  Lindia 
apud  Prise,  de  Metr.  com.  2,  46: 
M,  quibus  quidvis  satis  est.  —  per- 
iuras]  in  soluta  or.  molliore  pro- 
nuoliatione  peierare.  —  surripis, 
aufers]  iUad  clanculum,  hoc  vi.  — 
Populmm "' puettae]  Seite  talem  ho- 
miniun  innocentium  lapidatlonem 
sine  nllfl  causa  fectam  atque  unice 
fürori  ab  oninibus  tribuendam  op- 
ponit  parricidio,  quod  volgus  de- 
testabUe  quidem  scelus ,  non  tarnen 
insaniam  vocet.  —  caedere]  «gra- 
viker  volnerare,  nonnullos  fortasse 
etfam  ocddAr«>  - 


vos  tuos  quos  xaxo<]p 
ofTendere  et  volnerar 
tia  satls  concinna  ha< 
tuos,  quos  tarnen  pi 
raris,   adco  ut  lapic 
caedendo  tibimet  ipsi 
mnum  inferas,   unde 
nifesta  insaniae  spec 
-pueUae]  Conf.  Sat.  4, 
mentque]  De   transpo 
que  vid.  ad  Od.  2,  41 
Um  V.  439:  atmuve.  v 
que.  —  Incolumi  capi 
nione  volgi.    Intcrrof 
V.  es  recte  sustulit  D 
V.  65.  94  sq. 

432-434.  Qwd  enim 
est?»  Idem  prope  ac 
pifii?  Apud  Ciceronei 
forc  aHpr«   •«•«—  - 
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N6C  ferro  ul  licnidis  gcnilHMNi  mcmKa  Ow*!^«^» 

An  tu  reris  euni  ocds^  in$Mii$9C  {Mrenle. 

Ac  non  ante  roalis  dementem  «ctnm  Furiis«  quiim    l^% 

In  matris  iugulo  femim  tepcfecit  acutum? 

Quin,  ex  ((uo  est  kdMtus  male  tutae  menti«  Orente«« 

Nil  sane  fecit,  cfuod  tu  reprehendere  possi«: 

Non  Pyladen  ferro  violare  aususve  sororem 

Electram,  tantum  roaledicit  utrique  vocando  140 

Hanc  Furiam,  hunc  aliud«  iuSv^it  qtio^t  splondida  bili». 

U3.  See  drmens  /Wr«)  «/  pr.  S.  -  «xYtrfi/  p.  IVIIloHl  ploHi^Mi»  H 
corr.  S.  {Vi  nos,  bo.  pr.  S.  tr  cum  I.Ämbofhnno.  pr.  x  ol  \wn 
Polliorii.)  —  137.  tniae]  motneU,  HoinsUKs.  ,/ti/rw»  mah  {\y\x\,  Tonj«^ 
—  438.  repnmdfrf  hc.l.l'l.  -  |hwsw  p.  —  439.  AMWYm  f«^  HonMoiun 
ex  optimo  Pulmanni  et  Regio.  M. 


laqueo  freg^^mt  matriquc  voncniim 
miscuorat ,  qunsl  dioerct  Stcrtiniun : 
flSano  polorls  mihi  obiicoro:  Kgo 
solita  et  nunc  f^x^qucntia  Imoc  ^- 
cinorn  cum  foci,  minimo  noqul- 
parandus  sum  Iragico  illi  Orcsli, 
qui  ferro ,  non ,  ut  apud  nom  fit , 
laqueo  aut  vcneno,  Clytaemnostram 
occidit,  noquo  Argis,  urho  a  tra« 
gicis  identidem  memorata  ei»  sl 
ita  diccre  licet,  podtlca,  sed  In 
media  urbe  Roma ,  veneficis  refer* 
ta,  non  insanus  ut  illo,  «cd  cer- 
t^m  post  doliborationem  mntrom  o 
modio  sustuli.»  Snepc  autcm  Stoi- 
ci  Orestis  persona  ulcbantur.  (Ifr. 
Arriani  Epiclcl.  2,  «0,  17.  —  de- 
fnens]  «ut  tradunt  poi'tao ,  post  «cc- 
lus    pcrpotratum    monto    captun.» 

—  An  lu  reris  ccl.]  Illo  quoquo, 
pcrgit  Stcrtiniufl,  iam  ante  Oty- 
taemncstram  occisam  inflanud  fuit 
aequo  ac,  tu.»  De  verbo  reri  v.f. 
Sat.  4 ,  9 ,  49. 

435-444.  maU$]  den  argen,  Vom: 
den  schrecklichen.  Ilic  et  ne^ 
quens  versufi  soni  fiunt  prorauft 
heroici.  —  ferrum  tepefecil  actUum] 
Virg.  Aen.  9,  448:  hatta  -  -  trakcto 

-  haesU  iepefacta  cerebro.   Ovid.  He- 


rold. 4,  19:  Sangnin^  Tlef^i^fmHf  Iff 
dam  tfpefrctmi  hasf%\m.  —  mnh  fH-* 
tae  mentU]  innanun.  «Immo  pontoii 
naniorin  prope  mentin  (\iit  Orentoii 
quam  in  illo  puncto  temporia,  quo 
matrem  trucidavit.  Ktenim  in  «o 
dumtaxat  deliquM  aliquantulum, 
quod  intortlum  norori  attpio  atnioo 
male  dixlt.«  Hie  apud  Kuripidf»m 
(Or.  964.)  aororrm  appellat  Furiani: 
IHS^i^*  fii'  oütm  tMP  iftwr  *K(m- 

X//C  Sfü  Td(^Totpnv,  Qxü  vnrflimill 
(>iaopo  taudati  cliam  a  rhrioributl 
(Dion.  Long,  in.)  omnibuti  llorndt 
Icctoribun  ita  noti  erant,  ul  (piivld 
cod  Hignificari  pompicerot.  Pyladl 
rpildom  in  illn  tragoedla  non  ina- 
iodicit.  (De  mnledif^tia  in  Klectram 
atquo  Pyladrm  (*oltatia  ab  Oreale 
in  Pacuvii  Duloreiiie  cum  Diintxem 
cogitaro  noiim.)  nplendida  hiHti] 
Pera.  3,  8:  itirgenvU  vifren  OiHf. 
niti  morbo^ie  condenaaiar  et  pro- 
plorea  nsphnlti  fipecie  .«plendeat^entl 
a  medicin  tribtiobatur  /.ifXayxtv- 
X/«.  (Miro  explicnl  Voaa:  «/r«- 
gi»cher,  pfmtfthnffer  /orn.n  Ho  Od. 
4,7,  fl:  nplondida  arbltrla,  Aiii- 
»prUoh$  van  frhabmem  tnhaU.)    - 


x^^^itciei.    nunc  medicus  multum  celer  i 
Excitat  hoc  pacto:  mensam  poni  iubct  a 
EfTundi  saccos  nummorum.  accederc  plu 
Ad  numerandum ;  hominein  sie  erigit;  adt 
Ni  tua  custodis,  avidus  iam  hacc  auferet 


446.  circa  S.  —  454.  iam  iam  auferet  Nie.  Heinsii 
bante  Benüeio. 


IHuiper  Opimiut  cet.]  aHomo  ignotus, 
qui  qoamvis  abundäret  auro  et  ar- 
genlo  domi  in  arca  condito ,  tarnen 
revera  po/uper  argmUi  et  awri  (Cf. 
$at.  4,4,  79.)  erat ,  quoniam  di- 
vitiis  suis  ita  parcebat  (Od.  3,  46, 
S8:  Magna»  itUer  opes  inops.),  ut 
Veienlanum  rubdlum  (Pers.  5,  447. 
Martial.  4 ,  403 ,  9.),  vinum  acidum, 
quäle  provenire  solebat  Veits» 
(etianinunc  vina  Romana  \ilioribus 
adnumerantur),  «festis  dlebus,  pro- 
festis  vappam ,  vinum  prorsus  cor- 
mptum  vel  multa  aqua  dilutum  bi- 
beret  ac  trulla  (vase,  quo  vinum 
e  cratere  in  pocula  infundebatur) 
uteretur,  non  argentea  nee  mur> 
rhina  (ut  solebanl  ditiores),  sed  tan- 
tom  fictili,  quales  eonficiebantur 
in  Gampania.»  (Sat.  4,6,  448.) 
Cic.  Parad.  6,3:  hnprobi  et  atjari 
-  -  «o»  modo  non  copioH  ac  divUes, 
ied  eHam  inopet  ac  pauperes  exi- 


velut  nie,  gregis 
taurus  Fertur  ova» 
ler]  «multa  animi 
ditus.»    Do  advei 
ad  Sat.  4 ,  3 ,  57. 
ret]  Od.  4,  7,  19: 
heredis.  —  hoc  age^ 
sacriücüs    incipien 
praeeone  inclamabi 
essent   inten ti   rei 
quidquam  aliud  me 
Plutarcb.  Numa  c.  ^ 
Sulla  apud  Senees 
42 :    Hoc  agamus, 
vis?]  Opimii  suntv 
«extenuatum,  viriL 
vatum.»   —    venae, 
sanguine  alunt  vii 
iam  sanguine  exha 
gens]  Ingens  fultui 
quirebatur,   quod 
haustus  erat.    (Nil 
quam  Bentleii  con 
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Men  vivo?  Ut  vivas  igitor,  vigila:  hoc  age.  Quid  vis? 

Deficient  inopem  venae  te,  ni  cibos  atqae 

Ingens  accedit  stomacho  fultura  ruenti. 

Tucessas?  Agedum,  sume  hoc  ptisanariom  oryzac.  455 

Quanti  emptae  ?  Parvo.  Quanti  ergo  ?  Octussibus.  Eheu ! 

Quid  refert,  morbo  an  furiis  pereamque  rapinis? 

Quisnam  igitur  sanus?  Qui  non  stuUus.  Quid  avarus? 

453.  te  venae  c.  —  484.  Ingens]  Praesens  Bentleii  coni.  —  aecedai 
S,  multi  Poitierü,  LCt.  (Ui  nos,  bcp,  Bcntloü  novem,  PotUerii 
Septem.)  —  455.  Nam  cessas  superscr.  Tti  S,  Quidcessas  L.  —  456. 
octo  assibus  LCt,  oct.  assibus  Cod.  Blandin.  ontiquiss. ,  V7//.  assibus 
Cod.  Mart.  npud  Cruquium.  (Ut  nos,  nostri  et  Bentleii  omnes,  ilem 
Cod.  Tonsan.)  —  heheu  b,  Heu  heu  F.  Conf.  Hand  Turs.  II.  p.  359. 
—  457.  pereamve  cp,  duo  Poitierü,  ex  tribus  suis  [v^t]  Bentlcius, 
F,  pereamne  unus  Poitierü  (soloece). 


Haec  sunt  ventri  stabilimenla,  panem 
et  assa  bubula.  Lucrei.  4,  868:  Pro- 
pterea  capitur  cibus,  lU  suffiüciai 
artus.  Seneca  Episi.  95 :  vino  ful- 
cire  venas  cadentes.  (Idem  de  Be- 
nef .  3,9:  cadenles  venas  vino  refe- 
fecisse.)  —  ptisanarium]  xnadvrj  ^ 
a  verbo  jfjlaa<o^  pinso,  «sorbitio 
ex  aqua  fervente  et  hordeo  ple- 
ramque  ,  hie  oryza  ,  coofccta. » 
Scbol.  Aristoph.  ad  Vesp.  844:  oi 
voaovvTeg  xv^ov  Ttriadvrjq  ^o- 
KpovatrV,  Ad  formam  deminutivam 
ptisanarium  cfr.  Mnesimachum  in 
Meinekii  Fr.  Com.  III.  p.  568  :  rovq 
fikv  ix^vq  fjiot,  -Kokst  'Ix^vdiotf ' 
oxpov  d'  äv  k^yr^q  'ixcQov^  -^aXet 
'Oipd^cop.  Idcm  locus  hie  quoquo 
obiinet.  Consulto  enim  utitur  de- 
mlnutivo  ptisanarium,  ne  nimis  per- 
terrefaciat  avarum  aegrotantem. 
Oryza  autem  tune  nondum  in  Ita- 
lia  colebatur ,  sed  ex  Aegypio  ple- 
romque  ad  usus  medicos  advehe- 
batur.  Inter  ea  alimenta  enumcra- 
tur  a  Celso  2,  20.,  quae  boni  succi 
sunt.  —  Quanti  emptae  cel.]  Recto 
emptae  ad  oryzam  refertur,  quae 
emenda  erat  a  propola,  noo  en»- 
ptwn ,  xjA  volebat  Conioghamius,  ad 


ptisanarium,  quod  domi  praepara- 
batur.  —  Octussibus]  In  hoc  plurali 
iniuria  haesisse  Lambinum  Bcnt- 
leius  docuit  collato  Festo  in  voco 
Peculatus:  Postquam  aere  signato  uti 
coepit  P.  R.,  Tarpeia  lege  cautum  est, 
ut  bos  centussibus,  ovis  decussibus 
aestUnaretur. 

457.  Quid  refert]  In  pedestri  ora- 
tione:  «Quid  refert,  morbone  per- 
eam,  an  furtis  rapinisque?»  lam 
cum  eiusdem  generis  sint  furta  et 
rapinae ,  aptior  huic  1.  videtur  co- 
pulativa  particula  que,  quam  dis- 
iunctiva  ve.  Furti  autem  et  rnpi- 
nae  avarus  iratus  (sane  xa&'  vnif^ 
ßoXrjv)  insimulat  non  heredes,  sed 
mercatorem ,  qui  oryzam  nimio 
vendat ,  et  medicum ,  qui  tarn  caru 
mcdicamenta  praescribat. 

458-463.  Quisnam  cet.]  Minutis 
Ulis  Stoicoruni  interrogatiunculis 
rursus  utitur  Stertinius.  Katioci- 
natio  haec  est:  «Omnis,  qui  non 
est  stultus,  sunus.  Avarus  autem 
non  stultus  solum,  verum  etiam 
insanus.  Nee  tarnen  ex  oo,  quod 
quis  non  sit  avarus,  continuo  col- 
hgi  potest  eum  sanum  atque  inte- 
grae  mentis  esse.    Aliis  enim  vitiis 


iNon  est  periurus  neque  sordidus;  immo 
Hie  porcum  Laribus:  verum  ambitiosus 
Navigel  Anticyrara.     Quid  enim  differt,  1 

463.  aut  superscr.  et  S.  —  temptenlur  seu  tententw 
plerique  et  t.  (Ut  nos,  Bontleii  octo,  Pottierii  tres, 
30.)  —  466.  hakUrone  e  Cod.  Regineosi  et  Galeano 


idem  fortasse  detnrpatiir ,  quae 
quo  minus  eum  pro  sano  habea- 
mos  vetant.  Ab  omnibos  ergo  v^ 
tiis  Über  sit  oportet,  quem  nos 
Stoici  aanum  vocamus.»  Haoc  au- 
tem  doctrinam  diversomio  morbo- 
mm  exempUs  illostrat,  quonun  quo- 
quo  aliquis  teotetur ,  sanus  corpore 
noD  Sit.  Ceterum  nimium  operae  con- 
tumitur  a  Stoicis,  maüdme  a  Chry- 
iippOj  dum  morbiscorporum  comparor 
twr  morbfirum  ontmt  sifMÜtudo.  Cic. 
Tusc.  4,  40,  23.  —  Cur,  SlokeT]  Se 
ipse  interrogat  Stertinius.  Id  prosa 
oratione:  «Cur,  ex  mea  discipUna 
Stoica  dicam.»  Sic  crebro  in  Ar- 
riani  E^icteto,  ut  2,  20,  22:  tl 
Uyuq^  tpik6aoq>M:  ibid.  g.  24:  Ev, 
<fitX6oog>^.  —  cardiacus]  Ka^ia 
non  solum  cor,  sed  etiam  os  ven- 
tricoli  significat;  qui  huius  infir- 
mitatelaborat,  vocatur  xo^^^mxo^. 
Gels.  3,  49:  His  marbis  (variis  in- 
saniae  generibus)  praec^ime  contror 
Hmn  9U  id  gmus,  quod  xa^iaotöp 
a  GraeeU  nomkuUur,  Gf.  v.  28.  — 
Cratenm]  fflo«tf^--  -" 


Eum  imitatus  es 
nicus  V.  392 :    Si 
morbo  tentalw  act 
dolore  cf.  Sat.  4 ,  9 
«laborant  aut  pleu 
morbo,  ut  nos  ipsi 
iuncttvus  tenteiUur 
rationem  a  Cratero 
minus  aptum  est. 
v6a<p.    Cels.  3,4: 
breoes  aculique  nm 
toUunt  hominem  vel 
tur;  quidam  longi,  i 
zanitM  in  propinqw 
est. 

464-466.  Non  eU 
aliquem  sceleribusi 
non  periurum  ess 
sordidum,  ut  propt 
dat  ac  furetur,  con* 
CO  Laribus  aequis ,  ic 
porco  facere  posse 
4.):  at  eundem,  si  si 
quo  ambitioni  satisl 
multa  moliatur ,  a  c 
homn  n*^'' — *- 


•t-:;*' 
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Dones  quidquid  habes,  an  nanquam  ntare  paratis? 
Servius  Oppidius  Canusi  duo  praedia,  dives 
Antiquo  censu,  gnatis  divisse  duobus 
Fertur  et  hoc  moriens  pueris  dixisse  vocatis  470 

Ad  lectum:  Postquam  te  talos,  Aule»  nucesque 
Ferre  sinu  laxo,  donare  et  ludere  vidi, 

latroni  Acron  4484.,  duo  Bersmanni,  F.  (Ut  nos,  nostri  et  Pottierii 
omnes,  item  Comm.  Cruq.)  —  467.  Damnet  (servata  lectione  barth 
throne)  dubia  Bentleii  suspicio.  —  468.  Oppimius  (sie)  b.  —  470.  hoc 
bSp,  Pottierii  omnes,  t,  «cum  editionibus  vetustis  et  manuscriptis 
fere  omnibus»  Bentleius:  haec  c,LCFM.  —  472.  et  donare  b.  —  lo- 
dere] perdere  Bentleius  coni. 


erat,  piaculum  hostid  caedebat, 
non  tamen  Laribus,  puto,  sed 
Aesculapio  aliisve  dis  maioribus. 
(Plaut.  Menaechm.  2,  2, 45.)  Verum 
hie  clare  dioit,  non  periunim  neque 
sordidum  non  insanire.  —  Naviget 
Anlicyram]  «ad  ellebonim  sumen- 
dum.»  Geis.  3,  48:  In  tristitia  (me- 
lancholia)  nigntm  veratrum  deiectio- 
nis  causa,  in  hilaritate  (cum  risu 
desipientium)  aUmm  ad  vomitum  ex- 
cUandum  daA  debet.  Genf.  y.  82  sq. 
466-469.  Quid  enim  differt  cet] 
«Nihil  enim  differt  ad  insaniam, 
in  utram  partem  aliquis  modum 
excedat;  aeque  insanus  est  qui  rem 
profundit  atque  qui  opibus  suis 
nunquam  utitur.»  Ambitione  et  te- 
meritate,  quae  vitia  superiore  versu 
tetigerat ,  relictis  per  proximos 
duodecim  versus  Oppidii  verbis  a 
prodigentia  aeque  dehortatur  atque 
ab  avaritia;  tum  (v.  479.)  eodem 
Oppidio  duce  redit  ad  ambitionem 
castigandam.  —  barathrone]  «pro- 
fundae  ac  taetrae  voragini,  in  quam 
quae  deiiciuntur  in  perpetuum  eva- 
nescunt.»  (Barathro  donare  Dün- 
tzero  ex  proverbio  dictum  videtur 
pro  profundere.)  Minus  apposite 
alil  explicarunt  vel  de  ventre  s.  in- 
gluvie ,  vel  de  populo  Romano  uni- 
verso  cum  immensa  voragine  com- 


parato ,  quasi  vero  de  nimio  aurae 
popularis  studio  hie  ageretur,  id 
quod  ne  uno  quidem  verbo  signi/i- 
cat  poeta ;  nee  recte  alii  bakUroney 
«utrum  ut  balatro,  nebulo»;  alii 
bakUroni ,  vel  significatione  propria 
«scurrae  alicui  inepto»,  vel  «po- 
pulo Romano,  balatronis  simili», 
legere  maluerunt.  —  Ser,  Oppidius] 
eques  Ro.  videtur  fuisse ,  cuius  ul- 
timae  exhortationes ,  quibus  filios 
a  vita  perversa  revocare  conatus 
erat,  Horatto,  eins  vicino,  et  for- 
tasse  ex  Horatii  narratione  iam 
pluribus  innotuerant.  Talibus  au- 
tem  narratiunculis  Stoici  exhilarare 
tristiores  suas  disputationes  sole- 
bant.  —  Canusi]  Conf.  Sat.  4,5, 
94.  —  Antiquo  censu]  «iam  pater 
maioresque  eins  ex  censu  publico 
divites  habebantur.»  Aliter  expli- 
cat  Acron ,  quem  sequitur  Düntzer : 
«Quia  si  quis  antiquitus  duo  prae- 
dia  habebat,  dives  censebatur»; 
ut  Sit :  «dives ,  ut  certe  maiores  no- 
stri arbitrari  solebant.»  —  divisse] 
populari  licentia  pro  divisisse.  Vid. 
ad  Sat.  4 ,  9 ,  73. 

472-478.  sinulaxö]  «Nucibuscum 
ludere  vellet  Aulus,  eas  ferebat 
sinu  laxo  s.  solutOj  ut  ait  Sen.  de 
Benef.  4,  24.,  ex  quo  facUe  exci- 
dere  poterant,  quod  ipsum  negli- 


vuuu  saus  esse  putat  pater  et  natura  coe 
Praeterea  ne  vos  titillet  gloria,  iure 
lurando  obstringam  ambo:  uter  acdilis  fue 


gentiae  Signum  erat,  nimiumque 
facilis  erat  in  donando  eas  collu- 
soribus.»  —  donare-ludere]  sc.  «iis», 
cfuo  ludo  et  perdi  poterant.  Hoc 
longe  significantius  quam  BenÜeii 
perden.  —  abicondere  tristem]  «se- 
yero  yolta  in  locis  eavis,»  Lö- 
chern, —  ExtitMd,  ne  cet.]  Eadem 
ocmstnictione  Cic.  Acad.  8,  38, 
4S4  :  exümescere,  ne  id  iure  eoene- 
rU.  —  Nomentanum]  prodigum  ac 
luxuriosum.  Sat.  4 ,  4 ,  402.  —  Ci- 
aUam]  Conf.  v.  69.  —  per  divos  -  - 
Penates]  Epp.  4 ,  7 ,  94 :  per  Genium 
dextramque  deosque  Penates.  —  na- 
imra  coäircet]  «cerlis  finibus  circum- 
scribit;  iudicat,  vobis  et  iustum  esse 
et  sufficere.» 

484.  inieetabUis]  prpprie  «cui  pro- 
pter  delicta  (carmen  mcUum  Sat. 
2,  4  ,  82.)  \el  prodigalitatem  inter- 
dlotamest  iure  tcstimonium  dicendi 
apnd  iodices,  testamenti  etiam 
faciendi  et  teatamento  quidquam 
ab  alio  accipiendi.»  lam  cum  pa- 
ter filiam  proprio  sensu  intestabi- 
lem  eaae  iubere  non  poaset  (ete- 


48.  —  sacer]  pr.  oqu 
quibus    innilebantu 
violarat,   is   plebis« 
tributts  rogato  sacei 
dicabatur.»    Festus 
«Homo  sacer  is  est 
lus  iudicavit  ob  mal* 
fas  est  eum  inmiola 
cidit ,  parricidii  non  < 
lege  tribunicia  prim 
QUISEUM,  QUIEO 
SACER  SIT,    OCClDi 
CIÜÄ  NE  SIT,    Ex  qi 
malus  atque  improbi 
lari  solet.» 

482-486.  Haec  om 
Oppidius  dicit;  neo  ) 
ut  alii  voluerunt.  Ut 
lio  aeque  severe  inte 
noribus  inhient  patrii 
sis.  Nam,  etsi  magi 
erat ,  ne  Aulus  quam 
pterea  facultates  su 
profunderet,  nihllomi: 
mone  quotidiano,  qu 
atque  universe  loqu« 
secunda  npr«^*»«  ..«— 
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Vcstrum  praetor,  is  intestabilis  et  sacer  esto. 

In  cicere  atque  faba  bona  tu  perdasque  lupinis, 

Latus  ut  in  Circo  spatiere  et  aeneus  nt  stes» 

Nudus  agris,  nudus  nummis,  insane,  paternis; 

Scilicet  ut  plausus,  quos  fert  Agrippa,  feras  tu,        185 

Astuta  ingenuum  volpes  imitata  leonem. 

Ne  quis  humasse  velit  Aiacem,  Atrida,  vetas  cur? 

481.  is  superscr.  et  S.  —  483.  et]  atU  cp  et  aliquot  Pottierii,  LCIF. 
(LH  nos,  hS,yc  et  Septem  Pottierii.)  —  486.  ingmitim  Torrentii  quattuor. 


Sed  consiillo  veluli  contemptim  lo- 
quitur  de  eiusmodi  ludis,  ut  Per- 
sius  5,  477:  Vigila,  et  cicer  ingere 
large  Rixanti  populo ,  nostra  ut  Flo- 
raUa  possint  Aprici  meminisse  senes. 
—  Latus]  «cubitis  latc  distenta  ioga,» 
ut  Epod.  4,8:  Cum  bis  trium  ulna^ 
rum  ioga.  «Ut  sublimis  incedere  pro 
fastuose  et  magnifice  saepius  occui^ 
rit,  ita  eodem  sensu  et  pari  meta- 
phora  latus  incedere  vel  spatiari  di- 
ctum esse  videatur.»  Bentl.  Ovid. 
Her.  9 ,  4  27  :  Ingreditur  late  lato 
spectäbilis  awo.  —  Circo]  Ludi  cir- 
censes  optime  expressi  sunt  in  ope- 
re  musivo  Lugdunensi  apud  Müller 
Denkm.  V.  N.  429.  —  el  a&neus]  «Ne- 
cessaria  est  haec  emendatio  (et  pro 
aut);  nusquam  enim  aeneus  trisyl- 
laben  apud  veteres  poetas  invenias 
(nisi  forte  ubi  prave  ediderunt  pro 
aereus),  sed  ubiquc  aut  a&neus 
aut  aenus.»  Bentl.  Cfr.  Meyer 
Anth.  Lat.  I.  Adnolt.  p.  47.  (Mire 
Düntzerus:  aa^neus  hie  non  tribus, 
sed  duabus  syllabis  efTertur.»)  — 
fU  stes]  «ut  tibi  decernatur  statua 
aerea;  sed  hac  gloriola  abreptus 
iBterea  rem  tuam  familiärem  dis- 
perdes.  Verum  adeone  stultus  tu 
eris,  ut  speres  unquam  fore,  ut  tam- 
qaam  alteri  Agrippae  tibi  populus 
plaadat?»  Imprimis  autem  apta  est 
huius  mentio,  quia  Agrippa  consul  a. 
u.  c.  724.  sponte  aedilitate  suscepta 
ludis  et  spectaculis  magnificentissi- 


mis  populi  plausum  tulerat.  (Dio 
49,  43.  Plin.  }l.  N.  30,  45.)  Per- 
quam  scite  cog  iv  :rap6do)  Agrip- 
pam  laudat.  (Kst  hie  locus  ex  pau- 
cis  illis  (Od.  4  ,  6.  Epp.  4  ,  6,  26.  42, 
26.)unus,  ubi  eins  nienlionem  facit. 
Ex  Omnibus  autem  elucet  Horatium, 
etsi  virum  illum  primarium,  ut 
parerat,  suspiceret  atque  admira- 
retur,  non  tamcn  in  eius  intima 
familiaritate  versatum  esse.)  — 
Astuta]  «Quia  quod  leo  viribus,  hoc 
volpes  astutia  agit.»  Acron.  Pro- 
verbium  videtur  potius,  quam  ut 
fabellam  Aesopiam  signiflcet;  nul- 
lam  certe  adhuc  invencrunt  Intcr- 
pretes,  quae  huc  quadret. 

487-494.  Ne  quis  humasse  cel.] 
ex  antiqua  legum  formula ,  v.  c.  in 
S.  C.  de  Baccbanalibus :  Ne  quis  eo- 
rumbaccanal  Ivabuissevellet.  De  per- 
fecto  infinitivi  in  bis  formulis  sollen- 
ni  conf.  Reisig  Lat,  Sprachw.  p.  500. 
—  Ut  narratiunculis  e  vita  quoti- 
diana  petitis  utebantur  Stoici  et  Aca- 
demici,  sie  persaepeetiamexempla, 
quibus  illustrabant  locos  commu- 
nes,  petebant  ex  tragicis  poötis, 
quemadmodum  h.  I.  ex  Sophoclis 
Aiace,  ubi  Mcnclaus  Agamemno- 
nis  nomine  Teucrum  fratris  Aiacis 
cadaver  sepelire  vetat.  Fingi  au- 
tem coiloquiuni  inter  Agamemno- 
nem  et  gregarium  aliquem  eius 
militem  volgo  statuunt;  sed  rectius 
Sanadonus :  Horace  met  un  SlöMen 


viuiisuie.    Lur  Aiax,  heros  ab  Achille  seci 
Putescit,  toties  servatis  clarus  Achivis, 


488.  qiMeram  cp,  quaere  ex  Blandin.  antiquiss.  a  pr. 
—  489.  at  si   e\  Blandiu.  antiquiss.  Bcntleius,    ipso 
bante.  —  490.  quae  LCt.    (Libri  plurimi  quod,  pauci 
reducere  s.  redducere  bScp  et  praeter  unum  Pottierii  ( 
ta  4484.,  LCt  et   Heiodorf.    (Ut  nos,   Porphyrionis  1 
Qniu  Pottierii  (N.  43.)  et  cum  Cod.  Zulichemiano  {S), 
atqae  ex  hac  expressa  Locberiana  4498.  Beotleius,  F 


onus  priiM  avec  un  roi,  San  deaein 
ai  de  monirer  qu'ü  n'y  a  pohU 
d^exdt^  Ott  l'ambUUm  ne  parte  Us 
ha$imie$.  Agamemnon  en  foumit 
Vexempie,  et  te  phUosophe  prowe  en 
banne  forme  au  chef  des  raii  de  la 
Grice,  qu'ü  estunfouetun  furieux, 
Hanc  autem  loci  accipiendi  ratio- 
nem  prorsus  consentaneam  esse 
solitae  disputationum  Stolcarmn 
formae,  egregie  demonstrat  collo- 
quiuin  Ulud,  quod  verus  Cynicus, 
qui  idem  est  cum  Stoico ,  similiter 
iDStituit  cum  Agamemnone  apud 
Epictetnm  Arriani  3,  22,  34 :  Td- 
Xag<,  tl  XMf  a^v  %xei  xaxöig; 
17  nttijatq;  Ovx  %x^»  Td  aw/Lta; 
Ovx  ix^^'  *^OiXd  xoXvx^vao^  el 
Tud  MoXvxoXxo^.  Tl  ovp  aoi 
xaxdr  iarip;  *Eiutvo,  6  ri  notiy 
MiiXjgjol  aov  xol  iMLXi(p9a4f€ajL  ^ 


etiam  adversus  regui 
ac  si  etiamnuDC  viv 
oa,   audacter  ille 
veUt]  Posterior  syllt 
vi  arsis  et  caesurae. 
2,  2,  47.  —  cur]  D< 
sie  postposita  coof.  S 
Hand  Turs.  II.  p.  483 
•Sic  volo,  sie  iubeo; 
volunlas,*     (luven,  i 
misse  respondet  alte 
particula  Et,  quia  0 
fuerat,  orationem  co 
ratio  est  et  elegantio 
waräpa  quam  Bentleii 
voiebant    etiam  Gul. 
Cruquius.  —  inuUo] 
nitus  maneat;»   in  i 
«impune.»  —  Di  tUt 
Iliad.a,  48:'2>ry^/4 

*OXVM^ieL  dt^tin-r'    «"^ 
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Gaudeat  ut  popalus  Priami  Priamasque  inhumato«    495 
Per  quem  tot  iavenes  patrio  caruere  sepolcro? 
Mille  ovium  insanas  morti  dedit,  inclitum  Ulixen 
Et  Menelaum  una  mecum  se  occidere  damans. 
Tu  cum  pro  vitola  statuis  dalcem  Aulide  natam 
Ante  aras  spargisque  mola  capat,  improbe,  salsa,    200 
Rectum  animi  servas  ?  Quorsum  ?  Insanas  quid  enim  Aiax 
Fecit,  cum  stravit  ferro  pecus?  Abstinuit  vim 

Putrescit  Pollierii  pleriquo ,  corr.  b ,  Lt  et  Bontlcius.  (l't  nos  Srp, 
pr.  b  et  octo  Pottierii.)  —  497.  inclytum  i'lysscm  LCiV.  (Nostram 
scripturam  exhibent  bScp.)  —  iOi.  quorsum  insanus  .^  quid  distin- 
guunt  bSCf  quorsum  insanus^  quid  ßentleius. 


mice,  quasi  rex  esset  ICtus.  For- 
mulam  servavit  Cicero  pro  Mur. 
43,  28:  Etiam  illud,  quod  aiiquan- 
diu  fuit,  LICET  COSSULERE,  iam 
perdidislis.  —  ab  Achille  sccundtts] 
Sic  Virg.  Ecl.  ö ,  49  :  tu  nunc  eris 
alter  ab  illo.  lliad.  ß ,  768:  \4r- 
<5(Küi/  av  jusy'  aQcarog  7i^v  TiXa- 
fjuavioq  Mag^  ^Ö(fQ'  ÄxiX^VQ  fJtt)- 
piev'  6  yoLQ  noXh  (piQtatoq  ijiv, 
Pindarus  Nem.  7 ,  27.  Aiacem  vocat 
xpdiiarov  *ÄxiXioq  änp  fJtoLX^' 
Ap.  Soph.  Ai.  V.  4339.  Ulysses  de 
Aiace:  O^x  dvxaxi^fjtuft!  av  ^ 
cücrr«  ^ri  Xiysiv,  ''Ev*  &vd{f  idtTv 
OQUiJOv  ^AqyiUav^  6aoi  TqoLav 
äxpiycofieada ,  xXtjv  t^x/AXecü^. 
'Eyf.d'Uov  in  Poät.  lyr.  Bergk  p. 
875:  Hai  TeXa/nwvOi; ,  Älaa>  ai- 
Xi^rjrd^  Xeyoval  ae  *Eg  Tqolap  a(M- 
aiop  iX^sip  Javcuüv  /utr'  ^ÄxtX" 
Xia.  —  PutescU]  «insepultus  est.» 
Odyss.  a,  464:  'Jpäpog  ^  oi  dt} 
nov  XevyC  datia  nvdttcu  ojußQ<f>. 
Scripsi  fnUetcU  cum  Codd.  meis; 
hoc  nusquam  reperiri  cum  dicit 
Bentleius ,  fallitur ;  sie  enim  Codd. 
Lucretü  3,  884.  Cic.  de  N.  D.  2, 
64,  460.  Gels.  St,  30.  Arnob.  7, 
47.  eadem  signlfioattoike  ac  puire- 
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seit ,  nisi  quod  moUior  est  pronun- 
tiatio,  ut  increbuit  pro  increbruit , 
rubesco,  proprie  t^bresco,  quod  in 
usu  non  est.  —  toties  servatis  -  Achi- 
vis]  Conf.  Soph.  Ai.  v.  4273  sqq.  — 
Gaudeat  cet.j  lloni.  lliad.  a,  255: 
7/  x€v  yiji9tjacu  IlQiauog  ll(^d- 
/uoiö  T£  naidsq^  '"AXXoi  ti  Tpwi^ 
fiiya  x£v  •at.sx^olaxo  ^v/u^. 

496-207.  MiUe  ovium]  Cfr.  Gell. 
4,  46.  MiUe  in  hac  constr.  est  no- 
men,  x^^<ce^<  —  improbe]  hrorr^g 
pro  aimpio,  qui  ius  et  fas  omne 
susque  doquo  habet.»  —  Rectum 
animi]  rd  dpi96v,  «rectam  mentem, 
rectum  animi  statum.»  —  Quor- 
sum? Insanus  quid]  Sic  disiinguen- 
dum  est.  Agumemno:  «Quorsum 
haec,  quae  dicis,  spcctant?»  Al- 
ter: «Quid  timdem  nimis  pervers! 
fecit  Aiax ,  etiani  cum  insaniret  pe- 
coraque  trucidnrct?  Abstinuit  ta- 
men  cet. »  Ileindorfli  ratio,  qua 
vv.  sie  iunguntur :  Quorsum  insanus 
quid  enim  Aiax  fecit?  Cum  slravii 
ferro  pecus,  abstinuit  vei.f  Latinae 
consuetudini  videtur  adversari.  — 
Abitimdt  vkn  cet.]  Simillter  Liv.  4, 
4 :  duofms—omne  iut  belli  Achivos  a6f- 

47 


Permixtas  capiet»  commotus  habebitur,  ( 


203.  nato  bp.  —  205.  navis  c.  —  207.  furiose?  1 
veris  Cod.  Blundin.  antiquiss.,  Cod.  ßuslid.  (uterqu( 
Potiierii  duo,  Porphyrionis  Ed.  princeps  a.  MSi., 
bSq),  Potiierii  pleriquc  ,  t  .'Centleius ,  FM ,  vero  e 
Codicis  Div.  C.  —  214.  immeritos  cum  Scp:  immer 
cum  immeritos  dh'yC,  Bentl.,  FMJ.  —  212.  Tu  prüde 
adoUitU  Bentleius  coni.  («Pro  admiUis  Cruquiani  pl 
maiini  et  duo  oostri  commitUs.   Id,   opinor,  ortui 


Ümdm.  Ovid.  Metern.  8, 754 :  iVon  to- 
«Mfi  ideirco  ferrum  7Hop«ltM  Uto  il6»- 
Omdi.  —  Uxore]  pr.  concobina ,  Te- 
cmessa.  —gnato]  Eurysace. — ipsum] 
avel  ipsum  UUxem,  tem  sibi  exo- 
8um.»  —  Verum  ego  cet.]  Respondet 
Agamemoo.  —  adverso]  Sunt,  qui  in- 
terpreteotur  ainfausto  mihique  ini- 
mico  propter  id  ipsum ,  quod  irata 
Diana  sie  iubeote  naves  in  eo  hae- 
rebant  neque  in  altum  provehi  po- 
terant;  ünheüigestade.»  Verum  haec 
sententia ,  ut  oplnor ,  aliquante  cla- 
riosexprimi  debebat,  omnem  am- 
biguitatem  devitere  si  volebat  po^ 
ta.  Qaocirca  nunc  explicamus :  «ex 
AüUdensi  litore ,  quod  Troiae ,  quo 
tone  tendebamus  et  ubi  nunc  su- 
mus  (dialogus  enim  Troiae  habitus 
flngUnr.  Gf.  v.  494.),  e  regione  op- 
potitam  est.  Conf.  Ovid.  Metern. 
44,  5:   Ztmclm  advenaque  moenia 


208.  209.  tpecii 
cies,  tpaartaujlaq 
conceptas,  Vors 
a  veris  ac  rectis 
gloss.  Cod.  Blandii 
trarias  veriteti»), 
ea  mentis  agitati« 
Uone ,  quae  facilil 
committenda   noi 
enim    scite   brac 
$cekri9  hmuUus.) 
80 :   alium  sapiem 
2 ,  4 ,  840  :   oHrn 
tumuUu  ctr.  Od.  2 
HmiuUus  Mentis. 
celerique  lumuUu. 
tem  a  correctorib 
ris  propter  v.  tce 
sing,  muten  potue 
git.    Qui  genitivus 
candus  sit,  nemo 
potuit:    4)   aUtu, 


k'^y.  ■*( 


ÜB.  U.    SAT.  m. 


259 
210 


Stultitiane  erret,  nUiilum  dislabil,  an  ira. 

Aiax  iminerilos  cum  occidil,  desipil,  agnos: 

Cum  pnidens  scelus  ob  litulos  admillis  inanes, 

Sias  animo  el  purum  esl  vitio  tibi,  cum  lumidum  esl,  cor? 

Si  quis  leclica  nilidam  geslare  amel  agnam, 

Huic  vestem,  ul  gnalae,  parel  ancillas,  parel  aumm,    215 

Rufam  aul  PusiUam  appellel  forlique  marilo 

lectione  cum  admitlis.»  Bextl.  ~  213.  tibi]  vel  Cod.  Div.  apud  Cni- 
quium.  (Bentleius  distinxit :  ffw-um  est,  vUio  tibi  ct/m  tumidum  est  cor?) 
—  215.  ut  natae  bp ,  natae  ut  v.  —  246.  Rufam]  Pupam  L,  Pusam 
Ct.  —  aut]  et  DIandin.  antiquissinius  et  Mart.,  nisi  sähest  error; 
Cruquii  enim  verba  eliam  signitioare  possiint  Codicem  Marl,  ha- 
bere rusam  et  pusiUam,  Blandinium  ntfam  et  posillam,  particulae 
iotermediae  nuUa  ratione  habita.  —  Posillam  (superscr.  u)  Bhindin. 
antiquissimus ,  pupiUam  L,  HufUlam  Baxter,  ObeHinus. 


obscure  interpretantur ,  cum  nostra 
lectio  per  se  darissima  sit.  (Con- 
stnictionem  alias  ven,  dXXau;  ri}q 
äXrjddaq ,  Latinam  esse  non  puto ; 
unde  fuenint,  qui  pro  veri,  quod 
falsum  esse  perspicicbant,  vero 
corrigerent.)  —  commotus]  «cerri- 
tus,  mente  captus,»  verrückt. 
Conf.  V.  «78. 

214-219.  cum  occidit,  desipU, 
agnos]  Supple:  «ut  tu  dicere  soles; 
tu  contra  cum  cet.»  De  hyperbato 
conf.  Sat.  2,  1,  60.,  de  omissa  in 
altero  membro  personae  notatione 
Funkhaenel  Zeitschr.  f.  Alterthw. 
4847.  p.  1078  sq.  —  titulos]  atibi 
ponendos  plcnos  laudum  tuarum, 
qui  nomen  tuum  apud  posteros  ae- 
ternent,»  i.  e.,  «ob  vanam  gloriae 
cupiditatem.»  —  Stas  animo]  recto; 
«tibi  ipseconstassanaque  es  mente?» 
Phileraon  p.  417.  Mein. :  'E:idv  6 
vovq  -j  iirj  y(ad€atfj%<aq  Ttvi ,  Otx 
hn*  dxo6£iP  ovdiv  aürop  ovo' 
S^v.  —  tumidum '  cor]  violentam 
animi  perturbationem  significat,  ut 
tumor  animi  dicitur  etiam  in  prosa 
oratione  (Cic.  Tusc.  3,  12,  26.)  de 
fastu.  et  praecipue  de  ira,  quae 
hominem  ad  insaniam  saepe  ac  sce- 


lera  impellit.  Seneca  de  Ira  I,  16: 
Ira  habet  non  solidum  robur,  sed  vor 
num  tumorem.  Est  autem  imago 
iam  Homerica.  Iliad. /,553:  Me- 
Uay^ov  (öv  x<5Xoc ,  6q  re  xai  äX- 
Xcüv  Oiddvu  iv  axvjd^aa^  voov 
xvy^a  ;i£Q  cf^QovcövxMv,  Ibid.  646: 
'AXkd  juoi  otödrerai  xQadlr^  Xohp, 
Cor  quidem  hie  nolim  explicare 
cum  Heindorfio  Verst€md,  ut  sanc 
est  alibi;  Ennius:  Egregie  cordahu 
homo,  Catus  Aeliu'  Sextus.  Lucret. 
4,  öl  :  Id  licet  hinc  hebeti  quanms 
cognoscero  corde.  Verum  h.  I.  sl- 
gnificatur  mentis  perturbatio ,  quao 
dementiao  causa  fit.  —  ut  gnalae, 
paret]  Miro  acumino  Wakefleld:  ut 
gnatae  pater;  sed  verbi  repetitio 
egregie  exprimit  pravam  hominis 
mente  capti  sedulitatem.  Terent. 
Heaut.  5,  1,  20:  Sponsae  vestem , 
aurum,  ancillas  opm  esse ,  argentum 
ut  dares.  Ceteruni  vario  hunc  ver- 
sum  distinguunt.  lahn:  ut  gnalae 
paret,  ancillas  paret,  aurum.  Dün- 
tzer :  ut  gncUae  paret .  ancillas,  pa- 
ret aurum.  Magis  milii  placuerunt 
wöXa  Bentleii,  lieindorfii,  Meinekii. 
—  Rufam  aul  PusiUam]  llaec  no- 
mina  haud  raro  in  Inscriptt.  repe- 


Et  fiiriosus  erit;  quem  cepit  vitrea  fama, 
Hunc  circumtonuit  gaudens  Bellona  cruen 
Nunc  age  luxuriam  et  Nomentanum  arripe 

249.  5%  gut  Dentleius.  —   natam  hp. 


riuntur.  Furianetti  Iscr.  Est.  p.  139 : 
CVSONU  M,  F.  POSILLA,  eadem 
scr^tnra,  quae  erat  in  Cod.  Blan- 
din.  antiquiss.  a  pr.  m.  (Contra 
Bentleium  pro  Lainbini  lect.  pupam 
notandom,  hoc  fuiase  etiam  nomen 
propriam.  Cfr.  Ilurator.  p.  4239, 
3.  et  p.  4S73,  44.)  -  interdido] 
ülp.  ¥t,A%,  1:  L9X  XII.  tabulartm 
fltriomm  Uemqae  prodigum,  cm  ho- 
nis  interdictum  est,  in  curaHone 
(pro  qno  voc.  proprio  Horatius  h. 
1.  V.  tnMa  utilur)  iubet  esse  agna- 
iorum.  (Epp.  4 ,  4 ,  402:  iVac  medici 
eredis  nee  curatoris  egere  A  praetore 
daU.)  Verba  ipsa  haec  erant:  Sl 
PUniOSUS  ESCIT  (erit),  AGNATO- 
HÜM  iN  EO  PECUNIAQUE  EWS 
POTSSTAS  ESTO.  (Dirksen  p.  729.) 

ttD-f29.  Ergo  cet.]  FesUve  Ho- 
rattiu  triplici  hoc  inciso  ridet  piiti- 
dnm  Stoioomm  morem  hoc  snam 
Met^ddaiw,  qood  praecipne  ad- 
amaverant,  &n  xä^  äg>^anf /lujUps^ 
ta$t  identidem  variandi,  quo  an- 


ifjtßQovtfjroq  ^  a  d 
eum  insanam  factu 
debant.  —  BeUona 
Bellona  locus  est 
220.  Sacerdotum  gc 
quod  ex  infima  plc 
riosorum  in  moren 
stricüs  gladiis  sese 
Galli,  Magnae  Matr 
sacerdotes.    Uli  aul 
fanatici  ex  aede  Beli 
Ut.  N.  2347.  Conf. ' 
sqq.  Lucan.  Phars. 
quos  seclis  BeUona  ku 
vel,  eecinere  deos  er 
ies  Sangtnneum  poptä 
slia  GaUi.   luven.  4, 
tkus  Oestro  Percussus 
divnuU.     Spectaculu 
lo  praebebant,  post* 
temporibus,  a.  d.  IX. 
d.  MartU.)  Trebell.  1 
cum  esset  nwUiaiumf 
-  -  sanguinis  die  Ch» 
torem  factum.    Vete 
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Vincet  eoini  stultos  ratio  insanire  nepoles.  225 

Hie  simal  accepil  patrimoni  mille  talenia, 

Edicit,  piscator  uti,  pomarius,  auceps, 

Unguentarius  ac  Tusci  turba  impia  vici, 

Cum  scurris  farCor,  cum  Velabro  omne  macellum, 

Mane  domum  veniant  Quid  tum?  Vencre  Trequentes.    230 

t25.  VincU  L.  -  230.  Qmd  Um?  Venere  bScJXi:  qm  cumvmme 
Feae  V.  E.  K.,  Bentleius  coni.  (ex  leolionc  Codicis  Dattoliani:  q%U 
tum  venereK  item  FM,  quid  enim?   Vencre  tiuo  (Io(i(i.  Tonreutil. 


ns.  —  arripe]  «uleum  reprohcndns 
aeque  acritcr  atquc  ego  cum  nico 
iure  vitupero. »  Conf.  Sal.  2 ,  < ,  69. 
Miro  acumine  Gargallus:  Nomenta- 
num  arripe  moechum.  —  Vincet  - 
ratio]  «evincet  (v.  250.);»  etiam  in 
prosa  oratione  Cicero  pro  Clucnt. 
44,  1£4:  Vince  deinde  virum  bonum 
fuisse  Oppianicum.  Conf.  Sat.  1,  3, 
415.  —  Edicit]  quasi  praetor;  sed 
hocvolt:  «per  praeconem  privatum 
vel  etiam  servulum  omnibus  notum 
facit.»  —  Ttisci  -  -  vici]  «Tusci  all- 
quando  ab  Artcinis  pulsi  contulero 
se  Romain  et  vicum,  qui  modo 
Turarlus  dicitur,  insederunt  eique 
suum  nomen  dederunt.»  Comm.  Cr. 
Ibi  lenones  habitabant,  homines 
periuri  atque  infames.  Horatius 
Epp.  2 ,  4 ,  269.  eum  doscribit  ven- 
dentem  Ihus  et  odores  Et  piper  et 
quidquid  chartis  amicitur  ineptis. 
Plaut.  Cure.  4 ,  4 ,  24 :  In  Ttisco  vico, 
ibi  sunt  homines,  qui  ipsi  sese  ven- 
ditant.  -^  fartor]  «qui  insicia,  far- 
eimina,  lucanicas,  hillas  vel,  ut 
ait  Comm.  Cniq.,  salsicias  vcndit.» 
Alii  explicant :  «qui  aves  saginat  et 
vendit , »  Geflügeihändler.  Becker 
Gallus  (ed.  alt.)  lU.  p.  204.  Mirum 
Porphyrionis  scholium :  v  Fartor 
nunc  avium,  alias  nomenclator ; » 
desumptum  videtur  ex  Fcsto  p.  88. 
Müll.:  Fartores,  nomenckUores , 
qui  clam  velut  infercirent  nomina 


salutatorum  in  atiretn  candidati :  ul)i 
Müllerus  rode:  «Comira ,  ul  vide- 
tur, herum  hominum  appeilntio.»— 
VekU)ro]  ad  radiocs  Avcntini  olim 
palus  ,  ubi  lintribus  vohel)antur  (ve- 
helabntm),  «ubi  pro.stabant  omnia, 
quac  ad  victus  rationem  atque  de- 
licias  pertincbant.»  Comm.  Critq.  -^ 
macellum]  Cf.  Kpp.  4,  45,  34.  - 
Quid  tum?  venere]  «Quid  porro  fa- 
ctum est?  Ut  facile  cogitare  potcs, 
illico  veneria»  Sic  Itali:  Che  poi? 
Frigere  mihi  videtur  ßontleii  qui 
cum  venere;  quocirca  redfi  ad  le- 
ctlonem  Codicum  optimonim  ei 
antiquissimorum ,  quae  (antum  ab- 
est,  ut  retardet  orationem,  ut  lo->, 
ctorem  cxcitet  atque  sermoncm 
quotidianum  egregic  imiteiur.  Cfr. 
Cic.  Tusc.  2,  44,  26:  M.  Videsne 
abundare  me  olio?  A.  Quid  tum? 
pro  Deiotaro  7,49:  Negavitti  tum 
te  inspicere  velle.  Quid  poslea?  An 
Deiolarus  -  -  continuo  dWniiit  exer^ 
citum?  —  Venere  frequetUts]  Cic.  p. 
Quinctio  6 ,  25  :  Tum  Naevius  pue^ 
ras  circum  amicos  dimittit ;  ipse  sims 
necessarios  -  -  corrogat ,  ut  ad  tabur 
lam  Sestiam  tibi  adsint  hora  secunda 
postridie.  Veniunt  frequentes. 
Liv.  4 ,  50  :  in  diem  rertam  ut  ad 
lucum  Ferentinae  conveniant  (Lati- 
norum  proceres,  Tarquinius)  tndi- 
ctt;  -  -  coweniunt  frequentes  prima 
luce. 


oegnis  ego  indignus  qui  tantum  possideam 
Sume  tibi  decies,  tibi  tantuindcm;  tibi  trip 
Unde  uxor  media  currit  de  nocle  vocala. 
Filius  Aesopi  dctractain  ex  aure  MelelJae, 

233.  contra  haec  iuvenis,  bcp  et  omnes  PotUerü.  (Ui 
S34.  In]  Tu  BenÜeius  coni.  probante  Vossio.  —  dortnis] 
lamL  —  ai^roi  S.  —  935.  veUis  Scp  et  corr.  b  ac  plui 
Fi.  —  S38.  curnU  Codd.  aliq. ,  LI ,  surgU  Torrentii  udu; 
—  meikUa]  legitur  et  vocata.»  Porphyr.  ,  ex  quo  ciUUa  ed 
ni8  et  Getoems,  sicque  Feae  Ba.  A.  a  sec.  m.  —  239 
4iMt  dubia  Bentleii  suspido. 


931-238.  leno]  Apud  laxariosum 
leno  primus  loqaitar  tarnquam 
onmioin  nebulonam  patronus.  — 
aequm]  «benignus,»  xar'  ei^peicw. 

—  In  nwe]  Cum  ad  venatorem  prae- 
sentem  se  convertat,  opus  non  est, 
oi  scribamus  vel  Tu  nwe  cum  Bent- 
leio  vel  Tu  in  nive  cum  eodem 
et  Gargallo.  Conf.  v.  21  i.  —  Lucana 

—  aprum]  Cf.  Sat.  2,  8,  6.  —  dor- 
mii]  «hami  te  sternis,  ut,  si  forte 
possis,  somnum  capias.»  Cfn  Sat. 
1 ,  4 ,  71.  Prorsus  igitor  superva- 
canea  llarklandi  coniectura  äwroi, 

—  verris]  eveiriculo ;  id  qood ,  etst 
negat  Fea,  fieri  poterat  etiam  pro- 
c«Uo80  mari ,  non  solum  tranquillo. 
Altera  quidem  lectio  veiUi  iam  ab 


retricibus  praefero, 
quavis  hora  mihi  pra< 
cte  se  habet  indicati' 
XXX.  H.  S.  praemiui 
facilitatis,   qua  leno 
gem    iamiam    comm 
vero  his  oblatis  iUum 
eo  inducere  conatur. 
nocte]  outö  ^Uatav  v 
Censorin.  24 :  Incipum 
dia,  quod  tempus  prin 
stremum  est  diei  Rom 
quod  huic  proximum  e 
media  nocte:  sequUu 
cum  galt*  canere  incipi 
239-242.    Aesopi]   ti 
celebratissimi  et  Cicf 

CUiUS  filiUS  Clnrlina  •«' 
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Scilicet  ut  decies  solidum  obsorberet,  aoeto  240 

Diluit  insignem  bacam:  qut  sanior,  ac'si 

Illud  idem  in  rapidum  flumen  iaceretve  cloacam? 

Quinti  progenies  Arri,  par  nobile  fratrum, 

Nequitia  et  nugis,  pravorum  et  amo^  gemellum, 

Luscinias  soliti  impenso  prandere  coemptas,  245 

Quorsum  abeant?  Sanin  creta  an  carbone  notandi  ? 


240.  obsorberet  duo  PulmaDDi  duoque  Feae :  absorberet  Sc  et  corr. 
b,  Bentleius  et  M ,  exsorberet  p,  pr.  b  et  alii  multi ,  LCtFJ.  —  244 . 
bacam  bS:  baccam  cum  Edd.  plerisquc  MJ.  —  243.  Quincti  L(HF. 
(üt  nos,  bSc,  Bentleius,  MJ.)  —  246.  sani  ut  creta  bS ,  sani  aiU 
creta  c  (sed  aut  delendum  esse  puDCtis  notatur),  sani  an  creta  t, 
Samii  creta  i  et  corr.  x  (cum  glossa  Creta  Pythagorae  Samii:  is 
enim  invenU,  tU  mala  notarentur  nigro  lapiUo,  bona  albo.),  abeant 
sani?  creta  LGt.  (Sanin  debetur  Marcilio  et  Bentleio.)  —  notati  bSc, 
plerique  Pottierii,  Bentleius.  (Ut  nos,  p,  Pottierii  quinque.) 


integram  summam  decies  sester- 
tium.  Vid.  ad  v.  237.  —  obsorberet] 
«cum  impetu  et  aviditatesorberet,» 
ut  dicitur  obducere,  obligurir^  Conf. 
Sat.  2 ,  8 ,  24 :  obsorl>ere  placentas. 
Verbo  minus  noto  alii  subsUtuerunt 
absorberet  f  alii  exsorberet,  Cfr.  Pli- 
nii  locum  mox  afferendum.  Nee 
vero  ex  verbo  absorbere  oriri  po- 
terat  exsorberet  neque  ex  hoc  illud, 
sed  utrumque  ex  verbo  öbsorbere, 
—  docam]  «unionem,  margaritam.» 
Eandem  fere  rem  narrat  Plin.  H. 
N.  9 ,  59 :  Prior  (ante  Cleopatram) 
id  fecerat  Romae  in  unionibus  mor- 
gnae  taxationis  Clodiiis,  tragoedi 
Aesopi  fUius,  relictus  ab  eo  in  amplis 
opibus  her  es,  -*  -  ut  experiretur  in 
gloria  palati,  quid  sa^ferent  margor- 
ritae;  atque,  ut  mire  placuet^e,  ne 
solus  hoc  sciret,  singulos  uniones  con- 
vivis  quoque  absorbendos  dedit.  Cfr. 
de  noto  illo  Cleopatrae  unionc  Ma- 
crob.  Saturn.  2,  43.,  qui  eodem 
quo  Plinius  verbo  (absorbere)  usus 
est. 
243-246.  Quinti  -Arri]  Cfr.  v.  86.  - 


no&«^  cet.]  xar'  eipwvelapf  «fanio- 
sum  et  amore  rerum  pravarum 
simillimum  par.»  -^  Luscinias]  Inde 
a  Commentatoro  Cruquii  Intcrpre- 
tes  Horatii  certatim  adnotavorunt, 
hanc  vocem  tribus  syllabis  pro- 
nuntiandam  esse  (Vid.  ad  Sat.  2, 
8,  4.);  sed  dublum  videtur  an  syl- 
laba  antepcnultima  corripienda  sit. 
los.  Iscanum  enim  de  B.  Troi.  6 , 
384.,  quem  Gesnerus  productionis 
auctorem  afTert,  nos  nihil  mora- 
mur.  Conf.  Martial.  7,  87,  8.  — 
prandere]  ut  Epp.  2,  47,  43:  si 
pranderet  olus  cet.  A.  P.  340.  pran- 
sae  Lamiae.  —  impenso]  pretio  ma- 
gno. —  Sanin  creta]  Marcilii  Bent- 
Iciique  lectionem  praetuli ,  cum  so- 
nine  haben t  ccrtc  unus  Cod.  Feae ; 
ac  facile  illud ,  quod  minus  intelli- 
gebant  librarii,  transiit  in  sani,  sani 
an,  sani  ut  aliorum  Codd.,  et  cor- 
nimpuntur  fere  huiusmodi  inter- 
rogationcs,  ut  v.  428.  tun  in  tum. 
—  creta  an  carbone  notandi]  Est 
quasi  proverbium.  Pers.  5,  408: 
lUa  prius  creta,   mox  haec  carbone 


Quäle  prius,  ludas  opus,  an  meretricis  a 
Sollicitus  plores:  quacro,  faciasne,  quod 
Mutatus  Polenion?  ponas  insignia  niorbi, 

249.  delectet  superscr.  a  c.  —  i'iO.  Sic  Scp  et  pr. 
lemon  Fronto  p.  27.,  Ed.  Rom.  4846.,  bScp,t,  Dentleiu 
LCM.  —  259.  C€UiUe  ja ,  cUelle  cum  Ascensio  F,  Cah» 
•ins.   —   opUU  Sp,   qiiinque  Pottierii,  LCtF.  (Ut  nos 


naUuU?  Lect.  nolandi  clare  agno- 
•cit  Acron  et  Comm.  Cruq.  prae- 
bentqoe  C5dd.  Pottierii  et  unus 
OberUni  (ex  corr.];  notoH  vero  or- 
tum  Yidetar  ex  sublata  distinctione 
post  V.  äbeant, 

247-254.  Ludert  par  hnpar]  Grae- 
conim  d^td^eiv.  Plat.  Lys.  p.  206. 
E.  ~  equUare  in  anmdine  hnga] 
Piat.  Apophth.  Lac.  Agesil.  70 :  A^- 
yirai  &xi  /uiicpoT^  toT^  noudloiq 

nov  ofnuH  atfvixouiev,  Val.  Max. 
8,  8:  Socrates ^ ' non erubtiU  tunc 
cum  iiUerpoiUa  arundine  crurUna 
mit  eum  parvuüi  ßliolis  ludern  ab 
ÄkUfiade  vieui  est,  —  verteil  io  prosa 
or.  «agitet»  —  ratio  evincef]  Gonf. 
V.  225.  —  Omare]  meretrices.  Sal. 
CatO.  14  :  Ibi  primum  intuenU  exer- 
eUtu  popuH  Romani  amare,  poiare, 
—  inp^iloere]  Hom.  II.  o,  362:  (iQUxe 

tefXOq)  «C  ^'  **^  xbdu^Arw  •i-.r- 


ebrias  incederet  pe 
audisse  e  propinquc 
cem  dispotantis,  c 
coronatus  et  anguc 
deridendum.    Sene: 
veravit   et   invectai 
co^git  Palemonem  ] 
Coronas  abiicere;  q 
tus  in  fRiilosophia  (i 
stitit,    at  dignua  e: 
qui  Xenocrati  8ucce< 
Cruq.  Historiam  exo 
nus  in  Bis  Accus.  46. 
in  IlQOTpejtrtxf  p.  3i 
etiam  Frontonem  ad 
Erat  omnino  ex  illi 
philosophorum   sehe 
allatis,  quorum  sen 
pudebat    pigebatqu< 
cum  dixit:  /üitjxeti  ^ 
axoXjj    xa^atdilyjLUt 
(Arrian.  4 ,  20.  p.  46 


/«■•  •  —  • 
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Fasciolas,  cubilal,  fiocalia,  polQS  nl  ille  855 

Dicitar  ex  collo  furtim  carpsisse  Coronas, 
Postquam  est  impransi  correptus  voce  magistri? 
Porrigis  irato  puero  cum  poma,  recosat: 
Sume,  catellel  negat;  si  non  des,  optet:  amator 
Exclusas  qat  distal,  agit  übi  secam,  eat  an  non,     980 
Quo  reditarus  erat  non  arcessitns,  et  haeret 
Invisis  foribas?  Nee  nunc,  cum  me  vocat  nitro, 

Potlierii.)  —  26r  accersitus  bSp  (non  c).  —  «62.  Nee  nunc  bScpXGI 
et  praeter  unum  Potlierii  omnes:  A'c  nunc  c  Codd.  y^qxa  et  corr. 
X  (accedit  unus  Pottierii  N.  18.)  Bentleius,  FM.  —  vocet  bcp,  Pol- 
tierii  omnes,  LCt.  (Ut  nos,  S.) 


Halsbinde.  Quintil.  44,  3,  U4 : 
PaüioMlii,  sictU  fascias,  quUms  crura 
vestiunhir,  et  focalia  et  aurirnn  U- 
gamenta  sola  excusare  polest  t>al0- 
tudo.  —  Coronas]  Et  in  copite  et  in 
collo  Coronas  gerebant.  Cic.  Verr. 
Acc.  5,  \h,  27.  Tibull.  4,7,  5«: 
Et  copite  et  collo  mollia  serta  gerat. 
—  impransi\  «sobrii.»  Cf.  Sat.  2, 
2,7.  —  correptus]  «acriter  repre- 
hcnsus.»  —  cateUe]  vxoxopianycdv^ 
quod  in  usu  manslt  asque  ad  tem- 
pora  Hieronymi.  Ep.  ad  Eusto- 
chium,  Paulae  filiam,  22,  29.  pa- 
rasita  ad  matronam :  Mi  (sie  etiam 
Vallarsius)  catella,  rebtu  tuis  utere 
et  vive,  dum  vivis;  et  numqnidfUiis 
tuis  servas?  Aristoph.  Plut.  4040: 
itXvnoviitivrjv  aXa^oiTÖ  jue,  Nrjt^ 
rdgiov  av  xai  cpdruov  v:rticopl- 
^ero.  Plaut.  Asin.  3,  3,  76:  Die 
igitur  me  pcuserculum ,  gaüinam, 
cotumicem,  Agnellum,  haedillumme 
tuum  die  esse  vel  vitellum.  Ibid.  v. 
403:  Die  igitur  me  analiculam,  co- 
lumbam  vel  cateUum,  Hirundinem, 
monedulam,  passereulum,  putiUum, 
Voss  h.  1.  Wieselchen.  Codicum 
aliq.  lectio  citelle  tribui  debet  libra- 
riis  Italis,  deceptis  sui  sermonis 
voce  zitellOj  puerulus.  Illud  Lati- 
num non  est  vocabulum. 


260-270.  agil  ubi  sectm  cet.]  To- 
tus  hie  locus  prupe  ad  verbum  re- 
fert  primae  Eunuchi  Tcrentiani 
scenae  partem  priorem ,  ubi  Pliae- 
dria  iuvenis  a  Thaldo  merctrice  re- 
Yocatus  :  Quid  igitur  faciam  ?  non 
eam,  ne  nunc  quidem.  Cum  arcessor 
ultro?  an  polhu  ita  me  comparem, 
Non  perpeti  meretricum  contumeliat. 
ExclfAsit;  revocat:  redeam?  non,  H 
me  obsecret.  Iloratium  autem  iml- 
tatus  est,  consulto  tamon  MenaiH 
dro,  Persius  Sat.  5,  464  seqq.  — 
agit]  De  ultima  syllaba  producta 
vid.  Sat.  2,  2,  47.  —  Nee  nimc] 
Sic  cum  graviore  Codd.  auctoritate 
plerique,  etiam  nuper  lahn,  edi- 
derunt  post  ea,  quae  sciontissime 
disputavit  Madvlgius  ad  Cic.  de 
Finn.  p.  82  sq.  et  822  sqq.,  ubi 
omnia,  quae  huc  pertinent,  lucide 
reperics  exposita.  Hie  quidem 
unire  proptor  euphonian  nonnuUi 
praetulisse  videntur  ne  nunc  veriori 
lectioni ,  et  in  Pcrsiana  imitatione 
5,  472  (Quidnam  igitur  faciam?  ne 
ntme,  cum  arcessat  et  ultro  Suppli- 
cet,  accedam?)  in  Codd.  meis  Omni- 
bus est  nee  nunc ,  etsi  Reizius , 
Achaintre ,  Passow ,  Plum ,  0.  Jahn 
ediderunt  ne  nunc.  —  vocal]  Ma- 
nifefto  ad  tempus  refertur,   quo- 


«aA  lursum:  baec  si  quis  tempestatis  prop« 
Mobilia  et  caeca  fluitantia  sorte  laboret 
Reddere  certa  sibi,  nihilo  plus  explicct,  ac 
Insanire  paret  certa  ratione  modoque. 

264.  öbsecrcU  p.  —  265.  ere  S.  ~  270.  certa,   sibi  ni 
276.  $cnäare.  Modo,  inquam,  Heüade  LCt ,  Bentleius ,  I 


droft  praettat  Codicis  S  indicativus, 
quem  Bentlehis  restiUiendum  du- 
xit  «etiam  invitis  membranis.»  — 
0  h&re,  tfuoe  res  cet.]  Apad  Teren- 
tiam  Parmeno  servus  ad  Phae- 
driam:  Here,  quae  res  in  se  neque 
consiUum  neque  modum  Habet  uüum, 
eam  consiUo  regere  non  potes.  In 
amore  haec  omnia  insunt  vUia:  in- 
kiriae,  Suqnciones,  ininUcitiae,  iti- 
dutiae,  BeUum,  pax  rursum:  incerta 
haec  tu  si  posttdes  Ratione  certa  fa^ 
cere,  nihüo  plus  agas  Quam  si  des 
operamj  ut  cum  ratione  insanias.— 
dUBpUcet]  «ea,  qaae  intricata  sunt;» 
anihU  expediat,  proficiat»  Cic.  ad 
Farn.  3,  2,  I:  provinciam  "  quam 
maxime  mihi  t^tam  expUcatamque 
tradere.  —  ac]  Conf.  Epod.  42,  44. 
Sat  4  ,  6,  430. 

272-274.  Picenis]  lo  Piceno  opti- 
ma pira  et  poma  proveoiebant. 
Sat.  2,  4,  70.  luven.  44 ,  74 :   Ae- 


428.  —  penes  te]  «tue 
sanae  mentis.»  —  fei 
vetulus  balba,  ut  sol 
verba  profers.»    aHy 
enim  verba  palato  fei 
bis  balbis  palatum. 
ac  tenero  supplantat  v 
CoMM.  Cruq.    Non  es 
quam    vocant ,    uUimi 
granmiaticis  ancora^  i 
cit:   «feriuntur  quasi  ' 
a  palato  repercutiuntur 
nuntiatione  affectata  s 
debilitatur.»   —  Aedifi 
Cf.  V.  247. 

275. 276.  ilddtfcnioran 
stulto  iuo  amori  rix8 
quales  inter  rivales  o 
De  morte,  quam  amal 
consciscat,  noiim  intei 
BoetUgero  Opusc.  I. 
ignem  gladio  scr.]  Pythai 

gyrnhnliifw  •  -'"  - 
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Quid,  cum  Picenis  excerpens  semina  pomis 
Gaudes,  si  cameram  percusti  forte,  penes  te  es? 
Quid,  cum  balba  feris  aunoso  veiim  palato, 
Aedificante  casas  qut  sanier?  Adde  croorem  275 

Stultitiae  atque  ignem  gladio  scrutare.  Modo,  inquam, 
Beilade  percussa  Harius  cum  praecipitat  se, 
Cerritus  fuit,  an  commotae  crimine  mentis 
Absolves  hominem  et  sceleris  damnabis  eundem, 
Ex  more  imponens  cognata  vocabula  rebus?  280 

ntodo,  inquam.    Helladc  cum  aliis  M.  (scrutare  modo ,  ifiquefn  Hellade 
Franke  Fasli  Horat.  p.  <45.)  —  279.  ac  superscr.  ei  S. 


pla  proposuit,  per  gradationem  pro- 
cedit  ad  aliud  furoris  perniciosi, 
veluti  homicidii  ob  ^Xonviiav 
commissi ,  hac  orationis  forma  usus: 
«Nugis,  quas  CDumeravi,  adde  iam 
facinora  cnienta ,  ad  quae  violenlae 
animi  perturbationcs  homines  in- 
stigare  solent;  uti  modo  (nuper), 
inquam  (quo  tibi  notum  exemplum 
in  memoriam  revocando  sententiam 
meam  clarius  etiam  eiponam),  Ma- 
rius  ille  Hellade  trucidata  se  ipse 
interfeeit:  hie,  interrogo,  fuitoe 
cerritus^  insanus ,  an  iudice  te  men- 
tis quidem  coropos,  sed  scelera- 
tus?  Mea  sane  ex  senteniia  insa- 
nus fuit.»  Falsae  huius  enuntiati 
sie  distincti  inierprctationes  hae 
sunt :  \)  Marius ,  cum  modo  Hellade 
percussa  ,  id  est ,  statim  ut  puellam 
confoderat,  se  praecipitavit,  cer- 
ritusne  fuit?  %)  Modo  (dumtaxat) 
cerritus  fuit  Marius,  bis  verbis  in- 
terrogatione  non  comprehensis. 
Hand  Turs.  III.  p.  639.  At  vero 
ita  mutata  distinctione :  ignem  gUt- 
dio  scrutare  modo,  inquam.  HeUade 
percussa  cet.  longe  aliter  locum  ac- 
6epit  Voss:  und  Feuer  mit  Stahl 
durchmihlö  doch,  sag  ich!  Mariua, 
als  er  die  Hellas  durchstach,  und 
herab   vom   GtkUpp   sprang.    War 


ihm  geschienen  der  Geist  von  Un- 
sterblichen? eumque  secuti  sunt 
Heindorf  atque  Meineke,  particulam 
modo ,  quae  sane  sacpcnumero  cum 
imperativis  iungitur  (vid.  Hand  1. 1.), 
maiorem  exhortationi  vim  adiicere 
arbitrati;  verum  huic  rationi  pror- 
sus  adversatur  v.  inquam  ^  quo  ita, 
ut  voluerunt  illi,  Latin!  nunquam 
utuntur. 

277-280.  Hellade]  De  hac  puella 
eiusque  interfectore  nihil  aflTerunt 
Scholiastae ,  quod  non  insit  in  ipsis 
poätae  verbis.  —  praecipitat]  male 
Gesnerus  habuit  pro  pcrf.  contra- 
cto  praecipitavit.  Cfr.  Reisig  Lal. 
Sprachw.  p.  226.  et  Bat.  4 ,  6,  43. 
—  fuit]  Non  sibi  repugnant  v.  fuit 
(pro  quo  Kirchnerus  proposuit  fu- 
rit)  et  praecipitat.  «Potesne  arbi- 
trari  Marium  ,  mente  captum  non 
fuissc,  sed  sceleratum  potius,  se- 
cutus  opinionem  volgarem ,  ex  qua 
scelerati  pro  insanis  non  habentur? 
Immo  ex  verioro  nostra  doctrina 
ille  furiosus  fuit.»  —  commot€ie- 
mentis]  C^onf.  v.  209.  —  Ex  more] 
«exvolgari  consuetudine  loquendi.» 
>•  cognata]  non:  «apta«  (Comm.Cr.), 
sed :  «diversa  quidem ,  non  tamen 
multum  interso  distantia ;»  Acn.  «ex 
Stoiconim  doctrina  homonyma.» 


uAciperet  dominus ,  cum  venderet.  Hoc  quo( 


^2.  Laetis  p.  —  283.  Quiddam  magnum  addens  Sp, 
Lt.    Ut  DOS,  bCf  dl,  Lambethanus ,  pr.  x,  Bentl.,  CFS 
magnwn  Anonymus  apud  Heindorfium ,  Id  tarn  magnuti 


281-283.  Libertmus]  lam  transit 
ad  snperstitiosos  non  minus  stul- 
tos ,  quam  8int  ceteri ,  quos  adhuc 
emunerayit  (De  Augustalibus , 
quos  hio  inlnidant  Scholiastae ,  tu 
Doli  oogitaro,  qaoniam  haec  satira 
dhi  ante  llhid  Augnstalium  institu- 
tum  oompoaita  est.  Cfr.  loser,  m. 
Lat.  n.  p.  197.  et  Kampe  in  N. 
ioMb.  f.  miol.  Vol.  49.  p.  326  sqq.) 
Libertinum  videtur  sumpsisse,  quia 
huius  generis  bomini,  utpote  minus 
coKo,  tam  ridicula  superstitio  per- 
quam  apte  tribui  poterat.  —  com- 
frito]  ubi  Lares  Praestites  positi 
erani,  a  Curio  voti,  restaurati  ab 
Augosto.  (Ovid.  Fast.  5,  429  sqq.) 
Ibi  qnotidie  mane  stolidus  ille  li- 
bertlnus  circumcursabat.  —  siccut] 
«nequaqoam  ebrius,  ita  ut  probe 
sibi  coQscios  esset,  quid  vellet.» 
—  Ltmüt  -  -  mtumUnu]  qnemadmo- 
dam  solebant  inrecaturi.  —  Quid 
tam  magmm?  addmu]  Volgarem  le- 
ctkmem  Quiddam  magnum  addms 
ioterpretaotur  «votmn  magni  pre- 
tu,»  vel  «Carmen  magicum.»   Sed 


51  femina  forti  Fidis 
«Profecto  egregium  n 
Sic  h.  1.:   «Profecto 
est  donum,  quod  vos 
contorta  videtur  Wag 
plicem  per  interrogati 
tarn  magnum?  etsi  se 
fere  redit:  mWas  iü't 
MS?»  et:    «Hie?   IU\ 
80  grosses?»    Nee  ve 
supervacaneum  est  n 
tione:    homo   enim  c 
ipse  paulisper  dubital 
preces  exaudiri  possii 
met  ipse  decipit  addi 
perexiguum  hoc  est  • 
ntrpUe]  «surripite;»  sie 
nii  loco  apud  Cic.  de 
38.  Zumpt  reeepit  acf 
pro  volg.  accipe.  —  C< 
versiculum  hymni  api 
Quaestt.  Sympos.  3,  i 
ßaXi  ävta  rd  y^pa^^  w 
ditijt  ac  similia  stulti 
Lucianum  iv  nXoU^  4 
284-287.    Di$  eimUn 
Theoonl«   ' 


j  i 
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Chrysippus  ponil  fecunda  in  ffinVe  Memni. 
luppiter,  ingenles  qni  da»  adiniiM|iie  dolores, 
Mater  aii  pueri  menses  iam  qiiinque  cobanli«» 
Frigida  si  puerum  quartana  reliqucrit,  illo 
Hane  die,  quo  tu  indicis  ioiunia,  nudus 
In  Tiberi  stabit    Casus  medicusve  levarit 


MO 


lieh,  Qui  tarn  magnmn?  R.  Scheibe  Schneidew.  Philol.  V.  p.  473.) 
—  morte  Cod.  Tonsan.    —   fS6.  t*ii^  c  et  oorr.  8.   ~  191, 
cusque  b. 


pturicnti  homincm  istum  mcntc 
captum  esse.»  «Qui  vrndunt  man- 
cipia ,  solent  hoc  adiicero  :  S-4\(V 
CORPORE  ET  ASIMO,»  Poäph.  Cw. 
de  Oflflc.  3,  47,  74:  See  tH»ro  in 
prtutUis  $ob»m  ius  civUe  -  -  maiitiam 
fraudemque  vindictU;  sed  etiam  in 
mancipiorum  venditione  venditotis 
fraus  omnis  exciuditw.  Qui  fnim 
scire  debuil,  de  sanitate,  de  fUga,  de 
furtis,  praeslcU  ediclo  aedilium.  Cont. 
Gell.  N.  A.  4,  i,  4.  Digest.  L.  i4. 
T.  4 :  Qui  fnancipia  vendunt ,  certio^ 
res  faciant  emptores,  quid  morbi 
iHtiique  cuiqtte  $it,  qui$  fUgitknu 
errove  ^  noxave  aoluhu  non  eit, 
eademque  omnia,  cum  ea  mancipia 
venilnmt,  palam  recte  pnmuntianto. 
Conf.  Epp.  ty%  y  46 :  Des  nummos, 
excepta  nihil  te  si  fuga  laedcU,  — 
Hoc  q.  volgus]  « suporstitio.sonim 
mullitudincm.o  —  Chrysippus]  Conf. 
Sat.  4,  3,  426  sq.  —  fecunda  in 
gente]  fruchtbare  Sippschaft. 
Voss.  —  Metieni]  hominis  insani, 
tunc  Omnibus  bene  noii.  «Mcno- 
nius  fuit  illis  temporibus  insanus 
vel  certe  plebeius,  qui  videri  vo- 
luit  a  Menenio ,  qui  senatum  et  po- 
pulum  in  gratiam  reduxit.  -  -  Undo 
Meneniae  (Comm.  Cniq.  ridicule 
neniae)  stultitiae  vel  ineptiae. » 
PoRPH.  «Menenionira  famlHa  füit 
aaperstitiosa .»   Acao . 

288-195.    luppUer]  Alterum  su- 
perstitionls  inianae  exemplom  af- 


fort.  —  rulHtntis]  «nogrotantis.»  VM. 
ad  Sat.  4,  9.  48.  iUo  Mnnedky 
quo  tu  cet.]  dir  igilur  lovis,  quo 
homino.<4  oriontnlos,  ludnoi,  ,Vogy- 
plii  ioiunium  srnare  ot  in  (luml- 
nibus  cxpiandi  se  ot  purgandi  causa 
lavuri  solchant.  Cont,  luven.  6, 
512.,  uhi  femina  superstitiosn  //4- 
bemwn  f^acta  glarie  destniHi^t  in 
amnem,  Ter  mntutino  Tifnfri  fnergt" 
tur  et  ipsis  Vorticihus  timidum  raput 
abtuet.  (Uunr  diim  a  Noptein  dia 
dcsignnndi  morein  udmoduni  enm- 
munom  Turtum  esse  apud  Homa* 
noa  demonstnint  etiam  Tihull.  4 , 
3,  48.  DIo  CaM.  .17,  4H.  oi  VII. 
dierum  pintura  Pompelana  in  M^ 
seo  ttorbtmico  XI.  T.  3.  Cft*.  I.  C. 
Ilare  »n  the  names  of  the  Hays  of 
the  week  in  l*hUologicat  Museum. 
Canibridge  4H34.  I.)  ieiunia]  Mtt- 
gnis  in  culiimitatihus  a  suprrNtitlo* 
sis  etiam  inter  gentiles  leiuniu  aer« 
vata  esse  testatur  TertuUlanua  de 
leiunio  45 :  Cum  stupet  caetmn  et 
aret  annus,  nud^pedalia  denuntian» 
tur;  "  Judaicum  certe  ieiunium  ub^ 
que  celebratur.  —  Quus  cet.J  «Ktal 
fortasse  casus  medicusve  puerum 
ex  ipso  vitae  periculo  eripuerit.» 
Axt  contendit  Lutine  dici  non  poaae 
levare  ex  aliqua  re  nee  levare  oM- 
quem  (morbo)  ex  praecipiti ,  idcirco 
Interpungendum  esse :  Casus  medi» 
oimve  levarU,  Aegrum  ex  praedpiU 
mater  daUra  necabU  -  -  febrimque  re^ 


iiixent  insanum  qui  me,  totidem  audiet  a 
Respicere  ignoto  discet  pendentia  tergo. 
Stoice,  post  damnuni  sie  vcndas  omnia  pli 

W4.  fdn-emque  b.  —  i95.  percussa  superscr.  cowS, 
Franeq.    (Ut  nos,  c.)  —  297.  post  haec  corr.  b.    (Conf 
IV.  p.  507  sq.)  —  ne]  nee  h.  —  300.  sie]  si  C. 


ducet.  Yenim  UvarU  ex  praeeipUi, 
focUUmA  dictum  est  figurA  pro  pe- 
destr!  emvarü  ex  praecipiU,  et  fe- 
bHmqme  reiMcH  gratam  est  vax^ 
^or  x^epop  pro:  «febri  reducta 
enm  necabit.»  —  ex  praec^i]  Sic 
vcrigo  etiam  loquebantur,  nee  quid- 
quam  inest  poätici  sermonis.  Geis. 
S,  6:  InpraecipiU  iam  esse  (aegrum) 
dmmntitU  (alvus),  quae  Uquida  ea- 
äemqy»  vel  nigra  vel  paUida  vel  pi$^ 
guU  est,  —  Quone]  duplex  interro- 
gatio,  ut  Sat.  3,  2,  407:  uteme. 
Conf.  Hand.  Turs.  IV.  p.  78  sq.  — 
eonama]  Huic  verbum  sibi  notius 
percufM  substituerunt  librarii  multi. 
Sed  accoratius  illud  sfgnificat  men- 
tia  ooDtorbationem  ac  vesaniam, 
qaam  peremsa,  quod  aut  de  dolore 
lÄiquo  aal  de  acri  cupidine  rectius 
UBorpes.  —  Tknore  deorwn]  (de^ 
osdoifMOpUf)  Qtlqoe  reüciendo,  cum 
landetor  melus  deorum^  ut  Livius 


ne  compeUarer]  ane 
bis  me  adorirentur 
totidem]  «verba,»   n 
volunt:  «quot  tu  nu; 
sti;»  sed,  «quot  ille  i 
verba  insaDiam   sigi 
sano,  delire,  cerrite 
nirsus  regeram.    Sic 
sua    ipsius   vitia   res 
agnoscere.»    Nota  es 
sopia  (Phaedr.  4,  40. 
duas  peras  s.  mantio 
datas,  unam  e  pectoi 
tergo  suspensam;  in  ill 
in  hac  propria  asserv 
latis  versibus  52  sq. 
tergo  suspensa  cogita 
to]  «quod  nunquam  vi 
tull.  22,  20:    Suus  qu 
tus  est  error:  Sed  non 
Ucae  quod  in  tergo  i 
24:   praecedenli  spect 


mä 
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Qaa  me  stultitia,  quoniam  non  est  geiras  unom, 

Insanire  putas?  Ego  nam  videor  mihi  sanus. 

Quid,  Caput  abscissum  manibus  cum  portal  Agave 

Gnati  infelicis,  sibi  tum  fiiriosa  videtur? 

Stultum  me  fateor,  liceat  concedere  veris,  305 

Atque  etiam  insanum;  tantum  hoc  edissere,  quo  me 


301 .  Qua  me  slultiUa  bScp  et  omnes  Pottierii ,  tFJ :  Quam  me  tiul- 
tUiam  LC  (Cniquius  e  Cod.  Mart.) ,  Bentleius  et  M.  —  303.  absei- 
sum  (sie)  detnens  superscr.  «vel  manibus  n  cum  S,  abscistim  demens 
cum  bc ,  abscissum  demens  cum  p,LCt.  {abscisum  manibus  cum  vetusU»- 
simus  Blandinius,  optimus  Pulmanni,  dr  et  var.  lect.  X.)  ~  304. 
NaU  p.  —  tunc  b ,    item  S  superscr.  num. 


vendendis  tiortis,  tabulis,  signis, 
et  quidem  maius  etiam  quam  an- 
tea,  quo  iactura  illa  cito  compen- 
setur.»  Magis  etiam  hoc  fit  ridi- 
culum  propterea,  quod  haud  ob- 
scure  sigoiflcat,  Damasippum  ad 
veterem  suum  quaesticulum  redi- 
turum  ac  philosophari  dcsiturum, 
si  alicunde  nummos  nactus  sit  ad 
emenda  ca,  quae  cariore  pretio 
rursus  aliis  vendat.  ~  pluris]  «quam 
priusquam  decoxisti;»  non:  «ma- 
gno», neque,  ut  volunt  Comm.  Croq. 
et  Düntzer:  «pluriSf  quam  compa- 
rasti»;  quae  sentcntia  mihi  saltem 
languidissima  videtur.  —  QtM  me 
stultitia]  Hanc  lectionem  praetuli 
propter  Codicum  auctoritatem. 
«Propter  quam  stuUitiam  tua  ex 
doctrina  me  insanis  adnumeras? 
quod  quidem  mihi  nimis  severum 
iudicium  videtur.»  (Praeterea,  ubi 
legas  quam  me  stultüiam,  uno  in 
versiculo  littera  m  quinquies  posita 
sonus  oritur  haud  nimis  gratus, 
etsi  accusativus  per  se  rectus  est, 
ut  q>6ßop  (poß£Tar9oti  (Eurip.  Troad. 
4165.)  ac  similia.  Conf.  supra  y. 
63.)  --  q.  non  est  genus  unum]  Vid. 
V.  63  sqq.  —  Ego  nam  cet.]  Vid. 
ad.  V.  20. 
303.  304.    «Nil  minim»,   inquit 


Damasippus,  «quod  tu  tibi  sanus 
videris.  Haec  ipsa  enim  mali 
ignoratio  insaniae  est  propria.» 
—  Caput  abscissum  cet.]  Hygin.  F. 
184:  Pentheus,  Echionis  et  Aganes 
fUius,  (rex  Thebarum,)  Liberum  ne- 
gavit  deum  esse  nee  mysteria  eius 
accipere  voluit.  Ob  hoc  eum  Agave 
maier  cum  sororibus  Ina  et  Autonom 
per  insaniam  a  Libero  obiectam  mem- 
bratim  laniavit.  De  eadem  rc  Ovid. 
Met.  3,  727:  Avoltumque  caput 
digUii  compl/dxa  (Agave)  crumtis  dar 
mat  •Jo  comUeB,  opui  Kaeo  ifictoria 
nostnm  esti»  —  manibui  -  porta(\ 
Haec  lectio  «atrocitatem  foedita» 
temque  facinoris  miriflce  augei.  — 
Sic  Euripides  Bacch.  v.  967.  de  hao 
ipsa  re  :  ^€p6/u£pog  ^^itg  ^^iv 
X^i^al  /jirjTQÖq,  v.  1139:  Y4^ta 
d*  ä^Xiov^  Xf7t£Q  Xaßovaa  tvyxd- 
vu  fi^rrjQ  x^QoTv  ^  n^§aa*  ix* 
äxQOv  dv^ov.  V.  1278 :  Tlvoq  n^öa^ 
iiDTtov  drjr'  iv  dyxdXaig  %x^t^i 
"^Ea,  vi  Xevaata;  li  <p£^/juu 
r6d'  iv  x^potv;  -  -  Illud  demens  non 
modo  otiosum  hie  est,  sed  sen- 
tentiam  plane  ooerat  et  gravat, 
immo  putidam  reddit  et  inficetam.» 
Bbntl. 

305-311.    veris]  ut  supra  v.  223: 
cruonHs,  v.  244:  pravorum  -  amore, 


An  quodcunque  facit  Haecenas ,  te  quoque 
Tantum  dissimilem  et  tanto  certare  minore 


340.  Trebonis  ö ,  Tuberonis  N.  Ueinsius.  Sed  vid.  Pi 
p.  M9.  Kr.  Servius  ad  Virg.  Aen.  7,  378.  —  SM.  ip 
Tanto  dissimilem  bScp,  Potlierii  umnes,  LCtF.  (Tarn 
Bentleias  e  Cod.  Blandin.  antiquissimo  et  Tonsano  c( 
M.  Epp.  4,  40,  3.,  atque  Fea  teste  sie  etiam  Venel 
45{».) 


Sat.  S,  8,  83:  ficUs  rerum,  —  Um- 
gtu]  langleihige.  Voss.  «Di- 
vites  aemolatiu  in  vfllala  toa  do- 
nram  Vel  porticiu  nunc  ipsum  ex- 
struis,  id  quod  coiiae  tiiae  rei 
parum  convenit,  nee  minus  lidi- 
colum  est|  quam  si  tu,  propepu- 
milio,  longos  statu  atque  incessu 
imitari  velis.»  —  moduU  b^edalis] 
per  iocum.  Corporis  exigui  se  vo- 
cat  Epp.  4  ,  30 ,  24.  —  uTurbo  gla- 
diator  fait  exiguo  corpore ,  sed  ani- 
mosus  pugna.»  Porph.  —  SpiriHtm] 
F9U9r  im  Anllilz  potius  quam 
Athem  Vois.  —  Corpore  maiorem] 
«Biaiorem  quam  convenire  videtur 
hominl  tarn  pusiUo.» 

343-346.  verum  esi\  Construe  cum 
Bentleio:  «rectum  et  iustum  est 
fiusere  te  quoque  tarn  dissimilem 
et  tanto  minorem  v.  inferiorem  cer- 
tare f.  e.  in  certando  cum  Maece- 


denarroQ  «ordine  et 
Habet  iam  Terent. 
54  :  Haec  adeo  ego  iUi 

347-349.   Quantan 
395.  —  tantum  -*  fr* 
gross,  idem  fere 
(so  gross),  ut  v.  34. 
similem,  Lectio  autei 
se  inflans,  sie  magna 
cissimis  Codd.  integr 
rique  enim,  ut  mei, 
rorem  manifestum  pi 
tandem  sufflans  se  mag 
scripserunt  num  Usnd 
m.  f.  (eufflans  si  Ed. 
alü  hoc  rursus  corrc 
flans.  Sed  verbum  suf 
usitatissimum  erat. 
5,  4,  43:   Sufßa  cek 
cas.  —  Maior  dimidk 

tmnT]  ContPOVPran  Ki 


\r^< 


LIB.  It    SAr  III. 


Abscntis  ranae  pullis  viluii  peite  pressis. 

Unus  ubi  eßiigii,  malri  denanral,  ul  inj^eius  ;)I5 

Belua  cognatos  eliserit    Ilia  ragare: 

Quantane?  num  lantum,  suflians  se«  magna  fuisscl? 

Haior  dimidio.    Num  tantum?  Cum  magis  atquo 

Se  magis  inflaret,  Non,  si  ie  ruperis,  inquit, 

Par  eris.    Haec  a  te  non  multum  abludit  imago.      3Ü) 

Addc  poemata  nunc,  hoc  est,  oleum  adde  Camino; 

317.  tand^H  bSop,  quinque  Pottiorii,  L(F.  yUmium  vetustissimu!« 
Blandinius  cum  Tonsano,  g:,  plerique  Polliorii,  l!J  sr  inflans, 
sie  magna  LIF.  (l'l  nos.  omncs  nosiri  ao  Polliorii.)  —  IWS.  dimi- 
dio] pernimio  Bentlcii  dubia  suspicio.  —  tanfo  bSop.I.lK.  yUmtum 
Cruquius,  yqp,  Bcutlcius  et  M.) 


dimidio,  quam  tu,  fuit  belua  illa.» 
(Pulli  autem  responsuin  etsi  mi- 
mm  videtur,  fabellae  Aesopiae  li- 
centiae  tribui  dcbet;  ranunculus 
onini  omnis  mensurae  prorsus  igna- 
rus  satis  habet  hoc  respondere: 
Maior  dimidio  fuit  belua.  Conf. 
etiam  Cic.  p.  FlaccoiO,  46:  Hab^- 
bat  rhetor  iste  adolescerUes  quosdam 
locupletes,  quos  dimidio  redderet  stui- 
tiores,  quam  acceperat.)  Mater  rur- 
sus  se  sufflans  interrogat:  ^Num 
tantum  magna  fuit,  quantum  ego 
facta  nunc  sum?»  sperans  nunc 
({uidcm  pullum  nssevcraturuin  ma- 
tris  slaturam  eandom  esse  ar  vi- 
tuli  et  fortasse  maiorcm.  At  is 
nt'fiare  pcjr^il.  Cum  proptorea  ma- 
gis alque  cot.  Loctio  tanto,  orla 
ox  falsa  accommodatione  ad  v.  di- 
midio^ vcl  idco  reiicienda,  quod  ra- 
nae ,  quae  sufllando  se  vituli  magni- 
tudinem  iam  assccutam  se  sperat, 
parum  convonit  quaerere ,  quanto 
maior  vitulus  ipsa  fuerit.  Alii,  cum 
in  hoc  veluti  labyrintho  circumer- 
rarcnt,  varia  distinctione  rem  ox- 
pedirc  studuerunt,  veluli  post  Wa<l- 
delium  Kirchner  Observv.  p.  56  : 
Maior  dimidio  (cum  facta  esset  ma- 
tor  sese  sufflando,  rursus  interro- 
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gavit):  Xww  cot.,  qua  in  rationo, 
ut  iure  optimo  Dilntzer  signiHoavit, 
nimium  quantum  pulll  reaponsum 
proreus  nccessarlum  dosidoramus. 
iDgcniosius  fortasse  lahnius:  Pullus: 
Maior,  Mater:  /><m<dj(>:>  Mox  ma- 
gis oliam  se  sufHans:  Kum  tanto? 
nee  tarnen  vero,  nam  praetor  of- 
fensionem,  cpiae  est  in  lec^tiono 
tatUo,  vv.  Maior  dimidio  vlx  tdlo 
artificio  Ita  divelli  possunt.  Coto- 
rum  Ddntzer,  ne  alterl  matrJN  in- 
torrogationi  decsset  pulll  respoiiMio, 
verba  si(!  dislinxit:  A'imi  tanto? 
quum  mayis  atque  Se  matjis  iuftnrnt. 
Son,  si  cet. ,  in  qua  ralione  (Sit^ 
fragt  weiter,  indem  sie  immer  mehr 
und  mehr  sich  ausdehnte.)  verbis  ab 
ipso  supplotis  Sic  fragt  weiter  haud 
minus  a(>gre  caremus  quam  In  no- 
stra  verbo  AV^/r«'»/ (pullu.s)  vol  simill. 

32()-32(>.  abludit]  «abhorret,  dis- 
crepat,  d.T/dit.»  —  Addc  cot.| 
»Aliam  nimio  aodificandi  sludlon 
(quod  \idclicol  poi'la  in  somol  ipso 
per  ironiam  dumtaxat  reprehondit) 
«adiungis  in.Maniam  pooniata  com- 
ponendo ;  sicqiie  malum  auges . 
quasi  ignem  oleo  exstinguere  vel- 
los.n(Sic(iraeci  Jtlrrtj  nfü  fXa/M.iv^t 

18 


322.  fecU,  9anus  facis  et  tu  Sc.LCt  et  Bentleius,  /. 
et  tu  p.  (Ufc  nos,  b  et  Franeq.) 


vtarauißevpvvou.  Lucian.  Tim.  44.) 
—  sanus]  Cic.  de  Divin.  4 ,  37 ,  80 : 
Negai  iine  furort  Democritus  quem- 
quam  poütam  magnum  esse  posse; 
quod  idem  dicU  PkUo.  A.  P.  296: 
excMU  etmos  HelicoM  poi'tas  De- 
moeriim.  —  horrend4xm  rahiem]  prae- 
tertim  in  servos  negligentiores. 
Epp.  4 ,  SO ,  25 :  ^rasd  celerem,  tor 
mm  ut  placabiUs  essem,  Quodsi ,  at 
opinatur  Düntzer  coli.  Epp.  2,  4 , 
449.  A.  P.  79.,  Damasippus  bis  ver- 
bis    vituperare    voluisset    rabiosa 


Horatii   carmina, 
satirasque,  sane  < 
ficaDdum  erat.   — 
Non  tarn  «vitiis  ti 
explicant,  sed  geo« 
te  iis,  quae  ad  te 
temet  ipsum ;  aliot 
furores]  «vebemen 
—  mtUor  —  insane 
sane  parce  minns 
buios  Satirae  conch 
Dacierius  seile   dii 
cursu  II. 


EXCVR9V9     I. 

Ad  Satirae  III.  v.  36: 

Atque  a  Fabtido  non  tristem  ponte  reverH. 
Deiobry  (Home  au  Siede  d' Auguste)  I.  p.  492: 
«Port  Fabrictos.    Jet^  sor  le  bras  gancbe  du  Tib 
tu  Ghamp-de-Mars  et  se  comnaaA  ^^  *i«.— * 
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Ce  poDt  eiiste  encore.    Sur  les  daveaox  des  deux  grandcs  arches, 
en  amont  et  en  aval,  on  lit  Tinscription  suivante : 

L.  FABRICIV8.  C.  F.  CVR.  NI.VR 
FACIVNDVM  COERAMT 
Q.  LEPIDVS.  U\  F.  M.  LOLLIVS  11.  F.  COS.  EX.  S.  C.  PROBAVERVNT. 
Et  au  dessus  de  la  petite  arche  ouverte  sur  la  püe  ^centrale 

IDEMQVE 
PROBAVIT 
La  troisidine  ligne  de  la  premidre  inacription  indique  la  restauration 
dont  noos  avoos  pari^,  laquelle  consistaii  eo  ane  consolidation  an 
moyen  du  renforcissement  de  la  pile  centrale.  (Voy.  Piraneai  Änlkk, 
rom.  t.  IV,  lav.  46-20.)  Le  pont  Fabricius  poiie  aujourd*hui  le  nom  d« 
Ponte  rfi  quattro  capi.n 


K  X  €  V  R  S  V  9     II. 

Ad  Satirae  IU.  vv.  3i3  sqq. 

«II  est  bon  de  remarquer  la  conduite  d*Horace  dans  les  r^pODses 
qu'il  fail  ä  Damasippe.  D  abord  il  n'est  poiut  choqu<^  de  la  Iibcrt<3  qu*il 
prend  de  faire  son  portrait.  Mais  eosuite,  voyaut  que  cela  va  trop 
loin,  il  le  prie  de  ne  pas  continuer:  lamdesine.  Comme  ce  philosophe 
contiDue  eu  enchörissant  toiigours  sur  ce  qu'il  avait  d^jä  dit,  Horace 
prend  aussi  un  ton  plus  haut,  et  Tavertit  de  ne  penser  qu*ä  se  corriger 
lui-roöme:  Teneas,  Damasippe,  tuis  te.  Enfin  Damasippe  ne  s'arrdtant 
pas  pour  cela ,  Horace  perd  patience ,  et  lui  dit :  0  maior  tandm^  parca», 
Mais  une  des  principales  beaut^s  de  ce  vers  consiste,  en  ce  qu*ll 
semble  que  ce  soit  une  fort  grande  louange  pour  Damasippe :  0  maUir 
(andern  parca$,  Car  jusques  lä  Damasippe  a  Heu  de  croire ,  qu*Horace 
admirait  sa  sagesse.  (Repugnant  tamen  huic  opinioni  aliquatenus  iam 
VY.  Teneas,  Damasippe,  tuis  te.)  II  n'cst  di^sabus<^  que  par  le  mot  in- 
sane,  qui  le  confond,  et  qui  fait  une  plaisanteric ,  en  ce  quil  nVtait 
pas  attemiu.»    Dacier. 


HORATII  SATIRARUM 


SATZRA.    ZV. 

Unde  et  quo  Catius?  Non  est  mihi  Icmpus  avcnti 


N 


IV.  De  Catio,  quem  sibi  Hora- 
tius  fiagll  artis  culinariae  et  mensae 
siruendae  praecepla  summa  cum 
gravitale  et  lamquam  ex  Iripode 
tradeDtem,  atque  ila  quidem,  ul 
prae  oimto  docendi  ardore  natu- 
ralem nsnim  ordinem  interduin 
conrundat  ac  perturbet ,  Comm. 
Cruq.  baec  nobJs  refert^  iSub  per- 
soDB  Catii  risurus  est  poeta  Epi- 
cureos,  ut  in  proxima  Sloicos.  Kuit 
anlem  M.  Calius  Epicureus,  qui 
quattuor  libros  scripsit  de  rerum 
natura  el  de  guramo  bono ;  quoU 
cum  Epicurei  io  voluptale  pone- 
rent,  hoc  est,  in  gulae  et  corporis 
Ubidine ,  -  -  rogal  Catium  KoraUus, 
ul  sibi  dical  coenae  parandae  et  or- 
dinaadae  magistrum  eiusque  prae- 
cepta.a  Sans  Catium  Insubrem, 
Epicureum,  ut  scriplorem  nuper 
admodum  mortuum  cornntemoral 
Cicero  Epp.  ad  Fant.  15, 16,  1.  (a. 
Q.  c.  709.)  Cfr.  Quintil.  tO .  t ,  1!4 : 
in  Spicuiwfj  leoit  ^uiilein,  lod  uon 
ialticwHlut  tani«n  auctor  osl  CalUa. 
Sed  difflcile  est  iotellectu,  cur  Ho- 
ratius ,  si  re  vera  consilium  habuit 
EpicureoB  deddendi,  hunc  polissi- 
mum  Catium  iam  diu  mortuum 
(scripta  eoim  vldetnr  baec  satira 
circiter  a.  u.  c.  Ifü-lU.)  quasi  ex 
interls  ad  hunc  sermonem  haben- 
dum  excltaverit ,  bominem  ,  qui 
certe,  etsi  Itnii,  non  tarnen  tarn 
ridiculus  fuisse  videtur,  ut  sine  ni~ 
mia  exaggeratione  potuissel  deri- 
deri  tali  sub  persona,  id  est,  tam- 
quam  menis  vicarlus  et  vaodidd- 
awüjoq  iocognitl  slicuius  artis  co- 
quinariae  magistri.  Procul  dubio 
nomen  Catii  atque  ipse  locus  huius 


satirae  Sloicuni  Dnniasippi  philoso- 
plii  sermonem  excipientis  veteres 
interpreles  ad  miram  lianc  opinio- 
nem  adiluiit.  Niiiil  auleni  iacrc- 
dibiliusest,  quam  quod  suspieaius 
est  Manso.  derideri  C.  Malium,  C. 
lulii  Caesaris  aniitiim ,  e  (^iceronis 
Epp.  ad  Kam.  II,  ^7.  ^8.  noium. 
Sed  nullus  inlerpretum  praller 
Cruquium  et  Dacicriuin  Bainiad- 
vertit  ad  id,  quod  tradil  Comm, 
Cniq.  ad  V.  4-7;  =Irridet  eum,  quod 
de  opere  pistorio  in  suo  libro  scri- 
bit  de  se  ipso:  Haec  primus  innenit 
el  cogtiovit  Calius  ililliada  .■  id 
quod  prorsus  convcnil  cum  v.  74., 
ubi  Actus  Catii  magisler  i^um  ma- 
gno sui  amore  repelil  Primus  el  in- 
venior.  Et  unde,  quueso,  Dugator 
aliquis  arripuisset  ilililiadis  cogno- 
men,  nisi  traditum  fuisset  ab  an- 
liqulssimis  Interpretibus  7  Pueril 
igilur  Catius  Uilliades  libertus  Calil 
a  Cicerone  tommemonili ,  etiam 
lunc  circiter  a.  US.  vivus,  scri- 
ptor  de  arle  coquiDaha ,  persona 
ridicula  per  totarn  ürbem  nola. 
[Facile  largiri  possumus  Dijnlzero 
corruptum  esse  mirum  sane  illud 
Mibiadis  cognomcn ,  nequaquam 
vero  ortum  id  esse  ex  praenomine 
Marci.  Totam  autem  narratluncu- 
lam  de  arte  illa  coquinaria  a  Scho- 
liaslis  conljctam  esse .  nondum  ad- 
ducor,  ul  credam]  Videbis  In  An- 
Dotatioaibus  pliira  tradi  a  Catio, 
quibus  prorsus  contraria  sunt,  quae 
apud  all  OS  scriptures  seriu  docen- 
tur^  unde  insiguis  malitia  huius  sa- 
tirae in  CO  coniineri  videtur,  quod 
Horatius  praecepla  aliquot  attis  cu- 
linariae a  solitis  abhorrentia  et  pror- 


UR.  ir    S^T.  IV, 
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Ponere  sii^na  novis  praeoeplis,  qualui  vincaiit 
Puhagioran  ADytiquc  reum  docUimqiic  PhAon«« 

SAT.  IV.  i.  rtnotM/  bSp,  qoattuor  T\>ltif'riK  Uhu  c,  s^^iw^rscr. 
e,  id  est,  cmtmi  (ut  Cod.  Bkiid.  «ntiqttiwt,  «I  «M  quattuor  Pol- 
Uerii),  tarn  CtF.    ^It  nos,  PotUeHi  rrliqui  «liique  <"!  L.^ 


SOS  falsa  cum  alilt  Teris ,  sed  omni» 
bus  iamdiu  noiis,  permiscttenl, 
hoc  admodum  perfido  consilio,  ul 
volgum  Epioureonim  Romanonim 
huiusmodi  culinao,  ul  rehantur, 
Itfaecenalinnae  an^anis  mire  luditi- 
caretur,  risuin  autoin  movere!  Mae- 
cenati  ipsi  ceterisquo  amiois,  edilo 
deinile  libro  leotoribus  omnibus. 
Etenim  cum  illis  primum  ab  Ho- 
ratio  ooDimuoicalas  esse  ut  cete- 
ras  eclogas  plerasque ,  sie  has  quo- 
que  satiras  conscntaneum  est.  Pro- 
fecto  haec  legenti  aliquoties  venit 
in  mentcm  illius  Sat.  i,  i,  51:  ^ 
quis  nunc  mergos  suaves  edixerü  ot- 
SOS,  ParebU  pravi  dtKÜis  Homana 
iuventus,  Ceterum  nieminerat  for- 
tasse  Horatius  similium  poi^inatum 
didascalicorum  de  arte  cibos  appa- 
randi ,  qualem  memorat  Athenaeus 
4,7.  Archesirati  rourr^wojuiav  cet. 
Erant  itidem  Ennii  Phagetica. 

4-3.  Unde  et  quo]  Cfr.  Sal.  4,  9, 
62.  —  Catius]  Sic  Plato  Menex.  ini- 
tio:  *E^  dyoQag  7  xodfv  MtPi^t^ 
ro^;  litrobiquc  non  est  positum 
pro  vocativo ,  sed  cum  quadam  ud- 
mirationc  hoc  dicunt :  « Unde  et 
quo  venit  hie  homo,  in  quo  Me- 
ncxenum ,  Catium  agnoscere  nobis 
videmur.»  —  Ponere  signa]  Porpliy- 
rion  explicat:  «scril)ere  et  con^i- 
gnare  nova  praecepta;»  id  quod 
pro  certo  vv.  ponere  signa  signifi- 
care  nequeunt.  Alii  cogitarunt  de 
notis  (Tironianis) ;  verum  praestut 
philologi  anonym!  apud  Lambinum, 
Mitscherlichii  et  Morgenstcmii  (de 
arte  vcterum  mnemonica.  Dorpati 
4835.  p.  XIV.)  interpretatio ,  haec 
vv.  referenda  esse  ad  artem  mne- 


monhMim,  qua  ul^'haiiUir  «I  oraUw 
r«s  et  philoAophi  anUquI.  F««UimI 
igitur  ('4ilius  pmmt ,  refMT« ,  si^^, 
voc.  )>roprio  imtigu^^  MAltntianim 
suanmi  in  lum  a  s<»  capUa,  ul, 
quandiKunque  vehl,  oanim  acou- 
rate  rpix>rdah  (>0!i«it.  Vide  v.  6. 
Cfr.  Script,  ad  Herenn.  3,  46 -H. 
r.i(\  de  Or.  i,  8rt  seqq.,  ubi  S. 
35i>.  ipso  quoquo  >orbo  /xmery  uti- 
tur :  Herum  fwem<>n<i  pro^mVt  est  om- 
loris :  eam  singulis  iw^mis  b^e  p  <>- 
sitis  notare  possumus ,  ti/  senientiits 
imaginibus,  ordinem  locis  co^n^ 
prehendamus.  Ko  salsior  autom  est 
locus,  quod  ariifloiali  memoriae 
parum  aut  nihil  tHbuisse  Horatium 
veri  simile  est.  —  riacdii/]  Propier 
ipsum  V.  qualia  coniunotivus  utique 
aptior  est  quam  vincent  vel  vintunt, 
quippe  qui  signifleet :  «qunlla  facile 
palmam  ferro  possint  PylliagorlciM 
comparata.»  (('etenim  ^ltu^llll  a 
bonis  Codd.  flrinatum  prnestaret 
saltem  praesenti  indicat.)  ('onf. 
Kpp.  1,  4,  3:  Scribere  qmni  Cassi 
Pattnctisis  opuscula  vincat,  Kgi*oglo 
poiHa  exprimit  Alhenaei  illud  7 , 
30 :  WXcU:oi7)C(5i'  cau  X(h'  u)  wmv 
/LiayeiQMp  (fvXof,  -  Anyliqu0  reum] 
Socratom  accusatum  a  Melcto  huius« 
que  subsorlptoribus  (avvi^yof^i^) 
Lyconc  et  Anyto,  qui  quidom  So- 
cratisadversuriorum  longo  fuitacer- 
rimus,  Plat.  Apol.  Soor.  p.  13.  K. 
Anyti  tristem  tinem  narrat  Tlieml- 
Htius  Oral.  iO.  p.  193.  Dind.,  cuius 
vorba  animi  causa  exHcripsimuN  : 
^Avvjop  xar^Xfvaap  did  Xwyt^- 
tijp  ol  'lipanXuofou  iü  ip  rf  llop* 

T^,     XCU     P^P    diixPVTOU     AP^tOV 

avt6i9i  cij/na  iv  r<p  nffoaariU^  ot) 


litpote  res  tenues  tenui  sermone  peractas. 


8.  erit  S. 


Xop  x6v  Awxov  Ol  'Uf^yCk^C^xtu, 


4-9.  Umo\  Oppositum  Sat.  2,4, 
«:  ^KOto  impore.  -  bonus]  Non 

tai  bonitate  opUme  mihi  nola..  - 
«'»'»^ciAr«]  «exciderit  e  memoria 
proptep  interpellationem  meam  »- 
r^P«t^]  «facUe  pevocabis  in  memo- 
nam.»  ^  (uüs]  «memoriae  artlfi. 
cial«  a  Simonide  inventae..  pro- 
pter  quam  scientiam  a  Catio  affe- 
ctatam  maliUose  eum  irridet  Hora- 
titts.  -  ptiif»  M/  cet.]  Gaudet  Caüns 
occasione   necopinato   sibi   oblata 
novae   sapientiae   praecepta   cum 
Horatiocommunicandi,  hocque  ipso 
modo  ea  memoriae  aflögit.  -  te- 

^L^'  ^'  •^^«^.  subtiJes  atque 
robäb  sermone  accurate  expositas.» 

^^^^^'^^^^^^•tenms  et  acuta 
dMmOio,  Per8.5,93:  siuliis  dare 
^  renjiii  Offlcia.  Alexis  Mei- 
nekii  Fp,  Com.  3.  p.  483 :  Uv^a^ 
yo^Mol  «oi  X6yoi  Mxrol  du- 


JA    «  • 


Wieland  cogituvit  do 
ita  in  semet  ipsum  io< 
trina  tarnen  hie  p 
I  simplicitati  in  victu 
commendationi  8api( 
nae  (Sat.  2,  «.)  minj 

Heindorfius    auck)rm 

Maecenate;  sed,  fatec 

que  interpretatio  mii 

nequaquam  enim  Hoi 

ram  populo  per  totam 

culo  aspergere  fautorei 

Immo  haud   prorsus 

est,    Catium   ipsum  i 

significasse  pleraque  si 

alicui  conspicuo  simuli 

quinariae   peritissimo, 

men  tarnen  celanduni 

dignitas  eius  quoquo  n 

retup.   Cul  hoc  a  Soholi 

confictum  videbitur,   i, 

luonem  aliquem  nobis 

scribi,  vol  talem  aucto 

patio  sno  iure  prorsus  j 

Quidquid  herum  est,  ac 

sttvam  esse  Catii  peUce 


aum    fnHlA    CAM*:« 


A  « 


IM.  U.    SKTs  l\\ 


t^ 


Ede  hominis  iKHuea.  simul  «t  R^miimiii»  mi  lnM&pi^ 
Iptsa  luenior  pratHx^pla  c«imni.  c^lttbiUir  <ittcl^. 
Longa  quibus  fiicie$  ovis  orii,  ilk  mimi^to. 
Ut  suci  uiolioris  et  ut  magis  «Um  roUimtU. 
Ponere;  naniquo  marcni  cohibeni  calli>M  vilidUums 


(0 


—   13.  mimm  BentlHun  conk^lnm  «I  M .  «tili»  v«!  x^^rlM»  «ilNf^,^  i^\i^ 
ninghaniiu:».  ampla  Olcrlcu«. 


/n>»Sj!]  Ploriquo  cxplioant  «frx«'.«'«^* 
rf(Mx,  quao  fnoilius  oonooqiiuiitur 
salubhusquo  nutriinonliiiii  prao- 
bcnt.»  Colsusi,iO:  Htmi  snci  suht 
trUicum,  sUigt)»  aliat»  oi^yia,  •-  ch>mim 
soröile.  Ai  alitor  sano  ei,  ut  opi- 
nor,  recUus  intolloxit  PUii.  II.  N. 
10.  g.  74:  Quae  oblonga  tinf  m^ct, 
gratioris  saporis  pt«/o/  Iht'otiwt  h1a(^ 
(US.  —  magis  alba]  Noquo  urllH- 
ciose  oxpliciinda  vidotur  hnor  lo- 
ctio  (nlii  oniin  intorprotuntur  «puni, 
quoruin  vitollus  al)  ullminino  pmr* 
sus  soparutus  c8t , »  nlli  «(|unc  rnu- 
gis  abundant  ulbumiiic,»  alil  donl- 
que  dt»  vUelli  coloro  nlbUMinto)  iici- 
quo  cum  Rcntleio  alllsquo  niutaii- 
da;  8cd  audienduA  OHt  l)arl(*r:  »M. 
BenlM,  qui  a  prin  ve  pr^vepto  trt^x 
sifrietisetnetU ,  ne  peiU  aouffviv  r/iir« 
Catiu8  diso  que  Ich  tfinfn  lungn  »unf 
plus  hlancs  quo  Ich  nmda,  rar  rela 
est  fan.v.  Kl.  il  trnuvo  plun  impri'-^ 
linent  eiuore  qn'il  dixe  quiln  mmt 
plus  hlancs,  parco  qu'iln  funtn  loa 
poulels  mdlcs,  (''est  pourquoi  il  a 
corrigd  et  ut  rnagiH  ülnia  rotundiM. 
El  il  explique  magiH  alina,  plun  rniur- 
risans  {ut  alma  ubcra,  alifui  nutrls, 
almus  ager,  alia).  Mais  malh^ureuse' 
merU  pow  hH,  alma  etl  un  mtd  qui 
va  tmyours  srnd  et  tjui  ne  r§g4til  ni 
le  plus  ni  le  moins.  Jamal»  U»  La^ 
Uns  n'onl  dit  magi.H  alma ,  ni  minuM 
alma.  //  IM  faul  rim  cftanger.  //(/• 
race  ne  donne  ce  senlif/ienl  a  Catius 


t*st    ruU%-^h ,    i^Ihs    il   p^i   itit    IvhI 

UontlHu«  (td  lilu'oniiti  {("«'tiuuniii 
HMlüiii«!*  vidohir.  lla<«o  oiihu  trttuh* 
tur  tu  olud  (hirlM  noNinPlitUn  ««Ov« 
iHttuudti  hutitli^  lUAiilK  nllm  <»(  nm- 
iTtu  vitclluin  ouhthrht  \W  hiio 
vido  lliMuriam  FopIuh  MupMputi- 
tani  p.  V\.  ot  ilt'nim  p.  Itil»)  |H^ 
ncri*]  «appnnorn  lu  lUPiinn  **  Vid. 
Snt.  «,  «,  t:i  fiunm  vp\  )  UU- 
tpio  vx  iipihiotto  ruütiiHU'um  Mmitit* 
iiornm.     Oolum.  H.  ^i,  II:   0«m 

nima  ovtt  auhiiriüt;  pI  rumu*  vom 
fnminiin,  quam  mtumUaahtM  VUlt, 
II.  N.  \0.  K.  7t:  t*0minim  pdtml , 
qmir  mimidinm  f/iffnuntur .  tpliqtM 
mnrrm  Coiilrarluiti,  ul  (It  In  hin 
liUlnrlao  MI'  plilloMoplilai«  fiAhltallM 
i.iot'fhnui,  Inidlt  AfUlotfil^n  lll<i|< 
Aiiliti.  0,  i,  2:  ///r/  <)/  ftX  iih'  fit/^ 

ynff  /.ai   n^fu  tun'  iftuitt  /h/AtiU,   tlk 

i' /,in>ra  i^Mtu  tu  n(v  döj^pva,  ulil 
Hf'kkrniM  napicrihT  aiKilIrnilt  tt 
IniriNpoAiliortfi  H/lirif'idnHAfin.  f;?(4»' 
tl(^(ftva  •  -  //4r/'   *'h'f)ni.  Hihihfinl 

mlhsa]  fi.lrntwiUthi,  <d  propti^r  )d 
Ipfium,  qiiod  f:nUini(i,  "«pj/^ji/ir«  ar-  /jf- 
ma«  mat<<rlii«*  f»,  nurit,  liMud  f^rllii 
cum  albumlmi  mi<M^atur  vitfillun.« 


M.*\J\J 


»ciit;rain  laciet.    Pratensibus  optima  fun| 


45.   Cole  bSc.LCt.    —   siccis  qui  c,   ut  volebat  Cuning 
47.  pi'esserit  c.  —  mUto  bSc  et  omnes  Pottierii:   misto 
Editiü  Wilebcrg    typis  M.  loh.  Cralonis  a.  1508.,   Bentl 


45.  16.  Caule]  broccoli.  Nota- 
bilc  est  ctiam  mcos  Codices  anti- 
quissimos,  ut  Cruquü,  hoc  dum- 
taiai  loco  alteram  scripturam  cale 
cxhibere;  sie  cat^  et  copo  cet. 
aeqoe  usitatam  erat.  Memorabile 
item  est,  quod  iam  Acren  hie  rep- 
perit  scripturam  cole  annotans : 
•Cole]  hoc  est,  cauk,  ut  clode  pro 
ckmde,  gorices  pro  saurices,  coda 
pro  ccmda.»  —  suburbano  -  -  äuldor] 
quia  in  hortis  suburbanis  praeter 
Piscinas  rivi  et  euripi  amoenitatis 
causa  inducti  nlmis  humectant  so- 
lum,  unde  brassica  ßt  insipida. 
Contraria  sanc  est  doctrina  Palla- 
dii  3 ,  i4 ,  5 :  Solum  pingue  et  satis 
subactum  düigunt  (caules);  argiUam 
et  gUuream  tknenl;  sabtdone  et  are- 
nU  tum  driectantw ,  nisi  peretmis  un- 
da  wccwTot.  —  irriguo]  D.  Hein- 
sius  volebat:  irrigui  nihil  est  eltUius 
(magis  fotnnm)  horti  caule,  quod 
merito  reiecit  Bentleius,  etsi  Ba- 
tavns  falsa  conicctura  recte  hunc 
locom  interpretatus  est.  —  elulius] 
PUn.  H.  N.  34,  43.  de  spodo:  huius 
eMor  vif  eMt 


nuLLimey  nc  ia  Tuscula 
—  malum  responset]  Cc 
est  Od.  2,  49,  6:   tun 
tur.    Od.  3,  27,   67: 
dens.    Epp.  2,2,9:  cm 
Esset  igitur,   ut  ait  Bc 
eise    dictum   pro   eo 
«malum  dare  palato  di 
sando;»   vel  simplicius 
unangetiehm  widerstehen 
cum  in  v.   responsare 
ferociter  respondere,  a 
reluctari)  per  se  insit  i 
tumaciae  notio,  habet ,  <; 
mendet  lacobsii  distincti 
Una,  malum!  r.  4.  p., 
6,  22:  indignum!  etsi  fa 
hac  exclamatione  nunq 
esse   Horatium,   unde 
hie  obtrudere  Icctori.  — 
verburo,  non  adiectivui 
bere ,   docetor  a   me.» 
«aqua  diluto,»  ut  gr.  oh 
fUvoq^  ax^Toq,   Servr 
scripturam,  utpote  in  i 
certa.     Ceterum  ingeni 
coniecturam  acriter  a  Fi 


■'•E.- 


LIB.  II.    SAT.  IV. 

Natura  est;  alüs  male  creditur.    lUe  salubres 
Aestates  peraget,  qui  nigris  prandia  moris 
Finiet,  ante  gravem  quae  legerit  aii)ore  solem. 
Aufidius  forti  miscebat  mella  Falerno, 
Mendose,  quoniam  vacuis  committere  venis 
Nil  nisi  lene  decet;  leni  praecordia  mulso 
Prolueris  melius.    Si  dura  morabitur  alvus, 
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ciurd,  FM,  mtdso  LandiDus.   —   24.  salubres  superscr.  •  S.   —   ^. 

peragit  bS. 


an  inendax  praeccplum,  ego,  nun- 
quam  expeiius,  prorsus  ignoro. 
—  Falemo]  Conf.  v.  24. 

20.  21.  Pratensibus  cet.]  Multus 
est  Cruquius  in  demonstrando  hoc 
quoque  praeceptum  repugnare  opi- 
nioni  communi  ipsique  fungorum 
naturae.  Contra  dicit  Burgos :  Esta 
incontestable  verdad  ha  sido  tambim 
criticada.  En  gener al  las  setas  u 
hongos  de  los  silios  incultos  tHrodt*- 
cen  efectos  pemiciosisimos.  Ac  saoe 
morchella  edulis,  agaricus  delicio- 
sus,  lycoperdon  tuber  (nam  de  bis 
quoque ,  non  solum  de  boletis  hie 
cogitandum  est,  cum  tuberibus" 
(Trüffeln)  aeque  delectarentur  Ro- 
mani.  luven.  5, 446.)  in  pratis,  con- 
tra nocentissimus  ille  agaricus  mu- 
scarius  in  silvis  alüsque  locis  opa- 
eis  reperitur.  —  aliis]  in  silvis  ac 
paludibus  natis.  —  male  creditur] 
Inuliles  vocat  Celsus  ö,  27,  47.; 
noxios  item  tutis  opponit  Plinius 
H.  N.  22,  23.  (Virg.  Ecl.  3,  94: 
non  bene  ripae  Creditur.) 

22.  23.  prandia]  Proprie  accipe , 
non  de  gustatione  initio  coenae. 
Contrarium  rursus  docet  Plinius  H. 
N.  23 ,  7 :  Ipsa  poma  (mori)  ad  prae- 
sens stomacho  utilia  refrigerant,  sUim 
faciunt;  si  non  superveniat  alius  ci- 
bus,  intumescunt.  Sed  hie  de  coe- 
nis  loquitur.  Celsus  2 ,  29.  inter  ea, 
quae  aivum  moveant,  enumerat 
cerasa,  mora,  poma  omnia  milia. 


Nimis  subtilis  videtur  Turnebi  ex- 
plicatio:  «qui  nihil  praeter  mora 
matura  in  prandio  (prandii  loco) 
comedet.»  Non  sie  prandebant 
Catiani.  —  ante  gravem  —  solem] 
«manc  igitur,  ne  nimis  a  sole  cocta 
aestum  movcant ,  sed  potius  stoma- 
chum  salubriter  refrigerent. »  Quem 
hie  gravem  appeüat  solem,  eum  su- 
pra  Sat.  4,  6, 425.  acriorem  vocavit. 
24-27.  Aufidius]  Utrum  sit  M.  Au- 
fidius Lureo,  qui  primus  pavones 
saginare  instituit  (Plin.  H.  N.  40,  20.) 
necne,  nobis  parum  compertum  est. 

—  forti  miscebat  meUa  Falemo]  Mar- 
tial.  4,  43,  4:  Massica  Thesdti  tarn 
bene  (miscentur)  vina  favis.  Lo* 
quitur  de  promulside.  Cfr.  Becker 
Gallus  III.  p.  484.  240.  Plinius  H. 
N.  22,  53:  Semper  mulsum  ex  vetere 
vino  utüissimtmh  faciUimeque  cum 
meüe  concorporatw ,  quod  in  dulci 
nunquam  evenit.  Ex  austero  factum 
non  implet  stomachum.  -  -  Appetendi 
quoque  revocal  aviditatem  cibi.  Conf. 
Sat.  2,  2,  45.  Falernum,  quod  h. 
1.  forte  vocatur,  severum  dicitur  Od. 
4 ,  27,  9.,  ardens  Od.  2,    44,    49. 

—  vacuis  venis]  «ieiuno  stomacho.» 

—  lene  -  leni]  Consulto  repetitur 
voe.  ab  homino  artis  coquinariae 
peritissimo.  —praecordia]  intestina, 
in  primis  ventriculum.  Epod.  3, 
5:  Quid  hoc  veneni  saevU  in  prae- 
cor^is?  —  Prolueris]  Sat.  4,5, 
46:  Mulla prolutusvc^a.  —  Si  dura 


usirea  Circeiis,  Miseno  oriuntur  echini, 
Pectinibus  patulis  iactat  se  molle  Tarentum. 


29.    Chio  corr.  b.  —    33.  Circeis,    ul  llorcatius  scripsiss 
Libellus  de  gen.  nom.  ed.  Haupt  p.  78..  Circaeis  Lc,  ßt 


morabikir  ahmt]  Imitatus  est  Sere- 
noa Samon.  v.  548:  Saepe  cibi  spe^ 
d0  vMo  mI  eorporii  Ipio  PoUbw 
aui  dmis  restricta  morabUm'  aivtu. 
S8-d0.  MUuhu  cet.]  Hanc  versum 
repetiit  Horatio  nominato  Serenus 
Samon.  v.  534.  Athen.  3,  34:  t^v 
reixipop  -  -,  ^v  *IHafjiaJo^  fjiltXov 
övojMi^ovai.  Est  conchula  escu- 
lenta.    CelsusS,  29:  AlvummovmU 

-  -  iapathum  -  -  Cochleae  -  -  ostrea, 
pdoridet,  echini,  fMUcuU  et  omnes 
fere  continilae  maxkneque  hu  earum. 
Athen.  3,  42:  tä  dk  avvexfjö/Liepa 
(ZojQea)  fJtaXdxjj  t}  Xaxddif  7 
iX^^otVy  7  wid'  avtd,  Xf^dtpifM. 
xol  evntoiXuL,  —  lapcM]  nimicis, 
Sauerampfer.  Cf.  Epod.  2,  57.  — 
brevis  herba]  «humills.»  Dioscor. 
2 ,  440 :  r^rop  dk  (yivoQ  Xaxddov) 
%atw  &ygiov^  fuycpdp,  -  -  fjuxXa- 
x<5f ,  taxupdp.  Falso  Porphyrion, 
comparans  Od.  4,  36,  46:  breveU- 
Nm»,  explicat:   «non  dhi  vigens.» 

—  aOtO'^Coo]  Etiam  Gelsus  1. 1.  ad 
alvnm  nnnvAi*/*«««  «- •  • 


Sias  5,  435.  dixit  lubri 
de  hac  re  satis,   ut  o 
nuerat  in  praecedentil 
sceiUes  "  lunae]   «Luna 
Lucilius  apud  Gell.  20 ,  [ 
ostrea  et  implet  echinos, 
2, 44 :  LtmaripoteMtateosi 
chyliorumque  et  conchar 
Corpora  augeri  ac  rursi 
exqtUsivere  diligentiores. 
32-34.  Mwrice]  Stäche 
—    pehris]     Gienmusc 
fortaisse,  ne  pelorides  ' 
cum  genere  prorsus  div 
pararentur,  Snapius  con 
rex  Baianus  melior,  Luci 
(quam  eadem  concbyiior 
altbl  lecta).    Sed  consul 
orationis  inter  vv.  32. 
illa  comparatione  vartav 
ceiis]  oppido  et  promon 
Plin.  H.  N.  32,  24:  Bis  ( 
bus  ostreis)  neque  duk 
teneriora  esse  uüa  con^ 
luven.  4,  440:    Circeis  * 
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Nee  sibi  coenarum  quivis  fernere  adroget  aitem,        35 

Non  prius  exacta  tenui  ratione  saporum. 

Nee  satis  est  cara  pisces  avertere  mensa, 

Ignarum  quibus  est  ins  aptius  et  quibas  assis 

Languidus  in  cubitum  iam  se  eonviva  reponet 

Umber  et  iligna  nutritus  glande  rotundas  40 

36.  Ni  prius  Codd.  haud  pauci  (non  nostri  nee  Pottierii).  —  37. 

piscis  b.   —   averlere  bScp.ClF:   (werrere  Septem  Pottierii,  t^^xim, 

Cruquiani  praeter  Tons,  omnes,  alii,    L  et  Bentleius,  item  M.    — 
39.  reponil  corr.  c  et  quattuor  Pottierii. 


Tujp  d'  dXXcjv  (oar^'KodeQjucov)  tu 
fjUv  ioTtr  dl^vQa^  rd  di  fiovo^v^ 
^  •  .  .  tZv  db  dtdvf^v  rd  jnäv 
iarip  dvdxrvxoL,  otov  ol  %ti^ 
v$g  7ud  ol  jLiiieg*  abcavja  ydp  rd 
rotavia  rfj  fjLkv  avfxxitpvM  ^  r») 
db  öiaXeXvTou ,  (oare  avyxXslea^cu 
xol  dvoly£ai9ai.  Cic.  de  N.  D.  2, 
48,  423:  Pina  duabiu  grandibw 
pcUula  conchis.  Cf.  de  Finn.  3,  49, 
63.  —  moUe  Tarenttm]  Cfr.  Epp.  4 , 
7,  45:  irnbelle  Tarentum. 

35-39.  Nee]  ut  interdum  etiam  in 
prosa  oratione  pro  nee  vero,  nee  Uh 
men ;  itaque  Heindorfli  et  unius  Cod. 
Feae  Ne  Hbi  supervacaneum  est. 
—  exacta]  aexplorata.»  Virg.  Aen. 
4 ,  305  :  AI  pius  Aenea^  -  -  exire  lo- 
cosqae  Explorare  novos  -  -  consHtuit 
sociisque  exacta  referre.  —  tenw] 
Pers.  6,  24:  tenuem  («subtiliter  tan- 
tum  ac  difßculler  diiudicandam») 
turdarum  nosse  salivam.  —  averlere] 
Sic  lego  cum  meis  Codd.  et  Hein- 
dorfio,  ut  dicunt  pecuniam  aver- 
tere pro  niüierveriere ,  fraudulenter 
intercipere , »  vel  etiam  «vi»,  ut 
Caesar  B.  C.  3,  59 :  praedam  omnem 
domum  avertebant.  Est  igitur:  «a 
mensa  piscatoria  carissimos  quos- 
que  pisces  cupide  et  quovis  pretio 
auferre  atque  celeriler  aliis  prae- 
ripere  emptoribus.»    Averrere  liem 


ad  mensam  piscatoriam  relatum 
modo  nimis  artiücioso  significaret : 
«ut  pisces  everriculo  capiuntur  in 
mari,  sie  eos  averrere  (wegfi- 
schen) ab  iUa.»  Bentleii  autem 
explicationi :  «neque  suffieit  pisces 
impenso  pretio  eoömptos  in  mensa 
sua  exhibere,  qui  pro  reliquiis  aver^ 
rantUTy  utpote  quos  nemo  eonvi- 
vanim  tangere  velit,  proptere« 
quod  aptum  euique  condimentum 
desit;»  illud  maxime  obstat,  quod 
purgamenta  scopis  everrenda  erani, 
id  est,  ossa,  putamina  ae  simiies 
res  minntae  a  convivis  abieetae, 
non  pisces  aliaque  obsonia  integra. 
Nee  tandem  Horatii  verba  ex  ioco 
Plautino  (Menaechm.  4,4,  2 :  mm- 
sam,  qttando  edo,  detergeo.)  ita  ao- 
cipienda  suadeo,  ut  averrere  Sit 
aavide  edere;»  ut  alii  volunt.  ^ 
Ignarum  quibus  est]  «semper  In 
Omnibus  conviviis;»  hinc  indicaU- 
vus.  —  ius  aptius]  «qui  elixi  appo- 
ncndi  sunt,»  quos  po/tnaHos  voeat 
Plaut.  Asiif .  4 ,  3 ,  28.  —  quibus  of- 
sis]  dativus ,  non  ablativus.  —  Lan- 
guidus] «fatigatus  edendo.»  —  in 
cubitum  'Se-  repone(]  «suavitate  con- 
dimenti  ad  edeodum  revoeabitur.» 
Coim.  Cruq.  Cubito  sinistro  innixi 
et  paulum  se  attollentes,  cum 
comedebant ,  in  toro  se  fülciebant  ; 
saturi  in  cervical  se  recünabant. 


Ante  meum  nulli  patuit  cfuaesita  palatum. 
Sunt,  quoninn  ingenium  nova  tantum  cmsti 

H.  CttrvcU  h^o])  t't  omni»«?  Pottieni :   'une/  ••  <;o«t«l. 
ot  M.    -  -   H.   Ff'cnnfti  brp.  omnt^s  Pfittii'ni  ••!   |{<'ntl«M:in 
nrw,  S,  optinius  Blamlinins  «'t  Tnnsanns  «ruqnu.  *...  B 
—   i(y.  patuit  nuüi  b.  —    'fM.  See  'iuetnquam  ex  paucia  j 
Codd.  Fea.  —  eti  iaseruot  post  v.  una  duo  Crnquiani. 


44.  49.  Omtvo^  Sic  m^liores  Co- 
dices, non  emvei.  Indicativas  est 
ttppnhanÜB  qnod  recte  flt,  ut  in 
apborfsmo  vel  Kvpü^  ^^i^'  Cur- 
vai  aaCain  aper  lances  gravitate 
aoa.  (PHn.  H.  N.  8,  S4  :  SoHdum 
aprwn  Romtmt^rmn  pHtmis  m  epuiU 
apposnU  P.  Servük»$  Httihu,  paler 
eiii  RvlH,  tjui  CiceronU  comsulaiu 
(a.  a.  694.)  legem  agrariam  pro- 
mnUgamt.  Tarn  prcpmqwt  origo 
nume  qtioMianae  rei  est.  Cf.  luven. 
4,  440.)  Nos  panlo  aliter:  der 
Titch  biegt  sich  unter  den 
Speisen.  —  eamem  vitantis  iner- 
lern]  Catil  igitar  magister  praefere- 
bat  apro»  in  Cmbria,  maiime  in 
Apcmrint  ialtibn«,  \\ic.\n  glandibna 
(Sieineiehkernen  Vom.)  pastos 
Hliü,  qol  in  palndibns  Lanrentinia 
ad  mara  Tascum  inter  Ardeam  et 
Ofthiin  Tiberia  capiebantar,  quia 
bofom  caro  iners,  insipida  et  fotm» 


Od.  4 ,  4 .  28.)  -  «i 
schilf,  Kolben.  V< 
Virg.  Aen.  10,708:  tq 
Dt^ndU'paim  Ijwrm 
stuM  carimdinea. 

43.  44.  Vtnea  cet.] 
lionim  vitia  amaritodii 
mm  bis  pastanim  cai 
per  placet  palalo;  qm 
rendae  poUna  capreac 
captae ,  qaae  gmmen 
depaacnntur.»  —  ni6iiH 
ditat.»  -  Feamdae]  Mini 
da  Porphyrionis  et  (lloi 
plicatio :  « Quia  dicun 
praegnaotes  esse  lepon 
ex  vetemm  atque  etia 
niin  nonniiUoram  doct 
SQperfetant.}  Qui  simii 
nant  •  praegnantis  ■ ,  i 
plnm  afferre  debebani 
ms   pro   bac  significa 
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Nequaquam  safis  in  rc  una  consnmere  curam« 
Ul  si  quis  soluro  hoc,  mala  ne  sinl  vina,  laborel. 
Quali  perfundat  pisces  securus  olivo. 
Massica  si  caelo  sappones  vina  sereno, 
Nocturna,  si  quid  crassi  est»  ienuabitur  aura 
Et  decedei  odor  nervis  inimicus;  ai  illa 
Integrum  perduni  lino  vitiata  saporero. 


50 


ram  Regius:  posl  v.  Sequaquam  insereodum  9si  vel  legenduni  iVe- 
quaquam  satis  est  in  rem  imam  insuntere  curam  suadet  BenÜeius; 
satis  est  re  Voss.  —  51.  supponas  bS.LCtFJ.  (Ut  nos.  ep.  «Equidem 
in  plus  deceni  e\emplaribus  suppones  in>eni,  supponas  in  solo 
Magdalenensi. »  Bentl.) 


phyrio:  v Sapiens  hie  a  sapore, 
nonasapientia.»  Tu  iDtellige  de 
eo,  qui  exegit  tenuem  rationem  sa- 
porwn,  V.  36.)  non  lemere  aliud 
leporis  frustum  seiiget  nisi  annos 
(Schultern),  quippe  qui  optimi 
sinl  saporis.B  Acron  et  Fea  expli- 
cant  «lumbos»  contra  consuetudi- 
nem  Latinam.  Cf.  Sat.  t,  8,  89: 
Et  leporum  avolsos,  ut  muUo  sua- 
vius,  armos. 

45-48.  quae  natura  cet.]  «quo 
modo  stomacbum  afflclant ,  qui  cibi 
facile ,  qui  difßcullcr  concoquantur, 
qui  non  facile  corrumpantur,  qui 
vel  simul  et  alant  et  venlrem  mol- 
liant  vel  leniter  eundem  adstrin- 
gant»,  ut  Celsianis  q^dasatv  utar. 
Alii  explicant  de  singulorum  ori- 
gine;  minus  recte  pulo.  —  aetas] 
«pro  qua  caro  tcnerior  vel  iam 
durior  facta  diversum  in  modum 
praeparari  debeat,  ut  recte  in  men- 
sis  apponantur.»  —  Ante  tneum  nulli 
cet.]  Vide  Argumentum  huius  Sa- 
tirae.  Similiter  Damoxenus  apud 
Athen.  3,  60.  coquum  inducit  pe- 
ritissimum  doctrinae  et  Democri- 
teae  et  Epicureae,  probequo  cal- 
lentem  naturam  et  differenliam  in- 
ter  yXavTciaxop  iv  x^^/^vi  xaX 
i9{pn  xtX.  —  crtutula]  «dulciaria», 


quorum  inventio  longe  minus  in- 
genii  requirit.  —  satis]  Sane  in  mul- 
tis  illis  exemplis  llonitianis  a  Beut- 
leio  allatis  semper  reperitur  satis 
est,  nunquam  satis  dumtaxat.  At- 
tamen  omnes  coniecturae  adhuc 
propositae  prorsus  sunt  super^a- 
caneae. 

54-57.  Massica]  ex  ("ampania,  ter- 
tii  ordinis  vinum  teste  Plinio  II.  N. 
44,  8.  Cf.  Od.  4 ,  4 ,  49.  —  crassi] 
«spissl  et  acerbi,  atque  propterea 
bibenti  minus  grati.»  —  tenuabitur] 
Plin.  H.  N.  44,  i7 :  Campaniae  no- 
bilissima  (vina)  exposita  sub  dio  in 
cadis  verberari  sole,  luna,  imbre,  ren- 
tis  aptissimum  videtur.  Cf.  Athen. 
4 ,  59.  —  odor  nervis  inimicus]  «vis 
illa  vini  aromntica  (bouquet),  quae 
nimis  cito  potorem  ebrium  reddit.» 
Hoc  igitur  modo  Massica  extenuan- 
da  sunt,  neutiquam,  ut,  cum  ex 
dolus  in  cados  dilTunduntur,  vel 
etiam  demum  ante  ipsam  compo- 
tationem  per  saccum  lineum  co- 
lentur;  quae  fuit  etiam  Lucilii  opi- 
nio  apud  (.iic.  de  Finn.  2,  8,  23: 
vinum  -  -  hir  (vola  manus)  siphove 
(Nachheber  und  Schöpßand  Droy- 
sen)  cui  nil  Dempsit,  vis  aut  saccu^ 
lus  abstulerU.  Apud  plerosque  ta- 
men   invaluerat    contraria  opinio 


Post  vinum  stomacho;  pema  magis  ac  magis 

57.  Qu€Uimis  b,LCl.  —  petat  corr.  S.  —  60.  pema  et  » 


de  sacco  adhibcndo.  Plinius  H.  N. 
H,  2i:  Ut  plus  (vini)  capiamus, 
sacco  frangimus  vires.  49,  49:  Fe- 
rendum  sane  -  -  inveterari  vina  sac- 
dMqu»  coitrari.  Cfr.  Becker  GaUta 
in.  p.  )3ö  sqq.  —  Surrenlma]  a 
Siurento,  oppido  Campaniae  in  sinu 
Pateolano;  haec  leviora  eraot  nee 
fecUe  ante  annam  XV.  probabao- 
tat.  PUn.  H.  N.  44 ,  8:  Ad  Urtiam 
paimam  venere  -  -  Surreniina  in  vi- 
neit  tmUummucenUa,  convalescmtir 
bus  maxim«  probata  propier  tenuUa- 
iem  saiuMUUemque.  —  faece  Faler- 
na]  nt  eins  saporem  combibat  Sur- 
rentinum.  Colum.  42,  30:  8t  qua 
vma  erunt  duriora  aut  minus  bona, 
-  -  nimUo  fa§cem  vini  boni  et  panes 
facito  et  in  sole  arefacito  el  coquito 
in  igne;  poiiea  terUo  et  pondo  qua- 
drmUem  amphoris  iinfftUis  infricato 
ei  dbUnÜo.  —  eohmUnno  cet.]  «Ubi 
fiiex  illa  melias  reddiderit  vinum 
Snrrentioiim,  hoc  ovo  columbino 
mraas  defaecato,  quoniam  vitellas 
materias  alieoas  secum  ad  dolii 
fündiiin  devolvit.» 

58-6S.  maroentmn]  «ad  cibos  con- 


d^  6  re  iv    '^agÖMit 
Etiani  Celsvis  2,  20  et 
boni  succi  et   stomacho 
—  lacluca  cet.J  Kursus 
manonim  consuetudin« 
qua  lactuca  cum  aceto  ( 
debant,    ut   vini   vim 
Virg.  Moret.  76:   Gralat, 
requies  lactuca  ciborum. 
49,   38:    (Lactucae)  aei 
stomacho  fastidium  aufe 
appelmtiam  faciunt.  Mar 
Claudere  quae  coenas  k 
bat  avorum,  Die  mihi, 
inchotU  illa  dapes?  —  in 
pernatat,  non  subsidet 
73:   escae,  Quae  sin^le^ 
sederit.)  stomacho  acri, 
ut  Senccae  Epist.  95 :  nini 
solatium  stomachi  aestua 
H.  N.  23,  fi:  Duke  fviti 
inebri€U,  sed  stomacho  im 
stemm  facUitu  concoquitu 
hiüa  deminutive  dicta  ab 
est    intestinum    ieiunun 
darm),  farciminis  genu 
wurst  Voss.).  —  immor 
catns,  excitatus.»    Loqv 

KUlae  irritamAnfia 


i^-jV 
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Flagitat  inifnorsus  refici:  quin  omnia  malil. 
Quaecunque  inimuiHlis  Toncnt  hIIhUi  popinis. 
Est  operae  prelium  duplicis  pemosccit^  iiiriH 
Naiuram.    Simplex  c  dalci  constal  olivo« 

61.  mmonms  (ano  vocabalo)  ^r^u^t^^  in  MK»r«itt  omntM  PolUfril 
^ex  meis  non  nolavi),  LCi  ei  BentleiiM«  qtii  Urnen  prob«!  itfmmmwi« 
praelerea  suadens  immonit.  (immenm  Bothe,  mmenis  lahn.)  - 
nuwoU  e  Cod.  Galeano  (^  et  uno  Bersmanni  BcnUelu«.  [Vi  noa. 
omnes  nostri  et  PotUerü.) 


Cibus  enim  tarn  solidus  odondi  cu- 
piditati  scdandac  nptior  est  quam 
cxcitandao.  Manifosto  autoin  lo- 
quilur  de  conviva,  qui,  etjji  oadtMn 
in  compotatione  manons,  plus  ctiam 
vini  capere  cupit ;  non  quao  ouius- 
dam  absona  est  opinio ,  eum  intel- 
ligendum  esse,  qui  huiusmodi  ci- 
bis  postero  die  hesternam  orapu- 
lam  amovero  velit.  Magis  etiam 
reiicienda  Düntzeri  opinio,  qui  in 
morsus  interpretatur  «contra  acrem 
stomachi  salivam.»  Nee  quidquam 
tribuerim  coniecturis  inmorsis,  im" 
mersis,  immersus.  —  malit]  ßov- 
Xoix"  äp,  Propter  v.  Flagitat  pauoi 
scripserunt  nuwoU,  Supplo  «quam 
lactucam  aliaque  refrigerantia.»  — 
imvMmdis]  ut  erant  Romae  haec  in- 
fimae  plebeculae  receptaoula.  Rpp. 
4 ,  U,  21 :  uncta  popina.  Mart.  7, 
64 ,  8  :  nigra  popina.  —  fervent] 
«Tunc  (quod  alias  vix  faceret  im- 
mundam  praeparationom  nauscans) 
appetit  conviva  vilo  aliquod  fcrcu- 
tum,  sed  bene  pipcratum  salsum- 
que  et  fumans,  qualia  plebeii  sibi 
ex  popinis  arcessunt.»  Sic  pror- 
sus  faciebat  Vitellius.  Sueton.  Vi- 
tell.  43:  ne  in  itinere  quidem  tUlo 
temperavit,  quin  -  -  mandwet  circa 
viarum  popinat  fUmantia  opionia  vel 
pridiana  aique  80me$a.  Simiie  est 
etiam  Sat.  9,  7,  402:  H  ducorlibo 
fumante.  Martial.  4,  44,  9:  fit- 
tnantia  qui  tomacla  raucus  Circum- 
fert  tepidis  cocui  papMi.  Aliter  ex- 
plicat  Mitflcherlich :    ^Fervent  cibi, 


qui  safwris  acris  »unt .  gustu  mor* 
dont:  ita  i^di^v  nisti  gustu  f^rvmM 
dioitur  Plinio  H.  N,  \i,  \t  oldom- 
quo  \i,  *ä.1.  l>alsaini  semon  mi>r* 
dfns  gttsStu  friTetksquf  in  ot^\  ul  in- 
telligatur  lasor .  sisor,  laserpitium.» 
Verum  dubllt),  num  haer  v.  f^^n^t^n» 
HiHuKloatio  tarn  lloratii  temportbun 
in  usu  (\ioril. 

63-66.  dupliris  "  iuri$]  «dunnim 
iurium,  simpliois  et  rompoulti.u  Sie 
Bentlüius;  contra  IIHndorMuH,  ut 
vidctur,  minus  appimite  ad  (Min- 
suctudinem  l.atinam,  v.  dti;i/f«.r  o|h 
ponens  v.  Simpl9,v  v.  64.  (•xpttnit 
«compoaitum  lllu<i,  de  ifuo  lo(|uU 
lur  vv.  67  —  60.»  Ott,  Montnlgnit 
Kssaiff  f..  4 ,  54 :  Je  i^imi  dmUnte» 
nir  un  Halim,  qui  a  wrvy  k  fm 
Cardinal  Cara/f^  de  ma<«jtre  d'koiM 
)usques  ä  sa  mort.  Je  luy  fai$ni» 
conler  de  sa  Charge :  il  m'a  faict  un 
discours  de  cette  »cience  de  ffueufe, 
avecques  une  graiHtS  et  oontenanee 
magistrale,  cotMne  t'il  m'euil  patUf 
de  quelque  grand  poincl  de  IMohgie: 
il  m'a  d4fchifr(f  —  la  poUre  de  um 
saulses ;  premieremeni  en  gtfneral ,  et 
puis  particularinant  lei  qwUilei  de» 
ingrddionln  et  de  leurn  effbcU ,  nie.  - 
Simplex]  Apirius  8, 4 :  Aliter  in  aprum 
(Ufum  ii*ra  fer%^enlia  (faciet  $ic):  fH' 
per,  ligufticum,  apii  »emen,  men» 
tham,  thymum,  nurleo»  toito»,  vi" 
num,  acelum,  liquamen,  oleum  mo^ 
dke.  Cum  iu»  timplem  buUierit. 
tunc  triturae  ghhum  mittfi».  et  agi- 


65.  Cum  pingui  (p,  AI  pinfftU  o  (]od.  Bosii  Bentleius, 
suspicatur  Horatiuni  Quinqvenni  dedissc.    —    66.  pxUruit 
omnes  nostri,  Bentleii,  Potlierii  Codd.  praetor  diios ,  (|ui 
puduil.)  —  orca  superscr.  a  (arca)  h.   —    G9.  Scriplura  h 
S,  baccha  b,  bacca  c. 


ias  cepa  et  rutae  fasciculo.  —  pingui] 
kUbricht;  oppooHur  tenui,  est- 
qae  Idem,  quod  Celso  4,6:  plenhu. 
—  imiHa]  «HquamiDe  praecipue 
UiynDorum,  ut  garum  scombro- 
rum ;  •Lake,  —  non  o/ia  cet.j  Opti- 
ma habebator,  quae  ex  thynnis  ad 
Byzantium  captis  praeparabatur. 
Eutbydemus  apud  Athen.  3 ,  84 : 
Svvytav  tagoUiav  Bv^dvnov  l^xXeio 
M^V9*  Antiphanes  apud  Athen. 
3 ,  88 :  Bv^avTiov  J€  ri/jiaxoq  im- 
ßcocx£vadr<a,  —  ptUuU]  «cuius  gravi 
odore  imbuta  est  orca  Byzaniia, 
v^XVi  ^^s  fictile,  salsamentis  sei^ 
vandis  aptum.»  Athen.  3,88:  Tä- 
Q^XO^  '  '  Bv^aartlaq  dk  ^vwidoq 
XkFfjtoLtai  xaUi^i.  Pers.  3 ,  76 :  Mae- 
naqtie  guod  prkna  nondum  defeceril 
orca. 

67-69.  Hoc  ubi  cet.]  Simplex  igi- 
iar  ins  non  constabat  ex  oleo  sola, 
at  noDDuUonim  interpretum  est 
opinio,  etsi  olemn  per  se  sapore 
prope  caret;  sed  ex  oleo,  vino, 
mnria:  compositum  autem  ex  hoc, 


num    frigidum,   optimi 
Campania.    Od.  2,   6, 
Corycioque  croco]   Plin. 
47:  Prima  nobüitas  Cilic 
ibi  in  Coryco  monle.  — 
aliquantum  temporis  de 
atque  intepuit;»  non,  q 
dum  alii  explicant:  4)  «( 
est;»  2)  «stetit  in  mensi 
riatur.» 

70-75.  Picenis  -  pomis] 
3,  27i.   lam  ad  ea  trai 
secundis  mensis  appone 
Tiburtia]   Ttburtina  pom 
iam  ex  Od.  4 ,  7,  44.  — 
Plin.  H.  N.  44,  2,  34: 
(uvam )  -  -  oliis  (vasis , 
condebantur)   aptissimam 
malunt  Hrculam  vocare, 
lam,  —  fumo  duraveris] 
ris.»    Comi.  Cr.    Plin.  44 
(uvis)  gratiam,  qui  ^  vii 
affort  fabrüis.  —  Hanc  ce 
Albanam    passam    et    1 
comedere   institui  cum 

CentibuS.  OUO  utrinamiA  a< 


g^  »i — 1. 
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Picenis  eeduiit  pomis  Tiburtia  suco:  70 

Nam  facie  praestant    Venucula  convenit  oilis; 
Rectius  Albanam  fumo  duraveris  uvam. 
Hanc  ego  cum  malis»  ego  faecem  primus  el  allec. 
Primus  et  invenior  piper  album  cum  salc  nigro 
Incretum  puris  circumposuisse  catillis.  75 

Immane  est  Vitium  dare  milia  terna  macollo 

70.  Scriptura  suco  est  in  bSc.  —  71.  t^enic^Un  supcrscr.  tib,  «*if^- 
nucula  c,  vennucula  LC).  —  73.  halec  FJ.  (l't  nos,  bSc  ot  PoiUorU 
omncs.)  —  74.  inveni  bS,  imenier  ^sic)  c. 


ad  secundns  nionsas  pertiuoat,  noii 
liquet;  utrobique  autom,  quao  hie 
memorantur,  ad  cxcitandam  con- 
ÜDuam  silim  destinata  crant.  ^ 
faecem]  «liqaamen  et  condinientuni 
ex  vini  faece  paratum.»  Cf.  Sat.  i, 
8 ,  9 :  faecuia  Coa.  —  primus  -  - 
Primus]  Cfr.  v.  46.  el  Ifegcsippi  il- 
lud  apud  Athen.  7,  36:   ro  :ti^aq 

vop  eidii'cu  vöfiti;£  ftovov  i/uä.  — 
allec]  Caviar.  PUn.  H.  N.  31 ,  8: 
Vitium  huius  (gari)  est  alex,  imper- 
fecta nee  colata  faex.  —  Transiit 
deinde  in  luxwriam  crever%intque  ge- 
nera  ad  inßnihim.  —Sic  alex  per~ 
venU  ad  ostreas,  echinos,  Urticas, 
cammaros,  muUorum  iecinora,  in- 
numerisque  generibus  ad  saporem 
gulae  coepit  sal  tabescere.  Vidctur 
non  tani  diccrc ,  so  primuni  fae- 
cem et  allec  separatim  singuUs  in 
catillis  apposuisse  convivis,  quam 
se  allec  faecuia  condire  doeuisse , 
propter  rationem  iam  indicatam , 
ut  diversissima  quaeque  coniuncta 
gulam  magis  irritarent.  Nam  et 
faecem  et  allec  Romac  iam  ante 
Catium  nota  fuisse  consentaneum 
est,  nee  quidquam  inest  in  lloratii 
verbis,  quod  nos  cum  Koehlero 
Td^txog  p.  462.  cogat  intelligero 
de  allece  non  volgari,  sed  compo- 
sito  illo  et  artificiali ,  de  quo  Sene« 
ca  Epist.  95 :  iUud  Sodorum  garum, 
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pretiosam  malonwh  piscium  sanietn, 
mm  rredis  urerc  salsa  tal>^  praa^ir- 
dia?  —  piper  album]  Plin.  II.  N. 
42,  7.  candidum  vocnt  hniusf tue  ni- 
gro. —  sale  nigro]  Opponitur  Ti- 
gellii  sali  puro.  (Sat.  \,  3,  U.) 
Plin.  II.  N.  31,  7,  40:  Quivunque 
ligno  confU  sal,  niger  «/.  —  /wc»*«- 
tum]  «per  incerniouluni  m.  cribrum 
inspcrsum. »  Alii  interproUmlur 
«haud  cretum.M  ('etcruni  oniuci 
V.  increhtm  durunt  a  v.  cornere^ 
praeter  DUntzerum,  cuius  verbai 
ne  calumniac  incuHomur,  hnoo 
sunt :  uDieses  incrotuH  ist  nicht  wm 
incerno,  sondern  von  inrreHoo  hm^ 
suleilen  und  heisst  demnach  eigent^ 
lieh  wie  eingewachsen.»  ■-  puris] 
«ideoque  clogantiani  grato  Nnporl 
adderitibus.«  —  circutnposuixse]  «clr- 
cum  mensam  rotundam  convivis 
apposuis.so,  vel  singulis  vrl  binis,» 
ut  cerlc  est  apud  Lurian.  Conv. 
38  :  JtQovAUJo  db  ovx  iv  iwwtt^ 
7tivuy,iov .,    (ikX  'A^iarouPiToi   /uiv 

•KOiVOV. 

70-80.  «Non  in  ribis  (antum  sutn- 
ptus  fuciendu.H,  Hcd  loli  coenac  ap- 
paratui  cur»  adhiberida.w  —  dort 
milia  t^na]  «in  HJngtda  convlvfa 
impendere  tria  milia  nummuni,  clr- 
citer  600  Franc.  Gall.»  -  macello] 
io  foro  piscario.    Cf.  Kpp.  4  ,  15, 

49 


1  1 


..      i^wa^xy      iJUUIIi 


Consistit  sumptus?  Neglectis.,  flagitium  ingens 
Ten  lapides  varios  lutulenta  rädere  palraa 
El  Tyrias  dare  circum  inluta  toralia  vestes, 

78.  movent  p ,  plerique  Poltierii ,  LCt.  (Ut  nos ,  nostri 
et  quattuor  Pottierii.)  —  79.  furta  bSp  cum  Poltierii 
LCt  et  Bentleius;  item  c,  sed  superscr.  rus,  ac  prorsu 
Franeq.:  fhuta  quattuor  Pottierii,  FM.  —  80.  creterrae 
Bland.  ~  84.  mappis]  nuUtis^  «storeis  scirpeis,»  Tan. 
84.  inkUa  bS,  item  c  superscr.  o,  mlota  Bentleius,  üloU 


34 .  —  vagos]  «in  catino  quoque  ut 
in  man  libere  natare  quasi  cupien- 
tes.»  —  movet]  absolute  et  imper- 
sonaliter.  Mächtig  empört  es  den 
Magen.  Voss.  —  unctis]  «quas  un- 
git,  dum  furtim  ius  aliquod  deglu- 
tit;»  schmierig,  Arrian.  Epictet. 
8,  4,  8:  idv  fjtrj  diivrj  jov  xp^tog 
dxoaxdatu^  JU^iouve  rovq  daxr^- 
Xovf  xaX  x£^£tx^,  Qui  non  intelU- 
gebant,  pro  /W-ta  scripserunt  fhuta, 
sed /haütmügmire  pro  liquidum  qw^ 
i^cmque  vehementer  dubito  num 
Latlne  dicatur.  —  gravis]  «nauseam 
feciens.»  —  veteri'craterae]  «diutino 
ura  attritae,  cuique  vel  propter 
hanc  ipsam  vetustatem  facUius  U- 
mos  adhaeret. »  Significationem 
foimae  obaoletae  (•aUmodisch»  Hein- 


4 ,  5 ,  57.  Cfr.  Becker 
p.  ^3  sq.  Apud  Hora 
vivatore  praebentur  (c< 

5,  22.);  apud  Martialea 
cum  aflferunt  convivae, 
coenam  Hermogenes  map 
tulU  unquam,  A  coena 
tulit  Hermogenes.  ~  «Pr 
pis  «t  scobe  purgament 
pavimento  everrenda  si 
H.  N.  36,  25,  60:  Sosu 
stravit  quem  vocant  d 
olxop,  qwmiam  purgc 
nae  in  pavinwnlo  quaequ 
lent  veluU  relicta  fecert 
testulis  tinctisque  m  va» 
Seneca  Controv.  25:  h 
menta  et  iactus  coenanti% 
sam  in  convivio  scobem  hu 


LIB.  n.    SAT.  IV. 


291 


Oblitum,  quanto  curam  sumptumque  minorem  85 

Haec  habeant,  tanto  reprehendi  iustius  Ulis, 
Quae  nisi  divitibus  nequeant  contingere  mensis? 
Docte  Cati,  per  amicitiam  divosque  rogatus, 
Ducere  me  auditum,  perges  cpiocunque,  memento. 
Nam  quamvis  memori  referas  mihi  pectore  cuncta,    90 
Non  tamen  interpres  tantundem  iuveris.    Adde 
Voltum  habitumque  hominis,  quem  tu  vidisse  beatus 
Non  magni  pendis,  quia  contigit;  at  mihi  cura 


—  86.  leprendi  S.LCt.  —  87.  nequmnt  Scp  cum  Pottierii  plcris- 
que,  item  t.  (üt  dos,  b,  x  ocum  quattuor  aliis»  et  Pottierii  quin- 
que.)  —  90.  referas  memori  LCt.  (Ui  nos,  omnes  nostri,  Bcntleii; 
Pottierii.) 


«Maximum  dedecus  haec  in  rebus 
vilissimis  negligentia  tibi  afTeret.» 
83-87.  lapides  varios]  apavimen- 
tum  Xi&öar^rov,  tessellatum, 
vermiculatum,  sectile.»  Cf.  Epp. 
4,40,49.  Petron.  420 :  dum  varius 
kipit  invenit  usum.  —  pcUma]  «sco- 
pis  e  palmarum  foliis  confectis.» 
ScBOL.  Martial.  44,  82:  In  pretio 
Kopas  tesUUitr  pakna  fUisse,  Otia 
sed  scopis  ntmc  ancUecta  (ävaX^-Kttjq) 
dabil.  —  inlutä]  Sic  (non  illota) 
Codd.  mei,  ut  edunt  etiam  Sat.  2, 
8,  52.  et  Plaut.  Men.  4 ,  2,  57.  est: 
odore  inluUbili.  —  toraliä]  Construe: 
dare  inluta  toralia  circum  Tyrias 
vestes  (purpureum  torum).  Longae 
perpetuaeque  mappae  sunt  loralia 
Isidoro  Origg.  19,  26.  Locus  Pri- 
marius est  Petron.  40:  donec  adve- 
nerunt  ministri  ac  toralia  proposu- 
erunt  toris  cet.  Varro  L.  L.  5,  467 : 
In  bis  mtUta  peregrina ;  -  -  cofUra 
Latinum  toral^  quod  ante  torum. 
vBehänge,  mit  denen  der  lectus  von 
dem  tonis  an  bus  zum  Fussboden 
bekleidet  wird.»  Becker  Gallus  II. 
p.  248.  Tyriae  autem  vestes  sunt 
Purpura,    qua    cervicalia    torique  I 


tomentis  farti  erant  cooperti.  Sat. 
2,  6,  402:  rubro  ubi  cocco  Tincta 
super  lectos  cofideret  vestis  ebumos. 

-  -  Ergo  ubi  purpurea  porrectum  in 
veste  locavU  cet.  Convivis  autem 
ingratum  esse  debebat,  si  anim- 
advertebant  toros  ipsos  quidem 
splendida  purpura  esso  coopertos, 
toralibus  vero  sordidis  instratos. 
Epp.  4 ,  5,  22:  ne  turpe  toral,  ne 
sordida  mappa  Corruget  nares.  — 
tanto  reprehendi  cet.]  «Sensus  est: 
iustius  reprehenderis ,  si  non  ha- 
bueris  domi  omnia  munda,  quae 
minoris  constaiTt,  quam  si  defu- 
erint  tibi  pretiosi  pisces  et  optima 
vina,  quae  non  solcnt  habere  nisi 
mensae  divitum.»  Comm.  Cruq. 
Constructio  autem  est :  tanto  iustius 
reprehendi  haec  neglccta  Ulis  negle- 
ctis,  quae  cet. 

90-95.  memori '- pectore]  Lucret. 
2 ,  583  :  memori  mandatum  mente 
tenere.  3 ,  874 :  Nee  memori  ta- 
men id   quimus   deprendere  mente. 

—  interpres]  quasi  v:iofptjtfjg  Sa- 
pientis  illius  ignoti.  (v.  40.)  —  tan- 
tundem] «quantum  ipse  praeceptor 
tuus.»  —  habitumque]   «pronuntia- 


«uuiueiu  praeier  voltum  formam 
exteriorem  atque  cultum.»  —  /bn- 
tes]  Festiva  est  parodia  Lucretiani 


dere  fontes  Atque  hi 
cretii  poäma,  ut  Goel 
rat  Horatius,  et  merit 
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Uoc  quoque,  Tircsia,  praeter  narrata  petenti 
Responde,  quibus  amissas  reparare  queam  res 


y.  In  eo  populo,  apud  quem 
ingentes  opes  per  plara  secuta  coa- 
ccrvatae,  neque  eae  per  merca- 
turam  aut  opiflciorum  et  artium 
industria  laboriose  conquisitae ,  sed 
ex  toto  terrarum  orbe  bellorum 
rapinis  coactae  et  summam  ava- 
ritiam  et,  Livio  teste,  desiderium 
per  luxum  atque  libidincm  pereundi 
perdendique  omnia  peperissent;  in 
eo  igitur  populo  ea  ars  rem  au- 
gendi,  quae  in  hac  Satira  descri- 
bitur,  plurimis  utique  innoxia  at- 
que adeo  honesta  videri  debuit. 
Per  bellorum  enim  civilium  turbas 
magna  civium  pars  omnem  prope 
honestatis  et  decoris  sensum  ami- 
serat;  atque  cum  satis  exemplo- 
rum  Horatius  aliique  scriptores 
nobis  praebeant,  Romanos  eius 
aetatis,  ut  di\itia8  conquirerent , 
nullum  legibus  vetitum  facinus  ne- 
que periurii  nee  parricidii,  ut  de 
immani  fenore  sileamus,  detre- 
ctasse,  quanto  minus  hoc  artifl- 
cium  reformidaverint,  quod  neque 
leges  \etarent,  et  quod  tarn  in 
proclivi  esset,  quoniam  in  his  per- 
ditis  moribus  caelibes  et  orbi  avari 
in  dies  augerentur,  atque  consue- 
tudo  Romanis  frequentata  maiores 
amicos  ac  potentiores  cives  omni 
genere  officiorum  prosequendi  eo 
faciliorem  aditum  ad  eiusmodi  ho- 
mines  praeberet?  Ita  tandem  fa- 
ctum est,  ut  fortasse  in  nuHo  alio 
populo  magis  quam  apud  Romanos 
hoc  testamentorum  captandorum 
Studium  ab  heredipetis  tamquam 
singularis  quaedam  ars  et  proprius 
quaestus  exerceretur.  Cfr.  Hör. 
Epp.  i ,  1 ,  77.  Cicero  Parad.  5 ,  2. 


Seneca  de  Benef.  6,  38.  Epist.  GS, 
Plin.  H.  N.  44.  Prooem. :  CoepU 
orbitas  in  auctoritaie  summa  et  po^ 
tentia  esse,  luvenal.  Sat.  43.  Pe- 
tron.  Sat.  424. :  Amplioris  fortunae 
domum  quaerentes  incidimus  in  lur^ 
harn  heredipetarum  sciscitantium , 
quod  genus  hominum,  aut  unde  ve~ 
nir&tnus?  et  crebro  apud  Lucianum, 
ut  Dial.  Mort.  6.  Contra  hos  igitur, 
qui  vocabantur,  captatores  haec 
Satira  conscripta  est ,  omnes  dolos, 
artiflcia ,  insidias  describens ,  qui- 
bus homines  isti  uti  solebant.  Zkll 
ex  Heindorpio.  Ex  festiva  autem  pa- 
rodia  Homerica,  in  quo  genere 
apud  Graecos  excellebant  mXXoi 
Timonis  Phliasii,  Ulixes  pergit  in- 
terrogare  de  vicissitudinibus  futu- 
rae  suae  vitae,  imprimis  de  ccrtis- 
simo  opes  amissas  recuperandi 
modo,  vatis  Tbebani  umbram,  con- 
tinuans  quasi  w.  Odyss.  A,  437. 
Lepidissime  sane  per  totam  Sati- 
ram  heroicam  Ulixis  personam  res- 
que  ab  eo  ad  Troiam  gestas  cor- 
ruptis  Romanorum  moribus  conti- 
nuo  ita  immiscet,  ut  mira  quae- 
dam novae  vitae ,  ita  si  dicere  licet, 
satiricae  et  cpavTaari-Kt^q  species 
inde  oriatur.  —  Tempus  composi* 
tionis  incertum  est;  scripta  vidc- 
tur  Kirchnero  a.  u.  c.  725.,  Fran- 
kio  a.  722.,  Grotefendio  a.  723., 
aliis  a.  724. :  alii  propter  vv.  62 
seqq.  sine  causa  referunt  ad  a.  u. 
c.  734.  vel  sequentem. 

4-5.  Tiresia]  In  marmore  Etrusco 
apud  Inghirami  (lall.  Omer.  III.  p. 
482.  Tab.  LIII.  Tiresias  ab  Uiixe 
consultus  sedet  in  saxo  quadrato, 
prope  ut  in  solio  sedere  solebant 


Quando  pauperiem,  missis  ambagibus,  horres, 

SAT.  V.     3.   dolose   (vocat.)   e    Cod.    Petrensi    (/i)   et  N 
auctore  Bentleius.    (üt  nos,  bScE  et  omnes  Poltierii.)   — 
E.  —  8.  est  om.  E. 


ICti  Romani.  Elegantius  autem 
eandem  scenam  exhibet  Tab.  LIY. 

—  praeter  narrata]  «praeter  ea, 
qaae  mihi  dicta  sunt  a  te.»  Acn. 

—  arnUau]  «naufragio  et  per  pro- 
C08.»  CoMM.  Cruq.  Odyss.  X,  442: 
r&re  toi  xt^ficU^fA'  ÖXe&^ov  Nrji 
te  xfid  ird^oig.  —  d^siq  ^  iv 
mifjuxra  ofx^,  '^Ävdi^  vxei^td'- 
Xovq ,  ot  TOI  ßlojov  xaridovaiv. 

—  Quid  rides?]  Incredibile  est  haec 
w.  a  nonnullis  Tiresiae  tributa 
esse.  Manifesto  sunt  Ulixis  ad  va- 
tem  de  miro  herois  postulato  ri- 
dentem.  Similiter  Lucianus  Ne- 
cyom.  24 :  t^  Tstpealq.  x^oaek&iav 
Uätevov  ülSxöv  eixelv  x^6q  (jte^ 
xot6v  ttpa  ^yetrou  tdv  ä^uitop 
ßlov»  *0  di  yeXdcroL^  ßari  d^  riH 
^Xdy  t&  ye^dvriov  xaX  <üxpdv  xaX 
XexrdqxaifCiv)  ^  tixvov ,  tptjol^ 
xrX.  —  loKtme  cet.]  Haec  Tire- 
siae sunt.  «Fierine  potest  ut,  post- 
quam  ultra  omnem  spem  iuam 
üb!  reditom  In  Ithacam  vatldnatus 
sum,  to  nuntio  tarn  laeto  nondum 


UHxeni :  Ki(^dkioq  x  £ 
•nfXonoQy  ög  as  noQiXdi 
reaai  döXoiai,  AUocut 
liqua  sane  urbanior  esl 
diilsset  tibi  doloso  vel 
nulU  quidquam  mentUe]  S 
V.  4092.  Chorus  de  Tii 
ardfiea^a  d^  ^  -  Mi}  x 
rdv  \p€vdoq  ig  ndXiv  \ 
7-4  4 .  aipoÜ\eca\  unde  h 
tiqw,  Bude,  cella  vinar 
riore  aedium  parte,  si 
rium,  asservandis  vinis 
ribus  destinata  ac  divc 
vinaria  proprie  dicta, 
genera  condebantur.  ^ 
3,  8,  44.  —  vilior  alg 
bium.  Cfir.  Od.  3,  47, 
inutüi.  Virg.  Ecl.  7,  4 
vüior  Olga.  Similiter  G 
ayvov  (de  vitice,  Kern 
Xvyov.  Chionides  in  1 
Com.  II.  4.  p.  6:  Kiez 
rdv  Ji*  ovdhv  m  yi 
^Aypov  duupi(^tv  iv  x^ 
q>üx6Tog,  —  Quando  cet 
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Accipe,  qua  ratione  queas  ditescere.    Turdus  10 

Sive  aliud  privum  dabitur  tibi,  devolet  illuc, 

Res  ubi  magna  nitet  domino  sene;  dulcia  poma 

Et  quoscunque  feret  cultus  tibi  fundus  honores 

Ante  Larem  gustet  venerabilior  Lare  dives; 

Qui  quamvis  periurus  erit,  sine  gente,  cruentus         15 

Sanguine  fraterno,  fugitivus,  ne  tarnen  illi 

Tu  comes  exterior,  si  postulet,  ire  recuses. 

ii.  aliquid  E.  —  primum  p.  —  i5.  sine  ment^  Wakefield.  —   46. 
ne]  nee  E,  non  superscr.  ne  S. 


cum  Scholiastis  iungenda  sunt  w. 
missis  ambagihus  Accipe  cet.  nWeil 
du  denn  vor  der  armuth  eine  so  ge- 
waltige furcht  hast,  so  will  ich  dir 
ohne  timschweife  sagen,  auf  welche 
art  du  reich  werden  kannst.»  Herbst. 
Ne  autem  Ic  offcDdat  verborum 
collocatio,  conf.  Od.  4,  12,  26: 
Nigrorumque  memor,  dwn  licet, 
ignium  Misce  stxdtiliam  consiliis  bre- 
vem ^  ubi  vv.  prioribus  interposita 
dum  licet  ab  omnibus  iunguntur 
cum  imperativo  ^t^ce.  Alii  expli- 
cant:  «Quoniam  (missis  ambagibus 
hoc  dictum  sit)  pauperiem  borres;» 
ut  parenthesis  ad  universam  refe- 
ratur  propositionem.  Cf.  Epp.  4 , 
7 ,  82 :  Ne  te  longis  ambagibus  ultra. 
Quam  satis  est,  morer.  —  qua  ra~ 
tione  cet.]  Hercdipetarum  artes  ac 
turpe  scrvitium  non  sine  amara 
ironia  describit  Hieronymus  Ep.  52. 
p.  26i.  Vall.  -  Turdus]  Ovid.  A.  A. 
2 ,  269 :  Quin  etiam  turdoque  licet 
miaaquß  columba  Te  memorem  do- 
minae  testificere  tuae.  —  privum] 
«proprium,»  hmc  Privilegium.  «Gell. 
40,  20:  Vet^es  priva  dixerunt, 
quae  nos  singula  dicimus.  Quo 
verbo  Lucüius  in  primo  Satirarum 
(Gerl.  p.  3.)  usus  est:  abdomina 
thynni  Advenientibus  priva 
dabo  cephalaeaque  acharnae, 
«Si  quid  ab  amico  tibi  donatur  ea 


quasi  condicione  coque  consilio, 
ut  tu  solus  eo  fruarc,  non  alius 
aliquis,  nibilominus  tu  donato  di- 
viti. »  Alii  minus  apte  iungunt: 
aliud  privum  j  id  est,  ut  aiunt,  «exi- 
mium.»  —  devolet]  «cito  deferatur;» 
metaphora  sumpta  a  turdo.  —  dul- 
cia poma  cet.]  Epp.  4 ,  4 ,  77 :  Sunt 
qui  Crustis  et  pofnis  viducts  venentur 
avaras  Excipiantque  senes. 

43-49.  honores]  ut  Od.  4 ,  47,  46: 
Ruris  hononwi,  «fructus  laetos.»  — 
Ante  Larem]  «Consuetudo  fuit,  ut 
rerum  primitiae  dis  Laribus  pone- 
rentur.»  Porpq.  TibuU.  4 ,  4,  43: 
Et  quodcunque  mihi  pomum  novus 
educat  annus,  Libatum  agricolae  po- 
nitur  ante  deo.  ~  sine  gente]  «igno- 
bilis,  sine  nobilitate,  libcrtinus; 
nam  sine  gente  libertini.»  Comm. 
Cruq.  Cic.  Top.  6,  29:  Gentiles 
sunt  inter  se,  qui  eodem  nomine  sunt 
(Titius,  Scmpronius,  Cornelius);  qui 
ab  ingenuis  oriundi  sunt;  quorum 
maiorum  nemo  servitutem  servivit; 
qui  capite  non  sunt  deminuti.  —  fur 
gitivus]  «olim,  cum  servitutem  ser- 
viret.»  —  exterior]  «sinisterior,  in 
sinistra  parte  positus.»  Acr.  —  si 
postulet]  «si  domi  suae  te  iubeat 
secum  in  publicum  prodiro,  ubi 
aliter  prope  fieri  nequit,  quam  ut 
simul  intelligas,  te  comitem  exte- 
riorem  esse  debere ;  alioquin  enim 


uiAi  uquiaem  et  dico:  captes  astatus  ubique 
Testanienta  senuni,  neu,  si  vafer  unus  et  alu 
Insidiatorem  praeroso  fugerit  hämo, 

18.  haut  E.  -  Irma  E. 
E.  —  proienu!  Beut).  —  S 
superscr.  u  b. 


animadvertj  non  potenit.  iitpr  prio- 
rcm  locum  io  ambulando  oocupa- 
ret.»  —  üttK  cet.j  iii  prosii  or. 
■egone  ul  legam?»  Terent.  Aniir, 
1 ,  S ,  38 :  Eine  ego  ul  adnoriar  ? 
Seite  hcros  non  sine  nliqua  retrii- 
Ctatlone  Tiresiae  eiliortalionibus 
aarem  praebel.  —  legam  -  -  laliii] 
iQven.  3,  *3t :  Diviiii  hie  lervi  clait- 
du  lotiu  ingenuomm  Filiui:  ubi 
Scbot.:  "in  siaistra  ambulat.a  Sue- 
tOD.  Claud.  ii  :  Ptaulio  ovalionem 
decrenil  (Claudius)  mgressoqtie  «r- 
b»m  vin-iam  progressus  et  in  Copi- 
loflwn  awili  et  inde  iiw-nu  rtverteati 
iatv*  lexit.  Eutrop.  7,  13:  Tarn 
dfilif  circa  iiwadam  amtcia  ttaliiil 
(Claudiui),  ul  etiam  Ptaiüium  Iriunt- 
phanUm  fpjg  neiiuerttw  el  cotucm- 
dmfj  Capilolium  laevui  incede- 
rtt.  Tegere  laiu»  dicebani,  qura 
'levum  latus  inürmiuB  el  agf;rcs- 
lonl  maRis  expositum  est.  Huic 
lov  eal:    quod  primo  IIa- 


»xU  Mareut  Domo,  -l 
fme  SclavMMele.*  Cr.  5 
—  certaiu]  ■  aemulai 
Acbillem  et  Aiaceni.» 

30-36.  hoc]  non  npaa 
comnodum'  (ut  Dacie 
eiposueruut,  id  quod  pi 
cum  Beqq.  Tu  proHmu 
■banc  Ipsam  Ignominia 
mini  improbo  atque  ii 
tegam,  patienler  toleral 
cte  int^rpretatuB  tsst  I 
laierare  JÜi«bo]  Parodia 
Odyw.i;,  18:  TitXrtdti 
xol  xvvtt^ov  SXko  XI 
quo  quasi  proverblo  in  : 
bautur.  Maxim,  Tyr.  f>, 
TO]  t6v  dySfamlvoig  at 
xefißalXöftevoi'  noiXd 
Täthzäi  xrX.  —  proltm 
A«n.  3,  416.  edebantpn 
Wagner  in  Edit.  Orthogr 
Cod.  Uediceo.  ~  rurnn 
propere   miiii    oamm  • 
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Aut  spem  deponas  aut  artem  illusns  omittas. 
Magna  minorve  foro  si  res  certabitur  olim, 
Vivet  uter  locuples  sine  gnatis,  improbus,  ultro 
Qui  meliorem  audax  vocet  in  ius,  illius  esto 
Defensor;  fama  civem  causaque  priorem  30 

Sperne,  domi  si  gnatus  erit  fecundave  coniux. 
Quinte,  puta,  autPubli, — gaudent praenomine  moUes 
Auriculae  —  tibi  me  virtus  tua  fecit  amicum ; 


2ü.  arcem  tres  Torrentii.  —  illusus]  illitts  h.  —  28.  Vival  p.  —  natis 
h  (non  ScE). 


terea  ingratam  ingcrit  positionem. 
Cfr.  Reisig  Lot.  Spr.  p.  274.  et  291 . 
ibique  llaase.  ~  praeroso  -  hämo] 
«iforata  esca «  consumptis  tuis  et 
perditis  muneribus.»  Comm.  Cruq. 
Plin.  Paneg.  43  :  Caesat'um  munera 
illitos  cibis  hamos,  opertos  praeda 
Iciqueos  aemulabanlur.  Martial.  6, 
63 ,  ö :  Munera  magna  quidem 
misit,  sed  misit  in  hämo.  Lucian. 
D.  M.  6,  4.  heredipeta  de  sene  : 
6  di  Toaovrov  ftoi  deXeap  Tcaror- 
7ti<ov  iq>siatifKH  d€uitofUv(^  ^W" 
tjv  i:nyeXu»v.  —  artem]  Lucian. 
ibid.  3:  (Vos,  captatores,)  xcurT/v 
tcva  ravTijv  jfxvijv  inivcvoi^i«.aTe 
yqobiv  "AoX  yspovTiov  ipcüvteg^  vccd 
fidXiara  £i  oireKVoi  suv,  Seneca 
de  Benef.  6,  38:  Arruntium  et  Ha- 
tcrium  et  celeros,  qui  caplandorum 
t^slamentorum  artem  professi  sunt. 
Etsi  recte  dicitur  arcem  omittere 
pro  arelinquere»,  tarnen  hie  prope 
ridiculus  est  error  Codd.  aliq. 

27-37.  si  res  certabitur]  Cfr.  Sat. 
2,  1,  49.  Liv.  25,  3:  cui  (multae) 
certandae  cum  dies  advenisset.  — 
olim]  «aliquando,  certo  tempore.» 
—  Vivet  -  -  improbus]  Refertur  prae- 
scrtim  ad  litium  iniustanim  calu- 
mniarumque  Studium.  Alii  iungunt 
V.  improbus  cum  v.  vocet,  verum 
sie  nimis  cumularentur  vv.  impro- 


bus, ultro,  audax.  —puta]  «exem- 
pli  causa»;  qui  Imperativus ,  ubi 
quasi  adverbii  \ices  gerit ,  ultimam 
syllabam  corripit.  Antiquissimum 
huius  usus  exemplum  in  prosti  ora- 
tione  videtür  esse  Rhet.  ad  Herenn. 
2,44,46:  Si  atnbiguum  est  scri- 
ptum, ut,  pula,  quod  in  duas  aut 
plures  sentenlSoM  trahi  possit,  hoc 
modo  tractandum  est.  Pluries  sie  re- 
peritur  apud  Celsum.  Cf.  Colum.  5, 
2,4:  Sin  autem  cunealus  ager  fue- 
rit,  ut,  puta,  longus  pedes  centum 
cet.,  ubi  pauIo  ante  est  exempU 
causa.  —  praenofnine]  Praenomen 
civi  libero  proprium  et  inier  co- 
gnalos  familiaresque  usitatum.  Cfr. 
Sat.  2,  6,  37.  Cic.  ad  Fam.  4 ,  9,  49. 
Q.  Cicero  de  Pet.  Cons.  7,  28:  Qui 
incipiat  Antonius  adiungere  atque  ii^ 
vitare  ad  amiciliam ,  quos  per  se  suo 
nomine  adpellare  non  possit?  Pers. 
5,  79:  Marcus  Dama.  (Simile  Ar- 
cadio  consilium  praebet  Synesius 
de  Regno  44.  p.  22.  Krabing.,  ut  a 
duce  usque  ad  signiferos  omnes 
sibi  nolos  nominatim  appellare  ne 
dedignetur.  Conf.  Ovid.  A.  A.  2, 
253 :  Nomine  quemque  (servum)  suo 
(nuUa  est  iactura)  salula.)  —  molles] 
«quae  blanditiis  pcrmulccri  araant 
et,  si  non  permulcentur,  offendun- 
tur.»    Plin.  Paneg.  68:  Scires  mol- 


--  r* 


^,   t 


^ut  uüs,  corr.  S.) 


/tsnimi  is/ts  amibus  parci.  Yariavit 
Persius  ^ ,  107  :  t^neras  -  -  aurtCM- 
to«.  —  /m5  anceps]  «plerumque  con- 
troversum.»  luven.  8,  50:  Quitu- 
ris  nodos  et  legum  aenigmala  solvat. 
Conf.  Sat.  2,  2,  13i.  -  Eripiel] 
Terent.  Phorm.  5.  7,  (al.  8,)  96: 
Vel  ocuium  exKulpe;  est  vbi  vos  ul- 
citear  probe.  —  ciUmf  -  quam]  id  est, 
facUka  quam.  Oft.  Hand  Turs.  II. 
p.  78.  —  Conten^ptum]  ab  homine 
improbo,  qui  te  neo  revereaUir  nee 
timeat.  —  caua  nuce]  «re  vel  vilis- 
sima.»  Ika  aatem  vocabant  mtces 
inanes,  sine  meduMa  ventosas ^  utait 
Petron.  437.  Feae  quassa  nuce  re- 
pugnat  consaetudinU^tinae.— patf- 
peret]  «spoliet,  privet.»  Verbtim 
est  Plautinum ,  nt  ICtonim  paupe- 
riem  facere,  dare,  velut  in  illo  XII. 
Tab.:  si  quadrupes pauperiem  fecerU. 
—  iocus]  «aliis  ludibrio.»  Catull.  42, 
3:  locummeputatessemoechaturpis. 
Petron.  67  :  Nunc  spero  me  sie  vi- 
vere,  ui  nmnmi  ioctu  skn.  Similn 
ter  OBurpator  risus  Sat.  2,  2,  407. 
38.  PelUculam  curare]  «corporis 
sui  habere  curam.»  Ach.  Epp.  4 , 
8 ,  29 :  /n  cuie  curanda  pku  aequo 
operata  iuvmUus.  4 ,  4,  45:  pingumn 
et  niMum  bme  curata  cute.  —  ß 
cognUor  ipse;  Persta]  Sic  interpun- 


Com.  48.  in  Verr.  2, 
5.),  satis  tutantur  ad 
ptelas  si,  sis.  —  Cog 
defendit  alt  er  um  in  im 
sentis  causam  nwit,  et 
suam.    Pseudascon.  i 
g.  44.  (p.  404.  ed.  Rait 
est  qui  litem  alterius  s 
00,  cui   datus  est.    F< 
quam  autem  in  locun 
substitutus  erat  cogn 
iudicio  non  iam  compa 
habebat.    Cfr.  Gaium  • 
si  per  cognitorem  quii 
uUa  scUisdatio  vel  ab  ip 
mino  desidercUur.    Cum 
et  quasi  soUemnibus  ver 
domini  substUtuUur  cogti 
domtfif  loco  hcUtetur.  Pro 
(qui  absentis  causam  a 
satisdare  iubetur,  ratan^ 
num  habiturum;  pericul\ 
ne  iterum  dominus  de  ec 
periatur;  quod  periculmi 
venit,  si  per  cognitorem 
quia  de  qua  re  quisque 
rem  egerit ,  de  ea  non  m* 
actionem  habet,  quam  si 
3d-44.   Persta  atque  c 
soni  asperitate  summa 
ciam  exprimit;  contra 
A.  A.  2.    478:    P»rfM' 
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Pelliculam  curare  iube;  fi  oognitor  ipse: 
Persta  atqae  obdura,  seu  mbra  Ganicnla  findet 
Infantes  stataas,  seu  pingui  tentus  omaso 


40 


38.  /I]  fu  S  et  corr.  b.  (Habent  fi  cEp,  pr.  b,  ydra>.)  —  /l  cognk- 
tor;  ipse  Penta  Bentl.  —  39.  fmdet  b.  -  40.  h^aiiUU  c. 


40,  36.  Atque  sane  alias  miras 
(PQdaHg  haius  poötae  nobis  serva- 
Vit  Gellius  48,  44.  veluti:  Sangukie 
diluitur  telltts.  -  -  Omnia  noctescunl 
tenebris  caliginis  atrae  cet.  Cfr. 
Weichert  Poet.  Lat.  p.  334  sqq.  Is 
igitur,  ut  ait  Commeotator  Cruquii 
(cfr.  Quintil.  8,6,  47.),  Pragmaliani 
(narrationcm)  belli  Gallici  (a  lulio 
Caesare  gesti)  hoc  versu  exorsus 
erat:  luppiler  hibemas  cana  nive 
conspuU  Alpes,  eadem  cacozelia 
usus,  qua  Hegesias  apad  Dionys. 
Halic.  de  Corapos.  p.  29.  Goell.:  Ov 
yd^  jucx^v  (f.  /Ltax^p)  £ig  Ö17- 
ßcu(üv  vd(op  iTtTvaev  6  Jiovvaoq 
xtA.  lam  lovi  festivo  irrisor  sub- 
stituit  Furiam  ipsum;  tota  autem 
reprehensio  cadit  in  unam  illam 
4uram  et  a  longinqua  similUudine 
ductam,  ut  ait  Quintil.  1. 1.,  immo 
putidam  metaphoram  cotupuit;  nam 
cancts  pruinas  ipse  dixit  Od.  4 ,  4, 
4.  et  hibemas  Alpes  Tacit.  Hist.  4 , 
70.  De  hoc  igitur  constat:  iam 
vel  ipsae  particulae  seu  -  seu  satis 
demonstrant  Furii  fuisse  etiam  illa 
aeque  inepta  rubra  Canicula  findet 
Infantes  statuas.  Praeterea  per- 
quam  inconcinne  Horatii  ipsius 
imagini  (ut  plerique  arbitrantur)  rur 
bra  cet.  opponeretur  parodia  Fu- 
riana :  Furius  conspuet  Alpes.  Ridet 
igitur  duo  illa  mira  inl^era  rubra 
pro  ßagrans  (Od.  3, 43,  9.),  fervens, 
ignea  (longe  rectius  ipse  de  lovis 
fulgure  Od.  4 ,  2,  2;  rubenie  Dex- 
tera.)  et  statuas  infantes  dictas, 
quo ,  nisi  magnopcrc  fallor ,  Furius 
exprimere  voluerat  omniuro  sta- 
tuarum  noiozrjxa  et,  cum  in  pro- 


verbio  esset  stahia  lacUwnmM  (Epp. 
S,  2,  83.)  vel  nt  est  apud  Pfailo- 
nem  Quis  rer.  div.  her.  p.  7.  Pf.: 
iv  dxf/iSxo^  dvdpidasv^  61g  <Sia 
fjiiv  ianv,  dxocd  di  ot)x  tvetos^ 
mirifice  se  loqui  opinatus  erat,  ubi 
infantes,  dyXtüXTovq^  dvavdovq^  mu- 
tas  illas  denominassct.  Alii  quidcm 
explicaot  «recens  factas,  ex  viridi  li- 
gno;»  afferentes  Plinii  H.  N.  22,  46. 
infantem  boletum.  Verum  prior  ra- 
tio propter  ipsam  cacozelian  magis 
convenit  pravo  Furii  ingenio.  Iam 
vero ,  utrum  Furius  in  aestatis  de- 
scriptione  usus  sit  tota  illa  imaginc 
rubra  Canicula  findit  infantes  sta- 
tuas, an  separatim  alicubi  rubra 
Canicula ,  alibi  Infantes  stcUuas  di- 
xerit,  malitiose  vero  duo  membra 
verbo  findet  coniunxerit  Horatius, 
ignoramus ;  illud  tamen  magis  coo- 
sentaneum  est.  Cumulus  autem 
accedet  parodiae,  ubi  statuerimus 
etiam  tertium  illud  pingui  tenhu 
omaso  (voll  von  feisten  Kaldath 
nen.  Voss.)  Furii  fuisse,  ut,  puta, 
cum  de  Ariovisto  aliove  hostium 
duce  agerct  eumque,  quo  gratifi- 
caretur  Caesari,  propter  voracita- 
tem  barbaro  dignam  deprimeret. 
Sic  enim  solent  inepti  laudatores, 
ut  scriptor  ille  historicus  apud  Lu- 
cian.  de  conscrib.  hist.  44 :  ÜX'^^^ 
filv  TOP  tjfuri(fov  ä^xovra  eixa^e^ 
Be^airij  d^  jöv  rcHv  Ue^acäv  /?a- 
aiXia^  ovY,  eidojg^  ori  6 'Ax^^^evg 
d/Lteiviov  ijp  avT<fj^  €i"ExTOQa  //oA- 
Xov  rj  BiQalxTjv  ¥.adi]QU,  Cacoze- 
lia autem  cum  insit  in  toto  membro, 
augetur  cpithoto  propc  otioso  pingm, 
pro  quo  vi/t  dicturum  fuisse  Hora- 


fraeclara  sublatus  aletur,  ne  manirestum 
Caelibis  obsequium  nudet  te,  lenitcr  in  spe 
Adrepe  oßiciostis,  ut  et  scribare  scciindus 


4i.  lynn 


.  uti  scribare  muU'hut  Hcinilorlim 


(ium  SHspicov  [ffr.  Epp.  I  ,  11t,  3i  ■ 
paltam  coatmbat  omasi ,  Vilis  et  agiU- 
not.);  verum  propler  hunc  ipsum 
JoepUarum  cumnluin  mptius  Inser- 
vil Fiirio  propter  cdocilütcm  quo- 
que  irridendo ;  is  enim  BibacMtiis 
at  frai  tt  vocabaliir  {Plin.  H.  N'. 
Prsefüt.),  quidni  allero  pllam  vMici 
laborarilT  Alii  (luidem  llorolio  boi' 
membrani  tribuentes  Acroncm  8C- 
quuDtur  ita  Inlerprrtanipm:  »poL'- 
lam  {Rimanis  venlris:*  nullum  tn- 
men  eieoiplum  alTeruDt.  qao  pro- 
b«nt  ontatum  diuluni  esse  vel  dk-l 
potulsse  pro  abdomine.  [luven,  i , 
107;  ilimlani  quoqtie  vtnter  adtfl 
ahiomine  lardus.)  Nostra  coolni 
expllcollo  L-ongrult  cuDsuetudini, 
Plin.  Psneg.  i9.  de  Domiliano:  anle 
nuNÜum  dinn  dji[en/ui  lalilaria 
ooena. 

il-4t.    üuUlo  ilanUm  propt  tm- 

getu]Pen.i,  3i\  Ett  prope  t»  igna- 

fttt,  eti6IM  7ui  langai.    —  ihunM] 

«Ot«rvatim  nolant.  Oppian.  lialipiit. 

noXit)  6-  iKjayX6^  ri  na- 


—  celaria]  «receptac 
ris  lilus,  ubi  Ihunni 
1.  I. :  fioftvov  fUTo 
oiarf>}atiiat  yd/toto. 
benlur.ii  Cfr.  BOtttg« 
p.  308. 

iS-SO.  aMalta)  .Pi 
sibi  nelos  alere  velie 
iacenleg  (in  geaua]  t« 
plecti  aolebant;  si  no 
iubebanl,  -  -  Virg.  Aen 
ila  me  gmtUor  -  -  Svblt 
Lahi.  —  Caeiibit]  Sic  vi 
qui  utorem  vet  mort 
divortium  cum  ea  [ 
det]  ■aglutias  tuas  ap 
excludare.i  ~  in  ipmt 
tia.n  Tac.  Ano.  i,  8: 
rundom  (Augnslaa)  nep 
Uique,  Urtio  grain  pr 
lii  icriptenU.  —  Adrtpt 
CBUle  in  senis  famil 
instDua.i  Cic,  Verr.  S. 
WBilm  atque  modentit. 
eitiam  adr^tirat.  ~-  u 

Duolirn  -i  H..nia.   —■- 
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Heres  et,  si  quis  casus  puenim  egerit  Orco, 
In  vacuum  venias;  perraro  haec  alea  fallit. 
Qui  testamentum  tradet  tibi  cunque  legendam, 
Abnuere  et  tabulas  a  te  removere  memento, 
Sic  tarnen,  ut  limis  rapias,  quid  prima  secundo 
Gera  velit  versu;  solus  multisne  coheres, 
Veloci  percuire  oculo.    Plerumque  recoctus 
Scriba  ex  quinqueviro  corvum  deludet  hiantem, 

53.  limus  S.  -  56.  deludit  e  Codd.  F.     (Ut  nos,  bScE.) 


50 


55 


cuum]  «ut  in  possessiooem  vacuam 
berede  succcdas  et  ex  asse  heres 
flas.»  Est  ICtorum  verbum;  va- 
cans  et  vacua  possessio  aliquoties 
reperitur  apud  Gaium,  ut  2,  51. 
4,  434. 

54-57.  limis  rapias]  aobIi({uis  oeu- 
lis  raptim  legas.»  Acr.  Plaut.  Mü. 
Glor.  4,  6,  2:  Aspicito  limis ,  neiUe 
nos  sesentiatvidere.  Terent.Eun.3,5, 
53 :  ego  limis  specto  Sic  per  flabellum 
clanculum,  —  prima  -  Cera]  V.  cera 
ut  homonymum  v.  tubulae  coniunge- 
batur  in  nuncupatione  testamenti. 
Gaius  2,  404:  Testator  talnUat  te- 
stamenti teneni  Ua  dicit:  Haec  U4i, 
ut  inhis  tabuHs  cerisgue  scripta  sutU, 
ita  do,  ita  lego,  ita  t4stor,  Haque 
vos,  Quirites,  testimonium  mihi  per- 
hibetote.  Sueton.  Ner.  47:  Cautum 
(a  Nerone),  ut  in  teslamentis  primae 
duae  cerae,  iesialorum  nwdo  nomine 
inscripto,  vacuae  signaturis  osten- 
derentur.  Hoc  igitur  dicit:  «lege 
occulte ,  quid  scriptum  sit  secundo 
versu  inde  ab  initio  testamenti ; » 
nam  primo  versu  cum  nominatus 
esset  testator ,  plerumque  continuo 
ad  heredis  insUtutionem  transibant. 
Apuleius  de  magia  c.  400:  Legepo- 
tius  testamentvim;  —  hie  reperies,  et 
quidem  mox  a  principio:   Sicjnws 

PVDESS  FILIUS  MEÜ3  MIHI  HERES  ESTO. 

Cfr.  Brisson.  Form.  7,  44.  Contra- 
rium  habet  Sueton.  Caes.  83:    tu 


ima  cera  C.  Octavium  eiiam  in  fa- 
miliam  nomenque  adoptavit.  —  solus] 
heres  igitur  ex  asse.  ~  Plet^imque 
cet.]  Ilaud  raro  alii  quoque  aeque 
infclices  casus  in  hcreditatibus  fru- 
stra  oaptatis  experiuntur,  quulem 
nupcr  Nasica ,  cuius  calamilas  tunc 
videtur  derisul  fuisse  civitati;  ac 
fortasse  cadem  induxit  Horatium 
ad  dcscribendos  hac  satira  here- 
dipetas.  —  recoctus]  V.  reooquere 
saepius  usurpatur  pro  «in  ahos  for- 
mare  usus,»  ut  Flor.  3,  20,  6: 
(Spartaci  socii)  e  ferro  ergastulorum 
recocto  gladios  ac  tela  fecerunt.  Est 
igitur ,  ut  nos  dicimus  um  ge- 
schmolzen, umgeformt,  «muta- 
ta  prioro  condicione  factus  quae- 
sticuli  causa  scriba  ex  quinqueviro.» 
Cuius  autem  generls  quin(]uevir 
hie  intelligatur,  utrum  mensarius 
an  municipalis  (qui  persaepe  in 
Inscriptt.  memorantur),  non  Hquet. 
Alii  explicant  «vafrum,  astutum,» 
provocanles  ad  Calulli  54,  5:  Fuf- 
fttio  seni  recocto  (ubi  potius  signi- 
Ocat  jugendlich,  frisch;)  et  Phaedri 
4,  4 ,  46:  retorridus  (mus),  supplen- 
tes  ad  V.  scriba  «factus».  Alii  falso 
explicarunt:  «ex  scriba  quinquevi- 
ratum  adeptus,  mox  ex  quinque- 
viro scriba  iterum  factus.»  —  hian- 
tem] Lucian.  Tim.  22.  de  eo,  qui 
captatores  similiter  testamento  de- 
cepit:  rovg  fMjrjv  •Kext]v6xaq  ixeir 


j.^uipi/io  i|uvr   luvcuio  raiiuia  iiuircuuus,   au 

Demissum  genus  Aenea,  tellure  marique 
Magnus  erit,  forti  nubct  procera  Corano 

59.  dico  Codd.  Torrentii.  —  aut  non]  annon  S,  —  59. 
aut  non:  Divinare  etenim  magnus  donavit  Apollo  cp  ^  prob 
«etsi  is  Dotae  sit  non  optimae,»  aut  erit,  aut  non  Di 
magmu  donavU  Apollo  Haberfeldtius  vel  potias  Eichstadiu 
aut  mm  IHvinare  etiam  magnus  mihi  dontU  Apollo  Bothe , 
autt  Mon  DMnare  tibi  magnus  mihi  domU  Ap6Uo  Joannes  a 
lieh.  -^  60.  mihi  magnus  xA.  ~  64 .  tandem  Codd.  aliquo 


vovg  iq  äXhiXovq  dxoßXi:(ovtaq 
KOttaXuuav  äXfjd^q  äyoPtoLq  rd 
xiv^oq,  —  Corano]  Non  est  no- 
men  ficttim,  ut  nonnemo  voluit; 
L,  CORANVS  reperitar  apud  Osann. 
Inscriptt.  p.  477.  Cf.  v.  64. 

6^^.  Num  cet.]  Ulixis  haec  ver- 
ba  sunt.  —  fktris]  iv^ovaidJ^ei^,  at 
vates  solent,  Apollinis  instinctu. 
*  and  erü  aut  non]  Salsissima  di- 
k>gia  utitur  poäta;  nam  ex  Tiresiae 
mente  simpliciter  atque  optima  fide 
dicere  videtur:  aProut  dixero  fore 
allquid,  erit,  non  fore,  non  erit; 
divinare  enim  pariter  ea  qnae  eve- 
nient  nt  ea  qoae  non  evenient  Apollo 
mihi  concessit.»  Ex  poötae  vero 
sentontia  eadem  verba  hoc  signifi- 
cani:  «Vatidnia  mea,  ut  assolet, 
aut  eventnm   habAhnnt  ant  aa  n». 


xaX  rd  fit^  Svra  taq 
Conf.  eUam  Hom.  Od; 
"Jlq  dyoQSv'  6  yifftav 
^sdg  ij  TsX^aei€v^ 
slrj  ^  <ag  ol  tplXov  %n 
Coniectura  illa:  aut  i 
mUii  magnm  donoMt  i 
probata  (Vossio,  Heine 
zio  in  Seebode  Archiv 
Mitscheriichio ,  Webe 
Turs.  IL  p.  544.)  tanta 
a  Codd.  firmetur,  ut  < 
bilitate  critica  desütut 
cario  enim  ducta  est  c 
tione  unias  Cod.  Coli. 
nare  etenim  magnus  do\ 
in  quo  quidem  donan. 
mihi)  ortum  est  ex  gic 
quod  V.  donal  super» 
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Filia  Nasicae,  metuentis  reddere  soldum.  65 

Tom  gener  hoc  faciet:  tabulas  socero  dabit  atque 

Ut  legat  orabit;  mnltom  Nasica  negatas 

Accipiet  tandem  et  tacitns  leget,  invenietque 

Nil  sibi  legatum  praeter  plorare  suisque. 

Illud  ad  haec  iubeo:  mulier  si  forte  dolosa  70 

Libertusve  senem  delirum  temperet,  illis 

Accedas  socius;  laudes,  lauderis  ut  absens. 

Adiuvat  hoc  quoque,  sed  vincit  longe  prius  ipsum 

Expugnare  caput.    Scribel  mala  carmina  vccors: 

Laudato.    Scortalor  erit:  cave  Ic  rogel;  ultro 


/5 


67.  legatur  abit  E.  —  72.  Accedis  (supcrscr.  a)  b.  —  73.  vincet  S. 

—  74.  ScribU  E,  exaliisCodd.  F.  (Utnos,  bScp  et  PoUiorii  omncs.) 

—  crimina  E. 


sis  prius  solvas  mihi,  si  tibi  per 
deos  inferos  licet,  illud  aenigma.» 

—  iuvenis]  Ociavianus,  qui  (natus 
a.  u.  c.  694.)  a.  u.  c.  7i5.  annum 
trigesimum  quartum  agebat.  —  Par- 
this  horrendus]  «quem  reformidant 
Parthi;»  quamquam  nullam  etiam- 
tunc  expeditionem  contra  eos  aus- 
cepcrat.  —  Demissum  genus]  Virg. 
Aen.  4 ,  288:  JtUiiu,  a  magno  demis- 
sum nomen  Julo.  Tacit.  Ann.  42, 
58  :  Nero  -  -  Romanum  Troia  demis- 
sum et  luliae  stirpis  auctorem  Ae- 
neam  aliaque  haud  procul  fabulis 
vetera  facunde  exsecutus.  —  procera] 
Quemadmodum  forli,  sie  haec  quo- 
que  ambigua  laus  est,  ut  Catull. 
86,  4:   Quinctia  ^  longa ,  Recta.  est, 

—  Corano]  homini  diviti,  cui  Na- 
sica, ut  in  eins  hereditatem  irre- 
peret,  fillam  suam  in  matrimo- 
nium  dedit.  —  metuenlii  cet.]  «qui 
propter  angustias  domesticas  nole- 
bat  restituere  aes  alienum ,  solidimn^ 
integram  illam  summam,  quam  a 
Corano  mutuam  sumpserat.»  — 
praetor  plorare]  x^ij^^i  ^ov  tcXclUiv, 
olfjua^Hv.   V.  pro/eter  h.  1. ,  ut  inter- 


dum ,  est  pro  adverbio.  Ovid.  He- 
roid.  47,  462:  KU  Uli  potui  dicere 
praeter  erit.  Sententia  est:  «Ni- 
hil omnino  cum  iis  Icgasset,  eos 
exheredavit  maloque  afTcoit.»  Sl- 
militcr  Polystratus  captatorcs  de- 
lusit  apud  Lucian.  Dial.  Mort.  9,3: 
äXXag  di  rdg  dXtj^etq  dtat9^xa^ 
%Xf»iv  ixelvag  xaüXixov  oifxw^Hv 
anaat  (p^aag»  Noii  cogltare  de 
hac  vel  simili  formula:  Nasicam  cum 
SUIS  PLORARE  WBEo.  V.  lacobs  Lcctt. 
Venus,  p.  402. 

70-78.  mulier]  «concubina.»  — 
temperet]  «ad  arbitrium  suum  re- 
gat.o  CoMM.  Cruq.  —  laudes]  «prae- 
scntes,  ut  tibi  bcnevoli  flant.»  — 
vincit]  «pracstat»,  ytQcnef,  —prius] 
«id  quod»  vcl  «utpoto  quod  prius 
i.  e.  efflcacius  est,»  x^sIttov  dy. 
Alii  V.  prius  pro  accusativo  habent 
«priorcm  rationcm ,  qua  te  socium 
dolosac  mulicri  libcrlovc  accedere 
iussi.»  —  ipsum  Expugnare  caput] 
quasi  regni ,  divitcm  ipsum  ,  blan- 
ditiis  atque  obsequio.  —  vecors] 
«vecordia  quadamad  carmina  com- 
ponenda  actus.»  —  cave]  ultima 


Sic  tibi  Penelope  frugi  est,  quae  si  semel  < 
De  seoe  gustarit  tecum  parlila  lucellum, 
Ut  canis  a  corio  nunquani  abstcrrcbitur  unc 

76.  Ptnelopam  bS<:E,  xu  e(  ijuinque  Pollierii,  l.C  ,  B 
Penelopetn  p  et  Pollierii  plerique ,  Peneloptn  t.  —  '79.  V'e 
gnO:  donaaüX  Siiticon  Gosius  ,  Cumni^liacirniü ,  Vmit  eniti. 
Aonandi  Bentleius  conieclura.  —  81.  Penclopa  Bentl. 
Codidbus,  —  83.  ailerrcbitui'  Codd.  Torrentii.  "  87.  tle 


brevi.  Vld.  ad  Sal.i,3,  38,  -  Pe- 
nehpam]  •Observavi  la  lambls.  3er- 
monlbus  et  Episluiis  Latiaas  de- 
clinuliooes  Ubeotius  adbibere  No- 
Slnim,  in  Csrminibue  Graecss.« 
Behtl,  Cool,  lauen  v.  81 :  Penelopt. 
Epp.  1  ,  7,  tl  :  llhac«.  —  polioh] 
«liblnict  ipsi  praerercndo.  n  Cf.  Üd. 
3,  9,  I.  —  Pu/a»ne?cet.]  "WyMBn« 
marquc  pos  ta  moindre  r6pugnance, 
et  taute  ton  inquittude  eil  gut  sa 
femme  n«  le  renile  irop  dif/leüt,  eile 
a  r^aUl^  i  loulei  la  pourmi/M 


>   Dac-ii 


-  Per- 


(ftwi]  Verbum  proprium  de  ii»,  qui 
muliores  ad  siupra  atquo  edulls- 
ris  oorruptas  ad  muechos  ducunl, 
UDde  tubst,  perduclor.  Ctc.  Verr. 
Acc,  1 ,  4!,  33:  lenonut»,  aleatorvm, 
pträueUirwn  nuUa  inen/io  flal.    Est 


Mundum  muliebram  i 
lerant  (Odyss.  a,  994.) 
tarnen,«  inijujt  Tlresia: 
ßcientia  ad  conciliandi 
uxoretn.«  Locus  fedl) 
rie  süllieilatus  glt,  vii 
Sim.  Bosii  codi.  Bignifl 
gnu  venalis  est;  proci 
et  sordidi.h  —  D«  « 
Figura  eliam  GraecU 
achyl.  Frdgin.S!4.DiDd 
>mSij  efi.cyiav  ^)<pSa 
Dpdpif  .1?  yiysvfiiv^.  ■ 
Uta  taceäum]  Seoect 
huiiu  guoque  diei  JW 
communktm,  CoDf.  Ha 
p.  U7.  ~  Ul  cani*  cel.] 
erat  apud  Graecos.  Tbc 

X'xXlltöv  XOflai  xtiva  ] 
cian.  adv.  ladoct.  SS 
xi'ö*  ä.To^   naiutui' 
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Mesene,  quoddicam,  factamest:  anos  improba  Thebis 

Ex  testamento  sie  est  elata:  cadaver  85 

Unctum  oleo  largo  nodis  humeris  tulit  heres, 

Scilicet  elabi  si  posset  mortua;  credo, 

Quod  nimium  institerat  viventi.    Caotus  adito: 

Neu  desis  operae,  neve  immoderatus  abundes. 

DifHcilem  et  morosom  oSendet  garrulos;  oltro  90 

apud  Fcam.  —  88.  exstUerat  corr.  S.  —  90.  offendet  bSc,LCtF: 
offendit  p,  y,  duo  Foltierii ,  offendes  Bcntleius  coni.  ot  M.  —  ultra 
superscr.  o  b,  garrulus  ultra,  Non  C,  gamdus  idfro.  Non  Bent- 
leius,  gamdus ',  ultra  Non  V.  (E  suis  codicibus  neque  Bentleius, 
qui  legit  ultro,  alteram  lectlonem  enotuvit,  ncquo  PoUierius,  qui 
habet  ultra,  ullam  varietatcm  memoravit.) 


petulanter  ludificata  est  heredem.» 
—  Thebis  cet.]  Videtur  haec  nar- 
ratiuQcula  ducta  esse  vel  ex  mimo 
aliquo  vel  ex  ioco  populari;  ete- 
nim  ullum  unquam  testamentum  vel 
Thebis ,  ut  lepide  fingit,  vel  Romae 
sie  conceptum  esse,  prorsus  in- 
credibile  est.  Sane  atrocius  etiam 
est  Eumolpi  testameDtum  apud  Pe- 
tron.  444.  rem  ita  exaggerantem : 
Omnes  qiH  in  testamento  meo  legata 
habent,  praeter  libertot  meot,  hoc 
condieione  percipient,  quae  dedi ,  st 
corpus  meum  in  partes  conciderint 
et  adstante  popuh  comederint.  Me- 
morant  huiusmodi  inepta  testa- 
menta  ICti.  Fr.  4  45.  §.  5.  De  le- 
gatis  I.  (30.):  Ineptas  voluntates  de- 
functorum  circa  sepiUturam  (veluli 
vestes  aut  si  qua  alia  supervacua  ut 
in  funus  impendanfur  (non  vaiere) 
Papinianus  Lib.  III .  Responsorum  scri- 
bit.  Fr.  27.  pr.  D.  de  Cond.  inst. 
(28,  7):  Modestinus  Lib.  VIII.  Hespon- 
sor.  Quidam  in  suo  testamento  he^ 
redem  scripsit  sub  tali  condieione,  si 
reliquias  eius  in  mare  abiiciat.  Quae- 
rebatur,  cum  heres  institutus  condi-^ 
cUmi  non  paruisset,  an  expellendus 
est  ab  hereditate?  Modeslinus  respon- 
dit:  lAiudandus  est  magis  qu€un  ac- 
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cusandus  heres,  qui  reliquias  testa- 
toris  non  in  mare  secundum  ipsius 
voluntatem  abiecit,  sed  memoriam 
humanae  condicionis  sepulturae  tra^ 
didU.  Fr.  54.  pr.  D.  de  Legatis  I. 
(30.):  Pomponius:  Turpia  legata, 
quae  denotandi  magis  legatarii  scri' 
bantur,  odio  scribentis  pro  non  scri- 
plis  habentur.  Gaius  2,  243:  ^ui- 
busdam  placet  poenae  nomiw  h9re~ 
dem  instit^  non  posse.  —  SciHcefl 
dt^XovöUf  «hoc  tentans,  an  for- 
tasse  posset  elabi ,  quo  facto  herei 
molestus  excidisset  hereditate. » 
Manifestam  interpolationem  ortam 
ex  rariore  particulae  si  usu  habet 
Cod.  Bland,  antiquissimus :  elabi  ut 
sie  posset.  "  immoderatus]  Epp.  4 , 
43,  5:  Sedulus  *  opera  vehemente 
minister.  —  abundes]  aprope  nimia 
facias.» 

90-92.  Difftcilemet  morosum]  Etiam 
Cic.  Orat.  29,  404.  iungit  haec  duo 
Epitheta;  difßcUis  (dvaxoXo^)  e^t, 
cui  vix  quidquam  placet  omnisque 
comitas  deest;  morosus,  qui  pro 
lubitu  ac  fastidiose  modo  hoc,  mo- 
do illud  volt,  iubet,  vetat.  —  of" 
fendet]  Bentleü  emendatio  offendes^ 
proposita  propter  cetera  secundae 
penooae  verba ,  saltem  necessaria 

90 


~T 


93.  crassare  bc.  —  increbruit  corr.  S.LCt  et  Bentlei 
cp,  M,  increpuit  b,  tres  Pottierii ,  F.  —  95.  loquaci  supe 
c.  —  96.   Hoe  F.    —    97.  urge,  Crescenletyi  bSc,   oinne 


non  est:  quidni  enim  loco  com- 
muni  interposilo  variare  potuerit 
oratiooem?  —  uUro  Non  etiam  si- 
1001.]  Sic  hinge:  «neque  vero  tu 
atto  tempore,  cam  ille  tecam  col- 
loqai  volet,  sine  ulla  causa  taci- 
tarntu  als,  quasi  taedio  affectus 
aul  Ira  perdtiu.»  Y.  ^Ulro  super- 
yacaneum  ntique  esset  additamen- 
tarn  Tocabuli  garrului,  quocum  ab 
aliis  tungitur,  cum  garnilus  sem- 
per  uUro  ineptias  eflütiat ;  ultra  au- 
tem,  quod  exposuerunt  «ultra  mo- 
dum,»  consuetudini  repugnat.  lun- 
gendum  autem  esse  uUro  cum  v. 
ofpmdet  non  mihi  persuasit  Döder- 
lein  Synon,  III.  p.  406.  —  Non-ii- 
teoi]  De  locis,  ubi  non  pro  ne  po- 
situm  videtur  (velut  A.  P.  460 :  non 
tU,  9ui  Miere  curet.  Epp.  4  ,  48, 
79 :  Non  amciUa  (tuati  iecur  ukeret. 
Ovfd.  A.  A.  3,  429:  Vos  quogtie non 
cmi»  aum  oneraU  lapillii,)^  cfr. 
Hand  Tors.  lY.  p.  964  sqq.  Wagner 
ad  Yirg.  Aen.  42,  78.  (Non  Teucros 
agtU  in  Rittidos.):  «M>n  proprium 
habet  locum  in  distinguendis  oppo- 
altia  ei  contrarüs,  tom  in  ennmA- 


loquitur.  Cf.  Sat.  1 , 
stipo]  Obstipus  est  «. 
sive  rigtda  immotaqi 
quo  inclinatus;»  h.  1 
clinatus.»  Cf.  Persii 
sUpo  capUe  et  figent* 
ram.  Significat  rö 
xcd  dovXoxpexäg,  d< 
888.  Ed.  Francof.:   < 

xe(pak^  ideta  x^q)vx 
aycoXi^^  xavx^va  Xo^c 
gnis  535.)  Tö  ydp 
xov*£kov  axaxvjkbv  t^ 
atajov^  oiaxeQ  tö  9u 
arov  yuü  dvvxovXov, 
apud  Meinek.  Fr.  Con 
T6  d'  ÖXop  ovx  ixU 
^t^vpl^stv^  otidk  xoei 
vtog  UXdyiov  xoi^cx^ 
Xov  xepixaieiu»  (Fi 
comici  sie  obstipo  ca] 
et  cum  milite  gloriose 
exhibet  Museum  Boi 
lY.  Tab.  XYlIl.  Atque 
rumque  comparent  sc 
ris   Codicum   Terenti 
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Tmportiinus  amat  iaadari ;  donec  Oho  iam ! 
Ad  caehim  manibos  sublatis  dixerit«  arge, 
Crescentem  tumidis  infla  serinonibus  ulrem. 
Cum  te  servitio  longo  curaquo  lovarit» 
Et  certom  >igiians,  Quartae  sit  partis  Uliios« 


400 


teste  Torrenüo  mullo  plures  et  meliores  llbri  (silont  Urnen  C.ruquiuB 
et  BenUeius):  wge  et  Crescmt&m  LCt^FMJ.  —  400.  sU  bSc,  plerique 
Bentleii  et  PottierU,  LCt:  es/  Feae  aliquot  Codices ,  utOiP^  PotUertI 
9  et  43.,  Bentl.,  FMJ. 


93-95.  Obsequio  grassare]  Ver- 
fahre [pr.  schreite  ein)  stets 
mit  der  grössten  Gefälligkeit 
gegen  ihn.  Quod  si  ^el  maxinie 
Festo  teste  (p.  97.  Müll.)  antiqui  di- 
xerunt  gr<issari  pro  adtitori»  llora- 
tium  tarnen  hunc  Qsum  secutum 
esse  non  arbitror;  obsoleta  enim 
ubique  devitat ,  nisi  ubi  ccUlida  iun- 
ctura  usus  seile  ea  renovarc  po- 
terat.  Ilic  aulem  addito  v.  obse- 
(juio  dictum  est  ut  apud  Liv.  3,  44 : 
se  iure  grassari,  noti  vi.  40,  44: 
consilio  grassari.  45,  %3:  etiam 
apud  vas  fuisse  audivi,  qui  (usen- 
tando  mtdlid/udini  grassarerUur.  — 
incre&TMt^  «gUscit,  aagescit,»  ut 
Virg.  Ge.  4 ,  359 :  nemorum  incre- 
brescere  murmur^  etiam  in  prosa 
erat.  Cic.  ad  Farn.  7 ,  20 ,  3 :  Ven- 
tus  increbrescit.  Scripturam  incre- 
bruil  pracfert  Ilaase  ad  Reisig  Lat. 
Spru).  p.  259.  et  Wagner  ad  Virg. 
Gü.  4  ,  350.  Utraquo  in  usu  fuisse 
videlur.  Feae  Icclio  increpuit  me- 
tro  adversatur.  ->  uli  velet]  toga 
superiecta.  —  substringe]  pr.  un- 
terbinde; substringere  est  aliquid 
in  inferiore  parte  sie  ligare,  ut  su- 
perior  arrigatur  acutiorque  fiat, 
idem  fere  igitur  h.  1.  atque  «arrige,» 
«aure  sublata  (Epod.  6,  7.)  auscul- 
ta.»  Verum  cum  flgura  buic  loco 
apisi ä:fa4  ^sy6/Lt€vop  sit,  alii  aliter 
exposuerunt:  4)  asubiiee,  accom- 
moda,  praebe;»  2)  «coürce,  coliibe ; 
aurem  nemioi  praebeas  nisi  huic, 


$i  loquax  est;»  3)  «obturn;»  4)  «au« 
riculas  sonis  prohondo.» 

9(>-98.  Importunus]  «Si  «piovlA 
toniporo  et  loco  otinni  minus  aplo 
laudes  captat ,  niioo  ut  ei ,  (]uucum 
loquitur.  per(|uam  molostus  Hat.» 
-  Ohe  iam]  Sat.  4,  5,  42:  Ohe! 
Iam  satis  est,  —  manibut  subUUis] 
Ilic  est  Signum  prccantis,  ut  tan- 
dem  laudare  desistat ;  admirationis 
contra  Cic.  Acad.  2,  49,  63:  Ihr- 
tensius  autem  vehementer  admiram, 
(iuod  quidem  perpetuo  Lucullo  (o- 
quente  fecerat,  ut  etioin  mcmus  taepe 
toUeret.  —  urge,  Crescentefn  cot.] 
Asyndeton  ogregio  facero  vidctur  ad 
urgondi  vim  augendam;  ({uaro  nunc 
rccepinius  lectioncm,  quam  ofTe- 
rcbant  plurimi  et  optimi  (^odlcai, 
etiam  Feae  Vaticani.  —  tumidis  cot.] 
«faisis  laudibus  eum  velut  utrom 
ventis  inllare  contende.»  Comm. 
CRug. 

99-404.  Icvarit]  morto  Hua.  -  cet*» 
tumvigilans]  «r.Ta(>,  ot)>e  (/t'a(f,  pro 
certo ,  adeo  ut  ne  minimao  quldvm 
dubitationi  iam  locus  sit.»  Oppo- 
nitur  Ovid.  Her.  40,  0:  Incertum 
vigilans,  a  somno  languida.  Stat. 
Thcb.  5,  242:  Turbidus  incertumque 
oculis  vigilantibm.  -  sit-- herei] 
Formulam  ipsam  restiluero  voluU 
Bcntleius,  scribens  c.v/u.  (OaiuH.  3, 
447:  uSoUemnis  insUtulio  haea  eil: 
Titius  heres  esto.  Sed  et  iUa  iam 
comprobala  videlur:  Titium  here- 
dem  esse   iubeo.    At  iUa  non  est 
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404.   Dama]  clama  h.  —  403.  404.  est  a  sec.  m.   de 
celare  superscr.  celato  S,  et  sie  paulUim  potes  inlacritnc 
activ.),    et   Gaudia  prodenlem  voitum   Bcntleii  suspicio 
hanc  praeferl :  et  sie  paullum  poles  inlacrimare  et  (iauo 


comprobata:  Titium  heredem  esse 
volo.  Sed  et  iUM  a  plerisque  im- 
probaiae  nmt:  Heredem  insUtao, 
it0m  Heredem  facio.»  Sic  in  Da- 
tamtt  testameato  apad  Gardinali 
JXplomi  mOitari  p.  i47  :  AnUcus  si 
96  nomm  meum  üuurum  pronUserit, 
meantm  fo/rtumarum  ex  unda  heres 
e»io  eemUoque  in  dt«&us  centum  pro- 
cc^mH»  quHbm  ecierU  poterUque.)  At 
formula  iuris  contra  optimorum  Co- 
dicum  aactoritatem  poetae  obtru- 
denda  non  videtur,  qui  si  integrem 
formulam  referre  voluisset,  etiam 
pro  qwurtae  partis  dixisset  ex  qua- 
drante  (Sueton.  Caes.  83.)  vel  ex 
tenmcio,  (Cic.  ad  Att.  7,  %  3.)  —  Aw- 
dierit]  «vel  ipsa  alta  voce  legens  vel 
testamento  per  pueruro  a  manu  reci- 
tato. »— Doma]  Cf.  v.48.  —  Nutquam 
«q  ovxH'  %unv.  Hand  Turs.  IV.  p. 
349.  —  ünde  mOd  tarn  fortan]  «pe- 
tarn,  parabo?»  Sat.  2,  7,  446: 
Vnide  mXkt  tapidMn?  —  Sparge  iub- 
inde]  «Frequenter  dicito.»  Acr.  Ac- 
coratius  explices:  «passim  inii- 
dto,  quasi  sincerus  dolor  te  hoc 


..1   o 


ßetus  sub  persona  rit 
u  dar  11^^  m,  I^eari 
Epod.  47,  25.  Sat.  4, 
eile  est  nee  multam  a 
tunc  ipsum,  cum  inl 
tus  gaudium  prodat, 
ctum  celare.» 

405-440.  arbitrio]  1 
lana  apud  Morcellium ' 

C.  CVRIATIO.   L.  F.  FLAM 
GVSTl.  -  -  ARBtTRATT.     Hl 

—  sine  sordibw]  imra 
ex  marmore,  cum  e 
honorifico  litulo.  —  i 
Heinsius  In  margine  su 
alt,  taudent,  Nempe 
est  nomen  collectivur 
mero  singulari  verbun 
subiungi  voluit.  At  N 
larem  numerum  praetc 
quam  alibi.  Epp.  4 ,  4 
nia  rauca  rectamat. 
44 :  Sed  videt  htmc  om 
vicinia  to/a.»  Behtl.  • 
coheredum  cet.]  Nondui 
ma  illa  hereditate  fei 
expleta  est  heredipeta 
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Egregie  factum  laodet  vicinia.    Si  quis 
Forte  coheredum  senior  male  tussiet,  huic  tu 
Die,  ex  parte  tua  seu  fundi  sive  domus  sit 
Emptor,  gaudentem  nummo  te  addicere.    Sed  me 
Imperiosa  trahit  Proserpina;  vive  valeque.  110 


ter  voliu  cdare,  (inlacrkna.  e  re  est  Lachmannus  ad  Lucret.  p. 
297  J  —  404.  prodentum  voUum  G,  prudentum  voiiu  Cod.  (?)  BarthU. 
—  405.  Commissum  Godd.  aliq.  (non  nostri.)  —  406.  laudiU  Sp. 


est  ex  tanto  populo,  qui  bona  C. 
Rabirii  Postumi  nummo  sesfertio  sibi 
addici  velit?  Livil  Epil.  53:  C.  Ma- 
tientis  (desertor)  -  -  sesterlio  nummo 
veniit.  Cf.  Rudorff  de  lege  Thoria 
p.  448.  Simile  ex  parte  est,  quod 
ait  Gaius  2 ,  252 :  Olim  -  -  in  usu 
erai,  ei,  cui  restUuebatur  heredUaSj 
nummo  tmo  eam  heredUatem  dicis 
causa  venire.  —  Imperiosa]  inauv^. 


Od.  4 ,  28 ,  20 :  Saeva  -  ProsmrpißM, 
—  trahil]  Proserpina  umbras  mitUt 
et  abripit.  Vid.  Hom.  Odyss.  X, 
226.  632  sqq.  —  Ingeniosissimo 
modo ,  qui  in  carmine  epico  nescio 
quid  arcani  terroris  incuterct  le- 
ctori ,  sermonem  Unit.  —  vive  vale^ 
gue]  solita  formula.  Epp.  4 ,  6 ,  67 : 
Vive,  vale.  Epp.  4,7,3:  Si  me 
vivere  vis  sanum  recteque  valeniem. 


.M^c^    uvjuac    lUIlt 

Et  paulum  silvae  super  his  foret.  Auctius  i 
Di  melius  fecere.  Bene  est.  Nil  amplius  oi 
Maia  nate,  nisi  ut  propria  hacc  mihi  munen 

SAT.  VI.     4.  Nihil  LCt.   («Scribe  c\  plus  decem  nosli 
Nil,  et  sie  quinque  Pulmanni.»  Bentl.  Item  nostri.)  — 


VI.  Qaod  maxime  in  votis  ha- 
baerat  Horathis ,  ut  Über  aliquando 
ab  omni  negotiorum  cura  et  \erae 
vitae  tmpedimentis  sibimet  ipsi  niri 
virerei  aique  otio  suo  fnieretur; 
kl  iam  villae  Sabinae  a  Maecenate 
sibi  donatae  possessione  erat  asse- 
cutus;  neque  tarnen  tarn  assidue 
quam  vellet  ibi  degere  ei  licebat. 
Consuetudo  enim  et  familiaritas 
Maecenatis  saepius  eum  Romae  et 
in  his  urbanae  vitae  turbis  detine- 
bat,  ubi  quidem  nulla  alia  res 
maiorem  ei  molestiam  exhibebat, 
quam  eorum  importuoitas ,  qui 
Maecenatis  non  minus  quam  poä- 
tae  animum  et  mores  ignorantes 
vel  propter  invidiam  eum  ioiquis 
sermonibus  traducebant,  vel,  ut 
ipsos  resque  suas  potenti  Octaviani 
amico  coimnendaret,  pertinaci  se- 
dulitate  rogare  nunquam  desine- 
bAnt.  Huiusmodi  igitur  suam  cum 
llaecenate  necessitudinem  nequa- 
quam  esse  nee  talia  se  auaererA 


rusticae  l>ona  extollit. 
pta  est  Satira  a.  u. 
anno  Sabinum  ei  doi 
nas,  cuius  quidem  p 
eias  iamiam  expertut 
haec  scripsit. 

4-5.   in  votis]  «in  0| 
ad  Fam.  2,  43,  2.)    1 
quid  dexler  senio  ferrt 
in  voto.    Etiam  in  pr 
Accus.  Verr.  5,  54,  44 
Vota  cupiditatum  suaru 
de  agri  spatio  s.  me 
Plaut.  Aul.  Prol.  43:  . 
ett  non  magnum  modtn 
Flacco32,  80:  volmstit 
modum  censeri.     Li  via 
coUegit  Drakenb.  ad  E] 
206.  ed.  Stutg.  —  ita] 
valde»;  sie  saepe  post 
Cic.  Orat.  8,  25:    non 
teriecto  mari,  —  Horlu 
H.  N.  49,  20:  Hortot  v 
dos  non  est  dubium  ri^ 
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Si  neque  maiorem  feci  ratione  mala  rem 

Nee  sum  facturus  vitio  culpave  minorem; 

Si  veneror  stultus  nihil  horam:  0  si  angulas  ille 

Proximus  accedat,  qui  nunc  denormat  agellum! 

0  si  urnam  argenti  fors  quae  mihi  monstret  ut  Uli,   40 

Thesauro  invento  qui  mercenarius  agrum 

Ulum  ipsum  mercatus  aravit,  dives  amico 

Hercule!  Si,  quodadest,  gratumiuvat,  hac  prece  te  oro : 

unus  Pottierii.  —  40.  qua  unus  Pottierü,  LCtF.  Ut  nos,  bSe,  Bentieiani 
oiiines  (praeter  Regiuni,  qui  habet  quam)  et  reliqui  Pottierii.  —  ille  c. 


reretur  super  haec\  ut  Plin.  Paneg. 
75 ,  6 :  super  ea ,  quae  sum  -  -  pre- 
catus.  Alii  minus  apposite :  «Silva 
in  loco  editiore  super  horto,  villa 
et  fönte.»  Sed  utrum  editior  esset 
Silva,  an  ad  latus  villae  sila,  vix 
quidquam  attinebat.  —  Bene  est] 
Formula  est  contenti  bono  eventu 
animi,  pro  qua  aeque  frequenter 
Latini  dicunt  bene  habet.  luven. 
40,  72:  hetie  habet;  nil  plus  inter- 
rogo.  De  constructionc  verbi  esse 
cum  advv.  cf.  Haase  ad  Reisig  LcU, 
Sprackw.  p.  394.  —  üota  tuUe]  In- 
vocat  Mercurium  lucri  datorem, 
•MQÖt^ov^  iQtovvtov.  Cf.  Sat.  2,  3, 
68.  Matris  autem  nomen  in  precibus 
blandius.  —  propria]  «stabilia.»  Cf. 
Sat.  2,  2,  129.  Virg.  Aen.  6,  872: 
propria  haec  si  dona  fuissent.  Plin. 
Paneg.  2,7:  peculiare  huitis  et  pro- 
prium. 

6-13.  Si  neque  cet.]  «Hac  condi- 
cione  exaudi  preces  meas ,  si  ne- 
que» cet.,  frequenti  in  precando 
formula.  Cf.  Od.  4,  32,  4.  3,  48, 
5.  Carm.  See.  37.  Apodosis  sc- 
quiiur  demum  v.  43:  hac  prece  te 
oro.  —  ralione  mala]  ut  tunc  com- 
plores  periurio,  falsis  testamentis, 
rapinis  rem  familiärem  augerc  ni- 
hil pensi  habebant.  —  rem]  fami- 
liärem. —  vUio]  a\itiosa  libidine, 
luxuria.»  —  culpa]  «segnitia  et  ne-  ' 


gligenlia.»  —  venemr]  «deos  vene- 
rans  ab  iis  precor.»  Cfr.  Carm. 
See.  49.  Sat.  2,  2,  424.  Caecina 
apud  Cic.  ad  Fam.  6,7:  qui  muita 
deos  veneraii  sint.  —  denormat]  «de- 
normem ,  inaequalem  reddit ,  adeo 
ut  contra  agrimensorum  regulas 
quadratus  non  sit.»  Codices  aliquot 
verbo  rarissimi  usus  substituerunt 
Gloss.  deformat^  ut  Vitruv.  9,  2. 
dixit  deformare  normam.  —  fors 
quae]  Construe:  0  si  quae  (aliqua) 
fors  cet.  Alteram  lectionem  minus 
rectam  qud  explicabant  vcl  «aliqua 
ratione»  vel  «aliqua  in  parte.»  — 
mercenarius]  Conf.  Sat.  2,  2,  445: 
fortem  mercede  colonum.  Verba  au- 
tem Uli,  —  qui  mercenarius  cet.  po- 
Sita  sunt  pro  iUi  mercenario  qui  cet. 
cadem  attractione ,  qua  Sat.  2,2, 
59.  Cuius  odorem  olei  cet.  pro  oleum, 
cuius  odorem  cet. 

43-45.  dives  amico  Hercule]  «üt 
Mercurius  apcrtis  lucris  et  nego- 
tiationi  praeerat ,  sie  Hercules  opcr- 
tis  lucris  sive  thesauris.  Sunt  qui 
eundem  incubum  seu  incubonem 
esse  velint  (id  est,  doLlfiova  the- 
sauris vclut  incubantem).»  Schol. 
Pers.  2,  40:  0  si  Sub  rastro  crepet 
argenti  mihi  seria,  dextro  Hercule! 
—  quod  adest]  rö  .ta^ov,  «praesens 
fortuna;  quae  nunc  possideo.»  Cf. 
Od.  3,  29,  32.  —  gratum iuval]  «ita 


iuvat,  ut  grHium  sil  animo  m 
Noiim  si^ciperc  de  gralo  erga  deos 
»Diino ,   neque  esl  generiB  mascu- 

U-19.  Pingüe  eet.]  locatur  in 
ambigua  signlßcsttone  v.  plague, 
quod  ad  inscuiuni  relnlum  «l^^nill' 
cot  ■crMsitlii,  tarduDi.a  —  cetera] 
ut  arva.  preta.  aimLl[a.  —  ulgite 
aoleij  "Uli  gralu  animo  agnoücu. 
le  fiffliper  mihi  prapitlum  s.islm 
Coal.  Od.  S,  7,  (3  sq.  —  caslos] 
'Ep/iljt  Ädy/of ,  po^'larum  semper 
cuslos ,  ande  hna  vocat  t'Jroi  Uer- 
cmialu  Od,!,  47.  ä9.  -  inmonie« 
cet.]  'in  Sabloos  montes  et  ia 
vlllara  meania,  arcetn,  quia  in  toco 
edilo,  in  radicibus  Uilicax  cubaalit 
(Od.  i,  17,  II,).  aedilk^ata  erat, 
(VIde  Walckenacrii  eoeurolam  to- 
tius  Iractus  deliaeationein  in  flnc 
Vol.  11,)  «inuB  reHe  tum  Porphy- 
rlan*  nIU:  »/n  orrnn  belle  dbit, 
velul  TM,»  Gerte  non  regiae  ne- 
eoio  cqIus  uondicioDis ,  eed ,  si  vis, 
secuiilnüs  noiiu  inest.  Alii  iteoi- 
quc  (ut  Voss  :  in  öis  Berg'  alt  li- 
ehen tmim  I  Der  r-"^"nair  v.  mon- 
m    I  lt.    —    Quid 


liDnr<i  insigTiia  bona;' 
cnuniLTat-  -llic  eni 
ambilio  nie  vciat.»  ■ 

in  Sabinuoi,  non  ien 
ambilio  me  vnat  ne 
rieuluin  mlnatnr  Aast 
duplici  commwlo  pri 
eo  scriplronis  geoe 
quod  exculof*  ita  tit 
rpnlbesi  posiliu  Bit  ' 
berfeldtio  Iranspooebl 
Altamen  altera  simpl 
ueque  i;lara  ncc  miotu 
iiieu  quidem  senten 
lumdudum  au  lern  den 
bam  [alsissiniHtii  Dacl' 
(toni  Interpi'elatioomn 
ponam  prius  quam  si 
rum  ecce  Burgos  {A 
puedo  hacer  mtjor 
ttillo  QuB  idlirat 
muy  eencilla?  et  Her 
Denn  ich  preit«  auf 
lirt  bttrhnidtn»  M\ 
laque  ptdxsiti]  Clr.  6a 
Od.i,  la,  9.   A.P.M 
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Auctumnusque  foravis«  LibiliiiM  quMslas  aceriNie. 
Matutine  pater,  seu  lane  libeDtios  audis» 
Unde  honiines  openiin  prinios  vitaeqae  labores 
Instituunt  —  sie  dis  placitum  — .  tu  canuinis  eslo 
PriDcipium.    Romae  sponsorem  nie  rapis.    «Eia, 
Ne  prior  officio  quisquam  respondeat.  ui^,» 


M 


catar  etiam  Sat.  i,  3,  78.  praiHi 
Sat.  1 .  6.  51.  misera  Sat.  < .  4,  i6. 
<.  6,  129.  imi«K<  Kpp.  i.  i.  iOT. 
—  plumbeus  Austa']  Scii\M\-o'  rtiiostu 
suo  corpus  a^gravans .  viresque  ita 
extenuans,  ut  nihil  nioliri  possira 
neque  stuiliis  vacare.»  Vid.  ad  Od. 
2,  44,  45  sq.  —  Auctumnusque 
grat*is]  «pestilentiam  secum  afTe- 
rens.»  Liv.  3,6:  grave  tftnpus  ei 
forte  annus  pestilms  erat  urbi  afftis- 
que.  Cf.  Od.  3,  23,  8:  Pomifero 
grave  leinpus  anno  Auctumnum  <e- 
tiferum  nominnt  luven.  4,  56.  — 
Libitina]  funerum  dca  Italica  modo 
cum  Proserpinac  modo  cum  Vene- 
ria numine  a  docttioribus  coniancta, 
in  cuius  (emplum  pro  quoque  fU- 
ncre  nummus  inferebatur;  item, 
quaecunque  ad  funera  pertinehant, 
ibi  locabantur  et  vcndebantur ;  igi- 
tur,  quo  plures  moriebantur,  co 
maior  et  ipsius  dene  et  libitinario- 
rum,  qui  funera  curabant,  quaestus 
erat.  Suet.  Ncr.  39:  Pestilentia  uniu$ 
auctumni  trujinta  funerum  milia 
in  rationem  Libitinae  venerunt. 
Conf.  Od.  3,  30,  7.    Epp.  4,  7,  5  sq. 

20-24.  Matutine  pater]  Descriptio- 
ncm  incommodorum  vitac  urbanae 
Seite  orditur  ab  invocatione  lani, 
qui  omnia  initia  fortunat ,  vitae , 
anni ,  h.  1.  negotiorum  per  singu- 
los  dies  capessendorum.  Hoc  loco 
solo  patris  malutini  cognomcn  ha- 
bet, ut  Uartialis  4,  8,  42.  matu^ 
Unum  lovem  vocat ,  qui  primo  mane 


salutatur.  Epp.  1 , 4  6 ,  59 : 
ter.  —  Ptu  cet]  Cftr.  ad  Carm.  Seo. 
I  (  :  nHhyiit .  -  -  Sit*^  tu  l.iK*tiiii  pro* 
t>as   ciHiin    v^4    iienitiUis      -  lam$ 

-  audis]  «axt»iV#^*,  x>i'«v,  a|H 
pellaris.»  Kpp.  I,  7 .  37 :  rfA-quf 
piUerque  Audiiti  c«>rufN  nee  verbo 
parvius  abstns,  —  Inde]  «a  quo.» 
Vid.  ad  Sat.  I,  6.  12.  —  ope- 
rum  -  frUaeqw]  «omnium  operum . 
quae  vitae  nosirac  condicio  nobis 
imponit.»  —  sie  dis  piaiHum]  Ctr, 
Od.  I,  33,  40:  >'ic  visum  Veneri. 
Epod.  9,  3:  sie  lovi  gratum,  sol- 
lemni  in  bis  fonuulis  vorbi  sub« 
stamtivi  omi.*isionc.  «lam  enim  kiaeo 
deorum  est  voluntas,  ut  praeHide 
to  plena  labonim  jiil  \ita  humana.« 

—  Homae]  •Cum  Romae  sum,  mane 
nie  rapis  sponsum  in  Forum«  (Kpp. 
i,  2,  67:  Hie  iponfum  roro/.j;  i.  e. 
«Romae  necessitatcm  mihi  impo- 
sitam  sentio  pro  hoc  vel  ill«»  amlco 
confestim  spondendi,  nisi  insuavi« 
et  negli{{ontior  haberi  velim.»  — 
Eia  --urge]  liis  verbis  lanus  llora- 
tium  ad  forum  rapere  flngitur: 
<(f.Tf/)'£,  propera,  ne  quis  in  hoc 
officio  recipiendo  le  prae\eniat.a 
Cfr.  Pers.  .'> ,  432:  Surge,  iw- 
quU  Avaritia,  eia  Surge!  Alii 
(coli.  Philon.  Leg.  ad  Caium  26., 
ubi  Ilclicon  ad  scmet  ipsuin:  Nvv 

aiavTov,)  huec  vv.  Iloratio  tribuunt 
semct  ipsum  eicitanti.  Longe  mi- 
nus recto  alii:  «Matutine  pater, 
urge,  impclle  me.»   —  nfßcio]  h. 


27.  locutum  corr.  bc.  —  28.  iurba,  facienda  LCt.  —  29.  < 
vis,  qiMS  res  agiSy  insane?  improbus  urget  Ires  Torrenlii,  ( 
vis,  insane,  et  quas  res  improbus  urges?  Iratus  (sie)  Cod.  Gucll 
tibi  vis,  insane,  et  quam  rem  agis?  improbus  urget  Iratis  ((, 
t>is  e  Codd. ,  quam  retn  coni.)  Bentleius ,  (Juid  tibi  eis,  in. 
quam  rem  agis  improbus,    urget  Iratis  lleindorf.  (Ut  nos,    i 


1.  non  PßiclU,  sed  Diensileistimg , 

S5.  M.  radit^  «flat,  terrae  super- 
fldem  radm»^  persiriDgens ,»  ut 
rodflrv  ÜHm.  Differt  Epod.  46,  54. 
—  MsHor« -^yro]  «solstitium  hie- 
male lente  ducit  diem,  qui  iam 
breviorem  horarom ,  qoibus  sol  lu- 
oet,  circulam  describit;»  ut  inter 
plures  circulos,  quibus  idem  est 
centruin,  interiores  semper  brevius 
spatiom  circumscribunt.  Cic.  de 
N.  D.  S,  44,  406.  ex  Arateis  suis 
de  Gynosura:  Nam  cttrta  anteriore 
brmii  cfmowiitwr  orbe.  Virg.  Aen. 
44,  695:  EhidU  gyro  wUerior.  — 
inikUl  plerique  miaus  accurate  in- 
terpretantar  ccontrahit;»  melius 
Bothe:  «leote  ducit  quasi  ingra- 
tarn,  qui  vix  ire  videatur,»  etsi 
multo  breviorem  aestivo. 

87.98.  Fostmodo  cet.]  «Statim, 
cum  e  foro  discessi,  incidere  nir- 
suf  soleo  io  turbam  moIesUssi- 
mam.»  Nolim  cum  aliis  iungere: 
qwfdmipo9lmodoobiU,  Couf.  tarnen 


lunt,  Bianlis  illa  senten 
in  proverbium  abiit :  *£y^^ 
ff  ata,  (Sponde;  noüca  p 
Epicharmus  in  Grotii  Ex< 
*Eyyva  ^vydtrjff  fjihv  o 
yvoQ  dk  ^füa,  —  clare 
Est  hoc  ex  formularum 
ex  quo  apud  ICtos  certa 
dem  sunt  ac  sollemnia  ei 
utrumque  aulem  v.  ita  i 
formula  apud  Liv.  4 ,  48 
-^tu  Signa  nobis  certa  a 
et  prorsus  ut  h.  1.  apud  Si 
4 :  quaecunque  audüvi,  c€ 
que  affero.  —  Luctandnim 
labore  penetrandum  est 
bam ,  ita  ut  in  tardiores 
eosque  pulsem,  atque 
invitus  iniuria  eos  afOcian 
Mercat.  4,4,9:  Et  cwr 
pugtuMdum  ei  aulem  iwg 
i»  via, 

2^4.  Quid  vis,  insanei 
quasi  in  formulam  transic 
pert.  4,  5,  3:  Quid  tibi  v 
Conf.  Sat.  4,   8,  69.     1 
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Iratis  precibus:  tu  pulses  oame  qood  obslal,  30 

Ad  Maecenatem  mcmori  si  menle  recarras. 

Hoc  iuvat  ei  melii  est;  non  mentiar.    At  simal  atras 

Ventum  est  Esquilias,  aliena  negotia  oeDtum 

Per  Caput  et  circa  saliunt  latus.    Ante  secundam 

Roscius  orabat  sibi  adesses  ad  Puteal  cras.  33 


PotUerii  Codd.  «lo  nostris  omnibus  membranis  versus  hie  sie  Qttra 
mensuram  excorrit:  Quid  tibi  vis,  msane,  el  qwMS  re$  agis^  iMprv- 
bus  urget.9  Bf.ntl.)  —  30.  puisas  S.  >-  32.  non  metUior  <r,  Lambe- 
thanus  et  aliquot  Feae ,  ne  mentiar  u.  —  33.  Esquilias  bSc,LCt  et 
BeQtl.  :  Exquilias  FM. 


imprubus.  —  itnprobus  urget  Iratis 
precibus]  est;  «sine  uUo  pudore  ac 
modo  ine  insectatur  diris  iinpre- 
cationibus.»  Cfr.  Epod.  5,  86:  Tiiye- 
steae  preces.  Od.  4 ,  28 ,  33 :  pre- 
cilms  non  linquar  inuUis.  —  tupui- 
ses]  «Quoinodo,  maluni,  (inquit  puK 
satusj  audes  impiogere  in  omnes 
qui  tibi  obstant  eosque  de  via 
deturbare?»  Coniunctivus  autem 
aptior  indignationi  quam  aliorum 
lectio  puisas,  quae  praeterea  longe 
minorem  a  Codd.  habet  auctorita- 
tem.  Cfr.  Sat.  2,  7,  40:  Tu  —  ul- 
tro  Insectere?  Plin.  Paneg.  63 ,  5 : 
Averseris  tu  suffragia?  -  -  Uberae  ci- 
vHati  ne  smulationem  quidem  serves? 
Sic  etiam  Graeci.  Arrian.  Epict.  4 , 
29 ,  46:  XtüTipari^g  ovv  Iva  nd^rj 
ravia  v:t'  Adrjvaitav;  Socrates  tU 
haec  passus  sit  ?  Minus  recte  Hein- 
dortius :  du  slössest  wohl  alles, 
was  dir  im  Wege  ist,  wenn  du 
nur  zu  Maecenas  eilen  kannst. 

—  si-  recurras]  «ubi  ex  Foro  ad 
Maecenatem ,  quasi  apud  eum  ha- 
bitares,  festinanter  redeas.»  —  me- 
mori]  «dum  amicus  tibi  semper 
ante  oculos  versatur.» 

32-35.  Hoc]  «ad  Maecenatem  me- 
mori  mente  recurrere;»  neutiquam 
vero,  ut  alii  explicant:  «pulsare  et 
puJsari  maleque  insuper  audire.» 

—  non  mentiar]  «libere  fatebor.» 


Est  sermonis  quotidiani.  Cic.  ad 
Fam.  3 ,  4 ,  2 :  C>uod  scribis  -  -  id 
mihi,  ne  mentiar,  gratum  est.  Alio- 
rum Codd.  non  mentior  nimis  lan- 
guidum  est.  —  atras]  quia  olim 
fuorat  plebis  infimae  sepuloretum, 
cuius  ipsa  memoria  <Uras,  id  est. 
funestas  cogitationes  excitabat;  elsi 
tunc  turris  Maecenatiana  cum  horte 
ibi  exstructu  erat,  ccrte  iam  indo 
ab  a.  u.  c.  748.  Vide  Sat.  1,8, 
44.  —  Esquilias]  De  scriplura  cf. 
Epod.  5,  400«  —  centum]  «sexcenta 
negotia  ab  omni  parte  me  vexant 
et  quasi  eircumvaUant.»  (Tcrent. 
Ad.  3,  2,  4»)  ~~  secundam]  nobis 
ex  variis  anni  teraporibus  vel  sei- 
tam  vel  septimam,  Horatio  utique 
satis  incommodam ;  argentaril  con« 
tra  tunc  negotiis  vacare  incipie- 
bant.  Cic.  pro  Quinetio  6,  25: 
Naevius  —  ipse  suos  necessarios  *  - 
corrogat,  lU  ad  t€ibulam  Sextiam 
sibi  adsint  hora  secunda  postridie.— 
Roscius  orabat]  Verba  sunt  non  servi 
alicuius,  sed  ipsius  Horatii,  cuius 
per  Caput  hoc  Hoscii  et  alterum 
scribarum  negotium  saliebat.  —  Pu- 
teal] Cf.  Epp.  4  ,  49,  8:  Forum  pu- 
teaique  Libonis.  Ptteal  ScRiBONia- 
num  inscriptum  est  denariis  gentis 
Scriboniae  (Eckhel  D.  N.  5.  p.  304.], 
in  quibus  arae  lyris  et  encarpis 
ornatae,   quao,   ut  videtur,   iuxta 


ipsum  Puteal  posita  erat,  forma 
exhibetur.  Dicebatur  autem  Puteal, 
quia  veri  putealis  (.leQioTo/Luov , 
Brunneneinfassung) ,  saepti  putco 
circumdati ,  habebat  formani  atque 
ad  eam  rem  dcstinatum  erat,  ne 
locus  sacer,  in  quo  fulgurita  con- 
dita  eflsent,  homioum  accessu  pro- 
fftnaretiir.  FecU  aatem  Scribonius 
Ubo  aliqais,  ctd  negotium  dcUum  a 
imuUu  finertU,  «<  conqwrerel  saceUa 
aUaeia;  -  -samper  foramine  Wi  aperto 
cadum  paUt,  Festus  Müll.  p.  333. 
in  \,  ScHbonianum.  •Puteal^  locus 
Romae ,  ad  quem  conveniebant  fe- 
neratores.  Alii  dicunt,  in  quo  tri- 
bunal  solebat  esse  praetoris.»  Acr. 
Yid.  Dezobry  Descriptum  de  Rome 
ifi.  i2S.  -—  adesses]  ad  testiroonium 
dicendum.  Cfr.  Cic.  pro  QuincUo  6. 
36.  37.  De  re  communi  cet.]  Post 
aciem  Philippensem  Horatius,  quo 
86  patrimonio  maxima  ex  parte 
spoUatom  fustentaret ,  scriptum 
quaestorium  compararat;  verum 
ab  hoo  qoaesticulo,  ut  videtur, 
circiter  a.  u.  c.  747.  iam  sese  re- 
moverät,  cum  scriptambunc  (sie), 
ut  probaübile  est,  vendidisset.  Cfr. 
Schol.  luven.  6,  3.  Nibiiominus 
scribae  potttam  coUegae  loco  ba- 
bero  pergentes  eom  interdum  ad- 


hoc  ipsum  a  ditioribus 
patre  nalus  et   scriba 
necne.     Verbis  de  re  et 
bantur    alter    alleruni 
reddituri.     Sic  Pi;iut.  Ai 
est  qiiod  te  volo  De  cotn: 
peUare  mea  et  tua.  —  i 
scribis  eorumque  decui 
Verr.  Acc.  3, 49.  Inscri 
in  Indice.     Weber  in 
Jahrb.  IX.  Supplbd.  p.  7 
bant]  Etiam  hoc  verbui 
gnificat  Horatium  non  ia 
fuisse.    Reete  enim  Dün 
omnia,  quae  per  h.  1.  m 
aliena  negotia^    ofßcii  fi 
propra  atque  certi  mun 
fäUigkeiten.)  —  Quinte]  Sei 
appellare  videtur  Horatit 
moriam  sibi  revocans  c 
negotium.    Plerique  hie, 
de  Roscii  servo ,  de  scrib 
vo  cogitant,   cui  parum 
praenoroinis  usurpatio.   • 
«rursus  adesse  in  collegi 
re  gravi  atque  inexspectc 
licet  scribis,   cum  Horal 
Vera  erat,  levis  atque  c 
deretur,  sibi  tamen  moles 
que  ad  ipsum  quoque  et 
pertineret,   consultaoduf 
38.39. /fm>rtmÄ//»Ai  ih/^*, 
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Ex  quo  Maecenas  me  coepit  habere  suorum 

In  numero;  dumtaxat  ad  hoc,  quem  tollere  rheda 

Vellet  iter  faciens  et  cui  concredere  nugas 

Hoc  genus:  Hora  quota  est?  Thrax  est  Gallina  Syro  par? 

44.  trex  superscr.  a  b,  Threx  Dentjeias.  —  est]  an  L. 


fuitne  diploroa ,  quod  dicebant  (Ta- 
cit.  Hist..2 ,  54.  et  65.),  quod  at  ra- 
tum  fleret,  a  Maecenate  obsignan- 
dum  erat?  Ea  cerle  a  principe, 
tunc  ab  eius  tamquam  vicario,  si- 
gnabantur.  Cfr.  Sueton.  Octav.  50. 
Plin.  H.  N.  37,  4  ,  4:  Divus  Augu- 
stus  inter  initia  Sphinge  signavit. 
Duos  in  matris  antUis  iam  indiscre- 
tM  simüU'udinis  xnvenerat.  Altera 
per  beüa  civilia  absenle  eo  amici 
(Agrippa  et  Maecenas)  signavere  epi- 
stolas  et  edkcta,  quae  ratio  tempo- 
rum  nomine  eius  reddi  postulabat, 
non  infaceto  lepore  accipientium ,  ße- 
nigmata  afferre  eam  Sphingem.  Quin 
eliam  Maecenatis  rana  per  collalio- 
nem  pecuniarum  in  magno  terrore 
erat.  Quibus  ex  verbis  vides , 
etiam  in  publicis  negotiis  Maece- 
natem  proprio  suo  raoae  signo  in- 
terdum  usum  esse.  —  Dixerie]  «Si 
ego  ei  respondero»  cet.  Ceterum 
adverte  sermonem  quotidianum  per 
hos  vv.  felicissime  singulis  verbis 
et  numeris  quoque  expressum.  Re- 
de enim  Bothe:  «Quam  facile  erat 
versum  (35.)  elumbem  erigere  sie 
scribendo:  Hosdw  ad  Puteal  si6i 
cras  orabat  adesses?  »  Verum  dedita 
opera  sie  scribere  noluit. 

40-44.  Seplimus]  Cum  haec  satira 
exeunte  a.  7^.  composita  sit,  ex 
bis  apparet  Horalium  a.  745.  ver- 
gente  vel  initio  a.  746.  in  Maece- 
natis familiaritatem  receplom  esse. 
•Es  sind  bekuihe  sieben  vclie  Jahre.» 
Frauke  cum  aliis.  Sed  est  potius 
ifasi  acht  Jahre,  octo  prope  anni.» 
Cfr.  Frandsen  Maecenas  p.  200.  — 
dumtaxat  ad  hoc  cet.]  Consulto  ex- 


tenuat  suam  cum  potente  amico 
necessitudinem ,  significans  se  ab 
ambitione  longe  remotum  esse  ne- 
que  unquani  negotiis  civilibus  ab 
illo    administrandis    sese    ingerere 
solitum.    Ceterum  hacc  omnia  xor' 
eiQiüvelav  dici  apparet;  etenim  de 
aliis  ac   gravioribus  rebus,    prae- 
sertim  ad   poesin  et  litteras  spe- 
ctantibus,  eos  inter  se  plerumque 
collocutos  esse  consentaneum  est. 
Verum  tales  sermones  hie  exponere 
ineptum    ac    putidum    fuisset,    ut 
recte   adnotat   Düntzer.    —    tollere 
rfteda]  « recipere  comitem  in  rhe- 
dara.»    Liv.  45,  6:   appeüat ,  %U  se 
sublalum  in  lembum  ad  Cotym  de- 
veheret.  —  Hoc  genus]  Cic.  ad  Att. 
43,  42,  3:  Scis  me  antea  orationes 
aut  aliquid  id  genus  solitum  scri^ 
bere.   —    Thrax]    Hanc   scripturam 
h.  1.  praeferendam  suadet  librorum 
auctoritas ;  reiieiendum  autem  esse 
discrimen,    quod  statui  solet  inter 
nomina  Thrax  et  Threx  s.  Thraex^ 
ut  illa  forma  populum,    haec  gla- 
diatores  denotet,  vere  monuit  Flecli- 
eisen  Philoi.  Schneidew.  IV.  p.  342. 
Conf.  Epp.  4,   48,   36.  —  GalUna] 
nomen  gladiatoris  per  se   ridicu- 
lum ,  qui  parma  Threcidica  et  gla- 
dio  incurvo  (äpxr^j  armatus  com- 
poni   solebat   in  arena   cum  Syro 
mirmillone,  id  est,  gladiatore  ar- 
matura   Gallica    inducto  et   piscis 
(/lOpjLivXov  s.  ftop/nvpov)  imaginem 
in  galea  habente.    Cic.  Philipp.  7, 
6,  47:  MirmiUo  in  Asia  depugna^ 
(L.  Antonius).    Cum  omassel  Threci- 
dicis  comitem  et  famUiarem  euum, 
iUum  miserum  fügientem  iugulavit. 


48.  /nvidtoe;  noster  Itidos  distinguunt  Sbc,LCtF.  —  specU 
Potlierii,  ex  aliis  (|fp  et  Lambethano)  Bentleius  et  M.  — 


(De  gladiatonim  generibus,  quae 
varietatis  causa  committebantur  at- 
que  sibi  invicem  opponebantur, 
perbene  exposuit  Heinrich  ad  lu- 
ven. T.  II.  p.  339—344.)  Cetenim, 
8i  mavtSf  cum  Düntzero  Threx—par 
pro  affirmatioDe  habeto ;  sed  actuo- 
sior  est  interrogatio:  «Ego  non  vidi 
hos  g^diatorea,  qui  nunc  homini- 
bus  in  ore  sunt:  tu,  qui  eorum 
pugnae  affuisti,  die  mihi,  quaeso, 
an  cet.»  Haec  et  talia  autem,  ut 
fit,  potentiorum  erant  colloquia 
cum  amicis  secundae  admissionis. 
Arrian.  Epict.  3,  46,  4:  Tl  yd^ 
xoiijau^ ,  dp  Jt£(fl  fwvofjtdxoiiv  Xa- 

X9ot  dt^dfoixiov ; 

45-49.  parum  cautos  cet.]  «pae« 
nulis  et  lacemis  non  satis  munitos 
iaedunt  frigora.»  Quemadmodum 
trerv,  sie  etiam  mordere  de  frigore 
usorpabant.  Martial.  8,  44,  4 :  ne 
-  -  Mardeat  et  tenerum  forUor  aiura 
iMmüf .  Aestus  fnordere  dicitur  Epp. 
4,8,6.  —  rmoM]  «quae  nihil  se- 
cretl  retinet ,  sed  in  huiusmodi  ser- 
monibus  sane  sine  ullo  incommodo 


singulas  horas  niagis  ex 
invidiae  hominum  oont 
silli  aninii.»  —  in  dien 
«von  Tage  zu  Tage, 
zu  Stunde.»  —  noster] 
ego,  unser  Mann,  qt 
vocabulo  noster  ex  orc 
h.  1.  ex  ore  volgi  Ho 
consociantis.  Plaut.  Ru 
Daemones :  minime  isti 
ster  Daemones.  Amphiti 
Merc.  Tu  me  vivos  hod 
fades  quin  skn  Sosia. 
edepol  tu  me  cUienctbis  nu 
noster  siem:  Nee  n 
me  quisquamst  aUus  s 
Male  ante  Bentleium  o 
centiores  nonnulh  in 
invidiae.  Noster  ludos 
ratio  utique  nimia  bre 
rat;  niminim  suppler« 
msubiectior  invi^Uae  ego  1 
Explicabant  autem  ve 
ratius,  inquiunt  scriba 
tarnen  huc  arcessiti), 
ordinis  et  loci  fuerat« 
«Si  noster  amicus  Ifa 
mecum  ludos  specta^ 
qua  in  ratione  satis  pc 
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Quicunque  obvius  est,  me  consulit:  O  bone,  nam  te 
Scire,  deos  quoniam  propius  contingis,  oportet; 
Numquid  de  Dacis  audisti?  Nil  equidem.    Ut  ta 
Semper  eris  derisor!  At  omnes  di  exagitent  me, 
Si  cpiidquam.    Quid?  militibus  promissa  Triquetra     55 
Praedia  Caesar,  an  est  Itala  tellure  daturus? 

rat  omnes  mei  et  Pottierii,  LCtF:  Luserit  ex  uno  Cod.  Coli.  Trin. 
(q>)  Bentleius  et  M.  —  66.  Caesar  ne  est  p. 


56  sq.  (Paulo  aliter  Reisig  Lat. 
Sprachw.  p.  Ö04  )  Praeterea  mei  et 
Feae  Codd.  firmant  nostram  lectio- 
nem ;  duo  dumtaxat  Pottierii  exhi- 
bent  spectaverit,  nuUus  luserU,  — 
Fortunae  fUius]  Graed  xaig  %ijq  Ji6- 
xvq  (Soph.  Oed.  Tyr.  4080.);  nos : 
•das  Glückskind!»  (mhd.  der  Sa^ 
den  bam.) 

50-56.  Frigidiis  cet.]  «qui  frigus 
et  timorem  incutit.»  Cf.  Epp.  4 , 
3 ,  26 :  Frigida  curamm  fomenta. 
«Si  sinister  aliquis  ac  formidolosus 
rumor  per  singula  bivia  spargitur 
a  Rostris  ab  lulio  Caesare  in  me- 
dio  Foro  coiiocatis  (Dezobry  I.  p. 
50.),  ande  primum  emanavit,  omnes 
me  verum  scire  opinantur,  utpote 
qui  principibus  viris  proximus  sim.» 
—  per  compita]  quae  freguentia  vo- 
cat  Sat.  «,  3,  25.  —  rumor:]  Noli 
ponere  interrogationis  Signum  ex 
usu  recentiorum  linguarum.  Cfr. 
Epp.  4 ,  4 ,  87.  —  Dacis]  Cum  bis 
M.  Antonii  sociis,  ipso  ilio  anno 723., 
quo  haec  Satira  composita  est, 
bellum  gerebatur;  ad  quod  a.  724. 
M.  Crassus,  illius,  qui  a  Partbis 
occisus  est,  filius,  missus  est.  (Cfr. 
Od.  3,  6,  44.)  —  eris]  «quemad- 
modum  nunc  es ,  sie  etiam,  ut  mibi 
videre,  eris  in  perpetuum  sf^v.» 
De  derisore,  «simulatore  ac  dissi- 
mulatore  (Salust.  Catil.  5.),»  conf. 
Epp.  4 ,  48,  44.  A.  P.  433:  Derisor 
vero  plus  laudatore  movetur.  (erat, 
quod  nonnemini  placuit,  in  nullo 


reperitur  Codice,  atque  omnino 
hie  minus  aptum  est.)  —  omnes  di 
exagitent  me,  Si  quidqtiam]  «audivi» 
vel  ascio».  Gf.  Tac.  Ann.  6 ,  6.  in 
Tiberii  Epistola :  dt  me  deaeque  peius 
perdant,  quam  perire  me  coHdie  sen- 
Ho,  si  scio.—  Quid?]  Novae  per^ 
Bonae  altera  haec  interrogatio  tri- 
buenda  est.  —  mUitUms  promissa] 
Hie  quoque  eodem  tempore  (a.  u. 
c.  723.  exeunte)  quotidianus  civi- 
tatis sermo  erat.  Etenim  non  de 
aiia  agrorum  divisione  h.  1.  agi  po- 
test,  quam  de  ea,  quae  facta  est 
post  pugnam  Actiacam  media  hieme 
a.  723-724 ;  cum  Caesar  ex  Asia , 
ubi  tum  morabatur,  repente  Brun- 
disium  profectus  esset  ad  seditio- 
nera  veteranorum ,  quos  sine  donis 
dimiserat,  compescendam.  Dio  54 , 
4.  Qua  occasione  militibus  suis 
partim  pecuniam  dedit,  aliis,  qui 
omnia  secum  bella  gessissent,  agros 
etiam  assignavit  eorum  Italorum, 
qui  Antonii  partes  secuti  erant. 
Cfr.  Kirchner  Quaestt.  Horat.  p.  49. 
Quo  tempore  haec  scripsit ,  etiam- 
tunc  ambigebalur,  utrumne  in  Si- 
cilia  an  in  Italia  veteranis  tumul- 
tuantibus  Caesar  agros  daturus  es- 
set. —  Triquetra]  «tellure»,  non 
«praedia.»  Triquetra  pro  triangula 
dicta  est  Sicilia  a  forma  triangulär!, 
tribus  promontoriis,  Pachyno,  Li- 
lybaeo,  Peloro  finita.  Cfr.  QuinUl. 
4,6,  30.  Trisulcam  eandem  ap- 
peliat  Claudian.  R.  P.  4  ,  445. 


57.    mirantur  bScp,    plerique   Pottierii,   LGtF:  mi. 
Pottierii,  ex  Cod.  Dattel.  Bentleius  et  M.  —  et  unum 


57-64.  unum]  «praecipuum  orani- 
um,  qiiotquot  sunt.»  Ut  Cicero : 
unus  gladiator  M.  Antoniia,  Catul- 
los:  unu$  capHmulgus.  —  Pcrditur] 
Hoc  aonc  quidem  unicum  exem- 
]diim  est  praeseotis  passivi  in  ver- 
bo  pirdere,  unde  Lachmannus  suo 
iure  de  comiptela  cogitavit.  Sed 
com  etiam  alia  apud  Horatium  le- 
gantar  äxctf  Xeyo/ispa ,  pnidentius 
videtur  in  codicum  lecUone  ac- 
quieacere.  —  lux]  adies.»  Cf.  Sat. 
4,  5,  39.  Sat.  %,  2,  446.  —  nm 
sinevoUs]  «non  sine  huiuamodi  opta- 
tia,»  qualia  sequuntor.  —  veterum] 
acriptorum  ante  Alexandrum  II. 
Similiter ,  sed  xar*  Bif^tUuf ,  Lu- 
cian.  Rhet.  Praec.  47 :  dvaylyvtaayis 
ta  xaXaiä,  /lüv  fi^  av  ys,  Iso- 
cratem,  Demosthenem ,  Platonem 
anbiungena.'  Conf.  Sat.  2,  3,  44: 
piiorsiM»  perUnttU  stipare  Platona 
Memmdro ,  EupcUn ,  Archüochum , 
oomUet  (ras)  educere  tanU»?  Epp.  4, 
8 ,  4  :  Droiani  belU  scr^torem  -  - 
AtMiasla  r$l6ffi,  —  somno]  meri- 
dlano,  netto,  quod  Vairo  R.  R.  4 , 
Ü,  5.  didt:   aestioum  dkm  H  n<m 


Lesbii  Duces  sub  un 
6,  743  :    Animae  ~ 
minis  undam  Secwo 
obUvia  potant.    Val. 
longae  ducentem  ohi 
obUvia  vUae]  Stat.  S 
pigrae  (MarkJand:  p 
tae,  —  faba  Pythago\ 
renus  Samon.  v.  7< 
cognala  (faba)  levi 
ProderU.    aDubitabat 
goras^    an  in  eo  c 
anima  patris  sui  an 
pinqui,  qua  de  re  r 
ratius  et  eins  sequi 
CauQ.  Pythagoreis  int« 
ne  xvdjuoi^    vescer 
Cicero  de  Divin.  4 , 
habet  inflaHonem  fna( 
tranquiUiiaH  metUi$  q 
corUrariam;  alii  aliai 
runt.  (Cfr.  Aristot.  a| 
8,  34.)   Prorsus  ooni 
stoxeni   narratiuncul( 
Gell.  4,  44:  nuUo  socg 
PyÜMgoram  dlcit  tmii 
quoniam  i$  cibus  ei  « 
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Ducere  sollicitac  iucanda  oblivia  vitae? 
O  quando  faba  Pythagorae  cognata  simulque 
Uncta  satis  pingui  ponentur  oluscula  lardo? 
0  noctes  coenaequc  deum!  quibus  ipse  meique 
Ante  Larem  proprium  vescor  vernasque  procaces 


65 


gilur  Lachmannus  coli.   Ovid.   Metaiu.    4,    499.  —  64.  satU]  focis 
Bentleii  suspicio.  —  ponuntur  p. 


Pylhagoreos.  —  Uncta  satis]  Sic 
iunge ,  non  satis  pingui ,  ex  quo  ei^ 
rore  natum  est  Bentleii  :ia^dt6^ 
^(o/Lta  focis.  Videlicet  «oluscula  co- 
quuntur  una  cum  larido,  quo  illa 
unguntur,  quod  satis  sit.»  —  po- 
n$iUw]  «apponentur.»  Vid.  Sat.  2, 
i,  93.  —  olusciUa  lardo]  Sat.  2,2, 
446  :  Non  ego  -  temere  ein  luce  pro- 
festa  Quidquam  praeter  olus  fumosae 
cum  pede  peniae.  Martial.  5,  78, 
6:  Ponetur  digitis  tenendus  unctis 
Nigra  cauliculus  virens  patella--  Et 
paüens  faba  cum  rubente  lardo. 

65-67.  O'Coenae]  asimplicissimae 
quidem,  sed  simiü  aeque  securae 
et  iucundae,  ac  si  conviva  deorum 
essem  (Od.  4,  28,  7.),  in  noctem 
usque  produelael»  Coinice  Anti- 
phanes  in  Kxc.  (irot.  p.  637:  liiog 

^ev  TdXXoTQia  deiTtviip  /lh)  ttqoO' 
iX*»iv  Xoyiaftaüip.  Munifesto  ver- 
ba  facit  de  coenis  liietissiuiis  qui- 
dem, sed  ruslicis  et  quotidiunis 
vv.  63.  64.  Cic.  Cato  mai.  14,  40: 
(In  Sabinis)  convivium  vicinorum 
quolidie  compleo:  quod  ad  multain 
noctem,  quam  mojiime  possumus, 
vario  sennone  producimus.  —  ipse 
nhcique]  De  bac  construclione  ego 
meique  vescor  cf.  Reisig  Lot.  i^rach- 
wiss.  p.  334.  Mei,  non  «servi»,  sed, 
ut  palet  ex  seqq.  et  ex  v.  44 .  suo- 
rtir/i,  «umici  atque  familiäres,  qui 
in   lectis   mecum    aocuinbunt,    et 
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quidem  ex  rusticantium  niore ,  ante 
Lares  in  foco  coUocatos ,  dum  servi 
domi  meae  nati  nutritique ,  alacres, 
ut  solent,  atque  petulantcs  mensam 
circurostant  et  mox  coena  peracta 
reliquias  ciborum  a  nobis  quan- 
tum  Übet  degustatorum  comedunt.» 

—  Ante  Larem]  Vid.  ad  Kpod.  2  ,  66. 

—  vernasque  procaces]  Oiycoyevuiy 
tota  indoles  optime  in  Paegnii  per- 
sona a  Plauto  in  Persa  exprcssa 
est.  Seneca  de  Providentia  4,6: 
Cogila  filiorum  nos  modeslia  dele- 
ctari,  vernularum  licentia;  iUos  di~ 
sciplina  tristiore  contineri ,  tiorum 
ali  aud€iciam,  (Vemae  isti  Horatii , 
de  quibus  acriter  litigant  recen- 
tiores  aliquot  Interpretes ,  quasi 
conciliari  vix  possint  neque  cum 
poetae  octo  servis  rusticis  Sat.  2, 
7,  448.  nee  cum  quinque  patiibus 
sive  colonis  Epp.  4,  44,  3.,  diffi- 
cultatis  nihil  habent.  Etenim  et 
illorum  et  horuni  sunt  filioli,  qua- 
libus,  donec  adolevissent,  homi- 
nes  elegaiitiores,  ut  Horatius  ctsi 
«pauper»,  varia  ad  miuisteria  uti 
süiebant,  ad  iocos  convivales,  ad 
epistolas  Iiuc  iiliic  mittendas,  quos 
tabellarios  vocabant,  ad  opsonia 
aiiastjue  res  ex  urbe  arcessendas; 
bis  cannina  diclabant  Epp.  4,  40, 
49. ;  quin  etiam  ctcaiiebant  indoctum 
sed  dulce  bibenti»  Ep|).  '2,  i,  9. 
aliisque  usibus  inser\iebant.  Sat. 
4,2,  447.  Ad  sunimam,  cstverna 
minisleriis  ad  nulus  aptus  herUes. 

21 


Pertinet  et  nescire  malom  est.  agitamos:  i 
Diviliis  homines.  an  sinl  viiiute  beati: 

£7.  Prwti'  Cm  Kl  e  Cod.  Colbert  Benlli^iu«.  !□  ^ 
nwoD  »ecoDda,  post  maniresUm  rasuram.  —  '.0-  humr: 
bS  et  i^aiijue  Puliieni  I  —  li.  Ste  supetscr.  Jn  S. 


:.n  .  1  -  .  I  I  idL  er. 
Tirg.  Aeo.  S ,  90 :  Hk--  ister  poM- 
fWi  i(  Iirta  fccalm  ivfou  Ulmät - 

CT-7S.  Pnuti  Scriptori  Cod.  Col- 


qsod  impoaail  BenÜeio. 
q«oqM  [TWs.  IV.  p.  6(7-)  «valde 
ddiiHl  ndeUr,  an  Uonti«  boc 
«•cifcrio  (carmjiiibas  noii  nlis 
ifi»,  Bce  laDtwii,ob  fomwm,  scd 
■MiH  propter  •olionis  sterilitateoi] 
laqnn  Hua  ItaarH..  —  fiNdoMf] 
DgBtitM  a  ABftoL  Pdal.  U.  p. 
3tt:  *ö  S  öxM6<ror  ^M  Moö^tmt 
Mttfom  i/äOi  xtäcr^  öpxior  (vqipo- 
— ' '  SfcMt  cct.]  aSoo  qoisqae 


necL  U,46.):  Jr«v 

•(   mmgitimim    Mn 
MtliCatoif  itmta, 

conr.  Sbls,  a,  ix 

mit,  eligit.s  noa, 


polann   diiit,    qnl 
Sil.  9,  8, 


(Od.  S.  t9.  (8.  4 
potos;*  gioat.  est 
aKq.  Ctr.  Heiiuii  A4 
—  Kryo]  «I^opler 
krilatem  atqiM  Gl 
tkxiis  incuDdilalun 
ac  TolgaribDS  ÜIh  o 
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Quidve  ad  amicitias,  usus  rectumne,  trahat  nos; 
Et  c[uae  sit  natura  boni  summumque  quid  eius. 
Cer\'ius  haec  inter  vicinus  garrit  aniles 
Ex  re  fabellas.    Si  quis  nam  laudat  Arelli 
Sollicitas  ignarus  opes,  sie  ineipit:  Olim 
Rusticus  urbanum  murem  mus  paupere  fertur 
Aecepisse  cavo,  velerem  vetus  hospes  amieum, 
Asper  et  attentus  quaesitis,  ut  tarnen  artum 


iO 


80 


75.  rectumve  p.  —  77.  Certius  p.  —  78.  nam  si  quis  Sp,LCt.  (üt 
nos,  bc,  yxXitvTci)  «aliique».  Cf.  Sat.  2,  3,  20.  41.  302.  Epp.  2, 
1,    486.) 


querelurque.»  Comm.  Cruq.  —  sed 
quod  magis  cet.]  «sed  Socratici  ge- 
neris  nostri  sunt  sermones. »  — 
\itrumne]  Conf.  Epod.  4,7.—  usus 
rectumne]  «utrum  utile  an  hone- 
sturo  amicitias  contrahere  debeat.» 

—  summumque  cet.]  «to  tiXoq  rwf 
dyadb^v^  Tjdovrj  tj  dpert}  ^  perpe- 
tua  illa  controversia  inter  Stoicos 
et  Epicureos,  nos  quoque  agitat.» 

—  eius]  Vide  Excursum  ad  Od.  3 , 
44,  48. 

77-79.  Cervius]  lepidus  ac  face- 
tus  Horatii  vicinus,  cuias  nomen 
posteritati  tradere  placuit  poi^tae; 
ArelHus  contra  avarus,  item  in  vi- 
cinia  iiabitans.  Ut  noraina  haec 
pro  fictis  habeamiis ,  nihil  profecto 
causae  est.  —  gatrit]  «comitcr  nar- 
rat  fabellas  Aesopias  aniles,  Omni- 
bus iam  per  nutricum  narrationes 
inde  a  pueritia  notas,  nee  tarnen 
unquani  iniucundas ,  si  facete  nar- 
renlur.»  Cf.  Sat.  4,  40,  44:  gar- 
rire  liOellos,  —  Ex  re]  «pro  com- 
modo,  id  est,  quae  cum  re  pro- 
posita  conveniant.»  Cfr.  Hand  Turs. 
II.  p.  660.  —  Sollicitas  ignarus] 
«nescius,  quantam  sollicitudinem 
Arcllio  isti  afTerant.» 

79-87.    Olim]   Olim  et   quondam 


frequens  fabellarum  et  exemplorum 
initium,  nostrum  einmal.  Cfr.  Do- 
nat.  ad  Terent.  Andr.  5,  4,  20. 
Epp.  4 ,  4 ,  73.  Ovid.  Fast.  2,  799 : 
ut  quondam  sUü>ulis  deprensa  relictis 

—  -  agna.  Cfr.  Hand  Turs.  IV.  p. 
368  sq.  —  Rusticus  cet.]  Notissima 
haec  fabula  inter  Babrianas  est 
408.  ap.  Cor.  304.  —  murem  mu$ 

—  veterem  vetus]  «Vides  bis  ita 
disposuisse  verba ,  ut  eiusdem  no- 
minis  diversae  formae  altera  alte- 
ram  exciperet;  id  quod  amabant 
latini  scriptores.»  Dillenb.  —  asper] 
«laboriosus,  etminime  luxuriosus.» 

—  attentus]  «parcus,»  ut  Terent. 
Ad.  ö ,  8,  34 :  nimium  ad  rem  in  «e- 
necta  attenti  sumus.  Cic.  pro  Quin- 
clio  3,  44  :  paterfamilias  et  prw 
dens  et  attentus.  Epp.  4,  7,  94  : 
Durus,  ait,  VoUei,  nimis  attentus^ 
que  videris  Esse  mihi.  Epp.  2,4, 
472:  patris  attenti.  —  ultamen  cei.] 
«ita  tarnen,  ut  animum  alias  con- 
tractum  ac  prope  anxium  laxaret 
hospitiiso  (dativus,  ut  luven.  4,  67: 
propera  stomachum  laxare  saginis.), 
«se  exhilararet  inlerdum  hospites 
invitando.i»  —  artum  Solveret]  Epp. 
4 ,  6 ,  20 :  Contraeta  quem  non  (fe- 
cit  ebrietas)  in  paupertale  sulutum? 


p ...^.^  o.iiguid  ueiut;  superüf 

Cum  pater  ipse  domus  palea  porrcclus  in  ho 
Esset  ador  loüumque.  dapis  meliora  relinque 
Tandem  urbanus  ad  liunc:  Qun\  te  iu\al.  inqiiit, 
Praerupli  nemoris  paticntcm  vivere  dorso? 
Ms  tu  liomiries  iirbeinquc  feris  praeponcrc  sil 

83.  UUi  iUi  U:t.   -  Bi.  nee]  nct/ue  lAl.   -  90.  Quid]  711. 


—  ilU]  -nl  qxii  [am  benignus  es- 
Mt;m  mplius  snne  (luntD  Uli,  cum 
partim  v.  80.  mus  urbanus  ipso 
verborum  ordinepustponntur,  par- 
tim,  tiic  quill  egeril,  narrelur  v,  87. 
De  hoc  usu  pronominig  ille  ctr.  Beul- 
l«ium ,  anerentem  Od.  i .  9 ,  51 , 
Sat.  3,  3,  SOi.  Haasc  in  Reisig 
Lal.  S]iraehw,  p,  377.  —  Umgat] 
•Habet  enim  glumam  (grani  Tolli- 
fuimn)  loDgam.*  Cohh.  nmrg.  Epi- 
Ihelnn  piclurae  inservit,  al  contra 
Sat.  2,  (,  19:  tapalhi  brevis  htr- 
ba.  —  iniMil  avenae]  consb'ucttuDe 
anfca  (Quinlil,  9,3,  iL),  ul  tpSo- 
ftlv  Tivt  iivoj.  Virg.  Am,  14, 
1SC :  UulMaent  pi-im  mirtr  btUint 
laborwn?  LaUnam  conHlraclidnem 
vide  Sul,  I,  6,  40:  hoHorem  Iure 
-■•■    »••ideal  quivU.     Cfr.   Epp.  t, 


longp  viLiores.  ador  {Si 
liam  (Taumrilolehj.  Q 
domm  Yocalur,  ciMnoa  p 
9al.  i,  8.  7.  —  palimU 
fovvra..  (tum  paivam 
vilamagis..  Cf.  Od.  1,1 
fc:cl.  (0.5!:  Cfrlvmttin 
tpelaea  ferarum  Malla  pe 
3,  313:  dixi  tine  arma 

-  VU  (u]   Vld.  ad  Sat. 

—  hiymines  urbemqiit]  Ci 
3,  31,  4li:  Ciiminabalti 
Pompunius  L.  Manliuni), 
lUlutn  —  ab  homiaibus  r 
ran  hiAitara  iwMatl. 
scio  Am.  47.  7i, 

93-tOO.    Carpe  viam]  i 
a,  93.    0\id.  Trlsl.  \, 
Dave  celerriua  :    Sivt  o^ 
mo ,  remige  carpil  Her.  — 


ÜB.  II.     S.VT.  VI. 


3iö 


Carpe  viaiu,  mihi  crcilc,  comes;  lerrestria  quaiido 

Mortales  animas  vivunt  sortita,  neque  uHa  est 

Aut  magno  aut  parvo  leti  fuga:  quo,  bone,  circa,     95 

Dum  licet,  in  rebus  iucundis  vive  beatus; 

Yive  memor,  quam  sis  acvi  brevis.    Haec  ubi  dicta 

Agrestem  pepulere,  domo  levis  exsilit;  inde 

Anibo  propositum  peragunt  iter,  urbis  avcntes 

Moenia  nocturni  subrepere.     lamquc  tenebal  iOO 

Xox  medium  caeli  spatium,  cum  ponit  ulcrque 

In  locuplete  domo  vestigia,  rubro  ubi  cocco 

94.  Mortales  superscr.  i  S.  —  95.  bene  E,t.  —  9<5.  vivis  K.  —  97. 
quam  vis  superscr.  sis  h.  —  98.  domu  F. 


pede  pot^yemm  tabemas  Regumque 
iurre^.  Od.  2 ,  48 ,  32 :  Aequa  teUus 
Pauperi  recludUur  Regumqite  pueris. 
Epp.  2,2,  78:  tnetU  Orcus  Grandia 
cum  parvis,  non  exorabilis  attro.  — 
Dum  licet]  Kndem  formula  est  Od. 
2,  44,  46.  4,  42,  26.  Epp.  4,  44,  20.; 
pleoior  Od.  2,  3,  45:  Dum  res  et 
aeUu  et  sororum  FUa  trium  ptUiwUur 
atra.  —  Videtur  parodia  Euripidis 
Alcest.  782:  BQoroTg  axaai  xar- 
i9av€tv  6cf£iX£Tou.  -  -  Tavr'  ovr 
a-xovaaq  yca}  uaiJiov  fuov  .7«(;a, 
Evc/'Qaiis  uavTci',  n^h'£,  rot'  xa»y" 
rjiUQOA/  IMov  Xoyi'^ov  </(>!',  Ja  6' 
aXXa  Tfj^  Tvyj]^.  —  Vivc  memor 
cet.J  «Kt  quideni  ita  vivc,  ut  decct 
eum ,  qui  vilam  brevem  esse  sem- 
per  mcmincrit. »  Pers.  5,  453:  Vive 
memor  leti,  fugit  hora.  Nimiani 
%fÄ(pajaiv  intulit  Vossius ,  sie  distin- 
guens:  Vivel  memor;  ut  sit  prioris 
vive  repetitio:  «Fruere  vita  verc 
vitali,»  XQ^*^  ^*?  ß^i  fJivi^/iioiv  <av 
%jX,  Comparat  Od.  2,  3,  47.  49., 
ubi  ix€xvaq>o(^  lyrici  est  Spiritus; 
hie  tranquillam  exhortationem  mi- 
nus decet.  —  pepulere]  «impule- 
nint,  commoverunt. »  Etiatii  in 
prosa  orat.  Cic.  de  Off.  3,  40.  44  : 


Species  ufUitatis  animum  pepulit  eius, 
Cf.  (ironov.  ad  Liv.  3 ,  30.  —  aven- 
tes '- subrepere]  acupientcs,  quo 
tempore  nemo  eos  animadverteret 
nee  disturbaret,  repcndo  moenia 
subire  ac  per  aperturam  aliquam 
clanculum  intrare.»  Stat.  Silv.  4 , 
4,  56:  subreptit  in  artus  Insidiosa 
quies.  Nonnulli  minus  recte  con- 
struunt:  nnoctumi  subrepere  (laten- 
ter noctu  .subter  moenia  arrcpcrc) 
c()e[)crunt,  avetites  moenia  urhis, 
(Mini  cos  urbcni  »deundi  subirct 
riipidita.s:»  (juasi  vcro  iiilinitl\o  lii- 
storico  lii(;  locus  esset,  aut  llora- 
tius  unquam  dicturus  fuisset  avcn 
moenia.  —  noctwmi]  ('fr.  Epod.  40, 
54.    Sat.  4,3,  447. 

400-405.  lamque  tenebat  ed.]  Pa- 
rodia epica  ,  ut  Sat.  4,5,9:  lam 
nox  inducere  tetris  Vfnbras  et  caelo 
diffiindere  Signa  parabal.  —  Noj- 
dea  caelum  curru  pervehitur,  ut 
Aurora  et  Sol.  —  cum  ponif]  Sat. 
4 ,  5 ,  20  :  lamque  dies  aderat ,  - 
cum  -  -  Sentimus.  —  ponit  -  -  vesti- 
gia] «ingrcditur.»  Nos:  den  Fuss 
setzen.  Conf.  Epp.  4 ,  49,  24.  Cic. 
Philipp.  3,  42,  34  :  ubicunque posuif 
vestigiwn.    —    cocco ]   scarlatto . 


Continuatque  dapes  nee  non  vernüiter  ipsis 
Fungitur  ofRciis,  praelambens  omne  quod  all 
nie  cubans  gatiileC  mutata  sorlc  boiiisc|ue 


PoUierü  el  LCI.  - 

Scharlach,  nomine  mire  comtplo 
ex  GataHa,  qua  ex  regiune  opti- 
toam  coccum  (Kermea.  Schild- 
laus} iinportubalur.  —  carukrel] 
«splenderel  .•  rarissime  de  aliu 
quam  albo  colore,  exccplo  ferro, 
uarbone,  Ttivllla  candmie,  in  qiii- 
bm  nolioni  fulgoris  rutllantis  acue- 
(llt  noliü  Bi'doris.  Ct.  ad  Od.  4 ,  * , 
10.  -  oeiii»]  slragula.  (Sat.  S,  3, 
HS.)  Cfr.  Sal.  S,  *,  84,  -  profui] 
•prope.ii  Gloss,  Cod.  Sangall.  Vul- 
go  eiplicanl:  «in  nllum,»  nullo  la- 
men  buius  usus  exemplo  allalo; 
sod  proeal  cum  distdntjam  nulln 
certa  men^ura  deliDitani  signiOcel, 
inlerdum  eupllcarl  deLet  ia.cra,  ve\ 
BCCuratiDB,:  neiigUD  distaotia.'  {Ci. 
Hand  Türe.  IV.  p.  S89.  S93. )  Sic 
Epp.  1  ,  1,  33:  Cui  rmalela  procui 
--aU.  Plaul.  Carc.  (.!,  18:  pufli« 
WM  tonat  procul'f  CIc.  de  Logg,  i, 
n ,  06  (cnllahi  nokio  p.  6B)).}:  <n  co 
-*~-!t'>,  'luod  prucul  a  Funli  ara  est. 
Het.  i,   3.    I:     Oumn  rt.™ 


vallo.  Claudian.  in  Ri 
Ru/Inum  procut  ecce  o 
manthus).  Liv.«,  3; 
vailitaltm  -  caedibus  itici 
luli  proEul  otlendit.  i 
poslquam  res  todomm  t 
prope  tvot  ferri  agi<p 
(Eadem  prorsus  ratio 
iae  dudvm,  ubi  est  ld< 
per.  Vid.  Hand  Tara. 
—  caaätris]  ut  primo  i 
vis  araoverealur  purgai 
cUnium. 

4  06-109.   snccinctut]  i 
esse   siructores, 


Cf.  s 


.  i,    8,    10. 


post  a herum  i 
dne  apponit.'  —  nae  nd 
Uculsnim  compositioae 
lirel,  iititur  Varro.  — 
»ipsu,  tum  servoB  do 
in  modum  vernae  alacrit 
niinislral.*  Vemililer  ai 
Boriplura,  ut  in  T.  vtr* 


'i'V*- V 


LIB.  II.     SAT.  VI.  ^  327 

Rebus  agit  laetum  convivam,  cum  subito  ingens 
Valvarum  strepitus  lectis  excussit  utrumque. 
Currere  per  totum  pavidi  conclave,  magiscpie 
Exanimes  trepidare,  simul  domus  alta  Molossis 
Personuit  canibus.    Tum  rusticus:  Haud  mihi  vita    115 
Est  opus  hac,  ait,  et  valeas;  me  silva  caviisque 
Tutus  ab  insidiis  tenui  solabitur  ervo. 


lambens  omnes  mei  et  Potticrii.    In  E  superscripta  est  glossa  prae- 
gustans.)  —  H5.  haut  SE.  —  416.  valeat  LC. 


Codd.  praetulit,  verbum  est  Sta- 
tianum,  quod  Horatius,  quamvis 
ipse  quoque  fingere  potuisset,  h.  I. 
utpote  nimis  poeticum  vix  usur- 
passet. 

414-447.  agit]  «praebet  se  hila- 
rem  convivam;»  non,  utalii,  «fin- 
git  se,  simuiat.»  —  subito  ingens 
cet.]  Cogitandum  de  scrvis,  qui 
sub  diluculum  conclave  scopisspon- 
giisque  purgaturi  erant;  quorum 
strepitu  siniul  excitantar  molossi, 
domus  custodes.  Mercurius  apud 
Lucian.  Dial.  Deor.  24 ,  4 :  l^wSev 
fikv  yd^  i^avaajdvja  aaigeiv  rd 
avfixoaiov  del  xcü  diaoTQüjaapta 
Tiyv  xXtaictp  avOatiacufxd  t€  fxa- 
ata  Jta^ardvou  r^  JiL  Alii  de  do- 
mus iaooa  interpretantur,  minus  re- 
ctc ,  8i  quid  video.  —  Currere  cet.] 
Cum  miuns  dare  exposita  nonnullis 
videatur  haec  fugae  scena,  ita  ex- 
ponenda  est:  «Primum  trepidus 
per  conclave  discurrit  uterque  mus; 
mox  se  in  antiquum  urbani  lati- 
bulum  condunt;  denlque,  ubi  a 
servis  purgatum  est  triciinium,  ru- 
sticus se  proripit.»  —  Mok>$sis]Ci. 
Epod.  6,5.  —  Haud  mihi  vUa  Eü 


opus  hac]  «Hanc  tarn  infeiiccm  vi- 
tam  ego  respuo.»  «Solch  ein  Leben 
kann  ich  gar  nicht  brauchen! »  Hand 
Turs.  III.  p.  29.  Xenoph.  Hellen.  2, 
4 ,  23 :  avTol  t£  dvaXoyl^ovJo  xol 
jovq  äXXovg  edidaaxov  <og  ovdkv 
dc'oivto  Tovttov  Tcöf  yiax(*}v.  — 
valeas]  Lambinus  praetulit:  valeeU 
haec  vita,  aei  valedico.»  Verum 
longe  praestat  et  tu  valeas,  in  quo 
ipso  inest :  «in  perpetuum ;  ego 
enim  huc  rediturus  nunquam  sum.» 
—  ervo]  Est  leguminis  genus,  Graece 
offoßoq^  nobis  Kichererbse  vel 
Erve.  —  Operae  pretium  videtur 
comparare,  quae  verba  scriptor 
Hebraeus  ex  indole  gentis  suae 
muri  rustico  tribuerit:  Quare  pro- 
tulisli  contra  locum  silvestrem  con- 
tumeliam?  Melior  est  bucella  sicca 
cum  pace,  quam  domus  plena  vidi" 
marum  cum  iurgio:  siquidem  omnem 
hominem,  qui  tibi  appropinqu€U ,  /U- 
gis  velociter,  et  festinas,  ut  abscon- 
das  te  ex  uno  latibulo  in  aliud;  ego 
autem  in  cavo  meo  inveniam  cantica 
et  exsultationem ,  decoretn  Carmeli, 
fertUissimi  campi.  \\.  Barachiae  Nik- 
dani  Parabolac  volpium.  Pragae 
4664.  p.  45. 


cauca  reformido.  Davusne?  Ita.  Davus,  amic 
Hancipinm  domino  et  frugi  quod  sit  salis,  hoc 
Üt  vitale  putes.    Age,  libertate  Decembri, 

0  Codicum  Ep;  De  iocunditale  Decemb 


Vll,  Viiic  Eicursuiu. 

I.i.  /aimtudum  auicutlo]  »[am- 
diu  Buribus  capto  et  vpluli  venor 
opporlunilslem  loquendi.»  Gesn. 
Nimiram  cogita  Haratinni  anica 
alta  voce  legisse  libruni  vel  inter 
scrlbendum  subtode  sccum  looutuin 
esse;  varerrimus  aulcm  servus  seil 
quidem  hodie  Sahirnalia  celsbrari, 
itatjue  plenam  sib<  libirrlaletn  1o- 
quendj  aique  adeo  herum  inlcr- 
pellandi  concessam  esss ,  qua  usu- 
rus  se  velut  iilcisci  aliquatunus 
possit  de  moJesIils,  quibus  per  lo- 
tam  aniium  obnoilua  fuerit;  nee 
lamea  prolerviiis  in  cubleulutn  ir- 
rutiipere  audet,  mediens,  ne  torle 
ab  bero  illam  libertalem  minus 
revcrente  male  mulcetur.  Heio- 
dorflus  quidem  exposuil  de  servn 
in  foribus  cubiculc  appareut«  atque 
heri  iussa  exspectaate,  sed  neqac 
hoc  convenil  Saliirnalibus  et.  cuius 
teslimonlo  utitur ,  Ptuulus  (Tnicul. 
^ ,  t.  i  :  Ad  fores  axiscullalo  atque 
edis.l  dö   ianitore,    ciii 


ila   loluni  seateDtJam   a 
gponsroiie :  ja.*    Hard  T 
t93.  —  amieum]  idomiDi 
eique    lidum.i    ^Xodit 
TOB  ativiiSÖToq  talem  s< 
poltal  Pbilo  in  Libro  Qui 
her.  Vol  IV.  Pf.  p.  *.,  ei 
llenander  Ueioek.  p.  431 . 
danduH   eit:  'Jv  nikd' 
^avxäiiiv     fuatdävt], 
"emeu-  fiiiadliov  xa^ftfp 
utnof  avtöv  rovio  SW17 
3-8.  (mgi\  iLXIfVaTip,  f 
que  obedieotiae  plennm, 
que  Furlo  abstiDCDS;  br« 
de   spr^is.     Terent.  Ad. 
Demea  ad  Syrum;   fViv' 
Opponitur  nequam.     Cic. 
8,  16.  -  (uöd  Ol  talit] 
liic  est  vernilis  Davi  in  sen 
locus,    tfuc  antein  dicit: 
tum  sum  Tragt,  quam  sal 
caplu  ac  modulo  servuloT 
rjari  enim  non  est  meun 
lalem  me  haberi  posUdo, 


ÜB.  Q.    SAT.  VU. 
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Quando  ita  maiores  volueranl,  utere;  narra. 
Pars  hominuiD  vitiis  gaudet  constanter  et  urget 
Propositum ;  pars  multa  natat ,  modo  recta  capessens , 
Interdum  pravis  obnoxia.    Saepe  notatus 
Cum  tribus  anellis,  modo  laeva  Priscus  inani, 
Vixit  inaequalis,  clavum  ut  mutaret  in  horas« 
Aedibus  ex  magnis  subito  se  conderet,  unde 
Mundior  exiret  vix  libertinus  honeste; 


40 


40.  in]  ut  (supcrscr.  in]  S. 

XOL^  (inducias)  habcbant.  Plin.  Epp. 
2,  47,  24:  In  hanc  ego  (Uaeiam  (in 
Villa  mea  Laurentina)  cum  me  re- 
cipio,  abesse  mihi  etiam  a  viUa  mea 
videor,  magnamque  eius  voli^taiem, 
praecipue  SalumaUbus,  capio,  cum 
reliqua  pars  tecii  licentia  dterum  fe- 
stisque  clamoriöus  personal.  Nam 
nee  ipse  meorum  lusibus  nee  iUi  stu- 
diis  meis  ohstrepunt.  C fr.  Sa t.  2,  3, 
5.  —  constanter]  «aequabiliter,  ita 
ut  in  pravitate  sa]tem  sibi  constet.» 

—  urget]  «naviter  pcrsequitur.»  Tib. 
4  f  9 ,  8 :  Et  durvm  terrae  rusticus 
urget  opus,  —  naUU]  «titubat,  huc 
atque  illuc  fertur.»  Manil.  4,  256: 
Hinc  et  mobUitas  rerum  mulataque 
saepe  Mens  natat.  Seneca  Epist. 
35:  Mutatio  voluntatis  indicat  ani- 
mum  natare.  lam  hie  scmina  sunt 
doctrinae  Stoicae  ,  quae  i.iauq^o^ 
Tf^ia/iidp  severe  vetabat.  Arrian. 
Epict.  4 ,  2 ,  4  :  ovdeig  e.Taucpote- 
^f^iop  dvpatai  Tr^OTcöxfjou.  —  modo 

-  - ,  Interdum  -  -.  Saepe  -  -,  fnodo] 
CA.  Bat.  4,  40,  44  sqq. 

9-44.  Priscus]  homo  ignotus,  or^ 
dinis  tarnen  senatorii.  lani,  qui 
huic  occurrebant ,  mirabantur  cum 
modo  tres  anulos  gestare,  modo 
nul]um  omnino.  Trium  autem  Ho- 
ralii  temporibus  iam  nimius  nume- 
rus erat,  qui  postea  semper  cre- 
vit.  Seneca  Nat.  Quaest.  7 ,  34 : 
Exomamus  anulis  digitos;  in  omni 


arliculo  getnma  disponilur.  Mariial. 
5,  61,  5:  Per  cutu«  (Mariani)  digi^ 
tos  currit  levis  anulus  omnes.  44  , 
59,  4  :  Senos  Charinus  ofnnibus  di' 
gitis  gerit.  Isid.  Orig.  49,  32,  4: 
Apud  veteres  ultra  unum  anulum  uti 
infame  habitum  viro,  C.  Gracchus 
in  Maenium:  Considcrate ,  Quiri- 
tes,  sinistram  eius;  en  cuius  au- 
ctoritatem  scquimini,  qui  propter 
muUerum  cupiditatem  ut  mulier 
est  ornatus.  Crassus ,  qui  apud 
Parthos  periit,  in  senect\Ue  duos  hth 
buit  anulos,  causam  praeferens,  quod 
pecunia  ei  immensa  creiHsset.  MuUi 
etiam  Romanorum  pro  gravüate  anu- 
lum gestare  in  digito  abstinuerunl. 

—  inaequalis]  Cfr.  Sat.  4 ,  3,  9.  48 
sq.  —  clavwn  ut  mutaret]  «Modo 
ut  Senator  erat  indutus  lunicn  la- 
ticlavia,  modo  ut  eques  I(o.  cum 
angusto  (purpurae)  clavo  prodibat.» 

—  in  horas]  Conf.  A.  P.  460:  mula- 
tur  in  horas.  —  Aedibta  cot.]  «Modo 
magnas  aedcs  conduccbat  et  eme- 
bat,  modo  coenaculum  vcl  domum 
tugurio  similem ,  ubi  ne  libertinum 
quidem  paulo  honestiorcm  atquc 
eiegantiorem  liabitarc  deceret.» 
Satis  eleganter  ("omm.  Cruquianus 
ad  h.  I. :  «ut  ex  superba  ei  ambi- 
tiosa  domo  migraret  in  humilem  et 
talem,  unde  vix  dignaretur  egrodi 
libertinus  paulo  liberalior ; »  ubi 
ambitiosa  domtis  petita  videtur  ex 


<j.  aocior  DC  et  pr.  E,  Cod.  Franeq.  et  Fea.  (ül  nos,  Sp 
E.)  —  m.  cbiragra  LCt.  —  16.  Conluadil  (superscr.  propfer 
corripuit)  E.  —  <1.  jthitmtm  (superscr.  pirgimt)  bS,  firgum 
gun  p,Lt.  [In  K.  qut  habet  phimum,  glossa  supcrscripta  es 
nos  fi'ilitlum  dicimiu  vtt  pyrgum.j  —  iü.  paluil  E,'~  idem  \ 


Ovid.  Trist.  {,  9,   18.    -  doc/ui] 

>plÜlo80pllU5,>   l]U[ 

Lur  nuMcAo.  Quod  Schol.  Iraduol 
E*racuni  Athenis  □ralorlam 
cuisse,  ortum  est  ex  falsa  lectionc 
AaOar,  ul  patel  ex  Gloss.  Cod.  Fra- 
neq.: 'Dicitur  eoim  rstc  Priscus 
liiisse  oraU>r;>  quamquam 
noQ  est  quod  die 
manonim  unquarii   d(ic«u(i 


Alber 


n(uli.sse 


fllius  ad  Farn.  16,  i\  .  u:  (Albeaiä; 
ätfiamitar»  Grate«  apud  Couiuni  üi- 
tdM,-  Latin»  ouMi  apud  BruUimn 
«cercari  eoJo.  —  (Vlumnü]  Ver- 
tumoufi  maiime  oliin  ab  Etruscis 
cullus,  JDde  Homaiu  Iranslatua , 
deus  anni  lerliliLalisque  variae  per 
leniporum  vices,  dcinde  generatim 
deus  omnium  iavertendarum  re- 
nim,  omnium  mutalionuat  se  vi- 
cisailudinum.  Cfr.  Tibull.  f ,  !,  13: 
Taft»  in  aeterno  ftlix  Verlumnut 
Oljfapo  ilüit  habei  amalui,  mille 
dccmur  halut.  Conf.  Ovid.  Metain. 
"  i,  6iS  sqq.  —  quolguat  lunl]  "quol- 
ulacra.  quorummium 


mures    et    habituni    ridii 
modum  mulandi. 

15-30.  Scurra  Volantr 
de  hoc  bomine  IroduntScl 
quibuB  teurra  est  ■urbanu 
talorum  ludo  perdite  dedii 
se  ex  iis  patet,  qaae  de 
rat  poeia.  -~  iutta  cherof 
quitiam  ejus  merito  paniea 
ut  alii  volunt:  tmagna  et 
Pers.  D ,  58 :  cunt  iapidoia 
!<Mragra0.laha.)FregerUi 
ütrobique  mein  causa  scri 
eat  dicragra ,  dod  chirag 
Epp.  1  ,  1  ,  31.  —  ConAMÜI 
Utavit  nodis  io  digitonim 
coDtroctlB.i  —  MUUrtt  m  ; 
Admodum  diverse  itaUiiUu 
iDBlrumentis  usurpatis  ab  i 
bus:  1]  SalmaaiuB  docüssll 
pntaljone  ad  Histor,  Aug. 
750  seqq.  demonstralum 
muM  eise  inrundibuliun , 
ei  quo  et  tesserae  et  tali 
renlur  in  pyrgum  sive  b 
duplex  eaim  nomea  idem 
care.   S)  Alii,  ut  Becker  Gt 
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Mitteret  in  phimam  talos,  mercede  diania 
Conductum  pavit;  quanto  constantior  isdem 
In  vitiis,  tanto  levias  miser  ac  prior  illo, 
Qui  iam  contento,  iam  laxo  fune  laborat. 


20 


Benlleius.  (üt  nos,  bSEc.)  —  49.  ac  prior]  acrior  bp,  pr.  E  (in  quo 
tarnen  vera  lectio  ab  eadem  manu  restituta  est  cum  glossa :  mdior), 
C.  —  illo  pr.  S,  corr.  b,  Codd.  aliquot  Feae,  LF:  ilie  Ecp,  pr.  b, 
corr.  S,  et,  Bentleius,  MJ.  (De  tribus  variis  lectt.  w.  47.  48.  49. 
silet  Bentleius.)  —  20.  tarn  (superscr.  gl.  modo)  contmnplo  quam  E, 
iam  contento  quam  b,C. 


fuisse  turriculam  s.  cylindrum  ca- 
vum ,  qui  trochleatim  effictus  erat 
certosque  liabebat  intus  gradus  ex- 
cisos,  ex  quibus  effundebantur  tali 
in  alveolum  sive  tabulam  lusoriam, 
in  cuius  media  parte  statuebatur 
turricula.  Ita  autem  describitur  in 
Anthol.  Lat.  Meyeri  N.  915:  In  parte 
alveoli  pyrgus  velut  uma  resedU, 
Qui  vomit  inlernis  tesseruUu  graäi- 
bus,  Sub  quarum  iact\i  discordans 
caldUus  exit.  (Hv^ov  dov^jeov 
de  hoc  ludo  loquens  vocat  Agathias 
Anthol.  Pal.  II.  p.  472.  Sidonius 
Apoll.  5,  47:  fircUer  meus  tesseras 
ceperoU  quati^tatque,  quo  vdut  cku- 
sico  ad  pyrgum  vocab(U  aleatores.) 
H.  1.  igitur  homo  ad  hoc  conductus 
talus  manibus  sublatos  mittit  in  phi- 
nium  alque  ex  hoc  etTundit  in  pyr- 
gum altera  manu  rursus  concutien- 
(ium.  Interdum  tarnen  omisso  phi- 
mo  manu  tulos  in  pyrgum  immit- 
tebant.  Martial.  14,  46.  Salmasius 
1.  1.  p.  7ö7.  Ex  meis  Codd.  bSE 
apparet  lectionem  pyrgum^  Codi- 
cum  auctoritatc  prope  parem  alteri 
phimum,  esse  glossema.  —  levius 
miser]  Minus  usitatc  sicdixit,  cum 
frequcntissimus  sit  positivus  levifer 
saucius  cet.  —  prior  illo]  «prope 
pracstantior  et  felicior  homine  in- 
constanti;n  nam  in  pravitate  quo- 
quc  gradus  sunt  minores  ac  maio- 
res ,  quod  ad  cius  incommoda  ex- 
terna attinet.    Illo  autem  non  ad 


Priscum  refertur,  sed  inflnite  po- 
situm  est  de  omni  homine,  qui 
semper  fluctuet  ac  titubet,  id  quod 
per  imaginem  versus  sequens  ex- 
primit.  Altera  lectione  ac  prior 
nie  («quam  Priscus»)  nihil  langui- 
dius  excogitari  potest;  et  manife- 
sto  nie  ortum  est  ex  accommoda- 
tione  ad  \.  prior.  —  Qui  iam  con- 
tento cet.]  Imago  dfjLex^itiq  in  utram- 
que  partem,  dcsumpta  a  nautis 
modo  ita  funes  contendentibus,  ut 
periculum  sit,  ne  rumpantur,  modo 
nimis  laxantibus,  ita  ut  vela  con- 
cidant.  Lucian.  Dial.  meretr.  3, 
extr.:  6(»a,  fjtr^  xatd  r^v  xctpo^ 
/uUav  dxo^pij^tafjiev  ndvv  relvoth- 
aou  JÖ  xaXtüdiop'  quae  exscripsit 
Aristaenet.  2,4.  p*  429.  Boiss.  bis 
verbis  praemissis :  nHdov  fxoi  xäX 
jijq  djLteTQi'aq  dTiöaxov,  Alii  co- 
gitarunt  de  equo  funali,  alii  xeql 
Tov  iXycvut/vda  nai^uv  ^  alii  de 
funambuiis ,  alii  denique  (coli.  Epp. 
4,  40,  48.  Od.  3,  40,  40.)  de  füoe 
ductario  in  machinis  tractoriis. 
Sensus  clarus:  «qui  modo  nimis 
adstricte  et  severe,  modo  nimis 
laxe  ac  negligenter  vivit.» 

24-27.  hodie]  pr.  «antequam  hie 
dies  trauseat,»  id  est,  «illico,  sta- 
tim.»  Sic  Plaut.  Gas.  4,  1 ,  7:  Qukn 

agilis  hodie  ? Properale.     Titi- 

nius  in  Iuris  perita  :  Nunquam  ne 
mihi  licebil  hodie  dicere?  (Mali  In- 
terpr.  ad  Aen.  2 ,  670.)  Hand  Turs. 


Aat  quia  non  firmus  rectum  defendis  et  haeres, 
Nequiqnam  coeno  cupiens  evellere  plantam. 
Romae  rus  optas.  absentem  rusticus  iirbem 

il.  Non  dicei,  hodie  quorswit  distiaiit  Doerin^,  —  !7.  .\egi 
E.t  (sicnplurit  probalü  Wagnero  In  Vei^ilio  ad  prisllnam  oii 
phlaiii  revocato  p.  15!)  sq.  et  LachmaQDO  ad  Lucret.  t,  < 
Net/tiicquam  I.CU,  Nequidqmm  FJ.  —  aveätiv  superacr.  i  S. 


III.  p.  98.  [Languet  altera  distln- 
c:tiö :  hndie  quorsum  cel.)  —  quor- 
SUI71  haec  -  -  Unäanf!]  •  Quaiudiu 
me,  scclus,  [am  inepio  (<fi>piixip) 
semiono  obluodes,  baud  dJcens, 
quid  tibi  veliaf»  —  Furcifer]  Do- 
nalus  ad  Terent,  Andr.  3,  5,  13: 
•Furciferi  dicebantur,  qui  ob  leve 
dclictum  cogebanlur  a  doraiois 
ignomlauc  magU  quam  suppllcli 
caosa  circa  vicinus  furoam  (V)  in 
collo  [erre  subligalis  ad  eam  manl- 
bu9,  et  praedicarc  peccaluin  suum 
simulque  summoDere  ceteros ,  ne 
quid  similc  admitlant,>  —  agal] 
•adigal  ad  prUcain  malorum  no- 
stromm  vitam  sequeodam.*  Simi- 
lls  est  sententla  Sat.  1.1,  (5  sqq. 
—  qtüa  non  »tntit]  (QuiB  noo  ex 
nimi  tul  sententla  crodis  rectius 
le  geous,  quod  tani' 


iS :  Et  supinum  antmwn 
derdinquere  coeno. 

38-35.  Roma^rusi^tailC 
i,  6,  60 :  0  int,  gilando  *l 
ipiciam?  Epp.  1  ,  8,  1t:  B< 
bur  amem  vealosus,  Tibvn 

—  abtenltm]  «a  [e  relictam. 
curwn  olui}  •coetiulam  ab  oi 
llcitudlne  libcrara.»  Df  olei 
Sat.  S.  1.  74.  1,  ä,  117.  1, 

—  uaquam]  cum  verhiB  mo 
irgendwohin;  uiqv»,  «sei 
bic  locum  non  babet.  — 
eas]  iquasi  vinculls  ODeratus 
cereni  perlnictus  ad  coeot 
cum  contra  libentlssim«  on 
vitallonea  accipias.  >  Mar 
69 .   1  :     lavilum   cianan   fi 
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Tollis  ad  astra  levis.    Si  nusquam  es  forte  vocatus 

Ad  coenam,  laudas  sccuram  olus  ac,  velut  usquam  30 

Vinctus  eas,  ita  te  felicem  dicis  amasquo, 

Quod  nusquam  tibi  sit  potandum.    lusserit  ad  se 

Macccnas  serum  sub  lumina  prima  venire 

Convivam:  Nemon  oleum  fort  ocius?  Eccpiis 

Audit?  cum  magno  blateras  elamore  fagiscpie.  35 

Mulvius  et  scurrac  tibi  non  referenda  precati 


30.  usque  Veneto  1841.  —  32.  lusserat  -  -  Convivam?  unus  Feae.  — 
34.  feret  bc.LCÜ.  (LH  nos,  Sp,  yp^  aalii  quattuor»,  Dcntleius,  FM.  --  en 
quis  c.  —  35.  fugisque  bScLt,  Bcnticius,  F :  fugiique  p,  furisque  CM. 
—  36.  Milvius  p.LCl.  (Mulvius  bSc,  xa,  Dcntleius,  FMJ.) 


dispelbit. »  —  sub  lumina  prima] 
Macrob.  Saturn.  4,  3:  a6  hoc  tem- 
pore (a  vespera)  prima  fax  dici- 
iur.  Graeci :  7tB^\  Xvxv(av  dcfdq, 
«Est  quod  Ccn.sorinus  c.  24.  vocat 
prima  face,  quod  antiquam  vocem 
populi  fuisse  ad  primordia  noctis 
dosignanda ,  cum  olim  facibus  ute- 
rcntur,  ut  Homerica  aetas  dfldaq 
tiabebat.  Postea  dictum  luminiibus 
accensis ;  serlor  dcnique  locutio  erat 
lucernalis  hora  notata  a  Lobcckio 
ad  Sopti.  Aiac.  285.»  Dissex.  Cf. 
Epp.  2 ,  2  ,  98.  —  Nemon  oleum  fert 
ocius]  «oleum  lucernae,  qua  uti 
volt  nocturno  tempore  ad  amicum 
properans;»  non:  «quo  unctus  et 
lotus  abcat  coenatum. »  (Comi. 
Cruq.)  Sic  dominus  a  balnco  re- 
diens  clamilat.'  Ovöüg  qcpci  cpa- 
yetv;  apud  Arriau.  Epict.  3,  26, 
22.;  qui  locus  monstrat  Graecos 
quoque  in  talibus  praescnti  inter- 
duni  usos  esse,  non  futuro  dum- 
taxat.  Tcrent.  Phorm.  4,2,  402: 
Puer  heus!  Nemon  huc  prodit?  — 
blateras]  «cum  trepidatione  et  furore 
verba  efTutis.»  Festus:  Blaierare 
est  Stulle  et  praecupide  loqui.  Vai^ 
ro  apud  Non.  4,   486:    Quid   est? 


quid  blateras?  quid  rabis?  quid  vis 
tibi?  Talem  autem  dominorum  im- 
potentium  iracundiam  vehementer 
improbabant  Stoici.  Arrian.  Epict. 
4 ,  48,  49 :  ^«r/,  ar  ß^aSüog  top  inlr 
ÖBOfxov  6  naiq  (figrj^  xQavyd^s 
xoU  OTttü  xcd  Xcye ,  JldvTcg  //£  /a- 
aovai.  —  fugisque]  «quasi  hostes 
te  insequerenlur ,  celerrime  te  pro- 
ripis,  lucernam  non  exspectans.» 
Plaut.  Poen.  4,  3,  47:  propera  atque 
abi.  AG.  Fugio.  Longe  festixius  hoc 
quam  aliorum  furisque ,  quod  et 
ravToXoyiav  sapit  et  a  Codd.  mi- 
norem habet  auctoritatem.  Rece- 
pit  Cruquius  ex  Bland,  antiquiss., 
sed  e  Pollicrii  viginli  Codd.  unus 
dumtaxat  hoc  exhibet;  meorum 
nullus.  Uecte  Acron:  «Expressit 
velocitatem  hominis  feslinantis  ad 
coenam.»  Adde,  quod  Icctio  fugis 
novam  verbo  blaterandi  adiicit  no- 
tionem,  altera  non  item. 

36-39.  Mulvius  cet.]  «lam  fuga 
tua ,  id  est ,  praeceps  tuus  abitus  ex 
domo ,  in  causa  est ,  ut  Mulvius  et 
alii  scurrae ,  qui  vcnerant  spe  illecti 
fore ,  ut  ad  coenam  eos  adhibcres, 
coena  frustrati  diras  tibi  impre- 
centur,  quas  nos  servuli  tibi  rercrrc 


Obvolvas  Vitium?  Quid,  si  me  stulüor  ipso 

39.  li  quitkis  LC.  -  ii,  ipse  Sc  i't  corr,  h,  LCt. 


non  auilemus,  limenlcs,  ne  lergo 
eas  eipiare  rfebeanius.»  —  dLi>eril 
ill«]  Non  qunsi  caalias  loquens  de 
semet  ipso  Dbvub  usurput  iUe,  -6 
Stiva,  quispiam»,  ul  noonullj;  ut 
alji,  idiDerit  ült,  quem  tu  Um  ve- 
hementer iDsectare.o  id  est,  ndi- 
leiim  ego.i  At,  qui  sie  explicant, 
non  sotis  eipenderunt .  bis  tum 
oimis  simili  modo  sese  excusara 
oc  delendere  sorvuni ,  hie  et  rur- 
BU9  iode  a  V.  400  seqq.  Hoc  ergo 
dicit:  'Facile  suem  causam  ad ier~ 
BOB  te  ita  defenderil  Mulvius  scur- 
ra.B  El«riiin  Davo  minu.«  coDvenit 
V.  39,{  raptim  quidem  lupanaradire 
(t.  *9.),  non  vero  pltires  horas  io 
popiaig  terere  poterat  servus;  ne- 
qae  inttctalw  herus  servura,  sed 
casligal  vel  verbis  vel  verberi- 
bus,  nequü  denique  cum  mnn- 
cipio  se  purgol  verbU  d^orit.  Re- 
slnt  difScullsa  a  SaiiHdoiin  slgnifi- 
eata  :  Le  poite  avMt  mfjUammtnl 
nrevenu  celte  mtprite,  m  faisanl 
'.ire  ä  Davvt  qu'U  a'oioit  rUptltr 
SI  iniurei  Aont  Mtdritit  chargfail 
non  ai       me  imprc- 


dare  nasum  sibi  iiipia. 
u(  cupiile  rum  oiracia 
palior.n  inqiiit  Uulvius 


obnoxUmi  et  turpisolü  a 
etiam  ,  .«i  vis,  peiora  ade 
liomincm  nequam ,  qui 
popinis  verseüir.»  (Fon 
popina  lungUDlur  Epp. 
ut  loci  neqne  inhonest 
cum  tu  eod«m  gulae  vil 
el  sis  fortasse  me  Deqalo 
dem  utlra.  a  me  dod  lace 
quasi  luo  iure  inauper  in 
ingeris?»  —  in«"*]  Sic  L 
rasilus  C.  1.  libere  lateh 
lam  artem,  cui  quideiD  c 
hoc  nom^n  tribuat,  call« 
ioniinus  m^ignum  se  ess< 
eoenaruiii  nie  captandai 
quid  vu]  Male  olim  edebt 
™.  Cic,  ad  AU.  7,  S.  3 
Ptüris  aegriim  rvlifiri  oA 
ul  notli,  el  adde,  ti  juid 
liiHn.  —  po;;ino]  SuetOD. 
Gramm.  IS:  Iwronem  «t. 
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Quingentis  empto  drachmis  deprenderis?  Aufer 
Me  voltu  terrere;  manum  stomachumque  teneto, 
Dum,  c|uae  Crispini  docuit  me  ianitor,  edo.  45 

Te  coniux  aliena  capit,  meretricula  Davum: 
Peccat  uter  nostrum  cruce  dignius?  Acris  ubi  me 
Natura  intendit,  sub  clara  nuda  lucerna 

43.  depr^ienderii  b,F.  —   45.  Chrysippi  c.   —   48.  incendit  p,LCt 
et  Bentieius.  —  tacema  Sc. 


occulta  arte  vafer  servos  in  haec 
delabitur.  —  Quingmtis  -  drachmis] 
circiter  450.  Fr.  Galt.,  samma,  qua 
viliora  tantum  mancipia  emeban- 
tur.  —  Äufer]  «Abstine,  noli;»  ex 
usu  quotidiano.  Plaut.  Curcul.  2, 
4,  30:  Äufer,  qitaeso,  ista  cUque 
hoc  responde,  qttod  rogo.  —  manum 
stomachumque  teneto]  «iram  com- 
pesce.o  Etenim  hie  fingitur  fron- 
tem  contrahere  ac  torvo  voltu  mi- 
nacem  manum  extollere  Horatius. 
—  Cnspini]  Conf.  Sat.  4 ,  4  ,  420.  — 
ianitor]  Ex  servis  vüioribus  erant 
ianitores ,  ostiarii ,  atrienses,  catena 
interdum  alligati.  Hie  igitur  quo- 
tidie  cum  audiret  domini  declama- 
tiunculas,  ipse  quoque  semlphilo- 
sophus  factus  erat  talemque  effece- 
rat  etiam  Davum  sodalem ,  cui  Cri* 
spinum  ipsum  audire  denegatum 
erat.  lam  sapiens  ille  ianitor  ob- 
iurgat  virum  conspicuum  et  locu- 
pletem  de  illorum  numero ,  qui  Ct/h 
rios  Simulant  et  Bacchanalia  vttnmt 
(luven.  %,  3.)  non,  ut  oiim  vole- 
bant,  Horatium  ipsum,  cui  anulus 
equestris  et  iudicatus  (v.  53.)  mi- 
nime  conveniunt ;  quamquam  non- 
nuUa  vernili  quadam  malitia  in  he- 
rum servus  detorquet.  Quod  au- 
tem  v.  46.  Davum  luparum  secta- 
torem  opponit  moecho  ingenuo, 
vel  fingit  hoc  nomine  fuisse  etiam 
Crispini  ianitorem  vel  utitur  no- 
mine servorum  valde  usitato  pro 
appellativo  servi. 


47-52.  cruce]  suppiicio  servili. 
Cf.  Sat.  4  ,  3,  82.  Epp.  4,  46,  48. 
—  Natura  inlendit]  atentigine  ve- 
xat.»  Sic  recte  Fea  ex  aliquot  suis 
Codd.  et  Edd.  vett.,  quibuscum  con- 
sentiunt  plures  Pottierii  et  mei,  pro 
minus  vernili  incendit.  Conf.  Sat. 
4,  2,  448:  mtüis  tenligine  rumpi? 
luven.  44 ,  467:  magis  iUe  extendi- 
tur,  «ad  venerem  incitatur.»  Cum 
toto  loco  compara  Philemonis  verba 
in  Meinek.  Fragm.  Com.  4,  4:  Si 
yoLQ  (Solonem)  Xiyovai  -  -  Meari^ 
oQoJvja  Ttjv  xöXiv  vefüjäpanff  Toi^ 
Tovg  t'  sxovrog  'f^v  avayMLUt» 
q>vaiv ,  'Äfxaqfiaifovjaug  %*  eiq  o  fs^ 
ngoaiptov  ^y,  Szijaai  xgid/iup6p 
TOI  yppcOMtg  itatä  rdxovg  Ko^ 
väq  äTsatxn  xal  xajeaxevaa/biivag» 
'Earäat  yvfjtval'  fif^  '^a:taT7j^q' 
Tidv^'  ooa.  Ovx  sd  aeavrov  rvy^ 
xdvsig  ^x<*>p;  2x**^  *EaJvy.6r(»>q 
Ttiaq;  ij  i^vpa'oT'  dveii^iJLivrj,  Elg 
bßoXoq*  eiaTiTjdrjaov*  ovx  Jai'  ovdä 
slg  ''Aic'icia/udg  ovdk  Xij^og ,  ovÖ' 
vq>i^(^7taaav  ^  'AXX'  ev^vg,  <og  fiov^ 
Xei  avy  xüjv  ßovXn  tqoxov,  'E^^X' 
i9££'  oi/Lt(ü^£iv  Xcy',  dXXorpia  *axl 
cfvi,  —  sub  clara  nuda  lucerna]  in 
lupanaris  cella.  luven.  6,  421.  de 
Messalina  :  Intravit  calidum  veieri 
centone  lupanar  Et  cellam  vacuani 
atque  suam :  tum  nuda  papillis  Om- 
stitit  auratis.  Utrumque  autem  clara 
lucerna  et  nuda  significat  vilissimum 
prostibulum,  quod  omnem  pudo- 
rem ,  quem  saltem  simulat  matrona 


71,  haut  S.  -  prival  bE.  -  78.  Aäde  super,  dieiuquodc 
non  rede  distinguit  Pultierius;  supra  diclis  Aldus,  LCt  fsut 
etiflui  ^sV  et  pr.  x.)  -  n.  paral  E.  -  80.  agil  corr  S  p 
nos,  bcE  el  pr.  S.)  -  81.  atii  Uod.  liland.  anlinuiss   et  i 


l-S^y 


Tl;  'EaiftWe  rö»-  ntTDC  doSAov 
iiri  nT^ti]YOv7AiJ.o  ovdiv;  Nai- 
xal  tiviooi^v  aüjot  iawai  crptl- 
i*(.  Ti  ovy;  6  laüra  xuAüv 
OB  y^yovev  iXiiSsfoq ;  Ov  fiäX- 
ifv,  7  dxä^xoi.  'Enü  ai ,  6 
aXiovi;  tn^tpiiv  ivrdfitvoq,  oi- 
diva.  tztii  Kiptor;  oix  öpj-ii- 
(»01';  OH  xofäoiov;  ov  rtcuddptov; 
ov  iv^awoi';  ov  cfiXov  jiid  roi 
Tv^ätvov;  Pers.  B,  <äi;  Liier  ego. 
Uada  datum  hoc  samis,  toi  ndidU« 
rtbus?  An  dominum  ignoras,  niH 
•IWiu  vinilkla  relaxat?  —  prioel] 
-liberet.»  Cic.  de  Kinn.  1,(1,  37: 
Crnnprivamur dolore,  ipsa  liberalione 
el  vacuilatt  omnia  molesliae  gaude- 
«tui, 

78-80.  super  iliclit]  s^öq  7oif  ei- 
ptlfidrtHs.  Conf.  Sal.  8,  6,  3.  Hanc 
»Impliciorem  cliara  per  se  coostru- 
clionen)  reqalril  caesura;  quociriia 
reiicimus  altorura  rationem:  Adde 
x^tr,   giiod  non  leoiui  vaUat  dictU 


Inscr.  p.  497 :  Trophimus 
Caes.  Aug.  SEH.  VJC.  liisc 
N.  362 :  Dunato  Caesari 
Salviano  (non  llberlo,  g 
AugustI ,  buic  a  Sulvio  qu 
galo)  eJmetori  tributorum  i 
Communia  |nom.  pr.)  vicar 


U).  - 


.     c 


Aaio.  2,  i.  88,  DmMrio 
libarlo,  ioqujt  Seneca  de  T 
S-,  iamdudum  diiiilia»  BSft  • 
duo  vicarii  el  celta  Ituior 
Vester]  civium  RomanoruD 
auorunt ,  quibiis  ae  noo  s 
quadam  aranriludine  anim; 
misenim  mancipiiim ,  sin 
sine  genle,  sine  civilaic, 
occullae  indignalioais  de  8 
vili  vocem  persentiscere  i 
deor  in  tUis  Anaxandridae 
nekii  l'r.  Cam.  m.  p,  163 
.  doiXiav,  la  'yd^,  o 
!t6hf,  Tvx^  ii  ndvra  fit 
lä  a^/mta.  —  tni  eonurvu 
caalins  loqailur,  cum  proj 
velil:  «Quid  aliud  es  lu  inib 
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Duceris  ut  nervis  alienis  mobile  lignum. 
Quisnam  igitur  über?  Sapiens,  sibi  qui  imperiosus, 
Ouem  neqne  pauperies  necpie  mors  neque  vincula  terreiit, 
Responsare  cupidinibus,  contemnerc  honores  85 

Fortis,  et  in  se  ipso  totus,  teres  atque  rotundus, 

Cruquii,  item  noster  E:  aliis  bScp.LCt,  Bentleius,  FM.  —  82.  Signum 
nuctore  Douza  patre  Bentieius.  —  83.  st6t  qui]  sibique  quaituor 
Pottierii,  LCt,  sibi  (oraisso  qui  vel  que)  c.  (Ut  nos,  bSEp  et  cerle 
novem  Benlleiani.)  —  84.  nee  vincula  Bentleius  tacite.  —  86.  lotus 
teres  M. 


apud  Arr.  4,  1 ,  140.  hominem  vol- 
gareni  sie  alloquitur:  yleyc  ovv  räq 
dXrjdiiou;^  dov),€,  y.ai  uy  ÖQOuie- 
T£V£  aov  Tovg  y,VQL0VQ.  Philo  de 
Profugis  p.  232.  Pf. :  Avto  yaq 
rovto  <pvyijg  yv  ä^iop,  ei  /uvqI<op 
dsQjfOKop  dovXog  a»V,  i:rtijiOQcpd'- 
^(üp  dpx^p  xcd  r^yejiiopiap  ^  f'Aev- 
d(QLav  äXXoig  £'AfjpvTT£g,  CA.  Pers. 
5,  430.  156.  —  lignum]  Quasi  con- 
temptim  sie  vocat,  adeoque  longe 
aptior  est  librorum  lectio  quam 
Douzae  illud  signwn^  v.  nimis  uti- 
que  infinitum.  Significat  vev^^ 
OTtaara,  Marionetten^  quas  Apu- 
leius  de  Mundo  c.  27.  vocat  ligneo- 
las  hominum  ftguras,  a  circulatore 
aliquo  ßdiculis  in  hanc  vel  illam 
partem  tractas ,  ut  quasi  gesticu- 
lari  videantur.  Plalo  Legg.  l.  p. 
644  E:  Tods  dh  7a/n€v^  ort.  ravia 
TU  Jtddrj  iv  rjuTp  olov  vsvga  y 
fi^ptPi9o£  Tipeq  ivovacu  anomal  re 
^tidg  Qccd  aXX?j}.oug  dvdil-Kovatv 
ipaptUu  ovaai  i7t'  evaPTlocg  TiQd- 
^Hq.  Compa ratio  kaec  tralaticia 
erat  in  Stoicorum  scholis.  M.  An- 
tonin. 40,  38:  Mifjtpr^ao^  öri  jd 
PiVQoanoLorovp  iarlv  ixetpo  rd 
IpSop  äyxexQVjuifiävop '  huJpo  qtj- 
TOQcia ,  ixelvo  ^6)37,  ixsTpo ,  el  Sei 
€t:t£tp ,  dp^Qtaxoq,  —  Quisnam  igi- 
tur liber?]  Locum  hunc  communem 
copiose  pertractat  Dio  Chrysost. 
Gr.  H.  I.  p.  437.  R.  —  sibi-imperiO' 
sus]  äpx<op,  iyxparr/q  iaviov,  qua 


genit.  ronstniclione  usus  est  Plin. 
II.  N.  34,  8:  Tiberiiis  -  imperiosus 
sui.  Od.  3,  29,  41  :  pofeus  sui.  (Jom- 
mentarii  loco  est  Seneca  de  Benef. 
5,7:  Quem  magis  admiraberis  quam 
qui  imperal  sibi ,  quam  qui  se  habet 
in  potestcUe?  —  Quem  neque  cel.] 
Conf.  Epp.  i,  46,  73  sqq.  —  Re- 
sponsare] trotzen^  «cupiditatum 
iUecebras  aspernari.»  Conf.  v.  403. 
Sat.  2,  4,  48.  Epp.  4  ,  4  ,  68.  — 
contemnere  -  Fortis]  eadem  constru- 
ctione,  qua  Od.  4,  37,  26.  Conf. 
Od.  4,3,  25 :  Audax  ofnnia  perpeti. 
—  m  50  ipso  totus]  «nullius  indigens, 
qui  omnia  sua  in  se  reposuit, 
omnia  sua  in  se  collegit,  nihil  extra 
se  sui  ponit;»  ut  diversis  locis  ait 
Seneca.  Cic.  Parad.  2 :  Semo  po- 
lest non  beatissimw  esse,  qui  est  to- 
tus aptus  ex  sese,  quique  in  se  uno 
sua  posuil  omnia.  —  teres  atque  ro- 
tundus]  Globus  perfectissima  est 
forma  ex  antiquorum  sentcntia  (Plat. 
Tim.  p.  33.  B.);  quae  cum  levis  sit 
nullique  in  ea  anguli  emineant ,  ni- 
hil ,  quod  extrinsecus  impingat ,  in 
ea  morari  (haerere)  eamve  laedere 
potest.  M.  Antonin.  8,  44.  44,  42.  42, 
3  :  idp  -  -  noiijar^q  aeavrop ,  oloq 
6  *Ef£7iedöxX{ioq  "^cpaiQoq  y.v'^Xo- 
T^^p^q  '^(opff  nepirjyii  yodoiv y  — 
dvptjof]  —  druQdy.Tioq  xcci  evyt- 
vüjq  'MÜ  iXitoq  n^t  aeavrov  doUjLtopi 
dtaßaovai,  Cfr.  Karsten  EmpedocI. 
p.  484.    Contraria   imagine   Simo- 


ä 


Colla  iugo;  Liber,  Über  sum,  die  age.    Non  . 
Urget  enim  dominus  metitem  non  lenis  et  acn 
Subiectat  lasso  stimulos  versatque  neganlem. 
93,  menitm  dominus  Sp,  —  aeris  bEc. 


nides  usus  erat.  Arisl.  Rliel,  3, 
1 1 :  olof  TÖy  dya^di-  äi>S(ia  tpd- 
vat  thoi  Tt-tfdybivoy  (letaxpa- 
pa-  atupbi  ydp  rt}.tia-  qaae  iniago 
per  Arislotelcm  ad  Denfeni  deveoil: 
fl«i  tetragono  ai  eolpi  di  venlura. 
Alü  qaidetn  iungunt  in  le  ipio  lotuii 
«res;  (juod  minas  aptuni  vMetur. 
■Ouid  enim,  omaho,  est  tolus  ro- 
lunäui?  utique  qiii  atinplicUer  ro- 
tUndu«  est,  lolus  sit  rotiindua  oe- 
CflssB  est.  Quid  flutem  rotundus  in 
M  ipK»?  quasi  aliquis  «xlra  st  ro- 
landua  esse  possil,"  Bentl.  Nq- 
stTfie  dislinclionr  favel  etism  Au- 
soDius  noslrum  Idcuni  maniresla 
initalDs  Id.  i6,  t.  de  viro  bono  et 
Mpionte:  Quid  proceres  vanipw  fe- 
ral  qmdopinbivolgi,  Securus.  mundi 
mitar  haieru,  tat*  altifie  rofnndui, 
SxUrnae  ne  quid  labit  per  Uvia  si- 
dai.  —  manca]  .ijuasl  manibus  de- 
bil» .  ita  ul  impelDoi  lo  sapieolero 


dandum  est ,  fücal  leniei 
aheuiidum,  minalui-,  «r/r 
Ego  vero  islum  non  mt, 
sed  niquiisimwn  servum, 
dtmpulo.  -  Liber  cel 
Sal.  5.  83  seqq.  Arrian 
t.  <  et  3:  'EltvScföi  ' 

liq  ßovXtTBU-    ÖV   Ott' 

itrtij-,  ovTe  xiüXvoai, 
aaa^ai.  -  -  OydeJf  Sga 

ov3'  ii.t63e^6q  iauv.  - 
Sic  Cicero  saepius  non  q 
nequeo.  -  StAieclat  ne 
quasi  aurigu  slimuloB  sul 
loMo,  iamiani  amicae  vi 
ac  le  inipellit,  dutu  mot 
non  vis.» 

9B-97.  Vel  cum  cet.] 
ejemplum  IransJI  poäle 
sequitur  v,  10*  sqq.  — 
Pauaias  Sioyonius  floruit 
ante  Chr.  370.  Prngobat 
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Vei  cum  Pausiaca  torpes,  insane,  iabella,  95 

Qui  peccas  minus  atque  ego,  cum  Fulvi  Rutubaeque 

Aut  Pacideiani  contento  poplite  miror 

Proelia  rubrica  pieta  aut  carbone,  velut  si 

Re  Vera  pugnent,  feriant  vitentque  moventes 

Arma  viri?  Nequam  et  cessator  Davus;  at  ipse         100 

Subtilis  veterum  iudex  et  callidus  audis. 

Nil  ego,  si  dueor  libo  fumante:  tibi  ingens 

97.  Pacideiani  Orellius:  Plarideiani  bo.Ll.  Bentloius,  M,  PacidianiC, 
Placidiani  SL'p,F.  —  100.  datis  E.  -  \0i.  durtor  Cod.  rranr(|.  Bosli. 


rantetn,  chwiores  loUcntein  cum  Vi- 
deo, set'vum  te  esse  ineptiarum 
CHnnium  iudico.  —  mintts  atque  ego] 
Cfr.  Hand  Turs.  I.  p.  472.  III.  p. 
617.  Sat.  4,  6,  430.  —  Fulvi  Rulur 
baeque]  Nomina  gladiatorum ;  Paci- 
deianus  (sie  cnifn  Codd.  meliores 
apud  Cic.  Opt.  gen.  or.  6,  17. 
Tusc.  4,  21,  48.  Kp.  ad  Q.  Fr.  3, 
4,3.)  iani  a  Lucilio  memorabatur. 
Eteniin  credibilius  est  hoc  quoquo 
luco,  ubi  qualecunque  gladiatoris 
nomen  proferri  sufßciebat,  Hora- 
tium  persona  Luciliana  usum  esse, 
ut  fecerat  Cicero  II.  11.  atque  ipse 
in  Maenio  aliquoties,  quam  alte- 
runi  Pacideianum  iuniorem ,  itidcm 
gladialorem ,  tunc  vixisse.  —  con- 
tento poplite  -  Proelia]  Kxplica :  «cer- 
tamina,  quae  cummittunt  inter  so 
gladiatores  isti  contento  poplite, 
proiecto  pede;»  non :  ^miror  con- 
tento poplite.»  —  miror]  «mirando 
tempus  perdo,  cesso.» 

98-404.  rubrica  picta  cet.]  Iluius- 
modi  picturae  rüdes  atque  infor- 
mes  (£vieXsi^  yQoupcU.  Aristopb. 
Av.  805:  Eig  svriXeuw  xrjvlavy- 
ycyQafjifjLivt^,)  ad  aliiciendum  po- 
pellum  ante  ludos  exponebanlur 
ab  ils,  qui  niunera  edebanl,  vel 
tantum  a  lanistis;  et  tales  ctiam 
Poropciis  repertac  sunt,  nee  valde 


(iiversu.s  fuis.so  videtur  Lacnatis  ille 
gladiatoriu^  ludiis  apud  Potroiiium 
i9.  Plin.  11.  N.  3ö,  33:  Liberlus  eius 
(Neronis)  cum  darct  Antii  munus  gla- 
diatorium ,  publicas  portiats  investivit 
piclura,  ut  constat.  gladiatorum  mi- 
nistrorumque  otunium  reris  imagini- 
bus  redditis.  -  -  IHngi  gladiatoria  mu- 
nera  atque  in  publico  o^vponi  coepta 
a  C.  Terentio  Lucano.  Is  avo  suo  -  - 
triginta  pnria  in  Foro  per  triduum 
dedit  labulamque  piclam  in  nemore 
Dianae  jwsuU.  Satis  ridiculo  suam 
dßeXispiap  prodit  Davus  prius  iilud 
genus  admirans.  —  cessator]  «qui 
non  statim  apparct  domino  vocanti, 
vel  aliquo  missus  sero  domum  re» 
dit.»  Cfr.  Epp.  2,2,14:  Semel  hio 
cessavit  et,  ut  fit,  In  scalis  latuii 
metucns  pendetUis  habenae.  Dio 
Chrysost.  Or.  66.  p.  3ö4.  R. :  Top 
oiiUTr^v  dvetfjLivov  xal  ncU^ovxa 

inolijae,  —  veterum]  aetatis  inde 
u  Periclc  usquo  ad  Alcxandrum  M. 
—  callidus]  Kunstkenner.  Sat.  2, 
3  ,  23 :  Callidus  huic  signo  p(mcbam 
milia  centum.  —  Sil  ego]  «tya»  otJ- 
dev  £////,  nequam  audio.»  —  tibi 
ingens  vei.]  «tantanc  tua  est  virtus, 
ut  libeutcr  careas  coenis  opiparis 
casque  deviles?»  Alii  non  pro  in- 
terrogationo  tiabent,  sed  pro  afflr« 
mationc  ironica.    Illud  turnen  accr- 


uiusique  peöes  vitiosum  ferre  recusant 
Corpus.  An  bic  peccat,  sub  noctem  qui  puer  v 

iOö.  Qiif]  Quid  E,I.C. 
nia  t.  -   (07    ' 


bius  \iilelur.  —  respomal]  Cf.  v, 
83.  —  alcur7]Coa{.  Sat.t,  3,  181. 
i05-108.  Tergo  plKlor  mim]  Enu- 
dem  locuiu  obtinel  (larlicula  rniim 
I.uorel.  t ,  681  :  NU  refirrtl  «nim. 
t,  )  UT :  Otnnia  dtbet  enim  eibus  i%- 
Ugrare  novando.  Conf.  Hand  Tür». 
11.  p.  39S.  —  Qiil  tu  impwiUior  ral.J 
•Quu  loadein  iure  natura«  minua 
dtgnus  CS  poena  qnam  e^o ,  ubi 
Bumptuosa  ubsonia  copidiua  emis? 
Qnamquam  tu  quoque  es  naiu- 
rae  lege  luslas  guJositolis  poenas 
penilis ,  nitnlo  cibo  et  crndilale 
debilttatus  alque  mortiis  lenta- 
lus."  Haec  verbo  rm i latus  est  Pei^ 
siuaS,  4!9:  Sed  li  inlus  et  in  iefore 
aegro  Ntueantw  domini,  gul  tu 
inpunittor  ex-ü  Alqve  hie,  quem 
ad  ilrigiki  mtlica  et  nwh«  «gü  As- 
HHi?  —  ininniirescun^  •in  ventri- 
calo  eumque  corrutnpunt.«  Cf.Sat. 
3 ,  ! ,  78 :  Oükia  te  in  biltm  vertmt. 
l.ectio  mmarctKimt  merus  est  seh' 
banim  error,  ■•  lUunqve  ptda]  »qui 


quam  ex  fame  ntaeies: 
labaaliam  jtedus  tt  itmpe 
ipta  ebrietale.  lilvbatio: 
lam  culem  hwnor  aäml 
vUioiuni]  crudilate  et 
cutem. 

10<I-H5.  Aa  Hkpee» 
tnili  denuo  e^icmplo 
suuni ,  porlo  esse  et  don 
pccc^la ,  demonstrat. 
uno  fiimilitudinis  viucnl 
tur  scnlentiae ,  quam 
niembri  rationcm  mulU 
uoD  pcrspeierunt:  «Uva 
est  vcrna  proplvr  eeni  1 
minus  gulosus  ita  heluah 
picr  gulatii  omnia  gua  p 
—  Aa  hie  ptccat  cel-J  «Al 
vos  domlnl  ud  mloima 
ICDli  diciti.s,  neque  ego  : 
go]  hie  poer  peccet,  i 
lern ,  reoi  prupe  nihlll ,  i 
ratus ,  »üb  iiuctem  d« 
clam  egreüEus  Ülarn  af 
riuiD  cum  uva  permutat. 
pnlalum    uhlCL'lvt ,    cont 
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Fortiva  mutat  strigili:  qui  praedia  vendit,  110 

Nil  serviie,  guiae  parens,  habet?  Adde,  quod  idem 
Non  horam  tecum  esse  potes,  non  otia  recte 
Ponere,  teque  ipsum  vitas,  fugitivus  et  erro, 
lam  vino  quaerens,  iam  somno  fallere  curam: 
Frustra;  nam  comcs  atrapremit  sequiturqueJugacem.  115 
Unde  mihi  lapidem?  Quorsum  est  opus?  ünde  sagittas? 

HS\.    —    109.    UO.  uva  Furtivam  mtUat  strigüefn  e  Codd.   novem 
LnmhinUvS.  [V.i  nos,  nostri  et  PoUierii.)  —  113.  erras  F. 


ctionc  verbi  mulare  (eintauschen) 
cf.  Od.  1,  17,  2.  3,  1,  47.  Epod. 
1,28.9,28.  -  strigili]  Strigilium 
aercarum  post  balneum  sudatorium 
usus  erat  ad  sordes  aut  humores 
in  cute  residuos  deradendos.  Vid. 
0.  lahn  ad  Pers.  5,  426.  —  Non 
horam  tecum  esse]  «ne  per  unam 
quidetn  horatn  tranquiile  tecum 
versari  et  sine  continua  animi  agi- 
tatione  meditari  potes  sapieDtum 
praecepta;»  de  iis  unus  es,  quos 
descripsit  Arisloph.  Av.  169  :  "^Ap^ 
^Q<ü:tog  oQviq  daxd&fjiijxoq  Tterd- 
fieroi;^  'ATäx/LiOLpTog ,  ovdhv  ovdi- 
Trox'  SV  ravTM  juävcjv,  «Intelliga- 
nms  eum,  qui  libidine  et  rerum 
dcliciis  distractus  non  sccum  agit, 
scd  aliena  et  externa  captat.»  Hand 
Turs.  II.  p.  165.  fNeopIatonici  com- 
mendant  tö  iuvtio  avvilvoj  ^  iv 
iavToJ ,  TtaQ'  6avT(o  /tun'cu.  Item 
Seneca  Epist.  2 :  Primum  argumen- 
tum compositae  mentis  existimo  posse 
consistere  et  secum  morari.  Epist. 
10:  Non  invenio,  cum  quo  ie  ma- 
lim  esse  quam  tecum.  Acute  idem 
scriptor  hoc  invertit  Ep.  104:  0 
quam  bene  cum  quibusdam  ageretur, 
si  a  se  aberrarentt  Nunc  primi  se 
ipsos  soUicitant,  corrumpunt ,  tenri- 
tant,  —  erro]  Ulpian.  Dig.  21 ,  1 , 
47:  Erronem  sie  deßnimus,  qui 
non  quidem  fugit,  sed  frequenter  sine 
causa  vagatur  et  temporibus  in  res 


nugatorias  comsumpfis  serius  ad  do- 
minum redit.  Inter  servos  igitur 
fugitivi  et  errones  distinguebantur  ut 
inter  milites  deserlores  et  emanso- 
res,  qui  diu  vagati  ad  castra  re- 
gredluntur.  Male  tres  Codd.  Bland, 
et  alü  Feae  comparationem  intu- 
lerunt  ut  erroj  peius  etiam  Fea 
cum  duobus  Codd.  et  erras,  quae 
lectio  iis  debetur,  qui  cum  nos- 
sent  dumtaxat  verbum  ego  erro, 
hoc,  uti  opinabantur,  Vitium  corri- 
gere  vellent.  ~  curam]  Alexis  in 
Grotii  Exe.  p.  594  :  '*T:tvog  ßQO- 
reitaVy  <J  xopt^y  xavoj-^Q  xövtav, 

—  Conus  atra]  Cfr.  Od.  2,  16,  24. 
3 ,  1 ,  40 :  Post  equitem  sedet  (Ura 
cura. 

116-118.  Unde  mihi  lapidetn?] 
«sumam  tibi  iniiciendum?»  Davus: 
«Nil  opus.»  Exprimit  poöta  atque 
festive  imitatur.  bis  versibus  do- 
minum cerebrosum,  in  servos,  ubi 
verum  dicere  audent,  desaevien- 
tem.  Languidissima  contra  fuisset 
vitiorum  confessio  ac  poenitentia. 

—  Unde  sagittas?]  Quasi  tragoedias 
movet.  —  aut  versus  facit]  id  quod 
ex  opinione  volgi  et  Davi  alterum 
nee  levius  genus  est  insaniae.  Si- 
gnificat  se  antea  quoque  furorem 
heri  versus  componentis  expertum 
esse,  ut  aliquando  scriptores  Scr. 
Galbae  orationem  meditantis  male 

I  mulcati  e  testudinc  cum  eo  exie- 


puisset  ad  Antonium.  Id  prosa  or. 
usitatius:  teproripis.  —  accedes  cot.] 
«Miltam  te  tamquam  ergastulo  di- 
gniiin  in  Sabinum  meuni ,  ubi  cum 
octo  aliis  sor\is  (tot  igilur  oranl  in 


nitalibus  in   perpetuu. 
Rülitae  dominorum  ni 
Müstell.  1,  4,  47:  Cis 
(einpcstates ,  Tranio,  Aw 
mcru  (jcnus  ferradlc. 


EXCURSUS. 

Vis.  comica  huius  Satirae  in  eo  maxime  cernitur,  quoc 
servl  Satarnaliorum  licentia  abutentis  sermonem  Stoicum  n 
tem  Crispini  arelalogi  ianitori  sublectum  esse.    Et  miras 
conim  exaggerationes  irridet,   et  simul  ut  optimus   picto 
Epp.  4,  44.  servorum  indolem  moresque,   uti  ab  ingenuc 
necessario  discrepabant,   salse  ac  facete  exprimit.    Voluitc 
ip  xoLQ^ffytj^  signiflcare  ridiculo  exemplo  adeo  importunun 
philosophandi  quasi  morbum,  quo  verbis  illis  magnificis  es 
locis  communibus  petitis  abutebantur,  ut,  si  dicere  (assit, 
servulos,  nedum  tot  ingenuos  invaserit?  Gerte  omnes,  qui 
degebant,  Doverant  lotum  Crispini  dlsputandi  geuus  luoles 
dum,  rüde  (Sat.  4,4,  420.  4 ,  3,  439.  4 ,  4,  44.):   quo  de  { 
oorum  conqueritur  etiam  Epictetus  Arriani  3 ,  24 ,   4 :   Oi 
fiaia  dvaXaßovTig  i^^Act,  iviHg  avxä  i^e/Jtiacu  ^iXovaiv^ 
fiaxt^oi'  Tijv  TQCKprjv,    Ilgwrop  avro  xixf^oPy  €l&'  ovT<a  fit^ 
—  IVxora  (praeceptorum  in  vita  usum)   i^fjiTv  dsZ^oPj   ti 
Ott  lUfiddtpMLQ  jaXq  dXtjdsUuq  ri  rciv  tptkoadqxov,    Ot;*  o 
Jtq  OKOvaatä  fuw  ax^Xia  Xiyovroq,    lam  quid  exspectai 
ubi  Crispiniana  sapienüa  a  servo  traderetur?  a  servo  dorn 
clamantis:   Ilov  sifu;  *Ev  axoX^,   Kai  dxovoval  fwv  tk 
(uiä,  tcip  g>^Xoo6qM^.    (Anian.  Epictet.  4,  4 ,  438.)  Verum  e* 
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töv  ohiirrjv ,  cum  mancipii  asperis,  scd  veracibus  monitis  opponantur 
heri  talia  sibi  obiici  indignuti  rabies  utque  graves  minae. 

Nihilominus,  dum  in  scmel  ipsum  opprobria  larga  manu  ingerere 
vidctur,  hominum  volgo  atque  imprimis  advcrsariis  suis  signiGcat,  talium 
de  se  iudicia  partim  iniquiora,  partim  prorsus  falsa  minime  distarc  ab  iis, 
quae  a  quovis  servulo  ficri  et  possint  et  soleant;  indignos  igitur  esse 
suos  obtrectatores ,  quibus  directo  respondeat,  omnique  confutatione 
onge  praestare  lepidam  stultorum  derisionem.  De  talibus  enim  suo 
ure  dicere  poterat :  *ÄvdQdnoda  ravra  ovtc  oldev  ovd^  rlq  ei/ut ,  ovd^ 
xov  fiov  t6  dya&ov  xai  jo  xaycop^  ori  ov  n^^ooodog  avxotq  TiQÖq  xd 
ifm,  (Arrian.  Epict.  4,5,  24.)  Haud  inscita  est  Düntzeri  opinio,  prima 
illa  veluti  a  Damasippo  Satumalibus  diatriba  babila  (Sat.  2,3.)  adver- 
sarios  aliquot  excitatos  esse,  quibus  non  sino  urbana  quadam  maliüa 
Horatius  hie  alteram  strenam  Saturnalem  olTerat.  Scripta  videtur  a. 
u,  c.  784. 


SAT.  VIII.     4.  Ut  te  Nasidieni  iuvU  ex  Codd.  Sil.  et  Mai 
sidieni  qui  iuvU  te  e  Codd.  F.  (Ut  nos,  bSEcp.) 


VIII.  Mirificam  Nasidieni  coe- 
nain  narrat  Iloratio  Fundanius.  II- 
lud  autom  quamvis  summo  studio 
egeret  liuius  convivii  dominus,  ut 
coram  Maecenate,  in  cuius  hono- 
rem dabatur,  divitias  suas ,  magni- 
ficentiam  atque  elegans  iudicium 
ostentaret,  tarnen  operam  tarn  mi- 
•ere  perdidit,  ut  vix  quidqaam 
ineptius,  agreaUus,  magis  ridicu- 
culmn  cogitari  posset,  quam  haec 
ipsa  coena  et  qui  eam  praebuit 
Nasidienua  ex  inßma  fortuna,  ut 
omnia  arguuut,  provectu$\  homo, 
ut  Wielandii  verbis  utar,  avare 
prodigus,  süperbe  aubmissus,  ar- 
roganter credulus,  elegantiam  et 
urbanitatem  ridicule  affectans ,  sed 
idem  ineptua,  taedii  plenus,  sto- 
lidua ,  omni  sensu  communi ,  li- 
beraliore  educatione  ac  vitae  usu 
destitutus.  Vel  bodieque  lector 
Horatii  vix  in  uila  alia  eins  Satira 
tarn  multa  ridicula  et  deridenda  in 
unom  coUecta  inveniet :  quanto  plus 
Romanus  lector  invenerit?  Prae- 
sertim  enim  in  iis,  quae  de  fer- 
culorum  ordine  apparatuque  nar- 
rantur,  vix  nunc  nobis  derisionis 
vim  vel  coniectura  assequi  licet, 
neone  8alma«ll  oni  p^äIMwä-u  *». 


hat.     Sin  verum  est  noi 
iunt  Scholiastae ,  non  i 
tca  mortem  obicrit  N., 
Singularis  autem  et  ar< 
tas  in  eo  cernitur,  quo« 
nullus  gestus  Maecenati 
tur,  utpote  qui  comitit 
bus  atque  parochum  sa 
tibus,  ipse  etiam  convi 
epto  maximopere  exhilai 
dignitatem  iUaesam  ser 
tinebat  autem  illud ,  opii 
tarn  novi  principatus  rai 
Caesar  interdum  certe 
suam  et  civilem  animuc 
cenatem  buic  rei  aptissi 
bus  quoque  hominibus 
ret;  ipse  enim  Nasidien« 
nis  Interesse  non  potera 
molestiae  succumberet, 
et  amicos  et  umbras  tal 
res    deligebat.      Nasidie 
ipsius  persona  a  coenae 
que  ad  finem  inter  sumi 
titudinem   summaroque 
continuo  nutans,  ultra  q 
dibile  est,   ridicula  man 
danio  item ,  egregio  po^t 
(Sat.  4,   40,  40  sqq.),  c 
tissime  totam  narrationei 
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Nam  mihi  quaerenti  convivam  dictus  here  illic 
De  medio  potarc  die.     Sic,  ut  mihi  nunquam 
In  vita  fuerit  mehus.     Da,  si  grave  non  est, 

2.  quaerenti  convivam  bSEcp,  LCtF:  convivam  qxMerenti  e  Prisciano 
(45,  3,  U.)  Bentleius  et  M.  —  heri  superscr.  here  S.  (Finnant  here 
Priscianus  1.  1.  et  bEc.)  —  3.  die  es.  Sic  Doeringii  suspicio.  —  4. 
melius  fuerit  S.  —  Da]  die  bSEcp,  et  Bentleius. 


4.  üt  cet.]  Hie  usus  particulae 
ul  in  interrogatione  directa  videtur 
sermonis  quotidiani  proprius.  Epp. 
4 ,  3,  42  :  £//  vaiet?  ut  menUnit  no^ 
stri?  Plaut.  Pers.  2,5,8:  utvale- 
tur?  Terent.  Heaut.  2,  3,  26:  ut 
vales?  —  Nasidieni]  Pronuntia  quat- 
tuor  syllabis  quasi  Nasitfieni.  Cfr. 
V.  75.  et  84.  Od.  3,  4,  44.  Sat.  4  , 
7,  30.  Yirg.  Aen.  6,  33:  ovm^'a, 
7,  237:  precan(ja.  luven.  6,  82: 
lu^jwn.  CatuU.  62,  57:  contdgumt 
de  quo  vid.  Wagner  ad  Virg.  Aen. 
1 ,  73.  Feae  lectio ,  etsi  probata  a 
lahnio  (ita  quidem :  Quf  Nasidieni 
cet.)  Inlerpolatoribus  debetur,  Pri- 
sciano certe,  qui  nostram  firmat 
47,  5,  38.,  posterioribus,  id  quod 
deinonstrat  v.  qut  pro  ut  vel  gtio- 
modo  minus  recte  positom.  Esset 
enim:  auf  weld^  Weite,  non:  wie? 
«qui  ßeri  potuit,  ut  Nasidieni  coena 
te  iuvaret?»  prava  utiqne  senten- 
tia.  Operam  autem  et  oleam  per- 
dunt,  qui  credunt  ficto  nomine  de- 
rideri  aut  Q.  Nasidlum,  Antonii 
ducem  (Dio  Cass.  50,  43.),  autSal« 
vidienum  Rufum,  legatum  Octa- 
viani,  de  quo  nuUo  modo  loqui 
poterat  Horatius.  Salvidienus  enim 
occisus  est  ab  Octaviano  a.  u.  c. 
744.  (Dio  Cass.  48,  33.  Vellei.  2, 
76.):  haec  autem  Satira  scripta  a. 
u.  c.  724.  (Kirchn.)  vel  726.,  ut  alii 
volunt.  Nasidienus  Rufus  testibus 
Scholiastis  fiiit  eques  Romanus, 
fortasse  pnblicanus,  ut  Porcius  (v. 
23.),  cui  utilis  esse  poterat  in  bis 
illisve  negotiis  adiuvandis  et  in  con- 
ducendis    vectigalibus    Maecenas , 


quem  propterea  lauto,  ut  opina- 
batur,  convivio  excepit.  AHusiVo- 
sidienus  memoratur  Martial.  7,  54, 
8.,  teriius  in  Inscript.  apud  Hagen- 
buch. Epp.  Epigr.  Mss.  4755.  22, 
6:  L.  Naswiesus  Agbipp  (inensis) 
Tribys.  Leg.  jiiij.  Gem.  —  be€U(\ 
«divitis»,  ut  Od.  3,  7,  3.  De  Gal- 
visio  homine  Nasidieni  perquam 
simili ,  Seneca  Epist.  27 :  Nun(juam 
vidi  honUnem  becUum  indecentius. 

2-6.  quaerenti  convivam]  In  vv.  or- 
dine  libros'sequi  tutius  est  quam  Pri- 
scianum  memoriter,  ut  videtur,  prcH 
pter  formam  here  apud  Plautum  fre» 
quentem  hunc  v.  laudantem.  —  di- 
ctus]  ex  sermone  quotidiano  pro  «U- 
ctuses,  ut  saepe  apud  Plautum  et  Te- 
rentium,  apud  quos  nonnuUi  edunt 
dictu's;  id  quod  Horatio  equidem 
tribuere  nolim,  minus  etiam  reci- 
pere  Doeringii  illud  {y.  3.)  die  es.  Sie 
cet.  —  here]  Quintil.  4,7,  22:  her$ 
nunc  E  littera  terminamus;  at  veta- 
rum  comicorum  adhuc  libris  invenio 
heri  ad  me  venit,  quod  idem  in 
epistoUs  Äugusti,  quas  sua  maum 
scripsit  aut  emendavit,  d^preAamÜ- 
tur,  —  De  medio  -  die]  Epp.  4 ,  44, 
34:  media  de  luce.  Soiita  coenae 
hora  fuit  nona.  Epp.  4,7,  74 :  Pott 
nonam  venies  (ad  coenam).  Cic.  ad 
Fam.  9 ,  26 ,  4 :  Accubueram  hora 
nona.  Martial.  4,8,6:  Inserat  ea> 
structos  frangere  nona  toros.  Idem 
7,  54,  44.  horam  decimam  coenae 
assignat.  V.  Becker  Gallus  III.  p. 
479.  Censorinus  24.  docet  quadri- 
partito  divisum  füisse  diem :  mane, 
ad  meridiem,  de  meridie  (ix  s.  d:td 
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Qaae  prima  iralum  ventrem  placaveril  csci^. 
In  primis  Lucanus  aper;  Icni  fuit  Austro 
Captus,  ul  aiebat  coenae  pater;  acria  crrcuni 
Rapulü,  lactucac.  radices,  (jualia  lassum 

5.  pacaverit  c  el  Poltierii  picrique,  paeaceral  supurscr.  i  S.  ,1 
nos,  1)K  et  Pulticrii  quinque.)  ~  G.  aper  leai  sine  distincliouc  tl 
—  8.  liappula  bSE  (non  c).  —  fessum  Codil.  ali<|. 


fttOJ/fißpioi),  luprema.  lani  in  hoc 
jnäcela  Nasidieni  luiuries  cemitur. 
quod  coQira  moreni  a  principibus 
vjris  servatura  ad  tempeslivum  eon- 
vivium  invitarat  Maeceaatem.  -^ 
Da]  Haec  leclio  (irmatur  ab  aliquot 
Feae  Codd.,  net  die  [quod  defen- 
dit  Torreatius  el  BeDtleius,  etsi 
patel  vel  ex  Comm.  Cruq.  hoc 
glossema  esse)  ex  suis  Dotavil  Pot- 
tierius.  Videtur  omoiDO  reterre  ser- 
raonem  quotidiaDum,  Cfr.  v.  80  ; 
aia  Htdd«.  Virg.  Ecl.  i,  i3:  Sed 
tamm  tiie  dnu  i/ui  lil,  da,  Tilyre, 
nobis.  Val.  Hacc.  S,  3<9'.  Thessa- 
Iki  da  bella  ducii.  —  m  grave  nun 
Ol]  Cic,  ad  All.  13,  13.  1:  Si grave 
non  est,  velimicire,  qmd  Sit  cawat. 
—  Quae  prima  oel.]  Guslaüoms  sive 
pramulsidis ,  quoDiam  insoliti  vel 
fidiculi  nihil  habebat,  sed  er  solilo 
more  praebita  erat,  nullatn  meo- 
tionero  facit,  nt  reole  nolavit  iam 
Heindorflus.  ~  iralvm]  ufamcli^ 
com.'  Cfr.  Sat.  t,  t,  IS.  Ovid. 
Uet.  8.  Hä:  impUicataaqut  vige- 
bat  Fbtmma  gvlae;  qui  locus  facit 
contra  mullonim  Codd.  lectionem 
paeontrü.  —  Lucanut]  Sat.  3,  3, 
S34.  3,  l,  40.  Caput  coenae  (Cic. 
Tose.  S ,  34 ,  99.)  hoc  videtur  Tuisse, 
aper  integer,  sed  Ineple  primo  ap- 
posltue ,  ut  coniectare  licet  e  Coena 
TrimalchioDl«  Petronii,  Cap.  36-40.; 
nisi  potius  grus  ille  sparsus  sale 
multo  (v.  87.)  ferculum  primarium 
hiit,  ut  arbitratur  Becker.  (Cete- 
mm  nunquam  dixi ,  nanle  gusla- 
tioneiü'  aprum   lalam  appusilum 


mulal  Düntzer;  ego  recordabar 
sane  cum  inüicem  coenae  Ueldli 
ponlilicis  maximi  apud  Macrob. 
Saturn,  i.  9  :  ÄiUe  coeaam  wAtnoi. 
ostreas  crudas  cet-,  tum  Petronii  le- 
porem,  altilia.  sumina  ante  oprum 
apposila.)  —  leni  -  Äialro]  «non  ni- 
mis  Cervido,*  quu  facile  In  putre- 
dlnem  abisset,  sed  Itni,  ad  hoc 
dumtaxal  suOicIenlo,  ut  caro  lassn 
fierel ,  id  est,  requiela,  ut  reete  est 
in  Purphyrionis  Ed.  principe  Ve- 
nela  i48l.;  volgo  corrupte  irre- 
guiela.  Celerum  reclam  dislinclio- 
nem  (quam  obscuravit  Torrentius 
et  Fea)  aper;  leni  repperi  iam  in 
Venela  14S4.  Aldd    1S09.  1519. 

7-9.  coenae  pater]  ut  apud  Gr. 
xati/Q  iiiyov,  Söy/iaioi;,  «coenae 
dominus,  convivis  significat  opti- 
mam  nunc  ipsum  esse  banc  apru- 
guam,'  dum  re  vern  cicuaare  co- 
natur  rancidulum  iam  cius  sapo- 
rem  ob  camque  ip.sam  causam  tot 
cloclam  rebus  appnnll,  quae  qui- 
dem  non  coenae  initio ,  sed  lassa- 
lo  iam  venlriculo  apud  alios  prae- 
beri  solilae  erant,  quo  acrius  bi- 
berent  convlvae.  —  circum]  in  ca- 
üUis  posila.  Conf.  Sat.  3,  4,  73 
sqq.  —  Raputa  cet.]  Radieschen, 
Lattich,  Rettich.  Cl.  Sat.  3,  2. 
43.  3 ,  4 ,  G9.  -  qwUia  cet.]  tel 
qualia  sJmiliter  famem  excitaal.n  Ci- 
bos  appelentiam  irritanies  enurae- 
ral  etiam  Mcostralus  in  Meioek. 
Frgm,  Com,  III.  p.  318.  -  Pervet- 
Ivnl]    Mcuni   quadam   drlectalione 
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Pen^ellunl  stomachum,  siser,  allec,  faecula  Coa. 
His  ubi  sublatis  puer  alle  cinctus  acemam 
Gausape»  purpureo  mensam  perlersit,  et  aller 
Subiegit  quodcuncpie  iaceret  inutile  quodque 


10 


9.  hailec  c,  hake  F.  (Habent  allec  bSEp.'  —  «0.  ubi]  ut  E.  Cod. 
Franeq.  t\  aUi  Feae.  Recepit  Cuninghamius. 


panguQt,  suscttant.»  kern.  —  nser] 
Rapunzel.  Plin.  H.  N.  «0,  47:  *i- 
ser  -  -  stomachum  excüat,  fasHdium 
absterget,  ex  aceto  laserpiiiaio  sttm- 
ptum  aut  ex  pipere  et  mulso  vd  ex 
garo.  Auetore  Celso  (2,  24.  et  24.) 
eUi  mali  suci  —  ttomacho  aptvm  est. 
—  allec]  Fischlake.  —  faecula 
Coa]  «liquamen  et  condimentum 
ex  Coi  vini  faece  paratam.»  Genf. 
Sat.  2,  4,  73.  Etiam  haec  Stoma- 
cbum  excitantia  nimis  cumularat 
homo  scaeMis.  Comparant  Sene- 
cam  de  Provid.  3,6:  Quid  ergo? 
felicior  esset  (Fabricius) ,  -  -  si  con- 
chyUis  superi  atque  inferi  maris  pi- 
gritiam  stomachi  nause€mlis  erigeret  ? 
si  ingenti  pomorum  strue  cingeret 
primae  formae  feras,  captas  muUa 
caede  venanlium?  Vcrom  hie  signi- 
ficantur  puri  illi  catilli  (Sat.  2,4, 
75.)  minores  rapulorum,  allecis 
cet.f  inter  quos  medium  locum  oo- 
cupabat  apri  lanx  ingens. 

40.  44.  alte  cinctus]  Sic  Phaedr. 
2,  5,  44  :  Ex  alticinctis  unus  alrien- 
sibus.  Sueton.  Calig.  20:  togatos-- 
ad  pedes  stare  succinctos  linteo  piissus 
est.  Signißcat  igitur  ministros  cin- 
ctos  fuisse  tunicis  linteis  prope  In- 
guen  ad  obscoenum  subductis  (Sat.  4 , 
2,  26.),  qua  de  re  ridet  Servilius 
V.  70.  Etenim  in  hoc  quoque  in- 
«pUebat  Nasidienus ,  quod  isto  ha- 
bito  volaptario  Slaecenatero  vole- 
bat  delectare ;  quem  habitum  egre- 
gie  describit  Philo  de  vita  con- 
templ.  Ed.  Mangey  T.  T.  p.  478: 
dtaxopfxd  avÖQdnoda^   ev/uoptpo- 


Tcaa  7CCÜ  sTeptTccOlt-aTara ,  wg 
dxpiyuiva  ovx  v:irjQiaku;  Üve^ux. 
/LtaXXop^  yj  rov  cfavivra  ttjv  tcSv 
f9£<o/LUV(ov  oil'iv  Tjdvvai.  TovKav 
oi  fjikv  :iaid£g  ijt  ovri^  oipo- 
Xoovai,  vÖQOcfOQOvat  dh  ßov:rau- 
dsg  Xskov/Jtivot  xcd  XiX^iaaiuvoi^ 

X^t^voLg  TS  d^yj'oOg^ftg  y.ai 

ixXnfx,ovg  ixava^toadusvoi ,  rd 
fjikv  iu:ip6o^ia  Tctuiüräpo}  twv  vxo 
yovv^  rd  dk  xax6:nv  /m'äqov  v:id 
To7g  yovaxloig.  Et  similiter  Se- 
neca  de  Brevit.  v.  42:  Convivia  me- 
hercule  horum  (hominum  luxuriöse- 
rum)  non  posuerim  inter  vacantia 
tempora,  cum  videam,  -  -  quam  di- 
ligenter  exoletorum  suorum  tunicas 
succingant,  —  acemam]  «Et  hoc  no- 
tat  eius  sorditiem,  quod  pro  divi- 
tiis  non  habnerit  mensam  citream 
aut  vermiculatam. »  Comm.  Crüq. 
Plin.  H.  N.  46,  26:  Acer-operum 
elegantia  ac  subtilitale  citro  secun- 
dum.  —  GcMsape]  pr.  linteum  vil- 
losum,  zottige  Linnenquehle. 
Lucilius  apud  Prise.  9 ,  9 ,  50 :  Pw^ 
pureo  tersU  lunc  latas  gausape  men- 
SOS.  Ridiculum  inesse  videtar  in 
mensa  viliore  purpureo  tamen  gau- 
sape pertersa.  De  forma  gausape 
cfr.  Reisig  Lal.  Sprachw,  p.  428.  — 
pertersit]  Etenim  acerna  illa,  apud 
alios  citrca  mensa  ex  Horatiani 
teroporis  more  nuUo  tapete  inter 
coenandum  cooperta  erat,  quo  sci- 
liccl  ipsa  quoquc  nitoro  suo  con- 
vivas  übleolaret. 

42-47.  Subiegit]  quaecunque  abie- 
ccrant  coiivivao,   ossa,    putamina 


..w..^«^>aavai^       UM  Ittli' 


43.  caenantis  E.  —  46.  erus  E.  —  47.  48.  utrunique,  j 
seras.    Sed  distinxit  Heindorfius. 


cet.  Qui  talia  sublcgobat ,  dia- 
XfTCTt^g ,  anakcia  vocabalur.  Mar- 
tialis  7 ,  20 ,  16:  CoUiyere  longa 
turpe  nee  pvUcU  dextra  Analecta  quid- 
quid  et  cones  reliquerunt.  Sic  Cal- 
visio  (Sen.  Ep.  VI.)  saasit  Saiellius 
QuadraUu,  ui  grammaticos  haberei 
anaiectas.  Ridiculam  inest  in  mira 
analectarum  sedulitate,  cni  oppo- 
nitnr  pocillatonim  lente  acceden- 
tiam  aeqoe  mira  gravitas.  —  ul 
AUka  virgo  cet.  ]  lento  ingressu , 
quemadmodum  >iay7^q>6Qoi,  Conf. 
Sat.  4  f  3 ,  9 :  saepe  velul  qui  Curre- 
bat  fügiens  hoslem,  persaepe  velut 
qui  lummis  sacra  ferret.  —  Hydaspes] 
Indos  vel  Aethiopes  in  familia  ur- 
bana  habere  tunc  pars  luxuriae 
erat.  Pueris  Alexan^br^is  aquam  in 
manus  nwatam  infundentibus  uteba- 
tur  Trimalchio  Petronii  34.  Hie  a 
flmnine  patrio  nomen  habet.  — 
Caecuba  vina]  Ex  Latio  prope  Cam- 
pantae  fines.  Inter  generosissima 
refert  HoraUus  (Od.  4 ,  20 ,  9.  4 , 
37,  5.  3,  44,  25.  3,  28,  3.  Epod. 
9,  36.)  Videtnr  Nasidieni  pravitas 
in  eo  versari,  qnod  unom  tantum 
vinum  ItaUcum  nnumque  Graecum 
afferri  insserat.   non  «Imni  Paiai^ 


ponitiir    vinun»    (Irae^ 
lani   in   lioc   qiuxiuo 
quid  latct ;  sed  divers 
sunt    Interpretum    st 
«erat  igilur  nimis  dul 
sum  praelaturi  fuisse 
utpote  ad  irritandam 
quam  dulce;»  hoc  ve 
%)  «Herus  tamquam  i 
Chium  purum  exhibul 
salubrius.»   Torr.    Ali 
posite:  3)  «quod  per 
per  mare  advectum  es 
Chio    insula    per    teri 
omnino  non  poterat.) 
num  non  Graecum,   s 
num,    ex    Italico   pra 
quam  artem  sane  factli 
Catonem  24  et  405. 
37.  —  Älbanum]  Cf.  Oc 
Athen.  4 ,  59 :    rcjv  d* 
(fUaraJoq  6  xora  rt^v  * 
ßavog  xal  6  ^aXi^pvlt 
48.  49.  DivUias  mtser 
sane  haec  est  exclanu 
leius  ideo  misenu  dici 
quod  nactae  sint  domii 
et  indignum,  qui  eas  p<M 
ner :  «quae  sie  soUicitua 


VV»***r««*n 
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Divitias  miseras!  Sed  quts  coenantibus  una, 
Fundani,  pulchre  fuerit  tibi,  nosse  laboro. 
Summus  ego  et  prope  me  Viscus  Thurinus  et  infra,    20 
Si  memini,  Varius,  cum  Servilio  Balatrone 
Yibidius,  quas  Maecenas  adduxerat  umbras. 

20.  Thwrmus  c.  —  fü.  qua$  superscr.  quos  S ,  qms  bEcp,  LCt  et 
Bentleius. 


rentur,  valde  ieiuna  et  inepta  du- 
ceret,  contra  a  Nasidieno  adiecta, 
quibus  divitiarum  suarum  ostenta- 
tionem  ,  quamquam  insulse  adnio- 
dum ,  quasi  corrigere  studeret , 
maxima  vi  et  efficacia  pollere  con- 
tenderet.  Verum  si  Nasidieni  sunt, 
non  corrigunt  istam  ostentationem, 
sed  simulato  divitiarum  contemptu 
novara  produnt.  Rectius  itaque 
agunt,  qui  Nasidienum,  dum  lau- 
tus  ac  liberalis  videri  volt,  hac 
ipsa  iactata  liberalitate  sordidam 
avaritiam  prodentem  ab  Horatio 
derideri  existlmani.  Vel  illud  Sedj 
quod  statim  sequitur ,  proxime  an- 
tecedentia  Horatio  adiudicat.  Mi- 
Ucherlichio  miserae  sunt  divUiaey 
quae  possessori  miserias  creant  ac 
sollicitudinem ,  ut  Sat.  2,  6,  79: 
SoiUcitcis  -  opes.  Frequens  sane 
sententia.  Cfr.  Arrian.  Epict.  3, 
22 ,  27 :  "^Idere  tovg  vvv  TtXovalovg, 
6ariq  oijMoyi^g  ö  ßioq  avtujv  /lu- 
atoq  ioTip,  Verum  malim  ex  ser^ 
mone  quotidiano  interpretari :  «di- 
vitias prope  ridiculas ,  maxime  pro- 
pter  sordes,  quae  eas  continuo  comi- 
tantur  neque  unquam  felicem  red- 
dunt  possessorem !»  Povera,  misera 
ricchezza !  armselig.  —  Sed  quis  cet.] 
Seite  h.  1.  Düntzer:  uSehr  geschickt 
M  es  vom  Dichter  eingerichtet,  dass 
di9m  Frage  über  die  andern  Gäste 
nkhi  an  den  Anfang  des  Gedichtes 
iidb  UeUt,  sondern  wie  von  selbst  sich 
ergebend  erst  jetzt  gemuht  wird;  denn 
jetzt,  wo  die  sonderbare  Manier  des 
Wirthes  schon  in  einigen  Zügen  ge- 
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schildert  worden,  ist  es  natürlich, 
dass  Horaz  fragt ,  was  die  Gäste  da- 
bei gemacht,  und  daher  zu  wissen 
wünscht,  welche  Personen  beim  Mahle 
zugegen  gewesen.»  —  pulchre  fuerit] 
Cfr.  Sat.  2,  2,  420.  —  laboro]  h.  1. 
«cupio ,  aveo.» 

20-24.  Summus]  De  ordine  con- 
vivarum  vide  Excursum  ad  h.  1. 
et  Hand  Turs.  III.  p.  375  sq.  No- 
vem  autem  sunt  convi\aeex  solito 
apud  Romanos  more  (Plaut.  Stich. 
3,  2,  31.  Varro  apud  Gell.  43,  44, 
2.)  idemque  comparet  in  triclinii 
anaglypho  Atestino  apud  Furlanet- 
tum  Iscr.  di  Este  p.  465.  —  Viscus 
Thurinus]  Thuriis,  Calabriac  oppido, 
oriundus,  quo  cognomine  distin- 
guitur  a  Viscis  firatribus,  Horatii 
amicis.  Sat.  4,  40,  83.  —  Vcnius] 
poöta.  Vid.  Sat.  4 ,  ö ,  40.  —  Servi- 
lio] tribus  syllabis  pronuntlandum. 
Syllaba  enim  antepenultima  produ- 
citur.  In  nummis  est :  C.  Serveili. 
Horatiano ,  ut  scurrae ,  volgo  daba- 
tur  cognomentum  Balatro.  Cfr.  Sat. 
4,2,  2.  —  Vibidius]  homo  ignotus. 
Ecce  hie,  ut  Sat.  4,  5,  52.  Sar^ 
tnentus  ac  Messius  CicirruSf  horai- 
nes  de  parasitica  Maecenatis  mensa, 
quam  iocabundus  ei  exprobrat  Au- 
gustus  in  Epislola  apud  Sueton. 
Vit.  Horatii  p.  990.  Oud.  —  quas] 
Haec  lectio  praestat  alteri  quos  ex 
consuetudine  Latina  (Salust.  Catil. 
58  :  Est  in  carcere  locus,  quod  Tut- 
lianum  adpellatur.)^  et  facilius  fem. 
in  masc.  mutabant  quam  contra. 
—  umbras]  «convivas  ab  ipso  do- 

33 


, , UU.UU9  avc»,  üununyiia,  p 

Longe  dissimilem  noto  celantia  sucum; 

Si.  semel  bE,  yä,  Potlierii  Ires:  siwiu/  ScpJ.CI,  Ben 
—  obsorbere  bSEcp  et  Potlierii  duu,  ilcm  LCKJ  :  ahson 
leius  el  M.  —  27.  auis  E. 


uiiuu  counae  non  iuvitalos ,  seit 
quos  comiUs  «ecum  duteret  eo- 
ruin  aliquiB,  qui  invilali  oraiit.' 
Plut.  Quaestt.  Coovlv.  7,  6  Epp. 
) .  8,  18.  —  Nomenlanu4]  Videlur 
idem  cum  nepole  illo  SaÜrae  4,1, 
403.  •DecnmiiDUiii*,  idest,  decu- 
msruin  in  Sivitia  redemplorem , 
didl  CoDQmenUtor  Cruquii.  —  Up- 
per] Lambinus  malebat  lupra ,  ut 
est  Bpud  Cic.  Hd  Kam,  9,  2S,  i -. 
tupra  me  AUicvt,  infra  Vtrrim.  5cd 
all«ruiii  aeque  rectum  est  et  h.  I, 
soni  gratioris,  Salus!.  Fr.  Hlst  3 , 
i3:  /j/i/wr  discufiuars,  Sertoriv»  in- 
ftrior  in  mtdio,  «qwr  mm  L.  Fo- 
biut.  Tacil.  Ann.  3,  U;  ineomivio 
Gtrmanici,  cum  luper  «im  Piso  di»- 
cumlicrtl.  —  ipium]  dominum,  ut 
servt«  Groecis  avrAf  est  herus.  — 
Poreiv]  >pub|jcanu».>  Com».  C»to. 
Dacieriua  oundcm  puUt,  quI  deri- 
dclur  a  Catullu  47..  ul  nobis  vide- 
lur, precano.  —  fmulj  Sic  praeter 
Codd.  meoa  bE  Cod.  Franea.  cisre. 


surgerc  aedi/Iciii;  oair 
aedilicÜB.  quibus  uc 
—  obsorbere]  De  Iiot 
Sat.  !,  3.  UO-  Flci 
quidis  usurpatur,  h. 
deglutire,  dmorare, 
culi  specie ,  quasi  v 
dcglntisset  placentas 

SS-S8.  od  hoc]  «SI 
ut  nomencUUortm  (Po 
ret,  8i  cibi  aliquod  g 
Dus  perili  non  agnoM 
rasiti  enim  erat  rd  Sit 
antrat  xcU  naxiof  ra 
luv  S^t^mv.  Luciao. 
/ndicfl  -  digito]  aCerli 
singuli  digiii  nominal 
indtx,  famosui  (vet  tm 
famU,  Pers,  i,  33., 
iriserviobai,  Arrian.  E 
vel  impudKUs  Marlial 
meäicu*  lin  quo  anulu 
nidiiinui.  ■>  PoRPH.  — 
deJiviaruin  rudcs ,  pn 
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Ut  vel  continuo  patuit,  cum  passeris  atque 

Ingustata  mihi  porrexerat  ilia  rhombi.  30 

Post  hoc  me  docuit  mehmela  rubere  minorem 

Ad  lunam  delecta.     Quid  hoc  intersit,  ab  ipso 

Audieris  melius.     Tum  Vibidius  Balatroni: 

Nos  nisi  damnose  bibimus,  moriemur  inulti: 

29.  passeris  assi  et  e  Codd.  Lambini  anonymis  Bentleius.  —  30. 
porrexerit  bcp,t.  (Ut  nos,  S,  v.  Omittit  hunc  v.  E.)  —  33.  Tunc  p.  — 
34.  monamur  p  et  corr.  Sc.  (»wrienmr  bE  et  pr.  Sc.) 


ut  perdifficile  sibi  ceterisque  esset 
persentiscere ,  quid  tandem  come- 
derent ;  apud  Nasidienum  enim  dif- 
ferebat  partim  a  solito  edulium 
guatus,  partim  prorsus  nova  appo- 
nebantur,  ut  certorum  piscium  in- 
testina alibi  apponi  non  solita,  qiiae 
cuncta  Maecenati  eiusque  comiti- 
bus,  ut  consentaneum  erat,  pala- 
tum  excitare  non  poterant. 

29.  30.  Ut  vel  continuo  patuit]  »wie 
es  denn  gleich  an  den  Tag 
kam.n  «Apparuit  Nomentano  a 
patrono  yaaTQovojuiag  doctoris  mu- 
nus  Seite  scilicetl  et  pro  commodo 
nostro  impositum  esse ;  nam  is  nisi 
afifuisset,  ilia  passeris  marini  non 
agnossem ,  fortasse  nee  tetigissem.» 
Omnia  baec  xat*  si^vilav,  —  p€U- 
seris]  Est  pleuronectes,  bodie  pla- 
tescaflesus,  Flunder  y  Gallice  flet 
8.  picaud,  —  atque]  Lectio  assi  et 
profecto  non  est  nisi  petulans  ne- 
scio  cuius  interpolatio  ducta  ex  Sat. 
2,  4,  38.,  qua  infer^e  in  Horatium 
volebat,  Nasidienum  perverse  pa- 
tinarium  piscem  assum  convivis 
apposuisse.  Verum  non  pisces  ipsi, 
sed  tantummodo  intestina  apposita 
erant,  unde  bic  neque  de  assis 
nee  de  elixis  et  iure  conditis  agi 
poterat.  Quocirca  non  adducor, 
ut  credam  bic  quoque  casu  ab  uno 
alterove  Codice  veram  lectionem 
servatam  esse  (quemadmodum  sane 
factum  est  Sat.  4,6,  426.),  cum  in 


reliquis  omnibus  mature  ab  inter- 
polatoribus  oblitterata  esset.  —  In- 
gustaXa]  »Quae  quia  alibi  apponi 
non  solent ,  ego  nunquam  ante  gu- 
staram.»  —  ilia]  «intestina,  iecur 
potissimum;»  Voss  ridiculi  causa: 
dl«  Kutteln.  —  rhombi]  Butte. 
31-34.  melimela]  Honigäpfel. 
Varro  R.  R.  1 ,  59:  Quae  antea  mu- 
stea  vocabant,  nunc  melimela  ap- 
pellant.  Martial.  4 ,  43 ,  4 :  Dulcibus 
aut  certant  quae  melimela  favis.  Com- 
mentator  Cruquii  confundit  cum 
fiyXoiq  Kvdtovloiq^  quae  et  aci- 
dula  sunt  neque  rubent.  Optime 
explicari  videtur  Senecae  loco  de 
Provid.  3,6:  Felicior  esset  (Fabri- 
eins),  --^  ingenti  pomorum  strue 
dngeret  primae  formae  feras?  Non 
igitur  mira  baec  doctrina  ad  men- 
sas  secundas  refertur.  —  minorem] 
«decrescentem;»  non  cumScholia- 
sta:  «quando  luna  crescit.»  —  aJb 
ipso  >cet.  ]  «Tarn  subtiiia  scilicet 
erant  eins  argumenta  pbysica,  ut 
ea  retinere  non  potuerim.»  —  da- 
mnose] Videtur  locutio  sermonis 
convivalis:  «immodice,  ita  ut  da- 
mnum  sentiat ,  qui  convivium  prae- 
bet.»  Nos:  mörderisch  zechen. 
Sueton.  Ner.  34 :  Non  in  alia  re  dar- 
mnosior  quam  in  aedificando ;  ut  iam 
Terent.  Heaut.  5 ,  4,  40.  heUuonem, 
ganeonem,  damnosum  coniungit.  — 
moriemur  inulti]  Epica  q>pdaiq  (Virg. 
Aen.  2,  670:  Nunquam  omneshodie 


Vibidius  Balatroque,  secutis  omnibus;  imi 
Convivae  lecti  nihilum  nocuere  lagenis. 

35-  poKtmC  Aldus  1509.  et  1519.   -  36.  actis  c.    (Ilii 
V.  8*.  mancus  est  Cod.  E.]  -  tO.  iiiiis  bcp.Ll  (non  S) 


i.  Ct.  l.  tiSÖ,],  ul  0|n- 
nalur  Dtlntxer,  oi  Enmo  lortasso 
pelita.  ridiiTule  ad  potationcm  traos- 
Teiiur.  Sic  aul«m  altio  sumenda 
erat  de  coeoa  putida  atque  alIo(]ui 
laedil  pleoa. 

35-tl.  caJicet-nuu'orM]  Ex  laore 
Bcriuin potorum.  Conf.  Epod.  9,  33. 
Earip. loo.ms-.yipatr  iXi^'  ä«tv^ 
^lä^av  x^etar  Oivijfi  it^xi  ff"- 
utifd,  fityäXa  6'  iatp^ftiv.  Cic, 
Verr.  Accns.  <,  S6,  60:  diicumbi- 
lur:  fit  lermo  inCer  eoi  al  iavUalio, 
ut  Graeco  mmt  biberetur.  hortatur 
hotpe* .  poscu«!  maioribHS  poculit. 
-  porochil  Cfr.  Sal.  1  ,  B ,  *6.  Mic 
festive  ila  vocal  coenae  pracbilo- 
rem.  —  Ftrvida  cel.]  «Acria  vina 
hebelant  suhliljorem  palaii  gusUini, 
itaque  coDvivae  tnlls  coenae  deli- 
cias  mioiu  perseolisceat.»  —  ej> 
turdanl]  (ralatio  ab  auditu  ad  ga- 
statum.  Neutram  sutem  ralionem 
proferre  polerti  ipse  Nasidicnus , 
M<1   maoifcsluDi   est    utramqae    a 


pmebeaduin  atlinebi 
ßcatur  V.  (6,^  boc  i| 
potior  prope  niiDiun 
gnum  esset,   si  pro 

parcimonlae ,  in  vina 
mendo,  probe  gDsri 
abstineDl;  v.83.,quod 
propler  arcana  heri  I 
dant  pocula,  —  Inveiit 

einaria  (lagenas;  61a 
rium ,  oiro^oftlOif. } 
deodam  meram  In  et 
3.  29,  !.  Lucilius:  V 
phoris  fimdus ,  senUitUa 
Aen.  9.  I6B:  tarlunl 
nos.  -  Amfanit]  dalivi 
biu  scyphis;*  ab  All 
oppido,  'ubl  G etiles  el 
liccs  fiebant.d  Coiia. 
it.  616--  Aüifamu  lacc 
matia  ager.  —  imi  Co 
Nomeataoos  et  Porcini 
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AfFertur  squillas  inter  muraena  natantes 

In  patina  porrecta.    Sub  hoc  heras:  Haec  gravida,  inquit« 

Capta  est,  deterior  post  partum  came  futura. 

His  mixtum  ius  est:  oleo,  quod  prima  Venafri  45 

Pressit  cella;  garo  de  sucis  piscis  Iliberi; 

Vino  quinquenni,  verum  citra  mare  nato, 

Dum  coquitur  —  cocto  Ghium  sie  convenit,  ut  non 

44.  futura]  soluta  udus  Torrentii. 


bius  Saturn.  2,  M:  L.  Crassus  vir 
censorius,  cum  supra  ceteros  diser- 
tus  haberelur,  essetque  inter  claris- 
simos  cives  princeps,  tarnen  murae- 
nam  in  piscina  domus  sutie  mortuam 
atratu»  tamquam  füiam  luxit.  — 
Arcessd)antur  auiem  muraenae  ad 
Piscinas  nostrae  urbis  ab  usque  freto 
Siculo.  -  -  lUic  enim  optimae  a  pro- 
digis  esse  creduntur.  —  porrecta]  Cf. 
Sat.  2 ,  2 ,  39.  —  herus]  lam  ipse , 
ut  de  Calvisio  Sabino  ait  Seneca 
Epist.  27  :  incipU  convivas  suos  in- 
quietare,  laudes  vidclicet  captans. 
—  deterior  cet.]  Utrum  haec  vol- 
garis  Sit  doctrina,  an  nova,  qoq 
satis  liquet;  inventionis  certe  glo- 
riola  cernitor  in  illis  v.  51 .  ego  prt- 
mus.  —  post  partum]  nach  der 
Laichzeit.  —  carne]  «quod  ad 
carnem  attinet.»  —  HÜ!  mixtum  ius 
est]  «His  rebus,  quae  w.  45-53. 
enumerantur,  conditum  est  ius.» 
er.  Sat.  2,  4,  63  sqq.  Male  Dacie- 
rius  explicat:  «his  squillis  alTusum 
est  ius  ;»  quod  mixtum  signißcare 
non  potest.  —  oleo,  quod  prima 
Venafri  cet.]  «eo  oleo  Venafrano 
ex  Campania,  quod  in  cellis,  ubi 
torcularia  erant,  ex  olivis  trapeto 
(Oelpresse)  suppositis  primum  ma- 
navit  et  propterea  primae  notae, 
omnium  dulcissimura  ac  purissi- 
mum  est.  Columella  42,  52,  44: 
Sint  in  cella  olearia  tres  labrorum 
ördines,  ut  unus  primae  notae,  id 


est,  primae  pressurae,  oleum  recipiai, 
aller  secundae,  tertius  tertiae.  Conf. 
Od.  2,  6,  46.  —  garo]  Caviar, 
Plin.  H.  N.  31,  7,  43:  Aliud  etiafn- 
num  liquoris  exquisiti  gcnus,  quod 
garon  vocavere,  inlestinis  piscium 
ceterisque,  quM  abiicienda  essent, 
sale  maceratis,  ut  sit  iUa  putrescen- 
tium  sanies.  Hoc  olim  conficiebcUur  ex 
pisce,  quem  Graeci  garon  vocabant; 

-  -  nunc  e  scombro  pisce  (Makrele) 
laudatissimum  in  Karthaginis  Spar^ 
tariae  cetariis :  sociorum  id  appellch 
tur,  Singulis  milibus  nummum  per- 
mutantibus  congios  fere  binos.  Lo- 
cus insignis  de  cetariis  et  gari 
praeparatione  est  apud  Manilium 
5 ,  664  seqq.  Oenogaro  praeter  alia 
immiscenda  docet  piper  et  oleum 
Apicius  1,  31.  Caelius  Aurelianus 
2,1.  meminit  medicamentorum  ex 
garo  confectorum,  quod  volgo  li- 
quamen  appeUant.  Saepo  h.  v.  /<- 
quamen  utitur  Apicius ,  ut  1 ,  7  cet. 
Garum  rursus  invenit  Franc.  Ra- 
bclaesius.  Vide  eius  cpigramraa 
in  Ed.  Paris.  1840.  p.  XV:  Quod 
medid  quondam  tanti  fecere  priores, 
Ignotum  nostris  en  tibi  miUo  garum 
cet.  —  piscis  Hiberi]  scombri  ad 
Karthaginem ,  Hispaniac  urbem , 
capti.  —  citra  mare  nato]  «Italien.» 

—  cocto  Chitmi  cet.]  Coclum  cum 
est  ius,  affundi  debetvinum  Chium, 
quod ,  mixtum  cum  priore  illo  Ita- 
lico ,  insolito ,  sed  grato  sapore  ex- 


Interea  suspensa  graves  aulaea  ruinas 
In  patinam  fecere,  trahentia  pulveris  atri 
Quantum  non  Aquilo  Campanis  excitat  a2;ris. 
Nos  malus  vcriti.  postquam  nihil  esse  poricii 

50.  mutaverat  Lt.  —  52.  inltUos  vcl  iUulos  LCtFM.  (in 
leius  et  J.  De  Codd.  mcis  nunc  non  memini.)  —  53.  < 
Cod.  Franeq.:  qtM  Cod.  Bland,  vetustissimus^  quam  LCt^ 


dtabit  palatam.»  Mire  interpreta- 
tos  est  Wieland:  Chienoein  wird 
mcfU  mU  eingekocht;  er  muss  beim 
Essen  dassu  getrunken  toerden.  —  Me- 
thymnaeam]  a  Methymna,  Lesbi 
oppido.  De  vino  Lesbio  cf.  Od.  4 , 
47,  24.  —  vUio  mutaverit]  «acetum 
ex  \ino  Lesbio  confectum  vitio ,  id 
est,  fermento,  Gährung.»  Conf. 
Sat.  2,  2,  58. 

64-^.  Erucas]  Est  brassica  eruca 
Linn.,  Rauke.  Has  virides  appo* 
nere  se  docuisse  non  sine  q>t}xiv- 
tiq.  nairat,  cum  antea  seminibus 
dumtaxat  ad  condiendos  cibos  ute- 
rentur.  Cfr.  Apicium  4 ,  27.  (Enica 
autem  venerem  excitat.  Ovid.  Rem. 
Am.  799:  Nee  minus  erucas  aptum 
est  vUare  salaces.  Et  quidqmd  Veneri 
Corpora  nostra  parat.)  —  inulas  -  - 
omoras]  Alant.    Sat.  2,   2,   44: 


quoque  inlutos  echinos 
curasse    manifestum 
quam  enim  bis ,  ut  no: 
sunt ,    Substitut    poter 
Ccterum   Doedcriein  i 
46.   distinguit  vv.   Ulu 
et    iUautus    vcl    iUotu 
sehen.    Conf.  tamen  & 
—  Vt  melius]  <og  xpeto 
V.  89 :  ut  mülto  suaviui 
sta  marina  remittal]  1 
ncm  volgatae  quam  t.  n 
Codd.aotiquiss.  auctoril 
«Quia  melius  sit  quam 
tario   praeparata ,   quai 
iuri  admiscent,  id,  qu< 
rina,   illutus  echinus  ] 
remittat  (sucus  eins  n> 
dilutus  aqua  dulci).»    ] 
orta  est  ex    accommc 
voc.  proxime  antecedei 
iuDCtivus  sienificat  hAn 
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Sensimus,  erigimur.    Rufus  posito  capite,  ut  si 

Filius  immaturus  obisset,  flerc.    Quis  esset 

Finis,  ni  sapiens  sie  Nomentanus  amicum  60 

Tolieret:  Heu,  Fortuna,  quis  est  crudelior  in  nos 

Te  deus?  Ut  semper  gaudes  illudere  rebus 

Humanis  I  Varius  mappa  compescere  risum 

Vix  poterat.    Balatro  suspendens  omnia  naso, 

Haec  est  condicio  vivendi,  aiebat,  eoque  65 

Responsura  tuo  nuncpiam  est  par  fama  labori. 

FM.  —  remittat  bc ,  Cod.  Francq.,  t:  remittU  superscr.  a  S,  remU- 
tit  p,  Cod.  Bland,  vetustissimus,  LC,  Bentleius,  FM.  —  54.  gravis  c. 
—  6i.  potuit  superscr.  poterat  S.  — *  66.  nunquam  par  c. 


defunditur  ex  orca  Byzantia.»    Ve- 
rum utruravis  otiosum  esset. 

64-64.  Interea]  Seite  duobus  ver- 
sibus  heroici  soni  usus  est  in  ar- 
gumento  ridi(rulo.  —  aulaea]  ;r£(M- 
TieruGiiaTa.  Cf.  Od.  3,  29,  44: 
pauperum  Coetiae  sine  atüaeis  et  ostro. 
«Consuetudo  apud  antiquos  fuit, 
ut  aulaea  sub  cameras  tenderent, 
ut,  si  quid  pulveris  caderet,  ab 
ipsis  exciperetur.»  Pohph.  Servius 
ad  AeD.  4 ,  704 :  Ideo  eHam  in  do- 
mibus  tendebantur  aulaea,  ut  imita- 
tio  terUoriortmi  fleret  .*  -  -  unde  et  in 
thalamis  hoc  fieri  hodieque  conspici- 
mus.  Varro  tarnen  dicit  vela  solere 
suspendi  ad  excipiendum  pulverem, 
unde  Horatius:  Interea  cet.  Cfr. 
Wüstemann  Scaurus  p.  256.  Becker 
GaUus  (ed.  alt.)  II.  p.  475.  Aliter 
quidem  Fea,  sed  contra  vv.  clara 
ruinas  in  paiinam  (in  qua  natabat 
pretiosa  iJla  muraena)  fecere:  «Ca- 
dendo,»  inquit,  «e  parietc,  quo 
suspensa  erant,  non  super  men- 
sam,  iraxerunt  tantummodo  pul- 
verem in  patinam,  ut  nihil  es.set 
periculi  convivis.»  De  triciinio  qui- 
dem illo  Atestinu  Furlanettus  ita  1. 
!.:  «0  questo  fiancheggiato  tutto  all' 
intomo  da  magnifico  padiglione,  con 


frangie  cadenti  sino  a  terra. »  (Athe- 
naeus  4,  29.  de  Cleopatrae  cum 
Antonio  convivio :  fjoav  xcd  oi  rot- 
Xoi  akovffyiai  xo)  ÖiaxQvaoiq  ifi- 
:i£:t€toLa/u6V(H  vfpeai,  Quidni  vero 
utriusque  generis  aulacis  interdum 
usi  sint  antiqui?)  —  maius  verit\\ 
«ruinam  domus  metuentes.»  Comm. 
Crüq.  —  erigimur]  «animum  reci- 
pimus.»  —Rufus]  «Nasidienus;  erat 
enim  binominis.»  Comm.  Cruq.  — 
posito  capite]  «demisso.»  —  tmmo- 
turus]  «qui  oondum  maturus  esset 
morti.»  Tibull.  2,  6,  29:  Parce, 
per  immatura  tuae  precor  ossa  so- 
roris.  —  ToUeret]  «maestum  con- 
solatus  esset ; »  pr.  de  eo ,  qui , 
cum  humi  procidit,  ab  alio  erigi- 
tur.  Celerum  imperfecta  coni.  pro 
plusquamperf.  saepe  sie  usurpan- 
tur,  ubi  in  ipsum  illud  tempus, 
quo  quid  factum  est ,  revertitur  se- 
que ,  ut  ita  dicam ,  transponit  scri- 
plor.  Exempla  collegit  lieusinger 
ad  Cic.  de  011'.  3,  49,  2.  —  mappa] 
Vid.  Sat.  2,  4,  84.  —  compescere]  «re- 
tinere,»  non,  utalii  volunt,  «celare.» 
—  suspendens  omnia  naso]  «omnia 
irridens.»  Comm.  Cruq.  Cfr.  Sat.  4, 
6,5:  naso  suspendis  adunco. 
66-76.    tuo]   «certa  persona  pro 


ut  muuu;  81  patmaro  pede  lapsus  frangat  agaso 
Sed  convivatoris  uti  ducis  ingenium  res 
Adversae  nudare  solent,  celare  socundae. 
Nasidienus  ad  haec:  Tibi  dl,  quaecunquc  precei 
Commoda  dent!  Ita  vir  bonus  es  convivaque  co 


InODrla.«  BAxrtH.  •Putaham  scr- 
monem  direotum  ad  Nasldienom.* 
Okm.  San«  liuc  simpllclus  vel  pro- 
pl«r  W.  seqq.  —  Ten«  -  -  lorqimitr] 
Intioillvaa  indignatiuais ,  ul  Sat.  I, 
9.  11:  f/undn«  lolnn  Tarn  nigma 
turrajce  mOii!  —  ttitlrictum]  Plin. 
I1.N.18,  Se.  85:  innumnti  rmlicoi 
evra  äislringal.  —  n«  panii  cel.J 
Partlciilao  n*  ot  ut  pcndcnt  a  v. 
tolUcilmdin».  —  paait  aduttta]  Vide- 
Hcet  In  his  omnibus  peccarat  Na- 
sidienus, pano  aduslo  (^v9paau- 
o/Aivifj,  Iure  prnvG  condilo  erucis, 
innlii,  illutlB  echinis,  roinisliis  ri- 
dlculo  cIncUs  el  cotnptis.  aulaeis 
parom  fiitUa  cet.  IIa  sl  acctpias , 
loQfie  salsior  niagisque  roaliiiosa 
fl«t  Dalatrunis  L-oniolatlu ,  quam  si 
In  univurnim  cum  de  calämitali- 
Hu,  qalbtu  cunvivium  quodvU 
—^—  II,  rta_ 


cel.]  9\  consuetudine  qu 
Plaut  Asin  t,  I,  32.  et  k 
t,  3,  47:  Di  lUnittM,  viui 
opM.  Stielt.  3.  t.  IS;  Bl 
amice  dicis.  Di  lUnl  guat  ■ 
prtctris]  BalatrotlL  optat ,  □ 
nunc  ipsjm  deos  precalui 
enim  certis  vcrbis  precati 
qunecunque  alio  quuvis  t 
forsitan  precari  pouü.  Hin 
ut  Rioaslraot  eliain  loci  P 
coniunctivua  praeferendus  e 
paucurum  Codd.  JDdicativo, 
77.  78.  loleas  poscü]  Fol 
ceia,  domi  sokis  utebanti 
easdeni  in  discumbcndo  d 
banl;  deposilas  sonum  poi 
sidienus ,  ut  de  mena  gurge 
alque  prsepnrati  maiooomui 
deperditA  pulvere  oiuraeDII 
vivas  soletur.  Sic  apud  r~ 
tem  UeueLii  Ff.  Com.  II. 
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Et  soleas  poscit.    Tum  in  lecto  quoque  videres 
Siridere  secreta  divisos  anre  susurros. 
NuIIos  bis  mallem  ludos  spectasse;  sed  illa 
Redde  age,  quae  deinceps  risisti.    Vibidius  dum 
Quaerit  de  pueris,  num  sit  quoque  fracta  lagena, 
Quod  sibi  poscenti  non  dantur  pocula,  dumque 
Ridetur  fictis  rerum  Balatrone  secundo, 
Nasidiene,  redis  mutatae  frontis,  ut  arte 
Emendatunis  forlunam;  deinde  secuti 
Mazonomo  pucri  magno  discerpta  fcrcntes 


80 


86 


81.  lagoena  c.  —  82.  dentur  p,  corr.  S,  LGt  et  Benlleius.  (IH  nos. 
bc  et  pr.  S.) 


ximo  quisque  insusurrabant ;  quo- 
minus  in  effosos  risus  enimperent, 
vetabat  Maecenatis  praeseniia, 
CUJUS  dignitas  ne  coram  parochi 
servis  periclitaretur  cavendum  erat. 
(Hanc  explicationem  etiamnunc  re- 
tineo ,  qua  tota  scena  fit  magis  ri- 
dicula,  siquidem  falsum  etiam  in 
convivatorem  solet  esse  omne  pa- 
rasitorum  genus ;  alius  contra  opi- 
natus  est  Nonientanum  Porciumque 
de  patroni  tristitia,  de  agasonis 
imprudentia,  de  ferculis  raox  ap* 
ponendis,  fortasse  etiam  de  con- 
vivis  ipsis  inter  se  collocutos  esse.) 

—  videres]  Non  est  positum  pro 
«audires»,  ut  videbatur  Lambino, 
sed:  «dum  susurrant,  videres  bina 
capila  sibi  invicem  appropinquare.» 

—  Stridere]  Nota  sigmatismum  in 
hoc  versu  consulto  quaesitum  ad 
exprimendos  susurros.  —  secreta  - 
aure]  Pers.  5 ,  96 :  Secretam  gannit 
in  aurem. 

80-87.  Redde]  «Refer  mihi.»  —  sit 
quoque  fracta]  ut  patina  illa  murae- 
nae.  —  lagena]  Hanc  vocem  lagonam 
scripsit  Schneidewin  apud  Martial. 
7,  20,  19.,  uti  exhibet  etiam  Cod. 
Mediceus  Cic.  ad  Farn.  46,  26,  2. 

—  non  dantur]  Factum  est  certum;  I 


itaque,  etsi  praecedit  oratio  obli- 
qua,  rite  subiungitur  indicativus 
firmatus  a  noslris  Codd.  antiquiss., 
utapud  Salust.  lug.  38:  lugurtha" 
verba  facit,  tametsi  ipsum  -  -  faim 
et  ferro  ctausum  tenet,  tametise^^ 
incolumis  omnis  sub  iugum  missu- 
rum:  et  persaepe  apud  Tacitum. 
V.  Bötticheri  Lexicon  p.  2ö3.  — 
Ridetur  fictis  rerum]  ut  Sat.  2,2, 
25 :  vants  rentm.  A.  P.  .49 :  abdJUa 
rerum,  Sententia  est:  «Fingeba- 
mus  nos  de  aliis  rebus  iocosis  ri- 
dere.»  —  secundo]  Tralatio  sumpta 
est  a  vento  secundo  (Epp.  2 ,  1 , 
402.);  «praeter  ceteros  nos  adiu- 
vante,»  potius  quam :  aapplaudente, 
arridente,»  aut:  «in  facetiis  profe- 
rendis  secundas  partes  agentc,» 
ut  alii  explicant.  —  Nasidiene]  Vo- 
cativo  ulitur,  ut  in  locis,  ubi  Tid" 
f9og  praevalet,  suos  hcroas  nllo- 
quuntur  poet.ae  epici.  Iliad.d,  427: 

•Aogeq  XeXudovro.  —  ul  arte  cet.] 
«ut  sapientia  tua  scitc  medeaiis 
fortunae  adversitati.»  Toront.  Ad. 
4,  7,  23:  lUud,  quod  cecidit  forte, 
id  arte  ut  corrigas.  —  Mazonomo] 
MaJ^ovdfjioq  proprie  est  lanx  in- 
gens,  ex  qua  fjuk^a  vif^ujoi  ^  puls 


^~.  i^v^vi.p,L.c.br  ui  nenticius.    (l'l  nos,  vetustissin 

nius,  alter  Codex  ap.  Cruquium,  unus  ex  Pulnianniani! 
MJ,  probante  Bentleio.)  —  89.  leporis  Cod.  Francq.  — 
Cod.  Francq.  ac  Pottierii  diio.  —  90.  tum]  dum  K.  (vv.  00- 


distribuitur,  h.  1.  etiam  aliis  cibis 
apponendis  destinata :  Speisenschus- 
sel. —  discerpta]  Singula  iain  ani- 
maliuni  membra,  quae,  ut  opina- 
batur  Na^dienus,  a  convivis  ma- 
xime  appetereDtur,  sub  coenae  fi- 
nem  alTeruntur.  —  gruis]  Tunc  ci- 
coniae  praeferebantur,  teste  Cor- 
nelio  Nepote  apad  Plin.  H.  N.  40, 
30.;  ergo  per  se  quoque  non  satis 
coDgraum  erat  ferculum,  mire 
praesertim  nimio  sale  et  farrc  im- 
mixto  conspcrsum.  Ceterura  Pli- 
nius  1. 1.  subiungit :  cum  haec  cUes 
(grus)  inter  prinuu  (nunc)  expetatur, 
iUam  nemo  vM  atligisse.  De  gruibus 
apparandis  conf.  Apicium  6 ,  2.  Fe- 
oaafoßiojiaQ  :ti(jk  rä  StrraXixd  .t^ 
oia  memorat  Plato  Politic.  p.  264.  C. 
88-90.  Pinguibus  '  ßcis]  Hoc  si- 
gniflcat  Nasidienus  convivis,  anse- 
rem  non  volgaribus  ficis,  sed  suci 
melioris  et  abundantioris  sagina- 
tarn  füisse.  —  eUöae]  Hanc  lectio- 
nem  praetoli,  ut  praeter  colorem 
indicetar  sezus ,  tenerioraque  esse 
iecinora  et  feminarum  et  albarum. 
FacÜius  autem  a  librariis  genus  fe- 
min. (VarroR.  R.  3,  40,  3:  Singu- 


tri  oiloris  et  saporis  inii 
('nMM.  Ciu\).    —    cdif]    ( 
anliquus  e^/»m,  edis,  ed 
3,3.  —  pectore  adusto 
-mUhv    Tovipov    in    ii. 
Plutarchus  de  cohib.  ir 
doniinorum  in  servos  i 
xime  concitent;  Nasidi 
in  bis  Omnibus  caecutiel 
Adelph.  3,   3,  74:    Ho 
hoc  adustum'st,  hoc  laiUu 
Conf.  supra  v.  68 :  pa 

91-95.  merulcis]  Nun 
Ilalis  non  comeduntur, 
olim  etiam  Athenis.  Ap. 
nem  Av.  4081.  Philocrai 
saginator:  ToTg  re  xotp 
rag  ptvag  iyx^i  fä  xx^ 
las  inassatas  dysenteri< 
auctor  est  Plinius  H.  N. 
ponit  igitur  ferculum,  qi 
alias  medicinae  potius  k 
esse  habitum  quam  lau 
pofit]  Yid.  Sat.  2,  2,  i 
c/um]  Quae  tamen  pars  < 
bebatur;  verum  bac  in  c< 
vel  mira  vel  per\-ersa  e 
Favorinu.«  r#»riA  or»»»*!  r« 
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Vidimus  et  merulas  poni  et  sine  clane  palambes, 
Suaves  res,  si  non  causas  narraret  earam  et 
Naturas  dominus;  quem  nos  sie  fugimus  ulti, 
Ut  nihil  omnino  gustaremus,  velut  illis 
Canidia  afQasset  peior  serpentibus  Afris. 


95 


a  Cod.  b.)  ~  92.  Sutwis  E.  —  93.  Natwram  c.  —  94.  vefuH  H 
Bentleias  coni.  —  95.  atris  S,  duo  Pottierii  et  ex  aliis  Bentleius. 
(Ut  DOS,  bcE.) 


«etsi  mira  nee  recte  apparata  quae- 
(lam  inerant,  fucile  tarnen  Ultimos 
hos  cibos,  saltein  plerosque,  eo- 
medere  potuissemus ,  si  non  eet.» 
—  causas]  a  Quasi  de  problemate 
physico  disserendura  esset ,  de  cu- 
iusque  eibi  praeparatione  huius- 
que  effectu  opcrose  agebat.»  —  Na- 
turas] Tfi^  .TO/or^TO^  rpvai-Aa^  tcU^- 
rcar^  bonine  suci  an  mali,  cuius 
aetatis  atque  originis  essent.  —  ulU] 
Ubi  seniei  in  animum  induxerat 
Nasidienus  mulla  et  suniptuosa  fer- 
cula  apponere,  tali  impensa  iam 
facta  haud  levis  offcnsa  erat ,  cum 
cibos  tarn  lautos  sperni  a  convivis 
videret.  —  Canidia]  saga  et  vene- 
fica.  Vid.  Epod.  ö.  et  47.  Sat.  4 , 
8.  —  afflassßt]  V.  afflare  etiam  da- 


tivo  iungi ,  quod  addubitabat  Bent- 
leius,  unde  audacius  coniecit  v0/mM 
si,  monstrat  Tibuli.  2,  4 ,  80:  Felix, 
cui  placidus  leniter  afjlat  Amor, 
Propert.  3,  27,  (al.  2  ,  29  ,)  17: 
Affinbunt  tibi  non  Arabum  de  gra- 
mine  odores.  —  peior  serpentibus] 
Credebant  afflatum  praesertim  ba- 
silisci  repentinam  homini  mortem 
afferre.  C.  Rabirius  cd.  Kreyssig 
p.  226 :  Percutit  adflatu  brevis  hunc 
sine  morsibus  anguis.  Colum.  8,5, 
48:  Cavendum,  ne  a  serpentibus  af" 
ßentur  (pulli),  quarum  odor  tarn  p«- 
stilens  est,  ut  interimat  universos.  — 
Afris]  longo  teterrimis,  ut  Od.  3, 
40,  48:  Mauris  -  -  anguibus.  Lectio 
atris  esset  Simplex  inl^itov  or* 
nans,  ut  Od.  3,4,47:  cUris  viperii. 


EXCUR9U9 

AD  w.   20  seqq. 

Locus  memorabilis  de  locorum  in  conviviis  Romanis  ordinc  exstat 
apud  Plutarchum  Quaestt.  Convival.  4,  3:  "^AXkoi  (T6:toi)  yuQ  äXkou; 
%vTifioi'  nigaaiq  fikv  6  fji€aaitaxoq  ^  icp'  ov  xuTaxXlviTcu  6  ßaaiXe^g* 
"EXkrjat.  dk  6  x^rog'  'Pto/uoUaig  d^  ö  jrjq  f^ioijg  yiXlvtjg  TsXevtaTog^ 
öp  vTtarixöv  7i^oaayoQ9Vovaiv.  Cur  consularis  vocitetur,  Ires  affert 
rationes,  quarum  secunda  haec  est:  iki  ttov  dvoJv  yXivCjv  d:iod£do- 
lAiviav  ToTq  :tapcauyiXi;jLUVoig  rj  tqItt;  ycai,  ravtr^g  6  st^rog  röxog 
iidXiara  tov  ioTKortog  iariv  -  -  6  fxkv  yäq  vx'  avr^v  t}  yvvouxdg 


Buiiui  more ,  sive  qiiod  arbilratus  esl  Nomentauum  scitius 
nate  serroocioaturaro ,  quam  ipse  poluisset  hoc  otTicio  defui 


a.  eonsulans. 

Sumnius. 

l                           11. 
Maecenas               Vibidiua. 

III. 

Scnilius  Ba- 
latro. 

s 
s. 


Hedius  lectus. 
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Doeringius  itaque  sie 

3. 


4. 


3. 


III. 

Vibidius. 

I. 

MaeceDHS. 

II. 
Servilius. 

Medius  lectus. 
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Vid.  Cic.  ad  Farn.  9,  26,  4 :  Accubueram  hora  nona  -  -  .  Dtce«,  Ubi? 
Apud  Volumnium  Eutrapelum,  et  qtUdem  supra  me  AUicus,  infra  Verrius, 
famUiares  tm  (Paeti).  Salustii  Fragin.  Gerlach.  Ed.  min.  p.  246:  IgUur 
discubuere,  Sertorius  inferior  in  medio,  super  cum  L.  Fabius  Hispaniensis, 
gencUor  ex  proscriptis;  in  sitmmo  Antonius  et  infra  scriba  Sertorii  Versius; 
et  alter  scriba  Maecenas  in  imo,  medius  inter  Tarquitium  et  dominum  Per- 
pernam.  Achilles  Tatius  p.  9.  ed.  lacobs:  Svv€:tlvo/uev  xarä  ovo  rag 
yXivaq  dcaXaxovrsg,  Ovr(o  yocp  era^ev  6  najiJQ'  avxdq  %a.yiJi  irjv 
fuarjv^  al  /u7jT£^£g  ai  Ovo  xr^v  iv  d^iaTepq,^  ri^v  Öe^iav  bIxov  al 
na^ivoc.  Cf.  Forcellinum  in  y.Accunibo,  Wüstemann  Palast  des  Scau- 
rus  p.  265.,  Becker  Gallus  III.  p.  204  sqq.,  Zeyss  Rom.  Alterlh.  p.  548. 


LIBER  PRIMUS. 


EPISTOLA.  Z. 

Prima  dicte  mihi,  summa  dicendc  Camena, 

EP.  I,     In  primi   Libri   Epistolis  etiam  Obbarii  lectiones 
reliquis  Th.  Schmidii  (s)  dedi. 


I.  Compacto  sane  inier  lloratlum 
et  Maeceoateni  hapc  ppUtola  scripta 
esi,  quemadniodum  □mnia,  quae 
H(l  eorum  necesslludinem  pcrtine- 
bant,  anlequani  edereutur,  cum 
Msecenate  tommunicatD  esse  con- 
senlaoeum  est.  lom  cum  easent 
non  puuci,  qui  roirar^ntur  alquc 
ctiHDi  coDquererenlur  nullB  JBtn  But 
paadSBima  carmine  lyrica  ab  llo- 
raUo  componj,  liic,  dum  philoso- 
phiae  slbi  placilae  prat^cipue  vacuns 
per  hos  maturiorcs  vilae  annos 
[posta.  u.  c.  730.)  EpLStolarum  poS- 
Ucanmi  genus  nüvuDi,  a  Mumniiano 
illo  (a.  u.  c.  608.  CIc.  ad  All.  13,  6, 
i.)  utique  longe  diversum  condit, 
partim  xar'  tlf<uvtitw ,  partim  ojl 
a"""-'  -.^ter"~  "^  aminibus  ■'■ 


genug  dum  facetc  imitatur 
dit.  Niruis  scrio  profeclu 
huius  episiulae  versiculi,  v 
tim  prinii ,  Inm  H  seqq. , 
nmtuae  liuius  amiciliae  mii 
ros  iliusll  poeta ,  a  pleclsqu 
prelibue  et  accepti  et  eipllo 
Vid.  m^icursum.  Ou'>d  ud  de 
tcmpora  EpistotBrum  Lltirl 
net,  cerüssimumdocumentu 
bei  Epistola  XX.,  quae  mam 
coQSilio  composlla  est,  ut 
liLrl,  qualem  nunc  D08  ha 
epilogum  conslilucret.  lai 
haec  a.  u.  c.  734.  cotnpoi 
consentaneumestessquoqu 
DODDuUis  post  a.  734.  sch[ 
denlur,  ul  haec  ipsa  Obba 
ante  a.  136.,  Weicberlo  et 
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Spectatum  satis  et  donatum  iam  rüde  quaeris, 
Maecenas,  iterum  anticpio  me  includere  ludo: 
Non  eadem  est  aetas,  non  mens.    Veianias  armis 

3.  ludo?  FO.    —   4.  A^ofi  eadem  e$i  aetas  nee  mens  p,  Nim  aetos 
eadem,  non  mens  unus  Bersm. ,  Dessav.  tertius,  Bothe. 


dum  coDcessa  mihi  erit  vita^  sem- 
per  praedicabo.»  Est  velat  prover- 
bialis  formula.  Hom.  Hymn.  Apoll. 
21 ,  3 :  a^  d'  doidog  -  -  'Hdv£X^g 
:iqcüt6v  t€  Tial  vataiov  aUv  dH- 
ÖH.  Theoer.  47,  3:  ^Avöqlov  üf  av 
IlioXeuaio^  evl  7tf)(aTOiai  Xeyeo&o} 
Kai  :tvuaTO^  -aoX  fiäoaoq.  Virg. 
Ecl.  8,  41 :  y4  teprincipium,  tibi  de- 
sinet.  Noli  intclligere  de  carmine 
primo  libri  primi  aut  de  saiira  prima 
libri  primi.  -  diele]  A.  P.  141 :  Die 
mihi,  Musa,  virum.  —  summa]  «ul- 
tima», ut  Od.  3,  28, 13 :  Summa  cor- 
mine.  Ovid.  Trist.  1,  3,  58:  Et  quasi 
discedens  oscula  summa  dedi.  (Ne- 
quaquam  vero  hanc  ipsam  Episto- 
Iam  ultimum  suum  esse  dicit  Car- 
men ,  ut  nonnulli  prave  interpretati 
sunt.)  —  Spectatum]  Yerbum  hoc 
est  proprium  de  gladiatoribus  saepe 
victoribus  atque  a  populo  celebra- 
tis ,  nota  SP.  expressum  in  tesseris, 
quae  talibus  honoris  causa  daban- 
tur.  Y.  Inscriptt.  m.  Lat.  N.  2561 
seqq.  Marini  Atti  II.  p.  823.  Huius- 
modi  tesseras  antea  ignotas  edidit 
Roulez  in  Acad.  royale  de  BruxeUes 
Vlll.  2.  Bullet.  Ceteras  adhuc  re- 
pertas  coliegit  Cardinalius  Diplomi 
militari  p.  121  seqq.  —  rüde]  Gla- 
diatores  postulante  populo  in  am- 
phitheatro  a  ludorum  editore  acci- 
piebant  rüdem  (Freistab  Voss.)  in 
Signum  exauctorationis,  si  Üben 
erant,  si  servi,  missionis  artis  gla- 
diatoriae,  vocabanturque  rudiarü. 
Cic.  Philipp.  2,  29,  74 :  Tarn  bonus 
gladicUor  rüdem  tarn  cito  accepisti? 
Ovid.  Am.  2,  9,  22:  Tutaque  depo- 
sito  poscitur  ense  rtidis.  Collatio  le- 
gum  Mosaic.  et  Rom.  11,   7,   4: 


Qui  m  ludum  damnaniur,  non  «K- 
que  consumimtur,  sed  eUam  pUear 
et  rudern  acdpere  posswü  posi  <iU0r- 
valla;  siquidem  post  quinquennimm 
pileari^  post  triennitan  autem  mdtf 
batuere  eis  permittitur.  Contra  tiM»- 
ma  rudis,  prinius  giadiatorum  do- 
ctor ,  secunda  rudis ,  secundus ,  qui 
publice  pugiiasse  non  videntur.  Cfr. 
Marini  F.  A.  p.  682.  683.  Avellino 
Opusc.  III.  p.  42.  Inscriptio  apud 
Osann  p.  476:  THOPHIMVS.  AV- 
GVSTI.  L.  SECVSUA.  HVDIS.  FA- 
MILIAE.  GLADIATOHIAE.  CAESA-^ 
RIS.  LVDI.  MAGM.  -  quaeris  — 
includere]  eadem  constructionc,  qua 
Od.  1 ,  16,  25 :  mitibus  Mutare  quaero 
tristia.  Sat.  1 ,  9 ,  8 :  discedere  quae^ 
rens.  —  ludo]  « gladiatorio ,  ubl 
quasi  inclusus  in  cella  sub  lanista 
vivam  huiusque  arbitratu  in  are- 
nam  descendam.»  Sine  imagine: 
«Miror  te  aliumve  denuo  carmina 
a  me  postulare,  cum  iam  et  se- 
nior factus  sim  et  ante  omnia  otium 
quaeram,  in  quo  unice  sapientiae 
vacem;  praeterea  poömatis,  quae 
edidi,  iustis  popularium  meorum 
postulatis  iam  satisfecisse  mihi  vi- 
deor.»  Imprimis  autem  abhorre- 
bat  a  carminibus  panegyricis,  qua- 
lia  fortasse  ab  eo  exspectabantur. 
Recentiorum  quidem  sensui  accom- 
modatior  vidctur  interrogatio :  Pri- 
ma—ludo?  Verum  alleram  ratio- 
nem,  quam  secutus  sum,  minus 
concitata  cum  sit,  xa(>ax7^(>i  atque 
tji^ai  huius  Epistoiae  apliorcm  puto. 
4-6.  Non  eadem  est  aetas]  Od.  4, 
1,3:  Non  sum  qualis  eram  bonae 
Sub  regno  Cinarae.  Nescio  cur  Bothe 
elegantissimam  iudicarit  lectionem: 


Non  aetas  eaäem,  non  fMM,  cum 
IQ  cetercirum  ordioe  Dotio  praeci- 
pua  «adsm,  at  decet.  praecedat, 
—  meni]  non;  uingeriii  vis;«  sed: 
■volunlas  sludiuinque,  j-hJ/üj.  g«- 
stigt  Stimmung:,'-  ul  rede  Düotzer 
Od.  V.  10,  1:  Qaae  mens  eslhadit, 
üureadem  non  putio  fuil?  —  I'eio- 
nitii]  •Veianius,  nobllis  glatjialor, 
posl  multus  palmas  consecratts  Her- 
culi  Fundano  (apud  Fundos  in  La- 
lio  culto  ;  iDBcr.  ni.  Lal.  N.  t539.) 
annis  Undom  in  agcitum  se  con- 
lulil."  PoMH«.  Vllruv.  1,  7:  Hw- 
cvit,  in  qaibus  eivitatViUs  non  lunf 
gi/mmaia  neqve  amphiÜteoXra ,  ai 
Ctrvum  (aedes  exslrnnnlur),  ller- 
culi ,  ut  nominatur  in  Inscriplt, 
CONSEHViltOIII.  Defküsoh).  Salvti- 
FERo,,  dedicasse  videlur  gladium 
Veianius:  nsin  gladialores  Roma- 
nos ul  lales  in  Herculis  tutela  baase 
DUllo  certo  [eslimonio  firmari  po- 
lest. De  Qthlelis  quidem  Graecis 
Varro  in  Eumenid,  ap.  Kon.  p.  528: 
£x  Am  -  '  inttitvlä  ac  vita  vel  ad 
Herculis  alMa  aMetat  facti  eraat. 
Celeruni  Mcpissime  in  Epigram- 
matts  arlium  prope  omnium  in- 
slrumenta  die  dedicanlur  »b  üs, 
qui  arteu  dcsinendi  consiliuni  ce- 
perunt.    Sic  Anthol.  Pal.  1.  p.  31G: 


pts  'Ei/vailov.    IpM  Ho 
lilia  feasus  Od.  3,  S6,  3 
functtmiqut  belto  BarbUon 
ris   parieleni   fi\unis   esl 
abdilus]   Sunimam    solitu 
gniticul.  in  quam  ille  cui 
quid  velul  luga  i^apta  se 
Simulier  Cicero  Acous.  ä, 
omaia  ita  condiüi  /ttWM 
abdile  latuisse.    Tiboll. 
Ilaud  ünpune  licet  farmoH 
affrii  Abdere.  —  N«  cet.] 
rem  semel  Iransigat  net 
de  inlegro  in  arenam  rev< 
se  paliatur  popuii  plausn 
gno  auctoniinento  indncti 
Suelon.  Tib.  1 :  JTuntU  «to 
-  -  deditj  -  -  rudiariil  fUOffi 
dam  reuoealis  aactoramtn 
num  milium.  —  extr&na- 
ataas  ad  crepidineia  Cird 
xime  podium.  ubi  erantpt 
ctalores  et  maxime  honor 
cipes   civilalis.    —   loütt} 
idem  Trustra.»    Opttmis  ei 
busque  gladiatoribus  prop 
ipaatn  praeslanliani  dlfflc 
dem  dare  popelliis  tolebal 
precibus  fätigatus  landem 
tar.    Nequaquam  loqQitU 
dlalore  saucio ,  vitam  a  p< 
oraote,  ul  aliis  %isuni  eit 
madverl^nlibus ,  Signum  l 
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Solve  senescentem  mature  sanus  equum,  ne 
Peccet  ad  extremum  ridendus  et  ilia  ducat 
Nunc  itaque  et  versus  et  cetera  ludicra  pono, 

40.  Excisum  est  folium  e  Cod.  c   post  v.  \0.  usque  ad  v.  59. 


10 


que  coDSuetudinis  erat  slantem 
gladiatorem  petere  missionem. » 
Aliter  quidem,  sed  vix  recte,  ex- 
pODit'^Düntzer:  «ne  invalidus  iam 
pristinam  gloriam  amiiteret  atque 
populo  fieret  ludibrio,  toties  cum 
vilam  ab  eo  exoraret.»  Cf.  Epp. 
4,  48,  66. 

7-9.  Est  mihi  cet.]  Opfimi  ioter- 
pretes  sunt  Persius  5 ,  96 :  Stal 
contra  ratio  et  secrelam  gannit  in 
amrmh,  leviter  ImitaUone  invertens 
Horatianimi  pertonet ;  Plutarchus 
n^q  rjy^fiovoL  dxoUdevTOP  Cap. 
3 ,  2 :  rov  x{:fcud€v/iäpov  xöl 
OüxpQovovvTog  agxovrog  ivrdq 
iarip  ö  TOVTO  cp^€yyöiJ,Bvoq  del 
naX  xapoacsXevöfievog  ßjut^pvxog 
<uV  ip  avT(^  Xoyog).  Nos:  die 
innere  Stimme  des  Rechten, 
Rantiano  sermone,  der  katego^ 
rische  Imperativ.  —  personet] 
active,  n%  Cic.  ad  Farn.  6,  48, 
4 :  iam  tarnen  personare  aures  etus 
huiusmodi  vocibus  non  est  intUile^ 
quod  firmat  Codex  Mediceus,  etsi 
comiptus.  Virg.  Aen.  6 ,  447 :  Cer- 
berus  haec  ingens  lalralu  regna  tri- 
fauci  Personal.  —  purgatam  -  -  ath- 
rem]  Erat  velut  proverbium  de  pur- 
gatis  (etiam  aceto  Fers.  5,  86.)  au- 
ribus.  Plaut.  Mii.  gl.  3,  4,  479: 
Tibi  perpurgatis  operam  dabimus  aur 
ribus.  —  Solve]  «Si  sapis  (sanus , 
ut  Bat.  4,5,  44.],  deiunge  in  per- 
pctuum  a  curru  equum  senescen- 
tem vacationemque  ei  da  ab  omni 
opere  ac  liberum  (äverop)  sine  pa- 
sci,  ubi  voIt.»  Antiqua  est  com- 
paratio.  Ibycus  Fr.  2.  Schneidew. 
p.  93 :  lilare  qte^^yog  Xnxog  de- 
i9Xo(p6pog  Tcorl  y^pq.  Häwav  avv 
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ox^ocpt  i9oolg  ig  a/LuXXop  %ßa, 
Ennius  apud  Cic.  Cat.  mai.  5,  44: 
Stetig  fortis  equus,  spcUio  qui  saepe 
supremo  VicÜ  Olympia,  ntinc  senio 
confectu'  quiescit.  Crates  apud  Ze- 
nobium  4 ,  44 :  '7;r;r^  yi^pday.ovT$ 
TU  fielova  xvxX'  i:tlßaXXe»  Ovid. 
Trist.  4,  8,  49:  Ne  cadat  et  multM 
palmas  inhonestet  adeptas,  Langui- 
dus  in  pralis  gramina  carpit  equus. 
—  ne  Peccet]  «ne  continuo  in  saxa 
impingat  aut  humi  prolabatur,  ita 
ut  eundem  illum,  cuius  vigorem 
ac  velocitatem  olim  omnes  admi- 
rabantur,  postremo  derideant.  >» 
Alii  exponunt:  «vincatur,  eo  quo 
velit  non  perveniat.»  —  ilia  ducat] 
«aegre  spiritum  ducat,  frequenter 
anhelet.»  Virg.  Ge.  3,  506:  imaque 
longo  Ria  singultu  tendunt.  Lucan. 
4 ,  756 :  Pectora  rauca  gemunt,  quae 
creber  anhelitus  urguet.  Et  defecta 
gravis  longe  traMt  ilia  pulsus.  Plin. 
H.  N.  26 ,  45 :  Verbascvm  -  -  iumen- 
tis-'  ilia  trahentibus  auxiliatttr  potu, 
40-42.  Nunc  itaque]  De  positione 
particulae  itaque  Hand  Turs.  III. 
p.  509:  «Livii  tempore,  prima- 
ria signißcatione  oblitterata ,  et  par- 
ticula  pro  igilur  accepta ,  scriptores 
haud  contcmnendi  eam  secundo 
loco  vel  tertio  ponere  consueve- 
runt.»  —  versus]  Festive,  dum  de- 
ponit  versus,  versus  cum  amico 
communicat;  ac  re  vera  carmina 
lyrica ,  etsi  non  multa ,  etiam  post 
Epistolas  scriptas  composuit ;  adeo 
est  mera  ironia.  Epp.  2,  4,  444 : 
Ipse  ego,  qui  nullos  me  affirmo  scri- 
bere  versus,  Invcnior  Parthis  mcn-- 
dacior.  —  ludicra]  amorcs,  iocos, 
convivia  cet.  Epp.  2 ,  2 ,  55 :  Sin- 
gula  de  nobis  anni  praedantur  eun- 

24 


I  ••• 


V«  w*         v-ifta^ti 


tes:   Eripuere  iocos,  venerem,  con- 
vivia ,    ludum ;    Tendunt  extorquere 
poemata.    Alii  male  de  satiris   in- 
terpretati  sunt.  —  ponö]  «depono, 
ab  iisque  in  posterum  abslinebo.» 
—  verum]  Non  tarn  spectat  ad  in- 
vestigalionem  naturae  eiusque  co- 
goitionem,  quam  ad  ^^ix^v  phi- 
kMophiae  partem.  —  äecmu]  «ho- 
nestum.»   Cic.  de  Offic.  4 ,  ^,  94: 
Ki  quod  d$e$i,  honeshm  est,  ei  quod 
ktmestmm  eit,  decei.  —  curo  et  rogo] 
«et  ipse  meditaodo  asaeqoi  oonor 
et  ex  aliis,   etiam  ex  philosopho- 
ram  libria,  qoaero.»  —  omni»]  Vid. 
Sat.  4  ,  9,  2:  totus  m  Ulis.  —  Cmdo 
et  compmo]  «Quae  coUegi,   quasi 
io  horreo  vel  cella  penaria  repono 
et  ordino,  ut  iis,  nbi  tempus  re- 
quisierit,   facile  ular  meamque  io 
rem  ea    traosferam. »    Componere 
igitur  est  «In  ordinem  confiisa  di- 
gerere.»  Similiter  Tibull.  4,4,  77 : 
composUo  »ecurus  acervo,  Virg.  Aen. 
8,  347:  componere  opes.  —  depro- 
mere]  velati  peritus  ac  sedolus  pro- 
miis  condas. 

43-45.  Ae  ne  forte  roges]  Hoc 
qnidein  iamdüdam  noverat  liae- 
cenafl;  ergo  potins  ceterorom  le- 
ctomm  causa  boc  dicft:  «NoU  au- 
tem  qpinari  me ,  ut  plerisque  nunc 

tVftntt   oct      /»oMo«n    •lt#m*M*    AimMtw^tt 


familia  et  dornt»  consi 

pro  philosophonim  sc 

bat.     Cic.  de  Divin.  2 

pateticorum   familia. 

^3:    Quid?   ergo  Antic 

licuerit y    remigrare  in 

rem  e  nova,   quam  no 

e  velere?    Od.  4,  i9, 

com  domum.)    Omnis 

Larem  habet,  qui  /ofK 

sie  Epicureus  in  tutel 

nae  magistri  sui.    Pra 

Ovidius  Fast.  5,  433. 

ctos  tradit,   Quod  pn 

omnia  tuta  suis.  —  Nuüi 

haec  w.  suppie  cogita 

to»;  «sie  habeto,   mf 

philosophum  esse.»   C 

2 ,  4  ,  80.    Redit  auten 

nem  a  re  gjadiatoria 

addictus]  proprie,  qui 

num,   cum  solvendo 

praetoris  edicto  traditc 

qui  in  corpus  eins  iui 

tamquam  servo  utatur 

vat.    Quintil.  5,  40,  6( 

servum  esse:   aliud  sm 

esse  •»  addictis  quaesHo  i 

fertur  ad  gladiatores  a 

ad  eos,   qui  necessitfl 

constricti  sunt.    Est  igi 

iurare:  «obnoxius  et  v« 
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Nullius  addictus  iurare  in  verba  magistri, 

Quo  me  cunque  rapit  tempestas,  deferor  hospes. 

Nunc  agilis  fio  et  mersor  civilibus  undis, 


15 


bdSEp,  Franeq. ,  Poitieriani.  atque  omnino  omnes^  quorum  aiiqua 
est  auctoritas.) 


rare  tn  verba  magistri]  Epod.  45, 
4:  In  verba  iurabas  mea.  Gf.  Sene- 
cae  Epist.  42,  40:  perseverabo Efn- 
curum  tibi  ingerere,  ut  isti,  gut  in 
verba  iurant  nee,  quid  dicatur ,  ae- 
stimanl,  sed  a  quo,  sciant,  quae 
optima  sunt ,  esse  communia.  —  Mo- 
gister  Samnitium  pro  lanista  fami- 
liae  gladiatoriae  est  iam  apud  Cic. 
de  Or.  3,  23,  86.  In  eius  verba 
autem  iurabant,  qui  se  auctora- 
bant.  Logos  attulimus  ad  Sat.  2, 
7,  58.  —  tempest4is]  Tralatio  dacta 
est  a  navigantibus ,  qui  modo  huc, 
modo  illuc  appellunt,  quo  ventus 
fert.  Hoc  igitur  dicit:  «Hospitis  in- 
star ,  qui  certam  sedem  non  habet, 
sed  deverticula  semper  mutat, 
nunc  hac  doctrina  utor ,  nunc  iila, 
prout  in  hoc  illove  suo  capite  roaiore 
probabilitate  me  ailicii  et  condu- 
cere  mihi  videtur.»  Priore  ima- 
ginis  parte  usus  est  Cicero  Acad.  2, 

3,  8:  Ad  quamcunque  sunt  discipli- 
nam  quasi  tempestale  delati,  ad  eam 
t4imquam  ad  saxum  adhaerescunt, 

46.  47.  Nunc  cet.]  «Modo  Stoico- 
rum  lectione  ita  delector,  ut  ipse 
quasi  Stoicus  fiam ,  quorum  id  pro- 
prium est,  ut  agiles  sint  et  rem 
publicam  capessant,  rigidam  vir- 
tutem  prae  se  ferentes ;  modo»  cet. 
—  ctgilis]  Non  est  afacilis,  mobi- 
lis ,  versatiiis ; »  sed :  «agendi  cupi- 
dus,  actuosus,  JtpaxTMÖq^»  ut  Epp. 

4 ,  48,  90.  iungit  agilem  gnavumque, 
Seneca  de  Tranq.  an.  2:  Natura 
humanus  animus  agilis  est  et  pronus 
ad  motus.  npaxrixovg  autem  esse 
et  Ttohrsvea^tu  suos  discipulos 
volebant   Stoici    (et   Peripatetici), 


cum  Epicurei  a  re  publica  capes- 
senda  abstinerent,  hoc  praeceptum 
dantes:  AddB  ßujaad^,  Cic.  de  Finn. 
2,  20,  68:  Cum  ad  tuendos  conser- 
vandosque  homines  hominem  natum 
esse  videamus ,  consentaneum  est  huic 
naturae,  ut  sapiens  velit  gerere  et 
administrare  rem  publicam.  Tacit. 
Ann.  44,  57:  assumpta  Stoicorum 
arrogantia  sectaque,  quae  turbidos 
et  negotiorum  adpetentes  faciat.  Nullo 
modo  autem  Horatius  rem  publi- 
cam serio  capessere  putandus  est , 
sed  philosophando,  ^stopT^icKijg,  — 
mersor  civilibus  undis]  Res  civiles , 
imprimis  contiones  et  comitia,  pro- 
pter  instabiiitatem  aurae  popularis 
ac  multiplices  turbas  crebro  cum 
fluctibus  tempestatibusque  compa- 
rantur.  Cic.  p.  Plancio  45:  illaeun^ 
daeconUliorum,  ut  mare  profundum 
etimmensum,  sie  effervescunt  quodam 
quasi  aestu,  ut  ad  alios  accedant, 
ab  aliis  autem  recedant.  de  Bep.  4, 
4 :  qui  non  dubitaverim  me  gravissi- 
mis  tempeslalibus  ac  paene  fulmini- 
bus  ipsis  obvium  ferre.  Corn.  Nep. 
Att.  6 ,  4 :  In  re  publica  ita  est  ver- 
satus  ut  semper  optimarum  partium 
et  esset  et  existimaretur  neque  ta- 
men  se  civilibus  fluctibus  committe^ 
ret.  Epp.  2,2,  84:  rerum  Flucti- 
bus  in  mediis  et  tempestattbus  urbis, 
Verb  um  mersor  habet  vim  formae 
mediae,  eiadvo/btcu^  ijuavidv  i/u- 
ßdXXfo^  (ich  versenke,  vertiefe  mich,) 
ut  Menander  Meinelc.  Frgm.  Com. 
IV.  p.  88 :  Eig  niXayoq  avidv  i/n- 
ßaXetg  yäp  TtpayjudTtov.  Catull. 
68,  43:  Acdpe,  quis  merser  fortU" 
nae  fluctibus  ipse.  Haec  autem  le- 
ctio   undamm  imagini   multo    est 


—  fn 


x.'»        %«amai 


49.  suUmiUere  Codd.  aliq.  et  Yeneta  H81.,  sttbiicere  a 
(üt  nos,  nostri  et  Pottierii  omnes.)  —  24.  Lenta  Bentlei 
Barthii  et  sie  unus  lacckii.  (Ut  nos,  nostri  et  Pottierii  on 


convenientior  altera  versor,  quae 
auctoritatis  perquam  dubiae  aut 
nullius  eo  quoque  incommodo  la- 
boral, qaod  8l  accipiamus  uversor 
in  negoliis  tarbulentis,  iis  occupa- 
tos  sam ,»  vix  abesse  possit  praep. 
in  vel  kUm';  sinexplicamos,  ut  fa- 
cti haiiis  lect.  ftuitor  Obbarius ,  ex 
iis  quae  afferi  exemplls:  «iactor, 
agitor  rebus  civilibas,»  hoc,  quod 
inviti ,  morbo  vel  amore  coacti  fa- 
cimus,  ut  venemur  lecto,  cubüi, 
toro,  orbe  roiae,  cootradicit  voca- 
bulo  agUis,  quod  volentis  est  atque 
ex  eins  arbitratu  pendet.  —  Vir" 
tutis  verae]  ut  nunc  dicunt,  idealis, 
qualem  Stoici  informarant,  quae 
propter  se  coleretur.  —  cugtos-sa- 
Met]  Imagioes'  sunt  desumptae  a 
virlnde  tamquam  regina,  ut  quasi 
dedeaEpp.  S,  3,  230:  Virtulisae- 
ditmL  Gic.  Offic.  3,  6,  28:  luUitia 
WM  virhu  ommum  e$t  domina  et  re~ 
gima  oirfultiifi.  Est  igitur  q^vXai 
7UÜ  do^txfid^oq,  —  rigidMi]  Liv.  39, 
40:  If .  A)rdtM  Cdto  -  -  HfifJdM  umo- 
emtiad.  SeiiecaadHelv.42:  SMco- 
mm  figida  ac  virüU  tapimUia,    Lu- 


4  ,    17,    43   sqq.   23  s( 
Non  tani  «clam  alios.» 
ut  me  illo  relabi,  quo 
inclinat,  vix  ipse  anin 
wwermerkt.  (insensiblm. 
—  Et  mihi  cet.]   aEt 
voluntati  et  constantii 
temas  subiungere,   v. 
(gloss.  est  mbmittere) 
ine  rebus  subiungo; 
elaboro,   ut  aequo  ai 
fortunae  vicissitudiness 
que  superior  sim,  dun 
moderato  vitae  usu  coi 
lae  solUcitudines  anguu 
piditates  trausversum  ai 
que.»   Prope  nimis  ar 
posterioribus  vv.  iumi  ik 
corum  doctrinam  sigoif 
«quire6ta,  id  est,»  ut 
versae  naturae  sese  si 
Trahunt  autem  huc  no 
formulam :    Kaf  ifjix^ 
yuadi  r^v  6Xrjv  q>ilfatp 
xiov  ^Vy  Sx£p  iaodwa^ 
Xoyavfiäptag  jfj  q>ioa€i 
don.  ed.  Bake  p.  323.) 
modum  obscure   sie   < 
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Pupillis,  quos  dura  premit  custodia  matrum: 
Sic  mihi  tarda  fluunt  ingrataque  tempora ,  quae  spem 
Consiliumque  morantur  agendi  naviter  id,  qued 
Aeque  pauperibus  prodest,  locupletibus  aeque,  25 

Aeque  neglectum  pueris  senibusque  nocebit: 

i4.  ntwUer  bS.LG:  gfMoUer  dp,tFMO  et  Bentleius.  —  25.  loeupleti' 
bus  aiqw  Codd.  aliquot  nullius  auctoritatis  apud  Obbarium  et  Edd. 
nonnullae  veteres. 


eiusmodi ,  ut  ex  ea ,  etsi  diverso 
modo ,  etiam  Aristippi  discipuli  vi- 
tarn  moderari  potuerint.  Recte  igi- 
tur  iam  Commenlator  Cruquii :  «Re- 
bus utor  ita ,  ut  eis  imperem ,  non 
autem,  ut  eis  serviam  ut  avarus.« 
Tota  autem  iUa  interpretatio  Stoica, 
cui  nunc  plerique  favent,  fluxisse 
videtur  ex  Vossii  interpretatione : 
Tracht'  ich  mir  selber  die  Welt, 
nicht  der  Welt  mich  unterxu- 
biegen. 

90-26.  nox  longa  "  diesque  Longa 
videtur]  Eiusdem  vocabuli  repetitio 
impatientiam  et  amatoris,  cui  puella 
promissam  noctem  non  praestat, 
et  operarii  longe  melius  exprimit, 
quam  putida  illa  variatio  longa  ^ 
Lenta.  A.  P.  292:  Carmen  reprehm- 
dite,  quod  non  MtUta  dies  et  multa 
lilura  coe'rcuit.  —  opus  debentibus] 
praesertira  ancillis ,  quibus  pensum 
diurnum  assignatum  est,  item  mer- 
cenariis  in  opere  rustico.  —  custodia 
matrum]  Probe  haec  custodia  di- 
stinguenda  a  tutela ,  quae  a  matri- 
bus  aliena  erat.  Seneca  ad  Marc. 
24 :  PupUlus  relictus  (filius  tuus)  sub 
tutorum  cura  usqw  ad  decimum  quar- 
tum  annum  füit ,  sub  matris  custodia 
semper;  cum  haberet  suos  penates, 
relinquere  tuo$  noluit.  Itaque  etiam 
cum  ad  suam  tutelam  pervenissent 
(Cic.  de  Or.  4 ,  39,  480.)  sive  suae 
lulelae  facti  essent  (Sen.  Epist.  33.), 
remanebant  sub  matrum  custodia, 
saepe,  ut  opinor,  donec  ab  iis  96- 


migrarent,  (Cic.  pro  Gaelio  7 ,  48.) 
Praeterea  cum  raro  fieret,  ut  tu- 
tores  ipsi  pupillorum  educationi 
ac  disciplinac  domesticac  invigila- 
rent,  quemadmodum  fccerunt  Cato 
et  Cicero ,  Luculii  pueri  tutorcs  (de 
Finn.  3,  2.),  ea  cura  praecipue  ad 
matres  pertinebat.  Cod.  Lib.  5. 
Tit.  49 ,  4 :  Educatio  pupillorum  tuo- 
rum  nuUi  magis  quam  matri  eorum, 
si  non  vitricum  eis  induxerit^  com- 
mittenda  est.  Est  igitur:  «Omnis 
annus  (non  solum,  ut  alii  volunt, 
pupillatüs  uitimus)  adolescontibos 
lascivis  solet  videri  longus,  doneo 
severae  matris  custodiae  (Auf" 
sieht)  tandem  se  subtrahant.»  — 
fluwiU]  h.  1.  de  lento  motu,  ut  lu- 
ven. 7,  32:  defluit  aetas.  —  ü, 
quod  cet.]  «verae  sapientiae  Sta- 
dium ,  quod  omni  ordini  atque  ae- 
tati  aeque  prodest  cet.»  Propter 
vim  sententiae,  quae  nullam  ad- 
mittit  exceptioncm^  ter  aeque  re- 
pctilur.  Similiter  Diogenes  apud 
Diog.  Laört.  6 ,  68 :  T^v  TtatdeUtv 
€l7t€  (Diogenes  Sinop.)  roTg  fU9 
vioig  atücpQoavvtjv  y  rolg  di  itQ^ 
oßvjiQOig  TiaQafivSUiVy  rotq  dh  ni- 
vrjai,  nXovtov ,  rotq  dh  nXovai(Hq 
^öa/nov  elpcu.  Cfr.  Epicuri  praece- 
ptum  ibid.  40,  422.  —  locupletibus 
aeque]  Noli  dubitarc  de  veritate 
huius  leclionis,  quam  tccto  ne- 
scio  quomodo  infirmatum  ivit  Hand 
Turs.  1.  p.  494.  Nihil  carte  hie  in- 
utilius  ac  debilius  quam  locuple- 
tibus  atque,  Aeque  cet.  Conf.  Tacit. 


28.  ocuhs  Pottierii  duo,  LO  et  Bentieius,  oculum  alii  Pottier 
unus  (Vp.  C.)  Feae.  —  29.  inungui  bS.  —  30.  «Alii  AlUonis 
CoMii.  CuuQ.    Et  sie  Feae  V.  K.  a  sec.  m.  —   M.  chirayra 


Agric.  c.  45 :  aeque  discordiam  prae- 
posUorum,  aeque  concordiam  subie- 
ctis  exitiosam, 

27.  ResUU  cet.]  «Cum  etiamnunc 
Unpediar,  quominus  adspfrem  ad 
perfectam  sapientiam,  saltem  me 
ipsom  (id  quod  onmium  gravissi- 
mom  est)  regam  bis,  quae  ex  mels 
qaalibaaoaoque  sapientiae  studiis 
dedacere  atqne  colligere  potui  ini- 
Uia  (ehmenUsJt  alios  sibi  ipsos,  at 
volQDt,  moderari  faciie  patior; 
aUma  enim  negotia  doq  ctiro,  ut 
facit  Damasippos.»  —  soler]  «trän- 
quillem,»  non  tarn  in  rebus  adver- 
si8,  qoanim  per  totam  Epistolam 
Dullam  mentionem  iniicit,  quam: 
«ubi  minores  quam  vellem  pro- 
gressus  facio  in  virtute  ac  sapien- 
Ua.»  —  ekmentit]  Elementa  exte- 
nuans  dicit  quasi  doctrinas  simpli- 
cissimas  ac  minima  abstrusas,  ut 
quivis  earum  veritatem  intelligat 
üsque  uti  queat. 

28-34.  oculo  '  conUndere]  Signifi- 
cat  aciem  oculorum  extendere ,  di- 
rigere  usque  ad  certum  finem, 
(ntox&v^  ultra  quem  cemi  iam  ni- 
hil potest;  collineare.    Cic.  de  OU 


lum,  profectae  sunt  ab  ii 
bic   acc'usati\um   v.  conl 
quirebant.  —   Lynceus] 
90.  —  Non  tarnen  cet.]  «I 
adeo  desperandum  de  vi 
si  aliquando  lippitudine 
entzündung)  labores,  o 
hibere  curarique  noiis.» 
30  sq.)   Sine  imagine:  «! 
mento  facto  ad  summum 
gradum  pervenire  nequis , 
desperare  ac  te  prorsus  n 
Cic.  Orator  4,4:   PHma 
quentem  honestum  est  m  s« 
tiisque  consistere.    Varro  I 
Quodsi  summum  gradum 
gero,   tarnen   secundum  p 
Eadem  sententia  altera  si 
gine  illustratur  apud  Sto 
tata.  Arrian.  Epict.  4 ,  2,  i 
yd^  MiXtav  laofjtau ,  xol  l 
diÄikM  rov  afjiftajoq'  ov 
ao^y  Tud  6/Müg  ovx  dfi 
xT^aetü^'   ovo'  dxhü^  ä 
v6q  ti}g  inifuXiloLq  d&d,  t 
ypioaiv  r<Zv  dxpoiiv  dxpu 
—  Glycomis]  athletae  robi 
poätae  aequalis.    Anthol. 

Ä4ß:      ri«W*w»«       --A      rr— 
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Est  quadam  prodire  tenus,  si  non  daiur  ultra. 
Fervet  avarilia  miseroque  cupidine  pectus: 
Sunt  verba  et  voces,  quibus  hunc  lenire  dolorem 
Possis  et  magnam  morbi  deponere  partem. 


35 


praeter  uoum  omnes  Pottierii.  —  32.  quodam  bdE  et  corr.  S  cum 
Poltierii  Omnibus  praeter  duos,  item  t,  quoddam  F  e  Codd.  (Ut 
DOS,  pr.  S ,  anliquissimus  Bland,  et  Buslidianus.) 


lis.»  Conf.  2,  7,  45  sq.  —  prohi- 
bere]  eadenf  constructione ,  qua 
Epp.  4  y  8,  \0:  me  —  arcere  vetemo. 

32-35.  Est  quadam  prodire  tenus] 
«licet  progredi  usque  ad  certum 
quendam  tenninum.»  Vocabulo 
quadamtentu  aliquoties  utitur  Pli- 
nius  maior,  eadem  conformatione 
feminina,  qua  sunt  qtMtenus,  aUqutt- 
tenus,  hactenus,  ecUenus,  UUUenus, 
Eadem  tmesi  Ovid.  Metam.  5,  642 : 
Hac  Arethusa  tenus.  Altera  lect.  9110- 
dam -tenus  vereor,  ut  Latina  Sit. 
(Vide  Obbarium.)  Atque  omnino  a 
librariis  facilius  v.  quodam  substitui 
poterat  verae  lectioni,  cum  sine 
causa  haererent  in  genere  femln.  — 
Fervet  cet.]  «Remediapraestosunt 
etiam  adversus  vehementissimas 
aoimi  perturbationes ,  dummodo  iis 
uti  velis.»  Fervet  autem  velut  fe- 
bri.  SimiliterSat.  2,  3,  79:  Quis- 
quis  luxuria  tristive  superstitione 
Aut  alio  mentis  morho  calet.  —  ava- 
rilia] aNotatu  dignum  est  poötam, 
ubicuoque  mores  suacTaetatis  per- 
stringit  y  avaro  primas  tribuere  par- 
tes ad  eumque  ire  redireque,  cuius 
rei  causam  scite  aperutt  F.  A.  Wolf 
ad  Sat.  4 ,  4 .  p.  9.  Cf.  Sat.  4 ,  4 , 
26.  2,  3,  82  sqq.  4  ,  4  ,  28  sqq. 
Epp.  2,  4,  449.  2,  2,  448  sqq. 
Obbar.  —  miieroque  ctipidtna]  Od. 
2,  46,  40:  miseros  tumuUus  Menr 
lis.  V.  cupido  apud  Horatium  sem- 
per  generis  est  masculini.  —  Sunt 
verba   cet.  ]    Remedia  ex   philoso-  I 


phiac  illa  parte,  quao  ad  mores 
spectat ,  scite  comparat  cum  ixtf^ 
datg,  incantamentis  magicis,  qui- 
bus etiam  mcdici  iiitcrdum  uti  so- 
Icbant;  voces  (coli.  Epp.  4,  t,  23. 
A.  P.  24  G.)  cum  Vossio,  Obbario, 
Schmidio  magis  ad  symphonias  ro- 
ferOf  quibus  inedici  et  magi  car- 
mina  illa  arcana  comitabantur.  Gell. 
4,  43:  Creditum  hoc  a  plerisquo  est 
et  memoriae  mandatum:  ischiaci  cum 
maxime  doleant,  tum,  si  modulis  te^ 
nibus  tibicen  incinat,  minui  dolores. 
Sic  Pythagoras  (Seneca  de  Ira  3, 
9.)  perturbationes  animi  lyra  com^ 
ponibat.  De  in(^aX^  Pind.  Pyth, 
3,  50:  Aesculapius  saucios  atque 
aegrotos  Xi&atuq  SXXop  dXkoLtav 
dxiiov  "^E^ayep  y  toiig  füv  fiakor' 
xalg  inaoidaJq  djüupiJttav  ^  Toig 
di  TtQoaavia  nlvovxaq  xtA.  Eurip. 
ilippol.  478:  Eialv  6'  iTit^aX  xcd 
Xdyot  i^eXxTtJQioi'  ^PauijaeroU  Ji 
xijqde  cpuQuax.ov  vöaov,  Olym- 
piodorus  apud  Cousin  Journal  des 
Savans  4832.  p.674 :  SslotXöyoc  nor 
ocxdldoprcu  xcd  iTffpdaX  /jUyiojOLt^ 
ovvdju^pou  xarewaacu  "^fjttüv  td 
nddrj  xcd  liTtiiv  aviaTg'  Mivsje 
drpejuag  iv  dejuvioig,  —  dolorem] 
«molestissimas  has  aoimi  perturba- 
tiones.» —  morbi]  Cic.  Tusc.  3,  4,  7 : 
misereri,  invidere,  gestire,  laetari^ 
haec  omnia  morbos  Graeci  appel" 
lant,  molus  animi,  ralioni  non  ob^ 
temperanies;  nos  auUm  hos  eosdem 
mottts  concitali  animi  rede,  ut  opt- 
nor,  perturbationes  diocerimus ;  mor- 


Virtus  est  Vitium  fu{;ere  et  sapientia  prima 

39.  uf]  gui  Ires  Codcl.  apud  Obbariuni. 


Ijox  aulem  non  satii  unlale.  Ci.  Snl, 
i,  3,  17  sq. 

3G.  37,  Laudis  amore  tumrs:]  De 
huiusnipdi  eoantiationibus  li^'po- 
Uipllcis,  post  quas  olim  Interri)- 
gnurtl  »ignuiD  ponebsot.  cr.Snt.l, 
1 ,  41).  ilennannum  ad  Eurip.  An- 
ilroni.  MS.  Tlmocles  ajiud  Alhen. 
fi,  ?.  18:  Xiai^  jif  Soll,  lö» 
^tloxTijtijir  öp^.    De  vcrbo  (irawfi 

i'f.  Snl.  3,  3,  !<3.  •Ambitioni  w- 
cundua  post  avariÜBiD  locus  triljul- 
(ur,  ul  Sat.  1 ,  4,  !6.  i,  t,  IHT 
Kpp.  i,  S,  JOS  sq.-  OnikR.  —  ca-la 
piacula  Ctl.]  «praesenlia  ac  probala 
reinedia."  (JuoDiam  antiquissimo 
teniiKir»  raorbi  ad  tram  deorum 
imtnorlalium  refcrebantur  (Celau» 
l'raef.  1.),  haec  anic  omnia  xaSdp- 
futm.  BPcrillciis  expiandn  et  pla- 
candu  cral;  binc  nove  medicn- 
iiieiila  ipsa  fiaeüla  vocat.  Imii 
vcni  haev  medicamenta  sunt  sa- 
piODtium  «crrpta,  quae  attonUssimc 
el  aniuio  n  periurbatiooibus  qu:im 
muxiiiie  vacuo  legere  ac  meditnii 
ilabcmus,  eorunique  coosilla  sequi. 

PimAinran«  auleiil  in  priore  im«- 

oa  niorules  upplii^ul  id 


ätstine  cavminibus.  ^ 
pi'ne(.'cdcl>uiit  luslraliu 
nes ,  decubitus.  Pure 
xal  yaSapäi,  gtre 
libnini  legit  ex  hac  It 
se  liutrsvlt,  «adetn  c 
legendum  accedens,  i 
vinam  esset  ractonu 
Debus)a;  proprie  vero  i 
et  casto  est  anlmo.' 
ineat  in  v.  libello,  quc 
cal  et  scriptum  pbiloao] 
men  magicum  ei  ajiqi 
phico  vel  simil)  ad  t 
cteote  petitom.  Inogi 
Ucto,  non  (ar  pur«  ne( 
ler  leeto ,  quae  quidem 
erat  ratio! 

38-4S.  amator]  Dom 
reut.  Andr.  4 ,  3 ,  3 :  i 
«M,  omalor  vero  eorporit 
4,  19,  i7:  Aliui  «ttan 
aUlli  amanttm.  Hoc  v 
roiitaMn  vocal  Cic.  Ti 
36.  ~  miUKere]  Verbi 
miti)  Mepissime  de  eni 
usurpantor.  Difflcile  tn 
cur  Lambinns  baec  re| 
•Eat  Butem  nitiiii  >  Inm 
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Stultitia  caruisse.    Vides,  quae  maxima  credis 
Esse  mala,  exiguum  censum  turpemque  repulsam, 
Quanto  devites  animi  capitisque  labore. 
Impiger  extremos  curris  mercator  ad  Indos, 
Per  mare  pauperiem  fugiens,  per  saxa,  per  ignes: 


45 


ü.   QuanUim  b.   —  ankno  Cruqaä  Codd.  tres   (qod  opUmi  Uli 
Blandiniani).  —  labore]  pmicio  pr.  d. 


nuUa  mit  esc  er  e  arte,  sie  immi- 
tem  et  implacabilem  eins  viri  ani- 
mum  esse.  —  culturae]  Cic.  Tusc.  2, 
5,  43  :  Culiura  animi  philosophia  est. 
Brunck.  P.  Gnom.  p.  3iO:"A,Tav7aq 
7  naid^vaiq  y/uspovq  nouX,  — 
patientem  commodet  aurem]  «iiben- 
ter  et  gratis  praebeat.»  Sat.  4,4, 
%4 :  neque  se  fore  posthac  Tam  fad" 
Um  dicat,  votis  ut  praebeat  aurem. 
—  prima]  junge  eiiam  cum  v.  vir- 
tus.  Quintil.  8,3,  44 :  Prima  virtus 
est  vitio  carere.  Abruptior  quae 
videtur  yvcS/m^^  ita  connectitur 
cum  praecedentibus :  «Ac  reapse 
yirtutis  ac  sapientiae  primordium 
illud  est,  ut  Vera  docentibus  au- 
rem  praebentes  vitia  fugiamus 
praeiudicatasque  opinlones  depo- 
namus.»  —  Sttdtitia]  sensu  morali 
«pravis  animi  affectibus,»  quo  so- 
lent  usurpare  Stoici  et  aliquoties 
ipse  Horatius,  ut  Sat.  4,  2,  24: 
Dum  vitant  stulti  vitia,  in  contraria 
currunt.  —  caruisse]  doplattog.  Cf. 
Od.  4  ,  4  ,  4. 

42-44.  Vides  cet.]  Haec  (Vides-- 
palnMc?  V.  54.)  eo  \inculo  cum 
praecedentibus  iunguntur ,  quod 
exbibent  exempium  huius  ipsius 
stuttitiae  humanae  et  in  pecunia  la- 
boriosissime  quaerenda  et  in  pe- 
tendis  honoribus ;  stultitiae  ea  dum- 
taxat  ratione  devitandae,  ut  sapien- 
tiae documenta  libenter  amplexi 
accurate  eadem  sequamur.  Cete- 
rum  yp(üjLuyuag  in  bis  unumquem- 
que   lectorum ,    non   Maecenatem 


solum,  alloquitur.  SentenUa  est: 
«Tute  sentias  necesse  est,  quanto 
cet.»  —  turpemque  repulsam]  Ubi- 
que  usurpat  verba  veteris  rei  pu- 
blicae ,  usu  ioquendi  sane  innocenti 
ad  Augusti  voiuntatem  sese  com- 
ponens.  Cic.  de  Offic.  4  ,  24 ,  74 : 
Videntitr  (qui  sine  idonea  causa  a 
re  publica  recesserunt)  labores  et 
molesticu,  tum  offensionwn  et  repul- 
sarum  quasi  quandam  ignominiam 
timere  et  infamiam.  ~  animi  capi^ 
tisque  labore]  «summa  cum  molestia 
et  animi  et  corporis;»  sie  enim  ex- 
ponendum  v.  capitis^  et  apposite 
ad  nostrum  sermonem  Voss :  Denke 
wie  ängstlich  du  solche  mit  Herzweh 
meidest  und  Kopfweh.  Pro  labore 
alii  Codd.  apud  Feam  e  duplici 
gloss.  vel  dolore  vel  periclo. 

45-47.  Impiger  cet.]  «Eodem  la- 
bore iisdemque  periculis  per  totam 
vitam  defungeris ,  quibus  mercato- 
res  nostri  sese  exponere  solent.» 
Od.  3 ,  24 ,  36 :  neque  fervidis  Pars 
inclusa  caloribus  Mundi  nee  Boreae 
finitimum  latus  Durataeque  solo  nives 
Mercalorem  abigunt.  —  extremos  -  - 
ad  Indos]  hyperbolice,  «usque  ad 
terras  remotissimas ; »  nam  cum  in 
poäta  versemur ,  hoc  non  ad  vivum 
resecandum  est,  ut  fecerunt,  qui  de 
Ceylone  insula  cogitarunt.  Sen.  de 
brev.  Vit.  2:  ÄUum  mercandipraeceps 
cupiditas  circa  omnes  terras,  omnia 
maria  spe  lucri  ducit.  —  Per  mare 
-  -,  per  saxa,  per  ignes]  «per  gra- 
vissima  quaeque  pericula.»    Pro- 


47.  optes  superscr.  ab.—  62.  mt  argmtum  <utro  Codd 
et  unus  Potlierii,  tit  auro  argentum  e  Cod.  Coli.  Trinit. 

—    5ä.   Perdocet    t,    Pratdocet  Veneta  1481,    (ProdocH   el 


vcrbii  habel  speciem ,  ut  Od.  4 , 
U,  U.  Sa[.  1,  t,  39.  i,  3,  GG 
S4  Euiip.  Amlroni.  487.  de  iriipelu 
violento:  did  /dp  nvpöi  ij\&'  it{- 
fif  7.ixei.  Seneca  Hippul.  700 :  Te 
vtl  per  ignei,  per  tnare  intanum  tt' 
quar  Hwpttqueel  omna,  unda  quo» 
Uirrma  rapit.  —  Ne  cur«  tel.]  Vere 
Lambinus  iDl«rpretatua  est,  ut  non, 
vel  «i  movis '.  ^uomifiM  curgi  •  -  nun 
vis?  «Quin  id  facis ,  quod  ionge 
facilius  est  talibus  jpborilius,  ul 
ii-rac-  sapientiai^  praeceplis  aurcm 
praebeaa  I  Quod  nbi  receria ,  opus 
Don  babebis  curare  booa  iDAiiia.i 
(Hand  Türe.  IV.  p.  41 :  >discere  noo 
Tis  in  eum  flnem,  ne  «a  curea* 
cet.]  —  tnirai-ij]  «piagni  facis,»  ul 
tpp.  1,  6.  1:  JVii  admirari.  -  Di- 
icere  et  oudtre  cet.]  Epp.  t,  8,  8; 
Nit  audire  velim,  nii  dixere  quod 
luvet  aegrum.  —  mefiori  credwe]  «sa- 
pientiori  ßdeni  tribuere.x  Epp.  1  , 
S,  68t  U  melioribm  o/fer.  Plal. 
Apol,  Socc  17:  ä.TctSilr  rr^  ßeX- 
ilovt.  (NoQ  possuni  inlerpretari 
cum  HandiD  ad  Wopkens  p.  14!t. 
f'"'  *"  credera.  d!'*-'ivarlrauen.j 
fl  c,  I    Dronnnit 


Dpe  mavolt  (ranquillc 
llnein  bonorum.  i|uan 
maiimo  cum  labore 
per  sectari  bona  exter 
que  iDBDia.'  —  cireim 
quitnr  d«  feslis  pagao 
Compltalibus ,  ubipu^ 
oppidoni,  M«r  angiui 
pugmmlei  (Sueton.  Oct. 
eumforanm  kmiitas  (Id 
oliosum  popellum  suis 
gui  qaaestus  causa  del 
pugrua:']  «ipse  lallnm 
Studiosus. j>  -^  Magna] 
rod.  1 :  ivUnaxtu  oi» ' 
(isydka ,  quo  DomiDC 
bantur  Olympia  ad  Pia« 
I«  ab  alilB  aliarum  rat 
piis ,  veluti  DU  ia  I 
Chrysosl.  de  regno  0. 
R.  Adde  Ucob  Qoaeai 
35.  -  conxMtH  -  (»vni 
modo ,  m£(p<a'OvoS<u 
Plat.  Id  lone  p.  630.  B. 

aon*».  Cic.  Cst.  mai.  I 
Otytnpla.  —  ämitM]  Ipm, 
mra  DOS  boc  voc.  ini 
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Vilius  argentum  est  auro,  virtutibus  aurum. 
0  cives,  cives,  quaerenda  pecunia  primum  est; 
Virtus  post  nummos.    Haec  lanus  summus  ab  imo 
Prodocet ,  haec  recinunt  iuvenes  dictata  senesque  • 
Laevo  suspensi  loculos  iabulamque  lacerto. 


55 


—  senesque  et  Laevo  Markland.  --  {^.  Habent  hunc  versum  bSp 
et  omnes  Pottierü:  Guyeio»  Caninghamio ,  Sanadono  auctoribus 
eum  expunxit  M. 

dum  (al.  iactum)  quod  vocant  dxo- 
virl  vicH.  Olympica  autem  Victo- 
ria aequiparabatur  Romanorum 
triumpho.  —  paimae]  Vilruv.  9. 
Praef.:  Nobilibus  aÜUetis ,  qui  Olym- 
pia, Pythia,  Isthmia,  Nemea  vicis- 
sent,  Graecorum  maiores  ita  magnos 
hotiores  constituenmt ,  uH  non  modo 
in  conventu  sUuUes  cum  palma  et  Co- 
rona ferant  laudes,  sed  eti4im,  cum 
reverlantur  in  stMS  civiUUes  cum  vi' 
Ctoria,  triumphantes  quadrigis  in 
moenia  et  in  patri<u  invehantur  e 
reque  publica  perpetua  vita  constiUh 
tis  vectigalibus  fruantur. 

52-55.  Vüius  ceU]  Ex  more  Stoi- 
corum  quasi  A:a(>a  x^adotdav 
iniicit  sententioiam  per  se ,  ut  vi- 
detur,  ita  claram  et  certam,  ut 
nemo  omnino  eam  negare  possit, 
eamque  alia,  sed  quae  priori  si- 
milis  est,  comparatione  effert :  «Ut 
Olympia  sine  certamine  vincere 
longe  praeslat  victoriae  in  Compi- 
taiibus  partae,  ita  animus  aequus 
facilius  ad  summum  bonum  perve- 
nit,  quam  aeger  ac  perturbatus; 
ut  vilius  cet.,  ita  virtus  longe  prae- 
stat  etiam  iis  bonis  externis,  quae 
prima  mortales  ducunt. »  Nihilo- 
minus  eandem  xvpiap  dö^av ,  quae 
certissima  videri  poterat,  oppu- 
gnat  opinio  volgaris ,  ex  vetere  sane 
sapientia  Theognidis  699:  JR^^si 
^  dvi9^:f<üv  d^ST^  f.Ua  ylyvejai 
rjde^  nXovreTp'  rtav  d'  aXktüv  oü- 
dkv  OQ  tjv  öcpsXog,  Phocylidis :  ^Z- 
^adou  ßton}v,  d^ej^v  d\   Sxav 


fj  ßioq  TJdij.  De  quo  dicto  cfr. 
ad  Plat.  de  Rep.  III.  p.  407.  A.  So- 
phocl.  Fragm.  325.  Dind. :  xc^oTi 
TCQÖq  rd  xf^rjfjLaxa  SvrjToiai  TaXAa 
öevxeQa.  Euripides  apud  Lucian. 
Tim.  \{ :  ^Sl  xpvae,  di^lfüjua  xaA- 
Xiarov  ßQOTolq.  Contra  idem  apud 
Philodemum  de  Rhetorica  Vol.  Her- 
cul.  V.  p.  47:  Ovtoi  vö/uia/ua  Xev- 
xdg  d^VQoq  fi6vov  ^  dXXd  xol 
dper^  ßQoxoiq,  —  lanus  siummus  ab 
imo]  quod  loci  inter  duos  lanos  est, 
ubi  negotiis  suis  vacabant  fenerato- 
res.  Cfr.  Sat.  2,  3,  48.  Grut.  Inscr. 
577, 2.  Hlc  lepida  prosopopoeia  ipse 
lanus  medius  magistri  partes  susci- 
pit.  —  Prodocet]  Nunc  est  axai  ktyQ" 
/Liepov:  «alta  voce  et  palam  docet 
(sine  retractatione  aut  pudere).» 
Verbum  jipodUfdaxHP  (Sophocl. 
Aiac.  463.  Trach.  684.  Philoct.  4015.) 
callide  ad  Latinitatem  videtur  de- 
ilexisse  poäta.  —  recinunt]  Epp.  4, 
48,  43:  Ut  puerum  saevo  credas  di- 
ctata ma^istro  Reddere;  ubi  v.  pro- 
prio usus  est.  Cfr.  Clc.  de  N.  D. 
4,  26,  72.;  sed  idem  de  Finn.  4, 
4,  40:    dictata  decantare. 

56.  Laevo  cet.]  Idem  versus  le- 
gitur  Sat.  4 ,  6,  74.,  ubi  vide.  (In- 
terdum  etiam  Virgilius  eosdem  ver- 
sus, leviter  tamen  mutatos,  repe- 
tere  solet,  ut  Ge.  4,  420 :  Cogüur 
inque  sinus  scindit  sese  unde  reductos. 
et  Aen.  4 ,  464 :  Frangilur  inque  Si- 
nus cet.  Ge.  4 ,  294 :  Arguto  cofi- 
itMX  percurrit  pectine  telas,  et  Aen.- 
7,  44:  Arguto  tenuis  percurrens  pe- 


cttne  teias.)  Nisi  omnia  me  fallunt, 
versus  iiliiis  bene  tornati  fortuito 
ei  venit  in  mentem,  quo  aliquando 
centurionum  Venusinorum  (ilios , 
aequales  suos,  in  Flavii  ludum 
cum  irent,  nuJlis  capsariis  iis  locu- 
los  (librorum  chartaoque  stilique 
repositoria)  portantibus,  sed  ipsos 
haec  paeriUs  disciplioae  instramea- 
U  gestautes,  festive  descripserat. 
lam  com  haeo  imago  senum  ac 
iovenom  Bd  lanam  medium  velut 
in  schola  falsae  sapientiae  dictata 
magistro  reddentiimi  ei  ante  ocu- 
los  versaretnr,  statim  vidit  nova 
hac  et  calUda  iunctura  imaginem 
iDam  ita  absoivi,  nihil  ui  festivius 
magisve  ridicolam  excogitari  pos- 
set.  Admirabilem  banc  velati  pi- 
ctnram  deformarunt,  et  qui  hunc 
V.  resecuenint,  et  qui  proposuit 
jonatgtia  et  LaevOy  ut  essent  tres 
aetates ,  pueri,  iuvenes,  senes ;  nee 
minus  a  vero  aberrant,  qui  pro- 
prio explicant  de  civibus,  qui,  cum 
negotia  pecaniaria  cum  argentariis 
baberent^  hoc  ipso  habitu,  laevo 
brachio  tabulam  et  loculos  gestau- 
tes ad  fllorom  mensas  accesserint: 
nam  ad  talia  portanda  liberi  homi- 
nes  et  peconiosi  servos  adhibebant. 
Dignissimns ,  qui  de  h.  1.  legatur 
est  G.  F.  Hermannus  in  Progr.  Ear- 
borg.  4838.  (Vid.  suDra  d.  4M  >^  ^ 


mo  inter  numerandam 
defraudentur ,    ideoque 
molestia  ipsi  loculos  gci 
rum  nenne  hoc  nimium 
ludaeis     feneratoribus 
Mihi  quideni  haec  verba 
cedenlia    recinunt   diclaU 
Aar'   ti(^velav   accipiec 
videntur :    « Profecto   to' 
usurariorum  nationem  c 
pulis  quodanmiodo  com 
duco,   qoales  ego  in  ps 
vidi  cet.»   Geterum  h.  1. 
nus  bis  in  loculis  non  cal< 
ditos  esse,  sed  pecunia 
recte  statuit.    Sic  autem 
se  aptae  sunt  sententiae: 
tarii,  dum  fenus  suum 
veluti  docent  omnes  reliq 
nummosante  virtutem  qu 
esse ;  talem  doctrinam  cu. 
pientes  et  iuvenes  et  se 
tamquam  discipuli  magisti 
reddunt,  ac  profecto  mih 
quam  diversi  videntur  a 
in  ludum  litterarium  a  pi 
deductls,  quos  olim  sie  d 
Laevo  cet.»  (Similiter  ipse  i 
sus  repetiit  Horatius  Sat 
et  A.  P.  424.  Sat.  4,  S,  fl 
4,  92.    Ibid.  2,  3,  463.  et 
6,  28.  [Epp.  4,  44,  34.  et 
48,  94.]  Od.  4,  49,  4.  et 


r^t^;a- 
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Sed  quadringentis  sex  Septem  milia  desunt: 
Plebs  eris.    At  pueri  ludentes,  Rex  eris,  aiunt, 

58.  Sed]  Si  dp,  tres  Pottierii,  LCtF.  (üt  nos,  bS,  ßyit.)  —  desint 
e  Codd.  (yx)  Bentleius  et  F. 


apodosin  Plebs  eris;  unde,  qaae 
honim  Sit  iunctura  et  com  prae- 
cedentibus  et  cum  sequentibus, 
aliqaanttsper  meditari  debet  lector. 
Qui  minus  intelligebant,  misere  in- 
terpolaverunt ,  partim  versuum  or- 
dinem  invertentes,  partim  verba 
nonnulla  mutantes.  —  animus]  «in- 
genium  praestans  atque  erectum, 
laudabilium  et  magnanimorum  in- 
ceptorum  capax.»  —  lingtui]  fa- 
cundia.  —  fidesque]  Est,  ut  recte 
iam  significavit  Lambinus,  Credit, 
«bona  fama  et  propter  honestatem 
et  propter  aliquantum  pecuniae, 
quamvis  ad  equestrem  dignitatem 
non  sufficiat.»  Cf.  Pompeii  Epist. 
in  Salustil  Fr.  Ed.  meae  p.  471 : 
Ego  non  rem  familiärem  modo,  ve- 
rum etiam  fidem  consumpsi,  Horat. 
Epp.  4,6,  36 :  ScUicet  uxorem  cum 
dote  fidemque  et  amicos  Et  genus  et 
formam  regina  Pecunia  donat,  Alii 
(coli.  Od.  !2,  48,  9:  At  fides  et  in^ 
geni  Benigna  vena  est.)  explicant 
«probitas.»  Sed  huic  interpretationi 
adversari  videtur  ipse  verborum 
ordo.  Quid  cnim  inconcinnius  quam 
hoc  sensu  «mores  honesti,  facun- 
dia  probitasque»?  Nam  sie  fldes 
num  aliud  est  quam  morum  rur- 
sus  pars?  —  desunt]  Huic  lectioni 
favet  concinna  oppositio  inter  w. 
sunt  et  desunt.  —  qucidringentis] 
Quadringenta  milia  H.  S.  census 
erat  equester.  (80000  Fr.  Gall.)  Conf. 
A.  P.  383.  Qui  aliquante  plus  etiam 
possidebant  et  quorum  iam  avus 
ingenuus  fuerat,  equites  illustres, 
splendidi,  insignes  vocabantur,  qui- 
bus  tenues  opponebantur.  Cfr. 
Zuropt  iiber  die  Römischen  Ritter. 
BerUner-Abhandl.  4839.  p.  95.  —  sex 


Septem]  Est  proverbialis  formula. 
Terent.  Eun.  2,  3,  39:  lUum  liquet 
mihi  deierare,  his  mensibus  Sex  se- 
ptem  prorsum  non  vidisse  proximis, 
Cic.  ad  Att.  40,  8,  6:  sex  Septem 
diehus.  (Alia  ratio  est  locorum  Lu- 
cret.  4,  327.  577.  Lachm.) 

59-61.  Plebs  eris]  «Contemne- 
ris,  inter  plebem  reputaberis  et 
in  XIV.  ordinibus  non  sedebis.»  — 
pueri  ludentes  cet.]  Sic  explican- 
dum  videtur:  «Pueri  ubi  inter  se 
ludunt,  qui  plurium  vel  omnium 
iudicio  inter  omnes  dexterrimus 
est,  rex  declarabitur.»  Dio  Chry- 
sostomus  de  regno  or.  4.  p.  457. 
R. :  Ovd^  yoQ  t<dv  TtaUdiov  6  vixij^ 
aag ,  Stop  xal^onacv ,  8v  avroi 
(paai>  ßaujiXia^  roS  ovri,  ßaur^ 
Xivq  ioTiv,  (Propter  ipsum  v.  /u- 
dmtes  («suis  in  ludis»)  hie  locus  ad 
pueriles  dumtaxat  ludos  referatur 
necesse  est»  non,  uti  sane  irome- 
rito  me  reprehendens  ait  Dillen- 
burger  in  Progr.  Aquisgr.  4844.  p. 
9.:  «Aiiter  profecto  haec  vv.  si  re- 
cte facies  scribere  non  potuit,  nisi 
ut  iustitiam  in  iudicando  et  probi- 
tatem  in  agendo  significaret.»  Talia 
vero  iudicia  a  pueris  decennibos 
non  fiunt.)  DifTerunt  .sane,  quos 
huc  traxerunt,  alii  ludi,  ut  Sueton. 
Ner.  35:  ducalus  et  imperia  ludere; 
et  Spart.  Sev.  4 :  nuüum  alium  m- 
ter  pueros  ludum  nisi  ad  iudices 
exercuU,  cum  ipse  praelatis  fascibus 
ac  securibus  ordine  puerorum  cir- 
cumstante  sederet  ac  iudicaret.  (Ce- 
terum  Plato  quoque  talibus  ludo* 
rum  puerilium  formulis  utitur  Phi- 
leb.  p.  49  E.  Theaet.  p.  446  A. 
Cfr.  Schol.  in  Theaetet.  p.  897  b.  v. 


„^  vju.iis  1:1  ui;i;dn[<i[a  LaCDilliS? 

Isne  tibi  melius  suadet,  qui  rem  facias,  rem, 


loianis  ßyd.)  —  65.  q 


I.  C.  (Habent  noslri  (^odd.  < 


;.  Ed.  ; 


e.)  - 


Aildurl  Schot,  et  Isiriorua  Orig.  fl. 
3,  l:  si  non  faciei,  tum  eris.  Pueri 
sie  Intelligunl:  'Si  Tacie«  opttmc 
inter  omnea,  quae  ludi  lex  poseit.* 
IIbc  autem  voce  velut  perculsus 
:rwSifiixiÖ(  exclamal pofila:  iXonne 
haeo  verba  recondiliorem  cUhtii 
habent  sensum ,  ubi  eadem  ad 
tolam  honiiDum  vitam  appJica- 
rts?  Ac  proiecto  lioc  idem  rede 
facere  (xaTO^Sovp  Sloicorum)  a\A- 
liusque  flsgilii  sibi  coDscium  es- 
se, est  filud  velut  inoipugnabilQ 
propugnaculiim .  quod  nos  pror- 
HUB  securos  et  proplerea  beatos 
reddit.  •  -  Ad  muri  ainei  [Od. 
3,  3.  65.)  imagiQDm  cfr.  Find. 
Kragm.  1Ö3.  Diss.:  Sx'jati  tö  xt- 
n^fi^vov  OB  xif,  oi  aiddpfOf 
Ttixoi;.  Aescbia.  in  Ctcsiph.  §.  8i: 
Xtü^^utlg  Kai  äSafioxrlfOiq  Tllxt- 
atv.  Luciaa.  de  cat.  non  lern,  er 
80;  äiafidyrn'ov  xtixoq  T^i  Vf- 
X^i  :tlfoßtßXt/fUvof.  Ssneca  Bpist. 
Vi :  PhttotopMa  rirrumdanda  etl,  in- 
expugnabitix.  munii,  i/uem  fm-luna 
mn^ftinw  laceii      1  non  Irant- 


fii-lJI.  liüscia-la-]  \h 
i,  16,  —  melmr]  «rat 
congentanea."  —  Nenia] 
[Den  fuoebre  praeflcaruiF 
aomnis  csnlil«na  popul 
3,  38.  46.  Phaedras  3. 
Tabulns  suas  voiiat  vile 
eliam  »nulricum»  (Arnob 
Lugd.:  lenei  neniru,  undi 
ninaare);  h.  1.  pnerorum 
eris  cel.  'EadRin  profec 
gU.  •eral  scnlentia  M.  C 
tati,  qui  Sabinos  et  E^ 
vicit,  M.  Furii  CBmilli. 
victoris,  allerius  ßomuli, 
que  anliquoruni  bis  slmil 
^ilae  nomiB  ulebantur, 
hunori  esset,  non  dlvitl 
Od.  i,  ti,  H  sqq.  -  . 
Permanet  in  neniae  imagi 
semper  et  <n  animo  et  ii 
beb»nt.°  Cie,  de  Orat.  2, 
ila  modicaf  rl  paucae  tuit 
ul  cai  omnei  diUgenteiett 
lobrii  nratort»  ptrearu»  tt 
cam  decantalat  Imbert 
—  Isnll  f'  '  -ün  R.-öiiiu» 
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Si  possis,  recte,  si  non,  qnocnnque  modo  rem, 
Ut  propius  spectes  lacrimosa  poemata  Papi, 
An  qui  Forlunae  te  responsare  superbae 
Liberum  et  erectum  praesens  hortalur  et  aptat? 
Qnodsi  me  popnlus  Romanus  forte  roget,  cur  70 

Non,  ut  porticibus,  sie  iudieiis  fruar  isdem, 

67.  Puppt  c,LCt.  (Pupi  S,  ßyx,  et  pr.  dj  —  68.  süperbe  malebat 
Lambinus.  —  69.  optat  Lt.  —  74.  t«/  saperscr.  «vel  in»  S. 


in  orchestra  inter  senatores ,  fabu- 
las  spectes.»  —  quocunque  modo] 
Seneea  Epist.  üb:  Non  quare  et 
finde;  quid  habeas,  tantum  rogant. 
^  lacrimosa  pod'mcUa  Pupi]  Perquam 
sa]se  tog  iv  na^odto  ridet  Pupii 
fatiles  tragoedias,  quibus  ille  se 
spectatoram  affectus  movisse  vel 
opinabatur  tantummodo ,  vel  reapse 
imperitum  popellum  sibi  afQere 
coegerat.  Quis  fuerit,  quando  vi- 
xerit,  igDoramus;  nisi  quod  vide- 
tur  Horatii  aequalis  fuisse,  nulla 
tarnen  cum  eo  iunctus  familiaritate. 
Weicherl  Poöt.  Lat.  p.276.  Welcker 
gr.  Tragödien  p.  4433.  Scholiastae 
quidem  narrant,  eum  sibi  hunc 
composttisse  titulam :  FM>wU  amici 
et  bene  noH  mortem  meam:  Nam 
populus  in  me  vivo  lacrimatust  (al. 
lacrimavit)  satis:  quod  tarnen  po- 
tius  videtur  iocosum  in  eum  a 
nescio  quo  conscriptum  epigramma. 
Ceterum  ne  de  scriptura  quidem 
satis  constat;  Feae  enim  diversae 
videntur  gentes  fuisse  Pupia  (A.  Pu- 
pius  Rufus  Eckhel  D.  N.  ö.  p.  290.) 
et  Puppia  (Cenot.  Pis.  L.  Caesaris 
Noris.  Tab.  I.),  id  quod  alii  negant. 
—  lacrimosa]  ^^tjviüdri^  lacrimas 
excitantia ,  ut  Sat.  4 ,  5 ,  80 :  lacri- 
moso  -  -  fuimo. 

68.  69.  Forivmaie' responsare^  Vid. 
Sat.  2, 7,  85 :  Responsare  cupidinibus. 
Cf.  Epicuri  illud  apud  Diog.  L.  40« 
420:  (tüv  aocpov)  tvxjj  avTird^s- 
adcu,  Seneca  Epist.  46,5:  Haec  (phi- 
losophia)  adhortabitur ,  ut  deo  Ubenter 


pareamus,  ut  fortunae  contumaciter 
resislamus.  —  superbae]  Salust.  Ca- 
til.  53 :  cognoveram  -  -  (populum  Ro- 
fnanum)  saepe  fortunae  violentiam 
toleravisse.  Sic  Victoria  apud  Ti- 
bull.  2 ,  5 ,  46 :  diva  superba.  —  ere- 
ctum] Cic.  pro  Deiolaro  43,  36: 
Magno  animo  et  erecto  est  nee  un- 
quam  succumbet  inimicis,  ne  fortu- 
nae quidem.  Seneca  de  Vita  beata 
4.  beatam  vitam  definit  liberum 
animum  et  erectum  et  inierritum  ac 
stabilem,  extra  metum,  extra  cupi- 
ditatem  posüum.  —  praesens]  «nun- 
quam  te  deserens,  semper  prom- 
ptus  ad  te  adiutandum.»  —  aptat] 
«aptum  ad  responsandum,  idoneum 
ad  hoc  certamen  reddit ,  vires  tuas 
acuens  atque  aogens.»  ConstrucUo 
responsare  -  aptat  occultatur  vel  mi- 
tigatur  interposito  v.  hortalur^  quod 
ipsum  in  prosa  oratione  rarius  cum 
infinitivo  componiliu*.  fCic.  pro 
Sest.  3,  7.)  Nimis  languida  est  al- 
tera lectio  optat, 

70-75.  Quodsi  cet.]  «ültro  fateor 
meum  iudicium  praesertim  in  iis, 
quae  ad  opes  bonoresque  spectant, 
longe  distare  ab  eo,  quod  solet 
sequi  stulta  mullitudo ,  meaeque 
sententiae  rationem  sine  mora  red- 
dere  paratus  sum.  Nam  si  forte 
populus»  (addita  v.  Romanus  iro- 
niae  inservit)  ame  roget,  cur  inter 
ipsum  verser  quidem  quotidie  eas- 
demque  cum  ceteris  civibus  por- 
ticus  perambulare  soleam, sed  cet.» 
—  fhtar]  «et  porticibus  et  iudieiis 


Pars  hominam  gestit  conducere  publica,  6un 

78.  atu  bSc»i,LCtO  el  Bentleius:  et  c  Codd.  FM.  -  7 


populi  B.  cum  dolcelatione  ular.» 
~-  laquar  aul  fugiam]  Epp.  4,8, 
t1:  Qua«  «ücuwe  stguar,  fugiam 
gvae  profbn  credam.  Lectlo  noslro- 
niin  etiam  Codd.  mU  fugiam  -  vet 
oM  hoc  pramtat  alteri  el  (al.  i 
fugiam,  quod  §:rala  modo  partit 
lae  aut  el  vtl  sibi  oppununtur.  Po- 
pu)DS  igilur  conaUnllam  in  hoc 
quendo  aut  illo  rugiendo  roquiril 
ab  Horatio,  dum  ipse  picrnmque 
temere  boc  diligit  vel  illud  odit, 
Olim]  solila  in  fabctlis  eiemplisquc 
parttuula.  CD-.  Sal.  9,  G,  "0.  Epp. 
1,  <0,  \i.  —  referam]  «Responsi 
looo  narrabo  nolam  iilani  fabellam 
Aesopiam  [Babr.  403.  Cor.  43*7.)  ;• 
qua  sirnilem  in  modnm  usus  erat 
^m  Lucilius  p.  70.  Gerl.:  Leonaa 
aegroiam  ac  lastum  '  *  ctediicia  (de- 
missn!  Urne  voce  teo:  Cur  lu  ipsa 
venire Nonviahuc?"  QuidtlbivoU. 
gvare  fit,  ut  intro  fenui  el  ad  le 
Spectenl  algue  foraat  veaigia  le  omnia 
prorsuj?  Cf.  Plot.Alcib.I.  p.  il3  X. 
■Jfi-W).  fi»'"a  cct.l  ■v.'lEi  picraque 


ltep,9.p.388.  Cdetyi 

3iOi>Ui.ov  xai  joi.vitti 

xvxltji  xcd  äyflioi'.  ' 
Qaot  capita,  toi  gens 
Haec  aulcm  vv.  uniee 
rc ferenda  non  sine  art 
lur  volpLS  cum  leone 
Nam  quid  ed.]  «Inlerrt 
e^  animo  magis  comn 
scitnr.  signiSuaatior  fi 
culam  nam,  quae  aul  , 
aut  uno  accenlu  compt 
clitico  more  adiieitur.  - 
»I  quod  est.  nain  gvid  i 
per  ei  wasi  et  itvidno 
denn?'  H*äd  Türe.  IV 
—  Pari  hominum  cet.)  ' 
suDl  hominam  volgari 
oronia  tarnen  quaesticu 
cepla;  ad  lioc  in  ipsis 
nunquam  sibi  conslanl 
semp«r  voluplalum  ai 
quidem  duplieem  perva 


1,IB    I     KPIST,  I. 

Crustis  et  pomis  viduas  venenlar  avaras 
Excipianlque  senes,  quos  in  vivaria  miUant; 
Muttis  occulto  crescit  res  fenore.    Verum 
Este  aliis  alios  rebus  studüsque  teneri: 
Idem  eadem  possunt  horam  durare  probantes? 
NdIIus  in  orbe  sinus  Baus  praclucet  amocnis, 


Frustii   d,    Pollierii   i 


1   et    Lt ,    Fruclis   C. 


siacadaver.  Seneca  Episl.  \0\:  lU«, 
qiii  et  mari  et  terra  ptcwiiam  agi- 
labat,  gui  ad  publica  quoqve  atiUum 
relirtguetu  mcxperlum  gmut  quaettus 
occwifraJ,  In  ^to  aclu  bene  ceden- 
lium  rentm,  in  ^to  procwrenti*  pe- 
evnia»  imp«'«  raptus  eU.)  —  tunl  gui 
cet.]  Satls  amare  cum  publicunis . 
cquestris  ordinis  virjs ,  commitlit 
viles  caplatores  (heredipetas),  qui 
anus  viduas  eenesque  caelibes  et 
orbos  doDis  parvi  pretii ,  sed  paleto 
gratis,  ut  enufuUt  (Sat.  1,1,  90., 
opere  dulcforio,  «luifaMli  laveo.  0, 
301.]  et  pomii  (omniuni  arboram 
fructibus,  qui  putpam  habeot,  Sat. 
3,  S,  13.)  alliciebant.  Hartiat.  S, 
39,  1  ;  Suprmuis  lüA  tricie!  i»  anno 
Signanli  tahidai ,  Cariite.  misi  Hy- 
blaen  madidas  Ihymis  ptacenlas.  ~ 
Ejxipion/)  vcrbum  vcnaloriiim.  üd. 
3 ,  I i ,  ii.  excipert  apnim ,  ixic- 
XKjäoJ,  abfangen.  —  quos  iavira- 
ria  nüttanl]  Vivaria  sunt  reccpla- 
cula  vel  saepUi,  ubi  servsntur  et 
saginantur  omnis  generis  anitnalia 
Viva,  lepores.  apri,  glires,  aves, 
pitces,  ostrea.  Cfr.  Sat.  i,  3,  U. 
hiud  mullo  diveream  imagiDeni : 
c«(anacr#MW)<.  Est  igitur:  ■qaorum 
hereditates  aliquandodevorent.i»  — 
ooctUto  -  -  !»non\  «duiD  virus  bonos 
s«  esse  Simulant,  UlegiliDium  Tenus 
rlsm  exercenl,  partim  malus  quam 
unciariuin  (12  Procent),  partim  nii- 
versus    lej^em    Plaeloriam    trcdila 


pecuiiia  aüolescenlibus  XXV.  annis 
minoi-ibus.n  |Cfr.  de.  pro  Klacco 
Sl.  51.  Sat.  1,  2.  U  sqq.) 

81.83.  fifo]  Excmpla  Koraliaua 
collegit  Lambinns  ad  Kpp.  4,  IG,  56, 
oddens  ex  Cicerone  Verr.  Accus.  3, 
61,  150:  Verum  eslo:  alio  loco  äe 
aratorvm  animo  et  IniuHü  videro. 
Verr.  Accus.  3,  11 .  38.  Vt  fere  Wcf, 
signlOcat,  salis  de  aljqua  re  cum 
iam  dictum  sit,  ad  aliam  aovam 
transeandnm  eise.  aVemm,  uthanc 
ipssm  studiorum  mlous  honestorum 
varietate'm  multitudini  condonem, 
hac  perversllate  prope  magis  indi- 
gnor,  quod  in  ilüs  ipsis  summam 
inconstnnliam  mentisqne  mutabili- 
lolem  monslrant.«  —  possiinl]  Me- 
lius sane  sbest  particula  n«,  cum 
requireretur  num;  et  rede  gino  in- 
terrogandi  particula  omne  dubium, 
fore,  ut  allquis  respondeat:  «Immo 
po3.«unt;p    exciuditur,    —   durare] 

rnro.  Torcnt.  Ad.  t,  3,  15:  Non 
hercle  hie  quidem  durare  guisipiam, 
si  Sic  fil.  polest.  Propert.  1 ,  C,  U  : 
His  ego  non  horam  postum  durare 
qverelii. 

83-87.  Balis]  Campanine  oppido 
inier  Uisenum  et  Pulcolos.  Cf.  Od. 
2,  IS,  30.  ~  Sinus]  muris,  significa- 
tione  propria ,  quiisi  dixisset:  «nul- 
las  est  Sinus  prior  Baiano;>  non, 
iil   nlii:    unngulus .  reccplMcirluui.'i 


..ii.MU-    IUI    raClllM-    \  U.!  . 
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cililill    l<ll|- 


,1     1- .  - 


■  ■  I  ( 
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amtßi'L'in^  »ino.\  rxiierilur,  quauUt 
cupiditale  flii^^ict  diic^  ilU* .  inultu- 
ruru  niancijHoniin  hcrus.»  üvnltn' 
de  ro  iiignita  .  ul  Ud.  3.  1 .  33  :  C'.«n- 
trmta  piscef  ucfjuoro  svn'iuut .  \i.  1 
pruptiT  inoles  .  quibu>  i  ourlulur 
«:f.Od.  i.  V'y.  i  sq«|    2.  4».  iU  sqq 

Festinantis^  (liilu  (i«'n^rl^iu^  ujiU'l 
«jfll.  40  .  4i :  0'<'  w/<//»/t  'jiiid  muturv 
Iranötjii .  is  ijn/pC/ut  i/ui  mulfu  *<- 
liiul  im  iji'tl  uc'juc  p*  ffi'  it .  *."  fc;>fi/ia( 

litiif^a  <j«-.  i'ii>'-  i  .  13.  i'J :  l"«- 
tmsitas  oY  hnltHuf  auf  iifjutiu  in  OjIu 
rita  imonalans  et  a  sc  ip^ni  di6ist'ti- 
tiens.  —  lihult)]  »quatflitji'l  xciluiilijä 
IriinTt'  fi>us<e|)l.i.'>  l)i»iiJjliis  ad  Te- 
rtMit.  Ilrc.  i.  i.  3  Feicrit  nuspi- 
rium]  «l)i\(.'S  i.sir  t'iiiunm  et  iiidibi 
siiniluiii  libidiinrni  .siiüia  it<i  .'»cqui- 
lur,  uc  si  ossel  iiu>i)i('iiiiii  di\iiii- 
lus  diitiiiii  iiiiiiiiiiiävi;  «iliciiids  ius- 
Miiii."  (Vii>:  Ai'M.l»,  180:  ff/i  .s«a 
iuiquv  dcus  fit  ilii'ti  vu^idü  /;  l'ur- 
lüliinus:  nSi  ciiiii  iiu-ilitiil  tt  vrlul 
ii\ib  aiispiriuiti  lucluni  oiituirrit  ,•' 
quo  inoucatiir     n»  T '  •     '" 


vJU'-Mlli'     i|J.M>     (liSltl 

^i-y»»    L<;cLu>  </f/i«i 
.•>U.'i'iiiUii    iii  liuiiui'ei 
Uia(.-oiii  Lxc.p.  "jo.  u( 
;  (MU>  locus  iii  ulrto  si 
Uitii .  /(;(-£u^  udi'cmus 
'■  jiurljü  U.  44  .  8j.,  U 
,  iilj   A>coiiiu  j)    43.  e 
■  biu>  J..  i    |i   IM.  l.uji;! 
j  Irim'jniu  tomtniHt'.  t* 
i  Ltuluh  tt  mü/  iturum   i. 
/i^.    Jii  cu  ctiaiji   fi'lu 
ijliquüiilidpei'  (jubaba 
in   <ioiiijiilaiil>U}>  t.  p 
.Vu/ic  /«  Ivntesci^ .  nun 
ijHC  fers:  Matvr  f'amili 
adicrsu  bedtt.     Uvulal 
riiiqui'  duiiiuiii  intraiil 
roiiiuj:uiii  par  in  i*a  li 
luultcTc  luui'tua  \cl  p 
<-uni  ea  lactuni  tuiiebat 
tialiwi  ;«>d.  all.'  II.  p. 
t'Minitiatione  liypulhet 
liciila  .s(  \id.  supru  ai 
uulu\  «in  atriu.)'    Uec 
p.   1  <.).         melius    nU 
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Si  non  est,  iurat  bcne  solis  esse  maritis. 
Quo  teneam  voltus  mutantem  Protea  nodo? 
Quid  pauper?  Ride:  mutat  coenacnia,  lectos, 
Balnea,  tonsores,  conducto  navigio  aeque 
Nauseat  ac  locuples,  quem  ducit  priva  triremis. 


90 


93.  ac]  ut  d. 

—  bme-esse]  Vid.  ad  Od.  3,  46, 
43.  —  Protea]  Socrates  in  Orellii 
Opusc.  sent.  I.  p.  16:  'O  fihv  Ilpa)- 
tevg  xfj  fjLOQq)?] ,  6  db  dnaUdcvroq 
jfj  ijJVXf}  'Ta()'  CTcacTOv  dXXoiov- 
Tou.  Plat.  Eulhyphr.  p.  15.  D. :  ovtc 
dcp£T{oq  f/,  uiOTteQ  6  ÜQcüievg  ^ 
:tglv  UV  sL^jjg*  Conf.  Sat.  2,  3,  71. 
91-93.  Quid  pauper?]  «Quid,  quod 
vel  pauperes  haud  minus  inconstan- 
tes  suQt  in  toto  vitae  tenore ,  quam 
locupletes  ? »  —  Hide]  Prava  ista 
pauperiorum  sedulitas  in  mutando 
semper  victu  cultuque  non  sine 
propria  molestia  elaborantium,  cum 
ad  vitam  tolerandam  longe  alia  iis 
agenda  essent,  ridicula,  ut  con- 
sentaneum  est,  videri  debet  divi- 
tibiis  etiam  Ulis ,  qui  pecuniae  suae 
iUodentes  aeque  inconstanter  vi- 
vnnt.  Est  igitor:  «Et  tu,  Maece- 
nas ,  et  quicunque  haec  leget ,  ha- 
bet, cur  rideat»  cet.  Bentleiano  illi 
viden  ut  locus  est  potius  in  actio- 
nibus  et  eventis  improvisis  atque 
admirationem  excitantibus.  —  coe- 
naculä]  Varro  L.  L.  5.  p.  162.  Speng.: 
Ubi  coenabant,  coenaculum  voci- 
tabant.  -  -  Posteaquam  in  superiore 
parte  coenitare  coeperunt,  superioris 
domus  universa  coe7^acuta  dicta. 
(coenaculum  superius  Apul.  Met.  9, 
40.)  Talia  autem  coenacula  merito- 
ria  (Sueton.  Vitell.  7.)  conducebant 
bomines  tenuiores.  luven.  3 ,  201 : 
UUimus  ardebUj  quem  tegula  sola 
tuelur  A  pluvia,  moües  ubi  reddunt 
ova  columbae.  Cf.  Becker  Gallus 
(ed.  alt.)  I.  p.  14.  —  lectos]  et  cu- 
biculi  et  tridinii.  —  Balnea]  aln 
hoc  quoque  vitiositatem  atque  in- 


constantiam  suam  patefacit,  quod 
sine  idonea  causa  modo  bis,  modo 
Ulis  utitur  balneis  publicis  ac  ton- 
strinis.»  —  conducto  navigio]  «Na- 
vem  interdum  conducit,  locupletes, 
qui  proprias  habent,  in  eo  saltem 
aemulaturus,  ut  ipse  quoque  in 
locum  aliquem  amoenum ,  veluti 
Baias,  vehatur,  cum  eo  tamen  in- 
commodo ,  ut  aeque  atque  illi  nau- 
seet,  propria  significationc^  vav~ 
tüfVy  seekrank  sein.  In  hunc 
corporis  ingratum  aflectum  exit  tan- 
dem  utrique  sperata  itineris  volu- 
ptas ,  cuius  uterque  aequo  mox  at- 
ficitur  fastidio.»  Noli  autem  propter 
nescio  quas  delicias  v.  nauseat  ali- 
ter  quam  proprie  interpretari ,  ut 
tantummodo  significet :  «  fastidit , 
ipse  sibi  displicet.»  Cfr.  etiam  Plu- 
tarcbi  locum  nostri  similem,  iam  a 
Cruquio  allatum,  de  Tranq.  animi 
c.  3 :  cüG:t€p  Ol  deiXol  %aX  v  av- 
Tiojvieq  iv  r^  :tX£tv,  eha  Q(j.ov 
oi6f.uvoi  Scd^uv,  iäv  £iq  yavkov 
i^  dy.drov ,  xai  ndXiv  idv  eig  xqif)- 
qtj  fieraßcjaiv^  ovdbv  TieQcUvovac^ 
TTjV  xokt)v  Tccd  trjv  deiilav  av/üt- 
lu€tacpigoirr£g  lavTOiq,  Huiusce- 
modi  autem  imagines  minimo  fa- 
stidiebant  antiqui ,  uti  liquet  vel  ex 
ipso  Horatio  Epod.  9 ,  35 :  Vel  quod 
fluentem  nauseam  (vomitum)  coer- 
ceat,  Metire  nobis  CaecubumI  —priva] 
uuni propria.»  «Privos  privasque an- 
tiqui dicebant  pro  singulis.  Ob  quam 
causam  et  privata  dicuntur ,  quae 
uniuscuiusque  sunt;  hinc  ei  Privile- 
gium.» Festus.  Cf.  Sat.  2,  ö,  11.  — 
triremis]  pro  qualibet  nave  maiore. 
Cic.  Verr.  Accus.  5,  17,  44:  navem 


94.  curtatus  LCt.  —  95.  Occurri  Scd,LClO:  Occurrii 
Codd.  ÖTc  Bentleius  et  FMJ.  —  97.  mecum  Codd  aliq 


cyhaeam  maxitTiam,  triremis  instar, 
pulcherrimam  atque  ornatissimam. 
Haec  autcm  Horalium  ex  parte  sal- 
tem  ase  deprompsisse,  frequentem 
baloeorum,  tonsorum  mutatioDem 
cet.,  mihi  perqoam  probabile  est. 
lod  eoim  hie  semper  comitantor  ve- 
ram  et  vitae  aptam  pliilosophiam;  et 
qnidiii  in  talibas  luserit  in  semet 
ipsam?  Senserat  hoc  iam  minis 
flle  Graqnlus,  saepe  fatans  ac  per- 
venus,  interdum  acutus  et  sagax. 
Sic  recte  hie  comparat  Sat.  2,7., 
in  qua  aeque  propriis  de  vitiis  sem- 
per iocose,  aitamen  satis  aspere 
loqnentem  inducit  Davum  servum. 
Simillimus  Horatii  atque  aemulus 
felicissimus  est  in  Satiris  nuper  a 
me  editis  Areostus. 

94-97.  «Quid,  quod  tu  quoque, 
dilecte  liaecenas,  ipse  interdum 
iudicia  focis  minus  recta?  Yelut 
cum  me  rides  propter  levem  ali- 
quam  ac  fortuitam'  in  habitu  cul- 
tuque  negligentiam ,  nee  vero  longe 
maiora  vitia,  in  quae  subinde  in- 
cido,  reprehendis  et  castigas,  id 
qood  tarnen  tuum  est  ofBciom, 
'Com  Bis  praesüttum  columenque 
meom  (Od.  4 ,  4 ,  8.  S,  47,  4.)  ita- 
qae  ccMxli  tibi  «*««  rlAluiot    «♦  «h- 


lum  suspendere  na  st 

ralionem   capitis    p 

etiani   Petron.    107 

238:  ac  sua  flavis  i 

mis;  et  alia  exempb 

novius  Obss.  4 ,  tZ 

Lectio  curt€Uus  est 

terpolatore,  qni  Uli 

nem  ignoraret.  Obs 

meorum  et  Pottierü 

cum  XXni.  Codd. 

uno  dumtaxat  See. 

curUUus,  -—  in<iequa 

propter  imperitiam  ii 

det  dexterum  et  lae 

tus.»    De  constructi« 

aeqttali  tansore  cf.  Od 

explicavi:    «cum  in 

tonsor  mens»,  et  E( 

Exigudque  togae  itim 

Umvm,    Aliter  lacobs 

III.  p.  424.  eumque  i 

rieh  ad  luven.  4 ,  43. 

re  (tonsore  pro  tonsui 

textura)  positam  9ib 

tamen  Schmidium  ad 

43.  Yidelicet  sunt  ab 

ut  in  Od.  4,  6,  8.  pr 

sephus  Scaliger;  hie 

etiam   Rauchensteinii 
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Aestuat  et  vitae  disconvenit  ordine  toto, 

Diruit,  aedificat,  mutat  quadrata  rotundis?  100 

Insanire  putas  soUemnia  me  neque  rides, 

Nee  medici  credis  nee  curaloris  egere 

A  praetore  dati,  rerum  tutela  mearum 

400.  Distioxi  com  Obbario.    AHi  Signum  interrogationis  ponunt 
post  V.  405. 


subucula  cet.]  tunica  interior  linea 
vel  byssina.  Varro  ap.  Non.  p.  542. 
Merc:  Posteaquam  binas  tunicas  ha- 
bere coeperunt,  inslituerunt  vocare 
subuculam  (virorum)  et  indusium 
(feniinanim).  «Haec  interdum,  quia 
minus  eam  curo,  detrita  est,  tu- 
ntca  contra  pexay  id  est,  recens  et 
spissa,  yillis  planis  et  politis  tex> 
turam  tegentibus  (togam  pexam 
Mart.  2,  44,  4.),  talisque  discrepan- 
Ua  ridiculum  sane  praebet  aspe- 
ctum,  et  similiter  ubi  toga  minus 
eleganter,  quam  nunc  solent,  qui 
ornatui  Student,  amictus  sum,  ita 
ut  male  mihi  sedeat,  ex  unaque 
parte  magis  defluat  quam  ex  alte- 
ra.» (Bat.  4,  3,  34.)  -  Rides]  «ito 
videlicet,  ut  ego  nna  tecum  ride- 
am.»  Martial.  2,  58,  4:  Pexatus 
puichre rides mea,  Zoile,  trita.  Pror- 
sus  similes  Plutarchi  de  adul.  et 
am.  discr.  6.  et  loannis  Chrysosto- 
mi  locos  cum  Horatiano  contulit 
Murelus  V.  L.  44,  45.  luven.  3, 
447  sqq. 

99-403.  Aestuat]  Verbum  aes/tiare 
a  fluctibus  maris  ad  animum  Irans- 
fert  etiam  Cic.  Verr.  Accus.  2 ,  30, 
74:  Itaque  aestuabat  dtUnUUione;  ver- 
sabat  se  in  utramque  parlem  non 
soUrni  mente,  verum  etiam  corpore. 
—  disconvenit]  verbum  Horatianum, 
ut  videtur,  etiam  Epp.  4 ,  44,  48. 
pro:  «discordat,  discrepat.»  —  JDi- 
ruU,  aedificat  cet.]  Salust.  Catil.  20 : 
nova  diruunt,  alia  aedificant.  Haec 
et  sequenlia  mulcU  quadrata  rotun- 
dis («ipse,  ci^r  hoc  faciat,  sibi  haud 


conscius »)  speciem  habent  prover- 
biorum  de  hominibus  parum  sibi 
constantibus  semperque  alia  ac  nir- 
sus  alia  mente  versantibus.  Cete- 
rum  hoc :  mea  sententia  -  -  diruit, 
aedificat  in  Horatii  persona  a  tali- 
bus  inceplis  alienissima  facetissime 
ridiculum  erat  et  magnopere  ami- 
cos  obleclare  debebat.  —  Insanire 
-  soUemnia]  «delirare  solito  errore, 
quemadmodum  faciunt  omnes  alii, 
adeo  ut  neque  castigatio  nee  sin- 
gularis  aliqua  cura  mihi  adhibenda 
Sit.»  Cf.  Sat.  2,  3,  420  sq.  Cic. 
ad  Att.  7,6:  Tantum  igitur  nostrum 
iUud  soUemne  teneamus.  De  talibus 
conslructionibus  (crebra  ferire,  /Jti- 
yiaxa  ^v^qy^^v  cet.),  in  quibus 
adiecUva  pro  adverbiis  usurpantur, 
vid.  Wagner  ad  Virg.  Aen.  3 ,  56. 
Cfr.  Sat.  2 ,  3 ,  63 :  nmtlem  (errorem) 
insanire.  —  curaJUiris  -  A  praetore 
dati]  Cf.  Sat.  2,  3,  247  sq.  Tutor 
dalur  impuberi ,  curator  puberi  us- 
que  ad  XXV.  annum.  XU.  Tab.  5, 
7 :  Si  furiosus  escit,  agnatorum  gen- 
tiliumque  in  eo  pecuniaqtie  eius  po- 
testas  esto.  «Furioso  et  dement!  cu- 
rator isque  per  praetorem  defi- 
ciente  legitime  dabatur  ex  lege  XII. 
Tabularum,  insano  vel  stulto  solo 
praetoris  edicto.»  Obbar.  —  rerxim 
tutela  mearum]  non  «tutor,»  ut 
multi  volunt,  sed  «praesidium.» 
Illud  enim ,  tutorem  (vel  potius  cu- 
ratorem)  habere  virum  prope  quin- 
quagenarium  et  sana  mente  praedi- 
tum,  nemo  Romanorum  dixisset, 
nedum  de  se  ipso  Horatius.    Haec 


^  ^tMuaui.  pueiain  lani 

inde  a  v.  94.  cum  Maecenate  loqui, 
non,  ut  alii  rati  sunt,  cum  populo 
Romano  vel  cum  persona  ficta ,  e 
mcdio  populo  arrepta. 

404.  405.  e/  -  -  slotnacheris]  Reie- 
cta  leot.  stomacharis ,  quao  idonca 
auctoritale  caret,  sententiac  sie 
iungendae  atque  explicandae  sunt; 
«Qaamquam  es  meam  praesidium 
atque  alioqtün  ex  animi  toi  senten- 
tia  meaque  causa ,  ne  deridear  ab 
aliis,  aegre  fers,  si  vel  in  re  levis- 
simi  momenti  a  vitae  elegantia  re> 
cedo  et  decörem  negligo.»  —  De 
te  pendentit]  non  eo  sensu ,  quo  iis- 
dem  verbis  uteretur  adulator  vel 
parasitus,  sed:  «qui  libera  electione 
usus  tuae  voluntati  sese  applicarc 
studet  unice  propter  mutuum  sin- 
cerae  amicitiae  fructum;»  an  dir 
hängend,  non:  von  dir  abhän- 
gig. Neque  prorsus  idem  est  illud 
Cic.  ad  Farn.  6,  22,  %:  incoliimitati 
tuae  tuorumque,  qui  ex  te  pendent, 
consulas,  Silius  43,  504:  dequetuis 
pendenlia  Dardana  fatis,  ubi  signi- 
fieat,  unius  salutem  cum  alterius 
salute  necessitatis  quadam  lege  con- 
iunctam  esse.  —  te  re^ncientis]  «cui 
in  dictis  factisque,  tuos  sensus  ne 
unquaro  laedat,  immo  ut  tibi  hone- 
ste  gratificetur,  propositum  est,  qui- 
que  simul  in  omni  vitae  condicione 


goem  mntkm% 


ts*       *•»     ^— —   - 


attinet  cf.  Virg.  Aen. 
Caput  orantis  nequiq 
paranlis. 

106-108.  Ad  smnmc 
1 37  :    Se  lotufuni  faci 
tiir:    «Sed    ut   ali(|u< 
phari  desinam ,    Stoi« 
So^ov  meum  faciam. 
clusione  etiam  Cic.  d 
449:  Ad  summam,  ne 
gutiSj  communem  to/tt 
minum  concüiationem  • 
nem  cotere,  tueri,  serva 
minor  -  love]  «Sententi 
In  hoc  sapiens  minor  t 
moritur.n    Acron.    Ce 
mune  erat  xoLpddo^ov 
et  Epicuri.    Stob.  Ed. 
498.  H. :    r^v  ttov  dyt 
fioplav  fjtij   öioupiQeit 
€vdaifioviaqy    iJttjdk    \ 
^iviav  6  Xqvai:i:t6q  q 
quv  xiqq  rov  Jidq  e 
Simpllcius  Epict.  p.  49 
aocpoq  £iq  r^v  i^i^pt 
yeviaetaq  vzeQOxrjv  tij 
T^X<*>v  ov  avjbtTföji^g 
ycpHTidviüVy   dXXd  xa 
ylvsTcu.    Seneca  Epist 
Sextius  (Pythagoreus)  d 
plus  non  posse  quam  b( 
AeIian.y.H.4, 43:*£^^ 
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Ad  summam:  sapiens  uno  minor  est  love,  dives, 
Liber,  honoratus,  pulcher,  rex  denique  regum; 
Praecipue  sanus ,  nisi  cum  pituita  molesta  est. 


adv.  Stoic.  33.)  Lucianus  eadem 
atque  Horatias  Ironia  usus  Vit. 
auct.  20.  de  Stoico:  jtiSvog  oixoq 
aoq>6q^  /jt6voq  xoX^^,  /ji6voq  dl- 
xcuoq,  dvdpitog,  ßaaiXevq^  ^V'^^Qy 
xXovatog^t  po/uo&srr^g  xai  rStXXa, 
onoaa  ioTtlv,  Cf.  Sat.  \,  3,  124 
sq.  —  honoraius]  «ad  honores  eve- 
ctus.»>  —  pulcher]  «etsi  externa  for- 
lasse  specie  deforniis,  animi  pul- 
chritudine  inter  omnes  eminet.»  — 
rex  -  regum]  ul  Persarum  rex.  — 
Praecipue  sanus]  «Praecipue  per  se 
stet,  signiflcans  quod  maximum  est. 
Errant  igitur  interpretes,  qui  red- 
dunt  vollkommen  gesund. »  Hand  Turs. 
IV.  p.  528.  «Id  vero  ante  omnia 
cuncti  tibi  concedent ,  eum  sanum 
esse,  nisi  ubi  forte  pituita  [tco^v- 
fa,  yf.aTd(}QOvq ,  Schnupfen)  ei 
molesta  est.»  Grata  dilogia  inest 
in  V.  sanus ^  quod  cum  h.  1.  usur^ 
petur  de  corpore ,  tamen  vix  aliter 
fieri  potest ,  quam  ut  simul  refera- 
mus  ad  Stoicorum  usum  loquendi, 
qui  sapientem  suum  unice  sanum , 
ceteros  raortales  insanos  et  stultos 
vocitabant.    Sed  fugit  adhue  inter- 


pretes  mihi  notos  etiam  pituHam 
(h.  1.  trisyll.)  e  Stoicorum  scholis 
petitam  esse:  obiiciebant  enim  si- 
bimet  Ipsi,  hoc  incommodum  in- 
terdum  obstare  videri  perfectae 
beatitudini ;  eo  scilicet  consilio,  ut 
facili  opera  talem  obiectionem  con- 
futarent.  Haue  ipsam  ratiunculam 
salse  ridet:  «nisi  cum  pituita  mo- 
lesta est  el  tibi ,  et  nobis  auditori- 
bus.»  Arrian.  Epict.  4,6,  30:  IVoU 
(tTiirvxov  €vdouuovla^) '  dXX'  ai 
fiv^cu  (mucus  et  mala  pituita  nasi , 
Catull.  23,  47.)  jLiov  Qfovat.  Tlvoq 
ovv  liveica  X^^QOiq  ex^tq »  ävÖQdxo- 
dov;  ovx  iva  ycod  d:rofAvaar^q  aeav- 
rdv;  TovTO  ovv  svXoyov  ^v^a^ 
ylviadcu  iv  r<^  xög/uko;  Kai  ,to- 
a<ji  xQ6tTTOP  dnofjtv^aadoLl  ae  »} 
iyyiaXeTv;  Ad  eandem  putidam  ima- 
ginem  revertilur2,  46,  43.  4,  44, 
9.  Haud  prorsus  rede  Acron :  oPi- 
tuUa  est  morbus  capitis  (mefcapho- 
ra)  ad  Vitium  gallinarum  vel  pullo- 
rum.»  Etenim  potius  ab  homini- 
bus  (Schleim,  Schnupfen)  ad  avium 
morbum  (Pipps)  translatum  videlur 
a  Latinis  quam  contra. 


EXCÜRSUS. 

Quodsi  quis  inUrto/utr^p  requirit  ad  illum  quem  inilio  signifieavi  gra- 
viorem  sentiendi  modum  accuratius  elaboralam,  hanc  legat  Kirchneri 
in  Quaestt.  Horat.  p.  36:  «Sententiarum  ordo  fere  hie  est:  Ad  carmina 
pangenda,  lyra  iam  deposita,  denuo  a  te,  Macccnas,  excitor  (vv.  4—3.); 
sed  tum  aetas  senectuti  propior  et  iuvcniü  ardore  destituta  monel,  ut 
lusum  poeticum  mittam;  tum  mens  et  voluntas  a  poesi  me  avocant 
(vv.  4—40.),  quid  verum  ,  rectum  atque  decens  sit,  unice  iam  quaeren- 
tem  et  ea  procurantem,  quae  prompta  ad  usum  sint:   ita  quidem,  ut 


...w«..«v.  VW.  öö—*t.)  Atqui  si  summa  viriu 

ea,    quae   volgo   mala  habentur,   paupertatem   sortisquc 
efTugere  conamur,  quidni  ea  cognoscere  operae  pretium 
miis,   quae  mala  lila  omnino  nihili  faccre  nos  edocent,  ei 
communibus  malis  quasi  in  triviis  connictemur,  niaioreni 
gusliorem  palmam,  quasi  Olympicis  vic'toril)Us,  sine  labor 
runt?  (vv.  43— öi.)  Virlulem  dico,  omnibus  thesauris  maio 
quam  volgus  hominum  pecuniam  maximi  facit  et  supra  vii 
cat:  non  item  pueronim  nenia  antiquilus  tradita,  quae  r 
focienti  offert.  (vy.  53—64.)  Nonne  vero  improbae  divitiar 
mm  capiditati  illa  änimi  alütudo,   quae  nos  super  omi 
inhirias  effert,  praeferatur?    (vv.  65—69.)    Quare   equide 
volgi  de  expetendis  lugiendisve  rebus  ut  damnosum  repudio. 
Nana  quoniam  tua  interna  et  certa  lege  caret,    alios   a 
amplectendas  et  persequendas  impellit  (w.  76—80.)  neo  t 
constare   in  vita  ac  studiis  patitur,   sed  ab  alio  ad  aliud 
temere  Incltat,  ut  nihil  certi  atque  firmi  habeant,  sed  man 
dines  nuUa  lege  et  nonna  perpetuo  expetant.   (vv.  84—93.) 
huic  hominum  inconstantiae  omni  lege  carenti  adsueti  sum 
tu,  liaecenas,   cum  in   cultu  et  vestitu  meo  quaedam  ino 
deprehenderis ,  rideas  et  stomacheris;   inconstantiam  anin 
quae  multo  peior  est,  ut  volgarem  inter  homines  stultitiam 
gites,  nee  idcirco  me  curatore  egere  credas,   cum  praeserl 
mihi  tutor  sis.  (vv.  94—405.)  Ad  summam,  quae  volgo  bona 
certam  et  stabilem  felidtatem  haud  praestant:   sapiens  soh 
beatus,  rax  denique  regum  est.  (w.  406^408.)« 
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Troiani  belli  scriptorem,  maxime  LoUi, 


II.  LolHus,  ad  quem  haec  Epi- 
Stola  data  est,  filius  natu  maximus 
M.  Lollii  COS.  a.  u.  c.  733.  (ad  quem 
Horatius  scripsil  Od.  4,  9.)  vide- 
tur  fuisse.  (Sine  certa  auctoritate 
et  patri  et  filio  Palikani  cognomen 
tribuere  solent:  sed  cum  consulis 
neptis  nomen  habuerit  Lolliae  Pau- 
linae,  et  M.  LoUius  Paulinus  cos. 
faerit  a.  u.  c.  846.,  illius  fortasse 
pronepos ,  Obbarius  hoc  Paulini 
cognomen  praeferendum  ratus  est.) 
Lollius  nobili  loco  natus ,  dives , 
iuvenis  generosae  indolis  et  ele- 
gantis  ingenii  erat,  quantum  qui- 
dem  ex  hac  Epistola  et  huius  libri 
Epist.  48.  conücere  licet.  («Equi- 
dem  atramque  Epistolam  (2.  et  48.) 
aetate  non  maltum  distare  cen- 
seo.»  Franke.  Quod  si  verum  est, 
certe  ante  a.  734.  scripta  esset. 
Kirchnerus  et  Obbarius  rettulerunt 
ad  a  727.)  Ei  Igitur  po6ta  hac  Epi- 
stola saluberrimis  consiliis  viam, 
qua  perveniatur  ad  honestatem  et 
felicitatem,  monstrat  eamque  ut 
alacri  animo  ingrediatur  adolescen- 
tem  monet.  Atque  cum  eo  ipso 
tempore  Horatius  Praeneste  degens 
Homeri  carmina  relegisset,  hac 
scribendi  occasione  utens  primum 
ostendit  indc  tamquam  ex  vita  ipsa 
posse  aptissima  in  utramque  par- 
tem  cxempla  a  nobis  peti.  Post 
hanc  egregiam  de  Homero  senten- 
tiam  pluribus  vv.  cxplicatam  (vv. 
4-34.)  tradit  potissima  praecepto- 
rum  capita ,  quibus  vita  iuveni  re- 
gendasit,  tarn  vere,  tam  nervöse, 
tarn   ad   persuadendum  apte  ,    ut 


qnemlibet  adolescentem ,  qui  plane 
abiecto  animo  non  sit,  excitare  et 
ad  optima  quaeque  accendere  de- 
beant.  Zell.  Ceterum  est  schola 
Stoica  ex  interpretatione  Homeri 
morali,  quam  praeiverant  Antisthe- 
nes,  Zeno,  Persaeus.  Vide  Dio- 
nem  Chrysost.  Orat.  53.  et  55.  Ac 
perquam  similis  est  Maximi  Tyrii 
Diss.  32.  veluti  p.  426.  R. :  AvrUa 
n€7tolrfTcu  avT^  iv  rolq  X6yoi^ 
/LUCQaxiov  SeTTcxXixdv  xcü  dvr^Q 
ßaaiXixö^y  'Axi'XX^vq  xcä  ^Äyafxi- 
/jvtav  6  /xkv  vn^  o^T^q  £iq  ilßpiv 
XQoq)€pöfjt£vog  6  'AyajLiBjuviüv  y  6  d^ 

eixövsg  7ia&<ov,  veorrjtoq  'Kcd  i^op- 
alaq,  'Avrl^eq  roc  ixarsptp  rov  Ni- 
GjOQa^  TtaXfuöv  t<j^  XQ^^t  OLya- 
f9dv  (pQOvelVy  dHvöv  eixstv.  Ibid. 
p.  435:  AvTÖp  ye  fjtrjv  tdv  *Odva- 
aioL  ovx  o(>^»  w^  navxolfuq  avfi^ 
cpo^iq  dvjU€XVioiJL€vov  dQ£T^  aw- 
^H  xal  rd  dl'  ixHvrjv  Mpaoq; 
TovTO  avr<^  rd  iv  KiQxrjq  /utoXv, 
tovTo  rd  iv  ^aXdrrij  x^iföejmvoVy 
rovro  rtov  IIoXvg)^/Liov  x^'(x^^  fdv 
dvÖQa  i^dysiy  rovro  i^  "Aiöov  dvdr 
y£i,  rovro  Tttjyvvai  ox^^Ulv^  rov^ 
ro  Jiei&u  ^AXtUvovv  ,  rovro  dvix^ 
reu  ßaXXovrcov  jupf/ar^p<ov,  ^Iqov 
ndkcUovroq^  MeXav&iov  vßgl^ov^ 
roq ,  rovro  iXcvde^ot  rr^v  iariav^ 
rovro  rtfjt(oQ£i  roi  yd/utj}. 

4-3.  fncLcime]  «muxime  natu  in- 
ter  fratres;»  neque  vero,  ut  vole- 
bat  Herderus,  «ArtiAn  emporttrebm- 
der,  magnos  Spiritus  tibi  sumens»; 
nee  est  nomen  pr.  Maxime,  ut  est 
longo  posterior  P.  Loüius  Maximus 


apud  Grut.  638,  2.  —  declamas] 
«declamando  de  fictis  thematis 
(qiioruiii  bcnignam  copiam  habet 
Soneca  et  Quintilianus  in  Decll.) 
duce  rhclore  aliquo ,  domestico  po- 
tius  quam  publice  ,  tc  exercerc  so- 
les.»  Sic  Cic.  Brut.  90,  3<0:  Cotti^ 
mmtabar  declamUans  (sie  enim  nunc 
loqmuUur)  9aepe  cum  M.  Pisona  et 
cum  Q.  Pomp9U>  out  cum  aliquo  quo- 
IkNe.  Cfir.  Sueton.  de  Rhet.  4.  Se- 
oeoi  Controv.  Praef.  p.  63.  Bip. : 
DdoU»mar$  0H  domeiticM  cxercita- 
ikmit.  ludkiorum  imaginem  has 
exerdtationes  vocat  QuinUl.  2,  40, 
4t.,  quia  flctae  causao  tracfcari  so- 
Icbant.  Ctr,  etiam  Pers.  3 ,  44  sqq. 
et  luvenal.  7 ,  450  sqq.  Hoc  autem 
Studium  ab  Horatio  tecte  hie  vitu- 
perari  immerito  nonnuUi  opinati 
sunt;  neo  vero  in  po^tae  verbis 
inest,  quod  visum  est  lacobsio: 
«Dixerim  potius,  Horatium  Homeri 
aliorumqae  po^taram  praestantium 
ttttdiam  cum  eloquentiae  studio 
coQiuogendum  esse  docere.»  — 
Pramimit]  Vid.  Od.  3,  4,  tt:  /H- 
güum  iVtieweite.  Flor.  4 ,  44  ,  7  : 
oasfivae  Pra$tieti$  daKctoe.  Non  au- 
tem  ibi  vfllam  habebat  po«U ,  sed 
apud  amicum  alkiaem  degebat  vel 
dammn  oondoxerat  --  Qmi  ceL] 
Hoc  Homeri  elogiiim  10  meutern 


» « 


etiam  a  Panaetio  ita  d 
deliberatio  de  ofQcio:    J 
faclu  Sit  an  turpe  dubitan 
in  deliberationem  cadit.  - 
tem   aut   anquinint   aul 
ad    vitae    commoditatem 
temqu^,    ad  facultales  re 
copiam,    ad    opes ,    ad 
quibus  et  se  possint  itwa 
conducat  id  necne,   de  < 
rant.  -  -  Tertium  dubitand^ 
cum  pugnare  videtur  cu 
idj  quod  videtur  esse  utUt 
Offic.  4,3,9.    Horatias 
priora  capita  doctrinae 
7cai9^7covrog  memorat. 

4.  Planius]  Kar'  €ipc 
quoque  Stoicorum  fastun 
Lectionera  planius  prae 
nostros  antiquissimos  fini 
«apertias»,  et  Porphyrie 
stius »  explicantes ;  plei 
«uberius,  copiosius.»  Hi 
nem  defendunt  imprimis 
nus  ad  Petron.  5.  et  Obb 
Pbil.  2,  4,  2:  Quid  enm 
quid  uberius  quam  mihi 
et  coiUra  Änlomium  dUsere 
niui  praeferendum  est  pi 
nosum  atque  abstrnsum 
genus  Stoicis  complacit 
contra  Homems  |il«ilitt , 
qui  exemplis  propositis  m 


ÜB.  1.     EPIST.  U. 


395 


Cur  ita  crediderim,  nisi  quid  te  detinet,  audi. 
Fabula,  qua  Paridis  propter  narratur  amorem 
Graecia  Barbariae  iento  collisa  duello, 
Stultorum  regum  et  populorum  continet  aestus. 


5.  dislinet  cE.  —  8.  aestum  E. 


5 


nie  obscuras  atque  difficiUimus  ia> 
tellectu.  Epict.  Enchir.  49:  Xhtav 
Ttg  i:il  TW  voeiv  xcd  i^f/yeta^ou 
dvvaat9cu  rd  XQVai:txov  ßtßXia 
aejiivvvTjTac^  Xiys  avrdg  :tQdg  iccv- 
ror,  uTi  Ei  jLiy  XQvairrxog  daa- 
cfcog  iy£yQdcf{t ,  ovdkv  df  fZ/f i' 
ovTo;; ,  icf'  (o  £aeiiiPVV£TO.  Simili- 
ter  Aman.  Epict.  1 ,  4,  9.  de  Stoico 
ridicule  superbo:  ovroq^  cft^alv^ 
qdri  xal  de  avtov  dvvarcu  Xpv- 
aiTinov  dvayLViacry.uv.  Lucian.  La- 
pith.  30:  jouivra  i^e^yd^erou  6 
y.aXdg  XQvai:i:toq  xctl  Zrjvcov  6 
^av/Ltaarcg  xcti  KXedvdrjq^  ^Vf^^' 
Tia  iivarr^va  yc(ü  ipioTt/oetg  juovop 
y.aX  ax^/L^oLza  cpiXoaocfxov.  Etiam 
Hieron.  Epist.  57.  notat  corUorla 
Chrysippi  acumina.  Nihil  autem  hac 
confusione  inter  vv.  plane  et  pleno 
frequentias.  Sic  apud  Cic.  ad  Farn. 
7,  49.  Codex  Ueöiceus  plenissime ^ 
ubi  recte  correxere  planissime.  — 
melius]  «ad  veram  hominis  naturam 
accomniodatius  atque  ad  emendan- 
dos  mores  efficacius  quam  fit  phi- 
losophorum  tricis  et   ambagibus.» 

-  Chrysippo]  Cf.  Sat.  i  ,  3,  426  sq. 

—  Crantore]  Crantor,  ut  Chrysip- 
pus,  Solensis ,  Xenocratis  fuit  disci- 
pulus  et  Piatonis  auditor.  Cic.  Tusc. 
3,6,  42:  Crantor  ille,  qui  in  nostra 
Academia  vel  imprimis  faxt  nobilis. 
Acad.  2,  44,  435:  Legimtis  omnes 
Crantoris,  veteris  Academici,  de  luctu. 
Est  enim  non  magnus,  verum  aureo- 
lus  et^  ut  Tuberoni  Panaetius  prae- 
cipit,  ad  verbum  ediscendus  libellus; 
quem  seculus  est  Cicero  in  Tuscul. 
libro  primo  et  Plutarchus  in  Con- 
solatione  ad  ApoUonium.  (Nouspou- 


vons  Sans  peine  rendre  ä  nolre  padU 
Horace  sa  louange  d'Hom^  qui, 
quid  Sit  cet.  Jules  Janin  Lettre  ä 
Mr.  Goupy.  p.  XLVIU.) 

5-8.  detinet]  V.  detinere  significat 
allquem  longius  solito  tenerc  apud 
sc ,  ut  Od.  1 ,  33  ,  43 :  Ipsum  ww  -  - 
Grata  detinuit  compede  Myrtale .  Con- 
tra distineri  dicuntur,  qui  ab  aliqua 
re  separantur,  ut  Od.  4,  7,  44: 
Cunctantem  (iuvenem  Notus)  spatio 
longius  annuo  Dulci  distinet  a  domo. 
—  Fabula]  ut  jLivi9og^  totum  poö- 
matis  heroici,  h.  1.  Iliadis,  argu- 
mentum. —  Barbariae]  Phrygiae, 
ut  saepe.  Ennius  in  Andromacha  p. 
35.  Qoth.:  adstanle  ope  barbarica,  id 
«st ,  Phrygia.  Od.  2,  4,  9 :  Barbaras 
postquam  cecidere  turmae.  Cf.  quae 
adnotavimus  ad  Epod.  9,  6.  —  Iento 
collisa  duello]  «longo  hello  conflicta- 
ta,  violenter  commissa.»  Epp.  2 ,  S, 
98 :  Lento  Samnites  ad  lumina  prima 
duello.  Stat.  Theb.  6,  435:  Amhi- 
tiosa  pios  coUidit  gloria  frcUres.  Hle- 
ron.  Epist.  45:  vetusto  Oriens  inter 
se  populontm  furore  collisus.  Sic 
GvyvcQovsip,  Utnim  haec  vv.  sint 
exitus  versus  Enniani  necne,  defi- 
niri  vix  potest,  cum  Horatius  ali- 
quoties  utatur  forma  antiquiore 
dueUum.  Consulto  autem  praece- 
dentibus  tenuioribus  opponit  ver- 
sum  vere  heroicum.  —  Stultorum] 
propter  perversitatem ,  quae  eos 
transversos  egit.  —  aestus]  «animi 
perturbationes  vehcmentiores.»  Cf. 
Sat.  4 ,  2,  440.  Max.  Tyr.  4,4: 
top  T^g  '^v'/c^g  adXov.  Virg.  Cir. 
340:  soUicitos  animi  relevaveral  ae- 
stus. 


Seditione,  dolis,  scelere  atquc  lihidine  et  ira 


10.  Qtiid  Paris?  Cl  bScdp.LCtFO:  Qvod Pmii 
Potlierii,  Bentleius  cl  M.  -  IS.  Inier]  l'rimusU 
Sal.  (,  7,  )(.  —  Peleidem  -  -  AlreulfH  (sif)  L. 


9-1S.  Antmor  cet.]  Cf  Hom.  Ilinil 
7,  Sil  sqq.  Liv.  i ,  i  ■■  duobus,  Ae- 
neae  Äntmoriqne,  -  •  Quia  pocii  red' 
dendaeqae  Iltienae  seniptr  auclores 
fuerant ,  omne  iu9  belli  Achivoi  iibt- 
tinuisse  (constal),  —  reiael  -  prae^ 
cidere]  Kuius  consIruclioDiä  p^r- 
miilW  eiempla  priieserlim  e\  l.ivio 
el  ColiillH'llii  'iillfijil  l)r;il>i'riti.  inl 
Llv.  S,  S,  t  :  (bona  regia]  rsddi  anla 
cttuutrant.  ■Hepetendus  est  hie  Ick 
quendi  usus  a  Graecis,  qai  verbie 
^»tadtu ,  dCeaSat ,  BokiIv  aliisqae 
id  gcnus  noUoneni ,  quae  e  noslra 
quideni  cogitaadi  ralioue  esl:  ae- 
yuu»)  s.  opia  iudicart,  subiiciunt.» 
Obrar.  —  praecidere]  ut  Dautae  an- 
corae  funemsccuri,  it^appan.  Ck' 
Vmt.  Act!.  6 ,  33  ,  88 :  Princepi  Cleu- 
meaes  in  qvadriremi  Cmturipina  mn- 
iura  erigi,  vela  fleri,  proecidi  onco- 
riu  in^eravil.  —  Qviil  Pari)7\  .Ouiil 
<:0Dtra  lacil  Paris?»  Tcrenl.  Andr, 
4,1  '^  ■  Quid  PampMIui?  quid:' 
Sym  edii,  cot  Respondci 


proprie : 


mere  atqu«  iDconsullo  si 
poDlt.i  Cf.  FDukbaenel  i 
MierOiw.  1846,  p.  702.  T 
vlm  BC  feativitalera  imn 
et  qui  distinieruDt;  rQui 
cit,  vt  (qao)  lohnt  rtgnt 
btatut?  Cogi  poue  negat  ■ 
dam  mulierem;»  et  Beall 
ferens:  QaodParii,  u<  ce 
«Quod  (ut  belli  causam  | 
□egal  se  [loase  ulla  mei 
ant  induci ;  eUam  ut  (bar 
sito,  ut)  selvus  regneli 
Id  explicalione  praeterea< 
precario  assomitur.  —  p. 
Eadem  coDstructJoDe  (grs 
so  pronomine  m  Vicg.  Ae 
IptB  iiem  tuKtarnqu«  nq 
ner»  eoeio.  —  Ntitor  cet.] 
Iliad.  a,  8B4  sqq.  Duple 
qno  bic  quoque  offeDdil 
ul  Sat.  I,  7,  ii.,  ez  coi 
est  LatiDB  vel  apnd  C 
Lael.  26;  Quid  M«nUM 
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Iliacos  intra  muros  peccatur  et  extra. 

Rursus,  quid  virtus  et  quid  sapientia  possit, 

Utile  proposuit  nobis  exemplar  Ulixen, 

Qui  domitor  Troiae  multorum  providus  urbes 

Et  mores  hominum  inspexit,  iatumque  per  aequor, 

Dum  sibi,  dum  sociis  reditum  parat,  aspera  multa 

Pertulit,  adversis  rerum  immersabiiis  undis. 


20 


il.  Bursum  cum  pr.  x  Bentleius.  —  48.  UUjDen  omnes  mel  ei 
Poltierii,  item  Bentleius  et  0:  Ulyssem  LCt,  Ulixem  FM.  —  22.  m- 
mersabilis  bSc. 


abduxit  nee  tarnen  eam  ietigit.  Mi- 
nus recte  nonnulli  v.  hunc  ad  Achil- 
lern  rettalerunt  propter  Od.  2,  4, 
3:   Bris&is  niveo  colore  MovU  Achil- 
lern,  et  lliad.  i,  342.,  ubi  Achilles: 
iy<o   tijv  *Ex  i9vfjtov  (plXeov  dov~ 
quAxrixTqv  Ttep  eovaap.   Verum  hie 
quoque   respicitur   Iliadis    initium. 
—  urit]  ut  similia  (ardere,  fervere, 
inflammare,  incendere,  flagrare)  de 
violentis    animi    perturbationibus. 
Sat.  4 ,  9 ,  66 :  meum  iecur  urere 
biliSf  «quod  verbum  de  ardentissi- 
mo,    qui   hominem   crucial,    vel 
amore  vel  ira  usurpatur.»   Obbar. 
Doederlein  Synon.  IV.  p.  247 :  «cru- 
ciat  ideoque  irritat.»  —  plecluntur] 
«poenas  luunt»;  plecti  proprio  «ver- 
beribus  puniri.»    Sat.  2,   7,    405: 
Tergo  plector.  —  Achivi]  Miro  acu- 
mine  hoc  voc.  poptUos  universe  si- 
gnificari  eoque  etiam  Troianos  com- 
prebendi  ratus  est  Dacierius;  immo 
poöta  respicit  pestilentiam  Achivis 
ab   Apolline   propter   Chrysen   ab 
Agamemnone  reiectum    irato   Im- 
missam  ceterasque  calamitates  ex 
regum  ira  ortas. 

47-26.  Rursus]  Antiquior  forma 
est  rursum ,  nam  altera  apud  Plau- 
tum  non  reperitur.  Reisig  Lat, 
Sprachw.  p.  244 .  Sed  hit;  certe  con- 
tra optimos  Codd.  intrudi  a  Bentleio 


non  debebat.  —  Utile  -  -  exemplar] 
«dignum  quod  imitemur.n  Sic  iam 
Alcidaraas  reprehensus  propter  ü- 
gurae  insolentiam  ab  Aristotele 
Rhet.  3,3,  4.    r^v  ^Odvaaeiav  xa- 

Xdv    OLVdQOüTtlvOV    ßlOV   TUlTOTCrQOV 

appellarat.  —  Mire  Wakeßeld  iun- 
xit:  quid  utile  possit.  —  Qui  dornt- 
tor  cet.]  Libere  in  Latinum  conver- 
tit  Odysseae  exordium,  ut  rursos 
aliter  A.  P.  444 :  Die  mihi,  Musa, 
virum,  captae  post  tempora  Troiae 
Qui  mores  hominum  multorum  vidU 
et  urbes.  —  providus]  respondet  ali- 
quatenus  vocabulo  xoXvrpoxog.  — 
Et  mores  -  inspexif]  xal  voov  lyv<a, 
Non  est  simpliciter  «videre,»  sed 
«cognoscere  atque  accurate  exa- 
minare.»  —  Iatumque  per  aequor] 
iTi'  £vgia  vcZra  ^aXdaarjq,  —  Dum 
sibi  cet.]  'ÄQvv^uvoq  ijv  re  \pvx^ 
xai  voarov  iTcUp<*)p,  —  aspera  miU- 
ta  Pertulit]  TioXXd  d*  Sy'  iv  Jtov^ 
T<j)  nddev  äXysa.  —  immersabiiis] 
«quem  res  adversae  demergere  in 
dvax^ll^^Qov  ye  niXayoq  dxfj^q 
dvrjq  (Aeschyl.  Prom.  746.),  oppri- 
mere  nunquam  potuerunt.»  Od.  4, 
4,  65:  Merses  profundo:  pukhrior 
exiet.  Pind.  Pyth.  2,  80:  dßd:tu- 
arog  sI/m,  cpeXXdg  oig  vahQ  ^(>xo^, 
äXfjtag,  Achilles  Tat.  3.  p.  68.  Ja- 
cobs :  nX-q^H  ßaxrioS^Pcu  xaxcüv. 


33.  CiTMt  p.  —  SS.  domina]  diua  x 


-  S'ir<num]ö<lysa. /(,  39si]q.,  uLi 
Schuliasla  eurum  nomiaa  »tl'uri ; 
Aglaopheme ,  Thclxiepea,  Pisinoe, 
Ligea.  Duas  tautum  agiioscit  llo- 
toerus  \.  öä.  et  SopUocI.  Früf^ni. 
MT.  D. :  Xuf^voi  tiaaipix6/ir/v 
^6fKOV  (allis  Acheloi)  kö^o^,  Spo- 
otivTf  joii^"Aidoa  vö.uoc;.  Tres  ab 
artUicibus  finguatur.  Vide  laghi- 
romi  Gal.  Om.  III.  T.  94.  9S.  96..  ia 
qua.  nnius  eanim  est  noinea  IXE- 
POnj.  ileni  T.97.  -  Circae]  Odysa. 
K,  S30  sqq.  FrequFnter  nuleiii  el 
BIrenum  et  Circse  exemplis  in  aeho- 
Its  ntebantur,  ul  signilicareol  vo- 
htptalum  illecebras  fugiCDdas  esse. 
Crr.  Demopb.  Simil.  4 ,  13.  et  Dio- 
nem  Cbrysost.  Or.  S.  p.  283.  H.  — 
pCaäa]  fpdp/iaxa  ivy^.  (v.  336.) 

—  cum  lodü]  qui  in  toliutu  Ron- 
dloiana  (IngÜraml  Ul.  p,  173.)  vo- 
cantur  itaJQoi  xe^tj^ioiuvoi.  6ed 
digna  imprimis ,  qnae  spectütur , 
en  ibid.  T.  54.,  ubi  CIrcG  ipsa ,  ra- 
pide sese  ab  Ulis  sverleng ,  poculum 
medicalum  manu  lenet,  Epp.  1,6, 
63 :  remigitim  viliatam  Ithaceatit  l'lt- 
gäti,  Cui  polier  patrUt  fult  interdicta 
wifapKM.  —  bibiael  cet.}  Diliit  utlque 

I.ura,  sed  caale  et  prae- 
Diier  anlidolo  illü  !uwXv  1 


intoiilcsquc  dicualur. 


rani  alli  interpretali  sur 
humanitatis,»  alii  aeiiin 
Stans,"  pari  utlque  iure 

diinuna  merelrica]  asub 
coQtctnDenda ,  qose  tan 
besLiam  mulati  domjn 
Feslive  aic  voümI  dcnra 
stea  sui  copiani  Tccit 
Goniug.  Praec.  B ;  Ovi 
Kipy.r/v  luyi/acw  ol  xt 
xfiiJfiTfs,  oi-3'  ix^' 
ol'Siv  avioiq  iol  xai  i 
ftivofi;,  Tiivi''OSvaaia 

T«  (pQOvlftuii;  iitt^t/yc 
amka  tuto]  Eladein  Epp 
vocatur  tuliäeala. 

S7-31.  A'o.<  ed.]  Cfr, 
Schriflen  1.  p.  364.  "üt; 
tnerus  sapieoliae  el  te 
eüemploni  proposuil,  si 
lopae  procis  et  Pbaeacl 
Dem  adumbrsvit  bomi 
cui  plarimi  noatruni  ai 
sunt.»     n.    in    Scehndn 
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Sponsi  Penelopae,  nebulones,  AIcinoique 
In  cute  curanda  plus  aequo  operata  iuvenlus, 
Cui  pulchrum  fiiit  in  medios  dormire  dies  et 
Ad  strepitum  citharae  cessatura  ducere  curam. 


30 


28.  29.  Alcinoiguej  In  F.  —  34.  cesscUum  ducere  somnumK,  quat- 
tuor  Blandio.f  mg.  /9,  et  alii  apud  Feam,  cessantem  ducere  somnum 
BenUeius  coni.  (Ut  nos,  bSqp,  mg.  E  et  omnes  Pottierii.) 


rdv  atv  xaida.  Troad.  475 :  Kdv- 
rav^'  dQiarsvovr'  iyuvd/jirjv  rix.v' 
ovY.  *Ä^L^fj.6v  äXkiMiq^  dXK  inegta- 
Tovq  <pQvyo>v.  Custath.  ad  Iliad. 
p.  204 :  lariv  oxe  6  dpi&jnog  xcd 
iTil  ovöauivotr^roq  Xaf.ißdv£TCU , 
ioq  6t€  K(o/üiiicdg  (Aristoph.  Nub. 
4203.)  }Jy£iy  6t i  oi  ^saxotX  dgi- 
^fjtoq^  ngdßax*  alXbug  eiaiv^  rjxot 
nXt}&oq  fjtcvov^  "KoX  avrd  xovro 
noaoxrjq  intvoovftivrj  y  ov  /.typ 
ovalai  Tivkq  d^idfjiovfitvcu,  Me- 
nander  p.  64.  Mein.:  ojqncQ  itav 
Xopiüv  Ov  ndvTsq  q.dovd'  dXk' 
dcpiavoi  ovo  xiviq  ^U  rQ£Tg  noLge- 
axi^-Kaat,  ndvjtov  %axoLJOc  Eiq  töv 
doi&ftdv,  Herodian.  Hist.  4,4:  eiq 
TOv  nokvv  o/buXov  d^/uov/LUvot. 
—  fruges  coMumere  noH]  Lepide 
detortom  est  ex  Homerico  ß^otSv, 
o'i  dgovQtjq  yLOQnbv  idovaip  (U.  $", 
442.)  in  eos,  qui  proptcr  ignaviam 
et  nequitiam  ad  nihil  aliud  facti 
vidcntur  quam  ad  fruges  terrae 
consumendas.  —  Sponsi  Penelopae] 
«sirailes  sponsis  illis,»  ut  a  poetis 
haud  raro  vir,  maritus,  coniux, 
gener,  dicuntur ,  qui  tales  fieri  cu- 
piunt  vel  futuri  sunt.  —  Alcinoi  — 
iucerUus]  quae  semper  apud  regem 
suum  epulabatur  ac  saltando  se  de- 
lectabat.  Odyss.  t^,  248 :  Jiel  S"  ijfiiv 
doUq  J€  (fiXij,  xl^oLgiq  re  xoQoi 
j£'  «novi  igitur  Phaeaces,»  quorum 
rgvcpTJ ,  ßLoq  dxoXavariTcdq  in  pro- 
verbium  abierat.  Athen.  4 ,  28.  (Cf. 
Epp.  4 ,  45,  24.)  Minus  recte  non- 
nulli,  distinguentes  AIcinoique,  in 
cet. ,  Alcinoi  habent  pro  nominati- 


vo  p].,  ut  dicimus:  alter  Cato,  novi 
hi  CamiUi.  —  cute  curanda]  Sat.  2, 
5,  38:  Pelliculam  curare ^  «molliter 
et  dclicate  vivere.»  luven.  44 ,  203: 
Nostra  bibat  vemwn  curala  cuticula 
solem.  —  operata]  quasi  vero  haec 
luxuria  opera  esset ;  festivius  quam 
occupata.  —  Cui  pulchntm  fuit]  «cui 
honestum ,  immo  summum  bonum 
videbatur»  cet.  —  Ad  strepitum] 
Non  prorsus  piacet  Handii  inter- 
pretatio  Turs.  I.  p.  98:  «inter  stre- 
pitum;» est  potius  aad  fenes  illos 
citharae  modos  (Melodien),  quibus 
paulatim  sopiatur  amoveaturque 
cura.»  De  voce  strepitus  vid.  ad 
Od.  4,  3,  48.  —  cessatum  ducere 
curam]  In  prosa  or.  «citharae  cantu 
efßcere,  ut  cesset  omnis  cura, 
omnem  curam  abigere,  xDi/Ltl^ew 
rdq  (pQOvtldoLq.»  Sat.  2,  7,  444: 
somno  foltere  curam.  lam  perpro- 
sopopoeian  Cura  (Od.  2,  46,  44.) 
symphoniis  cessatum  j  ad  cessan- 
dum  aliquamdiu,  ducitur.  (Od.  3, 
4  ,  20  :  Non  avium  citharaeque  can^ 
tus  Somnum  reducent.)  Haud  in- 
scite  Herbstius  propter  insolentiam 
formulae  suspicatus  est,  eam  loci 
causa  depromptam  esse  ex  Ennio 
vel  Lucilio;  in  quorum  tamen  re- 
liquiis  non  superest.  Rutgersius 
comparavit  Batavorum:  syn  Sorge 
speien  leiden ,  amicus  meus  zur  Ruhe 
fuhren,  bringen.  Cfr.  Plaut.  Poen. 
Prol.  20:  Neu  (designator)  sessrnn 
ducat  cet.  Quod  Codices  aliquot 
exhibent  cessatum  ducere  somnum, 
receptum  ab  Hispano  Burgos,   est 


e^  inepta  mteipolallone :  nam  sen- 
su car..'t ,  deberelijiie  esse .  ul 
Benlleius  vidit ,  cessanlem  ducere  so- 
mnum ,  id  esl ,  "  moranlcm  allicprc, 
invitare.s  Sed  quaecunque  adhuc 
inulaliones  propositac  sunl.  imH- 
giDis  vcaiUtHlem  peasumilpderunl. 
3i.  Cl  iugutent]  »Lalrones  ra- 
piendi  copidital«  tanlopere  conci- 
Isnlur ,  ut  Romno  posthabilo  de 
nocte  surganl  et  ad  homicidia  pa- 
tranda  Her  cspraot;  tu  contra,  ul 
propi  illi  Pendopes,  in  tnedios  dor- 
nlire  dies  pcrgis  vd  cum  nqimc 
intercQlis  periculo  neque  prima  diei 
bora  unqnam  expergiscere?'  Pro- 
prie  eoim  cum  Öbbario  hoc  clau- 
■alee  inembrum  acctpiendum  vi- 
detnr,  qnocuni  deioda  satis  artifi- 
ciose  commlttatur  sent«ntia  morali« 
V.  34.  qnui  ex  imagine  illa  dedu- 
Gta.  Alu  flgnrate  exponunt:  'Tu 
contra  propter  animi  torporem  ce»- 
SBS,  ubi  mIub  taa  [tvScufioviu  illa 
pUlosopboniiD)  agitnrf*  —  homi- 
nm]  Nam«rus  plur.  eo  nomiae  prae- 
Stal,  quod  slgniflcat  loö;  ixtiv- 
x6vTat ,  piimum  qnemqne ,  qul 
tetroDlbdS  obviain  fli;  contra  Äi>- 
MlMai  oartnm  aliquem ,  quem  ae^ 
cuidain    MDttitaerinl.    Alexis    In 


Imnu)  de  nocie  censeo. 
11.  |..  lOi  sq.  -  i:t  le  i, 
Lon^c  Icniiis  alquc  a 
esl  iiiiam  Benlleii  .susp 
ipsum  ul  sei-ves ,  quac  h 
Ülem  quendam  .Ta(Mi 
sooum  mihi  saltem  mini 

34-39.  Si  noUt  cet.J 
Bic  expllcaudac  mal:  • 
me  tnte  scis,  si  corpor 
tiones  nunc  nimis  negle 
cnlum  tibi  instare,  ne 
aqua  intcrcute  labores 
prudeoti  conailio  aaai 
illas  intermiltis ;  verui 
prorgus  fit  in  moribug: 
mis  quibusqne  philosopl 
ribus  saepe  vel  ante  c 
meng  est  quam  maiir 
attente  lectis ,  aurem 
praebebis  verae  doctrioi 
hoDesUs  operam  da  bis, 
propter  quam  le  emenc 
gis,  multis  et  magnis 
nimnis  aliquando  lues.i 
stra  iaterpretatione  etiai 
stnm  Dt,  cur  v.  37.  scri 
ratiuB  Namctir,  nonCto 
tinaatur  enim  eadem  n 
et  xofiäJtXttia  Bunt  Si  > 
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Posces  ante  diem  librum  cum  lumine,  si  non 
Intendes  animum  studiis  et  rebus  honestis, 
Invidia  vel  amore  vigil  torquebere.    Nam  cur, 
Quae  laedunt  oculum,  festinas  demere;  si  quid 


37.  Cumam  Codd.  aliq.  Feae.  —  38.  ocultmi  ßy^ :  octUos  bScd,LGt. 
(In  S  tarnen  superscr.  um;  in  E  post  v.  laedunt  quattuor  syllabae 
excisae  sunt.) 


quam  cum  aliis  ambulare;  sallom 
dixissent:  saepius  celeres  ambitia" 
tiones  cotificere.  Falsum  contra  alio- 
rum  est  supplcmcntum  expergisci ; 
etenim  oppositio  intcr  expergiscen- 
dum  et  currendum  minus  est  con- 
cinna.  —  cturres]  «Si  sudoris  im- 
patiens  noles  sanus  cursu  interdum 
vires  tuas  exercere ,  sed  domi  olio- 
sus  sedes  et  graccaris ,  hydropicus 
aliquando  propter  desidiam  factus, 
a  medico  iussus  curres,  cum  tibi 
longe  molestius  erit.»  Geis.  3,  24: 
(Hydropicis)  miUtum  ambulandum, 
currendum  aliquando  est.  Altera  le- 
ctio  Codd.  aliq.  et  Edd.  vett.  (Yen. 
U84.)  Si  nolis  sanus,  curet  hydr<H 
picus  perquam  placebat  Bentleio 
sie  exponenti:  «Si  nolis  sanus  ex- 
pergisci,  eures  expergisci  hydro- 
picus.» Milii  et  durior  videtur  et 
propc  putida  prae  altera ,  vel  [)rü- 
ptcrea  (|uod  nimis  diu  contra  poi*- 
tae  morem  imnioratus  esset  in  una 
illa  expcrgiscendi  notione,  quasi  \e- 
ro  hoc  (expergisci)  hydropicum  mul- 
tum  iuvaret  ac  sanaret;  id  quod 
absurdissimum  est.  Novam  imagi- 
nem  habes  in  nostra ,  ab  antiquis- 
simis  Codd.  satis  praeterea  firmata. 

—  hydropicus]  exemplum ,  quo  cre- 
bro  in  scholis  utebantur.  Cfr.  Od. 
t,  S,  43.  Plut.  de  Vit.  aer.  al.  8: 
<Sax€^  ei  Xiy<H  Jr^dg  lajpdv  ä^ 
haarog  vdp(oxiwv  tuü  (^dij-Ktaq, 
la%vdq  ovv  yivcnfjuu  xcd  xepog; 
Ti  d*  ov  fiiXkiiq^   Iva   vyioUvtjq\ 

—  m]  i.  q.  V.  35.  si  non.  Cf.  Hand 
Turs.  IV.  p.  488.  —  ante  diem]  «Hanc 
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formulam  pro  suspccta  habet  Nol- 
tenius  in  Antibarl).  p.  4335.,  sed 
ita  etiam  luven.  9,  108:  Proodmus 
ante  diem  caupo  seiet.  Plin.  Epist. 
9 ,  40  :  Nihil ,  nisi  quod  meridianus 
somnus  eximitur,  multumque  de  no- 
cte  vel  ante  vel  post  diem  sumilur. 

—  Intendes  animum  studiis]  ut  Ovid. 
Trist.  4 ,  4 ,  4 :  mens  intenta  mcUis. 
Metam.  6,5:  animum  fatis  inlen^ 
dit.  Poiita  ante  oculos  habuisse 
videtur  Graecorum  TtQoaix^iv  vel 
i:iix^^v  TOP  vovv  rivL »    Obbak. 

—  studiis]  verae  sapientiae.  Ali! 
languidius  per  €v  Sid  Svolv  expo- 
nunt  «studiis  rerum  honestarum.» 

—  vigil]  Neutiquam  eos  sequor,  qui 
interpretantur :  «experrcctus  cum 
eris,  tolum  per  diem  cruciabere 
malis  cogitationibus.»  Ilecte  iam 
Porphyrie):  ttSi  non  propter  philo- 
sophiam  vigilaveris,  propter  invi- 
diani  et  amorem  dormire  non  po- 
teris."  Est  igitur:  «insomnis,  uti 
lit  in  animi  perturbationibus.»  — 
oculum]  Numerum  sing,  etsi  adver- 
santibus  mcis  Codd.  rctinui,  quia 
festuca,  pulvere,  similibusque  re- 
bus unus  plerumque  oculus  lacdi- 
tur;  unde  eos,  qui  hoc  non  ani- 
madvertcrunt ,  num.  pluralem  sub- 
stitaisse  haud  improbabilc  est.  Ex 
altera  tamcn  parte,  cum  videam 
antiquissimam  esse  lectionem  ocu- 
hSf  vide  etiam  atque  etiam,  ne 
quis  aecuratius  sibi  respondcrc  ra- 
tus  oculum,  animum  num.  singula- 
rem  praetulerit.  Res  utique  parvi 
est  momenti,  sed  tamcn  commc- 

2G 


H.  Vivendi  qmrtcUbcdEp, et.  Vivendi  rteta  gui  L.  (üt 
Poltierii  9.  et  Ü.)  —  horam]  unnum  Acron.  (Error  oatus  e 


moranda  eral.  —  Esl  oiiimimi]  »otlit, 
conBumil."  11.  J.  tOt:  "Ov  äv/wr 
«cctidtav,  quöd  Cic.  Tnsc.  3,  i6, 
63.  in  Latinum  coDvertit :  Ipse  suum 
cor  edent.  Symbol.  Pytbag.  Orell. 
Opuac.  I.  p.  S3:  napöiav  /i^  iaSl- 
eiv.  Virgil.  Aeo.  4,  GS;  esl  moUes 
pmmo  medullaa.  —  in  annum]  de 
longo  tempore.  utEpp.  1  ,  II  ,  S3: 
n«u  itukia  differ  in  annum. 

i0-t3.  Dimidium  cet.]  VeIqs  pro- 
verbium  Upz^  de  loi  ^/aav  nca-- 
töt,  quod  Luclan.  llermot.  3.  per 
erroreni  tribait  Hesiodo;  lambli- 
chus  Vit.  Pyth.  iS.  ad  Pythagoram 
reterl,  aed,  primus  qui  ioveoerit, 
igDoramus.  Quidquld  de  eo  dici 
polest ,  exhauserunl  Hemsterhuslus 
ad  l.uc.  SomD,  3.  AsI  ad  Plat.  Po- 
Ul.  p.  i!6.  Sophocl.  Fr.  1(S.  Dlnd.; 
'Sfyav  ii  itayiöf  ^v  tiq  ofiititcu 
xaXät,  Kai  räf  TtXivrä^  liKÖf 
iad'  ovjui  l/.civ.  —  sapen  auöe] 
ut  graecum  ioi./i4*' ,  "Sustine,  abs 
te  impetra, " .  Virg.  Aen.  8,  364: 
Ävde,  hotpes,  conltmner»  opea.  Esl 
ptüloMphnrum    Idnu    communis. 

,  -  J^  Uli 


e  praelalus.    Sem 


posiltonem  duplicem 
bus  talea  saepe  anitt 
tantibus  deberi  arbiti 
cus  cet.]  oFacil  ut  n 
fabella,  pulo,  Aesop 
otiosus  sederei  in  r 
loterrogalus  a  viature 
bic  vi.s?"  «Etspecto 
"donec  deHual  aranis, 
IraQseam.»  Cum  ven 
gumenli  fabella  inter 
aon  eistet,  slil,  Inier 
Tias,  pro  imagine  du 
gitala  ab  Horalio  Ipso 
nisticu9  Sit  läyfcnxos 
vus.  ineplus,  sttdtus. 
Lecliooem  dtfluil,  qui 
pauci  Codd.  nulliaB 
praefert  Hand  Turs.  II, 
coniunctivus  reclius  rt 
ctationemvanamqucspi 
Ovid.  Met.  tt,  H:  nequ 
flumina  pacem  Et  plae 
laptus,  Calaegue  rtfid 
riuntur,  aquat.   —  i 
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Quaeritur  argentum  puerisque  beata  creandis 
Uxor,  et  incultae  pacantur  vomere  silvae: 
Quod  satis  est  cui  contingit,  nihil  amplius  optet. 
Non  domus  et  fundus,  non  aeris  acervus  et  auri 


45 


45.  placantur  Wakefield.  —  46.  contingit,  nihil  bcE,t,  Bentleius  et 
0:  contingU,  nUSd,FM,  contigity  hie  nihil  L,  contigit,  is  nihil  C.  — 
47.  0/]  aul  cL  (Inde  a  v.  47.  Codex  c  mancus  est  usque  ad  Epist.  3, 23.) 


H.    tarde    fluens    poenae    Achivis 
sustinendae  gravitntem.»    Obbar. 

44.  4ö.  Quaerilur]  Sonlentiae  hoc 
modo  inter  se  connectuntur:  «Re- 
de vivendi  autem  terapus  differtur 
a  plerisque  ob  nimium  rem  fa- 
ciendi Studium ;  cuius  cupidinis  mo- 
lestiam  facile  devitat  is,  qui  sua 
Sorte  contentus  nihil  amplius  optai. 
Is  demum,  qui  huc  pervenit,  ani- 
mura  suum  excolere  et  ab  animi 
perturbationibus  se  liberare  pote- 
rit.»  —  argentum]  h.  I.  non  «vom 
argentea,»  ut  nonnemo  interpreta- 
tu8  est,  sed  ptfctmta,  ut  Sat.  4,4, 
86 :  cum  tu  argento  jfost  omnia  pth- 
nas.  Sat.  S,  6,  40:  0  si  umam 
argenti  fors  quae  mihi  monstret,  — 
pueris  -  creandis]  Formula  solita  in 
formulis  ac  tabulis  nuptialibus. 
Plaut.  Aul.  2 ,  1 ,  26.  Eunomia  ad 
fratrein :  Quod  tibi  sempilenium  sa- 
lutarc  Sit  liberis  procreandis.  -  -  Volo 
te  uxorem  dumum  ducere.  Gell.  4, 
3:  iurare  a  censoribus  coactus  erat 
(Carvilius)  uxorem  se  liberum  quae- 
rendüm  graiia  habiturum.  Tacit. 
Ann.  44,  27:  (Silium  et  Messalinam) 
adhibitis  qui  obsignarent,  velut  susci- 
piendorum  liberorum  causa  conve- 
niue.  Augustin.  Serm.  96 :  Cum  ipsa 
uamre  st  exceditur  modus  procrean- 
dis liberis  d^ntus,  tarn  peccatum  est; 
aä  hoc  enim  ducitur  uxor.  Nam  td 
eUam  labulae  indicant,  ubi  scribilur: 
liberum  procreandorum  causa. 
Similis  erat  Atheniensium  formula 
apud  Menandrum  Meinek.  Fr.  (]om. 


IV.  p.  275:  Ualdujp  £\t'  dpÖT<j)  ypt^ 
atcop  i.Tiario^biv  Jidiofxi  aoi  ye 
Tfjv  ijLiavTov  ^^vyariQa.  —  beaHc^ 
aopulenla.»  Cf.  Od.  3,  7,  3.  Sat. 
2,  8,  4.  «Nobilem»  minus  recte 
interpretatur  Düntzer.  Mire  alii: 
4)  afecunda;»  2)  «apta  et  quae  ma- 
ritum  beat.»  —  incxAtae]  «quae  nul- 
lum  proventum  afTerunt,  certe  longo 
minorem  quam  arva.»  —  pacantur 
«adducuntur  ad  culturam»  Gl.  Co- 
dicis  E.  Quemadmodum  Romani 
pacata  dicebant  regne  bello  domita 
et  in  provinciarum  formam  reda- 
cta,  Sic  silvae  aratri  ope  in  arva 
fertilia  mutatae  recte  dicuntur  po- 
cari ;  vomer  armorum  instar  eas  do- 
mat.  Simili  imagine  Virg.  Ge.  2, 
239.  de  terra:  ea  nee  mansuescit 
arando.  (Aliter  Lachmannus  ad  Lu- 
cret, p.  338:  «pacantur  silvae ,  cum 
ferac ,  ut  aratro  locus  sit,  vel  fu- 
gantur  vel  trucidantur;  quemad- 
modum Manilius  scripsit  4,  482: 
Et  pacare  melu  Silvas  ^  quod  Hue- 
tius  et  Bentleius  recte  interpretati 
sunt,  itemque  Statius  Theb.  4,  252. 
de  Atalanla:  tum  saltus  forte  remo- 
tos  Pacabat  cornu.n)  Aeque  äicv^v 
est  WakeHeldii  placantur  vomere  ac 
si  quis  diceret:  «gladio  destricto 
me  placavit.»  Longe  aliud  est  Eu- 
ripidis  illud  Herc.  für.  20 :  i^Vf^e- 
^acu  yatavy  monstris  sublatis. 
{^Pacare  opponitur  fere  hostüi,  pla- 
care  irato.»    Obbar.) 

47-53.  Non  domus  cet.]  Variavit, 
quae  supra  memoraverat :    domus 


iS.  dcducUCodd.  aliq.,  deducunl  Codd,  aliq.  (non 
S  et  quinque  Potlierii,  —  50.  eogilH  corr.  d.  —  5) .  ot 
—  aiit  res  d.L.  —  tii.  lomenta  Bouliier.  ~  pndagrum 


cnira  respoodel  uiori  cum  Viberis, 
fundus  silvis  e\slirpatis,  aeris  acer- 
«lu  et  auri  argenlo.  —  dediuHIl  do- 
plaraif  de  tempore  perpeluo.  Ülde- 
ceäml  corpore  febret  (Luerel.  S.  3t. 
Geis.  3,  Ö,).  Sic  eüsm  lUduci  pos- 
sunt;  Hlibi  dicnntur  abigi,  depelli, 
(Olli.— FolMt]  •Sana  Sit  meos  in  cor- 
pore aano.»  —  potteitor  -  -  uli\  Ari- 
slot.  Khet.  ( ,  5:  *ö  «iorTtiv  irrtlv 
tv  r<f  XCV"'*"'  fäi-iov  1]  iv  ttp 
K£XT^o<?ai.  —  capit  aiU  meluil] 
Seile  ulrumque  nffeclum  seiun- 
lil,  quia  eodem  temporis  puncto 
in  eodem  avnro  locum  non  habenl. 
sed  modo  euplt  divilias,  modo, 
nc  parU  amittat,  metuit;  quocirca 
reiiciendum  est  Feae  ac  riMluit.  — 
hteat  iUion  tic  cot,]  udomioum  mo- 
do pecuniam  corradcndi  cupidum, 
modo  iacturas  metuentem ,  Ipse  do- 
mtis  et  res  sie  veial  alque  angit, 
ul  labulae  plctue  lippam ,  qui ,  quo 
Diagis  eas  inlucri  conslur.  eo  gra- 
vlarlbus  dnloribus  afflcitur;  ul  fo- 
0Miila,  roedeudl  caasa  adhlbita , 
IubJ  «-<.  podasrae  Hninro»  «ua- 
lyi  au- 


fioni  dntor  patiatur,  i. 
auBcalur,  Et  boc  i 
pleHque  explicant,  ' 
vidctur  Düotzeri  inte 
San  OS  oculos  deleclai 
ctae,  lippum,  qui  ea 
ncquit,  nil  iuvant;  n 
mint  molliorl ,  damit 
valeludine,  grata  sunl 
ro  Podagra  aflecto  [q 
addo ,  interdutn  äuge 
bomioia  sanl  sympbo 

hominem  paucis  con 
domus  et  res  (eliain 
satiabilem  ncquagoan 
autem  eliam  a  sanis  i 
ta  esse,  qua  de  re  a 
batur,  seile  dem onstn 
cae  de  provid.  4,  9: 
laria  semptr  ab  afflatu  t 
ouiuj  peius  iaier  foment 


dilui  ei  parielibus  cira 
temperavil,  hunc  lariii 
periculo  siringel.   Idem 
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Auriculas  citharae  collecta  sorde  dolentes. 
Sincerum  est  nisi  vas,  quodcunque  infundis,  acescit. 
Sperne  voluptates;  nocet  empta  dolore  voluptas.         55 
Semper  avarus  egel;  certum  voto  pete  finem. 
Invidus  alterius  macrescit  rebus  opimis; 


et  0.  (Sic  etiam  Pottierii  Codex  40.  atque  alius  apud  Oudendorpium 
ad  Apul.  Metam.  p.  339.  Ut  nos,  bSEd  et  Pottierii  reliqui.)  —  57. 
marcescU  superscr.  macrescit  S. 


rentatur.  Bouhierii  coni.  propterea 
videtur  reiicienda ,  quod  tomentum 
(farcimcQ  cuicitarum  ex  quacun- 
que  materia,  lana,  crinibus,  stu- 
pa,  herbis  constans)  nee  reme- 
dio  nee  voluptati,  sed  necessitati 
inservit,  lanam  autem,  qua  poda- 
gricf  pedes  involvantur,  sigDificare 
non  potest.  Ceterum  antiquorum 
haec  erat  opinio :  Tollere  nodosam 
nescit  tnedicina podagram.  (Ovid.  ex 
Ponte  1,  3,  23.),  quam  tarnen  re- 
futat  Cclsus  1. 1.  Nonnulli  cum  pau^ 
ds  Codd.  podagrwnj  hoc  concinnius 
rati  ad  v.  Hppum:  quod  contra  est; 
nam  variatio  magis  placet ;  nee  ve- 
ro  puto  Horatium  Ennianam  for- 
mam  (Numquam  pod'lar  nisi  podager  : 
quae  posterioribus  temporibus  apud 
scriptores  liist.  Aug.  et  Claudianum 
nirsus  reperitur)  facile  usurpatu- 
rum  fuisse. 

54.  55.  Sincerum]  «mundum. » 
ScHOL.  —  vas]  «Allegorice  dielt  vas 
pro  hominis  pectore.»  Acron.  Cfr. 
Lucret.  6,  47:  Intellexit  ibi  Vitium 
vas  efficere  ipsum,  Omniaque  illius 
vUio  corrumpier  intus.  Eadem  com- 
paratione  utitur  Eusebius  apud 
stob.  Tit.  38,  59.  —  Sperne  cet.] 
Sequuntur  yvi^fMu  breviores,  ad 
quas  proferendas  ei  occasionem  de- 
dit  lectio  ac  meditatio  illa ,  ut  ita 
dicam,  moralis  Uomeri.  Aemulari 
autem,  ni  fallor,  ei  placuit  elegan- 
tes P.  Syri  et  D.  Laberii  sententias 


/.topoGTlxovi;  per  miraos  sparsas. 
FJeri  quidem  potest,  ut  una  altera- 
ve  ex  Graecis  poelis  sit  deprom- 
pta;  plerique  tarnen  loci  commu- 
nes  sunt,  in  quibus  de  imitatione 
cogitare  vix  possumus.  Sic  nolim 
credere  v.  55.  Horatium  ante  ocu- 
los  habuisse  yv<o/u7^v  Alexidis  apud 
Stob.  Tit.  6,  24:  fpevy'  rjdovt^v  cpi- 
povaav  vaT£pov  ßXdßr^v^  vel  Me- 
nandrum  p.  324.  Mein.:  'Hydp  na- 
paTcou^og  ^dov^  tlicm  ßXdßr^v, 
aVoluptas,  inquit,  avaritia,  invidia, 
iracundia  eae  imprimis  sunt  animi 
perturbationes ,  quae  verum  vitae 
fructum  nobis  corrumpunt ; »  id 
quod  per  imaginem  signiflcatur  ver- 
su  54. 

56-64.  Semper  avarus  egeQ  Ari- 
stot.  Polit.  2,7:  djtUQoq  77  %rjq 
im^vulag  cpvaiq^  jjg  nQÖq  tt^v 
dvanXi]Q<aaiv  ol  noXXol  ^waiv. 
Claudian.  in  Rufin.  4,200:  Semper 
inops  quicunque  cupit.  Hieron.  Epist. 
53:  Anliquum  dictum  est:  Avaro 
tam  deest,  quod  habet,  quam  quod 
non  habet.  —  certum  voto  pete  fi- 
nem] «modum  pono  cupiditati  rei 
famillaris  faciendae,  ad  quem  ubi 
perveneris,  plura  quacrere  desine 
bonisque  parlis  fruero  ac  vivel» 
Cf.  V.  46 :  Quod  satis  est  cui  contin- 
gitf  nihil  amplius  optei.  Sat.  4,4, 
92  :  Denique  sit  finis  quaerendi.  v. 
406 :  Est  modus  in  rebus,  sunt  certi 
denique  fines  cet.  (Gl.  Cod.  E :  «pone 


60.  suaserit  amm*  Cod.  Valic.  in  Mureli  V.  L.  \9,  3.. 
laeckii,  uli  volebal  H.  Stephanus.  —  63.  Imptra,  et  hu 
H.  Stephant.  -  65.  quam  monstrtt  bdSE,  ß^K ,  .et  alii»,  g 


1  tuo  desiderio.n)  —  Imi- 
dia  cet.]  Orellii  Opp.  sent.  1.  p.  Si : 

y,^;  ihat  ttpiora.  Menander  p, 
498.  Mein.:  0  di  lö  ^äxiaiov  reir 
xtatäv  xäimiiv ,  ip-fii-oq.  Pinto  de 
Legß.  9.  p.  870.  C:  ry.Jöfoiif  -  - 
Xai^iioif  ivfobcovs  fiäXiara  filv 
avT^  t^  xntT7/if  vifi  ruf  rp^övov. 
iMcr.  Euag.  g.  6:  ö  rpJöpr';.  •■/ 
roiio  fiövov  äyaSbv  n^öaioiiy. 
öl»  fUyiaror  iiaxöv  io!q  ly.civoif 
ioTir.  Hieron.  Episl.  4S:  O  inriilia 
prjmim  mordiu:  füll  ■-  Siculi-- 
(ynumi]  PhatariB ,  Agathocies ,  Dio- 
Dysll.  Erat  qua^  proverbium.  Cic. 
VeiT.  Acc.  S,  56,  US:  (uW  «nim 
Uta  gwndam  ifUuJa  (Sictiia)  muUoi 
el  ertidclM  tyraimot.  luvenalis  6, 
486 :  SicuJa  non  mittor  avla.  —  /»- 
/kctumcet.]  Menander  p.  247. Mein.: 

*ouZ,  Tavd'  SoTSfOv  iäßotq  £v 
^ftofTtiftiva.  —  dolor]  naegritudo 
cractBDB,  qo«  quis  JDinriam  sibi 
illatam  perfert  atque  ad  lüdBceD- 
dnm  ardet,  indlgnatio.  ■  Obbab. 
Ti>«.  Aen.  1 ,  SB :  auua»  iranm 
MUßoiqit»  dolor«.  Tacit.  Adq.  1 ,  4<  : 
nemt  Mora  at  ira.   Arlatot.  Rhet. 


lad, 


slinat:  ndum  odium 
tum  violenter  ac  pr: 
cisci  sludet.i  Alii  i 
habent  pro  ablatlvt 
mit  ungerüehtem  i 
alil  pro  ablativo  ab 
odinm  manet  inultui 
•poensg  festtDanter  e 
S,  7,  2*:  Depmpvi 
Od.  3,  24,  Gl  :  pteim 
et  ajteviuv,  Fiod. 
1*^,  rpÜM  ypvxd,   ß, 

62-65.  ha  fUror  cet .] 
Mein.:  Mcuvö/uSa xt 
öpyi^iöfit^tx.  Thenü 
7.  D.:  iyti  oi/ttu  i^ 
vltw  6iiyoitg6vtoy 
malor  ap.  Stob.  Tit. 

vov  Xföv^  itiap4ift 
an  lern  maniresto  est 
qae  cum  Obbario  t 
Achfilia  ira  cogitanduE 
xbv  Sv/növ,  den  W 
Sinn.  Plaut.  TriD.  9, 
onnmini  vicUU  potktu 
te,  'tt  Quod  aarndtai. 
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Imperat;  hunc  frenis,  hunc  tu  oompesce  catena. 
Fingit  equum  tenera  docilem  cervice  magister 
Ire  viam,  qua  monstret  eques;  venaticus,  ex  quo 
Tempore  cervinam  pellem  latravit  in  aula, 
Militat  in  silvis  catulus.    Nunc  adbibe  puro 


65 


Lt,  qua  monstrat  C,  Ire,  viam  qua  monstret  Benlleius  (qua  com 
Codice  Petrensijf  J.  —  66.  laceravit  Codd.  aliquot  Feae.  (Ct  nos, 
noslri  et  Pottierii  omnes.)  —  67.  adhibe  b. 


na]  ut  canem  («ut  servura,»  ma- 
volt  Düntzer ;  qui  minus  tarnen 
concinne  cum  equo  iungeretur).  — 
Fingit  equum]  «Verum  si  cupidita- 
tes  voluptatemque  temperantia  fre- 
nare  tibi  propositura  est,  fac,  ut 
mature ,  immo  statim ,  dum  iuvenis 
es ,  hanc  wiiSa^iv  ineipias ,  quem- 
admodum  magister(lxxoda/uuiaT?jqy 
domitor]  equum  primis  iam  annis, 
dum  docilis  est ,  fingit  ire  («ad  eun- 
dum»),  adocet  ingredl  viam»  cet. 
Fingere  h.  1.  «formare,  instituere.» 
Ad  rem  cf.  Virg.  Georg.  3,  490: 
At  trüms  exactU  ubi  quarta  acce- 
perU  anUu,  Carpere  mox  gyrvm  in- 
eipiai  (equus)  gradibutque  sonore 
Con^sUis  cet.  Exquisitior  lectio  est 
qua]  nam  librarii  facilius  eo  indu- 
cebantur,  ut  hoc  v.  accommoda- 
rent  ad  praecedens,  quam  contra. 
Liv.  32,  U:  Pedites  ;iubet),  qua  dux 
monstraret  viam ,  ire.  Propter  cae- 
suram  autem  iungo  Ire  viam,  qua 
monstret  potius  quam  Ire,  viam  qua 
monstret.  Virg.  Aen.  6,  422:  Itque 
redUque  viam.  Propert.  5,  4,  36: 
Hoc,  ubi  Fidenas  longe  erat  ire  vias. 
65-68.  venaticus  -  -  catulus]  «quo 
aliqoando  ad  venatum  uti  consti- 
Uiit  dominus.»  Subiectum  contra 
usum  linguarum  recentiorum  ad 
posterius  yuüXop  relatum.  Cf.  Od. 
3,  24,  34.  —  cervinam  p^lem]  In 
pellem  Stramine  vel  musco  reple- 
tarn  et  ad  vivi  cervi  similitudinem 
aliquatenus  reßctam  iam  catuli  a 
magistris  incitabantur.  —  kUravil] 


eadem  constructione ,  qua  Epod. 
5,  57:  adulterum  latrent  Suburana$ 
canes.  Pauci  Feae  Codd.  perperam 
laceravit ,  nullus ,  quod  sciam ,  alkh 
travit.  -—  aula]  honestius  vocabulum 
Graecum  pro  Latino  chorte,  corte, 
loco  saepto ,  in  quo  cuiusvis  generis 
animalia  alebantur,  canes  venatici 
etiam  exercebantur.  Gratius  Cyneg. 
467 :  Sed  praeceps  virtus  ipsavenO" 
bitur  aula.  —  Militat]  «feras  secta- 
tur;»  frequenti  comparatione  inter 
venationem  et  militiam.  Cfr.  ad 
Sat.  2,  2,  40.,  ubi  venationem  vo- 
cat  Romanam  mUiHam.  Ovid.  Met. 
2,  445.  de  venatrice :  Miles  erat  Pho9- 
bes.  —  Admodum  similis  compa- 
ratio  equorum  et  canum  mature 
ad  suum  opus  formandorum  est 
opud  Xenoph.  Mem.  4,  4 ,  3.  — 
Nunc  -  -  nunc]  Cum  vi  repetitur  ad- 
verbiuni  praesens  tempus  deno- 
tans:  «Noli,  quaeso,  hoc  inceptum 
difTerre :  fugil  irreparabile  tempus.» 
~  adbibe  cet.]  «dum  adolescens 
es,  Über  adhuc  a  vitiis,  libenti 
animo  sapientiae  praecepta  auscul- 
ta.»  Imago  frequens,  etiam  in  prosa 
oratione ,  quam  nonnulli ,  ut  Obba- 
rius ,  a  lana  tingenda  repetunt.  Cf. 
tamen  Cic.  de  Finn.  3,  2,  9:  com- 
bibere  artes.  Od.  2 ,  43 ,  34 :  Pugnas 
et  exactos  tyrannos  Densum  humeris 
bibit  aure  volgus.  Stat.  Silv.  5,2, 
58:  Bibe  talia  pronis  Auribus.  Sen. 
Epist.  36,  4:  perbibere  liberalia  stih 
dia.  Tacit.  Dial.  28:  id  (studium) 
Universum  hauriret.    Vix  opus  est 


melro.  —  puer]  «dum  puer  es.» 
Od.  4,  4 ,  45.  Fabius  Maximus  cen- 
tum  puer  artium  vocalur.  Sic  enim 
vn^oycoQiGTixio^  a  familiaribus  ap- 
peUahantur  adolesccntcsXX.  et  plu- 
rcs  annos  nati.  —  melioribus]  cquo- 
rum  prudcnliam  ac  \ir(utes  tu  ul- 
Iro  agnoscis.n  Epp.  4  ,  4  ,  48:  me- 
liori  er  ediere  ncn  v«?  —  offer]  «Roga 
eos,  üt  te  doceant;  noli  exspectare, 
dam  te  moneant.»  Schol.  «Liben- 
ter  talibus  te  trade ,  ut  veram  sa- 
pientiam  te  doceant  et  ad  virtutem 
perducant.» 

69-74.  iimbuta  recens]  Frequens 
imago,  veluli  iam  apud  Ennium 
Ann.  7,  87.  ex  Festo  p.  376:  Cum 
iUud,  quo  iam  semel  est  imbuta  ve- 
neno  .  .  .  Philo  Quod  liber  sit,  quis- 
quis  virtuti  studet  p.  674 :  cSaxt^ 
ydp  q>aat  rd  xevä  raus/  dyyeUov 
OLVOxpi^eiv  rag  jCjv  .T(Moroi/  Biq  av^ 
rd  iyxvi9€Vt<üv  dofid^y  ovrca  ytcd 
aU  tiäv  vitav  x^vxoU.  Hieron.  Epist. 
40.  extr. :  Eliamsi  aqua  plena  sit, 
tarnen  eundem  odorem  lagena  servat, 
quo  dum  rudis  esset,  imbfUa  est.  De 
dolus  fictilibus  (testis)  picandls, 
postea  perfundendis  marina  aqua 
aut  Salsa ,  dein  cinere  sarmenti 
aspergendis  vel  argilla  cet.  accurata 
praecepta  dat  PItnius  H.  N.  44,  24, 

27.   —  Ttufnt    /•«'» • 


tt  iam  aliquot   S 
Epistolac ,    sie    et 
TtQoadoxiav    finen 
modus,   si  forte  n 
speclu  durior  vido 
baniis,  adolcscentu 
ut   Horatius  optinic 
risum    movere    dcl 
cum    proposito    tal 
quendi.    Sententiae 
«Ceterum  memento 
praecepta  tibi  tua 
tradidisse;  consiliun 
nunc  tu  fac,  quod 
negllgens  eris,  tua  i 
propter  acerrimum 
auriga  in  certamine 
ris,  gralum  utiqne  i 
tamen,  cui  ccrtam  ( 
ac  rationem  in  omni 
genda  teuere  proposi 
quam  negligentior  üa 
quod  te  aliosve  diffen 
tere  verae  sapientiae  s 
neque  ideo  quod  alii 
mentis   fervore  in  e 
(ultra  quam  saHs  est  \ 
tat  ipsam  aliquis.    E] 
magis,  quam  ratio 
vires  meas  contendai 
hoc  conficiam.»   Coe 
quo  omnis  oflensa  de 
cedetUilms  dlcit ,    noi 
«Ostendit  non  »h  «u«- 
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lull  Flore,  quibus  terrarum  militet  oris 
Claudius  Augusti  privignus,  scire  laboro. 
Thracane  vos  Hebrusque  nivali  compede  vinctus, 


III.  lulium  Florum,  familiärem 
suum,  tunc  temporis  inter  comites 
Tiberii  Neronis  a.  u.  c.  734.  in 
Orierilem  ab  Augusto  missi,  per- 
contatur,  quid  Tiberius,  quid  com- 
munes  amici,  quid  ipse  agat  (vv. 
4-25.)  f  ad  sapientiae  Studium  ex- 
citat  (w.  25-30.),  postremum  ut 
cum  Munaiio ,  communi  amico ,  in 
gratiam  redeat,  amice  hortatur. 
(vv.  30-35.)  Zell.  «lulius  Flonis  e 
provincia  videtur  fuisse ;  nam  Cae- 
saris  dictatoris  beneGcio  multi  pro- 
vincialium  ius  civitatis  adepti ,  pro- 
pterea  in  nomen  gentis  luliae  ve- 
nera.» Torr.  «Fuit  Satiranim  scri- 
ptor,  cuius  sunt  electae  ex  Ennio, 
Lucilio,  Varrpne.»  Porph.  Sane 
hoc,  quod  tradit  Porphyrie,  veri- 
tatis  speciem  vel  ideo  habet,  quod 
vix  unquam  a  quoquam  confingi 
poterat.  Haud  improbabiliter  de 
Floro  disputavit  Weichertus  Poöt. 
Lat.  p.  366  seq.,  unde  seqq.  excer- 
psimus:  «Ita  Scholiastao  verba  in- 
telligenda  esse  puto,  ut  Florum  ex 
Ennio,  Lucilio  et  Varrone,  quos  con- 
stat  scripsisse  Satiras ,  pracstantiora 
carmina  elegisse  eaque  fortasse  an- 
tiquitatis  rigore  sordibusque  abs- 
tersis  et  emendatiora  et  elegan- 
tiora  edidisse  statuamus  (vel  di- 
cam  potius  In  eo  elaborasse,  ut 
illorum  Satiras  sermoni  captuique 
aequalium  suorum  magis  adapta- 
ret).  Hinc  igitur  fortasse  factum 
est  ut  Florus  ipse  Satirarum  scri- 
ptor   appellaretur.»     Idem   autem 


Weicherto  videtur  Flonis,  quem  ot 
M.  Porcii  Latronis  auditorem  me- 
morat  Seneca  Controv.  4,  25., 
quemque  in  eloqucatia  Galliarum 
principem  vocat  Quintil.  40,  3,  43., 
exstimulatorem  acerrimum  rebel- 
lionis  inter  Treveros  (a.  u.  c.  774.) 
Tac.  Ann.  3,  40.  (De  hoc  tamen 
dubitare  licet :  tunc  enim  minimum 
LXV.  annos  natus  fuisset,  qua  ae- 
tato  tam  audacia  consilia  homines 
haud  facile  capere  et  exsequi  so- 
lent.)  Contra  somniavit  Titzius  qui 
Florum  historicum  habuit  pro  hoc 
lulio  Floro.  Ex  iis  utique  Horaiü 
familiaribus  fuit,  quos  ob  Ingenium 
atque  studia  po^tica  haud  parvi 
aestimaret.  Cfr.  Epp.  2,  2.  prope 
decennio  post  hanc  ad  eundem 
missam. 

2-5.  Claudius]  Augustus  Tiberium 
a.  u.  c.  734.  in  Orientem  miserat, 
ut  Tigranem  in  Armeniao  regnum 
ei  datum  deduceret.  Velloi.  Patcrc. 
2 ,  94.  —  Augusti  privignus]  Sic  ho- 
noris causa  cum  appellat,  quippe 
qui  sine  dubio  hanc  Epistolam  le- 
cturus  esset.  Florebant  etiamtuno 
C.  et  L.  (laesares,  Agrippao  ex  lu- 
liu  (ilii,  Augusti  nepotes,  ab  hoc 
adoptati;  Tiberium  adoptavit  de- 
mum  a.  757.  Cf.  Tac.  Ann.  6,  54. 
—  scire  laboro]  aliquante  plus  quam 
«cupio;»  «magnopere  studeo.»  Sat. 
2,  8,  49:  nosse  laboro.  —  Thraca] 
forma  poetica,  6(>r/x7,  etiam  apud 
Virg.  Aen.  42,  335.  Teste  autem 
SuetonioTib.  44.  Tiberius  hanc  ex- 


peojnoDem  ArmeDiacam  fecit  per 
Macedoniam  et  Thraciam.   Consule 
etiam    Dionem    Cassium    Lib.   54. 
Cap.  9.  -  Hebrusque]  VId.  ad  Od. 
4,  25,  "20,  —  nivali]  ohieinali.»  Cf. 
Od.  4 ,  37,  ^9:    nivalis  Ilaemoniae. 
«Ut  Horalius  aquis  glacie  adstrictis 
compedem  tribuit,   ita  Virgilius  Ge. 
4,  436.  frenum  et  Sympos.  Aenigm. 
40,  S.  co^ONiw.»  Obbar.  Taliavide- 
Ücet  saepe  apud  po^tas  flucluant 
inter  jö  xtiptoy  et  xpoa<»>7to3roäap^ 
qaae  Schmidio  ad  h.  1.  fortasse  ni- 
mit  placuitoensenti  hie  potissimum 
de  flovio  deo  cogitandom  esse.  — 
twres]  «Henis  et  Leandri.    Inter 
Seston  et  Abydon  medium  est  Hel- 
lesponti  iJretum.»    Porphyr.    Quae 
explicatio  confirmatur  eüam  Stra- 
bonis  43,  22.  loco  de  utriusque  op- 
pidi  situ,   de  duobus  nvf^otq  et 
curau  aquarum :  n€Ql  jov  pov  rov 
Ae  Tijs  n^Tfoptldoq.    (Catull.  64 , 
358 :  unda  Scamandri,  Qutte  passim 
rapido  diffUnditur  Hellesponto.) 
V.  turres  igitur  proprie  accipien- 
dum,  ac  suadet  etiam  po^tica  ra- 
tio, Qt  turribus  Ulis  omnium  ser- 
mone  celebratis  oppida  illa  desi- 
gnentur,  potias  quam  notione  Omni- 
bus urbibus  communi;  neqae  ex- 
plteandum  aut  turrUas  %»rbet  (ut  Ti- 
bull.  4 ,  7,  49:  Utqtte  fnaris  vashm 
pr(i9p9eM  turribu»  a&qwfr'-  Tyras.), 


allatis ,    veluli  Ovid. 
40,  36:    Quigue  (Tat 
ras,  Asiam  Cadmiqut 
parat  et  cursus  inter 
cit ,    ac    similibus  , 
Asia  et  Europa,  vcl 
aliis  signis   satis   ab 
stinguuntur.    —   cum 
tis,  ut  Poöta  apud  C 
40,  24:  Europam  Lib 
übt  dividU  tmda.  — 
campil  lustin.  38,  7 
Asiae  esse  tempercUhu 
fertUius.    —   moranhu 
relinent?»  non  quiden 
illa  voluptaria  (Salust. 
voluit  Rappoltus,  sed 
berianae  expedilionis 
cessitates.  Recte  autei 
zer,  tres  tractus  prae 
berianae  expeditionis 
nes  a  poöta  scite  sign 
6-8.  studiosa]  absolt 
20,  49:  perilus.   Od.  3 
dits,):  alitterata.n  Cohm 
iungas:  «studiosa  opei 
hors]  Paulatim  mos  in 
appellaretur  ^rex  (Epj 
adolescentium  nobiliui 
tabantur  proconsulem 
canque  aüum  cum  in 
urbem  missum.    Cic. 
4,4:   Quos  vero  aiU  ^ 
conviclionibtis  aut  ex  m 
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Quis  sibi  res  gestas  Augusti  scribere  sumit? 
Bella  quis  et  paces  longum  difiiindit  in  aevum? 
Quid  Titius  Romana  brevi  venturus  in  ora? 

pr.  S.  —  6.  struat  corr.  S.  —  haec  LCt.  (Ut  nos ,  nostri ,  BenUeiani 
et  Pottierii  Codd.)  —  7.  sumat  corr.  S.  —  8.  diffimdat  corr.  S. 


cede  inverUas  legUmes  Porphyrionis 
Editio  princeps  Veneta  U84 .  Ütnim- 
que  videtur  sie  coniungendum:  mer- 
cede  mera  inventas  legiones.)  —  Quid 
-  operum  stnUt?]  «quae  scripta  com- 
ponil?»  ScnoL.  —  Hoc  quoque  curö] 
«non  soluni ,  ubi  terrarum  nunc  de- 
gatis,  verum  etiam  quibus  studiis 
vacetis.»  lungenda  enim  haec  cum 
praecedentibus ,  non  cum  sequen- 
tibus,  ut  minus  concinne  fit  in  al- 
tera lectione  Haec.  —  scribere]  ut 
Od.  4 ,  6 ,  i.  de  carminibus  prae- 
sertim  panegyricls.  —  sumit]  «prae- 
dicandas  eligit,»  cum  intinitivo ,  ut 
Od.  4 ,  42 ,  4  :  Quem  virum  -  smnis 
celebrare?  Neutro  autem  loco  ha- 
bet arrogantiae  significationem,  ut 
in  illis  Cic.  pro  Plane.  1,3:  Quam- 
quam  mihi  non  sumo  lantum  neque 
arrogo;  sed  dictum  est,  ut  A.  P. 
38:  Sumite  materiam  cet.  —  Bella 
quis  cet.]  i^iB^ijyrjaiq,  «Quis  igi- 
tur  bella,  quae  gessit,  paces  illi 
tarn  gloriosas ,  quas  victis  imposuit, 
ad  posteritatem  propagare  cona- 
tur?»  Cfr.  Sal.  lug.  34  :  bella  atque 
paces  -  -  pcnes  paucos  erant,  id  est, 
«ius,  quandocunque  iis  libebat,  pa- 
cem  faciendi.»  Paces  sunt  Friedens- 
schlüsse. Alii  coli.  Epp.  2,  4,  402. 
explicant:  «res  ab  Augusto  pacis 
tempore  gestas.»  Ad  quod  ince- 
ptum  ipse  nunquam  se  induci  pas- 
sus  erat,  ut  panegyricum  Carmen 
in  Augustum  componeret,  id  satis 
urbane  iuvenibus  illis  iniungit, 
quibus  huiusmodi  scripta,  si  non 
diutumam  gloriam,  at  certe  com- 
moda  externa  et  praemia  afiferre 
poterant.  (Atque  hoc  fortasse  oc- 
cultum  epistolae  huius  alioqui  sim- 


plicissimae  fuit  consilium,  ni  tecte, 
sed  urbanissime  signiflcaret  huius- 
modi panegyricos  non  a  se,  sed 
potius  a  iunioribus,  quasi  tirociott 
po^tici  rudimenta ,  exspectandof 
esse.  Talium  enim  ars  omnis  non 
tarn  in  cpavraalag  libero  motu  at- 
que instinctu ,  ncque  in  inventione, 
quam  in  imaginibus  descriptioni- 
busque  elegantibus,  in  pura  Lati- 
nitate  laudabilique  versificatione 
versabatur.)  —  diffUndit  in  aevum] 
Ipse  explicat  Od.  4,  44,  3:  virtutes 
in  aevum -- Aeternet ,  ubi  Hofman 
Peerlkamp  sine  ulla  causa  male- 
bat pedeslre  verbum  extendet. 

9.  Quid  Titius  cet.]  De  toto  hoc 
loco  lege  egregiam  disputationem 
lacobsii  in  Lect.  Venus,  p.  340.  Re- 
fellit  eos,  qui  cum  Scholiastis  Ho- 
ratium  malitiosa  dilogia  hie  usum 
esse  arbitrati  sunt.  Immo  poäta 
de  iuvenum  horum  studiis  ita  fe- 
stive  loculus  est,  ut  nihil  omnino 
eos  offendere  posset  in  verbis  ur- 
banissimisamici  natu  maioris,  quem 
ipsi  ut  Romanae  fidicinem  lyrae  su- 
spicerent  atque  observarent.  Id  ta- 
men  meminerat,  hos  pueros  ipsi 
nondum  esse  pares ,  ut  fecit  saepe 
Goethe  quoque  in  similibus  poötis 
iunioribus.  lacobs  p.  355 :  HoraM 
spricht  von  dem  Streben  und  Wol- 
len des  Titius;  er  erkennt  seinen 
Muth  und  dass  er  hohe  Ziele  verfolgt; 
ein  Urlheil  spricht  er  jedoch  nicht 
aus;  wir  wissen  nicht  einmal  mit 
Sicherheit,  ob  er  Proben  seines  Tc^ 
lentes  gekannt  habe.  Nur  die  Hoff- 
nung guten  Erfolges  spricht  er  wohl- 
u)oüend  aus;  und  diesei,  ja  die  blosse 
Erinnerung  an  das,   was  der  junge 


,^  ovM».    uo  er  je 

damil  zu  Stande  gekommen ,  wissen 
wir  nicht;  sein  Verdienst  oder  Un- 
verdienst  kann  uns  gleichgültig  sein; 
nicht  so  die  Gesinnung  des  Dichters 
in  dein,  was  er  an  seine  Freunde 
und  von  ihnen  schreibt.  Titius  au  lern 
fortasse  filius  fuit  M.  Titii  cos.  suf- 
fecii  a.  u.  c.  723.  (Scholiastae  haec 
de  Titio  tradunt:  «Deridet  Titium 
po4)tam,  qui  Pindarum  Graecum 
profandisaimi  senaoa  et  eloquentiae 
in  Latinum  aermonem  conatas  est 
tranaferre.  Nam  tragoediaa  et  ly- 
rica  oarmina  scribere  coepit  tem- 
porlbaa  Augostt;  aed  Übri  eius  nul- 
lius momenti  erant.»  Acron.  «Ti- 
tius poöta  hie  voluit  Pindarum  ser- 
mone  Latino  vertere.  Deridet  au- 
tem  hunc  Horatius ,  quod  ausus  sit 
sacrum  opus  attaminare.  (Sic  Ed. 
princ.  Yen.  4484.,  contaminare  Ed. 
Bas.  4580.)  Potest  tarnen  et  vere 
laudari,  nam  Tiberii  comes  et  do- 
ctissimus  fuit  et  lyrica  conscripsit.» 
PoiPHTm.  «Titius  Septimius  lyrica 
carmina  et  tragoedias  scripsit  Au- 
gust! tempore,  sed  librl  eius  nulli 
exatant.  Huius  autem  insigne  mo- 
numentum  est  infra  Ariciam.»  Comi. 
CauQ.)  Gonfidentius  iam,  quam  in 
prima  editione  feceram  ad  Od.  2, 
6.,  affirmo  Titium  Septimium  hunc 
poötam  appellari  non  posse.  Et- 
enim  ante  om»»«*»  *-  - 


qualts  fuit  Horati 
XLV.  annos  nati , 
mine  illo  2 ,  6.  tntr 
composito    Septinu 
niccwn;  id  quod  in 
dil:    nam    Iloralio 
orant ,    (jui  hac  epi 
tur,  poesis  Studiosi 
ToU  TUii  Septimii 
errore  Commentato 
h.  1.  (De  Titio  cfr.  im 
Suppl.  Vol.  IL  T.  U 
brwi  ventwrus  in  ora] 
dem  notus  civibus  su 
ticas  laudes,  sed  qu 
carmina,   brevi  non 
po6tae  merebitur.»  \ 
32:  venies  tu  quoque 
Virg.  Ge.  3,  9:  Victor 
lUare  per  ora^   ex   1 
volito  vivu'  per  ora  vir 
235 :  vivusque  per  ora  i 
4 ,  4 ,  24 :  Maius  ab  ai 
in  ora  venit.    Pervers 
non  inest,   quam  noE 
tribuunt,  ut  sit  simul 
hominum  pro  ludibrio  a 
2,  36.) 

40-44.  expaUuU  ht» 
constructione  atque  C 
pericfäum  contremuU. 
27 :  medicuque  fraudes . 
Nihil  igitur  opus  Porpli 
«An  *«•*«'•'**•'  ' — * 
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Ut  valet?  ut  meminit  nostri?  Fidibnsne  Latinis 
Thebanos  aptare  modos  studöt  auspioe  Hiiaa, 
An  tragica  desaevit  et  ampullatur  in  arte? 


forte  Titius  de  Horatü  Odis  alicpian- 
do  minus  honorifice  iudicaverat 
Pindarumque ,  Lyriconim  princi- 
pem  poetanuD ,  unice  dignum  esse 
dictitaverat ,  qui  hoc  ornaretur  no- 
mine quique  imitatione  cxprimere- 
tur?»)  Quid  autem  ipse  de  Pinda- 
rica  imitatione  senserit,  demon- 
slral  Od.  4,  2.)  —  fonlis]  Principes 
poetae ,  ex  quibus  imitatores  hau- 
liunt,  saepe  cum  fontibus  compa- 
rantur.  Ovid.  Am.  3,9,  25:  Adiice 
Maeonidm,  a  quo  ceu  fönte  perenni 
Vatum  Pieriis  ora  rigantw  ctquis. 
Bfartialis  de  suis  carminibus  9 ,  400 , 
9 :  MuUum,  crede  mihi,  refert,  a 
fönte  bibatur  Quae  fluit,  an  pigro 
quae  stupet  unda  lacu.  Lucil.  30, 
26:  Quantum  haurire  animus  Mus(k- 
rum  e  fontibu'  gestU.  —  Locus  (Was- 
serbehälter) et  rivi  aperti  signifi- 
cant  non  poötas  lyricos  PiDdaro  in- 
feriores, sed  po^is  genera  et  fa« 
ciliora  et  leviora.  (Getenim  imagi- 
nem  rivos  apertos  nolim  cum  Ob- 
bario  intcrprctari  de  rivis  manu 
factis  s.  aquaeductibus ,  ut  est  in 
Inscr.  m,  Lat.  N.  51.  et  53.  collato 
Forceliino  in  h.  v.  Ktonim  hoc  niiiii 
certc  minus  poöticunMidetur,  quam 
si  intelligas  de  rivis  naluralibus , 
aditu  cuivis  facilibus ,  cum  ad  fon- 
tem  usquc  per  invia  loca  penetrare 
persaepe  multo  molestius  sit.)  — 
Ut  vatet?]  Recte  Cruquius:  ahaec 
plena  suntamoris  benevoli.»  (Quem 
si  cum  perfida  malitia  miscuisset, 
in  semet  ipse  illud  edixisset:  Hie 
fUger  est,  hunc  tu,  Romane,  cavetol) 
—  aptare  modos]  Cfr.  Od.  2,  42, 
4 :  Aptari  citharae  modis.  —  auspice 
Musa]  Sine  imagine:  «poctica  fa- 
cultate  fretus  et  felici  cum  suc- 
cessu  Pindarumne  aemulatur?  an 
ad  tragoedias  scribendas  magis  in- 


clinat?»   Fluctuabat  igitur,  nt  ma- 
nifesto  apparet,  iam  cum  Romae 
Horatü  famihantate  uteretur ,  Tlttas 
inter  utrumque  genus,  modo  tra- 
goediam  aUquam  componens ,  mo- 
do carmina  lyrica,  incertus  inter- 
dum ,  utrum  Pindaricum  genus  pro> 
pter  novitatem  primus  inter  Roma- 
nos excoleret,  an  recentiorem  illam 
tragoediam  Latinam,   cuius  auctor 
fuisse  videtur  potius  quam  PoIIio 
Varius;    quem   subsecutus   est   in 
Medea  Ovidius.    ((*fr.  Welclcer  gr. 
Trag.  p.  4435.)  —  desaevit]  ut  Virg. 
Aen.  4,  52:    Dum  pelago  desaevit 
hiemSf  pr.  «ex  alto,»  id  est,  «ve- 
hementer saevit.»    Refertur  ad  vio- 
lentas  animi  perturbationcs  (iram, 
saevitiam,   amorem,  furorem),  a 
tragicis  expressas;  ampuUari  an- 
tem,  ut  Graecorum  Xijxv^i^eiVt  de 
amplo  et  magnifico  sermonis  tra- 
gici  omatu,  qui  sermo  interdum 
ab  exaggeratione  haud  longo  rcmo- 
tus  est;  figura  repetita  ox  Aristo- 
phanis    Ranis    v.  4208:    Xrj-Avdiov 
ant^Xiaiv,    Sic    Caiiiniachus  teste 
Schul,  ad  llephaeslionem  p.  30.  ed. 
Ijps.tragoediam^/üüaai'Ajyxvi^aof 
appeilavit ,   Theodoridas    in   Antli. 
Pal.   II.   p.  539:  iniXaY.vdiaxQiav, 
A.  P.  97 :  Proücit  ampuüas  et  sesqui- 
pedalia  verba.    Iam  vcro  non  ridet 
Titium   ipsum  prae  nimio  tumore 
desaevienlem   et   ampuUantem^    sed 
tragicum  genus  ipsum,  et  potissi- 
mum  tragoediam  Romanam,  quae 
ipsi,    ut  aliunde   quoquo   apparet 
(Epp.  2,  4  ,  55  sqci.  A.  P.  258  sqq.), 
haud    nimis    placebat.     Sic    Ovid. 
Trist.  2 ,  357 :  Nee  liber  indicium  est 
animi:  -  -  (aUoquin)  Accius  esset 
atrox.   Nulla  autem,  ut  multis  Vi- 
sum est,  inest  in  v.  42.  Fidibusne 
cet.  aut  ravToXoyla  inanis  aut  de- 


urex  avium  plumas,  moveat  cornicula  ris 
Furtivis  nudata  coloribus.    Ipse  quid  audi 


nsio.  ui  alii  opinaniur,  uvani  et 
Budaculi  amicl  ob  Pindari  imitatio- 
nera  et  propler  ciuü  superbuiii  fu- 
stidlum.  quo  alios  aspcrnctur  pof- 
las','  sei  lioc  dlcit,  ulii  omnem 
eiQtaveiaq  speciem,  quae  uliiiue 
oonveniebat  »iro  seniori  ergs  iu- 
DiOres  familiäres ,  poStae  pcrreiito 
ergB  eos,  qui  in  pocsi  y\\  lirocinii 
rudimenta  pOEuissenl ,  detrsxerl- 
mus:  •Memim  te  modo  Piodaruni 
imllari  volulsse,  modo  de  excolenda 
hodienia  tragoedia  Lalina  cogitas- 
BG :  ad  utrumque  Inceplum  ingenio 
mJDime  cares;  scd  lamen  mcini-nlo, 
utrumque  genus  prorsus  diversum 
alque  rem  dirßcillimani  esse  vel  in 
all«rutro  hominiim  exspectalioni 
ralisracere.n 

tS.  16.  Quid  mihi  -  agil7]  Est  ser- 
monis  quottdiani  hoc  sensu  :  iQaid 
agitf  die  mihi;  scire  euim  cupio  , 
quo  res  eius  sint  loco  :>•  ut  guul 
ag<t,  dtifeiMim«  renitn?  (Sat.  1,9, 
4.)  Don;  nquod  opus  nunc  habet 
in  maolbus?»  De  dalivo  ethico  cf. 
Clc.  ad  Alt.  8,  8,  i:  At  iUetibi-. 
ptrgit  Brundiiium.  Calult.  34,  i: 
jf<i"-n  ik-Uias  ml  dediisei  litt.  La- 
e  sgB,  \ :  tl3i  uoi.  ii^f-  t- 


num  fiiisse  volebf 

Honiae  una  essei 
seqq.  adco  inhuma 
lerpreles  ftciunl  H 
quam  ifpo^tam  pl« 
admodum  mire  ai 
tumque  bomioem, 
iillereriis  Tiberii  fi 
miserum  hunc  Ce 
hominem  dlgDQm , 
sicritsle  coDlemna 
quaeso,  credibUe  e 
pndio  amiciliam  ioD 
Sapicnler  profecto 
oplimi  iuvenis  patr 
pit  tacobs  Lectt. 
Fuit  Lgilur  udub  ex 
qui  in  benigno  illiw 
rum  proventu,  ■ta 
animi  nd  carmiDaei 
latus,  minus  utlqni 
exemplaria  et  Grs 
nimis  aoile  Imltanc 
tlorallus  autem,  qt 
genio  niellora  eÜim 
eum  ex  aDiroi  seilte 
nel,  Ol  a  vitiosa  prio 
desislat  atque  etnsi 


-    » 
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Quae  circumvolitas  agilis  thyma?  Non  tibi  parvum 
Ingenium,  non  incultum  est  et  turpiter  hirtum. 
Seu  linguam  causis  acuis  seu  civica  iura 
Respondere  paras  seu  condis  amabile  Carmen, 

22.  et]  nee  LCt.  (et  praeter  oostros  Codices  ß^  «cum  alüs  plu- 
ribus.o) 


ptorum  imitatione  avocat  et  ad 
componenda  talia  carmina  invitat, 
quae  privati  sint  iuris.»    Obbar.) 

47-20.  Palatinus -' Apollo]  In  tem- 
plo  Apollinis  Palatini  Octavianus  a. 
u.  c.  726.  condiderat  bibliothecam 
Palatinam  publicam,  cuius  primus 
curator  fuit  C.  lulius  Hyginus.  — 
recepit]  velut  donaria  in  suam  tu- 
telam ;  quo  minus  etiam  ea  tangere 
(attrectare)  licet.  —  comicijUä]  Nota 
fabella  Aesopia  (Babr.  72.  Phaedr. 
4 ,  3.)  banc  sententiam  expressit: 
«ne  facile  omnis  lector  perspiciat 
Celsum  in  sententiis,  imaginibus, 
totisque  adeo  locis  imitatum  esse, 
interdum  tantum  in  Latinum  con- 
vertisse,  poätas  Graecos.»  —  colo- 
ribw]  «plumis  variorum  colorum.» 
ScHOL.  —  Totum  autem  hoc  moni- 
tum  eius  est ,  qui  probe  nosset  fa- 
miliärem; iuvenem,  cui  nunquam 
in  mentem  venerat  sese  aequipa- 
rare  Horatio  magnive  poötae  no- 
man  appetere ;  atque  omnino  apud 
antiquos  huiuscemodi  monitum  ex 
notissima  aliqua  fabella  repetitum, 
cuius  inijiivdiov  quasi  in  prover- 
bium  transierat ,  minus  habebat 
offensionis  quam  fortasse  haberet 
apud  nos.  —  quid  audes?]  «Habet 
aliquam  flduciae  in  amico  ob  prae- 
claram  eius  indolem  positae  notio- 
nem.  Alii  nescio  quid  ambiguita- 
tis  hie  sentiunt.»    Obbar. 

24-25.  circumvolitas]  Divise  h.  I. 
scripsit  Doering  drcum  volitas,  con- 
iuncte  Wagner  in  Virg.  Ge.  4 ,  377. 
Ut  saepe  poätae  apibus  comparan- 
tur  (Od.  4,2,  27.),  sie  bac  imagine  I 


circumooUtandi  atque  offilüaHs  si- 
gniflcat  modo  haec ,  modo  illa  car- 
minum  genera  a  Floro  tentata  esse, 
sane  ut  opus  sccundarium ,  cui  per 
horas  subsecivas  vacaret:  nam  se- 
veriora  studia  ad  eloquentiam  fo- 
rensem  et  ius  civile  converterat. 
—  incultum  cet.]  Ut  ager  incultus 
hirtus  fit,  id  est,  filice  vepribus- 
que  obducitur,  sie  Ingenium  bonis 
artibus  non  excultum,  fit  rüde  et 
hebes.  Praestat  autem  lectio  et  al- 
ten nee;  «neque  enim  incultum  et 
hirtum  diversas  res  significant,  ut 
sint  disiungenda.»  Bentl.  —  tur- 
piter- hirtum]  A.  P.  3:  turpiter  cUrum, 
«In  prosa  oratione  qui  accurate 
scripserunt  ausi  non  sunt  adverbia 
qualitatis  cum  adiectivis  coniungere. 
Apud  Horatium  poätam  compara 
Od.  3,  44 ,  35  (Splendide  mendax),» 
DiLLEKB.  —  acuis]  signiflcantins 
quam  «praeparas.»  Cic.  Brut.  97, 
334 :  tu  illuc  (in  forum)  veneras  unus, 
qui  non  linguam  modo  cicuisses  exer- 
citatione  dicendi  cet.  Inscr.  m.  Lat. 
N.  4483.  de  Merobaude:  In  AlpUms 
acuebat  eloquium.  Significantur  de- 
clamationes,  quibus  iuvenes  ad  elo- 
quentiam iudicialem  praeparare  se 
solcbant.  —  civica  iura  Respondere] 
pro  volgari :  ius  civile  respondere 
(Plin.  Epp.  6 ,  45.)  et  de  iure  respor^ 
dere.  Ad  iuris  prudentiae  igitur 
Studium  hoc  refertur.  De  forma 
civicus  vid.  ad  Od.  3,  2,  6.  —  ama- 
bile Carmen]  £(>a>r^xa,  puto,  avju- 
xonxd^  epigrammata  cet.  Blinus 
recte  Comm.  Cruq.  amabile  expli- 
cat  dumtaxat  «amatorium,»  cum  sit 


S9.  kari  p-  -  30.  ri]  sit  bcEp,  pr.  S,  ßy  et  omnes  P 
ter  UQum  (12,),  llem  CO.  {VI  nos,  d ,  ^  et  com.  S.)  -  c 
leius  conicclura.  —  31 .  numatius  d.  —  33.  neijulquam  bcE 


alquo  elegens  cuiusvis 
geaeris  Carmen, •  —  hedfrae  -  prae- 
mia]  Proprie  refertur  ad  poBlicam 
facultalem  pmpter  Bacchum ,  qui 
Piodara  DiUiyr.  Fr,  3,  7.  est  xta- 
oodirui  ^i6i.  Cf.  Od,  1  ,  1  ,  89. 
Tum  per  leugma  pertioct  ctiam  ad 
cetera  Flori  studia ,  in  qutbus  Omni- 
bus eum  primas  partes  lulurum 
poltjcelur, 

S6-S9,  Fiigida  cararum  fomenla] 
Unum  vitiam  in  amico  liberu  re- 
prehendil,  quod  ia  qutxiue,  ut  se- 
qusDuiD  plerique ,  niniio  lucri  el 
qnseslus  studio  indulgebal.  Citra~ 
rum  fomenla  h.  1.  miiniresto  sunt  ea 
fomenlB,  quae  curae  Flora  impo- 
nuDl,  Id  est,  peciiniac  cupidilas 
atque  ambitio;  hae  HUlem  paula- 
iHtim  rtfrigerattt  ac  retardanl  Spi- 
ritus generaaiorcs,  hebetant  inge- 
niuiB,  ImniinuuDl  poölicam  facul- 
tatem.  Apiil,  Melam.  S,  !:  fomento 
connMi'tutinif  araaifunnj.  Cetenim 
in  fomentU  frigidU  tiiilluni  inest  ö^v- 
utipov,  cum  CelsuB  quaduor  me- 
'  TB  ,  calitta  trigida.  sirca 


gidis  islis 
vana  videntur  poStac 
lane  omniad  remedit 
belur  amicus?  Tum 
eum  vexsr«  pergenl. 
sensura  tnprimere  y< 
tins ,  utique  hoc  dii 
»llellnquo  vana,  i/^: 
media,  el  ilUco  qua« 
curas  prorsns  depo 
Cerutus  sie  fere  eiplt 
iQnodsi  ex  Biiimo  I 
peruniae  Studitun  au 
tione  delinererl«,  qu 

quFH'  jAiiiK  le  frigide 
i;i'Ddum  cet,' 


»llis  a 


pediret  quo  mloaa  ( 
me  sublimia  quaeq 
terra  mque  desplciei 
phiae  praeceptig  aati 
oblenijiüi'ares.«  —  i 
pienii<'>p :  opuj  ad  a 
diuiii  ad  Stoiplaa'  rel 
-  et   Ofaplii    nverae  t 


rnmm  'in   I 
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Debes  hoc  etiam  rescribere,  si  tibi  ciirae  30 

Quantae  conveniat  Munatius;  an  male  sarta 
Gratia  nequiquam  coit  et  rescinditur?  At  vos 
Seu  calidus  sanguis  seu  rerum  inscitia  vexat 
Indomita  cervice  feros,  ubicunque  locorum 

$.  nequidquam  volgo.  —  Al]  ac  bScE,  ß^jttr  et  Bentleius  (hie  intcr- 
rogandi  signo  posito  post  v.  feros).  —  33.  Seu  -  -  seu]  Heu  -  -  heu 
omnes  noslri  et  Pottierii,  item  C.  (Ut  nos,  iam  Veneta  448r)  — 
rerum]  veri  Bentleii  coniectura. 


30-32.  51  tibi  curae]  Pro  lectione 
Sit  facit  quodaramodo  repetilio  v. 
st  post  51*  volgari  sensu  bis  positum 
V.  29.,  verumtamen  difficiliorem 
lectionem  cum  Bentleio  praetuli 
alteri  tit.  Epp.  4 ,  6,  44 :  5t  pos- 
set  -  -  rogatus.  Epp.  4 ,  7 ,  39 :  In- 
spice,  si  possum.  Pseudotib.  3,4, 
49 :  lUa  mihi  referet,  si  nostri  mutua 
cura  est.  An  minor ,  an  toto  pectore 
deciderim.  —  Quantae  conveniat] 
«tantae,  quantae  eum  tibi  curae 
esse  conveniat.»  —  Munatius]  filius 
fortasse  L.  Munatii  Planci  cos.  a.  xi. 
c.  742.  (Od.  4,  7.)  —  male  sarta] 
Imago  desumpta  a  volnere  ideo  re- 
scisso ,  quia  eius  margines  non  re- 
cte  consuti  sunt  a  chirurgo.  Gel- 
sus  6,6:  assuere  acu  volnera.  Id. 
7,8:  Tertium  est,  si  quid  ibi  (in 
aure  externa,  in  labris  et  naribus) 
curli  est,  sarcire.  —  nequiquam] 
«Ita  ut  curatio,  quam  exspectaba- 
mus,  elTectu  careat.»  Maie  et  hie 
et  Virg.  Aen.2,  546.  42,  634.  (Et 
nunc  nequiquam  fallis  dea.)  Scho- 
liastjie  exponunt:  «non.»  Cf.  Hand 
Turs.  IV.  p.  474  sq.  De  scriptura 
vid.  Sat.  2,  7,  27.  —  coit]  Gels.  8, 
4  0 :  polest  ea  ralione  et  os  coire  et 
volnus  sanescere.  Ovid.  Trist.  4,4, 
44 :  Neve  retractando  nondum  coeun- 
tia  rumpam  Volnera.  —  Recepta  v. 
30.  lectione  5t/  Obbarius:  «Quod 
Horatius  ex  oratione  indirecta  ad 
rectam  subito  transit,  non  est  sine 
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quadam  rei  et  ingratae  et  inexspe- 
ctatae  significationc,  quam  parti- 
cula  an  auctam  scntinius.  Exem- 
pla  suppeditat  Hand  Turs.  I.  p.  353. 

—  rescinditur]  Petron.  4  43:  credo 
veritus,  ne  inter  inilia  coeuntis  gra- 
tiae  cicatricem  rescinderet.  —  At  ros 
cet.]  Gum  magis  timeat,  ne  etiam- 
nunc  inter  se  discordes  sint,  gra- 
viter  e'os  castigat  et  adhortatur  ad 
reconciliationem  gratiae  hac  alle- 
cutione  At  cet.,  prae  qua  nimis 
languet  altera  lectio  ac. 

33-36.  Seu]  Minis  error  est  Co- 
dicum  etiam  antiquissimonim  Heu 

—  Heu'j  magis  etiam  mirum  eun* 
dem  placuisse  et  Gruquio  et  Ges- 
nero.  Sapienter  Bothius  delevit 
huius  annotationem :  «Patheticum 
valde  et  miserationi  aptum  illud 
Heil'- heu. n  —  rerum  inscitia]  «Cum 
quae  alteruter  recte  atque  ordine 
fecerat  aut  dixerat,  alter  falso  in- 
terpretatur  atque  in  suam  vel  con- 
tumcliam  vel  iniuriam  facta  opi- 
natur.  (Missverständnisse.)  ^AttH' 
Qlav  TcüV  di'SQ(o:tlvcov  TtQayud" 
T(ov  alii  explicant;  .sed  hoc  in  duo- 
rum  proborum  adolescentium  for- 
tuito  dissidio  nimium  est.  —  Indo* 
mita  cervice  feros]  Comparatio  re- 
petita  ab  equls  (K|»p.  1 ,  2,  64:  Fin- 
git  equum  lenera  docilem  cen^ice  ma- 
gister.)  et  a  tauris,  quos  Graeci 
OTcXt^^vx^t'o^  et  ^vyojudxovg  vo- 
cant.  —  ubicunque  locorum]  Sic  redit 

27 


Epp.  4,  40,  4.  —  foedus,  Pascitur] 
Contra  poötae  mentem  nooDuIlf  sie 
interpungunt :  foedus :  Pascitur ,  qua 
ratione  sententiae  nimis  distrahi  vi- 
dentur,  quasi  dicerel:  «Ubicunque 
vivitis ,  immerito  pristinum  intimac 
concordiae  foedus  rumpetis.  Ce- 
terum  pascitur  cet.»  Similiter  Dün- 
tier: ^Nem,  UHU  weh  auch  augen- 
bUddMi  trmmt,  es  ist  nur  eine  Sache 
ohne  Bedmhmg;  %oo  ihr  a/ud^  immer 
$i»eh  befindm  möget,  ob  xu  Rom,  ob 
in  dar  Fremde,  nich^  dürft  ihr  je 
doi  BlindnUs  brechen,  dae  auf  einer 
so  imUgen  Verbindung  und  ütiberem- 


minime  decet  frate 
foedus  dissolvere ,  h 
qui  vos  ambos  aeqi 
nimem  vestrum  rec 
et  laeto  sacrificio 
esse ,  ut  Numidae  n 
2.);  quocirca  etiam 
gratiam  inter  vos  rc 
ro ,  maturabitis ; » 
cum  Obbario:  «Qu 
vos  affecti  estis  an 
mutuo  dignos  amoi 
vestrum  in  gratiam 
gnopere  exopto)  am 
nam.» 
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Albi ,  nostrorum  sermonum  candidc  iudex , 
Quid  nunc  te  dicam  facere  in  regione  Pedana? 
Scribere  quod  Cassi  Parmensis  opuscula  vincat, 


IV.  4.  Epistolium  scriptum  ad 
Albium  Tibullum,  poetam  suavis- 
simum  ipsique  amicissimum  (Cfr. 
Od.  1 ,  33.),  qui  natus  circitcr  a.  u. 
c.  700.  mortuus  est  a  735.  aut  se- 
quente.  Satiras  autcm  (hae  enim 
solae  hie  significaotur ,  non  vero 
etiam  Epistolae,  ut  ratus  est  Franke 
F.  H.  p.  70.)  Moratius  scripsit  usque 
ad  a.  u.  c.  727.;  iam  cum  permuUi 
eius  obtreclatores  atque  invidi  ma- 
ligne de  iis  iudicarent,  Tibulius 
candidum ,  id  est ,  integrum  ac  ve- 
rum iudicium  de  iisdem  inter  iu- 
niores  suos  amicos,  imprimis,  ut 
arbitror,  apud  fautorem  Messal- 
lam,  fecerat;  sie  ille  po^ta  notus 
primum«  deinde  familiaris  factus 
esse  videtur  Horatio.  Atque  pro- 
pter  hanc  Ipsam  satirarum  mentio- 
nem  probabilius  est  pauIo  post  eas- 
dem  editas  hanc  compositam  esse 
epistolam,  id  est,  a.  u.  c.  728.  vel 
729.,  quam,  ut  alüvolunt,  a.  733. 
vel  73i.;  nam  post  sexennium  fcre 
nihil  iam  attinebat  memorare  be> 
nevolum  illud  iudicium.  Pro  certo 
autem  tempus  definiri  nequit.  Ce- 
terum  cfr.  Weichert  de  L.  Vario  in 
Add.  p.  374.,  Dnimann  Rom.  Gesch. 
II.  p.  361 .  Gruppe  Rom.  Eleg.  I.  p. 
255.  —  candide]  Martial.  4,  87,  4. 
de  Apollinari  amico  critico :  Nil 
extictius  eruditiusque  est,  sed  nee  can- 
didius  benigniusque.  —  iudex]  Ne- 
quaquam  illud  dicit,  se  TibuUi  iu- 
diclo  supposuisse  sermones,  quo 
critici  partes  suscipiens  vitia  eorum 


notaret  et,  quomodo  corrigenda  es- 
sent,  consilium  daret:  quod  qui 
statuunt,  partim  Tibulli  indolem 
minime  norunt,  partim  eo  deve- 
nerunt ,  ut  conieclarent  Tibullum 
aliquot  saltem  annis  natu  maiorem 
fuisse  Horatio,  id  est,  natum  esse 
circiter  a.  u.  c.  685.,  id  quod  omni 
probabilitati  repugnat.  Etenim  veri 
similior  est  Lachmanni  ad  Tibull. 
p.  44.  et  Paldami  opinio  annum  eius 
natalem  fuisse  circiter  a.  u.  c.  700., 
quam  Vossii  et  Dissenii  a.  695.  Ita- 
que  Horatius  circitcr  quadragena- 
rius  scripsit  ad  Tibullum  annos 
XXVII.  vel  XXVIII.  natum,  qui  eo- 
dem  demum  tempore,  Octaviano 
iam  principe  et  Attgtato  appellato 
(a.  u.  c.  727.),  tamquam  poöta  po- 
pularibus  innotuerat.  (Ovid.  Trist. 
2 ,  463 :  legiturque  Tihuüus  El  placet, 
et  iam  te  principe  notus  erat.) 

2.  3.  Quid  nunc  te  cet.]  Amici 
mcmor  vitae  eius  habitum,  quem 
probe  norat,  una  sibi  in  meutern 
revocat:  «Quid  dicam  mecum,  quid 
cogitem  nunc  te  facere?  Sane,  ut 
soles ,  modo  poüsi  studebis ,  modo 
sapientiae. »  —  in  regione  Pedana] 
Pedum  (hodie  Zagarola^  secundum 
alios  GalUcano)  oppidum  inter  Ti- 
bur,  Praeneste,  Tusculum  et  Ro- 
mam,  prope  quod  crant  TibuJli 
praedia  paterna  et  avita.  —  Cassi 
Parmensis]  «Hie  aliquot  generibus 
stylum  cxercuit:  inter  quae  opera 
elegiaca  et  epigrammata  eius  lau« 


tibus  Cassii  et  Bruti  tribunus  mi- 
litum  cum  Horatio  militavit,  qui- 
bus  victis  Athenas  se  contulit.  Q. 
Varus  ab  Aupuslo  niissus.  ut  eiiin 
interficerct,  studcntein  repperit  et 
pcrerapto  eo  scriniuin  cum  libris 
tulit.  linde  nmlli  crediderunt  Thyo- 
stem  Cassii  Parmensis  fuisse.  Scri- 
pserat  enim  multas  alias  tragoe- 
dias.»  AcftOR  et  Pokph.  (Quae  ex 
TOteri  et  iUustri  fama  dicta  esse 
statQit  Weichert  de  Cassio  Par- 
mensi  p.  SS7 :  «si  discesserimus  ab 
ono  Isto  errore  de  Thyeste  tragoe- 
dia  per  Yarum  fürtim  ablata  et 
edita.»  Sed  de  tota  bac  narratiun- 
cula  conferatur  imprimis  Welcker 
Suppl.  Vol.  V.  T.  III.  p.  U04.  Con- 
fuderunt  sane  Scholiastae  Q.  Vcutrni 
et  L.  Varirnn,  Ab  Acronis  et  Por- 
phyrionis  Scbolüs  ex  parte  discre- 
pat  id,  qaod  exhibet  Codex  E: 
«Iste  est  Cassius,  qui  in  partibus 
Brut!  contra  Augustum  cum  Hora- 
tio militavit.  Sed  victo  Bruto  Athe- 
nas fugit.  Q.  Varus  ab  Augusto 
missus  ut  eum  interflceret ,  philo- 
sopbiae  studentem  repperit  et  eo 
perempto  scrinia  eius  cum  libris 
tulit,  tibi  muUae  tragoediiae  inventae 
sunt,  inier  quas  Oreslis  et  Thye- 
mHs,  Undo  mtüU  crediderunt  tragoe- 
dkN»  06  eo  compotitam,  quae  Ore- 


didum  iudicem  se 
tius  etiam  in  eo,  < 
Octaviani  inimicum 
terfectum ,  taniquar 
dat.  ((Cassii  Brutum  i 
L.  L.  6 ,  7.  Eiusden 
pheus,  quem  h.  1.  ins 
gius  Fabricius ,  l'e 
cet.,  subditivum  est 
compositum  ab  An 
(Telesio)  Consentino 
citer  a.  4533.  Vide 
499.)  Quod  nonnull 
prebendi  ab  Horatio 
dici  contenderunt: 
opus ,  quod  vastita 
etiam  vasta  Cassii  o; 
ortum  est,  quod  hun 
mensem  confuderui 
Etrusco,  malo  poät 
gxii>TdT<p.  Sat.  4  ,  4< 
4.  5.  tacitum]  «infis 
de  pulchro  et  bones 
pbilosophiae  praece] 
da.»  Maestitiam  pr 
aliquem  infelicem  ^ 
(Od.  4,  33.),  ut  exp] 
ne  verbo  quidem  si 
ptare]  ut  epxeiv  et  i 
certo  consilio  et  tarc 
ambulare,  tcMendert 
propter  frigus  aäre 
Cfr.  Epp.  2,  2,  77. 
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Di  tibi  divitias  dederunt  ariemque  fruendi. 
Quid  voveat  dulci  nutricula  niaius  alumno, 

7.  dederanl  Sd  et  corr.  bc,  item  Lambinus.  (UtDos,  E  et  pr.  bc.) 


balur ,  tribuit  etiam  amico ,  et  vere 
quideaii  Dt  reor. 

6.  7.  N(m  tu  cet.]  «Hi  versus  an- 
tecedentibus  hunc  annectunt  sen- 
tentiarum  ordincm :  «  Et  rede  qui- 
dem;  tibi  enim  est  Ingenium  pul- 
cherrimum  diisque  accepta  refers 
bona  ad  bene  vivendum  idonea, 
quibus  nihil  potest  addi  maius.» 
Obbar.  —  corpus]  dumtaxat  bnitum, 
eine  Masse.  —  eras]  «semper,  ex 
quo  inter  nos  versari  coepisti  ego- 
que  te  cognovi.»  —  sine  pectore] 
«non  eras  excors;  immo  animus 
tuus  et  tener  erat  in  amicitia  et 
veri  cupidus  et  pulchri  sensu  cxi- 
mie  praeditus.»  (ohne  Gefühl.) 
Ovid.  Her.  46,  305:  Huncine  tu  spe- 
res  hominem  sine  pectore  dotes  Posse 
satis  formae,  Tyndari,  nosse  tuae? 
Quinlil.  40,7,  45 :  Pectus  est ,  ^tiod 
disertos  facit,  ei  vis  tnentis.  Simili- 
ter  Graeci ,  veluti  Democritus  apud 
Stob.  Tjl.  4,  74 :  ETd(oXa  aio&rjzi- 
'AOL  TicU  xd<7//<f>  dianQsnia  TiQog 
dBtinqiTiv^  aXka  -KaQdltjq  'Aered.  — 
formam]  Vita  antiqua  TibuUi:  »in- 
siffnis  fuit  forma  cuUuque  corporis 
observabilis.o  —  divitias]  quales  mox 
accuratius  designat  v.  44.  et  Tibul- 
lus  ipse  de  se  4 ,  4 ,  77 :  ego  com- 
posito  securus  acervo  Despiciam  dites 
despiciamque  famem.  Etsi  eius  Pa- 
trimonium accisum  erat  per  trium- 
virorum  agrariam  largitionem,  quae 
a.  u.  c.  743.  Italiam  misere  pertur- 
bavit,  vel,  ut  alii  volunt,  per  can> 
dem  calamitatem  bcllorum  civilium 
(Icvastatum  dumtaxat,  nibilominus 
ei  rcstabant  tantae  facultales ,  pau- 
latim  fortasse  prudenti  parcimonia 
aliquantum  auctae,  ut  ad  liberali- 
ter  vivendum  facile  contentus  es- 


set, ideoque  merito  dwe$  appeüari 
posset.  Vide  Dissenii  Vitam  Tibulll 
p.  XV.  et  Paldami  Erotik  p.  64.  — 
dederunC]  Hac  perfectorum  qaanti- 
täte  saepe  usi  sunt  poiitae.  Vid. 
Sat.  4  ,  40,  45:  Virgilio  annuerunt 
gaudentes  rare  Camenae.  Virg.  Aen. 
t ,  774 :  Obstnpui  sleteruntque  comae 
et  vox  faucibus  haesil.  Ubique  fere 
scriptores  librarii  substitucrunt 
plusqpf.,  ut  hie  nonnuHi.  Cfr.  Wa- 
gner ad  Virg.  (iC.  4,  393.  —  artem- 
que  ftmendi]  «quia  prudcns  es  et 
eo,  quod  satis  est,  eontentus  vi- 
vis.B  Talem  hominem  beatum  prae- 
dioat  etiam  Menander  p.  46.  Mein. : 
MayidQiog ,  oartg  ovaiav  xal  vovv 
£XW  Xqijtcu  yoLQ  ovrog  eig  ä  dtl 
ravxrj  xoXoi^. 

8.  nutricula]  Alia  nutricum  vota 
vid.  apud  Pers.  2,  37.  luven.  40, 
289.  —  Totam  clausulam  sie  con- 
struxit  Lambinus:  «Alumno,  qui 
sapere  et  fari  possit  quae  sentiat, 
et  cui  gratia ,  fama ,  valetudo  con- 
tingat  abunde  et  mundus  victus 
cet.,  quid  nutricula  optet  maius?» 
(«Atque  haec  omnia ,  quibus  ne 
benevolentissima  quidem  nutricula 
maiora  alumno  optare  possit ,  tu 
reapse  habes:  ergo  iure  tua  con- 
dieione  contentus  es.»)  Contra  mo- 
nuit  Schmidius,  ita  necessario  rc- 
quiri  contigerit,  vitiosum  esse  con- 
tingat.  Verum  quidni  cogitatione 
addi  liceat:  contingat  «et  nunc  et 
semper.  per  totam  vitam?»  Equi- 
dem  in  Lambini  ratione  acquiesco; 
Video  enim  lect.  Quin  nperte  fal- 
sam  esse,  sed  nostrae  favere,  Quam 
et  Quam  ut  iis  deberi ,  qui  compa- 
rationem  desiderarent,  quam  poeta 
caUida    iunctura   significare    quam 


m 


et  cu(\  ut  cui  unus  Cod.  Lambini  et  Franeq.  [Quam  $ 
\U  possU,  quae  sentiat,  utqtie  L ,  Quam  sapere  et  fari  ui 
sentiat,  et  cui  C,  Quam  sapere  et  fari  possit^  quae  sen 
Vi  nos,  b  et  pr.  E.)  —  41.  Et  domu^  et  victus  Bentleii 


exprimere  maluit;  prorsus  impro- 
babilem  esse  Schmidii  suspicioncru 
ductam  ex  errore  unius  Cod.  Lamb. 
et  Franeq.  «1  cui :  quod  explicant : 
«Quam  sapere  et  fari  ut  possit, 
quae  sentiat,  utque  ei  gratia  cet.,» 
nee  giti  iopere  cum  aliis  explicari 
posse:  «81  is»  vel  tfcum  is  sapere 
possit,»  nee  et  cui  «et  si  ei,»  nee 
▼ero  mrsus  cum  aliis :  «ut  is  -  -  et 
ut  ei:»  quoniam  sie  quoque  post 
V.  alumno  precario  assumendum 
esset:  «quam  hoc  ipsum,  ut  cet.» 
Quid  multa  ?  Cum  mutari  sine  gravi 
poStae  damno  ne  litterula  quidem 
possit ,  sermoni  quotidiano ,  sed 
elegantissimo ,  et  Lambino  Bent- 
leioque  nos  adaptemus  necesse  erit. 
9-44.  sc^^e  et  fari  cet.]  «recte 
cogitare  (quocirca  etiam  rationi 
convenienter  vivet)  facundeque  sen- 
SOS  8U0S  explicare  atque  cum  aliis 
commanicare.»  Obbarius  comparat 
Periclis  verba  apud  Thucyd.  2,  60 : 
ovdiPÖq  ^aaoav  oXofjuu  shai  yvt^ 
vtd  JM  rä  diovta  xal  i^fjopftvaai 
ToSro.  —  Gra^  imprimis  apud 
Messallam  Corvinom.  -  fama]  Ovid. 


^a.Qioq^  purus  potiu.' 
mens  AI.  Paedag.  3, 
TTj^  £^ig   iaxlv    Jic 

Perquam  autem  pr 
ctionem  perversam 
ctus^  ex  qua  veluti 
sum  est  Bentleianui 
tierianum:  Et  dornt 
deberi,  qui  vocabui 
illam  significationen 
rent.  —  crumena] 
mario.»  Schol.  Cf 
Quis  enim  te  deficit 
crescente  gula  mane^ 
mina^  ut  est  in  C 
quidam  antiquitus 
bant.  Inepta  est  Bc 
moena. 

42>44.  Interspmni 
fifjv  s.  locum  Qovam 
men  nequaquam  re 
cum,  ut  opinati  s 
morosiores.  Estdes< 
manae,  quae  ex  nati 
affectibus  semper  i 
mortalibus  omnibos, 
bullo,  homine  qua 
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Omnem  crede  diem  tibi  diluxisse  supremum: 
Grata  superveniet,  quae  non  sperabitur,  hora. 
Me  pinguem  et  nitidum  bene  curata  cute  vises, 
Cum  ridere  voles  Epicuri  de  grege  porcuni. 


15 


ducta  ex  Codicum  multonim  (p,  ßyifA)^  otiam  Pottierii,  comiptela 
Et  modus  etvictus',  nostri  quattuor  (bScE)  cttotidem  Pottieiii  veram 
tuentur  lectionem.  ^  crumkna  E  et  aliquot  Obbarii.  —  Vv.  42-44. 
ad  eam  ratioDem,  qaam  Daniel  Heinsius  interdum  sequi  solebat, 
hie  delendos  ac  transponendos  esse  in  Epist.  3.  post  v.  49.  opiDatus 
est  Schützius  in  Opuscc.  p.  334. 


lani  praccedentem  ad  Florum  post 
V.  29.  Alius  rursus  volebat  curam- 
queet  amores.  —  diluxisse]  Est  Grae- 
coruiii  v:i£ucpcuvcadcu,  («Sigiiifi- 
catur  hoc  verbo  proprie  id  tem- 
pus ,  quo  tarn  clara  lux  est,  ut  res 
dignosci  possint.  Cic.  Philipp.  42, 
2,5:  Discussa  est  illa  caligo,  dilt^ 
xit,  palet,  videmus  omnia.  Id.  Ca- 
til.  3,  3.  Liv.  36,  24.»  Dillenb.)  In 
prosa  oratione  sane  usitatius  esset 
iüuxisse^  unde  Muretus  archaismo 
in  Horatio  minime  tolerabili  vole- 
bat tibid  iUuxisse.  Ceterum  hanc 
sententiam  ita  expressit  Seneca 
Epist.  45.  extr.:  Ecce  Mc  dies  ulti- 
mus  est:  tU  non  sit,  prope  ab  tUti- 
mo  est.  —  Grata  st^erveniet  cet.] 
Musonius  apud  Stob.  Tit.  4 ,  83 : 
Ov7c  loT*  jyv  ip^aXTj-KvXav  ijfjtiQap 
xaXa>^  ßiiavcu ,  fit]  zqodifjLBvov 
avxrjv  tag  iaxdrrjv  ßi<aacu.  Flut, 
de  tranq.  an.  46:  'O  rt^q  avQiov 
^xiara  deofievog^  log  cprjaiv^ETii- 
xovpog,  t]'diaTa  :tQ6auai  TtQoq 
T^v  avQLOv,  Terent.  Phorm.  2,  3, 
24 :  Qmdquid  praeter  spem  evenjlet, 
omne  id  deputabo  esse  in  lucro.  Plura 
etiam  loci  huiusce  communis  exem- 
pla  affert  Obbaiius.  («Vide  Hcrcu- 
1cm  similia  docentem  ap.  Eurip. 
Alcest.  782':  BQOTolg  äxaai  xar- 
^avaiv  oqiWkBxcu ,  Kovx  larc  dvrj- 
TQjv  öarig  e^ejiiararai  Trjv  avQiov 


LiiXkovaav  ei  ßiiooeTou,  Adde  Sat. 
2,  6,  93  sqq.»  Funkh.\enkl.)  —  «♦- 
perveniet]  «insupcr  atquo  inoxspe- 
ctata  tibi  adveniel.» 

45.  46.  Me  pinguetn  cct.]  «Ilaec 
ipsa  praecepta  strenue  nie  sequi, 
sicubi  ex  regione  Pedana  in  Urbem 
veneris,  videbis  ycI  cx  facie  mea.» 
Minime  autem ,  quod  rati  sunt  non- 
nuUi,  Tibullum,  ut  ad  ipsum  ve- 
niat,  invitat.  Sucton.  Vit.  Horat.: 
Habitu  corporis  brevis  fuit  atque  ob- 
esus.  —  nitiduni]  proptor  ipsam 
pinguedinem.  Sat.  2,  2,  428.  — 
curata  cute]  Epp.  4 ,  2 ,  29.  —  por- 
cum]  Innocenter  (con  moUa  bona- 
rietä  dicunt  Itali)  iocatur  in  semet 
ipsum.  Comparatione  ista  petita 
a  pecudßy  cui  animtts  datus  est  pro 
sale,  ne  putescat  (Cic.  de  Kinn,  ö , 
43,  38.),  invehi  solebant  Stoici  in 
adversarios  suos.  Cic.  Plson.  46, 
37:  Epicure  noster,  ex  hara  pro- 
ducte,  non  ex  schota.  Atquo  omnino 
in  talibus  liberiorcs,  vcl,  si  mavis, 
audaciores  nobis  fuerunt  antiqui; 
sie  Cicero  se  ipse  asinum  germa- 
num  vocat  ad  Att.  4,  5,  3.  et  Pi- 
sonem  (30,  73.)  ita  alloquitur:  Quid 
nunc  te,  asine,  litter as  doceam?  Te- 
nerior  in  talibus,  quas  vocat,  /u<- 
ToX^xl^sai  fuit  iaui  Quintilianus  8, 
6,  37:  Nos  quis  [erat,  si  Verrem 
suem  -  -  nominemus? 


SupreiDO  te  sole  domi,  Torquate,  manebo. 


Ep,  V.   i.  archaicis  l.Cl.  Ut  nos 

V.  Iiiliiri>m  in  niodum  in\iUil 
fiMtu  Bmicum  ad  (;oenam  fruga- 
lem ,  sed  loelani ,  quam  proxime 
«nte  Caesar»  Ucta^iani  diein  oata- 
leru  racturas  cral,  simulque  ad  bi- 
larem  vjlae  usum  eicital.  De  Tor- 
quato eiiuqu«  Rioribus  vide  sd  Od. 
i ,  7.  (Quis  Toriiualus  hie  rucrit, 
In  medio  relinquil  Obbarius,]  Quo 
■nno  haec  epistola  scripta  sit,  in- 
cerlum  eal,  Mac  unum  apparet 
n  V.  4.,  uam*  üliquot  annus  post 
T.  Slalllit  Tauri  oUerum  consulatum 
ease  compositam.  NonuuUi  lamcn 
vam  rererunt  ad  a.  u.  c.  ~34.,  «quo 
ipso  anno  Augusti  dies  natalis  nia- 
iore  quam  aalea  np[>araln  et  spien- 
doro  concelebrslus  esse  vldetur: 
tif,  Dionem  5t,  8:  iölq.  ii  Sij  ol 
äyofoviiiioi  lni^oäfofilay  t(  cp 
lo/f  Tov  Ai'yovoiov  yivt&Xloti 
MOl  it^flinv  Otf-ayrig  f xo/i^ap.  n 
FuHS  F.  It.  p.  !0t, 

1-3.  Sj  pole)  üct.]  (Si  potes  hoc 
nJM  tB  Impetrare,  ut  mccuni  ac- 
cuinbas  cet..  Cf.  Epod.  9,  U.  - 
ncumbert]  ul  Od.  3,  3,  tl.  idem 
quod  noewn&tfrc.  ~  Aixhiacii)  »sitn- 
■ideal,   aed  simul  satis 


fiul.-s 


10:  Siilustiiim  tut 

LucuUeai  passui  eist 
cKaicii,  a.px<'^'*ot^  t  ' 
tur)  —  olui  omne] 
brassicam,  bctam,  i 
mina  cet.  Sane  eal  ^ 
tiwin  wir  auf  ein«  S 
Saial  einladen.'  Dual 
j,  ),  7i.  Alii  minu 
prelanlur:  «nibil  atji 
libi  appoDam;»  qoai 
Teclo  parcimonis  füll 
tna  -  Sole]  ■Seriös  all 
plerique  coenare  sat« 
na),  et  demuni  sd  t 
iant  nd  occasum  vei 
negotia  tua  ad  floem 
leris.n  Roinanis  inb 
decimam  et  duod» 
Ute  DSC  Septembri  ei 
ram  septimaiu.  C(. 
1-7.  iterumj  sc.  COB 
lol.  vila  PcrliQ.  4:  QM 
rum,  cum  Ptrtiiutx  fai 
litius  Taurus  II.  cum 
cos,  a,  u.  c.  7i8.   -  i 
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Vina  bibes  iterum  Tauro  difiiisa  palustres 
Inter  Minturnas  Sinuessanumque  Petrinum. 
Si  melius  quid  habes,  arcesse  vel  imperium  fer. 
lamdudum  splendet  focus  et  tibi  munda  supellex. 
Mitte  leves  spes  et  certamina  divitiarum 


4.  Exhibeot  difl%ua  bScdEp.  —  palustris  E.  —  ß,  Si  bScdE,  omnes 
Pottierii,  C  Bentleius  et  0:  Sin  LtFM.  —  accene  dp,  Yeneta  4481. 
—  Vv.  6.  7.  cum  UDO  Codice  male  transposuit  Fea. 


sione  convivis  apponi  posset.  Ga- 
lenus  ap.  Athen.  4 ,  48:  6  ^okeQt- 
vog  olvoq  d:xd  ixcav  dexa  iail  nö- 
xifioq  y,aX  d.ro  n:€VT£xciUd£7ca  fjUXQi 
eixoaiv  xrX.  —  Inter  cet.]  Mintur- 
nae^  Auruncorum  oppidum  ad  ostia 
Liris  fl.,  a  quo  Sinuessa  distabat 
IX.  M.  F.  uPetrinus  mens  est  Sinu- 
essanae  civitati  imminefis  vel  ager 
Sinuessae  vicinus. »  Comm.  Cruq. 
Hodie  Rocca  di  monte  Ragonij  ex 
aliorum  sententia  Piedimonte.  Si- 
nuessanum  autem  vinum  mcHori- 
bus  adnumerabatur ,  dod  tamen 
optimis,  Falerno,  Caecubo,  Setino, 
Formiano.  (Martial.  43,  444  sqq.)  — 
Si]  Sic  mei  Codd.  et  Bentl.  ex  con- 
suetudine  Horatii,  qui  nunquam 
utitur  part.  m,  sed  in  oppositio- 
nibus  duplici  si.  Cfr.  Epp.  2,4, 
64  seqq.  —  arcesse]  «Si  quid  me- 
lius vini  habes,  per  servulum  ad 
rae  aCFerendum  cura.»  Recte  dici 
arcessere  rem  patet  ex  Cic.  ad  Att. 
46,44,4:  eius  librum  arcessivi.  Ali! 
expllcantes:  «arcesse  roe  ad  te» 
(so  lade  mich  Voss  et  Passow.) 
obliti  sunt,  apparatum  iam  esse 
convivium  apud  Horatium,  invita- 
tos  una  cum  Torquato  ceteros  so- 
dales ,  atque  omnino  fastidiosum  et 
agrestem  futurum  fuisse  Torqua- 
tum,  si  tantummodo  propter  vi- 
num Falerno  minus  generosum  ve- 
nire noluisset ,  cum  ipse  homo  opu- 
lentus  aliquot  Falerni  cados  velut 
ad  symbolam  mittere  potuisset.  — 


imperium  fer]  «quod  in  convivas 
quodammodo  exercebat  convivii 
dominus.«  Estigitur:  «Vel  eo  con- 
tentus  esto ,  quod  ego  mea  ex 
apotheca  depromendum  curabo.» 
(Funkhaenel  ad  totam  sententiam 
confert  Epp.  4  ,  6,  67:  Si  quid  no- 
visti  rectius  istis,  Candidus  imperti; 
si  non,  his  utere  mecum.)  Adnota- 
tio  Acronis  (et  Commentatoris  Cm- 
quii)  sie  legenda  est  auctore  Dillen- 
burgero  Progr.  Aquisgr.  4844.  p. 
40 :  ulmperium  fer]  Dicitur  hoc  quia 
antea  pascentes»  (id  est,  alios  con- 
vivio  excipientes)  vreges  appella- 
bantur;  inde  qui  Senatui  coenam 
post  triumphum  dabant  in  Capito- 
lio,  consules  vel  dictatorem  roga- 
bant,  ne  ad  coenam  venirent;  se 
illis  quod  ederent  domum  missu- 
ros,  ne  illos  ut  reges  domum  de- 
duci  illis  praesentibus  necesse  es- 
set.» Animi  tantum  causa  memo- 
randa  videtur  etiam  coniectura, 
quam  cum  aliis  aeque  festivis  pro- 
tulit  Granville  Penn  (Transactions  of 
the  Royal  Society  of  Literature.  I. 
4843.  p.  426.):  vel  in  pera  fer.  — 
splendet  focus]  Lares  tali  die  terge- 
bantur  cera,  fuligo  foci  amoveba- 
tur.  —  tibi]  «in  honorem  tuum.» 

8-40.  Mitte  cet.]  «Omissis  Omni- 
bus curis,  quae  solent  agitare  vi- 
tam  humanam  inter  bonorum  spes 
plerumque  fallaces  et  Studium  opi- 
bus  alios  superandi,  Genio  indul- 
geamus.»    Ipse  a  talibus  semper 


>«».»dXW      4kSK«>,»»a«       W«       *    vrvirivil  lll/ 


vacuus  amicum  exhortatur ,  ut  ne- 
gotiis  quotidianis  illo  certe  die  post- 
positis  secum  Gcnio  indulgeat:  nee  j 
vero  in  his  quidquam  reprehen- 
sionis  inest,  quasi  Torquatos  ipso 
fuisset  hozno  vel  vanus  vel  avarus. 
Sane  miris  huiusmodi  bianditiis, 
qoibus  hie  non  erat  locus,  absti- 
nebat  poi$ta  longe  homaiiior  inter- 
pretfbos,  qui  h.  1.  in  Torquati  levi- 
tatem  et  sordes  acerrime  invehun- 
tur.  Hos  rede  refatavit  etiam  Doe- 
derleinius  in  Bayer,  gei.  Anx,  4836. 
p.  864.  Quid  multa?  Idem  dicit 
ac  luvenalis  44  ,  484 :  Sed  ntmc  dt- 
kUii  averte  negotia  curii  El  grcUam 
requiem  dona  Ubi.  —  leves  ipes]  Piad. 
Fragin.  ine.  434 :  iXxUisq  ^QVY^ 
^€»y  ipvxpta,  —  cerUmma  (ttvi- 
Uarum]  Cf.  Sat.  4,4,442  sqq.  la- 
cobsios  cum  Wielandio  (die  leidigen 
Fehden  um  Mein  und  Dein)  intelli- 
git  «Utes  aliorum ,  quibus  tamquam 
patronus  occupatus  fuerit.»  Doe- 
derlelnius  1. 1. :  udie  Aueeichlen  und 
Bemühungen,  %u  denen  die  divitiae 
BereMlgung  und  Beruf  gelben,  auf 
und  um  EhrensleUen».  »  Dttntze- 
nis  antem  divitiat  interpretatur  «ho- 
mines  divites»,  coli,  vicima  (Sat. 
9,  5,  406.],  remigUmi  (Epp.  4,  6, 
63.),  simflibos.  -  Moedd]  «Hie, 


set  futurus ,  magno] 
Torquato  gloriam 
defensi   absolutlone 
cras  -  -  Dat]  De  v. 
senti   V.  Hand  Tun 
nato  Caesare]  Sic  n 
aliter    intelligi   pot< 
Comm.  Cruq.,  Masi 
(dcL.  Yariop.  346. 
p.  203.  de  die  nata 
gusti ,  qui  incidit  in 
(23.  d.  Sept.)    Vide 
Inscr.  m.  Lat.  II.  p. . 
blanditur  Augusto  ^ 
noctem,  quae  diei 
praecedat ,  hilari  eo 
lucem  transacturun 
Octav.  57 :  Equiles  i 
eine  sponle  alque  can 
per  cekbranml.   Ha 
plerique  in  vv.  Aesi 
ideoque  interpretati 
Caesaris  dictatoris  n 
1. 1.  p.  394 :  IT,  w,  I 

LVD,  FSB.  QVOD,  HOC, 

EST,  hatts.  Sed  su 
illa  quoque  nox ,  qv 
auctumnalis ,  diei  i 
ut  Calpurn.  4,4: 
eguos  declivis  mitigal 
vitel  meuUdis  incuml 
nUs  Et  spunwnl  rauc 


ÜB.  1.    EPIST.  V. 


427 


Quo  mihi  fortunam,  si  non  conceditar  uti? 
Parcus  ob  heredis  curam  nimiumque  severus 
Assidet  insano:  potare  et  spargere  Acres 


42.  Quo  mihi  fortuna  cdEp,t,  Quid  mihi  fortuna  bS  (in  S  superscr. 
Quo),  Quo  mihi  fortunas  LC,  Quo  mihi  fortunae  F.  (Ut  no8,  y,  pr. 
ßx  et  Pottierii  %.  3.  6.  U.) 


ergo  etiam  tibi  io  multam  lacem 
dormice.»  Non  loquitur  de  meri- 
diatione.  —  impune]  «sine  rei  tuae 
cuiusquam  detrimento.» 

44-15.  sermone  henigno  tendere  no- 
dem]  «niulto  et  Überall  et  faceto 
sermone  noctem  extendere  (ut  ex 
gloss.  habent  Codd.  niulti),  id  est, 
«transigere,  usque  ad  eins  finem 
exigere.B  Aesch.  Prom.  637:  rov 
jttaxpdv  nlreiv  ßlov  iXnlaiv,  «Sic 
et  Livius  extrahere  noctem,  diem. 
V.  Drakenb.  ad  L.  22,  48,  9.»  Ob- 
bar.  —  Quo  mihi  fortunam,  si  cet.] 
Solita  est  haec  Latinis  exclamatio, 
velut  propter  loquentis  impatien- 
tiam  ac  festinationem  omisso  verbo 
optem,  quaeram^  simili.  Quo  est 
dat.  antiq.  quoi,  «quorsum.»  Cic.  ad 
Farn.  7,  23,  2:  MarHs  vero  Signum 
qtu)  mihi  pacis  auctori?  Ovid.  Am. 
2 ,  49 ,  7 :  Quo  mihi  fortunam,  quae 
nunquam  fcUlere  curei?  Ib.  3,  4, 
44  :  Quo  tibi  formosam,  si  non  nisi 
casta  placebal?  Ib.  3,  7,  49:  Quo 
mihi  fortunae  tantum?  Quo  regna 
sine  usu?  Phaedr.  3,  48,  9:  Quo 
mi,  inquit,  mutam  speciem,  si  vin- 
cor  sono?  Atque  cadem  constru- 
ctione  usum  esse  etiam  volgum  de- 
monstrat  volgata  ioterpretatio  Isaiae 
4  ,  44  :  Quo  mihi  multitudinem  victi- 
marum  vestrarum?  Atque  ita  etiam 
Graeci ,  saltem  posteriores.  Philip- 
pus  Anthol.  Palat.  II.  p.  446:  Hol 
yd^  ifiöt  ^f^Tstp,  xLvaq  edpa/uev 
ijXioq  olfiovq:  Ex  ignorantia  autem 
huius  formulae  natac  sunt  faisae 
lectiones:  4)  Quid;  2)  fortuna,  ut 
in  caesura  syllaba  producatur;   3) 


fortunae  (nom.  plur.);  4)  Quo  mühü, 
fortuna  si  cet.  Cetenim  fortuna 
ponitur  pro  plur.,  Glücksgüter , 
neque  legendum  cum  Mureto  et 
Lambino  forlunas.  Sic  apud  Ovid. 
Am.  3 ,  7,  49.  Com.  Nep.  Att.  24 , 
4 :  cum  -  -  ad  extretnam  senectiUem 
non  minus  dignitate  quam  graiia  for- 
tunaque  crevisset  (multas  enim  here- 
ditates -  -  consecutus  est)  tantaque 
prosperitate  tisus  esset  cet.  De  di- 
vitlis  certe  Horatii  aequales  intelli- 
gebaut,  non  ut  recentiorum  non- 
nulli,  de  opportuna  laetandi  occa- 
sione.  —  heredis]  Cfr.  Od.  4,  7, 
49.  —  Assidet  insano]  «Quasi  con- 
sulto  locum  occupat  insano  proxi- 
mum,  ideoque  ei  JzapojfXijaiog , 
simillimus  est.»  Hac  tropica  signi- 
ficatione  videtur  äxa^  Xeyofuvov, 
formatum  ad  analogiam  v.  dissidere 
ab  aliquo.  Antiphanes  apud  Stob. 
Tit.  99 ,  27 :  Ai^Tiij  fiavtaq  o/uöiot^ 
Xog  slval  fxoi  doycsL  Cic.  de  Rep. 
4 ,  28,  44:  iUi  regi  -  -  amabUi,  Cy- 
ro,  subest  -  -  crudelissimtis  iUe  Pha- 
laris.  Nos  zunächststehn.  —  Decla- 
matiuncula  autem  hac ,  crebras  il- 
las  Stoicorum  interrogationes  refe- 
rentc,  in  homines  nimium  parcos 
exhilaralum  iri  divitem  amicum 
probe  sciebat;  nulla  inest  eins  re- 
prchensio,  ut  opinantur.  ~  spar- 
gere flores]  «llis  verbis  non  tam 
communis  in  compotatione  flores 
inspergendi  mos  indicatus  esse  vi- 
detur, quam  is,  quo  potatores  ir- 
rigui  ifere  mero  et  madidi  vel  Co- 
ronas, quibus  erant  cincti,  inter- 
dum  deripiebant  vel  flores  mensis 


46.  dissignat  bc.  —  17.  ad]   in  Lt.    (Ut  nos,   bSc< 
omnes.)  —  inermem  bcd,LCt.  (Ut  nos,  SE  et  duodum 


iniectos  ludibrii  causa  spargcbant. 

—  In  tabula  quadam  Ponipeiana 
Hores  et  mensae  et  solo  inspersi 
cernuntur.  V.  Pompexi  II.  p.  104. 
Fig.  43.»  Obbar.  Cf.  Becker  Gallus 
(ed.  alt.)  III.  p.  250  sq.  Contra  mo- 
net  DüDtzer ,  de  convivii  initio ,  non 
de  fine,  in  quo  ebrietas  domine- 
tnr,  agi.  Attamen  omnia  quae  in 
ooDviviis  fieri  solita  erant  se  dielt 
inceptaram ;  igitar  etiam  ebriosam 
illam  flonim-  sparsionem  (de  qua 
cf.  Od.  3,  49,  22.),  et  prima  qui- 
dem  sine  dubio  fiebat  a  servis,  non 
a  compotoribus.  —  Incipiam]  «Lae- 
titiae  effusae  ac  vere  convivalis 
ego  \obis  exemplum    praebebo.» 

—  incansuUus]  «Qui  liberius  et  dis- 
solutios  se  laetitiae  tradunt,  ipsi 
se  furere  (Od.  2,  7,  28.),  desipere 
(Od.  4,  42,  28.)  velle  (fiavijvai 
Anacr.  43,  42.)  aiunt.»   Doering. 

46-20.  Quid  non  cet.]  Exsultat 
laetitiae,  in  quam  mox  cum  Tor- 
quato se  effusurus  sit,  exspecta- 
tione.  —  designa£\  dengnare  (be- 
zeichnen) «constituere,»  deinde: 
«constitutum  exsequi,  patrare;» quo 
U8U  iDvenitur  apud  Plaut.  Most.  2 , 


sitjnassef  aliquid. 
s  i(jnal  u  m  sceh\s(  u m 
nus  memini.  Est  igi 
ebrius  et  sentit  e 
GUS  vix   änderet.  1 
traria  altera  est  int 
Cniq.  ad  Epp.  4 , 
est  «confundere,» 
non  ebrietas  desigi 
Non  sunt,  ut  qui( 
cana  ea ,  quae  ab 
sine    perfidiae    er 
prodi  non  possunt 
4,    48,    46.),    sed 
sensus  convivae  i 
eos  difficulter  cum 
caret.   Cf.  Od.  3 ,  2 
44  ,  44.    Sat.  4,4, 
0  Persuade  t  nobis 
ut  spes  nostrae  de 
stot.  Eth.  3,  44:  r< 
ovai  xcd  ol  fjiedvc 
jtideg    yoLQ    ylvovT> 
«alioquin    ignavum 
aptius  quam  alioruii 
hominis  ipsius  ingc 
tari  significat:  iner 
res  fortuita  est.    C 
40:  quis  ferre  possi 
forlissimis  viris  inai* 
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Contraeta  quem  non  in  paapertate  solutum? 
Haec  ego  procurare  et  idoneus  imperor  et  non 
Invitus,  ne  turpe  toral,  ne  sordida  mappa 
Corruget  nares,  ne  non  et  cantharus  et  lanx 
Ostendat  tibi  te,  ne  fidos  inter  amicos 
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20 


tZ.  naris  C.  —  nee  non  bd  et  corr.  c. 


hoc  dumtaxat  loco  et  apud  Cic.  pro 
Cluentio  37,  404.    (Addocti  iudices) 
reperitur.    —  Fecundi]  «copiosi   et 
abundantcs,  qui  semper  a  pincer- 
nis  repleantur.»    Altera  explicatio 
«bibentis  ingenium  fecundum  red- 
dentes»  videtur  nimis  longe  arces- 
Sita.    Sane  Maccius  Anthol.  Palat. 
II.  p.  443.  dixit  evyXoioaov  -  -  oU 
vov ,   sed  h.  1.  duorum   Codicum 
Monacensium  et  duorum  Pottierii 
[\.    7.)   lectio  facundi   intolerabilis 
esset  tautologia  cum  v.  disertum.  — 
Conlracta]  «arta,  angusta.»   Schol. 
Cf.  Od.  3,   2,    4.  —  solutum]  «ab 
Omnibus  illis  quasi  vinculis,   qui- 
bos  curae  nos  onerant.»   Bene  po- 
tus   enim   malonim,   quibus  alias 
premitur,  omnium  obliviscitur.  — 
«y.  paupertcUe  ita  positum  est,  ut 
simul  ad  participium  pertineat  so- 
lutum pro  in  paupertate  solutum  pau- 
pej'tate.»  Dillenb.  At  rectius,  puto, 
absolute  accipitur ,  ut  est  Cic.  Verr. 
Accus.  2,   75,    485:    animo  semper 
soluto   liberoque  erat.    —    Similes 
locos  de  vini  virtutibus  vid.  ad  Od. 
3,  24.    Diphilus  apud  Athen.  2,  2: 
Iß  :iäai  Toig  (pQOPOvai   7fQoa<pC'~ 
Xiarare   Jiovvae  xai   ao(pa>xa&\ 
<oq  rjdvq  xiq  il ,  "Of  röv  tazsivöv 
fiiya  (pQOvelv  nouZq  juovoq,   Tov 
rag  ocppvq  alQOvra  av/Li:r€l^€tg  y£- 
Xfjv,  Tov  t'  dad^vT]  roXfiifv  ri, 
tcv  deiXov  i9paavv'   quae  Grotius 
Horatianis  verbis  usus  sie  io  Lati- 
num convertit  Excerpt.  Tr.  p.  797 : 
0  vere  sapiens  ac  merito  sttpientibus 


Amicum  Liber  numen,  quam  muUum 
ittvas!  Tu  namque  solus  comua  od- 
dis  pauperi:  Ingenio  duro  lene  tor- 
mentum  admoves,  Suppeditas  arma 
inermi,  timido  audaciam.  Obbarius 
affert  lepidos  Varronis  versus  Frg. 
p.  272.  Bip.  ex  Nonio  p.  28.  M.: 
Vino  nihil  quidquam  iucundius  cluil; 
Hoc  aegriludinem  ad  medendam  in- 
veneruni;  Hoc  hilaritatis  dulce  semi- 
narium;  Hoc  continet  coagulum  con~ 
vivia. 

24-25.  c^ro  procurare]  Hoc  dicit : 
«me  ipso  inspectante  servus  stru- 
ctor  mensam,  ut  decet,  appara- 
bit. »  Pendet  autem  v.  procurare 
et  a  y.  idoneus  (ad  providenda 
omnia,  iTtir^Öeiog  oixopo/u€iv)  et 
a  V.  imperor.  s—  imperor]  «Omnia , 
quae  requirit  boni  ac  laeti  convi- 
vatoris  officium,  ego  profecto  ac- 
curate  praestabo,  veluti  si  alius, 
cui  ins  esset  me  talia  iubendi,  id 
mc  facere  iussisset.»  Nobis  est: 
ich  lasse  es  mich  heissen.  locose  hoc 
dici  cuivis  manifestum  est.  Cete- 
rum  imperor  pro  imperatur  mihi 
dixit  ex  consuetudine  Graeca  et  ad 
analogiam  v.  iubeor.  Cf.  A.  P.  56: 
invideor.  —  turpe  toral]  Vid.  ad  Sat. 
2,  4,  84:  inluta  toralia.  —  mappa] 
Cf.  Sat.  2 ,  8 ,  63.  —  Corruget]  Quin- 
til.  44  ,  3 ,  80 :  Saribus  labrisque  -  - 
derisus,  contemptus,  fastidium  signv- 
Hcari  solet.  Nam  et  corrugaro  na- 
res^  ut  Horatius  ait,  et  inßare  — 
indecorum  est.  —  ne  non  cet.]  «ut 
pocula  et  patinae  argenteorum  spe- 


oulorum  inslar  splendeanl.»  —  eli- 
miael]  •exlTSi  limen  domus  ineae 
cum  exierit,  proplrr  g.irrii  lila  lern 
leniere  divolgel  convivarum  scr- 
mones.K  Aoltpater  in  Anth.  Pal.  II. 
p.  3i8:  xaxdii  äpSfa  Tapßcta  xol 
ftvSuty  fiv^fiovaq  KÄpo.Toins-  — 
coHat  par  cet.]  Plato  Sympos.  p. 
196.  B:  &  .ToXcuö;  iiöyoq  iv  ^X"t 
lü;  öftotov  6/iolip  (laiä  r6  Seior 
his  ipsts  vorbis  inserit  Arislaenc- 
tua  1,  tO.)  äü  ncM^ti. 

16.  Vi.  Butram-Sepliciamqtuijso- 
dalcs  Torquuti  el  )(Dralil  nobis 
ignotoa.  Mirum  Butrae  Domen  non- 
dam  alibi  rrpertum  est,  nisi  apud 
(init.  tOTI ,  i.  ia  iDscriptione  mn- 
niresto  sobdltiva,  uti  palclex  Con- 
sutum,  qui  Dunquam  ^lenint.  men- 
tiune.  Ineplus  ruisarias  hioc  no- 
ni?n  (uratus  esl.  Biilrn  llornlia- 
nus  e%  eodem  generc  raceloraoi 
homiHDiii  fuisae  putandns  eil, 
([uo  Mutviuj  el  scurrae  Sat.  i  , 
7,  36.,  quibuscum  aDimi  causa  io- 
lerdum  libere  Iciciibatur.  eo»  ea- 
dem  Opera  cibans.  Nosiri  Codd. 
HrmoDl  Icct.  $«ptfdum,  cui  alii  ex 
Od,  i.  6.  et  Epp.  1,  9,  1.  substi- 
hwnint  Stpliminm.  Cfr.  Weiehert 
~   "  0.  SeplUius  (Sic  cdi- 


polatum  esl:  potk 
.  —  Sabinum] 
volunt  esse  A 
dii  aniicum   (Am. 

I  Iribuebiint  Ir 
(ÜHnis  pkrumquu 
vi?ra  HUtem  uompo 
tiler  3.  U67.  ab 
SiiMiio ,  grammatit 
rile  i'iiam  colligitur 
liuc  illBrum  Code 
Sit;  fiein«!  «niro  i 
(ae.  lyfis  deinde 
primum  TeneUis  A 
mim  TiraoeDi,  qn 
ricün  Uaecenatl  dl 
N.(9,  40,  Bl.)  V( 
niri  Dihil  potest.  • 
lerpi'etes  recentlo) 
BrJlanaicl  coDiectOi 
1)  in  11  tu  habet  pro  T. 
bfllo  rivili  PomiMii 
cviiliiiionis  Blio, 
erat  Sabioo.  >  On 
hiiius  adnotatlo,  for 
que  Dritaontcl,  et 
vidi,  «meDdanda  er 
Vesp,  i.  Cetenun  i 
buius  Sabloi  cnm 
tempore  aatis  oongr 
divinavlt  ," 
utique  duc 
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Detinet,  assumam;  locus  est  et  pluribus  umbris: 
Sed  nimis  arta  premunt  olidae  convivia  caprae. 
Tu,  quotus  esse  velis,  rescribe  et  rebus  omissis 
Atria  servantem  postico  falle  clientem. 


30 


30.  rescrUfot  rebus  d. 


dicit  convivarum  Dumeram  incipere 
a  Gratiarom  numero  et  progredi 
ad  Musarum.  —  Sed  nimis]  «Nolim 
tarnen  nimius  sit  umbranim  tua- 
rum  numerus,  ne  cum  arte  accum- 
bere  cogamur,  foctor  alanim,  quem 
caprum  (CatuU.  69,  6.  et  Ovid.  A. 
A.  3 ,  4  93 :  Quam  paene  admonui,  ne 
trux  caper  irel  in  cUas!)  et  hircum 
(Epod.  42,  ö.  Sat.  4,2,  27.)  voca- 
bant,  (G eis8 du f t y)  nohismoiesius 
fiat.»  Locus  nobis  haud  nimis  gra- 
tus  risum  movebat  Romanis.  Ope- 
rae  pretium  est  videre,  quomodo 
novissimus  interpres  Gallus,  Goupy, 
bunc  scopulum  evitarit:  Mais  les 
chevres  sentent  un  peu  fort  quand  eU 
les  sont  serr€es.  Atque  omnino  de- 
lecto  gen.  fem.  oUdae  caprae  puti- 
dam  rem  aliqaantom  mitigavit  ipse 
Horatius.  —  IVi  -  -  rwcrifte]  «Quo- 
circa  rescribe,  quot  com  comiti- 
bus  ad  coenam  meam  venturus 
sis.»  ScHOL.,  quo  omnia,  uti  decet, 
praeparari  possint.  Similem  morem 
mcmorat  Plutarch.  Symp.  VII.  6,4, 

Ö:     VOTBQOV    llivtOl   TTfol    TOq  T(OV 

^fpcor    VTtodoxdg^     ftaXiara    Ttov 


^efiovfKciv ,  dvayyuxJov  iylvero 
TOJg  dyvoovai  ro^g  ixoftivovq  wü 
rt/Luofiävovg ,  inl  rtf  iiv<j^  noieT- 
a-dat  xrjv  yCkrjaw ,  d^i^fibv  ^h  oqtr 
^£iv,  Martial.  44,  247:  Die,  quolut 
et  quanti  cupias  coenare.  —  rebus] 
«negotiis  iuris  civilis  ac  litibus.»  — 
falle  clientem]  locosa  epistolae  clau- 
sula :  «clam  subtrahe  te  clienti  qua- 
licunque  (non  solum  Moscho  illi), 
qui  vel  sub  solis  occasum,  hora 
minime  opportuna,  te  de  causa 
sua  consolere  eamque  te  docere 
cupit,  atque  atrium  domus  tuae 
servcUj  id  est,  ibi  sedet  (Taciti  Dial. 
42:  sedente  ante  ostitun  litigatore.) 
vel  ambulat,  anxie  explorans,  si- 
cubi  tute  appareas  vel  etiam  ostia- 
rius  aliquis,  per  quem  ad  te  ad- 
mittatur,  per  ostium  pos^tonm  (^ev- 
d6&vpov  sive  nagadvi^v  in  poste- 
riore aedium  parte)  evadens.»  Virg. 
Aen.  2,  567:  limina  Vestae  Servan- 
tem -  Tyndarida.  Seneca  de  brevit. 
vitae  44,7:  quam  muUi  per  refer- 
tum  clientibus  airium  prodire  vita- 
bunt et  per  obscuros  aediwn  adiius 
profugient? 


i|u(Hi  a  naoet  munun.) 

VI,    De  argumenlo  vide  Excur- 


(.  ä.    Ml  a 


Suhls 


staunen.  A  ridiculis  Horatii  oli- 
trcctalorilius  haec  verba  data  opera 
in  dcteriorem  partem  explknrl  so- 
lent,  quasi  exhauslis  corporis  viri- 
bus el  vllae  taedio  captus  suam 
äveuo^r/olKii  Numicio  commen- 
dstM  in  ea  pmniperil;  sed  nihil 
prorecto  aliud  Tecil,  quamutrepe- 
lerel  antlquom  Graecorum  doclri- 
Dam,  qune  primum  potissimum  co 
gpectabat ,  ut  ipaip6ft£pa  priscis 
uiorlalibus  terrorem  inculere  soll- 
In  rectius  expUcaret  perlerritosque 
Iranquillaret ,  deinde  (in  quo  ela- 
borabaot  el  Epicurus  et  Stoici)  ut 
praeterea  parlim  ad  niroimn  bono- 
rum eiternorutn  appelitioneTn  mo- 
derandam  divitiasqae  despiciendas, 
pnrtim  ad  oiunig  generu  tiraorcs 
rorti  auimo  etiiiciendos  gravilcr  ex- 
hortaretur.  Locis  a  Schmidio  a<l- 
acriptis  oddi  po&sunt  Arcbilochus 
Lieb.  Ed.  eec.  p.  60.  Schneidew.  Del. 
p.  ITS:  Ov  fitu  lä  r^yea  roü  ito- 
XvXQ^oov  fiiXei ,  OiS'  tDJ  niJ  /ic 
S^Xo;,  ovä'  äyalofiai  Bi^v 
ifya,   fuydJiijf  S  okk   i^io  iv- 

'*-j  ■   'ÄTtöjt^odtv   yä^  itutii 

\üv  ifiäv.    PolystraLu.q   in 


Plutarcti.  de.  aud> 
(Pytiiagorus)  ivi 


n? 


,    Cebei 


Diog.  L.  T,  133: 
dhv  SavftiSfi, 

Arrian.  EpicI.  1, 
pofj  ixtivov  XSa 


coniuDgit;  sumnu 
slatuum  gradum 


Xia,  >/  äyirvtta, 
mX.  Idemi.  7,  3i 
tpaßöi/uij  II  <Lv  Dl 
TOI  (ö  iifavyo(J 

ßov/iai  loi's  äofi 
Tim.  SS.  de  eo, 
fnctus  est:  noiuta 
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Solaque,  quae  possit  facere  et  servare  beatuin. 
Hunc  solem  et  Stellas  et  decedentia  certis 
Tempora  luomeDtis  sunt  qui  forinidine  nuUa 


Sapienlis  est  proprium  ^  -  -  hUiU, 
cum  acciderU,  admirari,  tU  tnopino- 
tum  ac  novum  accidisse  videatur, 
LoDge  autem  diversus  est  neque 
opponi  debet  ille,  qui  nos  iocitat 
ad  rerum  causas  investigandas , 
t9avuaa/udq  cpiXoaocpog ,  et  Piato- 
nis Thcaet.  p.  155.  D.:  /udXa  yäQ 
cpiXoaöcfov  tovxo  rö  Ttddoq  ro 
i9av  uu^e IV  '  ov  ydp  aXXrj  olq- 
xil  tpikoaocpiaq  ■»}  avxri  •  et  Ari- 
stotelis  Metaph.  4,2:  6id  to  dav- 
fid^eiv  oi  avd^not  xo^  vvv 
xol  tö  TiQfarov  fj^avTO  q>tXoao~ 
fpeXv.  —  prope]  ^axeSöv,  so  ziem- 
lich ]p  quo  addito  sententiam  nor- 
Qddo^ov  aliquanto  mitigat ,  prorsus 
ut  Sat.  4 ,  3  ,  98:  utilitas  iusti  prope 
mater  et  aequi.  Noii  iungere  cum 
Sanadono:  NU  prope  admirari.  — 
Numici]  aNota  gens  Namicia,  e 
qua  consul  T.  Numicius  Priscus  cum 
A.  Vergioio  Tricosto  a.  u.  c.  284., 
dicta  a  Numico  s.  Numicio,  Latii 
flumine.»  Torrent.  —  una  Sokiqw] 
cfApud  Ciceronem  aliquoties  est 
unus  soliis  sine  copula:  unus  alios 
non  excludit,  sed  unum  tantum 
ponit  praeeipuum ;  solus  contra 
onines  alios  excludit.  Quintil.  4, 
5 ,  38 :  Soloecisnms  fit  aliquando  in 
uno  verbo,  nunquam  in  solo  verbo.f* 

KOEMG. 

3.  4.  Hunc  solem]  duxtixcjg, 
«quem  omnes  admiramur,»  quo- 
niam ,  ut  Dantes  divioitus  ait,  est 
Lo  ministro  maggior  deUa  natura. 
—  certis  -  momentis]  «motibus  seni- 
per  aequaiibus ,  circuitu  fixo  (nach 
bestimtnten  Bewegungsgesetzen).»  Cic. 
de  N.  D.  «,  62,  455:  Circuitus  so- 
lis  et  lunae  reliquorumque  siderum  -  - 
spectaculum  twminibus  praebent :  nul- 
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la  est  eniim  insatiabilior  species,  nuUa 
pukhrior.  Solis  lunaeque  defectus, 
fulgura ,  tonitrua ,  aliaque  fAetitaffa^ 
quae  mortales  perterrefaciant,  hie 
significari  videntur.  Cfr.  Democriti 
locum  apud  SextunÜ  Emp.  9,  24., 
ubi,  ut  consentaneum  erat,  nomi- 
nantur  formidolosa  illa:  o^vreq 
rd  iv  joTq  fjierttoQOiq  nadrjUAXxa, 
oi  naXaioX  tujv  dvt^^cJ.Twv,  xa- 
t?a.Tf(>  ßQOVTo^  xai  daXQaTidq,  x£- 
^vvovQ  re  xol  darQoyp  avvodovq^ 
i^Xlov  re  xal  aeXijvrjq  iTcXelWeiq, 
idujuaiovvTO,  ^eoig  oiofispot  rov- 
jiov  airlovg  elvcu.  Nee  praefe- 
reoda  ^idetur  lacobsii  ratio  (L.  V. 
p.  452.],  quae  buc  redit:  «Verus 
philosophus ,  acer  investigcUor  et  di- 
ligens  earum  rerum ,  quae  a  fuUura 
involutae  videntur  (Cic.  Tim.  4.), 
tranquillo  animo  caelum  contem- 
platur,  (dvravyhq  7tQdq'*'OXv/n:roy 
droL^ß^Toiai  Ttpoaojnotg  <,)  neque 
ea  formidine  afßcitur,  qua  percel- 
luntur  il,  qui  (ut  est  apud  Censo- 
rin.  D.  N.  8.)  ante  omnia  dicunt 
actum  vitamque  nostram  sleüis  tam 
vagis  quam  statis  esse  subiectam,  ea- 
rumque  vario  multiplici([ue  cursu  ge-^ 
nus  humanum  gübemari,  sed  ipsa- 
rum  motus  schemataque  et  effectus  a 
sole  crebro  immutari.a  Liberi  sunt 
igitur  philosophi  veri  omnes  (nam 
non  de  solis  Epicureis  agit)  ab  iis 
timoribus,  quos  popello  supersti- 
tioso  incutere  solet  rerum  caele- 
stium  conspectus.  (Formidinem  in- 
tellige  religiösem ;  ut  Lucret.  3 , 
4247  :  Praeter  ea  cid  non  animus  for- 
midine diüum  Contrahitur  -  -?  Tac. 
Germ.  39 :  silvam  -  - prisca  formidine 
sacram.  Val.  Flacc.  2 ,  434 :  Electria 
tellus  (Samo^)  Threiciis  arcana  saciis; 
hie  numinis  ingens  Horror.) 
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EP.  VI.  5.  tptciaat  Ed,F.  (Ulnos,  bScp  et  PotUe 
dura  videtur,  omnes.)  —  S.  credis]  cordis  b.  — 
U8<,,  Aid.  ~U.  exercet  Marklandi  coni.  reperla  pos 

5-8.  quid  ce^ise.«  cel.J  "Mullu  mi- 
nus ellam  sapiens  ca,  quoc  stalim 
mcmorat,  solet  admirari.»  Ad  sen- 
lentiae  con forma  tionem  cfr.  Cic.  pro 
8.  Roscio  n,  i9:  Quid  cetaei  huuc 
ipnim  S«x.  Roicium,  quo  studio  et 
qua  iatdligentia  eite  in  rwticis  re- 
()W?  de  lege  agf.  1,  <7,  W:  Quid 
eemetit,  -  -  gtto  periculo  mistrat  na- 
Horu*  fUturas?  de  Off.  2,  7.  äS: 
ifuid  enfm  censenms,  -  -  Dionyiium, 
quo  crucialu  timoris  angi  salitum? 
SoliU  est  igilur  consuetudinis  (or- 
mula ,  qua  ei ,  ex  quo  atiqaid  quae- 
rimus.  acrlu9  iostamus,  quum  si 
V.  C.  languidius  sie  inlerrogaremns; 
«Quo  periculo  miseras  natiooes  fu- 
turag  censetis?'  e[  brevc  spatium 
meditandl  quid  respoudeat  ei  con- 
cedimus ,  ooslruin  tarnen  ea  de  re 
indicium  aut  clare  proponintuB , 
aal  «altem  sigmdcamus ,  ut  hie: 
»admlrabilia  doq  esse.«  Exempla 
anlem  Tulliana  monslrant,  hie  lo- 
cus quoRiodo  dlstlnguendus  sit ; 
oeque  vero  obslat  iudicalivus  cre- 
di»,  quod  V.  posl  longius  interval- 
lum tamquBtn  homonymum  sub^ 
,■'■"■       V    rtHSes.    Alii   discerpunt 


ej:lremos]  ut  Oil. 
Orbit  Brilannos. 
3,  24,  4  :  InUictis 
ris  Aralnmi  et  die 
iDcredibiie  est  ai 
rti  «EtrMMM,  ioi 
alios:  marU  ludt 
Mtere*  Spi«ltt 
■ludoB  pobllcos , 
diatorio8>,  ut  sa 
Ctr.  Doederleln 
Cogitandum  antt 
summa  cnpiditai 
Inbiabant  gladiat 
sfbuB,  verum  «U 
studio  In  talibns 
qui  ludos  edebat 
praetores,  quo 
ceotia  vincereat  | 
sibi  conciliareDt. 
aliquot  Epp.  ad  Ci 
cum  lacobslo  Indi 
ab  Augusto  celeb) 
ticipes  eraot  cisr 
pis  pueri  (Suelon 
ad  eum  admltU 


IJB.  I.    EPIST.  VI. 


436 


Quo  cupiens,  pacto;  pavor  est  utrobique  molestus,    10 
Improvisa  simul  species  exterret  utrumque. 
Gaudeat  an  doleat,  cupiat  metuatne,  quid  ad  rem, 
Si,  quidquid  vidit  melius  peiusve  sua  spe, 
Defixis  oculis  animoque  et  corpore  torpet? 

seplimo  et  Monac.  e ,  exlemat  lacobsius  «optima  et  necessaria  emen- 
datione.»  Lachm.  ad  Lucret.  p.  266.  —  43.  peituve  bSEcdp,LCtO  et 
Bentleius:  pett^gu^^exigua  Codd.  auctoritate  FM. 


riiis  (pro  formuia:  «populi  Romani 
Quiritium;»  cf.  Od.  2,7,  3.)  amici, 
faventis.  luven.  40,  78:  qui  (po- 
pulus)  dabat  olim  Imperium,  fa- 
sces,  legioties,  oftmia.  Et  ad  spe- 
ciem  certe  Augustus  comitiorum 
prislinum  ius  reduxit.  Suet.  Oct.  40. 
Qui  Y.  ludicra  interpretati  sunt  per 
appositionem  vv.  plausus  cet.  «nu- 
gas,  res  inanes,»  ii  certe  non  sa- 
tis  eipenderunl  non  fuisse  Horatii, 
dum  amici  iudicium  exquirit,  suum 
tarn  aperte  interponere ;  sigoificari 
tantum  oporlebat,  ut  fit  per  ipsam 
interrogationis  formam.  —  Quo  spe- 
ctanda  modo]  «id  est,  quo  iudicio, 
qua  spe.»  Comm.  Cruq.  Vel  clahus 
etiam :  «quae  moderatio  in  üs  spe- 
ctandis  tenenda  sit.»  Male  alii  pro 
tmesi  verbi  quomodo  habuerunt.  — 
ore]  «voltu  et  oculis.»    Schol. 

9-44.  fere]  u>g  %noq  Bineiv^  ox^- 
dov.  Piato  Lcgg.  I.  p.  644.  A.:  oi' 
y£  :t£7icud£vijUvoi  ax^^ov  (im  Gan- 
zen genommen  gemeiniglich)  ayadol 
yiyvovxai.  Cfr.  Hand  Turs.  II.  p. 
694.  —  miraiur\  «Stupet»;  etiam  in 
malis,  ut  Lucan.  2,  27:  Necdum 
est  tue  dolor,  sed  iam  metus;  iticu- 
bat  amens  Miraturque  mtUum.  —  pa- 
vor] Cic.  Tusc.  4,  8,  49:  pavorem, 
metum  mentem  loco  moventem:  quem- 
admodum  novimus  hereditate  ali- 
qua  inexspectata  vel  publica  pecu- 
niae  sortitione  subito  ditatos  inter- 
dum  llnqui  animo.  —  utrobique]  «et 
in  timore  amittendi  et  in  spe  con- 
sequendi ,  ex  quibus  aut  dolor  aut 


gaudium  contingit.»  Comm.  Cruq.  — 
simul]  ut  snepe  pro  simulac.  —  spe- 
cies] Vorstellung.  (Gaukeigebild  Pas- 
sow.)  Scneca  de  ira  2,  4,  3:  b-am 
quin  species  oblata  iniuriae  moveat, 
non  est  dubium.  —  exterret]  ixuX^i- 
T€i,  Cic.  Tusc.  4,  8,  49:  Icrrorefn, 
metum  concutientem.  Iam  non  sine 
arte  per  totum  locum  utitur  voca- 
bulis  mediis  et  cupidini  et  metui 
aeque  convenientibus ;  nam  etiam 
qui  vehementer  cupit,  necopinata 
boni  specie  subito  oblata  exterre- 
iur^  concutitur;  eins  mens  ex  sede 
sua  et  statu  dcmovetur.  Ita  Liv. 
7 ,  39 :  insignia  honoris  exterrito 
subitae  rei  miraculo  deferuni.  Sagax 
quidem,  etsi  non  prorsus  necessa- 
ria, est  lacobsii  L.  V.  p.  457.  coni. 
externat.  Iloratius  hoc  v.  nunquam 
usurpat,  sed  praeter  Calullum  64, 
74.  et  4GÖ.  etiam  Ovid.  Met.  44, 
77 :  Extcmata  fugam  frustra  t4inta- 
bat:  adeo,  ut  non  pro  a(>xai'a/^ 
haberi  queat,  quem  Horatius  con- 
suito  devitarit.  Ipse  lacobsius  con- 
tulJt  Pacat.  Paneg.  49:  Animos  no- 
stros  perinde  laetitia  et  dolor  exter- 
nat. Marklandi  contra  coniectura 
exercet  in  diutinis  animi  alTectioni- 
bus,  non  in  huiusmodi  repcntinis 
commotionibus  locum  habet.  Etiam 
Doederlein  Bayer,  gel.  Anz.  4836.  p. 
862.  tuetur  Codd.  lectionem  exter- 
ret atque  comparat  Lucret.  2  ,  4026 
seqq.,  qui  locus  Horatio  fortasse 
obversatus  sit.  —  spe]  Spes  est 
opinio  cuiusque  rei  futurae.  —  De- 


45.  sapiens  nomen  bSEcdp,  LCIO  et  Bentleius:  twm 

46.  pelet  bcd,  peUt  S.  (üt  nos,  Ep.)  —  47.  artes]  arcus 

fixis  oculis]  Obbarius  recte  monel  improbant  vel 

defijuos  ocuios  non   esse  «demissos  gnilicant,  ul  Ep 

et  deiectos»,  ul  opinalur  Torren-  et   versus   tecum 

tius,    sed    «immobiles,    stupidos.»  Virj,'.  Aen.  7 ,  4: 

Externum  sluporissigQum  nominal,  oß'er  te ,  irrise, 

quo  totius  hominis  (animoque  et  cor-  306 :  /  nunc  et  d\ 

por0)  affectio  sese  prodit.  et  venHs  animan 

15.  46.  /fiMiM  cet.]  Sententiae  ^2"'?''  ft  ^""^ 

Sic  nectantar:    «Neque  id.   quod  SLt  i!^  » 

dfad,  de  rebus  exlernis  dumtexat  .^\T  ^I     - 

valet.    Quid ,  quod  etiam  ipsius  vir-  "'^    '^r;  ^J^  * 

tutis  Studium  nimis  ardens  omnem-  J^^^"  ru    sT^ 

que  modum  excedens,  quod  aflfe-  .'^'.  \^^jm^\ 

ctant  Stoici,    iusta  reprehensione  ^  \-    ™'    i 

stultitlae-atque  nescio  cuius  in  alios  ,    '  Vi  *^'      '  i 

iniquitatis  non  caret?  Nam,  ut  ait  P»«  coiiegerani 

Cic    Tusc.  4,  «ö,  55:   Siudia  vel  f^'-^i  J^^ 

opHmartm  renm  -  -  sedata  tarnen  et  ^^   giatuas  ab 

tranquiüa  esse  debent.»  —   aequus  t^j^j^^^^  j^^ig 

Mqui]  quia  talis  homo  haud  raro  ^^  J^^        ^ 

nimls  severe  atque  miuste  de  alus  ^^iectivurn    veU 

™°*^**  argentum  iungit 

47-23.  /  mmc  cet.]  Argumentum  enim  aestimabal 

a  maiore  ad  minus.    «Quodsi  ne  (luven.  4 ,  76.), 

virtus  quidem  nimio  studio  appe-  aetatis  Horatiatu 

tenda  est,  nihil  profecto  est  quod  praesertim  Corin 

vüiores  res  tantopere  secteris,  quod  t.  —  artes]  cetei 

argentea  et  aönea  artificia  conqui-  ülustria  (ut  Od.  ' 

ras,  quod  laudem  oratoriam  appe-  cabulo  significat 

tas .  ouod  ana«iiliil  nnr  intiim  di^nx  Maa     —   a«mm  .m^ 
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Nävus  manc  forum  et  vespertinus  pete  tectum,  20 

Ne  plus  frumenti  dotalibus  emetat  agris 
Mutus  et,  indignum,  quod  sit  peioribus  ortus, 
Hie  tibi  sit  potius  quam  tu  mirabilis  illi. 
Quidquid  sub  terra  est,  in  aprieum  proferet  aetas; 

populi  S.  -  %0.  Naoui  bSEc,  LG :  Gnavw  d,tFOM  et  Bentleius.  —  ^. 
Mucius,  indignum  LCt.  ~  quod\  qtd  malebat  BenUeios.  —  sU]si  pr.  d. 


—  Nävus  mane  cet.]  Plerique  ho- 
mines  negotiis  gestis  sub  meridiem 
domum  redisse  videntur:  hie  vero 
lucri  praeter  modum  cupidus  ve- 
speri  demum  domum  reverti  iube- 
tur.  (Gelerum  de  scriptura  navus 
cfr.  Cic.  Orot.  47,  <58.)  —  vesperti- 
nus]  Gf.  Epod.  ^6,  öi.  —  Ne  plus 
cet.]  «Naviter  corripe  undique  pe- 
cunias,  ne  Mutus  ille,  cui  invides, 
ditior  Sit  te ,  cum  partim  opes  suas 
non  assiduitati  neque  sollertiae , 
sed  tantummodo  coniugis  doti,  id 
est,  caeco  casui,  debeat,  partim 
(de  qua  re  iure  indignaris)  tenuiore 
loco  Sit  ortus.»  (Yv.  dotalibus  -  agris 
ad  Mutam  dumtaxat  pertinent ,  ne- 
que vero ,  ut  aliquis  ratus  est ,  re- 
feruntur  ad  v.  90.,  quasi  ibi  signi- 
ficetur  modus  divitem  sibi  uxorem 
parandi.)  —  Mulus]  homo  ignotus; 
iictum  esse  nomen  non  credo.  P. 
ALB7TIVS  P.  F.  MvTYS  cst  apud  Grut. 
302 ,  \ .  Falsa  est  Düntzeri  doctri- 
na,  personas  etiamtunc  vivas  in 
Epistolis  nusquam  ita  tangi ,  et  hanc 
a  Lucilio  repetitam  videri.  Tu  cfr. 
Epp.  4,  t,  4:  Veianius,  30:  Glycon, 
Epist.  5,9:  Moschus,  Epist.  48,  49: 
Cos^oi-et  Dolichos;  quae  si  ficta  es- 
sent  aut  mortuorum  nomina,  loci, 
ubi  memorantur ,  gratia  et  sale  ca- 
rerent.  Quamquam  in  Epistolis 
multo  minus  mordax  est  in  eos, 
qui  etiamtunc  vivebant,  quam  in 
Satiris.  —  emetat  agris]  nunc  ä:ta^ 
XtyOfjtivov ,  «metat  ex  agris.»  Cf. 
Sat.  2,2,  77:  coena  desurgere.  405: 
emetiris  acervo.    Sat.  4 ,  4,  32:  sum^ 


ma  deperdere.  —  indignum]  ut  alibl 
mir  um,  malum,  nefas,  per  excla- 
mationem ,  videlicet  ex  invidi  per- 
sona. Sic  Ovid.  Am.  4 ,  6,  4.  Met. 
5,  37.  —  peioribus  ortus]  id  est, 
«obscurioribus  quam  tu  parenli- 
bus.»  Pers.  6,  44:  Etsi  adeo  omnes 
Ditescant  orti  peioribus,  usque 
cet.  —  mirabilis]  gr^Xtarög ,  adignus 
quem  admirere.»  Respicit  ad  v.  4 : 
Nu  admirari. 

24-27.  Quidquid  cet.J  Sententia- 
rum  nexus:  «Verum  in  hoc  immo- 
derato  lucri  studio  id  quoque  so- 
lent  oblivisci  plerique ,  fluxa  et  ca- 
duca  omnia  esse ,  quae  volgus  pro 
summis  bonis  habet.  Atque  ut 
continuo  novae  hominum  aetates 
oriuntur  et  ex  terrae  gremio  no- 
vae semper  opes  efTodiuntur  rur- 
susque  pereunt,  sie  qui  nunc  vi- 
vunt,  mox  occident,  quae  nunc 
splendent  et  magnifica  dueuntur, 
brevi  obscurabuntur  et  interibunt. 
Hoc  tu  nunquam  obliviscere ,  ut  a 
morbo  illo  opes  corradendi  liber 
maneas.  Moriendum  tibi  est,  si 
aequales  tui  te  vel  maxime  suspe- 
xerint.»  Xenophanes: 'Ex  yijg  yd^ 
rdde  Ttdpra,  xal  ig  ytjp  Ttdvxa 
reXavrcf.  Soph.  Aiax  646 :  "Anavd" 
6  /Ltavcpdg  xdvaQif9/LifjT0g  XQdvoq 
^V€i  t'  adrjXa  tcoX  cpavivxa  x()i5- 
nxtxat.  M.  Antonious  9,  28:  jav- 
td  iari  xd  jov  tcog/uov  fyxvxX^a, 
ar<ü  xaro),  i^  aiwvog  eig  aiwva. 

-  -  *Wj7  :idvTag  fj/näg  y^  ycaXv- 
xpei'  %7iHta  xai  avr^  fieraßdXer. 

—  in  apricwn]  «in  apertum.»    Por- 
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Defodiet  condetque  nitenlia.     Cum  bene  notum  2E 

Porticus  Agrippae  et  via  te  conspexerit  Appi, 

Ire  tarnen  restat,  Numa  quo  devenit  et  Ancus. 

Si  latus  aut  renes  morbo  tentantur  acuto, 

Quaere  fugam  morbi.     Vis  recte  vivere :  quis  non  ? 

S6.  rt,  oin.  bcd.  —  31.  pules  E,  ß^,  quinque  Codices  Cmquit, 
Bentleius.  ~  et  superscr.  ul  S,  al  (superscr.  tl)  b,  ut  p,  ilem  LCtO, 


PHTii.  —  bene  notum]  qaia  quolidie 
Tere  ibl  te  ambulantem  vident  cives 
tui.  —  Porticus  Agrippae]  Porticus 
NeptuDi  s.  Argunautarum  (ct.  iicin- 
rieh  aü  luven.  6,  <53.)  a  M.  Agrippa 
a.  u.  c.  729.  exstrucla  et  picturis 
rerum  ab  Argonaulis  gestaruiii  ex- 
omBla.  (Dio  Cass.  S3,  37.)  Sub 
hac  frequenlcr  üeambulabant  HO' 
mani.  Alii  minus  recte  iolelligunt 
de  porticu  prope  Pantheon  ab 
Agrippa  eodem  anoo  exstructa. 
(Dio  ibid.)  —  via  Appi]  Epod.  i, 
U.  Sal.  1,  S,  6.  FrequeDtsLatur 
sem'per  a  divilibus  in  villas  suas 
per  Campaniam  sitas  coinmeanli- 
bua.  —  Numa  —  Ancui]  ii  inier 
Reges,  quorum  cara  Roraanis  no- 
mJDa  lelut  in  proverbium  abieraot. 
Vid.  ad  Od.  t,  7,  IB. 

S8.  S9.  Si  latus  aut  rtras  cet.]  Sen- 
tenliarum  oeius  hie  est^  «Quemad- 
modum  I  ubi  corporis  morbo  len- 
taris,  remedia  tibi  quaerenda  sunt, 
quae  valetudinem  restituani :  sie 
ubi  intelleieris  solam  virtutem  du- 
cerc  ad  recte  beateque  vivenduni, 
banc  strcnue  seclare.  Contra,  si 
summum  bonum  in  externis  rebus 
positum  pulas,  sive  in  diviiiis  (vv. 
3J-tS.),  sive  in  honoribus  et  gratia 
populari  [w.  49-68.),  sive  in  victu 
quam  lautissimo  [w.  S6-64.),  sive 
in  amoribus  [w,  6^61.),  agedum 
has  res  amplectere.»  —  talus  aut 
renes]  aiev^Tiig  7  vtcpfTtif.  Idem 
versiculus  esl  Sat.  3,  3,  163.,  qua- 
propter  eum  hoc  loco  delendum 
censel  C.  K.  licrmannus  in  Progr. 


Marburg.  183S.  p.  15.  At  salis  de- 
fendilur  membro  xofKiUi;!^  vU 
rede  t'itiera;  ut  laceam,  eo  subla- 
to  nintis  abrupte  illa  fore :  Quaert 
fugam  morbi. 

30-33.  SivirfMcel.J  Nota,  quaa- 
ta  cum  arte  uuice  verum  fincm 
paucissimis  verbis  tetigerit;  noluit 
enim  de  hoc  loco  communi  Sloi- 
corum  ^iloKOV  plcnis  manibus  ef- 
Tundere ;  nee  vero  ioci  alque  £ip<a- 
veiaq,  ul  sequentia ,  ansam  dabat. 

—  omijsis  -  -  delieüt]  /ijJ  ^^öxxov. 
a  Renuntiao  dum  esl  voluplatibus 
harumque  dcsidcrio  occulto;  ne- 
que  unquam  lamentaudum,  duram 
vivendi  raliouem  a  le  electam  es- 
se.» —  Hoc  age\  «uai  vtrtuli  fortt- 
1er  slude.n   Vide  ad  Sal.  !,  3,  4K2. 

—  Virtutem  verba  pulas  cet.]  Eadem 
omissio  parliculae  si  esl  Epist.  S, 
1.  SOI:  Son  agimur  tumidii  veUt 
aquilone  secundo ,  el  alibi  haud  ra- 
ro.  —  («Transit  ad  allerum  suDimi 
boni  genus .  quod  positum  est  in 
divitiis,  v.  31-48.  Connectil  aut«in 
res  diversas  poetarum ,  non  pbito- 
sopborum  more  idque  per  perso- 
nam  secundam  (cf.  Epp.  1,1,  (2.) 
pu^;  quare  dissenlio  ab  aliis,  qui 
praeceptum  hoc  ipsi  Numicio,  ut- 
pote  homini  mutabili  neque  sibi 
constanti,  dicium  pulanlcet,*  Ot- 
bah.)  nQuodsi  contra ,  quae  de  vir- 
tutc  dispulantur  8  pbiiosopbis,  ino- 
nia  verba  pulas ,  ut  lucorum  reli- 
gionem  multi  contemaunt,  eosque 
nihil  nisi  arbores  puiani  non  nu- 
mini  alicui  sacralas,  sed  hominum 
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Si  virtus  hoc  una  potest  dare,  fortis  omissis  30 

Hoc  age  deliciis.    Virtutem  verba  putas  et 

Lucum  ligna:  cave  ne  portus  occupet  alter, 

Ne  Cibyratica,  ne  Bithyna  negotia  perdas; 

Mille  talenta  rotundentur,  totidem  altera,  porro  et 

sid.  (Utnos,  Ec,  i9$y.  De  suis  tacet  PotUerius  nosiram  tarnen  lectio- 
nem  secutus.)  —  34.  et  erasum  in  b  a  sec.  m.,  addilum  in  S,  om.  cd,t. 


profano  ac  promiscuo  usui  desti- 
natas,  huic  rursus  rationi  conve- 
nienter  vive;  ergo  negotiatione  et 
niercatura  quaere  tibi  opes.»  (Non 
puto  hie  impietatem  notari ;  sed 
sinipliciter  hoc  dicit:  «Si  putas  virtu- 
tem constare  verbis  et  nihil  praeter- 
ea  esse ,  ut  lucus  constat  lignis  sive 
arboribus,  etiam  consentanea  ra- 
tione  agendum  est.»  Gesnerus  pro- 
bante  Obbario.  At  si  hoc  voluisset 
Horatius ,  v.  lucus  nequaquam  usus 
esset,  verum  vv.  Silva  vel  nemus; 
longe  autem  aptius  virtus  et  lucus 
deo  sacer  TtaQaXkijXcog  ponuntur 
quam  ex  Gesneri  ratione  virtus  et 
Silva.)  Lueorum  religionem  negligi 
queritor  Propertius  4,  42,  47:  At 
nunc  desertis  cessant  sacraria  lucis. 
—  verba]  Ultima  BniU  vox  apud 
Dionem  47 ,  49 :  ''H  xXtjfiov  dpezf}, 
Xöyog  uq'  r/a«?'*  iytü  di  ae'SlqeQ- 
yov  ^oxorr,  av  6'  idovXsveg  rv- 
Xrj.  Cf.  Cic.  Tusc.  5,  44,  449.  Epp. 
4  ,  47,  44 :  Aut  virtus  nofnen  inane 
est,  Aut  decus  et  pretium  recte  petil 
experiens  vir.  —  puta^  et]  Haec  le- 
ctio  melius  mihi  visa  est  exprimere 
sermonem  ipsum  hominis,  qui  et 
doctrinas  tj^iy(.äq  et  religiones  pu- 
bhcas  aeque  negligit  ac  deridet: 
«Virtutem  verba  puto  et  simiUter 
lucum  ligna:»  quam  si  compara- 
tione  (ut)  ipse  uteretur.  Atque  ni 
fallor  plus  €iptüV€iag  inest  nostra 
in  lectione  quam  in  altera ,  denuo 
probata  ab  Obbario  et  Düntzero, 
ctsi  minus  concinna  est.  —  Suam 
Icct.  pufes  et  sie  expunit  Bentleius : 


I  «Potesne  existimare»  (sed  haec 
iunctura  manifeste  vitiosa  est)  «vir- 
tutem verba  esse  et  lucum  con- 
secratum  a  quavis  silva  non  dif- 
ferre?  hoc  est,  Potesne  et  virtu- 
tem et  religionem  exuere?»  —  oc- 
cupet] «praeoccupet.»  Cf.  Od.  2,' 
42,  28.  Liv.  4,  44:  bellum  facere 
occupant.  —  alter]  Cf.  Sat.  4 ,  4 ,  40. 
Bach  ad  Ovid.  Metam.  8,  74. 

33-35.  Ne  Cibyratica  cet.]  «Si- 
mul  ac  raare  apertum  est,  alios 
praeveniens  ad  mercaturam  exer- 
cendam  (nam  de  mercatore  hie 
agitur,  non  de  negotiatore)  naviga 
Cibyram  magnam  (urbem  Phrygiae 
magnae ,  propter  ferramenta  cele- 
bratam.  Strabo  43,  p.  654 :  "Idiov 
d'  iarlp  iv  Kißvpq.  rd  töv  aidrj^ 
Qov  xoQivBadai  Qc^dUaq.)^  atque  in 
Bithyniam,  quo  ante  aemulos  ap- 
pulsus  optimas  quasque  merces 
pretio  quam  minimo  coömas.  Hac 
diligentia  semper  adhibita  tandem 
eo  pervenies,  ut  locupletissimus 
fias.»  Ad  triplex  ne  cf.  item  triplex 
si  Epp.  4,  47,  6.  —  perdcts]  «ne 
tum  demum  illuc  pervenias,  cum 
negotia  quaestuosa ,  ab  aliis  tibi 
praerepta,  gerere  iam  non  licet.» 

—  Bithyna  negotia]  Vid.  ad  Od.  3,  7, 
3 :  Thyna  merce  beatum.  —  Mille  ta- 
lenta] Ex  nostra  computandi  ratione 
efficiunt  circiler  5,000,000  Fr.  Gall. 

—  rotundentur  ]    «  <;ompleantur.  » 
Omne  enim ,   cjuod  lotundum  est, 
ab  omni  parle  plenum  est  ac  per- 
fectum.    (Ad  ipsius  millenarii  nu- 
meri  perfectionem  refert  Torren- 
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Tertia  succedant  et  quae  pars  quadrat  acervuiu. 
Scilicct  uxorem  cum  dote  fidemque  et  amicos 
Et  genus  et  Tormam  regina  Pecunia  donat, 
Ac  bene  nummatum  decorat  Suadela  Venusque. 
Mancipiis  locuples  eget  aeris  Cappadocum  rex: 
Ne  fucris  hie  tu.    Chlamydes  Lucullus,  ut  aiunt. 


Uug  et  Obbarius.  Non  recle ,  puto ; 
imino  dictum  egl,  ut  Petron.  76: 
una  curtu  cfnliei  wiMrfium  eorro~ 
ItmdtaH.  Atque  sie  etiam  in  recen- 
lioribus  Unguis.  Gargallo:  /'  numer 
li  rokindi,  Voss:  Runde  dir  lausvnd 
Talent';  Quperque  legi  in  Actis  diur- 
nis  Francogallicis  le  Naiional  T, 
Avril^  teuri  appointimms  i'arroiuiia- 
tmt  aveo  rapidiU.)  —  porro]  luuge 
i;univv.«t  lertia;  non.  utvoluntalii, 
cum  V,  aUera.  —  sw:cedanl]  'Bd  duo 
priora  paulalim  accedanl.»  —  guo- 
drtxt  afflCDUm]  «efGcil ,  ut  quattuor 
milia  talenta  habeas.>  Secutus  nuoc 
sum  antiquissimorum  et  optimorum 
Codd.  auctoritatem ,  indicaüvum 
prae  se  reretitium,  quem  propter 
vv.  rotandeiUur  et  succedaiU  in  con^ 
iunclivummutatum  esaereor.  Hunc 
quidem  bomials  avari  votum  atque 
■pem  melius  signiflcare  opinati 
suDl.  Celerum  v.  quairaf«  raro 
propriam  et  primam  sigoiQcatio- 
nem  servat,  sed  plerumque  tran- 
sitiv« est  «apte  complere,  absol- 
vere,i>  intransitive  «congruere,  con- 
venire,  consentire.i  Hoc  quidem 
loco  ipiadrar«  poeitum  est  cailiia 
juiKfura  per  ättlStatv  cum  v.  ro- 
Imidari. 

36-38.  Scüiett  uxorem]  lam  xar' 
6if^viiav  enumerat  commoda, 
quae  pecunia  praebere  soteal.  — 
Hdtm]  in  rebus  pec^oiariis,  Credit. 
luven. 3,  <i3:  Quantum quisque >ua 
«  urvai  In  area,  7Vinf«m 


lu^cl  et /Uld.  Pravo  Düntzer:  Troua 
Antiänglichkeit.  —  Genut  aatem  et 
formam  praestat,  quatenus  )ocu~ 
ples,  etsi  inSmo  loco  ortus  vel 
sordldo  quaestu  locupklatus,  etsi 
deformis,  infans,  invenustus,  ae- 
que  tarnen  a  vulgo  bonoralur  et  su- 
spicitur  ac  si  generosus,  eloquena, 
pulcher  atque  venuslus  esset.  — 
regina  Fectmia]  E\  hoc  et  lalibus 
iocis  desumpta  videolur,  quae  Ar- 
DObius  4 ,  9.  el  Augustinus  de  Clv. 
D.  i,  30.  de  des  Pecunia  ita  tra- 
dunt ,  ac  si  re  vera  secella  habuls- 
sel  apud  Romanos.  Verum  Sta^ 
^^3tjv  luvenat.  1  ,  113:  fimetta  Pe- 
cunia templo  Nandum  habilas;  ntU- 
lai  nummoruf»  er&rnnuj  arat.  — 
Dicitur  autem  regina  eadem  ima- 
gine ,  qua  apud  Cic.  de  Oral,  t , 
(i,  187.  a  bona  potta  diota  etl  fle- 
xanima  atque  omnium  regina  re- 
rum  oratio.  ~-  b«ne  nummatum]  Cic. 
de  lege  agr.  2 ,  ü  ,  GS :  adoleieetta 
non  minus  (wie  nummatut  quam  be- 
ne eapiUatut.  —  Suadeta]  JZcdJoS , 
Ennio  Stiada  (Cic.  Brut,  15,  69.), 
ptDuadenäi  dea  Quintil.  10,  1  ,  82. 
—  Vmiui]  hie  pro  venuslate  et  gra- 
lia.  Plin.H.  N-35,  10,  36:  das**« 
ütuntun  illam  Venerem,  quam  Graeci 
A'apira  vocant.  Seneca  de  Beuef. 
i,  12:  Ke  non  est  mihi  par  virtuti- 
bui  nee  oticus,  sed  habuit  niam  Ve- 
nerem.  —  Quod  memorant,  utram- 
que  deam  avvvaov  fuisse  apiKl 
Graecos   easque   nuptiis   propitiaa 
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Si  posset  centum  scenae  praebere  rogatus, 

Qut  possum  tot?  ait;  tarnen  ei  quaeram  et  quot  babebo 

Mittam:  post  paulo  scribit  sibi  milia  quinque 

Esse  domi  chlamyduin;  partem  vel  toUeret  omnes. 

Exilis  domus  est,  ubi  non  et  multa  supersunt  45 

Et  dominum  fallunt  et  prosunt  furibus.    Ergo, 

—   40'.   f^ec  b.  —  42.  att;  quaenxm  tarnen  et  Cod.  Lovaniensis.  — 
quot]  quod  YeDeta  4844.,  Aid.,  Hocheder.  —  43.  scripsit  d. 


habiUis ,  huc  vix  pertioct.  Easdem 
iitique  coniungit  Ibycus  Fr.  4.  Sehn, 
p.  108:  EvQvals  -  ah  f-dv  Kv:tqtq 
"A  t'  dyavoßXiqia^og  üeidto  qo- 
dcoiaiv  iv  avdiai  ■dqix^av.  Anth. 
Pal.  I.  p.  203.  sponsus  dona  ofTert 
llBvdoi  xol  UacpU^.  Sic  Vcneris 
cum  Suadela  delubrum  fuit  Athe- 
nis  non  longe  ab  arcis  aditu.  Boeckh 
Inscr.  484 .  Inanaglypho  Helenae  ra- 
ptum  exprimente  [Winckelm.  Mon, 
ined.  T.  CXV.  Inghiromi  GaU.  Om. 
I.  Introd.  T.  X  )  est  IlieSl  A^PO- 
AITH, 

39-48.  Cappadocum  rex]  Quo  tem- 
pore haec  Epistola  scripta  est,  re- 
gnabat  ultimus,  Archelaus,  a.  u.  c 
748-774.  lam  de  eius  decessore 
Ariobarzane  scribit  Cicero  (a.  u.  c. 
704.)  ad  Att.  6,  4 ,  4:  Nihü  illore- 
gno  spoliatius,  nihil  rege  egentius. 
Ib.  Epp.  3,5:  Ariobarzanes ,  rex 
perpauper.  Cui  inopiae  ita  reges 
Uli  medebantur,  ut  mancipia  sua, 
id  est,  homines  glebae  adscriptos, 
venum  darent.  Sed  rüdes  hi  erant 
atque  pravi.  Demodocus  in  An- 
thol.  Pal.  II.  p.  387:  KouiTtadoxcu 
g>avXoi  fikv  del'  ^<^t^g  (clnguli 
militaris)  dh  rvxovreg,  (pavXors- 
Qot'  icipdovg  d'  etvexa  <pavX6r<i- 
roi.  Cfr.  His^ly  disputationem  de 
historla  Cappadociae ,  in  Comment. 
Lat.  Inst.  Reg.  Belg.  Vol.  VI.  p.  443. 
et  229.  -  Ate  tu]  «talis,  huiusce- 
modi  homo»,   ut  Epp.  4,  45,  42: 


Nimirum  hie  ego  sum.  «Tu  noli  tarn 
pauper  esse  quam  Cappadocum 
regulus;  ergo  quovis  modo  rem 
quaere:  et  bellum  habes  opum 
exemplum,  L.  Lucullum  dico.»  — 
Chlamydes  Lucuüus  cet.]  Lepidam 
historiam  ex  Horatio  repetit  Plu- 
tarchus  in  Luc.  39.,  chlamydum  ta- 
men  numerum  ad  ducenarium  re- 
digens.  Chlamyde  pro  paludamento 
utebatur  iam  L.  Scipio.  Cic.  pro 
Rab.  Post.  40,  27.  —  tcenae]  cum 
splendidam  aliquam  pompam  vel 
triumphum  in  tragoedia  bislriones 
iraitarentur.  Cf.  Epp.  2,  4 ,  490.  — 
prtiebere]  «commodare»,  ut  solebant 
etiam  iis,  qui  munera  gladiatoria 
edebant ,  amici  suppeditare  statuas 
aliaque  circi  omamenta.  —  poU 
paulo  scribit]  postquam  vestiarU 
earum  numerum  inierant.  —  toUe- 
ret] aTQartjydq  Plutarchi  1. 1.,  prae- 
tor, qui  spectaculnm  edebat.  —  Ipsis 
autem  verbis  qui  possum  tot?  cet.  viri 
praedivitis  nescio  quem  fastum,  qui 
opum  despicientiam  aficctet ,  facete 
expressit.  —  Exilis]  «angusta  et 
inops.»  Manifeste  haec  quasi  ex 
divitum  opinione  xar'  eiptoveiay 
dicuntur.  —  Et  domininn  fallunt] 
v£ig  o  xcü  fpXdxycog  6  nottjtrig 
i7ii:tB(p<üVfj'K£v ,  <og  ov  vofil^ei 
TtXovrov,  ov  /j^  TU  n^aQOQtü/Lisva 
Tud  XoLvddvovxa  JiX^lopa  riav  fpaur 
vo/j^v(üv  iaxlp,  Plutarch.  I.  I.  — 
furibus]  imprimis  ser\'i8 ,  qui  in  tali 
rerum  copia  facile  complura  clan-« 


i:ulum  avertere  possunl  —  facere 
et  servare  Icalum]  LuikuIIu  Ii  ii  l 
repetuntur  ex  secundo  M,rsu  ul 
perversutn  cupi<)oruiii  hominiim 
iudicjum  cum  vera  «apientia  mreslo 
certBtnino  compo&atur  >  Dille-cs 

49-Bt.  iptoin  et  gratta]  'SpUn 
dor  eit^ntas,  lalus  clavus,  sella 
ounilii,  fasccB,  Dotnen  ipsum  ma- 
glstrttus.  quem  geris  vel  gessisti, 
et  aura  poputaris,»  Cic.  in  Pls,  41, 
U;  Maffnum  namen  est,  magna  tpe- 
ciat,  magna  dignilai,  magnamaie- 
U(u  contulit.  Crr.  Epp.  3,  i,  !03: 
Viritiiu,  idffmtOj  specie,  virtale, 
tooo,  n  Kjitrrmi  primoi'vm,  extremis 
uiqvepiiores.  Tacil.  Ann.  4.  6 :  (pri- 
mis  Tlberii  principia  annis)  sua  con- 
suübta,  sua  praeloribut  sptciei.  — 
Mtreamur  cet.]  nQuodsi  igilur  hono- 
r«s  appellH,  omnibusanibUionisartl- 
biu  uWre;  quas  evidenter  ita  descri- 
btl  Mainertinus  Pnneg.  lullan.  16: 
^fl  ignoral,  tum  quoqui,  cum  hano- 
ret  p'/pull  Romam  sujfragiis  manda- 
bantur.  mulfoi  fuisie  catutidatitrum 
laborei?  Ediicenäa  nmniuta  nnmhta; 
tributim  immct  alipie  eliam  imguli 
•oJulaFHii ;    prthtnsanäae    obviorum 

omnibui   arrMendum;    non 

.um  in/lmis.  tml  eiiam  cma 


oMam  non  venerit 
36,  77.  —  laemm 
noDienclalor  bera 
dket]  Fodicare  (li 
acrller  fodere,  pv 
BOlebaal  latus,  qi 
redderenl  de  aliq 
b,  1.  ut  salutareot 
bominein   de    plc 


Hec.  : 


:  1 


Phid.  Noü  fw 
Ainal«r.  p.  134.  B. 
T(|j  dyxdivi  ijfö/i; 
uau  certe  CiceroD 
30.)  fodicare  non  i 
perScle  lenus  fode 
volt  Glossator  ap 
sed  coQtrarium.  — 
studio  iubeat.i  — 
■Propola  in  tab« 
se  bebet  positam 
ilera,  ad  quae  i 
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Porrigere.     Hie  multum  in  Fabia  valet,  ille  Velina; 
Cui  übet  hie  fasces  dabit  eripietque  curule 
Cui  volet  importunus  ebur.    Frater,  Pater,  adde; 
Ut  euique  est  aetas,  ita  quemque  facetus  adopta. 


55 


item  Lt.  (Utnos,  S,  ßyp.)  -  53.  Cuüibet  Lt.  —  hie]  is  cum  Codd. 
E,ß^  Bentleias  et  F.  (Ut  nos,  bScdp.)  —  faces  d.  —  55.  adopta 
superscr.  adapta  d. 


rans  fore,  ut  eius  suffragium  sibi 
conciliel.»  Vid.  tabernam  Pom- 
peianani  in  Musci  Borbonici  Vol. 
i.  post  voluminis  indicem.  llaec 
omniiim  siraplicissima  est  interpre- 
tatio,  in  quam  tarnen,  quod  sciam, 
praeter  Lupium  in  Morcellii  Opp. 
epigr.  L  p.  346.  nemo  incidit.  Ver- 
tunt  enim  «über  Gebälk  hin,t> 
moltre  gl'  ingombri,»  «en  me- 
dio  de  una  bulla;»  quasi  vero  v. 
pondera  significaret  i )  « trabes ; » 
2)  «cuiusvis  generis  obstacula;»  3) 
«onera  a  baiulis  per  plateas  porta- 
ta.»  Alii  interpretantur  «per  media 
plaustra  saxis  aliave  mole  onusta;» 
id  quod  per  se  fieri  nequit.  In- 
ter  reliquas  praecipuum  locum  ob- 
tinet  Gesneri  interpretatio :  «ultra 
aequilibrium  corporis,  cum  peri- 
culo  cadendi,»  quam  unice  proba- 
vit  Lachmannus  ad  Lucret.  6,  574. 
coli.  Lucret.  2,  248.  Ovid.  Metam. 
4,42:  Nee  circumfuso  pendebat  in 
a&re  tellus  Pondenbus  librata  suis, 
Lucan.  4 ,  57 :  librati  pondera  caeli 
Orbe  tene  medio.  Diintzen  inter- 
pretationi  «ultra  modum»  adversari 
videtur  consuetudo  Latina. 

52-55.  Fabia  -  -  Velina]  duae  ex 
XXXV.  tribubus  Romanis,  de  qui- 
bus  vide  Inscr.  m.  Lat.  IL  p.  44. 
«Homo  igitur  gratiosus  sufTragia 
tribulium  suorum  tibi  conciliabit;» 
vel,  ut  aiebant:  «tribum  suam  tibi 
conficiet.»  —  Cm»  libet]  dniso:  «da- 
bit ei,  cui  dare  ipsi  placet;»  non 
iunctim  cuUibetj  «primo  euique. »  — 


—  hie]  Est  utique  tertius  aliquis 
plebeius.  Male  nonnulli  t«,  quod 
referendum  esset  ad  vv.  ille  Velina. 

—  importunus]  «propter  morosita- 
t«m  incommodus  et  inexorabilis,» 
Trotzkopf.  —  curule  -  ebur]  «sel- 
lam  curulem,  consulatum.»  Lo- 
quitur  omnino  quasi  vetere  re  pu- 
blica, et  sane  per  Augusti  in  Oriente 
absenliam,  pracsertim  a.  u.  c.  735., 
mullae  turbae  maxime  in  comitiis 
quaestoriis  ortae  erant ,  compressae 
a  C.  Sentio  consule.    Vellei.  2,  92. 

—  Frater,  paler  cet.]  Interdum  per 
blanditiam  fratres  appellabant  ho- 
mines  aetate  sibi  aequales,  patres 
seniores.  Plaut.  Rud.  4,  2,  24: 
Plesid.  Pater,  salveto.  -  -  Daem. 
Quaere,  vir,  porro  patrem.  Ego 
filiolam  [olim]  unam  habui,  eam 
unam  perdidi.  Virile  secus  nunquam 
ullwn  [ego]  habui.  luven.  5,  435. 
Virro  ad  Trebium  clientem  repente 
ditatum ,  quem  antea  superbissime 
tractaverat:  Vis,  frater,  ab  ipsis 
Ilibus?  Capitol.  M.  Antonin.  48: 
Cum  --ab  aliis  modo  frater,  modo 
pater,  modo  filius,  ut  cuiusqtie 
aetas  sinebat,  diceretur  cet.  Spar- 
tianus  in  Did.  lul.  4:  Unumquemque, 
ut  erat  aetas,  vel  patrem  vel  fi- 
lium  vel  parenlem  affatus  blan^ 
dissime  est.  Sic  etiam  Graeci.  Lu~ 
cian.  Menipp.  24.  Pliilonides  ad 
Menippum :  <o  :iariQioif.  —  facetus] 
«blande  et  comiter,»  mit  Artig- 
keit. Voss,  «fein.»  Passow.  — 
cidopta]  Sic  prinmm  quemque  tam- 
quam  cognatum  salutando  sibi  con« 


uiupiuui  luuiu»  aprum.     L.rudi  tuiDidique 


97.  dacU  bSEdp  omnesque,  ut  videlur,  Pottierii,  Ci 
ducel  c,LFM.  —  39.  populumgiie]  campuntqut  Benllei 


ciliare  fcstive  vo«it  odoplare.  pp- 
tron.  4^7 :  Haba  tu  quidem  et  fra- 
irtm  -  -ttd  guiä  proliibtt  et  toro- 
rvm  adaptare? 

06-60.  lueet,  eamui  cct.]  >Dics 
illuxit;  ergo  lempus  iam  est,  ul 
de  ferina  carne  et  piscibus  ex  ma- 
cetlo  emendlg  cogilemus,  ut  facere 
golebal  Gargilius  ille.  qniquidem, 
ul  popello  imponerel,  miro  artitt- 
cio  simul  uti  solebnd  cel.  Alü  qui- 
dem w.  pUcemur ,  vmemur  pro- 
prio accipianl ,  confereiiles  Neme- 
siani  Cyneg.  3U-.  rmemur,  dum 
man«  »ovum,  dum  tooltia  prala 
Nocturna  calcaia  feris  vtsttgla  ser- 

Tidptur  simuialae  venationis  r.om- 
paralio.  Obbarius  com  parat  Petro- 
iiii  H :  Nihil  est  metiuc  quam  da 
püWrtt/o  recta  in  (ricfintum  ire.  — 
plagat,  veaabula]  inslrumenta  ve- 
nandis  apris.  Ad  piagas,  qvae  Dr- 
in issimae  itaque  grnvissimi  pon- 
deris  erant ,  promovendas  inmen- 
lit  opU(  erul  [vid.  Epp.  1 ,  48,  iC), 

'      '  "        Vauilmlum,    gr.    »po- 


er  mnnles  inSuper  . 
äiS  T  i'DcaWliJ  in 
qua  loeem.  —  Iv 
Bollertis  ai;  dfvitb 
ciem  apud  popoli 
magno  numero  s> 


nullis 


gillum,  Augostilib 
(ZiramennaDII  ZtU» 
et  Gargiliuro  UuH 
rustica  scripftt.  {I 
divllis,  ul  btctUK, 
liL-et  in  slaliu  Hol 
Tab.  XLI.)   nvMin 


Per  medium  dMti  It 
Uv.  S),  S7:  ptr  . 
-  -  traiugreitiit.  — 
venalio  re  Vera  pro 
pliires  muH  praedi 
tissent;  iam  voro  p 
ras,  pleu  " 
ro.  redit  imo  ( 
cmpto   nb   hom 
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Quid  deceat,  quid  non,  obliti,  Caerite  cera 
Digni,  remigium  vitiosum  Ithacensis  Ulixei, 
Cui  potior  patria  fuit  interdicta  voluptas. 
Si,  Minmermus  uti  censet,  sine  amore  iocisque 
Nil  est  iucundum,  vivas  in  amore  iocisque. 
Vive,  vale.    Si  quid  novisti  rectius  istis, 


65 


63.  Ulirei  Ed,  Bentleius,  MO»  ut  Epp.  4,  7,  40.:  Ulyxei  p,  Uliri 
bSc,  Ulyssei  LCtF. 


titiae  tarnen  haud  raro  subita  morte 
poenas  luebant.  Eundem  in  morem 
perversum  invehuntur  Pers.  3,  98. 
luven.  4 ,  442:  Poena  tarnen  prae- 
sens, cum  tu  deponis  amictus  Tur- 
gidus  et  crudum  pavonem  in  balnea 
portas;  Htnc  subitae  mortes  atque 
intestata  senectus.  Colum.  Praef.  g. 
46:  ut  apti  veniamus  ad  ganeas, 
quotidianam  cruditatem  Laconicis 
excoquimus,  et  exsucto  sudore  sitim 
quaerimus.  —  Caerite  cera]  Gell. 
46,  43:  Primos  munidpes  sine  suf- 
fragii  iure  Caerites  (incolas  oppidi 
Caere  in  Etruria  a.  u.  c.  365.)  esse 
factos  accipimus,  concessumque  Ulis, 
ut  civitatis  Romanae  honorem  qui- 
dem  caperent,  sed  negotiis  tarnen  at- 
que oneribus  vacarent,  pro  sacris  hel- 
lo Gallico  receptis  custoditisque;  hinc 
tabulae  Caerites  (Horatii  Caeres  cera) 
appellatae  versa  vice,  in  quas  censo- 
resreferri  iubebant,  quos  notae  causa 
suffragiis  privabant.  Huschke  Ser- 
vius  TuUius  p.  532.  probat  Scholion 
Comm.  Cruq. :  nCaere  oppidum  in 
Italia  fuit,  quo  capta  a  Gallis  urbe 
Sacra  Romana  cum  virginibus  trans- 
lata  sunt,  quae  cum  servassent 
integra,  pro  eo  beneficio  Caerites 
civitate  donati  sunt  municipesque 
facti.  At  posteaquam  sunt  ausi  Ro- 
manis rebellare,  eis  devictis  ite~ 
rumque  civitate  donatis  ius  sufira- 
giorum  ademptum  est,  censusque 
eorum  in  tabulas  relati  a  cetero- 


rum  censibus  remoti  sunt.»  Sed 
praestat  Gellii  explicalio.  Cfr.  Pseu- 
dasconium  in  Divin.  p.  403.  ed.  Bait. 

—  remigium]  Rudergesindel  Voss. 
Ut  la  chiourme,  la  ciurma ,  aomnes 
navis  remiges.»  Simili  compara- 
tione  usus  est  Epp.  4 ,  2 ,  23  sq. 

—  vitiosum]  «nequam,  lüderlich;» 
verdorben  Voss.  —  interdicta  volth' 
ptas]  ab  Ulixe,  cum  Solis  boves 
immolarunt.    Odyss.  /«,  297. 

65-68.  Mimnermus]  Colophonius, 
podta  elegiacus,  qui  Solonis  aetate 
floniH.  «Mimnermus  elegiarum  scri- 
ptor  füit,  qui  in  quadam  ecloga 
Hieronymi  sectam  commendans 
summum  bonum  indolentiam  ait, 
quam  Graeci  dvaXytjalav  nomU 
nant.»  Porphyrion  ex  Ms.  Monac. 
(Error  est  in  tempore.  Cfr.  Ono- 
mast. Cic.  in  v.  Hieronymus.)  Fragm. 
Schneidew.  Del.  p.  42 :  Tlq  dlßlog, 
rl  öi  le^^tvdv  ärep  x^vaiijq  *Aq)(^o^ 
dlrijq;  Tedvalrjv^  ore  fiot  fitjvUtt 
ravta  fiiXot ,  KQVTtTodlrj  q)iX6Tt^g 
xai  /ueiXixoc.  dcüpa  xcd  evv^.  Quae 
sententia  sexcentas  formas  induit 
apud  antiquos;  sie  Amphis  in  Gro- 
tii  Exe.  p.  549:  TiTve  Kai  Tratte' 
ih^ijrdg  6  ßlog'  oXiyoq  ovxl  yijq 
X^övog*  ^dvaroq  d'  d^dvaröq 
iariv,  S.V  ana^  Tiq  aTioddvT].  — 
Vive,  vale]  Solita  formula,  .ut  Sat. 
2,  5,  440:  vive  valeque.  —  istis] 
hie  quoque  vim   suam   secundae 


ut  Epist.  1 ,  4,  t.  IsocrateB  ad  Ni-  HoratiaDa< 
cod.  §.  38 :  J¥p<ü  lolf  eiptj/Uvtui  ^  Clc.  Tusc. 
fi7i«  ßtXTlüi  Tovxb>v.  Plaut,  Epid.  I  fortisüme  i 

S,  S,  80:  /mnio,  li  placehil ,  ulilnr  I  e(,  rj«<iiii(w 
Cüiisi/iuHi;  Ji  n«npIocrtr(,  retierilole  I  njefius  uH'i 


EXCVB8US. 

Missa  est  Epislola  ad  Numicium  queiidam, 
tum,  du  cuiU3  indotc  ac  moribus  vix  quidqua 
Um  mutla  in  ea  oculis  plus  quam  tynceis  vidit 
ilUerit  latobs,  Numicii  eCIigiem  ab  hoo  upn 
Demi  Atbenlenslum  a  Parrbasia  plcti ,  in  quo  a 
10,  36.)  artifex  volebat  umnia  pari/er  oUenitn.  ' 
qui  eam  seculi  sudI  eo  mavime  decepli  esse  v 
gaUunculas  illas  minutas  et  imperattvos  Sloico 
referenles  ad  ipsum  Kumiciuni  eiusque  mores  t 
unum  forlasse  persplcere  Ik'el,  Numieio,  iuvenj 
(alioquiD  enim  HoruUus  cum  in  sodalium  suonilt 
pisset)  consUium  dari,  ul  cerlum  quuddam  siunmi 
quod  deiDdc  conslanler  leneol  nequo  in  viveadi  | 
quemadmodum  faciunt  plerique  mortales.  «Apc 
bono.  In  quo  Irattanüo  partes  agil  modu  phUu 
tjtudincm  in  äSav/iatnlq  sitam  doctt,  modo 
flummum  bonum  litae  commodia  pI  prapsidlis  ' 
ia  re ,  id  est ,  in  permiitlone  alque  coDiuactlODC 
COrnitur  poetae  ars  atque  virlus  scriboiidi,  Hae< 
nultum    abesset ,    ut   iiuidniii   monstmn 
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saeque  deliciis.  V.  56—64.  Sin  magis  placuerit  aliod  summum  bonuni, 
quod  est  in  amore ,  huic  totum  te  trade.  V.  66.  66.  Haec  quidem  habeo 
exponere:  tu  si  saniora  melioraquo  scies,  me  doce;  sin  minus,  utere 
meis.  y.  67.  68.»  «Despicientia  rerum  externanim  via  ad  bene  beateque 
vivendum  est,  virtus  sola  bona  expetendaque^  alia  omnia,  qoae  volgo 
cxpeti  solent,  caduca  ac  saltem  cum  vita  amittenda  neque  re  vera 
salubria  sunt.»  Briegleb.  AoimI  causa  memoranda  videtur  vana  Bou- 
hierii  opinio,  ita  Horatium  ipsum  versus  ordinasse :  4— U,  28—48,  47, 
48,  20-23,  49-Ö5,  49,  24-27,  Ö6-66,  45,  46,  67,  68.  Scriptam 
hanc  Eplstolam  arbitratur  Franke  a.  u.  c.  729.  propter  v.  26. ,  Obba> 
rius  a.  734. 


1' 


t-^^       *  ««»x^aai* 


EP.  VII.  %.  Atqm\  at  tu  d.  —  3.  vis  sanxtm  recteque  vai 
Bentleius  et  0:  vi«  recteque  videre  valentem  E,  ^  «cu 
tres  Pottierii ,  ex  aliis  FM ,  vis  rerfeque  vigere  vcUei 
Addendis. 


VII.  De  huius  Epistulae  argu- 
mento  vide  Excursum. 

4-6.  Quinque  dies]  ut  nos  acht  Teige ^ 
munenis  infinitas,  doq  nimis  ao- 
cnrale  orgebdos.  Conf.'  Sat.  4 ,  3, 
46  tq.  —  rwre]  In  Sabino  meo ,  po- 
Uns  quam,  ut  alii  propter  v.  45. 
arbttrantur,  in  amici  alicoius  villa 
Tiburtina.  ~  SextUem]  Anno  de- 
miun  u.  c.  746.  bic  mensis  Ai*gustm 
ndminatns  est.  Dio  Cass.  65,  6.  — 
mmdax  derideror]  Dedita  opera, 
qao  facilias  Maecenas  sibi  ignoscat, 
tarn  vehementer  ipse  se  acousat, 
non  quod,  ut  nonnulli  volunt,  men* 
dadi  culpam  amico  oblecerit  fau- 
tor.  —  Aiqm\  tuU  rot,  «Confiteor: 
attamen,  cum  hoc  sie  se  habeat, 
dabis  licentiam  cet.»  —  Sime  cet.j 
RestituI  lectlonem  a  tiibus  meis 
compluribusque  aliis  Codd.  denuo 
firmatam.  Etenim  cum  vel  falso 
pro  tautologia  haberent  w.  sanum 
et  recte  valentem,  vel  cum  fortuito 
turbatum  esset  in  hoc  versu  ex- 
scribendo,  ut  constat  ex  Ed.  Ven. 
4481 :  Si  me  vivere  vis  recteque  so- 
nmn  valetUem.  ni  SrhmiH«  ««/»««/i/*. 


vivcre.    Baccfi.  : 
valet?  Ibid.  v.  44 
rent.  Heaut.  3, 
vivU.    Cic.  Acad 
sus)  sani  sunt  i 
4,4:   Sanus  h 
valet  et  suae  ig 
obUgare  legOms  i 
45:   Non  est  viix 
Bentleii  coni.  (Ir 
recteque  vigere  v 
videtur.  —  venit 
mense,  quo  cal< 
Ge.  2,270.,  lo  8 
sunt,  ut  multi  b 
quocirca  ubique 
pas  iDCurrimus.i 
«mense  Sextili  et 
rescens  ipsum  g 
XI.   m.   Aug.   in 
VIrg.Ge.  3,478.) 
Obbar.  Cf.Sat.  2,  < 
alii  eas  signiflcar 
Italis  ficfU  fiari  t 
immodice  assum 
bres  gignunt,  p 
fiel  biferae  cum 


hit«g'w*»t" 
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Quam  mihi  das  aegro,  dabis  aegrotare  timenti, 
Maecenas,  veniam,  dum  ficus  prima  calorque 
Designatorem  decorat  lictoribus  atris, 
Dum  pueris  omnis  pater  et  matercula  pallet, 
Officiosaque  sedulitas  et  opella  forensis 
Adducit  febres  et  testamenta  resignat. 
Quodsi  bruma  nives  Albanis  iliinet  agris, 
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10 


5.  colorque  E,  ex  aliis  Codd.  C.  —  6.  Dissignatorem  Ec.  —  40.  pm- 
ma  niuis  E. 


ßplag  Tpcüyiop  y.ai9svdr^  x^^P^iy 
TiVQerdg  ev&^cog  "H-a^i  rQi'/,(ov,  At- 
tamen  credo  poötam  vv.  flcus  pri- 
ma tempus  dumtaxat  anni,  non 
febris  ex  huius  fructus  iotemperato 
usu  periculnm  designasse.  lam, 
quot  quantaque  discrimina  per 
summam  aestatem  Romae  commo- 
rantibus  instent,  artißciose  cxag- 
gerat.  —  Designatores  (Leichenbe- 
statter) mancipes  erant  et  ordi- 
natores  funerum,  qui  pro  certa 
mercede  funera  curabant  adiuti  ab 
administris  atratis  s.  pullatis,  Ubi- 
tinariis  miDoribus.  Cfr.  Seoeca  de- 
Benef.  6,  38.,  ubi  iungit  designato- 
res et  libUinarios.  Tab.  Heracl.  ed. 
MarezoU.  p.  53:  neveeumy  quiprae- 
conium,  dissignationem  (sie)  libiti- 
namve  faciet,  --  magisiratum  renun- 
tiato.  Inscr.  m.  Lat.  N.  3212 :  PHAE- 
CO.  WEM.  DISSIGNATOR.  Item 
DISSIGNATOR  apud  Osann  Inscr.  p. 
475.  Qiiibus  ex  locis  patet  scriptu- 
ram  dissignator  non  mediae  dunnta- 
xat  aetatis  scriptoribus  librariis  dc- 
beri,  sed  antiquitus  iam  fuisse  usur- 
patam.  Plaut.  Poen.  Prol.  49 :  Neu  (in 
theatro)  dissignator  praeter  os  obam- 
biüet.  —  V.  decoraf  autem  nescio  quid 
faceti  habet  pro  stipat.  Ceterum  /i- 
Ctorum ,  ut  alibi  interdum ,  omnium 
apparitorum  generale  est  nomen; 
Sic  in  Plauti  Poen.  Prol.  48.  et  49. 
item  iungitur  lictor  et  dissignator. 
Cf.  Cic.  de  Legg.  2 ,  24 ,  64  :  domi- 
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nus  funeris  utatur  accenso  et  lictori- 
bus. Noli  igitur  vel  cogilare  de  magi- 
stratuum  lictoribus  proprie  dictis, 
vel  in  ipso  vocabuio  insoliti  quid 
aut  etiam  faceti  quaerere. 

7-9.  matercula  pallef]  «mater  in- 
dulgentiae  plena  ac  tenera  cum  pa- 
tre  anxie  timet,  ne  liberi  morbis 
abripiantur.»  —  Officiosaque  seduli- 
tas] «in  patronis  salutandis  atque 
in  Forum  deducendis,  in  ceteris 
amicis,  imprimis  cubantibus,  fre- 
quenter  visendis»  cet.  Adde  evi- 
dens  exemplum  Sat.  2,6,  34 :  Ante 
secundam  Roscius  orabcU  sibi  adesses 
ad  Puteal  cras.  —  opeUa  forensis] 
oquotidiana  negotla ,  quibus  in  Fo* 
ro  dumtaxat  vacare  possumus, 
tamquam  advocati,  sponsores,  te- 
stes.»  Cfr.  Sat.  2,  6,  20  sq.  Mark- 
land ad  Stat.  Silv.  p.  344.  ed.  Dresd. 
—  resignat]  «facit,  ut  coram  testl- 
bus  aperiri  debeant ,  cum ,  qui 
scripserunt,  mortem  obierint.»  Cf. 
Lucian.  Tim.  22.  de  testamento: 
iTteidäv  ro  arji^eXov  dcpauoB^fj  y.a\ 
ro  XLrov  ivrui^d^j  xal  r/  dcXroq 
dt'Ot.X'9/j  'AoX  dva'AtjQvx^jj  o  %cu- 
vdg  dsanori^q  y.rX. 

40-43.  Quodsi]  H.  1.  temporis  con- 
dicio.  Cf.  Sat.  2,  3,  40.  Virg.  Aen. 
5 ,  64 :  Praeterea ,  si  nona  diem  mor- 
talibus  almum  Aurora  extulerit.  Mi- 
nus recte  Groebelius  coniecit  Quid? 
si  cet.;  nam  Codd.  lectio  tranquille 
deliberanüs  e.st,  hie  imprimis  apta. 

29 
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Ad  inare  dcscendet  vates  tuus  et  sibi  parcet 
Conlrnctusque  leget;  te,  dulcis  amice,  reviset 
Cum  Zephyris,  si  concedes,  et  hirundine  prima. 
Non,  quo  more  piris  vesci  Calaber  iubet  hospes, 
Tu  me  fecisti  locupletcm.     Vescerc  sodes.  15 

13.    concedes  superscr.  i  (concedisj  b,  coiictdas  c. 


—  iUinef]  Primam  liiemem  signifi- 
cst,  ubi  montes  Albani  iam  nive 
aspergUDtur.  Cic,  de  Divin.  1,11, 
iS:  tumulot  Atbam  in  monte  niva- 
lis. Omnino  illo  tempore  nives  fre- 
quentiores  erant  io  Ilalia  quam 
Dunc.  —  Ad  more]  in  oppidum  alt- 
quod  maritimum,  Veliam,  Saler- 
,Duro.  (Epp.  1,  15,  1.)  Osliam,  qui 
portus  marts  haud  nimis  amoenus 
el  tranquilluB  esse  poterat,  queoi- 
que  nusquam  memorat ,  signidcari 
non  pulo.  Alii  rurgus  propter  v. 
iS.  et  propter  CotaAri  hospilis  mcii- 
tionem  [v.  1i.)  cogitarunt  de  Ta- 
reDlo,  quod  tarnen  ibi  unice  pro- 
pter quielem  el  otium  uoa  cum 
Tibure  laudatur.  —  Inlimae  ami- 
citiae  signilicalio  inest  in  vv.  vaies 
fttüi,  ut  Od.  8,  6.  äi:  ValUamici-, 
id  quod  Don  ioletlexerunt,  qui  in 
.  bac  Epistola  satis  acrem  Horatii 
cum  Maecenale  expostulationem 
repperisse  sibi  visi  sunt.  —  Contra- 
ctusque  leget]  nOnine,  etiam  levissi- 
mum  frigus,  quod  quam  moleslum 
mihi  Sit  probe  aogti,  vitatunis,  ve- 
alibus  involutus  me  quantum  pa~ 
tero,  dum  commode  lego ,  contra- 
ham  atque  incurvabo.«  Contraclvs 
ergo  est  lusammengekauerl, 
eng  3usammengeicbmiegl{\oss.), 
ut  Sat.  t,  7 ,  6i  :  Contraclma  geni- 
bui  -  Caput.  Hieronym.  Ep.  53.  de 
Vjgilanlio  :  gravitHmo  frigore  Solu) 
atque  contraciut  Dormitanlw  vigi- 
labit  in  leciulo,  Atque  sie  iam  io- 
telleiit  Q.  Sectanus  (Sergardius)  Sat. 
t ,   6,  6:    Ingue  manui  venil   trilut 


de  more  libtUus,  Nescio  guiä  nuga~ 
runt ,  contraclusgue  legebam ;  Natu 
rare  auctumni  matulinisque  prutnii 
Frigiäula  inlraiat  male  sartat  aura 
feneslias;  in  Adnott.  ipse  eiplicat 
rannicchiato.  Atque  prorsussic 
Lucranus  io  Saturnal.  9 ,  9.  in  hie- 
mis  descriplione :  i>l  Sv^^irot 
i.nxtxv<fi6te£  —  äfiqil  jtjv  xdifii- 
vov  Ol  xoiXoL  [Ipsum  Trigus  con- 
Iraclum  vocalur  a  Vjrgiüo  Georg. 
4,  S59:  apes  conlraclo  frigore  pi~ 
grae.)  Nuila  autem  inest  repu- 
gnantia  ;  nam ,  ut  colliges  ex  Se- 
i:tani  versibus,  etiam  sub  Itaita« 
milissimo  caelo,  etiam  Salemi, 
mense  cerle  ianuario,  vel  senti- 
mus  inl«rdum  vel  sentire  sallem 
nobia  videmur  frigidulta  aurat. 
Quid,  quod  Dostra  interpretatio  fe- 
stivam  praebet  Imaginem  lectoria 
ipavtauUi,  nultam  reliquae:  1)  ain 
anguslo  cubiculu  jn  i)  ngecessu  gaii- 
dens,»  Cerutus,  ut  DUntzer:  zu- 
rückgeiogen;  3)  »parcius  vivens  le- 
gam;'  in  qua  etiam  ridicula  ina- 
ctura  offendor,  et  quae  aflerunt 
ciempla  (Epp.  1,  S,  SO:  Contraela 
--pai^eHale.  Moret.  78:  Qtäsenim 
conlractior  illo?  Seneca  de  Tr,  an. 
9,3:  habilare  contractiua.  de  Beoef, 
i,  34 ,  3 :  parcizamum  hominem  oo- 
camm  puiilli  onimi  el  cimtracii.) 
haben!  omnia  notionem  aul  cou- 
t«mptus  aut  reprehensionis ,  qua 
poeta  ipse  se  atficere  non  poterat. 
Neque  vero  Obbario  accedere  pos- 
snra  ila  inlerprelanli :  «V.  ecmira- 
ctm  vel  in  publicum  pradeunti,  vel 
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lam  satis  est.    At  tu  quantum  vis  tolle.    Beni|;>;no. 
Non  invisa  feres  pueris  munuscula  parvis. 
Tarn  teneor  dono,  quam  si  dimittar  onustus. 
Ut  Übet;  haec  porcis  hodie  comedenda  relinques. 

46.  quantunwis  L  et  Bentleius.  —  48.  tenear  S.  —  49.  relinques 
bScdE,  plerique  PotUerii,  Veneta  4484,  LCt,  Bentleius  et  0:  re- 
Unguis  tres  Pottierii,  ex  aliis  FM. 


liberius  vaganti  remissiusque  ob- 
ambulanti  (Epist.  2,  %,  80.)  iocose 
opponitur.»  Hac  enim  significationc 
qnis  unquam  vv.  ita  iunxisset  con- 
tracius  leget,  «i^ird  eingezogen,  fru- 
gal lesen»  y  pro  bis  vel  similibus: 
contractus  dömi  suae  vivet  assidue- 
qud  leget  —f  Quamquam  Latina  w. 
si  ita  acceperis ,  mnlto  etiam  magis 
ridlcala  erunt  quam  Germanica  illa. 
—  Cum  Zephyris]  Zephyri  sive  Fa- 
vonii  a.  d.  VI.  Idus  Febr.  ab  occasu 
eoque  aequinoctiali  flantes  Roma- 
nis  ver  aperiebant,  unde  Claudia- 
nus  de  R.  Pros.  2,  73:  Compeüat 
Zephyrum:  Paler  o  gratissime  veris 
oet.  —  hirundine  prima]  Ab  birun- 
dine  saepe  ver  designatur.  Conf. 
Hesiod.  0.  et  D.  566.  Cic.  ad  Att. 
40,  2:  AaXay£vaa  iamadest  (unde 
mare  mox  erit  apertum).  Leonidas 
Anthol.  Palat.  II.  279:  'O  TiXoog 
ütpalog'  xcd  ydp  XaXayevaa  xs- 
Xidwv  "^HÖTj  /ii^/ußX<d7cev  xu>  XOL^Uiq 
ZicfVQoq.  Oppian.  Halieut.  3,  244: 
eiaQiPt)  Zecpi'Qov  Tt^tordyyeXoq  0(>- 
viq,  Ovid.  Fast.  2,  853.  Ergo  Se- 
ptem minimum  menses  ab  Urbe 
afutunis  erat  Horatius. 

44-49.  Non  cet.]  Sententiae  sie 
connectuntur :  «lam  minime  aegre 
Ui  feres  absentiam  meam,  ubi 
scieris ,  ideo  tantummodo  me  abes- 
se ab  Urbe,  ut  sanitati  tuendae 
operam  dem.  Hoc  igitur  pro  ami- 
citia  tua  libente  animo  mihi  con- 
cedes ,  cxistimans  novum  hoc  fore 
beneficium  in  me  collatum,  par 
utique  illis,  quibus  tarn  liberaliter 


me  ante  affecisti,  cum  id  semper 
spectares ,  ne  dona  tua  quoconque 
modo  unquam  mihi  oncrosa  fle> 
rent;  nam  profecto  tu  nequaquam 
similis  es  Calabrorum  illorum,  vi- 
rorum  sane  bonorum ,  sed  politio- 
ris  vilae  ignarorum  cel.»  —  locu- 
pleiem]  Hoc  verbo  se  satis  superquc 
contentum  esse  villula  sua  Sabina 
significat.  —  Benigne]  Gratias  agens 
urbane  donum  hospes  rccusat.  Sic 
sermone  antiquiore  tom  gratia  est 
(ac  si  accepissem)  et  Itali  tante  gra- 
sie.  CA.  V.  62.  Plaut.  Stich.  3,2, 
48:  Locata  est  opera  nunc  quidem: 
tam  gratia  est.  Similiter  Aristoph. 
Ran.  507 :  SE,  UXX'  eTai&i.  SAN, 
KdXXiGT',  ixaivc^.  -  -  SE,  UXX' 
elkn^'  äfi  i/jioL  SAN.  Ildvv  xa- 
Xtöq,  —  Tam  teneor  cet.]  «Tam  ob- 
ligatus  tibi  sum  dono ,  quod  ofTers, 
quam  si  eodem  onustus  domum 
redirem.»  Monendum  erat  propter 
quendam ,  qui  sie  interpungi  iussit: 
Tarn  teneor,  dono  quam  cet.  Ipsa 
versus  cacsura  vetat,  ne  v.  dono 
sciungamus  a  verbo  teneor.  —  haec 
porcis  cet.]  Innocentem ,  sed  subri- 
diculam  dyQotxiav  quivis  facile 
sentit.  -  hodie]  Non  est  otiosum : 
sed  significat ,  diutius  pira  ista  as- 
servari  non  posse.  —  relinques]  Re- 
cepi  nunc  propter  Codd.  auctorita- 
tem  et  quin  sane  fuciiius  a  negligen- 
tioribus  scriptoribus  librariis  futu- 
rum in  praesens  mulari  poterat 
quam  contra.  Quamquam  prae- 
sens relinquis  efficacius  nonnullis 
est  Visum:  praesenti  enim  tempore 


'lut  superscr  tei  par 


lOBgra  reprehendi  n  hono  illo  Ca- 
lobro  hospiliB    Bomani    in 

rUQtKHDllS  rrislKlium 

SO-35  J«,„,  cet]  -abiiu 
in  baralhrum  ea  quap  ipsc  ,a,„ 
Uli  n  Ingrnta  nlLorura  est  dislinclio  | 
Piodigut  et  Uuilwi,  donat  gua«,  mr- 
Mt  et  odt/,  lomusque  conctnoa  sen 
lentta,  cum  noslra  ratione  ciarius 
signißcetur,  ad  dona  facienda  slul- 
Inro  maxime  impelli  conlomptu  el 
feslid>o  rerum  aibi  iam  non  neces- 
sanarum.  Ad  senteDliam  efr  Epi- 
uhurmuin  io  Grolii  Eic.  p,  481  ■  Ov 

tXtif    Acä^eii  diSocc.     Sen     En 

*"  »"^"rt««;.    -    Mj,«]    Proverbii 
speciem  habet  Ulud  M.  Pinarü  apud 

im  /warn,  ./a  meiw.  -  iBi,rato,] 
tt  quLa  [fllia  dona  plerumque  pa- 
ranaccepta  sunt  iis  ipsjs,  qujbus 
prqj.cjunmr,  et  quia  adulatoribus 
indign«  ac  vel  propterea  ingraiis 
bominibussolent  faveresluiy  Con- 
tra ActiüB  apud  floihe  Poet,  scen 
P-nS:  Qaod  beneßciwn  haud  sleriii] 
*n  tegelt,  rex,  te  obieae  (obse-visse) 
tnuliegis.  Plaut.  Capl.  S  i  (og- 
Ouod  bMh  bene/U  beaefidmn, ' gralia 
st  ton«.  -  tulit  el  feret]  \ 
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Nee  tarnen  ignorat,  quid  distent  aera  lupinis: 
DigQum  praestabo  me  etiam  pro  laude  merentis. 


ratus  /?,  Charisius  4,  ?,  4.  Servius  ad  Virg.  Aen.  2,  377.)  —  para- 
tus? -  ^lupinis?  BenUeius.  —  24.  me,  etiam  distinxit  Bentleius. 


quae  dona  verum  babefint  pretium, 
quae  exiguum  aut  nuUum;  qnae 
conducibilia  et  grata  sint  acceptu- 
ro,  quae  supervacanea  atque  inuti- 
lia,  qualibus  plerumque  amicos  te- 
nuiores  cumulat  stultus.»  Sed  quid 
in  hac  ralione  sibi  velil  Nee  tarnen 
pro  Nee  vero  vel  simplici  Nee,  dif- 
ficile  intellectu  est.  Nonnulli  au- 
tem,  qui  hoc  sensisse  videntur, 
putidius  etiam  inierpretati  sunt: 
«Non  tarnen  ita  profusus  est  in  di- 
largienda  pecunia  etiam  dignis ,  ac 
si  nummi  essent  lupinorum  instar;» 
qua  ratione  beneficus  ille  subito  sor- 
didus  veterator  evadit.  —  aera  lu- 
pinis] Proverb ium  ortum  ex  compa- 
ratione  pecuniae  et  lupinorum ,  qui- 
bus  quasi  fictitia  pecunia  utcbantur 
et  aleatores  et  histriones  in  scena. 
Plaut.  Poeo.  3,  2,  20:  Ag.  Agite, 
inspicUe;  awum  est.  Coll.  Profecto, 
spectatores,  comicum:  Macerato  hoc 
pingues  fiunt  auro  in  barbaria  boves. 
Cod.  I.  4.  C.  de  aleatoribus:  Si  quis 
sub  specie  alearum  victus  sit  Itjpinis 
vel  alia  quavis  materia,  cesset  etiam 
adver sus  eum  omnis  exactio.  —  Quod 
autem  Bentleius  post  vv.  22.  et  23. 
posuit  interrogationis  Signa ,  cum 
volgo  virgula  post  v.  22.,  puncto 
post  V.  23.  distinguatur ,  fecit  qui- 
dem  contra  nostrum  morem,  scd 
Seite  significavit  w.  22.  et  23.  esse 
quasi  protasin,  v.  24.  apodosin: 
«Quodsi  vir  bonus  et  sapiens  sie 
se  gerit^  meum  ofßcium  erit  cet.» 
24.  Dignum  cet.]  Constructio  vi- 
detur  expedienda  ad  normam  loci 
Lucretiani  5,  \\  dignum  -  -  car- 
men  Condere  pro  rerum  maiestale 
hisque  repertis ;  ut  sit  gemäss  dem 


Werthe,  dem  Verdiensie.    (Cic. 
Divin.  in  Gaecil.  43,  42:  iam  nunc 
timeo,  quidnampro  offensione  ho- 
minum  —  et  exspectatione  omnium 
et  magnitudine  rerum  dignum  eioqui 
possim.)     »Ergo    etiam    me    talem 
praestabo ,    qualem    requirit    laos 
bene  de  me  merentis ,  id  est ,  laus 
et  virlus  tua;   in  eo  sedulo  elabo- 
rabo,    ut   tua  benevolentia  donis- 
que ,    quibus  me  affecisti ,   dignus 
semper  maneam.»  —  merentis]  «be- 
ne merentis,»  ut  Virg.  Aen.  6,  664: 
Quique  sui  memores  cUios  fecere  me- 
rendo.   Prop.  5,  44 ,  404  :  Sim  digna 
merendo.  Rutil.  Lupus  4,4:  Deme- 
trii  Phalerei:   Nam  quod  benefi- 
dum  tempore  etcupienti  datur,  gror 
tum  est.    Utilitas  enim  ac  voluntas 
accipiendi  honorem  dantis  facit  am- 
pliorem.  —  Alia  distinctio:  Dignum 
praestabo  me,  etiam  pro  laude  me- 
rentis (Ed.  Bentl.),  «etiam  propter- 
ea ,  ut  collaudetur  ab  aliis  is ,  quem 
dignis  favere  vident,»  (pro  qua  ex- 
plicatione  afferri  sane  potest  Epp. 
2,    4,    246:    Munera,   quae  miUtu 
dantis  cum  laude  tulerunt  -  VirgiUus 
Variusque;)  reiicienda  est  vel  pro- 
pter  caesuram ,  quae  nos  lungere 
iubet :  dignum  praestabo  ||  me  etiam  \ 
pro   laude   merentis.     Peius    etiam 
Gargallus  merentis  pro   laude:   Di 
Chi   desia  mcritar  lode  anch'io 
Degno  mi  presterd.    Nequ«  ve- 
ro admittenda  est  ruT^atq  laude  pro- 
merentis  («dignum  nie  praestabo, 
quem  landet  is,  qui   bcneficiis  de 
me  promeritus  est»)  partim  propter 
nimiam  ambiguitatem,  partim,  quia 
Horatius    r/jn^aH  nunquam   utitur 
nisi  vel  in  particulis ,  quae  absolu- 


luiiü  per  angustam  tenuis  volpeci 

25.  noUes  K,C.  —  umquam  p.  —  i9.  volpe^ 
IJbris  notis ,  oinnibus  etiam  Potticrii,  itoni 


le  poiii  [)Ossunt  (Sat.  1,1.  M) :  cinn 
tu  argento  post  omnia  pi>nas.  1  ,  G, 
o8  :  circum  -  -  vectari.  2 ,  6 ,  95 :  quo, 
bone,  circa.)  vel  in  vv.  quae-cunque 
(Od.  4,  27,  44. )>  9i4ando - cufK/ti« 
(Sat.  4,9,  33.),  qtuhcunque  (Rpp. 
4,4,  45.),  quadam -  tenus  (Epp.  4, 
4,  3!|.).  Cekenmi  de  elisione  in  vv. 
UM  etiam  cfr.  Haasium  ad  Reisigü 
Lat,  Spra^wü,  p.  276.  «Prout ,  quae 
laudetor,  per  se  liberalitas  tua 
digna  est,  ita  etiam,  ne  in  non 
merentem  coUata  videatur,  effi- 
ciam.»  ZrRCK.  Huthius  apud  Ob> 
barium:  «Dignum  praestabo  me 
etiam,  quemadmodum  coDsenta- 
nenm  est  laudi  tuae ,  qua  me  cen- 
ses  beneficia  tua  meruisse;»  ila  ut 
pro  laude  sit  «dem  BeifaUe  des  Ge- 
benden gemäst;»  quam  interpreta- 
tionem  admittere  equidem  oequeo, 
quia  pro  laude  idem  ac  «pro  ap> 
plausu»  significare  non  potest;  at- 
que  tota  sententia  per  se  frigidis- 
sima  videtur.  (Düntzenis  haec  pro 
viri  boni  et  sapientis  verbis  habet, 
hac  sententia:  «Non  solum  vera 
beneficia  in  hominem  merentem 
conferam,  sedetinm««    • 


paioiii  rii 
tlfs.     Ali« 
cet.    —   h 
locum  ex 
lus]    «latu 
Prooem.  *. 
Urbis  plat 
eius    ascc 
gesunde  i 
tenuis  (Od. 
4 ,  42 ,  9.) 
tur.    Optin 
Amor.  40 : 
icpuXxvofjL 

Cfr.  Winkel 
Tunc  auten 
(Epp.  4 ,  20 
sum,  ut  ol 
beret,  fron 
fronti  oppoi 
6,2:  rari 
frons,  —  dt 
quarum  ex 
ra  (Od.  4 ,  ' 
quando  mU 
captä  eum 
vina  ubi  iui 
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Repserat  in  cumeram  frumenti,  pastaque  rursus         30 
Ire  foras  pleno  tendebat  corpore  frustra; 
Cui  mustela  procul,  Si  vis,  ait,  efifugere  istinc, 
Macra  cavum  repetes  artum,  quem  macra  subisti. 
Hac  ego  si  compelior  imagine,  cuncta  resigno; 

et  FM.  —  30.  cameram  Codd.  aliquot,  ut  volebat  Dacierius.  —  rtir- 
sum  superscr.  s  S.  —  33.  repeku  C.   —  qtiem  superscr.  quod  S. 


redcant,  liberum  certe  me  esse 
cupio.»  Quod  libertatis  desiderium 
notissima  fabella  Aesopia  faccte  ex- 
primit,  etiam  ad  subsequentium 
verborum  (v.  34.)  na^^tjaiav  ali- 
quantum  mitigandam.  —  Forte] 
Confer  Bat.  4,  9,  \.  —  volpecula] 
Sic  habent  omnes  Codd.  firmatque 
Augustinus  contra  Mendac.  C.  28. 
Isider.  Origg.  4  ,  39 ,  6.  CyrilU  Apo- 
log.  2,  K\,  (Minime  auteqi  cum 
Groebelio  propter  volpeculae  men- 
tionem  doli  atque  astutiae  notio 
huic  fabulae  eiusque  dvxtrvxt^ , 
Horatii  cum  Maecenate  familiari- 
tati ,  precario  admiscenda  est :  ete- 
nim  volpis  aviditatem,  hominis, 
qui  eins  fortasse  similis  sit,  lucri 
cupidinem  tantum  significat.  Cete- 
rum  cfr.  Lessing  Werkt  XI.  Lach- 
mann p.  404.)  Ingeniöse  sane  Bent^ 
leius  coniecit  nitedula  (Haselmaus)^ 
maxime ,  quia  volpes  frumento  non 
vescitur:  quocirca  etiani  a  Babrio 
Fab.  86.  et  in  Fabb.  Aesop.  458. 
Cor.  fabella  divcrso  modo  narra- 
tur,  item  Dio  Chrysost.  47.  p.  233. 
R.  ita  eam  significat:  ov  yä^  coV- 
;r£(>  jj  aktozrj^  ycajacf,ayovaa  xa 
xQia  ovx,  idvvaxo  i^eXdetv  £x  Xfjq 
ÖQvdq  diu  jö  iixnXrjadijvai^  xct- 
(Jiol  i^sXdiXv  dia  jovxo  xoXe:i6v' 
atque  Areostus  in  Satira  prima, 
qua  totam  hanc  Epistolam  pul- 
cherrimo  imitatus  est,  cumerae 
horreum ,  volpeculae  asinum  ,  mu- 
stelae  murem  substituit.  Bentleium 
autem  secuti  sunt  recentiores  om- 
nes (vehementer  adprobante  Lach- 


manno  ad  Lucret.  p.  204.)  praeter 
Schmidium,  Obbarium,  Düotzerum, 
qui  sapienler  aurem  praebuerunt 
lacobsio  (Leclt.  Venus,  p.  99.)  do- 
centi ,  antiquissimos  apologorum 
invcntores  probabilitatis  externae 
vel  dicam  physicae  longe  minorem 
rationem  habuisse  quam  doctrinae, 
quam  per  huiusmodi  involucra  po- 
pulaiibus  suis  tradere  vellent:  sie 
in  eorum  fabellis  leonem,  bovem, 
capram  una  venatum  ire,  oves  glan- 
dibus  et  pastorum  pannis,  leones 
ferina  assa  vesci,  montem  partu- 
rire,  inde  nasci  murem,  ac  similia. 
His  adde,  quod  verissime  dicit  Phi- 
lostratus  Imagg.  4,3:  fPocxfZacv  ol 
Mv^ot  no4^  tdv  AIa<oxov  •  -  -  xo- 
pv(pcUa  di  Tov  xopov  -^  aXij^nrj^ 

yiy(fOLXX€U  •  X(fV''°^  7^9  ^^^j?  ^  ^^' 
a<o7tog  diax6v<i>  t<ov  :iX€laxiüv  VTrO" 

Jdip.  —  cumeram]  Vide  Sat.  4 ,  4 , 
ö3.  —  procul]  de  quovis  inlervallo, 
etiam  exiguo.  Idem  usus  obtinei 
in  vv.  nuper,  dudum,  iamdudum, 
TtdXou,  Vid.  Drakenb.  ad  Sil.  Ital. 
W  ,  273.  Stallbaum  ad  Plat.  Apol. 
p.  30.  Ed.  Goth.  tert.  Virg.  Aen. 
10,  835.  Cf.  Sat.  2,  6,  405.  -  cor 
vum  -  quem]  Sat.  2,  6,  446:  cavus- 
que  Tutus.    Male  alii  quod. 

34-36.  compeUor]  ut  Sat.  2,  3, 
297.  «arguor  et  quasi  increpor,  si 
ad  me  applicari  potest  haec  imago^ 
id  est,  fabella.»  Verbum  au^m 
compellare^  ut  appellare,  a  re  fe- 
nebri  petitum  est,  mcümen.  Corn. 
Nep.  7 ,  4 ,  4  :   Hoc  crimine  in  con- 


.^.».^k/  )       |/A  v/IV/O      |JClVldlil& 


40.  Haut  bSd.  —  sapieniis  Codd.  aliq.,  ut  volebal  W 


tioiic  ab  inimicis  vompellabatur.  Sic 
compellaliones  leniorcs  sunt  obiur- 
gationes  Ciceroni  ad  Fani.  12,  20, 
i.  Noli  autem  credere  Groebelio 
aiiisque  iDterpretibus ,  lioratium  a 
Maecenate  huiusmodi  compeUatione 
sive  obiorgatione  uoquam  casUga- 
tum  esse ,  quocirca  huius  epistolae 
scribendae  consilium  ceperit.  — 
reiigno]  Vide  Od.  3,  29,  54.  «Omnia 
reddo.»  Hoc  igitur  dicit:  «Quodsi 
re  vera  in  me  quoqae  quadrat  ima- 
go  volpeculae  illius  avidae  atque 
inconsultae,  neque  aliter  liberta- 
tem  recuperare  possum  nisi  Omni- 
bus ,  quae  dono  accepi ,  renuntian- 
do,  hoc  ultro  faciam;  ncc  hoc  ni- 
mis  difficile  mihi  erit;  nam»  cet. 
—  Nee  somnwn  cet.]  «Nam  non 
tum  demum,  cum  satur  sum  gli- 
rium  j  leporum ,  turdorum ,  attage- 
num,  dicis  causa  laudare  soleo 
simplicem  rusticorum  vitam,  sed 
deliciis  illis  quotidie  carere  possum, 
nunquam  eas  desideraturus.»  Sic 
enim  malo  explicare  propter  sen- 
teotiarum  ordinem  quam  cum  aliis: 
«Ubi  cibis  lautis  turgidus  propter 
cruditatem  dormire  nequeo,  vigi- 
lUs  exercitus  felices  praedico  nie- 


C  0  n    l  i    s  u  0  i 
acerbo  c d  a c r 
la    libcrtii    Jiiii 
niinis  übliti  sun 
ter  lacobsium  [: 
riorera    fuisse    . 
Romanos  atque 
XVI.  loquendi  e 
bus  amicis  con 
nostram  servilei 
fere  senserat  ian 
Horat.  p.  325.)   1 
(in  qua  profectc 
bani  aut  nimis  c 
minime  ofTendi  ( 
ceteros  lectores, 
ptog  etiam  tales 
ctari  saepe  exper 
delectatum  iri  0| 
>-  dwiliis  Arabm 
bealis  -  Arabum  ^ 
4 :  Intactis  opulen 
bum. 

37-39.  verecun* 
42,  5,  U:  Verde 
ptUamus  in  poshd 
48,^  42:  nee  potet^ 
giora  flagito,  SaU 
hinis.  —  rex]  Reg« 
humiliorAs  anlAKo 
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Non  est  aptus  equis  Ithace  locus,  ut  neque  planis 
Porrectus  spatiis  nee  multae  prodigus  barbae; 
Atride,  magis  apta  tibi  tua  dona  relinquam. 
Parvum  parva  decent;  mihi  iam  non  regia  Roma. 
Sed  vaeuum  Tibur  placet  aut  imbelle  Tarentum. 


45 


cE,  corr.b,  0:  UUxi  Sd,  pr.  b,  M,  Uiyssei  LCtF.  —  ii .  Ithacae  hc.LCi. 
(Ut  no8,  Porphyrio,  SEd  et  sex  Pottierii.)  —  42.  nee]  neque  L. 


cie  tunc  Horaiius  appellare  pote- 
rat  Maecenatem  tribus  quattuorve 
annis  natu  maiorem.  Cf.  Epp.  4  , 
6,  54.  —  Audisli]  «a  me  vocatus 
es.»  Cf.  Sal.  2,  6,  20.  Epp.  4,16, 
47.  —  Jnspice,  si  possum  cel.]  «Age- 
dum  experire,  an  non  possim»  cet. 
Indicativus  certum  flrmunique  ac- 
cepta  restituendi  propositum  expri- 
mit,  et  frequenter  sie  Comici.  Te- 
rent.  Phorra.  3,  3,  20:  Vide  opis  si 
quid  potes  afferre  huic.  (Pseudotib. 
3,  4,  49:  lUa  mihi  referet,  si  no- 
stri  mutua  cura  est.)  —  reponere] 
«rependere,  reddere.»  «ilanc  si- 
militudinem  Schmidius  a  codice  ac- 
cepti  et  expensi  sumptam  recte  ar- 
bibratur.»  Obbar.  Plaut.  Pers.  4,4, 
37:  Ut  mihi  des  nummos  sexcentos; 
-  -  Quos  conlinuo  tibi  reponam  in  hoc 
triduo  aut  quatriduo.  Sic  etiam  in- 
terpretandus  est  luven.  4,4:  Sem- 
per  ego  auditor  tantum  ?  nunquamne 
reponam?  ubi  vide  Heinrichium. 
40-43.  Haud  male]  »gar  nicht  un- 
passend.» Hand  Turs.  III.  p.  20 
sq.  —  Telemachus  cet.]  aNon  mi- 
nus prompte  animo  ad  omnia  tibi 
restltuenda  paratus  sum,  quam 
quo  Telemachus  olim  pulcherrimos 
equos  in  patria  nimis  aspera  inu- 
tOes  sibi  futuros  a  Menelao  dono 
accipere  noluit.»  Odyss.  d,  604: 
^IxJtovg  d'  €1^  *l&dyf,ijv  ovx  a^Ofuu^ 
aXka  oöi  avt<^  Ev^dde  XUxpta 
äyaXfia'  av  ydp  n^sdioio  dvdaaeiq 
Evoioq  — •  *Ev  ^  7t?ax/7  ovi'  äg 
ÖQOfxoi  iVQieg  ovt£  u  Xu/LtaüV  Ai- 


yißoTog,  xod  /LiaXXov  ix^parog 
i7t:roß6Toio,  —  patientis]  Est  Ho- 
mericum  .ToXvrAct^,  TaXoujlcpptav  ^ 
epitheton  herois  perpetuum ,  cui 
male  substituerunt  nonnulli  sapien- 
tis,  cuius  laudis  hie  nullae  sunt 
partes.  Sic  laboriosus  vocatur  Epod. 

47,  46.  —  Ithace]  Nominativus  Grae- 
cus  aptior  est  h.  1.  propter  iunctu- 
ram  cum  vv.  locus  -  Porrectus  quam 
genitivus  Lat.  Idem  reperitur  Ovid. 
Trist.  4,  5,  67.  Metam.  44,  469., 
quanquam  notum  est  in  Satiris  et 
Epistolis  Horatium  formis  Latiois, 
Graecis  in  melicis  plerumque  usum 
esse.  Cf.  Sat.  2,  6,  76.  —  Porre- 
ctus]  Sic  Caesar  B.  G.  2,  49:  por- 
recta  loca  aperta.  —  muUae  prodi- 
gus herhae]  Conf.  Od.  4 ,  42,  38.  4, 

48,  46.  —  spaliis]  «locis  curruum 
certaminibus  aptis.»  Cf.  Virg.  Georg. 
4,043.  'i.U^,  -  Älride]'JTp€idt;. 
Contra  Atrida  ultima  correpta  Sat. 
2,  3,  487.  —  riW]  referlur  et  ad 
v.  apta  et  ad  v.  relinquam ,  ut  Od. 
2,  8,  47:  pubes  tibi  crescit  omnis, 
Servilus  (tibi)  crescit  nova. 

44.  45.  Parvum  parva  cet.]  Callim. 
Fragm.  479 :  Atel  loig  filxxoig  jlUx' 
xa  dtdovat  ^€oL  —  regia  Roma]  Cf . 
Od,  4 ,  3  ,  43 :  Romae  principis  ur- 
biwn.  et  4,  4  4,  44 :  Italiae  dominaeque 
Romae.  —  vaeuum]  «non  frcquens 
et  populosum ,  sed  propter  hoc 
ipsum  liberum  a  strepitu  Urbis  stu- 
diisque  mcis  aptum.»  Sic  vacuunh 
nemusOd.  3,  25  ,  43.  vacuae  Athenae 
Epp.  2 ,  2 ,  84 .  vacuae  Acerrae  Virg. 


(ie.  2,  2iö.  Aiii  minus  recte  «olio- 
suni»  expiicant.  CA.  Od.  2,  6,  5 
sqq.  —  imbelle]  <'ul)i  ornriiii  tian- 
(juillii  sunt  et  pla(ala.»>  Sat.  2,  4, 
34:  moHc  Tarentum.  luvcri.  G ,  ilMi: 
Miletos  Atque  coronalum  et  jn'lulans 
madidurtique  Tarmtum.  Atlieii.  4  , 
64 :  i6  t<av  idiioiöiv  (Tapavtlvcjv) 
mX^o^  däi  x€gl  awovaia^  wxX 
M6wQvg  iatlv. 

46-54.  Strmkum  cet.]  Haec  nar- 
ratiuncala  ita  cum  praecedentibus 
connectitur,  nt  Volteii  exemplo  sa- 
i\B  lepido  demonstret  virum  pru- 
dentem ,  ubi  casu  aliquo  collocetur 
in  statu  suae  condicioni  atque  inge- 
nio  minus  conveniente ,  etiam  cum 
non  levi  iactura  ex  eo  sese  extri- 
caturum  esse,  quo  magis  sibi  aptura 
occupet.  Totus  autem  huius  nar- 
rationis  tenor  prorsus  me  admo- 
net  narrationura  Machonis  comici 
et  magistri  Aristophanis  gramma- 
tici ,  quas  ex  Atbenaeo  coUegit  Gro- 
tius  Exe.  p.  849.  Eadem  enim  inest 
festivitas  ac  lepos.  Confundunt  non- 
nulli  interpretes  L.  Marcium  Philip- 
pum  filium  cos.  a.  u.  c.  698.,  qui 
vitricus  fuit  Augusti ,  cum  eins  pa- 
tre  cognomine  cos.  a.  u.  c.  663., 
de  quo  loquitur  Horatius.  Cf.  Ono- 
masticum  meum  Cic.  p.  384.    No- 


strenuus  < 
occiipaliij? 
\ali(lus    a 
riis»,    [)(>t 
Kode  tain 
(luo  adiec 
dis  formul 
4:  tun  quu 
dum  esset. 
Amicus  noi 
giits  et,  ut 
dort  dignus 
ac  strenuta. 

—  ocUwam 
inter  secun 
ridianam.  L 
que  borae  c 
4,  8.    (Beck 
297  sqq.)  - 
Hie,  ubi  V. 
significationc 
contra,  ubi  i 
crepare»,  et 
V.  23.  Od.  4 

• 

Forum  autei 
ne  septima ; 
Romae,  in  i 
plum  fuit  T 
Sororiae,  doi 
peii ,  aliorum 

—  conspexi^ 


^^."■^  -  ^  "t     J 
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Adrasum  quendam  vacua  tonsoris  in  umbra  50 

Cultello  proprios  purgantem  leniter  ungues. 
Deraetri,  —  puer  hie  non  laeve  iussa  Philippi 

50.  Adrasum  Ep:  Arrasum  bScd,  Abramm  cum  Codd.  aliq.  et  Veneta 
KK%\.  F.  —  h\.  proprio  Codd.  pauci.  (Ut  nos,  bScdEp  et,  ut  videtur , 
Pottierü  omnes.)  —  52.  non  lenia  C  tacite,  non  laevus  Cuninghamius. 


riam  se  nairare.  Cf.  Epp.  4,  6, 
40.  4,. 47,  48.  —  Adrasum]  «prae- 
tonsum»  haud  nimis  exacte  Comm. 
CnuQ.  PetroQ.  32:  Pallio  coccineo 
adrasum  (recens  rasum)  excluserat 
Caput  (Trimalchio).  Plaut.  Capt.  3, 
•2,48:  Sed  lUrum  slrictimne  atlon- 
surum  dicam  esse  an  per  peclinetn 
Nescio.  Qui  explicant:  «rasus  usque 
ad  cutem,»  honüncm  faciunt  nimis 
fuxQoXoyov  (Theophr.  Char.  40.) 
ac  sordidum ,  qui  tarnen  v.  83.  ni- 
tidus vocatur.  Opponitur  Apul.  Met. 
2,  28.  iuvenis  ddusque  (usque  ad 
cutem)  deraso  capUe.  Alteram  le- 
ctionem  abrasum,  quae  sufliciente 
auctoritate  destituta  est,  alii  de 
barba  sola  interpretantur ;  sed  boc 
et  longo  minus  evidens  et  prope 
otiosum  videtur.  Alii  denique  alh- 
rasum  volunt  significare  «libertum;» 
(Liv.  34,  52:  capitibus  rasis  sectUi, 
qui  Servitute  exempti  fuerant,  45, 
44:  Polybius  eum  regem  (Prusiam) 
-  -  tradit  pUecUum,  capite  raso,  ob- 
viam  ire  legalis  soHlum  libertumque 
se  populi  Romani  ferre.)  verum  non 
viderunt  caput  libertis  semel  ra- 
sum esse  tum,  cum  manumitte- 
rentur ,  non  in  perpetuum ,  nisi  ipsi 
hunc  habitum  servare  vellent,  ut 
placuit  sane  C.  Fannio  Chaereae 
apud  Cic.  pro  Rose.  Com.  7,  20. 
Atque  omnino  vel  propter  tonstri- 
nae  mentionem ,  qua  manifeste  si- 
gnificat  poäta  Menam  paulo  ante 
86  radendum  curasse,  ista  expli- 
catio  reiicienda  est.  Nequaquam 
autem  adrasum  signiGcat  «semira- 
sum,»  minus  etiam  «politum,  ad 
unguem  factum,»  ut  opinatur  Hu- 
tbius.  —  vacua]  Finge  tibi  tonstri- 


nam  Romanam  a  fronte  prorsus 
apertam,  superne  et  a  postica  parte 
atque  a  lateribus  centonibus  vel 
sipariis  adversus  solem  tectam. 
Vacua  autem  dicitur ,  quia  lila  diei 
hora  ceteri  adventores  barbam  ra- 
dendam  vel  capillos  tondendos  iam- 
dudum  curarant;  hie  otiosus  non- 
dum.  In  tonstrinis  autem  Romae 
etiamnunc  convenire  solent  homi- 
nes  plebeii.  Cf.  Sat.  4,7,3.  Sic 
iam  Eupolis  in  Meinekii  Fr.  Com. 
II.  p.  499:  Kai  TtoU:  ^/.ladov  ip 
jotoi  xovQ€locg  £y<ü  'ÄzoTiitiq  xa- 
dl^oiv  ycovd^  yiyvcüoycetv  doxc^v.  — 
—  proprios]  «ipsum  sibi,  non  per 
tonsorem,»  qui  tum  aliquo  abisse 
censendus  est,  unde  non  habe- 
bat quocum  sermocinaretur  Menas. 
Contra  Plaut.  Aul.  2,  4,  33:  Quin 
ipsi  pridem  tonsor  ungues  dempseral. 
Falsam  lectionem  proprio  Xylander 
explicat:  «ad  hos  usus  facto;»  Bo- 
tbe:  «qui  tonsoris  cultro  uti  nol- 
let,  ne  quid  pro  eo  quoque  offlcio 
sibi  numerandum  foret.»'—  leniter] 
«tranquillo  animo  et  sine  uUa  fe- 
stinatione,  gemächlich;»  videli- 
cet  lenta  hac  unguium  purgatione 
quasi  delectabatur  vir  bonus,  qui 
alioqui ,  quod  faceret,  non  habebat. 
52-56.  Demetri  cet.]  Iam  homi- 
nis non  sine  quadam  pigritia  suu 
Sorte  contcnti  voltus  habitusque  ex- 
citat  Philippum,  ut  iocum  sibi  paret, 
non  propter  nescio  quam  invidiam 
aut  malitiam,  cuius  eum  insimu- 
lant  Interpretes  nonnuUi ,  sed  pro- 
pter meram  iVTQaTteXiav.  —  non 
lame]  ov  axauog^  «sed  dexterri- 
me ; »  doote  et  cordate  et  cate ,  ut  ait 
Plautus  Poen.  4,4,3,   Adv.  laeve 


t60  HORATir  EPISTOLARUM 

Accipiebat  —  abi,  quaere  et  refer,  nnde  domo,  quis, 

Cuius  fortunae,  quo  sit  patre  quove  patrono. 

It,  redit  et  narrat,  Volteium  nomine  Henam,  U 

Praeconem,  tenui  consn,  sine  criraine,  notum, 

Et  properare  loco  et  cessare  et  quaerere  et  uti 

Gaudentem  parvisque  sodalibus  et  lare  certo 

erimmt,   noltm,   El  sie  dUtinii :    im«  (ti- 


55.  Iltnaa  bc. 
miM  notum,  El  LCtFUO,  tbu  erimine 
tum.  Et  e  Codd.  (hod  niia)  Bentteina, 


-  58.  cvrto  e  daobiu  Codd. 


Jee^ittati  «excipen  et  celeriter 
ezaeqal  solabat.«  —  vndt  domo] 
Tlrg.  Am.  8,  4U  :  QtU  gemu?  tmde 
iomo?  Domut  de  patria,  at  saepe 
In  Inscriptt.  Latt.  Domo  I^raiA  cet. 
Interrogäri  igitoriubet,  «qnae  eiua 
patria  sit,  i'^uii,^  quod  nomen,  quae 
raa  domestica  et  condiclo,  iDge~ 
DmuDe  an  Iibertas7>  —  Ii,  redit  et 
Horrot]  Uirabiliter  haec  respoDdent 
verbla  abi,  qaaerv  »t  refer ;  qno- 
drca  noll  legere  cum  Cnninghanijo : 
oM,  qwimv,  reftr.  —  Menam\  Tro- 
qaena  aervonim  ac  libertorum  no- 
nten  popnlariler  contraclum  maii- 
me  in  dialecto  Aleiendrina ,  at  Da- 
tiMt,  ApoBot,  einom.  Menodorna, 
Demodonis,  Apollodorai.  (Cf.  timil- 
Hmam  ratlonem  nomimun  Germa- 
nicaniiii  Gott,  Kwu,  Hatas,  DMz, 
oet.  pro  Gottfried,  Konrod,  HoinriiA, 
Dietrich  cet.)  Igitur  ex  hoc  ddo  do- 
miae  PhUippns  colligebat  afbl  cam 
Volteiiallcuina  libertorem  fore.  Li- 
beiü  autem  ex  uau  Romanomm  po- 
*«miUo,  iIm  patrt  etrlo  DAt\  erant; 
qoapropter  ood  re^Kindet  quae- 
sIloDl  quo  patre  v.  54.  —  Verbis  euivt 
farhma»  reqxuidet  v.  pmanMum, 
5tadlaw*rit/'«r  Voaa.  Cfr.T.65. - 
ateacrMM]  unheieholten.  Cf.  A.  P. 
V.  38i:  mo^rmolmtiliomid[fam). 


ita  nt  ex  boram  qnolibel  de  mori- 
boa  et  Indole  etns  adscttarl  llceat ;  • 
tnmpergtt:  «atpraparora toco>  cet. 
«C  Caesar  B.  C.  S,  <9:  non  (fuit) 
dcii  RonwHMM  pauIo  notior,  gmn 
od  diam  comwiirel.  Epp.  4 ,  6.  SB  : 
Oun  bana  Holum-nia  lecontpexe- 
TÜ  Äppi.  Olim  plerique  ac  nuper 
rnrauB  Obberiaa  lungebaot  rin«  tri- 
min«  notma,  contra  consuetadinem 
Letinam;  post  Heinrichium  in  Wol- 
Bl  Anal.  i.  p.  G40.  muUi :  nolvm  et 
properare,  ut  eane  consiruxit  Silins 
48,  330:  Ualiui  -  IVouinos  notue 
temper  mmuitte  laboret.  Neqae  vero 
accedere  possum  Obbario  efTirmaDti 
noalra  in  interpretatlone  aetvergna 
tenoiem  et  seDtenUse  viin  luisere 
infringi;»  etenim  quod  ad  versom 
attlnet,  melios  utjqne  ea  aervat 
leoniorem  lUam  caeanram  poat  w. 
fJn«  crimina,  quod  ad  aenteatlam, 
qnintum  addit  membram  expleodae 
ÄUippi  cniiositatl  perapposilum. 
BenÜeiae  aaam  leclionem  itne  cH- 
fflinanaJunt  explicavil:  npa Ire  certo, 
hoDeslJs  parentibus;'  id  quod  re- 
pugnet  hominis  nomini  tibertino. 

97-59,  Et  properare  cet.]  tel 
modo  negotiis  ledido  vacare  vi- 
clnmque  quaerere ,  modo  uU  quae- 
sHls  alque  oliari ,  et  quidem  suo 
boram  quidqne  bco.  apto  tempore, 
«r  MUffl.t  (Cf.  Od.  4,  43,  W: 
UMea  9d  dnipere  in  loco.)    Qnotl- 


grr:? 


—  ^i.-.t. 
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Et  ludis  et  post  decisa  negotia  Campo. 

Scitari  übet  ex  ipso,  quodcunque  refers;  die  60 

Ad  coenam  veniat.    Non  sane  credere  Mena, 

Mirari  secum  tacitus.    Quid  multa?  Benigne, 

Respondet.    Neget  ille  mihi?  Negat  improbus  et  te 

Cruquianis  Bentleius.  —  60.  quaecunqw  LC.  (Ut  nos ,  onmes  nostri 
et  Pottierii.)  —  63.  Retpondet  superscr.  •  S,  RespondU  dE.  —  Negat 
bcd,  pr.  S  et  Pottierii  pleriqire,  item  LCtFO.  (Neget  E,  corr.  S,  ßi>c 
et  quattuor  Pottierii,  item  Bentleius  et  M.) 


diana  praeconum  negotia  his  com- 
plectitur  Dio  Chrysost.  Orat.  7.  p. 
264.  R. :  ovd^  ycr/Qvycag  (ovixotf  ovd^ 

ti^ivTOLQ^  iv  odolg  tuü  iv  dyo^ 
€fi&eyyofjUvovq  /isrä  TtoXXijg  iXev- 
^splag  xiX,  —  cessare]  «otiari.»  CA. 
Epp.  4 ,  40,  46.  2,  2,  483.  —  par- 
vis]  «tenui  censu,  ut  ipse  sit. » 
'Ü/btoiov  6/uouj)  del  xeXd^ei.  —  lare 
eerto]  ased  tarnen  coniugem  et  do- 
mum  vel  propriam  vel  conductam 
habere ,  non  in  coenaculo  dumtaxat 
babitare.»  Bentleii  coniectura  lare 
cwto  mera  esset  repetitio  vv.  tenui 
censu.  —  ludis]  tbeatralibus ,  puta, 
et  circensibus.  —  post  decisa  nego- 
lia]  «cum  transacta  sint  negotia 
etiam  praeconum,  id  est  circiter 
horam  octavam.»  Cfr.  Gronovii  Ob- 
serw.  2,  6.  -  Campo]  Martio.  Cf. 
Od.  4,  8,  4.  Sat.  2,  6,  49.  Epp. 
4,  44,  4.  In  campum  autem  Mar- 
tium  tunc  ip.sum  iturus  erat,  ut 
pila  luderet  vel  ludentes  spectaret. 
Ex  his  ultimis  praecipue  verbis  ap- 
paret  puerum  hoc  responsum  a 
Mena  ipso,  non  a  tonsore,  ut  alii 
▼olunt,  tulisse.  Satis  autem  evi- 
denter per  hos  versiculos  deplngi- 
tur  Vita  quotidiana  eiusmodi  generis 
hominum,  praeconum,  lictorum, 
apparitorum,  scribarum  publico- 
rum. 

60-64.  Scitari  cet.]  lam  cum  De- 
metrius   domino    narrasset,    quae 


Menas  candidissime  de  vita  sua  ex- 
posuerat,  Philippus  ob  ipsam  hanc 
sincerilatem  et  quia  perspiciebat 
coram  se  versari  hominem  simpli- 
cem  ac  probum,  minime  mendi- 
cum,  sed  propter  mores  plebeios 
simul  largam  iocis  materiam  prae- 
biturum ,  accuratius  eum  noscere 
avet.  Scitari  autem  saeculi  Augustei 
verbum  est  poäticum.  In  Cic.  Orat. 
46,  52.  inde  a  Meyero  edunt  scp- 
scitari  pro  scitari.  Ad  formulam  cf. 
Od.  3,  25,  43:  nemus  Mirari  libet^ 
«iuvat.n  —  Non  sane]  ov  :idpv, 
«vix».  (Nicht  recht  tratU  Mena  den 
Worten.  Günther.)  —  Mirctri]  utpote 
qui  nunquam  in  tarn  nobilem  do- 
mum  ad  coenam  vocatus  esset. 
Idem  enim  est  Menae  sensus  atque 
Euclionis  in  Plauti  Aul.  2,  2,  43: 
Heia,  Megadore,  haud  decorum  fa- 
cinus  tuis  (actis  facis^  Ut  inopent 
atque  innoxium  ahs  te  atque  abs  tuis 
me  irrideas.  —  Benigne]  Cf.  v.  46. 
—  Neget]  Coniunct.  hoc  significat: 
«Potestne,  maluml  fieri,  ut  neget 
mihi?»  Itaque  multo  melius  ex- 
primit  Philippi  prope  indignabundi 
mirationem  quam  aliorum  indica- 
tivus  ex  sequente  ortus.  —  Negat 
cet.]  «vel  suspicatus  fore,  ut  lu- 
dibrio  sit  convivis,  vel  simpliciter 
nolens  solitae  libertati  renuntiare, 
voluntatem  tuam  non  curat.»  — 
improbus]  «pervicax,  frech,  der 
Trotzkopf.»    SImiliter    Itali    sine 
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Neglegit  aut  hortet.     Volteium  mane  Philippu^; 

Vilia  vendentem  tunicato  scnita  popello  G'* 

Occupat  et  salvere  iubet  prior,    llle  Philippo 

Excusare  laborem  et  merceoaria  vincia, 

Quod  non  maoe  domum  venisset,  denique,  quod  non 

Providisset  eum.     Sic  ignovisse  putato 

Me  tibi ,  si  coenas  hodie  mecum.    Ut  Übet.  Ergo        7( 


63.  cruita  f 

magna  ooDtumelia  in  Bennone  fa- 
miliari  luurpant  il  ribaUo,  noslri 
interdum  4«r  Flegel.  —  horrei]  »prae 
varecundia  et  nescio  quo  stultö  li- 
moT«.»  Catull.  64,  <S9  :  horrebas 
pruci  praeetpla  parenlis. 

65-70.  vemlmtem]  Tarnquam  prae- 
co  auctioDem  faciebat  vilium  mer- 
ciom .  quee  Hlionim  erant.  —  ttmi- 
<:ato  -  popello]  Opißces ,  tabernarii 
omniDoque  paupcriores  luaica  tan- 
tummodo.  non  toga,  induli  eraot. 
Tacit,  Dial.  7  :  viiigus  imperilum  et 
tmicattu  hie  populut.  luven.  3.  171 ; 
Part  magna  llaliae  eil ,  it  vertan  ad- 
miUitmM,  in  qua  Nemo  togam  sumis 
nM  morlma.  —  lorula]  oquas  vol~ 
gas  grutat  vocat.i  Coim.  Cnvo.  : 
unde  clarfua  etiam  elucet  vocabuü 
Laüni  cognatio  cum  Gr.  ^  ypvTi}. 
Lncitius  apud  Gell.  3,  U:  Quidni? 
H  KTVta  qtudem  vt  vendat  urvta- 
riu'  hiudat  PraefracUim  itrigitem, 
tottam  imprabu'  dmüäiatam.  —  Oc- 
cupat] ipSätiii  Xfooayoftvwv.  Cfr. 
GroDov.  ad  Senecae  Thyesl.  270 ; 
hoc,  aMm«,  occi^.-  «ne  ille  fa- 
(dat  prior.»  llem  Dratieiib.  aü  Liv. 
ti,  39  :  OccufiofK  tarnen  Scipio  Pa- 
dum  Iraikere.  —  loJvsra  iubel]  Epp. 
i,  10,  1 :  Fuietam  lakrere  iubemu$. 
Cic.  ad  AU.  4,  U,  %:  Diottysium 
ivbe  Mlvere ;  etiam  absolute  iubeo. 
Tarent.  Andr.  3,  3,  1 :  Iubeo  Ore- 
mc(m.  —  Bxetaan  kämrem]  Nobis : 


-  uuaUfium  (,sii 


■eicusare  te  propter  laborem;' 
sed  illud  frequens  in  consuetudine 
Latina.  Cic.  PbUipp.  9,  4,  S:  ex- 
cware  morbum.  —  mercenaria  vm- 
cta]  nnecesstlalem  auctionibus  ope- 
ram  dandi,  pro  qua  opera  cerlam 
mercedem  accipiebat  ab  iis,  qui 
auctiODabantur.»  Sal.  i,  6.  S7.  — 
Providissel]  x  prius  eum  vidissel  ac 
salulasset.K  Plaut.  Asin.  i,  t.  44: 
Non  hercle  le  provideram :  quaeso, 
ne  vitio  vorlas.  Terent.  Andr.  1,  2, 
12;  Herasesl,  negue  provideram. — 
Sic]  iiea  condiciooe.»  —  Ul  libeQ 
Diversa  signif.  a  v.  19.  H.  1,  -ut 
iubes.i  —  nunc  i  cet]  «JVun  geh 
und  verdiene  dir  brav  Geld.' 
Voss.  —  rem -äuge]  Cic.  p.  Rabir. 
Post,  14,  38  :  9üi--  rem  -'bonieel 
honestii  ralionibu)  auxiuel. 

71-76.  dicenda  lacenda]  >nt  bene 
polus,  quaecmique  in  bnccam  ei 
veneraat.*  Dictum  eal  dovvdcr<ii^. 
Dt  fanda  nefanda,  honesta  inhonesta, 
Gr.  p^ra  xfü  äppr/ta.  Demosth.  18, 
122  :  ßoqi;  ^r/zä  -<aX  ä.(iift]ta  öfO- 
fid^iüv.  Soph.  Oed.  Col.  1001  :  ^- 
TÄv  äp('i;rdc  r*  ?;ro5'.  Virg,  Aen.  9, 
895  :  digna  atgue  inäigna  relatu  Vo- 

Schick  und  mit  Vnschick.  Simi- 
liter  Lucian.  Nigrin,  2i.  de  huiu»- 
modi  clientibus  convicloribus :  x6- 
oa  ftkv  ift(pay6vTcg,  Ttöaa  ik  xaoä 
yvü/i^y   iftntövTts,    nöoa  di  uiv 
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Post  nonam  venics;  nunc  i,  rem  strenuus  äuge. 

Ut  ventum  ad  coenam  est,  dicenda  tacenda  locutus 

Tandem  dormitum  dimittitur.    Hie  ubi  saepe 

Oecultum  visus  decurrere  piscis  ad  hamum 

Mane  cliens  et  iam  certus  conviva,  iubetur  75 

Rura  suburbana  indictis  comes  ire  Latinis. 

Impositus  mannis  arvum  caelumque  Sabinum 


72.  est  ad  cenam  d.  —  73.  Mc  C,  heic  t,  huc  cp,  Ast  dp,  y,  Ergo 
'^,  om.  E,  fl.  —  75.  etiam  bcdE.  (etiam  serus  Rentleii  dubia  suspicio.) 


ovK  ixQyjv  d:roXaXt}aavT£g  --rd 
reXevTaTov  -  -  d:ilaaiv,  —  dimitti- 
tur] «Politioris  moris  ignarus  be- 
nigne monetur,  ut  tandem  cubitum 
redeat.»  Neutiquam  bis  w.  ebrie- 
tatis  Vitium  in  eo  reprehenditur, 
sed  hoc  dumtaxat  dicitur,  propter 
totius  coenae  hilaritatem  bonum 
illum  Menam  sensim  oblilum  esse, 
qua  hora  suae  condicionis  homini- 
bus  de  nobilium  coenis  surgendum 
esset.  —  Ilic]  Cum  hoc  pronomen 
(non  adv.)  excidisset  in  Codicibus 
aliquot,  varie  expietus  est  versus : 
Hiiic,  Huc,  Ast,  Ergo.  Sed  cf.  Epp. 
2,  2,  436.  —  Oecultum]  Epp.  4,  46, 
5i .  hamura  vocat  opertum.  —  piscis] 
«ut  piscis:»  omissa  ut  saepe  com- 
paratiouis  particuia.  Cf.  Epod.  4, 
34.  —  hamum]  Opipare  paralis  con- 
viviis  delectabatur  Philippus  teste 
Varrone  R.  R.  3,  3,  9.  His  autem 
inescabatur  novus  cliens.  —  cliens] 
Cfr.  Buttmann  Ktit.  Bibl.  3 ,  4  ,  p. 
390.  «Quotidie  patronum  salutatum 
veniebat ,  eum  in  forum  deducebat, 
et  quotidianus  prope  conviva  fie- 
bat.»  Bentleii  serus  conviva  esset : 
«qui  sero,  cum  ceteri  iamdiu  dis- 
cubuerint,  venit.»  —  suburbana]  h. 
1.  in  agro  Sabino.  —  indictis  -  -  Lt^ 
tinis]  Feriae  Latinae  non  statae 
erant,  sed  conceptivae  et  quotan- 
nis  indicebantur  a  consule.  Macrob. 
Saturn.  4,46.    Iam  cum  per  qua-  | 


triduum  iustitium  esset,  patroni  cau- 
sarum  et  quicunque  civilibus  ne- 
gotiis  implicati  erant,  otiandi  causa, 
comitibus  aliquot  secum  eductis, 
rustlcabantur.  Sic  a  Cicerone  fe- 
riis  Latinis  Onguntur  habiti  in  Sci- 
pionis  minoris  hortis  sermones  Uli 
de  re  publica. 

77-85.  Impositus  mannis]  «Man- 
num  ascendere  iussus , »  cum  Acro- 
ne,  Lambino,  Ceruto  aliisque  ex- 
ponit  Obbarius ;  qua  in  ratione 
num.  pluralis  mannis  eiplicari  de- 
bet  vel  una  cum  reliquis  Philippi 
comitibus  vel  de  mannis  singulas 
per  mansiones  mutatis.  Mannis  au- 
tem Romanos  interdum  vectos  esse 
monstrat  ex  Senecae  Epist.  87.  et 
Auson.  Epist.  8,  7 :  Vel  celerem 
mannum  vel  ruptum  terga  veredum 
ConscendaSj  propere  dummodo  iam 
venias.  Alii  contra,  quod  praefero: 
a  impositus  cisio  vel  rhedae^  coi 
iuncti  erant  manni , »  ut  ire  equis 
pro  curru  vehi  Ovid.  ex  Ponto  3,  4, 
400:  FilitiSj  et  iunctis,  ut  pritts, 
ibit  equis,  id  est,  curru  triumphali. 
Mannus  autem  est  animal  hybri- 
dum  ex  equo  et  asina  natum.  Cf. 
Od.  3,  27,  7.  Epod.  4,  44.  -  ar- 
vum caelumque  Sabinum  cet.]  Etsi 
asperum  erat  solum  frigidiusque 
caelum  Sabinum ,  tamen  homini 
vix  unquam  extra  Urbis  muros 
evagari  solito  amoenissimus  vide- 
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Non  cessat  laudare.     Videl  ridetque  Philippus, 
Et,  sibi  dum  requiem,   dum  risus  undique  quaerit. 
Dum  Septem  donat  sestertia,  mutua  seplem 
Promittit,  persuadet  uti  mercetur  agellum. 
Mercatur.    Ne  te  longis  ambagibus  ultra 
Quam  satis  est  morer,  ex  nitido  fit  rusticus  atque 
Sulcos  et  vineta  crepat  mera;  praeparat  ulmos, 
Immoritur  studüs  et  amore  senescit  habendi. 
Verum  ubi  oves  ftirlo,  morbo  periere  capellae, 

80.  Dum  snpencr.  Tum  S.  —  85.  Jnmoritur  c. 


batnr  tractus.  Haud  magni  aesti- 
matos  esse  fuDdos  Sabinos  moostrat 
Gatull.  it ,  1  :  0  /iinde  notier,  seu 
Sabin«  MU  Tibwi;  Nam  le  esse  Ti- 
burtem  autumanl ,  qutbui  non  e$t 
Cordi  Catutlam  taedere;  at  guibus 
cordi  est,  Quovi$  Sabinum  pignore 
M»  conlendunt.  —  dum  re?i«ein  cet,] 
«dum  sibi  uiuUque,  quoquo  modo, 
oblectationem  ac  recreationem  a 
forensibua  negotiis  parat,  praevi- 
deos,  quam  ridiculus  rusticus  fu- 
birus  esset  praeco  ille  subrostra- 
nas.>  Qul  eiplicant^  (deversorio- 
lum  aliquod  ioler  Urbem  et  Sabi- 
num suum ,  ubi  iter  facieDS  apud 
llenam  clieatem  aliquot  horas  io- 
terdum  degeret;»  boc  ia  verbis 
ipsis  inesse  demooslrare  debebant. 
—  raus]  aridendi  inal«rieni,>  Cf. 
Sat.  2,  i,  107.  —  Dum  cet.]  Con- 
sulto  neglJgentiore  senaone  usus 
est  pro  bis  fere  :  ceo  quod  Uenae 
donat  dimidiam  partem  pretii,  quo 
agellus  emi  polerat,  atteram  mu- 
tnam  dal,  ei  persuadet*  cet.  Le- 
cUoni  Tum  locus  certe  non  est  ne- 
qae  Praedicowil  lam.  —  uptem~ 
(Mtortta]  Septem  milia  HS.  efficiunl 
clrciter  1400  Fr.  Gall.  —  Merealur] 
■  Be  Vera  sequitur  Philippi  consi- 
Uam.i   Hie  qnoque  vjtae  qnolidia- 


«   utilur ,   quem 

deformst  Marklandi  ^    Mercatus  (n« 

U morer!  ''•c  nitido  fit  rusticia. 

Cic.  ad  Fam.  46 ,  31  ,  1  :  Deponm- 
da«  tibi  sunt  tirbanilales :  ruilictu 
Rotaanus  (actus  es.  —  nitida]  homtne 
pro  suis  Tortunis  salis  eleganti,  ma- 
lime,  puto,  ex  quo  Philippi  quoti- 
dianus  cunviva  factus  eral.n  —  Su(- 
cos  et  Hinein  crepat]  »seraper  in  ore 
habet."  Od.  1,  18,  S:  Qui»  posl 
vma  gravem  mititiatn  aut  pauperiem 
crepat?  Sic  etiam  xpoiiiv  et  logui. 
Cic.  ad  Att.  9,  !,  3^  Curtius  venit 
nihil  nisi  classei  loquens  et  exercUus, 
[Cf.  Sat.  1,  3.  13,)  -  mera]  Cic. 
ad  Att.  9,  13,  1  :  mera  KtUra  to- 
qvumlw.  §.8:  DolabeUa  aus  lillBria 
merutn  ftsUwn  loquitur,  —  tiJfnos] 
■maritandes  vilibus.i  Cr.  Od.  !,  IS, 
S.  —  Anmoritur]  «macerat  et  eoecat 
se  opere  rustico  slrenue  exerceD- 
do.>  —  studiis]  delivus,  ut  Quintil. 
9,  3,  13:  immori  legalioni,  —  se- 
nescil]  •t^xctcu,  macrescit  el  ca- 
nescit-.  er.  Epp.  S,  2,  82. 

81-93.  m*n(t/a]  Cf.  ad  Od.  3,  4, 
30.  Sil.  Ital.  T,  160.  de  agro  Fa- 
lerno :  Divei  ea  el  nunquam  ttUut 
metUita  colona.  Calpurn.  Ecl.  4,  H3: 
Coepil  et  uberior,  sutcä  faätatilnu 
oMm,  LvjMriare  seget.   —  «nactiu] 
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Spem  mentita  scges,  bos  est  enectus  arando, 

ORensus  damnis  media  de  nocte  caballum 

Arripit  iratuscpie  Philipp!  tendit  ad  aedes. 

Quem  simul  adspexit  scabrum  intonsumque  Philippus,  90 

Durus,  ait,  Voltei,  nimis  attentusque  videris 

Esse  mihi.    Pol  me  miserum,  patrone,  vocares, 

Si  velles,  inquit,  verum  mihi  ponere  nomen! 

Quod  te  per  Genium  dextramque  deosque  Penates 

Obsecro  et  obtestor,  vitae  me  redde  priori.  95 

93.  ponere]  dicere  E  (cum  gl.  imponere)  p,  ßy  «et  alii,»  Polticrii 
plerique,  item  VeneU  4484.  Cf.  Sat.  2,  2,  56. 


«attenoatiui.»  Scbol.  Poüta  ap.  Cic. 
Tose.  4,  6,  40:  mMCtui  tiU  Tantth 
lui.  Cf.  ad  Att.  6,  4,  %,  Uv.  S4,  40: 

fame,  frigore,  illuvie,  sqymUare  tMcH, 
Sic  h.  1.  boves  sunt  propter  maciem 
atque  inOrmitatem  operi  rustico  im- 
pares  facti.  Alii  contendunt  sign!- 
ficari  «boves,  qui  arantes  in  ipso 
opere  rustico  mortui  conciderinl ;» 
verum  hoc  nimium  videtur.  Cfr. 
Priscian.  9 ,  6 ,  34.  —  arando]  so- 
lum  m^crum  et  lapidosum.  —  me- 
dia  de  nocle]  Cf.  Epp.  4,  2,  32.  Mat« 
thiae  ad  Cic.  pro  Muren,  g.  22.  — 
scabrum]  «squalidum  atque  impu- 
rum.»  Sic  Luciani  Timon  eiusdem 
ac  Mcna  tum  condicionis  7  :  mva- 
QÖg  oXog  x(ü  avxf^c^v  Tcai  vTrodl- 
cpdiQoq.  —  intonsum]  Et  propter 
avaritiam  et  propter  taedium  infe- 
licissimae  agriculturae  onmem  vitae 
cultum  neglexerat,  longe  nunc  di- 
versus  ab  illo,  qui  fuerat  tonsoris 
in  umbra.  Ceterum  similis  est  Xc- 
nophontis  de  Pheraula  narratio  Cy- 
rop.  8,  3,  35  sqq.  —  Durus  cet.] 
Epp.  4  ,  46,  70:  sine  pascat  durus 
aretque.  «Prope  nimis  laboriosus  et 
attentus  ad  rem  (Terent.  Ad.  5,  8,  34 . 
Cic.  pro  S.  Roscio  Am.  45,  44: 
haec  attenta  vita  et  rusticana.) ,  yXl- 
ox^i'^  ^t.  2,  6,  82:  Asper  et  at^ 
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twUus  quaesilis.  —  Pol]  «Per  Pollu- 
cem.»  De  bis  iuramentis  (edepol, 
ecastor,  mehercle)  cf.  Varronem  apud 
Gell.  44 ,  6.  —  verum  mihi  ponere] 
Alii  dicere  e  glossemate.  Cf.  Sat.  4 , 
3,42.  2,  3,  48.  Ceterum  non  est 
imitatio  Euripidis  Ipbig.  in  Taur. 
499 :  /*.  Soi  d'  cvo/ita  nolov  %ds^* 
6  yevv^accg  natt}^;  OP.  Td  /itkv 
öLacuov    dvojvx^ti   X£xX////£l?*  8.V, 

94-98.  Quod  te  cet.]  Haec  est  in 
quotidiano  quoque  sermonc  solita 
obtestationis  formula.  Terent.  Andr. 
4  ,  5 ,  54 :  Quod  te  ego  per  dextram 
hanc  oro.  Virg.  Aen.  2 ,  144 :  Quod 
te  per  superos  -  -  oro.  6 ,  363  :  Quod 
te  per  caeli  iucundum  lumen  et  au^ 
ras.  Per  genitorem  oro,  per  spes 
surgentis  luli.  Sil.  Ital.  43,  463: 
Quod  te  per  nostri  Martis  precor  ae- 
mula  facta  cet.  Est  relutivum  infl- 
nitum  ,  »diÖTi^  propter  quod.»  Mi- 
nus rede  alii  invcrsionem  esse 
dicunt :  vitne  me  redde  priori,  (id) 
qtiod  te-obsecro.  —  perGeniwn]  (]onf. 
Epp.  2 ,  4 ,  444.  —  ikxtramque]  Per 
dextram  autem  (fidei  avftßokov) 
frequcns  obtestatiu.  Clic.  pro  Deiot. 
3,8:  /Vr  dexteram  te  istam  oro, 
quam  regi  Deiotaro  hospes  hospiti 
porrexisti.  —  deosque  Penates]  Conf. 
Sat.  2,3,  476.   —  Obsecror  et  ob- 
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Qui  semel  adspexit,  quantum  dimissa  petitis 
Praestent ,  mature  redest  repetatque  relicta. 
Metiri  se  quemque  8uo  modulo  ac  pede  verum  csl. 


9G.  simul  bScdE  et  o 


-  demiisa  E, 


leslor]  Kursus  (ormula.  Cic,  ad  All. 
1 1 ,  1 .  4  :  idquB  ut  facias ,  U  obleslor 
atque  obsecro.  —  Qui  seinei  cet.]  lam 
ex  hac  narratiuncula  po@ta  coltiglt 
generalem  senlenüam :  «Ut  pri- 
mum  aliquls  perspexit»  cet,  Lectio 
simul  hoc  loco  sane  perversa , 
quam  qua  in  m  loDge  plurimis  Codd. 
reperltur,  in  paucis  dumtaxatvera 
lemcl.  Ct.  Od.  t,  3,  1,  -  Mire  non- 
Dulll  haec  pro  Philippi  verbis,  quae 
Henae  incüinarll.  habuerunt,  cum 
HoraliuB  totiua  rei  exitum  callide 
tacuerit :  nihil  eniin  atlinebal  ad- 
Inngere  a  Philippo  misertcordia 
tacto  Menam  pristinae  vitae  illico 
reBlilutum  nirsus  Tecisse  praeco- 
nium.   —   Metiri   se   tjuernque   cet.] 


rAeqitum  est  el  decel  quemque  in- 
Ira  eos  ßnes  nianere  eamque  viiam 
eligere,  quae  cuiusque  viribus  ac 
rei  ramiliari  quam  maxime  consen- 
tBDea  Sit.»  Cf.  Cic.  de  OIHc.  1,  31, 
tlO  :  propruim  naturam  sequamur , 
iU,  elian>  $i  linl  atia  graviora  atque 
meliora ,  tanien  nos  sludia  noslra 
nosirae  naiurae  regula  Metiamur.  — 
moduio  ac  pcde]  omodulus  est  men- 
aura ;  metaphora  ac  pede  ab  iis  de- 
sumpia  est,  qui  corporis  sui  sta- 
turam  numero  pedum  meüuulur.ia 
Obiar.  ~  varuffl]  «iustum,  aequum.» 
Sic  Sal.  3,3, 3li.  Epp,  1.  <i,S3.  Virg. 
Aeo.  13.  e94:  meveriusunumProvt>- 
bis  foedus  luere.  Ac  saepe  apud  Li- 
vium;  vid.  Drakenborch  adS,  48,  3, 


GXCIJRSV8. 

•  Est  haec  epistole  ex  iis  Horatii  carmiDibus,  uude  egreginm  eins 
ingenium ,  <;andor  iDcorruptus  et  ingenua  iibertas  doo  minus  quam 
verae  amicitiae ,  ab  omni  adulatione  remotae,  et  grati  animi  scnsus 
imprimis  elucenl.  Maecenas  enim  ,  qui  po^lae  consuetudioe  nunquam 
□on  admodum  delectaretur  et  iovitus  semper  eura  a  se  dimitleret, 
cum  aliquando  Horatius,  eta!  pollicitus  rntra  paucos  dies  se  rcdilurum, 
diutius  urbe  abesset,  id  aegre  lulisse  videtur.  lam  igitur  poeta  hanc 
epislolam  (sane  aotequam  ederetur  com  illo  communicatam ,  etsi  hac 
de  re  dubitavlt  Weichert)  ecripsil,  qua  el  hanc  absentitim  eicusaret 
et  omoino  libere  eloqueretur,  qua  rationc  a  maiore  amico  sese  tra- 
ctari  vellet.  Primum  certiorem  facit  Uaecenaiem .  se  proximi  demum 
anni  tempore  verno  ob  valelndinis  periculum  Romam  revcrti  posse 
(w.  i-Ki).  Tum,  ubi  leptde  significavit  se  probe  intelligere,  quanti 
generosus  HaeeenaÜs  animus  et  in  beneftciis  largiendis  humanitas  ia- 
Cienda  Sit  [vv.  1S-8i.],  maiime  aetatem  suam  provecliorem  atque  in- 
certam  valeludiaem  excusat,  quod  omoino  poslhac  in  Urbe  tarn  assidue 
M  detioeri  ooa  passurus  lit  (vv,  S5~28.))  atque  Tabula  (w.  29-34)  et 
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narratiancula  (vv.  46-94.)  significat,  immo  aperte  profitetur  (vv.  34-39.) 
86  omnia,  quae  Maecenati  debeat,  reddere  malle  quam  liberum  otii 
usum  amiltere.»  Zell.  Scripsit  autem  hanc  Epistolam  non  solum,  ut 
Maecenatem  quae  diximus  doceret,  sed  etiam,  ut  aequalibus  suis, 
atque  imprimis  obtrectetonbus ,  qui  eum  pro  Maecenatis  parasito  ha- 
bebaut,  denuo  clare  demonstraret ,  quae  sibi  familiaritas  necessitudo- 
que  cum  illo  intercederet ,  libertati  simul  philosopho  dignae  minime 
ofBciens.  Addam  ex  Düntzero :  « MU  dem  wahrhaften  GepMe  erkennt 
Jacobs  in  dem  ganzen  Tone  des  Briefes  die  ernste,  aber  heitere  Stimmung 
eines  Mannes,  der  Üher  eine  ihm  wichtige  Sache  mit  sich  sähst  einig  ge- 
worden, und  über  seine  Stdlung  %u  einem  festen  Entschlüsse  gekommen  ist. 
Was  mm  auch  geschehen  mochte,  sein  Bewusstsein  sagte  ihm,  dass  er  nicht 
anders  könne,  und  dieses  Bewusstsein  gab  ihm  Buhe  und  Heilerkeit.  Von 
den  Gesinnungen  Maecens  aber,  der  ihn  mit  überlegter  Besonnenheit  zum 
Freunde  gewählt  und  mit  verständiger  Freigebigkeit  begünstigt  hatte,  durfte 
er  erwarten,  dass  er  über  die  Erklärung  seines  alternden  Freundes  nicht 
zürnen  und  die  Unabhängigkeit,  die  er  sich  vorbehielt,  nicht  für  sträfliche 
Undankbarkeit  halten  umrde.n  «Scripta  videiur  Epistola  exeunte  mense 
AuguBto  vel  ineunte  m.  Septembri  a.  u.  c.  734.,  eo  ipso  anno,  quo 
Horatius  hieme  adventante  (v.  44.)  Veliam  vel  Salernum  profecturus 
erat.»  Obbarius.    Düntzero  composita  videtur  a.  u.  736. 
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BPxsTiAA  vm. 

Celso  gaudere  et  bene  rem  gerere  Albinovano 
Musa  rogata  rcfer,  comiti  scribaeque  Neronis. 
Si  quaeret,  quill  agam,  die  multa  et  pulchra  miDanlem 

EP.  VlII.   3.  quaeril  bcd  et  complures  Feae,  dod  SE  neque  hanc 
leclionem  ex  uUo  eoonun  aff«rt  Potüerius.  Cfr.  ad  Epp.  1,  7, 19. 


VUI.  De  loto  lioc  Eplslolio 
Bcripto  a.  u.  c.  134.  cfr.  lacobsü 
LectI,  Venus,  pag.  335.  Idem  est 
Celsus,  cuius  meDlionem  fscil  Epp. 

1,  3,  4S.,  ubi  vide.  •lllam  quem 
putant  reprehensionem  Tortasse  ini- 
qaiore  CeUuin  tuiisse  animo  nee 
corrigi  se  neque  emendari  passum 
esse ,  offensum  medico,  iratum 
amico'  nnieninl  Inlerpreles  nio- 
rosi.  nlloque  denuo,"  inquil,  oeum 
aggredilur,  vitia  amici  incessens, 
iactnnliam  ,  perversam  vivendi  ra- 
tiODem,  anlmi  agitalionem .  obsti- 
nalionen],  inconstantiani ,  Insolen- 
tiam.»  Addit  alius :  pNec  Spiral 
haec  Epislola  illum  araoreni  et  mol- 
liores  Itlos  animi  gensus,  quospas- 
Sim  Horaliug  erga  alios  amicos  in 
carminibus  suis  e^ipressit.n  Quae 
omnia  nlmis  severa  et  exaggerela 
eodemque  tempore  satis  ridicula 
Bobis  \identur. 

4.  t.  Cttso  gaudere  cet.j  iBerer, 
Uusa  a  me  rogata,  CeUo  (me  eum 
iubere)  xf^f"  >"^  *<'  jtfdtTtiv.' 
Celsus  igilur  salutarat  Morstiura 
[quomodo ,  ignoramus) ;  hie  amj- 
CDQi  ianiorem ,  sibi  caram  et  quem 
magni  faceret,  resalutal,  Musam, 
boc  ut  orScium  susciplat,  rogans. 
Cum  Landino  alii  eipllcant :  •ro- 
gata] a  Celso  ;  ■  verum  hoc  in  poe- 
tae  verbis  oon  inest.  —  Albinovano] 
V<M  nennanice   verlere  cum  nn- 


pero  Interprete  von  AUiinovano. 
quod  DJbi]  est;  sed  videtur,  ut 
lUtiiu  Albinovanus,  PoUumius  Albi- 
novaniM  ac  similia  (Anitas.  Sora~ 
nia,  Sabinm,  HirpinusJ,  quod  dieunt 
agnomen,  ut  pariler  est  in  nomine 
Pedonis  Albinovani.  —  seribatque] 
HIa  vv.  ei  gratulalur  munus  utique 
honorificum,  quod  paulo  ante  ad e- 
plus  erat,  neque  vero  ,  ut  aliis  vk 
aum  est,  eum  deridel.  Qui  huius- 
modl  cohorli  amicorum  proconsulis 
vel  ducis  aggregati  erant,  inlerdum 
adhiÜFbantur  ad  epistolas  imprimis 
arcanas  et  gravioris  argumenti  ex 
illius  mandato  conscribcndas ,  ad 
quotidianas  vero  scni  vel  liberti. 

3-6.  Si  quaeret  cet.]  Ovid.  Am. 
1  ,  41,  13  :  St  quaerel ,  quid  agam, 
spe  nociit  vivere  dices.  —  die  eet.j 
Uull«  iam  cum  familiarilale  et  be- 
nevotenlia  Celso  totum  animi  sui 
stalumaperit :  »se  sibi  displlcere. 
Don  prÖpler  causas  foHuitas  atque 
externas,  sed  propter  inuxpticabj- 
lem  quandam  mentis  aegritudinem, 
qua  se  nunc  quidem  liberare  ne- 
queal ;  >  a  quibus  quidem  verbia , 
ut  solet  Beri  a  melancbolicis  sive 
hypochondriacis,  non  prorsusabest 
exaggcratio  noonulla.  (>Er  fpricht 
von  einer  Verttitnmung ,  die  bei  tan- 
guiniKhan  Naturen  überiunipl  und  M 
iolchen  Gemiithem ,  wie  wir  diu  Ho- 
rawehe  kennen ,    gar   toine  unge- 


Xr.tft 


■".'*■• 
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Vivere  nee  recte  nee  suaviter;  liaud  quia  grando 
Contuderit  vites  oleamcpe  momorderit  aestus,  5 

Nee  quia  longinquis  armentum  aegrotet  in  agris; 
Sed  quia  mente  minus  validus  quam  corpore  toto 
Nil  audire  velim,  nil  discere,  quod  levet  aegrum; 
Fidis  offendar  medicis,  irascar  amieis, 

4.  haut  dE.  —  5.  oteamoe  ox  qdo  Cod.  RegiDensi  (a  pr.  m.)  Bent- 
leius  etFea.  (Utnos,  omnes  nostri  et  Pottierii.)  —  6.  arvü  Yeneta 
4484.  et  e  Codd.  Torrentius.  (Ut  nos,  omnes  nostri  et  Pottierii.) 
—  8.  leuat  E. 


wohnliche  Erscheinung  ist.»  Jacobs. 
Tota  autem  hac  veluti  confessione 
pravae  aegritudinis  molestum  hunc 
animi  statum  allevare  conatur.)  — 
muUa  et  fmichrä]  xoX}A  wxX  xotXd. 
Cfr.  Hand  Turs.  H.  p.  475.  Cic. 
Lael.  9^  30:  utUUtUes  multae  et  mch 
gnae.  Tuscul.  5,  35,  404.  in  epita- 
phio  Sardanapali :  at  iUa  iacent 
muUa  et  praeclara  relicta.  —  mi- 
tuuitem]  « poUicentem  ac  moIien> 
tem.»  Vid.  ad  Sat.  2,  3,  9.  Sic 
etiam  Graeci  usurpant  v.  dxeiXstp, 
Odysa.  ^,  383 :  'Hjttiv  dntlXfjaojq 
ßr^Tap/btopag  elpcu  dplarovg.  Re- 
fertur  autem  imprimis  ad  stadia 
poötica ,  fortasse  etiam  ad  Studium 
virtutis  ac  sapientiae.  ~  nee  recte 
cet.]  «non  nimis  bene  me  vivere, 
non  satis  mc  ipso  contentum  esse, 
propterea  nee  suaviter. n  Alii  minus 
apte  V.  recte  explicant :  «sapientiae 
convenienter.»>  Adv.  suaviter  simi- 
liter  usurpatum  habes  Sat.  4 ,  9,  5. 
—  haud  quia\  »keineswegs,  weil.n 
Hand  Turs.  III.  p.  33.  —  grando 
Ckmtuderit  vites]  Od.  3,  4 ,  !Ä9  :  ver- 
beratae  grandine  vineae.  —  oleanv- 
quß]  Utique  hoc  rectius  quam  ole- 
amve\  etenim  eodem  fere  aestatis 
tempore  grando  contundere  solet 
vites  et  aestus  torrere  oleam,  te- 
nerrimam  arborem.  —  momorderit] 
Et  de  aestu  et  de  frigore  (Sat.  2, 
6,  45.)  dicitur ;  h.  1.  de  foliis  arc- 


faclis  bacisque  ustis.  —  long\nqu%s\ 
Ut  divitcs  greges  habebant  et  in 
Calabria  et  in  Gallia  Cisalpina.  Dün- 
tzer  (coli.  Plin.  H.  N.  9,  47,  26: 
linea  longinqua.  8,  42,  65.*  longinqua 
itinera.)  explicat:  «late  porrectis,» 
quam  significationem  demum  apud 
Claudianum  reperiri  tradit  Forcel- 
linus ,  Rapt.  Pros.  3 ,  363 :  longin- 
qua per  aequora ;  ubi  tamen  inter- 
pretari  licet :  «longo  a  nobis  re- 
mota.»  —  agris]  «agris  pascuis;» 
ut  dividebant  agros  in  pascuos, 
arvos,  arbustos,  bonsitos.  «Aliorum 
arvis  minus  placet ,  quia  arva  pro- 
prio sunt,  quae  arantur  segetis 
causa.»  Gesn. 

7-42.  mente]  Hippocr.  Aphor.  2, 
6  :  '^(hcöaoc  xoviovxiq  ti  rov  a<6- 
jLtarog  rd  noXXd  riav  xovatv  ovx 
aioddvovrai ,  tovrioiatv  -q  yvfofit] 
voaiBt,  —  quam  corpore  toto]  «quae- 
vis  corporis  pars  validior  est  quam 
animus  meus.»  —  Nil  audire  velim, 
nil  discere]  Cf.  Epp.  4 ,  4 ,  48  :  Di- 
scere  et  audire --non  vis?  ^  Fidis] 
«qui ,  ut  ipse  probe  scio ,  malum 
meum  omni  modo  levare  volunt.» 
Amicos  autem  corrigero  hunc  pra- 
vum  animi  habitum  aventes  cum 
medicis  comparat.  Celsus  Pracfat. 
4  :  ConcipiOj  cum  par  scientia  sit, 
utüiorem  tamen  medicum  esse  ami- 
cum  qiMm  extraneum.  (Idem  fere 
de  se  post  reditum  ex  itinere  Ita- 
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Cur  nie  funesto  properent  arcere  vetemo;  10 

Quae  nocuere  sequar.  Tugiam  quae  profore  credam; 
Roniae  Tibur  amem  ventosus,  Tibure  Bomain. 
Post  haec,  ul  valeat.  quo  pacto  rem  gerat  et  se, 

41.  quae]  quud  p.  —  43.  venturus  Ep,  pr.  d,  y^,  Codd,  aliquot  Cru- 
(|iiil,  Peae,  Potlierii.  (tit  nos.  Servius  ad  Virg.  Aeo.  i,  !S4.,bSc,  corr. 
d  et  mg,  E.j 


lico  Goethium  dtxisse  Dotat  DUd- 
tzer :  «Meint  Freunde,  atatt  mich  lu 
trösten  und  \oieder  an  «icA  n>  si«A«n, 
brachten  mich  zur  Varimtiflimg.  • 
Opp.  36.  p.  9J.)  —  Cur  me\  idera 
fere  ao  npropterea  qnod ;  •  s«d  U- 
lud  est  dUcrimen,  qaod  hoc  ra- 
Uonem  simpliciter  signiflcal ,  slte- 
rum  ductum  est  ex  directa  inter- 
rogatioDe  :  Cvr  -  jiroperatis?  Cic. 
ad  Att.  3,  13,  2:    Quod   me   saepe 

graviter  feram,  debes  ignoicere.  Plio. 
Epp.  3,  5 ,  IS:  Repelo  me  con-^tum 
ab  eo,  cur  ambalarem.  Dixerat 
avunculus  :  ■  Cut  laadem  ambu- 
las?«  C(.  Od.  1  ,  33,  3.  -  funeslo 
areere  velemo]  V.  arcere  cum  abla- 
tivo  sine  praepos.  a  etiam  in  prosa 
erat.  Cic.  Philipp.  »,43,  n  :  ho- 
tten arcuü  GaUia.  (A.  P.  U  :  N^tu- 
nui  claaet  aqmlonibtit  arcel.)  Meotis 
iwlfrnM  marcor  et  lorpor  est  ille, 
quo  affecli  nihil  eonim,  quae  no- 
bi8  proposuitnua ,  perficere  atque 
elaborare  possumus,  Virg.  Georg, 
t,  1S3  ;  curu  ociunu  mortaiia  corda. 
Nee  torpere  gravi  patsut  tua  regna 
vtlento.  er.  Sat.  i,  3,  tU.  FuwiHa 
autem  dicitur,  quia,  ut  alt  Celsus 
3,  SO.,  in  hoc  (lelhargicorum  morbo) 
marcor  et  inejcptignMIi*  paette  dor- 
mieadi  neceaUai.  A^-dofyov  Graeei 
li  quoqu»  gema  acu- 


tum est  et,  nM 
ler  iugulal.  Demophllus  in  Orellii 
Opugcc.  sent.  I.  p.  36:  'Äyfvnfo^ 
foo  xatd  foSv  ■  avyyiv^t  yaLf  tob 
äi.>iStPov  iforaToo  ö  xefl  roStoy 
SxpOf.    Supituim  animum  cum  Uo- 


lido  velemo  iungit  Catullus  47,2isq. 
—  Romae  cet.]  Idem  lloratio  ei- 
probrat  Davus  Sat.  9, 1,  28 :  Roma« 
rui  optai :  abimfem  ruilicul  urbem 
TolUs  ad  oilra  levis.  —  TOur]  Ct. 
Epp.  i,l,  U.  —  ventona]  «levis, 
iucoDstans,  instabilis.u  Cohh.  Chuq. 
Epp.  -1,  19,  37:  vcntosat  ptebis.  Sic 
Cic.  ad  Fam.  11,  9,  1 .  Lepidum  ho- 
minem  ventosissimunt  appellat.  Quod 
cum  non  intelligerent,  perperam 
nonDulli  scripseruot  venlurus.  — 
Tibure]  «in  Sabino  meo  prope  Ti- 
bur.» Calull.  U,  1 :  0  funde  noUer, 
seu  Sabine  seu  Tibars.  aBecle  vidit 
Ruigersius,  praedium  HoratÜ  (ut 
Catutli]  ia  confiniis  agri  Sabioi  «t 
Tibartini  silum  putandum,  ut  dn- 
bium  esset,  ulro  pertineret.t  Pba 
Praer.  p.  XXX.  Ed.  Rom.  Alil  id- 
telligunt  de  amici  alicuius  villa  Ti- 
burtlna,  in  qua  interdum,  ut  bo- 
spcB  .  degerit,  Hursus  atii  minaa 
probabiliter  opinaoUir  Horatium 
Tiburi  habuiSBe  damum  vel  pro- 
priam  vel  coDducttciam,  quod  re- 
futatur  Od.  i,  18,  U:  Saiü  beatui 
unicii  Sabini).  Ceterum  Tibare  pro- 
pter  metrum  pro  TUiuri.  Ctr.  Rei- 
sig Lat.  Sprachw.  p.  637. 

43-17.  ut  valtaC\  Cf.  Epp.  < ,  3, 
(S.  —  rem  gerai]  «quomodo  offlcia 
ac  negolia  sua  coret,  et  qualis  Sil 
animi  eiug  gtatus.>  —  iuumi]  Tibe- 
rio  tunc  XXII.  annos  nato.  -  utqtie 
cohortH  Cfr.  Sat.  1 ,  7,  S3.  Epp.  1 ,  3, 
6,  Catull.  10,  10.  et  28,  1:  Pitonu 
conület,  cohon  inonii.  Seo.  de  Clem. 
1 ,  tO,  1 :  eoSortem  primam  [inltrit^ 
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Ut  placeat  iuveni  percontare  utque  cohorti. 
Si  dicet,  Recte,  primum  gaudere,  subinde 
Praeceptum  auriculis  hoc  instillare  memento 
Ut  tu  fortunam,  sie  nos  te,  Celse,  feremus. 
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U.  perconctare  (sie)  S,  perctmctare  d,Ct.  —  (Uque  Codd.  aliquot 
(noQ  nostri). 


ris]  admissionis.  Huias  moris  pri- 
mus,  utvidetur,  auctor  fuitScipio 
Africanus  minor.  Cfr.  Appian.  Hi- 
span.  84  :  'E&eXopTcig  rivag  izrj- 
ydyero  xoi  :t£XuTag  «x  ^P(Ofn,tjq 
xai  cplXovg  Ti^vraxoaiovq  ovq  eiq 
ikr^v  xaraXe^ag  ixciXec  cplXoJv  iXt^p. 
Quamquara  liaec  potius  erat  cohors 
praetoriaf  quam,  ut  hie,  sodalicium 
quasi  amicorum  nUerioris  admissiO' 
nis,  quod  iis  praesertim  negotiis 
fungeretur ,  quae  supra  significavi- 
mus.  (Languet  aliorum  lectio  atqw.) 

—  Rede]  Adv.  hoe  ad  tria  illa  re- 
fertur ,   valere,  gerere  se,  placere, 

—  subinde]  «deinde  protinus;»  sie 
enim  exponendum  est,  quia  prae- 
cedit  primum,  non  :  a  crebro ,  per 
intervalla,  identidem.»  —  instiUare] 
«leniter  atque  amice  tradere  prae- 
ceptum , »  uti  guttatim  in  aures  in- 
stillantur  barum  medicamenta.  — 


Ut  tu  fortunam  cet.]  «Quodsi  tu 
modeste  feres  fortunam,  quae  te 
coraitem  fecit  Neronis,  cuius  fa- 
vore  gaudens  maiores  etiam  opes 
atque  honorcs  aliquando  adipisei 
poleris ,  nos  quoquo  omnes ,  qui 
te  novimus  (Neronem  simul  signi- 
ficat) ,  benevoli  ac  vere  amici  tibi 
erimus ;  fastu  contra  et  superbia  si 
praeter  modura  te  extuleris,  ami- 
cos  a  te  abalienabis.»  Nimis  pro- 
fecto  severi  ac  prope  iniqui  sunt 
in  bonum  Albinovanum,  qui  eum 
hominem  superbum  ac  prope  men- 
te  caplum  fuisse  conlendunt,  cum 
prorsus  nihil  insit  in  poötae  prae- 
cepto,  quod  propter  offensae  me- 
tum  amicus  aetate  provectior  iuniori 
dicere  reformidet;  atque  omnino 
Uberius  quam  nos  cum  amicis  lo- 
qui  solebant  antiqui ,  id  est ,  ut 
dicebant,  Romano  more,  Latine, 
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Septimius,  Claudi,  nimirum  intcllegit  unus. 
Quanli  me  facias;  nam  cum  rogat  et  prece  cogit, 
Scilicet  ut  tibi  se  laudare  et  tradere  coner. 


IX.  Veouslius  sane  atque  ele- 
gontius  Septimium  suam  [de  quo 
V.  Od.  S ,  fi.  et  Aaguslum  in  Epist. 
ad  Horatium  missa  in  Sueton.  Vit. 
Horat. :  Tvi  qvaiem  hi^eam  mmto- 
riom  poleris  ex  Stptimio  ifuoque 
nottro  awJir«  ;  nam  inddif,  ulitlo 
coram  /i#re(  o  nw  (ui  menlio.j  Ti- 
berio  Claudio  Neroni  coramendare 
nOD  potuit  quam  boc  epistolio ,  in 
quo  gratiam,  qua  ipse  apud  Augu- 
st! privignum  Trualur,  dediU  opcra 
exlenuat.  Cfr,  lacobs  Lecll.  Venus. 
p.  82.  Noli  aulein  oblivisci  eo  tem- 
pore, quo  scriptum  est  (a.  u.  c, 
732,  vel,  ut  alii  fortasse  reclius 
volunt,  a.  734.)  Tiberii  mores  non- 
dum  repi'ebeDsione  dignos  fuisse. 
Taeil.  Aon.  6,  S1  :  Egregius  uite 
ftunaqw,  quoad  privalui  vet  in  im- 
perio  tub  Auguilo  fuil.  De  eius  stu- 
düs  poelicis  cTr.  SuetoD.  Tib.  70. 
Sic  insigni  simulatione  usus  com- 
posuil  Carmen  lyricum ,  cwus  esl 
titulus  Conqueslio  de  i.  Caesaris 
mortt.  Ceterum  de  parcinionia,  qua 
coroiles  suos  tractabat,  vide  5ue- 
loD.  Tib.  46.  Hanc  et  huic  similes 
Epislolas  ideo  quoqi 
ut  totuia  hoc  a^/ia 
etolarum  ad  faroiliares  missaniin 
speciein  magis  rererrel. 

t-3.  nitnirunil  Proprio  eipiican- 
dum  esl:  ini  eesel,  mirum  esset, 
tijXovdti,  raanifesto,  «  cum  leoi 
quadam  jronia.   Cf  Sat,  3,  3,  120. 


Hand  Turs.  IV.  "p.  SOS.  —  unaj] 
•  praeter  ceteros,'  cum  grata  qua- 
dam  iroaia.  Simul  iani  hie.  ut  in 
Epistolac  Gne,  pcrurbane  signiücat, 
Tiberio  non  limunduni  ossc ,  ne 
nimis  frequenter  ab  lioralio  tales 
litleras  coramendaticias  in;dpiat.  — 
nam  cum]  Propier  pari,  cum  v.  5. 
repetilam  iiic  DonnulJi  interpolarunt 
nam  me;  incoDsulto  tarnen,  ut  est 
JD  proverbio,  scopas  dissolverunt. 

—  rugal  et  prece  cogit]  «ita  rogat, 
ut  me  precibus  suis  quasi  cogal  ;■ 
quam  zuäaväyxi}v  Graeci  dicunt. 

—  Scilicet]  Siehe!  Man  denke 
nur/  «Es  gibt  der  Rede  etioai  Pi- 
kantes.' Diintzcr.  Cclerum  minus 
retjte  alii  iungunt  cogit  Scilicet.  — 
(rädere)  C(.  Sat.  t,  9,  47.  Epp.  4, 
i8,  78.  Cic.  ad  Pamil.  7,  17,  2: 
Sic  ei  <e  commendavi  et  Iradidi,  ut 
gravitsime  diligenlissimeque  poltü. 
Caesar  B.  C.  3,  57:  suam  (amiUa- 
rem  -ab  ilio  Iradilum. 

4.  H.  Digaam  cel,]  "ütpoto  qui  in 
contuberuiuin  convictumque  tuum 
recipi  niereatur.ü  —  mettte]  oegre- 
gia  tua  iudole el  ingenioperspicaci.it 
Teste  Philonc  Leg.  ad  Caium  %.  6. 
T.  VI.  p.  83.  Lip9.;  'O  ydp  Tißäfioi 
ipfonijad  ßiiStl/f  xc^/icfo;  xot 
ruf  Ka9'  ttixiiv  äxdytiov  dtivö- 
Tatog  luv  dtpavif  uf  tVpuToti  ßov- 
Irj/ia  ovvideiv  kcu  ixl  loaoBtov 
avviaei  Suytyxüv,  e'ip'  ooov  itai 
evjvxlti  xtI.    Ibid.  g.  t\.  p.  104: 


ÜB.  I.    EPIST.  IX. 

Dignum  mente  domoque  legentis  honesta  Neronis, 
Hunere  cum  fungi  propioris  censet  amici, 
Quid  possim  videt  ac  novit  me  valdius  ipso. 
Hulta  quidem  dixi,  cur  excusatus  abirem; 
Sed  timui,  mea  ne  finxisse  minora  putarer, 
Dissimulator  opis  propriae,  mihi  commodus  uni. 
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4.  domuque  F.   (Ut  nos,  Codd.  nostri.)  —  5.  Munere  iam  b,   sed 
tarn  in  rasura.  ^  6.  ac  novit]  agnovU  Ep. 


ycal  (U  viog  <Sv  6  TtQsaßvrr^q  iXi- 
y£TO  dl  aiöcü  t/)i'  7t£pl  rrjv  ayxL- 
voiav.    Ibid.  §.  26.   p.  409:    TiQÖq 

Qov  ax^^ov  iy,  n(^jfjq  rßx-Maq 
iniyCUviäq  «2x^*  —  diomoqaß\  Ex 
Claadionim  stirpe  nobilissima  or- 
tus,  apud  vitricum  educatus  erat. 
Alii  quidem  cum  Landino  v.  dßmimn 
interpretantur  «familiaritatem ,  con- 
suetudinem;»  verum  mira  haec 
esset  compositio:  «mens  familiari- 
tasque.»  Immo  et  interna  et  exter- 
na eins  bona,  Ingenium  et  nobili- 
tatem,  ingeniöse  praedicat.  —  U- 
gerUis  honesta]  «honestos  tantum 
homines  eligentis ,  quos  in  familia- 
rium  suorum  numerum  asciscat, 
atque  propterea  a  se  removentis 
homines  bonarum  artium  rüdes.» 
(«Neutro  genere  usus  videtur  quo 
magis  evadat  generalis  sententia, 
ut  Epp.  2,  2,  479.»  DiLLENB.)  Cum 
primi  huius  Epistolae  versus  pede- 
stri  sermoni  quam  proximi  sunt, 
tum  hie  quattuor  amphibrachis  da- 
moque,  legentis,  honesta,  Neronis, 
et  quadruplici  caesura  tam  negli- 
genter  tornatus  est,  ut  nonnemo 
ex  iis,  qui  omnia  subtilius  riman- 
tur,  eo  usque  progressus  Sit,  ut 
contenderet,  Horatium  consulto  hac 
ratione  imminuere  Tiberii  laudes 
voluisse  et  significare  eas  falsas 
esse  ac  fietas.  Verum  «tam  stultus 
nunquam  fuit  ilie;  immo  id  unum 


spectavit,  ut  quam  simplicissima 
evaderet  laus  Tiberii  longeque  re- 
mota  esset  ab  omni  exaggerationis 
atque  adulationis  spccie.  Ceterum 
conf.  Epp.  2,2,4.  —  Munere  cum  cet.] 
Etiam  hoc  davvdexop  refert  sermo- 
nem  quotidianum.  —  censet]  Noii 
cum  nonnemine  explicare:  «volt, 
me  iubet;»  sed  est:  «ex  intimis 
tuis  amicis  me  esse  existimat. » 
~  propioris]  ocarioris,»  quos  po- 
stea  certe  vocabant  primae  admis^ 
sionis ,  Seneca  de  Benef.  6 ,  33 ,  3. 
Neque  tamen  statuerim  Horatium 
de  certa  amicorum  Tiberii  classe, 
prima  scilicet,  hie  cogitasse. 

6-9.  valdius]  «melius,»  ut  A.  P. 
324 :  Valdius  oblectat.  —  cur]  «Multa 
dixi  de  rebus,  quanim  causa  vel 
quibus  excusarer.»  Hand Turs.  U. p. 
477  sq.  —  abirem]  «ut  evaderem.» 
ScaoL.  —  mea]  «bona  et  commoda, 
in  quibus  pono  imprimis  etiam  fa- 
vorem,  quo  me  prosequi  dignaris.» 
—  Sed  timui,-ne  cet.]  «Talis  descri- 
bitur  eYpiop  ab  Aristo  tele  de  morib. 
ad  Nicom.  4,3:  od'  eiQOJv  do%et 
uQveta&ai  ra  v.idpxovTa  rj  iXariui 
Tioutv.n  Lamb.  —  DissimtUator]  Cic. 
Acad.  2,  5,  45:  IIa  cum  aliud  di- 
ceret  atque  sentiret,  libenter  uti  soU- 
tus  est  ea  dissimulatione  quam  Groect 
€lp(ov€iap  vocanl.  —  opis]  «facul- 
tatis,  auctoritatis  et  gratiae,  qua 
fruor  apud  te,  id  unum  appetcns, 
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Sic  ego  maioris  l'ugiens  opprobria  culpae 
Frontis  ad  urbanae  descendi  praemia.     Quodsi 
Depositum  laudas  ob  araici  iussa  pudorem. 
Scribc  tui  gregis  hunc  et  forteni  crede  bonumque. 


ul  Ulititas  iode  ad  nie  redun(lel;N 
xat'  eipmvtlar.  Simlliter  verbo  opi$ 
ulitur  Virg,  Aen.  )  ,  600:  gralesper- 
toiDcre  dignoi  .Von  opis  eil  noslrae, 
Didü.  Ct.  Sat.  1,  S,  7i.  -  mcuo- 
ris  ~  culpae)  »Aslutia  el  dissimula- 
tio  adversus  amicum  maior  eril 
culpa,  quam  al  forte  importunus 
tibi  fuera.' 

4t-<3.  Fnmtü  ad  utbanat  dtseeiuti 
praania]  Frtms  Interdum  pro  impu- 
dentia,  iosolentia ,  Tastu ;  unde  fron- 
(«m  par/Hcarn  «impudenter  se  ge- 
rere,*  flrma  front  Senecae  do  Tran- 
qnitl.  an.  4,  i.,  et  io  plebeculae 
LatlDital«  front  «xpudoriUa  (Petron, 
39).  Fjwm  urftann  pr.  est  eius,  qui, 
quia  in  Urbe  vivit,  minua  timidus 
ac  modestus  est  nistico  (Cic.  ad 
Farn,  5,  <S.  I:  delernäl  pudor  gui- 
dom  paate  subruslicus.)  ac  prope 
accedil  ad  mores  scurrarum  (qui- 
buscum  iongantur  urlxini  Epp,  <  . 
4S ,  27.  el  Plaut.  Trin.  4 ,  S ,  )6B.); 
quocirca  iolerdum  vel  poteotiori 
amico  molestus  fieri  noo  retormi- 
dat  et  boc  quasi  iussibi  sumit,  ut 
conSdeotius  se  gerat  cum  Omni- 
bus:   biDC   racete   praemia.    iura, 


pimus ,  sed  tarnen  propler  cerlas 
cnusas  abiicere  iion  possumus. 
ü(c.  Divin.  in  Caeeil.  1,1:  ad  ac- 
cusandum  deicendere,  Senlenlia  igi' 
tur  est:  »Ausus  sum  pudorc  depo- 
sito  amici  causa  vel  inverecundus 
fieri.»  Alioruni  autem  iulerprcta- 
llo :  «Descendi  velut  in  areoam  ad 
acqulreoda  praemia  iinpudenUae , 
qualis  esse  aolet  homiaum  urba- 
norum,  quibus  fere  datur  quod  pe- 
tunl,')  slgniGcatioDem  v.  dcsctaden 
hulc  loco  unice  aptam  non  satis 
relinere  videlur.  Tertia :  «Eo  co- 
gitalionis  perveni,  ul  satius  esse 
putarcm  rronlem  obflrmaro  et  huDc 
fructum  cODsequi,  ut  auctoriEale  el 
gratia  epud  te  \a1ere  dicar;i>  no- 
tiouem  verbo  pruemia  Iribuil ,  quae 
vii  in  eo  inesl.  Alil  denique  v. 
pTOtmia  male  inlerpretanlur  •mer- 
cedem,  merilam  poenam.'  —  Scribe 
(uDum)  tui  gregii]  pr.  «eius  nomea 
in  album  amicorum  luorum  rererri 
lube;i  urecipe  cum  in  cobortem 
comitum  tuonim..  «Sic  apud  Cic. 
de  Or.  j,  62.  et  ad  Fam.  7,  33. 
sodales  et  aequales  dicuntur  gro- 
galei.'  DoEmriG.  De  genitivo  par- 
titivo  cf.  Od.  3 ,  )3 ,  13  -  forUm  - 
bomwnfu«]  Est  quasi  formDla,  ut 
/brii«  aettretuius.  Vid,  ad  Od.  4,  i, 
29.  et  conf.  Epp.  1 ,  7,  46. 
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Urbis  amatorem  Fuscum  salvere  iubemus 
Runs  amatores,  hac  in  re  scilicet  una 
Hultum  dissimiles,  at  cetera  paene  gemelli 
Fraternis  animis  quidquid  negat  alter  et  alter 

EP.  X.  3.  at]  odbScd,  Pottierii  oranes  et  LtF.  (Utnos,  E,^,  alii.) 


X.  Cum  lepida  ironia  Aristio  Fu- 
sco,  intimo  suo  amico  (de  quo 
V.  Od.  4,  n.  Sat.  4,  9,  64.  iO, 
83.),  qui,  at  philologus,  in  Urbe 
manere  malebat ,  rustic^tioDis  com- 
moda  et  gaudia  enarrat,  eumque 
Stoicis  sententUs  exhortatur,  ut 
Sorte  sua  contentus  vivat,  neque, 
forsitaD  cum  maiore  incommodo 
quam  lucro,  potenUores  ambiat. 
Quaodo  haec  epistola  composita 
Sit ,  noD  constat,  certe  a.  u.  c.  734. 

4-3.  siüvere  Utbennu]  Solita  for- 
mula.  Cf.  Epp.  4,  7,  66.  Plaut. 
Asin.  9 ,  2 ,  30 :  lubeo  te  salvere  voce 
summa,  quoad  vires  valent.  Plura- 
lis  ex  indole  linguac  Latinae  mo- 
destiae  potius  est  quam  iactantiae. 
Servius  ad  Aen.  2,  89:  et  nos  alt- 
quod  nomenque  decusqide  Gessimus: 
«pluralis  ad  evitandam  iactantiam» 
cet.  —  Rwris  amatores]  Sic  Epicu- 
i'us,  cuius  sectam  in  boc  propria 
natura  ductus  libentissime  seque- 
batur,  docuerat  tdv  aofpbv  qnXar- 
yp^auv,  Diog.  Ladrt.  4,  40,  4 SO. 
-  MuUmn  dissimiles]  Vid.  ad  Sat. 
4,  3,  57.  Cf.  Sat.  2,  3,  343:  Um- 
tum  dissimilem.  —  at  cetera]  Sic  Cod. 
Bland,  antiquiss.  et  alii,   ut   Virg. 


Aen.  3,  594:  Consertum  tegumen  spi- 
nis,  at  cetera  Graius,  ubi  ut  h.  1. 
apte  duo  membra  magis  sibi  oppo- 
nuntur  quam  in  altera  lectione  ad 
cetera  y  quae  per  se  spectata  aeque 
recta  est.  Liv.  37,  7:  virwn  ad 
cetera  egregium.  Idem  4,  26:  ad 
alia  discordes.  Pomp.  Mela  2,4: 
(terrae)  steriles  ad  cetera.  Adde, 
quod  Horatius  bis  praeterea  con- 
structione  a  nobis  praelata  utitur, 
huius  Epist.  V.  50.  et  Od.  4 ,  2,  60. 
Singulare  est  illud  Virgilii  Ge.  S, 
434:  Fhs  ad  prima  tenax.  Cf.  Haod 
Turs.  II.  p.  42  sq.  In  seqq.  tarn 
arte  cohaerent  sententiae ,  bac  ipsa 
connexionc  non  sine  arte  fraternum 
amorem  exprimentes,  ut  Meine- 
kium  secutus  nullam  distinctionem 
posuerim.  Alii:  at  cetera  paene  ge- 
melli  Fraternis  animis,  quidquid  ne^ 
gat  alter  et  alter,  Annuimus  -  -  ca^ 
lumlH.  Alii :  at  cetera  paene  gemelli 
Fraternis  animis:  quidquid  negat  al- 
ter, et  alter:  Annuimw  pariter;  ve- 
tuli  notique  columbi.  Tu  cet.  —  ge- 
meUi]  Cf.  Sat.  2,3,  244. 

4-9.  et  alter]  oetiam  aller  negat, 
pariterque  eadem  probamus.»  Sa> 
lust.  Cetil.  20 :  Idem  velle  atque  idem 
nolle,  ea  demum  ßrma  amicitia  est. 
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AnnuiiQus  pariler  vetuli  notique  columbi.  S 

Tu  nidum  servas;  ego  laudo  riiris  amoeni 

Rivos  et  musco  circumlila  saxa  nemusque. 

Quid  quaerts?  Vivo  el  regno,  simul  isla  reliqui, 

Quae  V08  ad  caelum  fertis  rumore  secundo: 

Utque  sacerdotis  fugttivus  liba  recuso;  10 

5.  vetulis  nolisqut  columbü  e  Cod.  Blandin.  C.  —  U.  efferlis  Cod. 
Bland,  antiquiss,  el  Div,  Cruquii,  bScd,  sei,  Pottierii,  LCt.  [Nostram 
lect.  prsebent  E,  reliqui  Codd.  Pottierli,  aiii  apud  Feam ,  Edd.  vetl. 


—  ^nnuitnuj]  iDuto  probamas;*  sed 
aimul  refert  calambos  ipsos  rosira 
amantissime  conserenles,  qaod  co- 
lumbari  dicit  Haecenag  ia  libro  de 
Cullii  nto  apud  Setiecam  Epp.  114-, 
S.  Ualius  apud  Gell.  SO,  9.'  Colum- 
balmuiut  UÜtra  conserms  labris.  — 
vtlali]  Ut  persaepe,  sie  hoc  quo- 
que  toco  comparatJuDis  particulas 
omisit.  Cf.  Epod.  1 ,  34.  Eadem 
fere  redil  sliorum  ini^ijyijai^  • 
<qui  adhuc  semper  fuimus  sumus- 
que  V.  n.  c.»  —  celtimbi]  Hoc  loco, 
ubi  masculinuni  genus  utpote  de 
doobus  viris  □ecessarium  est,  male 
abusos  esse  leiicagraphos  ad  ge- 
oeralem  signißcatjaaem  formaema- 
sculinae  etiam  ap.  Uoratium  vindt- 
CBDdam  docuit  Koene  tibtr  die  Spr. 
d.  röm.  EpHier  p.  !9.  ~-  nidum]  >d 
est,  •damiciliuni  iirbanuin;i  8ed 
gratam  columborum  imaginem  eer- 
vavjt.  ~  circumlila]  »circumdata , 
^ducta,>  ut  Virg,  Ed.  6,  6i: 
Piuilhontiadiu  miaeo  circvmdat  ama- 
ra»  Corticii.  —  Quid  quaerit?]  for- 
mula  sennonia  quotidiaDj  baud  in- 
Irequens  etiam  apud  Cicero  Dem 
{ad  AU.  2,  I ,  !.),  qaae  proprio  si- 
gniScat;  unoD  opus  est.  ut  ei  me 
quaeras;  ultro  tibi  omoia  dicam.* 
Eodem  modo  dicebaot:  Noii  qua«' 
rerti  nee  tnagnopere  diflert:  Quid 
DHitta?  —  Viuo  et  regno]  «vita  vere 
viiali  tmoret  rei  mibi  esse  videor.* 
Sic  ßaaiXsvetv.   Plutarch.  de  virl. 


st  vit.  4 :  Tf/vqnja£ti  iv  xtriq.  xal 
ßaailevatif.  —  fertit]  Quam  vis 
Codex  Bland,  anliquissimus ,  [res 
mei  ilem  antiquLssimi,  sei  Potlierii 
habeaut  effertis,  nihilominus  glos- 
sema  hoc  vidctur.  Salusl.  Catil.  S3: 
virtiüem  animi  ad  caelum  ferunt. 
Coro.  Nep.  LysaDdri  4.  i:  summis 
eum  ferl  laudtbui.  Quamquam  al- 
lerum  aeque  rectum  est.  Cio.  ad 
Farn.  9,  U.  4 :  te  summis  lauäOm 
ad  catlimt  exltilerunl.  luven.  6,  1S2 : 
illtun,  quam  iaudUnu  efferl.  —  ru- 
more sectmdo]  «Simul  alque  uaus 
vestrum,  qiii  huius  sentenliae  et 
opiuionis  participcs  cstis ,  Urbis 
vitaiD  laudat,  ceterorum  ooiDiuin 
pleusus  et  ctamores  movct.'  Hoc 
enim  iuest  in  antiqua  lorraula:  po~ 
puJi  Tvmore  tecundo.  qua  usi  sunt 
Eonius  et  Fenestella  apud  Non.  p. 
385.  Sueviua  apud  Macrob.  Saturn. 
6,4:  referantgae  pelila  rumore  se- 
cundo. Cic.  de  Div.  4,  46.  29.  ex 
antiquo  po^Ui :  Soivere  imperai  te~ 
cuado  rumore  adveraaqu«  avi.  Tusc. 
2,  4  ,  4:  secundo  populo.  Idem  de 
lege  agr.  i,  37.  401 ;  secunda  con- 
iione.  Virg.  Aen.  8,  90:  Ergo  Her 
ineeptum  ceterant  rumore  ucundo. 
C[.  etiam  Aen.  40,  266;  fugiuntque 
Igrues)  Nolo)  clamore  «cufido.  (Ab- 
solute verbo  rumor  sie  usus  est 
TaciluB  Uist.  S,  91  :  omnem  in/bruM 
plebit  rumoreni  in  Ihealro  —  off^ 
ctavU.) 


-  .    --w—  ' 
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Pane  egeo  iam  mellitis  potiore  placentis. 

Vivere  naturae  si  convenienter  oportet 

Ponendaeque  domo  quaerenda  est  area  primum, 

Novistine  locum  potiorem  rure  beato? 

Est  ubi  plus  tepeant  hiemes,  ubi  gratior  aura  15 

Leniat  et  rabiem  Canis  et  momenta  Leonis, 

complures  (non  Aldinae.)i  item  Bentleius,  sed  unde  assumpserit, 
non  dicit;  est  tarnen  in  Ed.  ScbreveUi  c.  n.  var.  4663.)  ^  4%.  jQ 
sie  cE. 


40-44.  sacerdotis  fugitivus  cet.] 
Liba  (Fladen)  ab  iis,  qui  rem  di- 
vinam  faciebant,  allata  et  sacerdo- 
tibus  relicta,  horum  servis  inter- 
dum  pro  pane  data  esse  videntur; 
iam  ioci  causa  narrat,  unum  ali- 
quando  mero  huius  cibi  nimium 
dulcis  taedio  ab  hero  aufugissef 
quo  tandem  vero  pane  vesceretur. 
Fieri  etiam  potest,  ut  locus  ex  mi- 
mo  aliquo  repetitus  Sit.  locum  amo- 
vent,  qui  fugiiwum  simpliciter  ex- 
plicant  «servum,»  vel  «servum  ne- 
quam»,  ut  sane  est  apud  Terent. 
Eun.  4 ,  4 ,  4 :  Eim  foras,  tctieUel 
At  etiam  resUtas,  FugUive?  Cete- 
rum  liba  recwo  cet.  verba  sunt  Ho- 
ratii,  non,  ut  alii  volunt,  fugitivi, 
quocum  ille  se  comparat.  Placen^ 
tae  (Kuchen)  ex  farina  et  caseo, 
oleo  frictae,  papavere,  sesamo, 
melle  oblitae;  h.  I.  eaedem  cum 
libiSj  etsi  proprie  Iiaec  dis  offere- 
bantur,  illae  inter  crustula  s.  dul- 
ciaria  referebantur.  —  Vivere  na- 
turae -  convenietiter]  /lal  o^oXoyov- 
fAiv<oq  j^  (pva€t  ^jrjv  pervolgata 
Stoicorum  erat  doctrina  (Cic.  de 
Offic.  3,  3,  43:  Quod  summum  ho- 
num  a  Sloicis  dicitur,  convenienter 
ncUvrae  vivere,  id  habet  hanc,  ut 
opitior,  sententiam,  cum  virtute  con- 
gruere  semper  cet.):  verum  Horatius 
h.  1.  populariter  loquitur,  ut  Cic. 
jde  Legg.  4 ,  24 ,  56 :  Sed  certe  res 
ita  se  habet,  ut  ex  natura  vivere  i 


summum  bonum  sit,  id  est,  vita 
modica  et  apta  virtute  perfHU. 
Sencca  Epist.  5,3:  Nempe  propo- 
situm  nostrum  est  secundum  natu- 
ram  vivere.  «Huc  autem  pertinet 
etiam  habitatio  naturae  usibus  in- 
serviens,  cui  ante  omnia  area 
(Baustätte,  non  Tenne,  ut  vertit 
Passow)  eligcnda  est,  id  quod  opti- 
me  fit  ruri,  ubi  beatae  vitae  nihil 
obstat.»  —  domo]  dativi  forma  an- 
tiqua  pro  domut,  quae  aiiquoties 
apud  Catonem  legitur  (R.  R.  434,  %.) 
Eandem  Lucretio  coniectura  resti- 
tuit  Lachmannus  5,  4267. 

45-47.  Est  ubi  cet.]  Villam  suam 
Sabinam  respicit  Horatius ,  quae  et 
ab  Aquilone  et  ab  Austro  collibuB 
satis  altis  protecta  erat.  Vide  eius 
descriptionem  lapide  expressam 
apud  Walckenaer  T.  II.  —  plus]  Gf. 
Hand  Turs.  IV.  pag.  475.  —  tepeant] 
Cf.  Od.  2,  7,  47  sq.  -  rabiem  Ca- 
nis] Canicula  exoritur  quidem  a.  d. 
XUl.  Kai.  Aug.  (20.  die  M.  lulü),  sed 
apparet  VII.  Kai.  (26.  lul.)  Schnei- 
der ad  Colum.  44 ,  2,  53.  Sol  in- 
trat Leouem  23.  die  M.  lulü.  Manil. 
5 ,  206 :  Cum  vero  in  vastos  surgU 
Nemeaeus  hiatus  Exoriturque  Canis 
latratque  Canicula  flammas  Et  rabU 
igne  suo  geminatque  incendia  Solis. 
—  momenta]  omotus,  circuitus  cae- 
lestes,  qui  eo  tempore  fiunt,  quo 
So]  est  in  Leonis  signo  atque  vi 
caloris  terras  urget.»  Sic  verbo  mo- 
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Cum  scmel  accepit  Solem  furibundus  acutum  ? 
Est  ubi  divellat  somnos  minus  invida  cura? 
Deterius  Libycis  olet  aat  nitet  herba  lapillis? 
Purior  in  vicis  aqua  tendit  rumpere  plumbum,  fO 

Quam  quae  per  pronura  trepidat  cum  murmure  rivum  ? 

(8.  depellal  bScd  (sed  in  S  superscr.  div^lat),  ileni  sei  Pottierii, 
LCF.  {itioeüat  E.)  —  <9.  lapiltii]  taptlü  BeDtleU  suspiuo.  —  31.  pla- 
num dno  TorreDtii. 


mentum  utitur  Maniliua  3,  !§8.  de 
Bstris :  ad  Mtra  Libra«  -  ~  porÜM 
per  lempora  verta  MommÜM  rei»tmt. 
Poetice  rem  sie  eiprlmit ,  nt  flöget 
Leonem  ad  (urorem  excilari  Sotis 
ndiisocuJu,  acriter  eum  penetran- 
ttbo«.  Od.  3,  !9,  49.  Lucan.  1, 
850 :  S[  jowunt  radu!  NemaoBum , 
fhoabe,  Leonem  Nunc  premeres,  toto 
pHtrent  incendia  tnunilo.  —  ocWum] 
Hesiod.  0.  et  D.  4U:  fUvoq  d^^Of 

18-34.  EU  ufti  cet.]  "Ruri  so- 
mnum  noclurnam  noD  djslurbant 
curae;  interdiu  amoenus  herbamm 
prospectus  oculos ,  nares  odor , 
aqua  purJBSima  palatum  oblectal," 
dmeäai\  Exquisltlor  sane  haec  e.^t 
lectio  quam  depeUat.  Illud  algnifl- 
cat:  isomnom  snbjto  iDtermmpit 
QiMqae  excitat;ii  hoc:  'DOS  dor- 
mire  non  sinit.»  Pseudauacr.  W, 
9:  xard  /ttv  crxloetf  övtlpovq. 
Virg.  Ge.  3,  630.  et  Ovid,  Am.  8, 
40,  49.  diieru Dt  aJ>rwnp«r«  Mmm». 
Vli^.  Aeo.  T,  (58.  ntn^iere  Kxnnum. 
Nemo  vero  dapdtal  in  dheäat  ma- 
tasaet,  hoc  vero.  ut  miaus  soli- 
tum,  (seile  in  illud  mutari  poterat. 
-~  ktvida  euraj  «quas  hominibus 
oDinem  animi  tranquIlUtBleoi  et  ob- 
leclaUonem,  somnuni  deniqae  libe- 
mm  ac  aolutum  vldetar  iovidere.s 
Lu».  er.  Od.  1 ,  U,  1:  invida  ae- 
Uu.  —  Libycü  -  -  b^iWil}  Loquitar 
de  pavbnentis  (USoaiifiäiotiJ  tei- 
MllBlii  et  venniculatis 


Numidico  cae^m  öiminulo ,  ut  est 
apad  Apuleiom  Metam.  B.  p.  308. 
HUdebrand:  pavimenta  ipia  liytidt 
pretioto  caetim  diminulo  in  varia 


:  (Mo- 


\kfussbodea.)  Seneca  Episl.  86, 
5 :  Pauper  siM  videlur  ac  lordidus, 
-  -  niit  Aiexandrina  marmorn  Nwni- 
dicii  cnatii  distincia  sunt,  niri  Uli» 
mtdique  optroia  et  in  picturae  mo- 
dum  Variola  eirctmtlitio  pra«t»xUur. 
er.  Becicer  Gaütu  [ed.  alt.)  II.  p. 
!06,  De  opere  aalem  musivo  vv. 
intelligenda  esse  demonstrat  v.  lo- 
ptäis,  Minus  rede  Fea  de  marrao- 
ris  KuniidicJ  segroenlls  maioribus 
inlerpretatur.  Ingeniosam  quidero, 
sed  supervacaneam  coniecturam 
tapetis  Bentleiua  desumpsit  ex  Cal- 
pumii  Ecl.  6 ,  72 :  mtlior  viret  herba 
tapetis,  ubi  alii  falso  lapHlii.  Her- 
mippua  apad  Alben.  1.  (9:  Ka^ 
Xi]di!iv  ddrtiiof  xai  itoixIXa  Ufoo- 
xerpdXaia  (jia^x^')-  —  "^'^  qna- 
tenus  floribus  vel  liqnoribus  odo- 
raUs  spargebantur  eliam  pavimen- 
ta. Cf.  Epp.  S  ,  < ,  79.  ~  in  weit) 
Urbis,  in  quos  aqua  e\  magnis 
aquae  ductibus  per  ftstulas  plum- 
beas  8.  tnbulos  ducebalur.  —  Ire- 
pidai]  icoDtinenter  et  celeriter  car- 
rit.»  ar.Od.i,  3.  H:  obliQuota- 
boral  Lympha  fitgax  trtpidare  rivo. 
Utroque  aatera  loco  versuum  sono 
rem  descriptam  scite  imiletus  est. 
SS.  «3.  Nwipe]  «Argumentum  at- 
tett  rei ,  qaae  ante  oculos  omnibos 
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Nempe  inter  varias  nutritar  silva  columnas 
Laudaturque  domus,  longos  quae  prospicit  agros. 
Naluram  expellas  furca,  tarnen  usque  recurret, 
Et  mala  pernimpet  furtim  fastidia  victrix. 


25 


H.  expeüasSdei  tres  Pottierii,  itemtPO:  expeUes  hcEp,  Pottierü 
plerique,  BenÜeii  membranae  fereomnes,  Cod.  Lovaniensis,  LCM 
et  Bentleius.  -  25.  fasUffia  Codd.  Torr,  et  Pottierii  aliquot,  vesHgia 
quattuor  Pottierii  et  C.  (üt  nos,  nostri.) 


versalur,  aut  omnibus  sat  nola  est.» 
Hand  Turs.  IV.  p.  157.  -  inter  va- 
rias -  columnas]  Loquitur  de  peri- 
stylio  cxstrucio  ex  columnis  mar- 
moreis vario  colore  maculatis.  Se- 
neca  Epist.  445,  8:  nos  (delectant) 
ingerUium  macuiae  colamnarum.  Cf. 
ad  Od.  2,  48,  3.  —  ntUritur]  «cum 
suramo  studio  colitur.»  ~  silva]  «vi- 
ridarium  peristylio  cinctum.»  Od.  3, 
40,  ö  sq.  Com.  Nep.  Att.  43,  2.  (At- 
tici  domus)  amoenilas  non  aedificio, 
sed  Silva  constabat.  Plin.  Epp.  5,6, 
20 :  diaeia  -  -  cingil  areolam,  quae 
qucUluor  pUUams  inumbratur,  Inter 
hos  fnoiynoreo  labro  aqua  escundtU 
circttmiectasque  pkUanos  et  subiecta 
platanis  (violaria,  rosaria)  leni  ad^ 
spergme  foo$t.  Pseudotib.  3,  3,  45: 
Et  nemora  in  domibus  sacros  imi- 
tantia  lucos.  Seneca  Controv.  5,5: 
Intra  aediftcia  vestra  undas  et  ne- 
mora comprehenditis.  Cf.  Becker 
Gallux  (ed.  alt.)  II.  p.  186.  —  longos] 
«late  extentos  in  Urbis  vicinia  per 
agrum  Romanum ,»  olim  fertilissi- 
mum ,  nunc  prope  incultum  ac  va- 
stum.  —  prospicit]  Etiam  in  prosa 
oratione.  Plinius  Epp.  2,  47,  42: 
Coenatio,  quae  latissimum  mare, 
Umgissimum  Htut,  amoenissinnu  vilr- 
las  prospicit.  Seneca  Epist.  86 ,  7 : 
nunc  bkutaria  vocant  bcinea,  -  -  nisi 
ex  solio  agros  et  maria  prospiciunt. 

24.  25.   Naturam  expellas  furca] 
Lectio  expelles  orta   est  ex  seqq. 


futuris.  Enuntiatum  autem  bypo- 
theticum  liic  multo  aptius  est,  at- 
que  eadcm  constructionc  Od.  4 ,  4, 
66.  usus  est:  Luclere:  -  - proruet  -- 
victorem.  «Licet  naturam  summa 
vi  et  callidissima  arte  opprimere 
coneris,  tamen  manet  invicta  suum- 
que  ius  sibi  vindicat.»  Seneca  Epist. 
449,  2:  Natura  contumax  est:  non 
polest  vinci;  suian  poscit.  luven.  43, 
239:  tamen  ad  mores  natura  recur- 
rit  Damnatos,  fixa  et  mutari  nescia. 
Est  autem  furca  expeüere  aliquem 
proverbialis  locutio  pro  «aspere  al- 
que  ignominiose  cxturbare  et  cii- 
cere.»  Aristoph.  Pax  637:  T^vde 
/Ltkv  dixpoTg  i<ßji9ovp  trjv  ^eov  x^ 
TL^yfioLaiv,  Catull.  405:  Mentula 
conatur  Pimplaeum  ascendere  mon-- 
tem :  Musae  furcillis  praecipitem  eii- 
ciunt.  Cic.  ad  Alt.  42,  2,  4:  Quo- 
niam  furcilla  extrudimur,  Brundi- 
sium  cogito.  —  fiirtim]  «ratione 
quasi  clandestina ,  ut  quomodo  fiat 
vix  animadvertas ,  illa  divitum  fa- 
stidia pervcrsa  et  naturae  contra- 
ria vincit ,  ipsique  ,  quantumvis  a 
simplici  vita  recesserint,  tamen 
aliquando  vel  inviti  ad  eam  redire 
coguntur.»  Scbol.  antiq.  Barthii : 
«Natura  sapientior,  paucis  conten- 
ta,  vincet  ac  damnabit  fastidiosam 
luxuriem  divitum  pleraque  male 
appetentium. »  Seneca  Epist.  90, 
46:  Ad  parata  nati  sumus :  nos  omnia 
nobis  difftdlia  facilium  fastidio  fe- 
cimus. 
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Non,  qui  Sidonio  contcndere  callidus  ostro 

Nesclt  Aquinatem  potantia  vellera  facum , 

Certius  accipiet  damnum  propiusve  medullis. 

Quam  qui  non  poterit  vero  distingucre  falsum. 

Quem  res  plus  nimio  deleclavere  secundac,  30 

Mutatae  quatient.    Si  quid  mirabere,  pones 

Invitus.    Fuge  magna;  licet  sub  paupere  tecto 

27.  swum  Codd.  a1iq.  [VI  ooa,  noslri.)  —  28.  accipiat  d,  —  pro- 
piavs«  cE,  LCt,  Bentlelua,  FO:  propiutijue  auperscr.  v»S,  prtqiiusque 
bd,U.  (Codici  E  lalso  Kircbaerus  tribuil  lecllonem  propiusgue.)  — 
StI.  poluK  d.  —  verum  üttiHguera  falio  Codd.  apud  Feam. 


S6-!9.  Non,  firi  cei,]  «Falsa  aatem 
nie  de  BotbaB  bODOrum  iudicia , 
qualia  pterumque  sunt  divitum, 
molto  magis  noxia  suot  ac  beatitU' 
dlni  infestiora ,  quani  insctentia  re- 
nun  eiternurum  oullius  ponderis. 
ut  cum  nos  deridel  dives,  quod 
purpuram  adulteriDam  (Aquinatem) 
a  sincera  (Sidonia)  distioguere  ne- 
scjamus  alque  ab  asiulo  raercatore 
decipiamur.»  —  Sidonio]  Antepe- 
nuItJma  huius  adi,  modo  brevis  est 
(Epod.  <6.  S9:  Nun  hiic  Sidonii  cet. 
Virg.  Aen.  4 ,  B45 :  Sidonia  va:  urbe 
rtvetli.]  el  in  versus  initio  (Virg. 
Aen. 4, IS:  SidoaiaiqueoitenUUqfies. 
437:  SidoBimn-chlamydem.  683:  Si- 
doniot  (patres).  B ,  571  :  Sidonio  est 
jmiKfui  eqvo.},  modo  longa,  ut  in 
bexametri  clausula:  Sidonia  Dido. 
(Virg  Aen.  1,  4*6.  e<3.  8,  866.  H, 
74.)  —  con/end«-«  -  -  oi(ro]  dativus; 
■accurate  comparare  cum  purpu- 
ra.»  Sic  Luctiius  7 ,  6  (ed.  Ger],  p. 
83.):  Huncine  ego  taupiom  Byacintho 
hormnem,  corünipotentii  D^eUt  con- 
Kndt?  -  caUidM]  •soHers  (Kenntr) 
in  distinguenda  purpura  siacera, 
quee  ei  Phoenice  importatur,  ab 
adulterioa,  quam  ad  illiua  imita- 
Uonem  AqniDales  In  sgro  Volsco 
tUco  tiogunt,  ut  iroperitos  deci- 
pianl.>    er.  Sat,  S,  7,  10* ;  Sublüix 


vtitrvm  iudor  el  caiMus.  —  poUm- 
tia]  Frequens  iraago  lincturae. 
Ovid.  Met.  G,  9:  Phocaico  bibuUit 
tingebal  murice  lanas.  —  fucum]  ti- 
cbentsgenus,  ipvxog,  oiidUe,  cuius 
guco  vcl  medicabant  ianam  muri- 
cis  SQco  poslea  tingendam  vel  sine 
illius  coDchylii  suco  adulterinam. 
Ovid.  Rem.  Am.  707:  Confer  Am)/- 
clatis  midiealtim  velliis  n^nii  Murice 
cum  Tyrioi  turpius  Ulud  eril.  Quin- 
tit.  )S,  10,  TS:  üt  lana  Uncta  fuco 
cUra  purpvrai  (sine  muricis  suco) 
placet;  at  li  cou/uferis  Tyriaelacer- 
noe,  cort^eciu  ladioris  dbniiüw,  tU 
Ovidiia  ait.  —  jtropiusiie  mtdulti)] 
«inlimos  animi  sensus  magis  pe^- 
cellens,> 

30-33.  puem  res  cel.]  lam  enar- 
rat  incommoda  et  damna ,  quae 
nasc)  Boleant  ex  Fatsls  multitudinis 
ludicüs  de  iis,  quae  re  vera  bona 
BUt  mala  sunt.  «Hominem  volga- 
rem  de  suo  statu  üeiiciunt  Torlu- 
nae  vicissituüjnes.  Quocirca  tu  nil 
admirare ,  ne ,  ubi  tibi  buDum  ex- 
teroum  eripitur,  infelicem  te  fa- 
ctum doleas.  Fuge  honores,  opes, 
potenliam:  beato  licet  esse  etiam 
pauperi,  ai  liber  est  a  vapiditati- 
bus,  propter  quas  permulli  homi- 
num  divitum  ac  patenlium  favorem 
ambire  soliti  suntin  quod  :Ta(>a4o- 


'«- 
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Reges  et  regum  vita  praecurrere  araicos. 
Cervus  equum  pugna  melior  communibns  herbis 
Pellebat,  donec  minor  in  certamine  longo 
Imploravit  opes  hominis  frenumque  recepit; 
Sed  postquam   victor  violens  discessit  ab  hoste, 
Non  equitem  dorso,  non  irenum  depulit  ore. 
Sic,  qui  pauperiem  veritus  potiore  metallis 
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36.  Aploravit  (sie)  d.  —  37.  vtofens  vtcto  Bentleius  coniecturd ,  viclo 
sonipes  vel  domito  victor  aliae  eiiisdem  suspicioncs ,  victor  victo  Ed. 
Cadom.  U80.  et  Cuningh.  (Ut  nos.  omnes  nostri  et  Poltierii.)  — 
discedit  d. 


^ov  Stoicum  fabella  Aesopia  illu- 
stratur,  quae  libertatem  maximis 
vitae  commodis  adnumeraDdam 
esse  clare  docet.  —  pltu  nimio]  Col- 
lationis  Saxianae  lectio  plus  aequo 
est  e  glossemate.  Plaut.  Mil.  glor. 
2,  6,  404:  satis  et  pltis  nimio  me- 
rui  malt.  M.  Antonius  Ep.  ad  Cic. 
Attic.  40,8,4:  Te  nimio  plus  dili- 
go.  Cf.  Od.  4,  48,  45.  4,  33,  4. 
—  pones]  «depones,  eo  carebis.» 
Cf.  Sat.  2,  3,  46.  Ex  coDSuetudine 
autem  Latina  expooes:  «amittes 
bonum  iam  partum  eique  renun- 
tiabis;»  non :  «spem  eins  acquirendi 
omittes,»  ut  volt  Düntzer.  M.  An- 
toninus  7,  27:  ^vXdaaov^  //^  dta 
Tov  ovTiüg  daiticvil^etv  avToTq  (bo- 
nis  caducis)  (i9lai]q  iTCTi/nap  avrd^ 
ioate  ^  idv  tcotc  firj  Tia^fj^  raga- 
yßrjaeadou.  —  Reges]  In  Stoica  Lac 
sententia  malim  proprie  accipere 
quam  interpretari  «homincs  divites 
ac  potentes  eorumque  clientes  vin- 
cere  licet.»  —  vita  praecurrere]  Cf. 
Sat.  4 ,  7 ,  8 :  Sisennas,  Barros  ut 
equis  praecurrerel  albis, 

34-38.  Cervus]  Aristot.  Rhetor. 
2 ,  20 ,  5.  et  Conon  Narr.  42.  hanc 
fabellam  conservarunt,  qua  Stesi- 
cborus  Himerenses  monuit,  ne  se 
Phalaridis  (Aristot.)  aut  Gelonis  (Co- 
non) tyrannidi  subiicerent.  Cfr.  Ste- 
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sichorum  Bergkii  64.  p.  648.  (lüeine 
p.  48  sq.  et  p.  410  sq.)   Phaedrus 

4,  4.  cervi  partes  apro  dedit  li- 
temque  non  de  herbis,  sed  de 
vado  turbato  ortara  narrat.  — 
melior]  «  fortior »  ,  xQelrtMv.  Cf. 
Od.  4,  45,  28.    3,  6,   46.    Sat.  2, 

5,  49:    certans  semper  melioribw. 

—  communibus]  «ex  iure  natura e. » 
Ovid.  Met.  4,  435:  Communemque 
prius,  ceu  lumina  solis  et  auras,  - 
humum.  —  Pellebat]  «continuo  pel- 
lere  conabatur.»  —  minor]  fjrxbiv, 

—  opes]  Sic  Od.  3,  3,  28.  Epp. 
2,  2,  436.  pro  frequentiere  (hoc 
sensu)  singulari.  Cf.  Cic.  ad  Att. 
9,  46,  4 :  Ab  eo  (Caesare)  mihi  litte^ 
rae  redditae  sunt,  quibus  iam  opes 
meas,  non,  ut  superioribus  liUeris, 
opem  exspectat.  —  victor  violens] 
o Victor  evasit,  postquam  ipse  quo- 
que  vectorem  adiuvans  ferociter 
cum  cervo  certavit  viresque  suas 
summa  cum  contentione  exseruit.» 
Explicabis  igitur  « vehemens  et 
acer,»  «heftig,  ungestüm.»  Fru- 
stra  hunc  locum  soilicitarunt  Cr!- 
tici;  nee  vero,  ut  Ilofmann  Peerl- 
karap  in  Bibl.  crit.  nova  II.  p.  47. 
opinatus  est,  violens  vice  substan- 
tivi  fungitur,  victor  epilheti.  Tibull. 
4 ,  6 ,  47 :  Jpsa  bipenne  suos  caedit 
vi  ölen  ta  lacertos. 

31 
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Libertalc  carct,  ilominum  vehit  improbus  atr)iie 
Scrviet  aeternuin,  quia  parvo  nesciet  uli. 
Cui  non  conveniet  sua  res,  ul  caiceus  olim, 
Si  pede  niaior  erit,  subvertct,  si  minor,  urel. 
Lactus  sortti  tua  vives  sapienter.  Aristi, 

40.  vehet  bScd,  CtF.  icehil  x  et  aller  if.   De  E  non  liquet.) 
neKtalE.  L.  n«icül  Lambini  suspicioprob.  Botho.  - 


39-43.  dominum  cet.]  Stoicum  hoc. 
Arrian.  Epiciel.  4,  1,  S9.  de  Btultis, 
quos  dicebaol :  oSrt^  oöv  xoX- 
Xo^i  xvffloDt  ixof"''!  OSrtti.  — 
v«Aif  improbui]  sUberUs  igitur  Inter 
praecipua  animi  bona  refercnda 
est ;  qua  qui  caret  servitulem  ser- 

caducis,  sive  summum  per  labo- 
repi  divitias  taptat,  sive  hamiDum 
locuplelum  el  poteotium  favoreni 
ambit;  servit,  ioquom,  proplerea 
quod  iBiprol/us,  hoc  est ,  inimodi- 
cus,  intemperatus,  sua  sorle  Dun~ 
quam  contcotus  est.  nimia  seiii~ 
per  el  vasta  appetiti'  sie  cnim 
interprelandum  esse  apparet  et 
oppositis  el  parva  nesciet  uti.  Alii 
minus  apte  simpliciler  cravarus» 
eiplieanl,  alii  ainsoleos  atque  ar- 
rogans,»  alii  uhuDiilts,  iovXox^t- 
xiyfi  vilis,  abiectus , >•  alii  ■miser. 
laboriosus.'  Lectio  meorutn  quo- 
que  Codd.  vthet  aperte  falsa  orta 
est  ei  seqq.  fu Iuris  ;  v«Mf  nunc, 
atque  ita  in  perpeluum  mrviet,  quia 
nunquam  parvo  uti  seit,  neque 
auno  oec  in  posterum ,  id  quod 
aple  signiOcalur  Tuturo.  Cfr.  A. 
P.  3ä.  —  atiernum]  adverhium,  ut 
Silius  4 ,  204 :  aethertxuqvt  EHgit 
aelmrtuim  eompagts  ariüia  ceniix 
[Atlantis),  —  oiim]  Adv.  usilaliiin 
m  fabellia  et  eiemplU:  -ut  solet 
fieri  in  calcso,  qui  si  maior  pede 
est,  facit,  ut  humi  prolabamur ;  si 
miDor,  pedem  constrtngit  et  dolore 
noa  arBcit.»  Vid.  ad  Sat.  4,  1,  3S. 
-  uret]  Properl.  5,  3,  S3:  Die  mW 


n«m  leneros  urit  lorica  lacerlos? 
Ovid.  Rem.  Am.  !35  :  Ädspicis,  ul 
prmsoi  ur anliuga  prima  imiencos? 
Celerum  admodum  frequcos  est 
apud  sophistas  haec  comparatio. 
Luciao.  Pro  iiiiDgg.  10:  /iijdi  v,Ttg 
TÖy  nöda  lOToi  id  v^icdr^/ia,  /i^ 
xal  imotofiiar/  fii ,  ipijalv,  ift- 
.TejM-taroSoap  aürcp.  Demophll. 
Simil.   io  Oreitii  Opuscc.  I.    p.  6  : 

6  äXviföiCQoq.  Epicl.  Enc'hirid.  39 : 
MiToof  xft/ocu;  rü  o<ö/ia  ixdariii, 
oj;  o  Tof  f  vxoSrjfiatoq.  Dio  Chrys. 
Or.  17,  p.  4:a.  R. :  Kai  ia^^ra  /tiv 
ovSfli  ßovXtrat  ficiioi  tov  oiJ-. 
fiajog  txeif,  i"f  iraxflOTOV  Öv  ■ 
ovoiap  di  Ttp  :taiiTl  fici^bt  t^g 
XPfia;  ty.eiv  äxavicq  im^v/ioSatv 
OVX    tidÖTtg,     ÖTl  -TOVTO    cxtlvov 

xaXtxiÜTtpov.  Quibus  contra  dicit 
Arislippus  apud  Maxim.  Serm.  440  : 
Ovx  läanef  vnöSiffia  tö  fieJ^of 
ä-Xftjmov,  xal  ij  itlsUiir  KX^ai^- 
TOV  fiiv  yäf  if  ij}  xC'/C't  'ö  xe- 
fUTÖv  ifaiodil;u ,  t^  di  xai  öXrj 
X^a&cu  xaTd   xaifdy  i^tati  xäi 

44-46.  Laetus  cet.J  «Tum  demum 
poteris,  ut  decet  sapientem,  vivere, 
st  contentus  eris  condicione  a  fato 
tibi  imposiU.  Verum,  ut  ego  li~ 
bere  te  moueo ,  ila  tu  quoque  me 
corrige ,  ubi  me  horum  ipsorum 
praeceplorum  unquam  immemo- 
reiQ  videbis."  Qua  senleotia  illam 
ipsam  raolesti  correcluris  speclem 
urbane  a  se  removet.  —  ineiuliga- 
lum]  ajTO^  Xtyöfitvov.  Graecl  äve- 
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^.J..!»     W 


*-x 


LIB.  I.     EPIST.  X. 

Nec  mc  dimittes  incaatigatum ,  ubi  plura 
Cogere  quam  satis  est  ac  non  cessare  videbor. 
Imperat  aut  servit  collecta  pecunia  cuique, 
Tortum  digna  sequi  potius  quam  ducere  funem. 
Haec  tibi  dictabam  post  fanum  putre  Yacunae, 
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47.  hnpenU,  haud  Waddeüo  auctore  Doering. 


mxi/jtrjiov,  —  Cogere]  h.  1.  «con- 
gerere,  coacervare.»  —  quam  sa- 
tis est]  LocJs  similihus  ab  Obbario 
ad  h.  1.  coogestis  adde  Alcxidis 
vv.  in  Grotii  Exe.  p.  593  :  ^Eyojye 
tov  TU  deoPT  %x^iv  dpxov/uevoq 
Td  n£QiTtd  fua<a  •  roTg  vxegßdX- 
Xovai  ydg  Tä^i^  fihv  ovx  %v£axt^ 
noXviiXiuK,  oi, 

47.  48.  Imperat  aut  servit]  «Prout 
possessor  est :  si  sa^jens ,  pecunia 
parta  inservit  vitae  necessitudini- 
bus,  utilibus  inceptis,  beneficits  in 
alios  copferendis ;  sin  stultus,  pe- 
cunia ei  imperat ,  ut  dominus  ser- 
vo ,  ita  ut ,  quamvis  ea  uti  nequeat, 
tarnen  eins  semper  augendae  cau- 
sa quidlibet,  etiam  perversissima 
quaeque ,  in  se  suscipere  multoqua 
cum  labore  perficere  cogatur.» 
Frequens  sententia:  Publius  Syrus 
998:  Pecunia  estanciüa,  siscisuti; 
si  nescis,  hera.  Seneca  de  vita 
beata  26,  4  :  Diviliae  apud  sapien- 
lern  virum  in  Servitute  sunt,  apud 
stuttum  in  imperio.  Falsa  Waddelii 
coniectura  a  Doeringio  probata  ex 
eo  potissiniuni  orta  est,  quod  col- 
lectam  pecuniam  non  simplicitcr 
«partam,»  sed  «otiose  in  arca  as* 
servalam»  interpretati  sunt.  — 
Tortum  cet.]  Sententia  per  se  cla- 
ra :  « Pecunia  debet  esse  ea  ma- 
chinae,  ut  ita  dicam,  vitalis  pars, 
quae  movetur,  non  ea,  quae  mo- 
vet;»  ttordinatrix  et  dispensalrix 
esto  mens  sapientis  possessoris, 
pecunia  raateries^  qua  pro  sua  vo- 
luntate   atque  intelligcntia  ille  uta- 


tur.»  Quomodo  verba  ipsa  expo- 
nenda  sint,  ambigitur.  V.  torhu 
epitheton  funium  et  rudentum  per- 
pctuum  esse  monstrant  Intcrpretes 
ex  Virg.  Aen.  4,  575.  Ovid.  Met.  3, 
079.  Catull.  64,  235.  Pers.  5,  446. 
lam  malim  iuteUigere  de  fune  du- 
ctario  vel  in  macbinis  tractorüs 
(Vitniv.  40,  3  et  4.)  vel  in  remulco, 
quam  de  fune,  quo  ducuntur  bo- 
ves  (luven.  Sat.  42,  5.),  vel  de 
saltatione  ,  quam  reslim  ducere  ap- 
pellabant  (Terent.  Ad.  4,  7,  34.), 
vel  de  ludo  pucroruig,  qui  duce- 
baut  Sparteam  restem  et  tamdiu 
trabebant ,  donec  aut  rumperent 
aut  alteruter  omissa  funis  prehen- 
sione  humi  caderet,  vel  denique 
cum  Diderotio  apud  lacobs  Lectt. 
Venus,  p.  462.,  qui  tortum  explica- 
bat,  «dum  torquetur,»  de  restio- 
nis  opificio. 

49.  50.  ^t6t  dictabam]  «Ut  tu  le- 
geres, dictabam  meo  puero  a  ma- 
nu.» Imperfectum,  ut  in  subscri- 
ptionibus  epistolarum :  haec  scribe- 
bam  cet.,  tempore  relato  ad  iliud 
teniporis  punctum  ,  quo ,  cui  missa 
est  epistoia,  eam  leget.  —  Vacu- 
nae]  Vacunam,  antiquam  Sabino- 
rum  deam ,  quae  ctiam  prope  Reale 
nemora  habebat  (Plin.  H.  N.  3,  42, 
47.),  respondisse  Romanorum  Vi- 
ctoriae ,  et  nititur  Varronis  testimo- 
nio  apud  Acronem  (»Vacuua  apud 
Sabines  plurimum  colitur.  Quidam 
Bellonam,  alii  Minervam,  alii  Dia- 
nam  putaverunt,  nonnulli  et  (atc- 
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Excepto,  quod  non  simul  esses,  cetera  laelus.  50 


rem  esse  dixenint,  sed  Varro  in 
primo  rerum  diviaBnim  Victoriam 
Sil  et  ea  maiime  hi  gaudent,  qui 
sapientiae  vacant.*]  et  conlimiatur 
e\  mscriptione  ipsius  illius  Tani 
prope  Huralii  Sabbum  aiti ,  sed 
iam  ilio  tempore  vetustale  ex  parte 
collapsi,  apud  Feam.  Epigramma 
vero  (Anlhol.  Lat.  Meyeri.  N.  ilfiO.], 
({uod  afTeruDl  lalerpretes ,  Italo 
idicai  See.  XVI.  Iribuendum  vide- 
lor;  etiam  Iiucriplto  apad  Gudium 
LVI.  9.  S4HCTJX  TAcrna  Ligoria- 
tiB,  idest,  sobdiUvaest.  Cf.  Ovld. 
Fast.  6,  307  sq.  Per  iocum  au- 
tem  Romani  interdum  hulus  deae 
nomen  sie  interprelabaDtur ,  ac  si 


esset  a  v.  vacare,  et  ipsa 
nis  nlquc  Olli  Tutela.  Sic  Comra. 
Cruq.  —  BxcepUt ,  Tuod  cet.]  Ne 
«0  supplendum  Sit,  refeniot  hunc 
usum  ad  fomiulas  audilo,  cognito, 
nualiato.  V.  Zumpt  Gr.  g.  647.  Ad 
seutentiatn  c(.  AlciphroD  <  ,  39 : 
ÜJoe  t/fiäv  cyivtio  1t 
aiov ,  -  -  6o<»P  xa^ta 
'iv  fLovov  ijiilv  iltiitt ,  a 
aXXa  ov.  —  cetera]  t' 
Gloss.  Codicis  E.  Cf.  Hand  Turs. 
11.  p.  ti. ,  qui  comparat  Cic.  ad 
Q.  Fr.  i,  4i;  Ego  me  in  Cumtmo 
-  -  praalerqwun  ^uod  nne  Ce ,  C9l«~ 
rum  ta(M  cormtodt  obleetabam. 


t  ceteris.B 
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Quid  tibi  visa  Chios,  Bullati,  notaque  Lesbos, 
Quid  concinna  Samos,  quid  Croesi  regia,  Sardis, 


XI.  Bullatius,  homo  alioquin 
ignotus ,  Horatii  certe  amicus  (qnod 
ipsum  documento  est  ingenium  ac 
probitatem  ei  non  defuisse) ,  ex  eo 
tarnen  divitum  genere  fuisse  vide- 
tur,  qui  propter  nescio  quem  ani- 
mi  languorem  nee  rebus  civilibus 
neque  litteris  neque  agriculturae 
vel  negotiationi  operam  navarent, 
sed  tandem  ipsius  otü,  cui  sc  de- 
diderant,  pertaesi  hoc  omnium  re- 
rum  faslidio  aliter  se  liberari  posse 
non  opinarentur,  nisi  si  in  longin- 
quas  regiones  profecti  inter  alios 
semper  homines  versarentur,  ve- 
teres  locos  ac  fama  celebralos, 
alia  quotidie  antiquitatis  monu- 
menla,  artificum  opera  ,  delubra 
deorum  viserent.  Morbum  hunc 
peregrinandi  illis  temporibus  fre- 
quentem  ita  describit  Seneca  de 
Tranq.  an.  2,  44  :  Proprium  aegri 
est  nOiü  diu  pati  et  fnui<Uionibus  ut 
remediis  uti.  Inde  peregrinationes 
suscipiuntur  vagae  et  litora  perer- 
ranlur  et  modo  muri  se,  modo  terra 
experitur  semper  praesentibus  infesta 
levitas.  Nunc  Campaniam  petamus. 
lam  delicata  fastidio  sunt :  inculta 
videantur ;  Bruttios  et  Lucanos  sal- 
tus  perseqiMmur :  aliquid  tarnen  in- 
ler  deserta  amoeni  requiratur,  in 
quo  luxuriosi  oculi  longo  hcorum 
horrenlium  squalore  relevenlur.  Tor- 
rentum  petalur  laudalusque  portus 
et  hibema  caeli  mitioris,  regio  vel 
antiquae  satis  opulenta  turbae.  Aliam 
amplificationcm  huius  loci  de  vana 
peregrinandi  cupiditate  \ide  in  Se- 
necae  Epistola  404.    Talern  igitur 


hominem  amice  ad  sapientiorem 
\itae  usum  exhortatur  et  In  Urbem 
ad  suos  revocat,  simol  lectoribos 
significans,  sibimet  ipsi  propter 
animum  aequum  ubique  bene  esse. 
Vide  Excursum. 

4-6.  Quid  tibi  cet.]  Terent.  Eun. 
2,  2,  42:  Sed  quid  videtur  Hoc  tibi 
mancipium  ?  formula  sermonis  quo- 
tidiani  mixta  ex  bis  duabus  inter- 
rogationibus :  « Quid  tibi  videtur 
hac  de  re?»  et:  «Qualis  tibi  vi- 
detur haec  res?»  Sic  etiam  Graeci. 
Plato  Eutbyd.  p.  304.  E :  rl  odv 
igfoUpovjö  aoi  (ol  ävdpeg);  Char- 
mid.  p.  454.  D  :  rl  aot  (poUvsrai 
6  veavloTcog;  —  notaque  Le^os] 
aliis  propter  Alcaeum  et  Sappho- 
nem, aliis  propter  vina.  Cf.  Virg. 
Aen.  2,  24  :  Tenedos,  notissima  fama 
Insula.  Tacit.  Ann.  6,  3:  Lesbo, 
insula  nobili  et  amoena.  —  concinna] 
Menander  rhetor  de  Enc.  p.  75.  H. 
inter  portus  laudes  commemorat 
fiiyedoq^  -KaXkoq  xal  £VQV^fj.L- 
av.  Est  igitur  «elegans,  venusta 
(schmuck)  propter  aedificia,»  im- 
primis  propter  lunonis  aedem  (Stra- 
bo44.  p.  637.  Apul.  Florid.  2,  45. 
p.  49.  0.)  Propter  loci  amoenitatem 
u  Avyovaxoq  %q  rs  trjv  Sd/uov 
inauvTJX^e  (a.  u.  c.  734.)  ytÄvtav^a 
avi9iq  ix^iuoLas '  xcd  i^celvoig  iXev- 
&£olav  fuadov  ji^q  diazQißrjq  dv~ 
T^ooi>x€  xaX  äXXa  ovx  dXlya  TtQoa- 
ÖK^^ifjaev,  Dio  Cass.  54 ,  9.  —  Sar- 
dis]  plur.,  Sdpdeiq.  Strabo  43.  p. 
625 :  al  Sdpduq  :i6hq  iarl  ixsyd- 
Xt/*  -  -  ßaxjikuov  d*  vTT^^e  twvAv- 


^4B 


.HQ  HORATll  KPISTOLARUU 

Sinyrna  quid  et  Colopboii?  Maiora  minoravo  l'ama, 
Cunctariü  prae  Campo  et  Tiberino  fluminc  sordenl? 
An  venit  in  votum  Attalicis  ex  urbibus  uiia. 
An  Lebediim  laudas  odio  maris  alque  viaruni? 
Scis,  Lcbedus  quid  sit;  Gabiis  desertior  alque 


döiv.  —  Smyrna]  A  Luciaao  Iniagg. 
3.  vocutur  ij  xaXXlorij  riüf  '/mw- 
xiüv  aölnav.  —  CoiopÄon]  Strabo 
H.  p.  6«:  7  Kolocpoiv,  xöXn; 
'Ibivtx^ ,  xal  id  ^QÖ  avr^Q  alaoQ 
Tov  KXof'ov  'Jxi^XXarog  xjX.  — 
Maiora  mtnorave)  ^'CuDCtane .  sive 
maiora  sunt  fama  sivs  minora , 
«ordeni?»  LecUo  mitiorane  iis  de- 
betur,  qui  \erbn  Maiora  m.  fama 
per  se  inlerrogationem  eflicere  pu- 
tabaDt.  —  prae]  «Plerumque  iii . 
quod  praestat,  designalur  hac  prae- 
pnsilione.  praesertim  nppositis  ver- 
bis  negligcndi,  conlemnendi,  mi- 
noris  facwDdi.ii  Hjdd  Turs,  IV.  p. 
SU.  Plaut,  Cure,  <  ,  3,  S:  omnium 
unguentäm  odor  prae  Iva  naulea  est. 
—  Campo  et  Tiberino  ßumine]  Slrnbo 
8,3,  98 :  Kai  jö  /itycSog  rov  .if- 
llov  Sav/iaaTÖv  ä/ia  xat  rä^  äp- 
/taxod^Oftlag  xol  t^v  äXXi/v  l^na- 
alav  äxiöXvTOp  xa^y.ov  T(p  ro- 
aovjif  sXrjSn  rÜF  oiFolff  xal 
xfixip  xal  aaXaicnptf  yv/iva^o- 
fuviop  ■  xal  lä  ntpixtl/icya,  e^ya 
xal  T[>  cdaqtog  xodi^v  dt  tjovq 
xal  Tiäv  Xorfnav  aicrpävai  tiöv  iixif 
To5  :toiafiov  fUxift  tov  pelSfov 
axijvoypaipixijv  Sfptv  inidnxvv- 
fieveu  ivaa:TdXXjaxiov  Ma^xovai 
T^v  Hiav,  —  jordcia]  ■displicenl.» 
Cf.  Virgil.  Ecl.  !.  44:  tordmt  tä>i 
munera  noatra.  Stal.  Silv,  3,  E.  1 M  : 
Hin«  me  tibi  ~  -  sord^ntnt  tecla  Qui- 
rini.  •VidcDtume  tibi  despicipnda 
prae  regiae  Romae  splendore?*  — 
KUaUcix]  «An  domicilio  tibi  dell|;ere 
ninvis  unain  ex  uibibng  regni  nlini 


Attalunim ,  Pergamum,  Tralles  , 
Thyatiram,  Myndum?»  —  Lebe- 
dum]  unam  3(11,  loniae  urbiuin. 
Teste  Slrabone  U.  p.  643:  «sce- 
nk'Orum  arlLflcum ,  qui  in  lonia 
erant  a<i  Hellcspontum  usque,  con- 
ventua  ibi  erat  et  domicllium ;  ibi- 
que  nanjyvQig  et  anniversaria  cer- 
lamina  in  Baccbi  hoDorem  agita- 
bantur  ;  >  verum  reliquo  aoni  tem- 
pore prope  deserla  erat,  ul  con- 
stat  ex  h.  I.  et  ex  Pausania  i  ,  9, 
7-,  quo  teste  Lebcdum  et  Colo- 
phonem  Lysiruachus  everterat  in- 
cotasque  Ephesiim  Iransdaxerat. 
—  odio  maiis  cet.]  Od.  S,  6,  7: 
tasso  maris  et  uiarum. 

7-10.  Scis,  Lebedus  quid  itt]  Bul- 
latius  igitur  et,  ut  videtur,  Hora- 
tius  sub  Drulo  militantes  a.  □,  c. 
71%.  ibi  tueranl.  Non  est  aut«tn 
Inlerrogatio ;  minus  etiam  cum  Cm- 
quio  haec  verba  Builatio,  w,  Ga- 
biis  -  -  tiicui  lloratio,  Builatio  rursus 
v¥,  tarnen  —  farenlem,  vel  cum 
Rodellio  haec  omnia  v.  7-40,  Sets  — 
farerütm  Rullatio  tribui  poasunt : 
huiusmodi  enim  BidXoyta/j^^äÜris 
ulique  aptas  vel  ipsi  Epistolarum 
rationi  prorsus  repugoat.  Neque 
vero  verum  dialogismum  debebat 
statuere  Rappoltus  p,  829.  iu  Epist. 
^,  19,  41.  —  Gabiis]  Cf,  Fea  Dit- 
cusiion«  deUa  cillä  di  Gabio  «  tMO 
tago.  Roma  1824,  8,  Visconti  Mo- 
nummti  Gabini  p,  1.  Dionys,  Hai. 
A,  R,  4,  83  ,  ndXig  jy  roS  Amt- 
iiiov  yivov^,  ^dXßavav  änöxtiotf. 
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Fidenis  vicus;  tarnen  illic  vivere  vellem 

Oblitusque  raeorum  obliviscendus  et  illis 

Neptununi  procul  e  terra  speclare  furentem.  10 

Sed  neque,  qui  Capua  Romam  petit,  imbre  lutoque 

Adspersus  volet  in  caupona  vivere;  nee,  qui 

Torr,  et  duo  Pottierii.  —  6.  Lebedon  d.  —  7.  quam  sU  Gabiis  cum 
Aldinis  Lt.  —  8.  incts  Cruquü  operae  4597.  —  40.  os  bc. 


iTcaiop  •  -  -  vvv  fthv  ovxiri  avv- 
oiy,ovtuvi]  :zdaa,  nXrjv  oaa  fii(itj 
:tavdo'Ä£veTcu    xard    rr^v    odöv  • 
Toxe  dl  7iokvdvdQM:io^  xai,  f/'r/*; 
ä'AA;/,  uiyakq.     Propert.  4,  4,  34: 
El   qui    nunc  nullt,    nuuima  iurba 
Gabi.    luvenal.  7,  3:    cum  iam  ce- 
lebres  notique  poetae  Baineolum  Ga- 
biis, Romae  conducere  fumos  Tenioi- 
rent.    Monumenta  a  Viscontio  de- 
scripta   reperta  sunt  prope  lacum 
Gabinum^    lago   di  Casliglione,    in 
loco    hodie    nominalo    Pantan    de' 
Griffi.  —  Fidenae,    Sabinorum  op- 
pidum,    prope   Roman)   (Strabo  5. 
p.  226.  et  230.) ,  cuius  reliquiae  ex- 
stant   prope  vicos  Giubileo  et  Ser- 
pentina.  Prinoam  nominis  syllabam 
produxit  Horatius  et  luven.  40, 400: 
An  Fidenarum  Gabiorumque  esse  po- 
leslas  cet.,  corripuit  Virg.- Aen.  6, 
773:   urbemque  Fidenam,   uti  fit  in 
nominibus  propriis.    Cf.  ad  Od.  3, 
4,  9.  Epp.  4,  40,  26.  —  vellem]  «vel 
ibi  aequo  animo  vivere  posscm,  si 
opus  foret.»  llaud  niinis  urgendum 
vettern ;    est   nostrum  :    ich  woUle, 
wenn  es  darauf  ankäme ,    auch  dorl 
leben    können ,    polius    quam :     ich 
mOchle  (wirklich)  dort  leben.  —  Obli- 
tusque] Nimis  duri  animi  et  sodali- 
um  negligentem  faciunt  Horatium^ 
qui  ex  bis  vv.    colligunt,    omnis 
amicitiae  et  cum  bominibus  com- 
mercii  taedium  eum  tenuisse,  cum 
haec  scriberet.    Verum  suam  tan- 
tummodo  constantiam,  drapa^lap^ 
paucis  contentum  animum  opponit 
Rullatii   inconstantiae   et   novarum 


semper  rerum  appetentiae  ,   utens 
vel   hyperbola   in   vv.   Oblilus  cet. 
«Quodsi   ibi  tranquille  versarer  in 
contemplando  tcrribili  simulquema- 
guifico    maris    turbali   spectaculo, 
vel  oblivisci  possetn  ad  (ompus  ca- 
rissimorum  nicorum  (Uiiicorum  nc- 
que  continuo  ac  vehementi  eorum 
desiderio  consumerer,  immo  aequo 
animo  paterer ,  ubi  ipsi  quoque  in 
secessu   meo  me  interdum  oblivi- 
scerentur.»      Adde    quod    Lebedi 
tum  vix  aliud  spectaculuni  pracbe- 
batur  ibi  peregrinanti  vel  exsulanti 
quam  mare.  —  Neptunum  cet.]  Notus 
sublimis  Lucretii  locus  2,  4  :  Suave 
mari  magno  turbantibus  (motatUibus 
Coiiii.  Cruq.)  aequora  venlis  E  terra 
magnum  altetHus  speclare  laborem. 
Cf.  Archippi  vv.  apud  Stob.  59,  7 : 
'Hq   T/dif    xrjv   "däXaiTav  d:tö  t^g 
yijq  6Q(fv^  Iß  /«^T£(>,  f'ari  /lu/  TtXä^ 
opxa  fjLi]daiiiov.  (Neplunus  pro  «ma- 
ri, »  ut  Epod.  7,3:  Nepluno  super.) 
Ceterum  hoc  quoque  loco  sunt  ve- 
stigia    doctrinae    Stoicae.     Arrian. 
Epict.  3 ,  24 ,  409:  "ylv  iv  Fva^oig 
tjg,  /Li^  dvdTiXaaae  trjv  iv  'Pc^/up 
diajQtßijv ,    y(,aX    öaai   öiaxvouq 
rjaap  £7C£T  didyovTt, ,  xai  oacu  y£- 
votrij'  dv  inavaXdovri '   dXX  iy-el 
rixaao^  o.nog  dsi  xov  iv  Fvagotq 
öidyovxa.,  iv  Fvdpoig  iQfjiojuivfoq 
didyuv. 

44-46.  Sed  neque,  qui  Capua  cet.] 
\iA  AppiA  iter  facicns ,  in  qua,  elsi 
strata  erat  saxis  ofiaXotq^  iyyut- 
vioiq  (Procop.  Bell.  Goth.  4 ,  44.), 
tarnen,  quando  pluebat,  luto  variis 
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Frigus  collegit,  fumos  et  balnea  laudat 
Ut  rartunatain  pleno  praestanti'a  vJtam. 
Nee,  si  te  validus  iactaverit  Auster  in  alto. 
Idcirco  navem  trans  Aegaeum  mare  vendas. 
Incoluini  Rhodos  et  Mylilene  pulclira  facit,  quod 
Paenula  solstitio,  campestre  nivalibus  auris, 


15.  altam  d.  — 

flAodlU  C.    [Ut  DOS 

S.  (in  DOS,  bEc.)  ■ 


tvim  bcdp,  0.  —  n.  Rhodut  superscr.  o  S, 
-  18.  Penula  s.  —  horis  d  el  superscr,  auria 
:]  et  Sd,Ct.  —  St.  taudatur  pr.  d.  —  Vv.  S3. 


el  rebus,  ut  flt,  ubi  tot  iumenla 
quotidie  transeunt,  paulalim  orto 
Viator  agpergi  poteral ;  id  quod 
immerito  a  nonnullis  addubitaturo 
est.  De  ea  via  c(r.  BefJier  Galiia 
(ed.  alt.)  I,  p.  67  sqq.  Cotenim 
mira  accidat  necesse  esl  haet:  si- 
militudo  ei ,  qui  ignorat  haue  quo- 
qne  iD  Stoicorum  scholis  usitalatn 
haud  dissimiliter  fiiisse.  Arrian. 
Epicl.  3 ,  ä3,  36  :  Tl  ovp  iinl  tö 
ytPÖfitvor;  Oiov  tX  rig 


dtvwv  :taa^ox£l<n'  xaXöi' 
ataiiogaixü  tov  xavioxfiov,  xa- 
Tafiivot  iv  Ti^i  xaväoxelif,  Aliter 
tarnen  imaglnem  coofonnavit  llo- 
ratius  hoc  signiOcans :  >laiu  cbi 
verum  esl,  eum.  qui  nulla  cupidi- 
tate  transversua  agatur,  quovis  loco 
tranquille  vitam  dcgere  posse ,  ne- 
mo tarnen  adeo  stultas  erit,  ut 
propter  leve  aliquod  incommodum 
vel  nescio  quo  laedio  Tatigatus  se- 
cedat  in  locuoi  aliquem  ingratum 
ibique  perpetuo  lautet.*  Cauponae 
enim  apud  Bntii|uoe  plerumquo 
erant  tarn  incommodae  ac  sordidae, 
ut  iD  iis  diu  lempus  l«rei'e  pessima 
esset  conditio.  (Cr.  Dezobry  Romt 
aa  SUcte  d'Auguile  t.  p.  313  sq.] 
■Summae  igitur,*  inquit,  «stultitiae 
esset,  si  quis  in  via  Appia  imbrc 
permaderaclos  noD  iler  pergeret, 
sed  in  caupooam  sese  abderet,  vel 
(rigore  hiberno  correptus  et  rigens 
mm  ideo  tanluni  in  aliquem  pislo- 


ris  Turnuni  vel  in  lliermas  intraret, 
ut  se  calfaceret,  sed"  cet.  —  fVi- 
gut.  silim  (Ovid.  Met.  ö,  U6.)  colr- 
iigere  est  pr.  «in  iDiimum  corpus 
reoipere,»  De  frigore  s.  horrore 
ftbrili  (Sat.  1,4,  80.)  hie  eiplicari 
nequit.  cum  Ipbricilanles  non  io 
furnos  ac  balnea  deducantur.  — 
Idcirco  navem  uel.]  "  Nee  propter 
unam  procellam  navi  virndita,  et 
qtiideni  trans  Aegaeum  mare,  ul 
qui  nunquam  in  patriam  rediturus 
Sit.  naaclenis  in  perpeluum  mari 
renuntiabil.»  ülrum  fortssse  Bul- 
la) ius  propter  aliquod  taedium  ani- 
mi  Romam  nunquam  redire  decr«- 
verit,  eumque  tali  a  consiiio  amicus 
debortari  volueril,  an  Sil  exemplum 
per  se  positum  ncque  ad  illunt 
quidcjuam  atliuens .  nos  sane  igno- 
remus'.  Recle  Uünlzer  :  'Die  drei 
BeispieU  neigen  alle,  dass  man  das, 
was  man  sur  Zeit  bedarf,  als  ein 
Gvl  betrachten  kann,  ohne  dass  man 
sich  diesas  als  Mclisles  0\it  fiir  immer 
erwälUen  u-erde." 

17-21.  Incolumi]  "inlegro,  sanae 
mentis  hemini,  eonstanti  etqnieto.n 
Scaoi..  Sie  Sal.  2,3,  132.  incolumi 
capile  esse  opponilur  insaniae.  Ali) 
minus  rede  de  bona  corporis  va- 
letudine  inlerpretantur :  neque  au- 
diendum  censeo  Hofman  PeerlkanT' 
pium,  qui  in  Bibl.  cril.  nova  4.  p. 
191.  confert  Liv.  Ü,  liO :  Liberi 
alqae  incolumes  desiderale  pa- 
triam;   ubi   incoJum«!  opponuntar 
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Per  brumara  Tiberis,  Sextili  mense  caminus. 

Dum  licet  ac  voltum  servat  Fortuna  benignum,  20 

Roraae  landetur  Samos  et  Cbios  et  Rhodos  absens. 

Tu,  quamcunque  deus  tibi  fortunaverit  horam, 

Grata  sume  manu,  neu  dnicia  differ  in  annum, 

Ut,  quocunque  loco  fueris,  vixisse  libenter 

et  33.  omittunt  tres  Codd.  Blandin.  —  23.  nee  d^  sex  Pottierii  et 
LCt.  (Ut  DOS,  bScEp.)  —  24.  U£\  Tu  Codd.  Blandin.,  Franeq.  et  Pot- 
tierii plerique,  item  Ep.    [Ut  nos,  bSc.) 


iis,  qui  mox  appeliantur  abaliencUi 
iure  civium.  Bullatius  enim  certe 
non  erat  cxsul,  scd  splene  aliquaa- 
tuium  laborabüt  vel ,  si  mavis ,  //£- 
Xayxohxog  erat.  oQui  domi  suae 
contentus  vivit,  pulcherrimis  illis 
Graeciae  et  Asiae  urbibos  aeque 
libenter  caret  ac  rebus  molestissi- 
mis.»  —  Mytüene]  37  fisydh]  xai 
yt,aXrj  vocatur  a  Longo  \  ^  \.  —  fa- 
dt]  «iuval,  apta  est.»  Propert.  4, 
4  ,  20 :  Non  faciet  capili  dura  Corona 
meo.  Ovid.  Her.  6,  428:  Medeae 
faciunt  ad  scelus  omnenumus.  Her. 
45  ,  8:  Non  facU  ad  lacrimas  bar- 
bUos  uUa  meat.  Pr.  de  medicamen- 
tis:  Plin.  H.  N.  22,  48,  24  :  Facit 
ad  dif/UiulUUem  urinae  (chamaeleon 
herba).  —  Paenula]  vestis  gausa- 
pina  vel  scortea ,  qua  super  tuni- 
cam  accepta  tempore  frigidiore  per 
itinera  utebantur ;  per  aestatem 
propter  spissitudinem  molesta  erat. 
Contra  campestre  (subligaculum , 
succinctorium  August.  C.  D.  44, 47.), 
xard^tojua  (did^toua  xepl  rd  ai- 
^oraThueyd.  4,  6.),  Kampfschurz, 
inguinum  velamcntum  linteum,  quo 
eingebantur  iuvenes  in  Campo  Mai^ 
tio,  nudi  corpora  exercentes  vel 
Tiberim  denatantes.  Augustinus  1. 
1. :  Qui  Ua  succincH  swU,  campe- 
Stratos  volgus  appeUat.  —  aurU]  Hoc 
longo  significantius  est  ad  frigus 
molestum  exprimendum  quam  al- 
tera lectio  koris.  —  SejctUi]  Cf.  Epp. 
4  ,  7 ,  2.  —  caminus]    foculus  cum 


pruna,  qui,  ut  videtur,  ex  uoo 
conclavis  loco  in  alterum  transferri 
poterat ;  quallbus  etiamnunc  inter- 
dum  utuntur  Itali.  Consuito  autem 
cumuiat  perversissima  quaeque , 
ut  in  versiculo  iilo  apud  Plut.  Adv. 
Stoic.  26,  6:  JeiTtvcä/uev ,  Iva  Oi&- 
M/Luv ,  l'ra  Xovcifieda.  —  voltum  ser- 
vat F.  b.]  Phüemon  Mein.  p.  339: 
"Orar  jiot  dv^pcS:toiaiv  rj  Tvxv 
yeXff,  0>id.  Trist.  4  ,  5 ,  27 :  Dum 
iuvat  et  voUu  ridet  Fortuna  sereno. 
Nerva  in  Edicto  apud  Plin.  Epp. 
40,  66 :  Quem  Fortuna  imperii  voltu 
meliore  respexit.  —  Romae]  «  Dum 
Romae  vivimus  felices,  laudemus 
sane  amoenas  et  pulchras  illas  ur- 
bes ,  nee  tarnen  abripiamur  ullo  eas 
visendidesiderio.n  —  absens]  «Rho- 
dos a  patria  nottra  procul  Sita.» 
22-30.  Tu,  quamcunque  cel.]  Cur 
vv.  22.  et  23.  in  Cruquii  Codd. 
omissi  fuerint ,  Schmidius  recte  ex- 
plicavit  ex  simili  initio  v.  24.,  ubi 
iibrarii  illi  velut  saltu  facto  scripse- 
runt  Tu  quocunque.  —  fortunaverit] 
V.  fortunare  est  formularum  reli- 
giosarum.  Afranius  apud  Non.  p. 
409.  Merc. :  Deos  ego  omnis  tU  for- 
tunassint  precor.  —  Grata  sume  ma- 
nu] quasi  donum  esset  visibile  ac 
tactile ,  pro  pedestris  orat.  «  grato 
animo.»  —  annum]  pro  tempore 
infinito.  Epp.  4  ,  2,  38  :  si  quid  Est 
animum,  differ s  curandi  tempus  in 
annum?  —  vixisse  libenter]  Crates 
tragicus  apud  Diog.  Laert.  6 ,  98  . 
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Te  dicas ;  natn  si  ratio  et  prudentia  curas ,  2i 

Non  locus  efTusi  late  luaris  arbiter  aufert, 

Caelum ,  non  animum  niatant ,  qui  trans  raare  cumint. 


fila  ar^yijf  Ilrloijg  Öi  xepaov  xai 
nökta/ia  xaX  i6fioq"Btoi/ioq  ^fiä; 
ivdiaiiäaffcu  xdpa..  —  Non  kn^us 
cet.]  Simililer  Dio  Chrysost.  Or.  90. 
p.  491.  B.:  ov  TÖTioq  iorlv  ö  -to- 
^jfiiv  ovdi  rö  ditodij/ji^aai  id  /ifj 
tpavX  ÖTi«  a^nuv  ovdi  tiq  K6- 
g(v3ov  ^  S^ßof  cEvaxEX('>(>>7Mf  Ol, 
IV  di  TÖv  ßovi.ofievov  xpö^  aKTi^i 
t'ivai.  —  arbiier]  o  qui  mare  longe 
prospectat  itaque  eius  veluti  domi- 
nus est."  Cf.  Od.  1,  3,  16;  Quo 
(Nolo)  non  arbUer  Hadriat  Maior.  — 
Caelum,  non  animum]  Aeschmes 
adv.  Clesipb.  §.  78:  oii  yäp  i6v 
tffö^iov,  okiA  Tiiv  riinov  fiövov 
fttJ^XXa^tv.  —  SIrenua  ~  inertia] 
Qualis  est  ardelionum  vila  (Martial. 
9,  7.],  qui  cum  semper  aliquid 
moliunlur  moxque  lemere  incepla 
Oinillunt,  nihil  unquam  assequun- 
lur  nee  pertlciunt ;  quod  cum  ipsl 
scQliunt,  laedio  txercenlur,  fati- 
gsntur.  Minus  recte  nonnemo  ex- 
plicavit  de  vila  otiosa  ac  Iranquilla, 
quBe  ilrtnva  noa  exerceat,  id  est, 
dislineat,  dum  assequendae  ei  na~ 
viter  sludemuB.  Etenim  per  ö^v- 
fiMfOv  dictum  est,  ut  lllud  Enni) 
apud  Geil.  49,  <0,  M:  Otioso  nego- 
tio  animua  nacU,  guidvelit.  Senec. 
de  Brev.  »itae  14,  3 :  deadiosa  oc- 
cupatio, de  Tranq.  an.  ii,  i:  in- 
guieta  in»rtia.  Od.  <,34,S:  inta- 
nimi  lopMnlia.  8,  IS,  S6 :  faciUs 
KHvUia.  Epp.  1.13,19:  CMOOrdia 
MKon.  [Nos:  getchaftigtr  ilüt- 
tiggang.j  —  txtrctt]  Salust.  Calil. 
41  :  Primo  magU  muMtio  quam  otio- 
Htui  ooMiHM  Aommun  »xercebal. 
~  iMvi&tMcet.)  «Nos  maria  al  ter- 
ra» peragrsmus ,  ut  beoe  bealeqoe 
vtitmas,    quasi  in  lods  eiteräls 


alque  a  patha  remotissimis  Iran- 
quillius  beatiusque  licluri  quam' 
dorn!.»  Laub,  Ad  verba  simililer 
luven.  9,  131  :  undigu«  adillos  Con- 
renitnl  et  earpenlii  tt  navüius  omnts. 
Mira  est  aliorum  interpretalio : 
"  Spectaculis  in  Circo  cum  quadri- 
gis  et  cum  DAvibus  in  Naumachia.» 
—  fetmwa  b.  »tuer«]  Eadem  coa- 
slructione  Silius  3,  13  :  beüigv«  vi- 
ce» novisse  peubat,  °quaerebat.s  — 
Utubris]  quas  cacaas  dicit  luven.  10, 
10!.  Oppidulum  prope  paludes 
Pomplinas  et  Velilras  (VtOetHj  ,  in 
ipso  ilio  pago ,  qui  nunc  CUtema 
dicitur ,  silum  (Uisse  arbitralus  est 
Cardinali.  (inscr.  m.  Lal.  N.  iti.) 
Negat  lamen  Walchenaerl.  p.  i7t., 
IIa ,  ut  verus  titubrarum  aitus  nunc 
ignorari  videatur.  HancTrebalü  pa- 
triam  ridet  Cicero  ad  Fam.  7,  18, 
3.  propter  ranuncutorum  ibi,  ul 
alt,  ^rjTo^ftvövrtäv  multitudinem. 
(•  Ulubrae  tocua  in  llalia ,  In  quo 
nutritus  est  Caesar  Auguslus,  pro- 
pter quam  causam  ab  Horatio  no- 
minatur,  cum  sil  desertissimus  vi- 
cus.-  PoiFB.  Cf.  Sueton.  Oclav.  6: 
Nulrimmtormn  eiui  otttndilur  adituc 
tocui  tn  avüo  luburbaoo,  iuxla  Vo- 
lilrax.)  —  animua  -  -  oejuui]  Est 
cv^/Ua  sive  lila  Kpicuri  örofta- 
^la.,  ij  (avv  xfi  tov  aii/iataq  6yt~ 
ein)  TOV  /laxapltitg  ^^r  iotl  it'ko^, 
Diog.  L.  10,  1S8.;  'animus  bene 
composituB ,  QuUa  cupiditale  exa- 
gitatus  nutlaque  aegritudine  de~ 
pressus.»  Sententia  tarn  yevixüg 
eipressa  est,  ut  familiärem  offen- 
dere  nequaquam  posset:  et  lamen 
perqoam  acerbe  criminati  sunt  In- 
lerpretea  nonnulli  bonum  hunc 
Bullatium,  homluem,  utaiunt,  in- 
coDitantem ,  levem ,  morosum ,  Ho- 
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Strenua  nos  exercet  inertia;  navibus  atque 
Quadrigis  petimus  bene  vivere.    Quod  petis,  hie  est, 
Est  Ulubris,  animus  sr  te  non  deficit  aequus.  30 


ratii  tarnen  amicum.  Getenim  cfr. 
Plaut.  Aul.  2,2,40:  Pol,  si  est  ani- 
mus (iequus,   saiis  hohes,   qui  bene 


vitam  c<^as.  Rad.  2 ,  3 ,  74 :  Ergo 
animus  aequus  Optimum  est  aerth- 
mtiae  condimentum. 


EXCÜRSÜS. 

Quantum  potui  leniter  de  Bullatü  indole  ac  moribus  iudicavi,  ut 
vitarem  Vitium  illud  multorum  Interpretum  praesertim  recentiorum, 
quo  caecali  prope  omnes  Horatii  amicos,  quibus  epistolas  misit,  no- 
bis  describunt  ut  homines  corruptos  ac  perdilos,  quasi  vero  inter 
Romuli  faecem  versari  ilie  solitus  fuisset.  Quamquam,  quid  dixi  re- 
centiorumt  Nam  pervetus  haec  est  Scholiastarum  perversitas.  Ecce 
enim  Interpres  Rhenaugiensis  ineditus  Seculi  XII. :  «Hanc  epistoiam 
scribit  ad  quendam  girovagum,  nomine  Bullatiura,  qui  dum  esset  Ro- 
mae  et  malam  vitam  duceret,  loco  id  imputavit  et  diversa  loca  pctiit, 
si  quem  inveniret  aptum  beatae  et  honestac  vitae ;  sed  ubicunque 
locorum  fuit,  non  melius  vixit.»  Idem  ad  Epistoiam  IV.  :  «Hanc  Epi- 
stoiam facit  Albio,  amico  suo,  in  qua  instruit  eum  ad  honestum  et 
utile ;  reprehendit  in  eo  quaedam  vitia ,  scilicet  levitatem  animi  et 
avaiitiam  et  nimiam  parcitatem.  —  Simulavit  enim  iste  se  causa  stu- 
dü  exivisse,  cum  potius  Roma  exivisset,  ut  rebus  suis  parceret.» 
Ep.  YII. :  «Nuroicius  fuit  quidam  nobilis  Romanus,  valde  deditus  rebus 
secularibus  et  maxime  cupidus,  scilicet  semper  timens  sua  perdere, 
appetilor  famae,  luxuriosus  et  multis  aliis  vitiis  confectus.»  Ep.  YIII. : 
«Hanc  Epistoiam  facit  ad  quendam  Cclsum.  Hie  cum  esset  scriba  s. 
canceilarius  Claudii  Neronis  et  versaretur  inter  principes,  ubi  caute  et 
honeste  conveniebat  se  habere,  stulte  et  inhoneste  se  gerebat»  cet. 
Ep.  X. :  « Hanc  epistoiam  facit  ad  quendam  amicum  suum  Fuscum 
Aristium  secularibus  delictis  deditum.  Hunc  Horatius  iam  msticus 
factus  et  quasi  monachus  temptat  absterrere  ab  his  voluptatibus  et  ni- 
sticanam  vitam  ei  commendare.»  Haec  et  talia  autem  per  mediam 
quam  dicunt  aetatem  pro  certo  non  minus  libenter  amplectebantur 
atque  admirabantur  lectores  quam  nostri  populäres  Wielandii  x<^ce- 
yciTjpiafiovg ,  priusquam  lacobs  aliam  et  rectiorem  viam  ingressus  est. 
«Der  äussere  Reiz  der  Gegend,  ist  die  Idee  des  Ganzen,  kann  aUein  nicht 
glücklich  machen.»  Düntzeh.  «Incertae  sunt  virorum  doclorum  de  anno, 
quo  scripta  Epistola  videatur,  suspiciones ;  alii,  qui  motibus  civilibus 
Bullatium  ut  exiret  perductum  opinantur,  ad  annum  725.  eam  referunt, 
alii  non  maiore  flde  ad  a.  733.  descendunt. »  Dillenb. 
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Fructibus  Agrippae  Siculis,  quos  colligis,  Icci, 
Si  recte  fnieris,  non  est,  ut  copia  maior 


XII.  De  Iccio  vide  Od.  i ,  !9. 
Huic  Hodaleni  suum ,  Pompeiuni 
Grosphum  (Od.  2,  16.),  commeo- 
dat,  propter  quam  tpsam  raUonem 
prope  locrediblle  est,  interpretes 
anl«  tacobalam  (exceplo  tarnen 
Geanero)  sno  fere  ore  In  eo  cod- 
■enaisse ,  ut  contenderent,  in  com- 
meDdalicia  hac  epistola  [ccium  lam- 
qaam  hominem  sordidum,  Bvarum, 
(atuum,  dicis  causa  et  propler  ne- 
Bclo  quam  animl  vanitatem  philo- 
»opbiae  dcüllum,  dcscribi  et  cum 
insigni  mordadlale  derideri,  nibi- 
lominus  videlicct  poetae  amicum. 
Ili  ergo,  quae  in  quulicunque  epi- 
Stola publice  edenda  nemo  unquam 
■mk'O  lara  maliliose,  in  vcre  Tami- 
llari,  si  opus  esset,  apei-te  ac  sim- 
pllclter,  certc  sine  virulentia,  quam 
sibi  hie  repperisse  visi  sunt,  scri- 
beret ,  etiam  in  commendaticia  , 
ante  omnla  cum  Grospho  commu- 
nicaoda,  gcribi  potuisse  atolide  opi- 
natlsunt.  Scripta  est  a,  u.  c.73i,ex- 
eunle.  Utrum  aulem  Pompsius 
Qrosphus.  oriftine  Siculus,  hoc  de- 
mum  anno  in  Siciliam ,  ubi  lati- 
fündia  patria  possidebal,  reverte- 
ril,  hancque  Epistolam ,  qua  in  Icil 
notitiam  pencnircl,  secum  porta- 
lit,  an  dlutius  iam  In  patria  de- 
gens  Horalium  rogarit,  ut  Ipsum 
Agrippae  procurutori  commendaret, 
DOS  aane  Ignoramus,  nee  quidquam 
■d  cpislolae  toterpretatlonem  di- 
verao  modo  conformandam  attinet. 
Quaroquam  prorsus  precario  Düo- 
tior  staluil,   Iccium  ad  Horatiam  ' 


gcripslsse,  propter  nesciu  quam 
Grosphi  arrogantiam  {'lu  hohe  An- 
ipriiehel  sese  eum  nondum  auam 
in  aoiicitiam  adniitlere  potuisse. 
Apparet  vero.  poStam  id  voluisse, 
ut  partim  Grospbum  in  Iccii  Tami- 
liaritatem  induceret,  partim  ut  anai- 
cum  propria  condieione  haud  pror- 
sus contentum  tranquillaret  atque 
ud  Inutiies  quereias  omitteodas  ex- 
hortarelur. 

1-B.  Fruclibus  cet,]  Procurator 
Iccius  tunc  erat  praediorum  Siculo- 
rum  M.  Agrippae,  quorum  de  re- 
ditibus  rata  pars  lamquam  adnii- 
nistralionis  merces  ad  ipsum  per- 
veniebat.  Praetereo  pro  suo  suorum- 
que  viciu  libere  iis  uti  polerat, 
quaecunque  in  fautoris  tundis  pro- 
veniebant,  cerlus  cum  esset  Agnp- 
pa,  nuDquam  fore,  ut  procurator 
tam  probus  atque  honeslus  quid- 
quam Jllicito  modo  everteret.  — 
colligis]  ncoliigeodos  curas  pervili- 
cos,  qulbus  praepositus  es.n  —  «lon 
est,  ui]  ovx  iaiii/  Bnnif,  »fieri  nutlo 
modo  polest.»  Cfr.  Od.  3,  1,  9: 
Ett,  ut  tiiro  vir  latius  ordmet  Ar~ 
busla  sulcis.  Sic  Lucretius  3,  7tK: 
Haud  erit,  ut-possit.  5,  117;  lUud 
iltm  non  est  ut  possis  credere.  et 
977:  Nfyn  erat,  M  fieri  possei.  — 
reite  guereloj]  •  Mitte  supervaca- 
neas  illas  querelas ,  tibi  io  illos 
Tundos  administrandos  mullum  t«iii- 
poris  iasumendum  esse,  quod  el 
iucundius  et  utilius  in  phitosophiae 
studüs  collocaretur,  oec  tarnen  te 
posse  diviliis  aequare  mull«s  alios 
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Ab  love  donari  possit  tibi.    Tolle  querelas; 
Pauper  enim  non  est,  cui  rerum»  suppetit  usus. 
Si  ventri  bene,  si  lateri  est  pedibnsque  tuis,  nil 
Divitiae  poterunt  regales  addere  maius. 
Si  forte  in  medio  positorum  abstemius  herbis 


5 


3.  querMoi  E.  —  6.  est  om.  E. 


maiore  otio  fruentes.»  Nisi  vero 
haec  duo  verba  non  nimis  premen- 
da  sunt ,  adeo  ut  hoc  tantummodo 
significent:  «Nihil  profecto  habes, 
cur  querare!»  —  Pauper  enim  non 
est  cet.]  Cf.  Democrilum  in  Orellii 
Opusc.  sent.  I.  p.  440 :  üevlij,  nrXotJ- 
rog,  ovdfi^a  ivöHrjq  xalx6(>ot;* 
ov%9  ovv  nXovatoq  6  ivöätavy  ovrs 
Jtivrjq  6  fi,^  ivditov»  —  suippetit 
usu^  «sufficit»,  was  su  seinen  Be- 
dürfnissen ausreicht, rt  qua  significa- 
tione  Cicero  usurpat  etiam  v.  sup- 
peditare,  de  Offic.  4,  4,  W.  parare 
ea,  quae  suppeditent  et  ad  cuüum  et 
ad  victum.  Opponitur  usus  manci- 
pio.  Cic.  ad  Farn.  7 ,  30 :  Atlicum, 
cuius  quoniam  proprimn  te  «st«  scri- 
bis  manc^pio  ^  neoco,  meum  autem 
usu  et  fructu,  contentus  isto  sum.  Id 
enim  est  cuiusque  proprium,  quo 
quisque  fruitur  cUque  utitur.  Conf. 
Epp.  2,  2,  458  sqq.  Libere  au- 
tem, ut  dixi,  Iccius  ad  usus  vitae 
necessarios  dispensare  et  dispo- 
nere  poterat,  quaecunque  prove- 
niebant  in  Agrippae  fundis.  —  Si 
ventri  cet.]  Hunc  etiam  Mctrodorus 
finem  bonorum  constituerat:  dya- 
^dv  ^pvxv?  '^^  oiXko  7  j6  aa^dg 
evoradkq  v.axdaxiq^  xed  x6  ne^l 
xavTtjq  nunöv  fkxiafia;  (Clem. 
Alex.  Strom.  S,  22.)  Vix  tamen 
huius  sententiae  meminerat  Hora- 
tius,  sed  potius  versuum  Theogni- 
dis  Y.  749.  vel  Solonis  apud  Plut. 
Sol.  2:  "^ladv  toi  nXovrovaiv  ^  ortp 
noXig  äpyvpög  iariv  KaX  xp><f^Q 
xaX  yrjg  7ivpo(p6gov  xedlay  Ittttoi 


^  rjiüovol  T«,  xol  ^  xd  6iovxa 
:td^i(mv  raarpl  te  nuä  nXtvffoXg 
xcü  Ttoalv  dßpd  TiadeXv  Ucudög  t* 
rjdh  yvvaixög.  —  pedibus]  Mire  haec 
omnia  interpretatur  Comm.  Cruq., 
quem  Dacierius  aliique  secuti  sunt: 
Si  habes  cibum,  non  desunt  nee  ve- 
stimenta  de  die,  nee  stragula  dor- 
mienti,  si  tibi  sint  calceamenta  et  ca- 
balli.  Tu  intellige  pedes  podagra 
non  laborantes ,  sed  fortes  ac  per- 
nices. 

7-4  4 .  Si  forte  cet.]  lam  sapientis 
temperantiac  exemplum  aflert :  «Si 
forte  ^  id  quod  non  pro  certo  sciop 
(v.  forte  minime  negligendum  est), 
«cum  cibis  lautioribus  vesci  facile 
tibi  liceret,  tamen  abstemius  ^  so- 
brius,  manes  ac  vivis  leguminibus 
oleribusque  atque  inter  haec  vel 
Urtica,  aeque  parco  et  tenui  victa 
etiam  protinits»  (1.  e.  mporro  et  sine 
intermissionen  Non.  p.  375.,  auch 
femer.  cf.  Hand  Turs.  IV.  p.  624.) 
«in  perpetuum  ut^ris,  etiamsi  su- 
bito dives  factus  eris ,  vel  quia  na- 
tura ultro  temperans  es,  vel  quia 
ex  firmo  proposito  abstines  a  lu- 
xuria ,  ut  sapientiae  praeceptis  sa- 
tisfacias.»  —  In  medio  posU<ie  sunt 
res ,  quarum  potestas  nobis  est  ac 
liber  usus ;  hoc  igitur  loco  cibi  ce- 
teroquin  haud  difßculter  nee  nimia 
impensa  parandi ,  quibus  tamen  Ic- 
cius simplicioribus  etiam  conten- 
tus abstineat.  Cf.  Sat.  4 ,  2,  408. 
—  abstemius]  pr.  «doipog ,  qui  vino 
abstinet,»  h.  1.  «sobrius»  genera- 
Um.    Similiter  Sidonius  Apoll.  Epp. 


M 
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Vivis  et  Urtica,  sie  vives  protinas,  ut  t« 
Conrestiin  liquidus  Eortunae  rivus  inauret, 
Vd  quia  naturam  mutare  pecunia  nescit. 
Vel  quia  cuncta  putas  una  virtute  minora. 

S.  protinus  bScdE:  prolmus  cum  plerisque  Edd.  M. 

8,3:   inier  epulas  absiemium,  inUr 

purpuralos  Hntealum.  —  vrlica]  Est 

oDinltio  plania  huius  nomlois.  qua 

Ilali  etiamnunc  vere,  dum  teoera 

est,  vesci  inlerdum  soleot;   Plin. 

H.  N,  31 ,  <5,  SS:    Incipient  quidem 

ipsa  (urtic«)  natci  vere,  non  mgralo, 

mtiltis  eliam  religioso  in  cibo  est  ad 
US  ivini  morboi:  neuti- 
,  Mcdusae  ge- 
il opipare  paratis  poD- 


pellwiios 
quam  Urtica 

tiflcum  CO 
crob.  Saturn.  2 ,  9.  Dictum  autem 
est  herbii  -  et  urlka,  ut  Ovid.  Met. 
10,  261 :  et  poret  miät  colcrum  Li- 
iiaqm.    Ct.  Hand  Tun.  II.  p.  477. 

—  protinus]  Hanc  scripluram  ex 
Codd.  Med.  et  Rom.  aactoritale  in 
Virgillo  semper  ascivil  Wagner  Op- 
Ihogr.  Vergil.  p.  «6.  -  ut)  .licet, 
quainvig;ii  dod  iva..  Cf.  Epod.  1,  21. 

—  Confestim  liquidus  cet.]  »Videtur 
alludere  ad  Midae  fabulam,  qui,  ut 
elaeret  auream  Tamem ,  cunsilio 
ApolUnis  immerso  capile  Paclolum 
aicinauravil,  ut  arenas  aureas  per- 
petuo  trahat.n  Cnno-  At  riount  di- 
cit,  aoa  amnem,  nee  rIvus  h.  1. 
inauralur,  sed  inaurat;  adeo  ut 
suspicer  proverbii  locnm  obtinuisse 
Forlunae  aureum  rivniD,  qui  ubi 
homioi  afnutii,  hie  confeiiim,  td 
est,  repente,  dives  fit.  Cfr.  Lucil- 
lium  io  Antb.  Pal.  11.  p.  315:  Käv 
noioiiöi  xfvaoS  pd/iaid  aoi  na- 
({ixji-  Üire  Gesoerus  confetlim  ex.- 
plicavit  »coDfertim,  deDse;>  cum 
ducatur  a  v.  fesliito.  Cf.  Haod  Turs. 
U.  p.  103.  Ad  iföxov  in  v.  inau- 
rare  cf.  Cic.  ad  Farn.  7,13:  Horiar, 
ni,  guM  tua  gioria  est,  puto  le  malle 
a  Caitare  eoitstdi  quam  iitaurari. 


are  pecunia  nescii] 
■Vui  naiura  vei  sine  philosoplio- 
rum  praeccplis  lemperans  est  , 
etiam  dives  faclus,  prius  vilae  ge- 
aus,  booae  valetudiai  unice  aptum, 
servat.ü  Epod,  4,6:  Fortuna  non 
mulal  geaus.  Male  alil  explicant: 
'pecuQia  naturam  suam  propriam 
mutare  oescit.ü  Immo  sdiolü  loco 
eslo  illud  Cornelii  Nep.  All.  44  : 
Cum  tattla  pecuniae  facta  esset  ac- 
cessio, nihil  de  quotidiano  cuUu  mu- 
tavit,  nihil  de  vitae  consuetudiiie 
lanla^ue  usus  est  moderalione  ut  -  - 
pari  fasligio  slelerit  in  ulraque  far- 
tuna.  Contraria  ulique  est  Meoan- 
dri  sentenlia  Ed.  Mein,  p,  217:  "O 
je  :tXovTOQ  e^iöxeiit  tbv  xexr^- 
(Uvov  Eii  'irtQOv  ^-Sog,  ovx  iv 
<}  td  XföaSev  ^f.  ~  cuncta  pulat 
cet,]  ex  Stoicorum  doctrina. 

12-t4.  Miramurcet.]  iVirtutiau- 
tem  le  vel  maxlmc  studere  et  phi- 
loBophiae  deditum  esse  gaudeo ; 
«tenim  si  miramur,  Democritiun 
illum  rem  familiärem  ob  sapientia« 
sludia  prorsus  ueglcxisae,  multo 
magis  profecto  te  adniiremur  ae~ 
cesse  est,  qui  ioler  multa  negotia 
aecessaria  quidem ,  sed  iQlerdum 
sordidiora,  ut  est  tabularum  ex- 
peosi  acceptique  confectio,  iuter 
bomines  quaeslus  ac  lucri  cupidos, 
quibuscum  sacpe  vcrsari  debes , 
mhilominus  pbilosopbiae  et  pbysi- 
cis  studiis  vacas."  —  Democriti]  Ab- 
deritae ,  philosopbi  Etealici.  Cic. 
de  Kinn.  S,  29,  87:  Cur  ipie  PythO' 
goras  —  totmaria  Iranamisil?  cmt 
haec  eadem  Demucritus?  qui  (vere 
(aisone,  non  quaeremut)  dicitw  ag 
oeulis  privasse;   certe,  ut  quam  im- 
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Miraniur,  si  Democriti  pecus  edit  agellos 

Ciiltaquc,  dum  peregre  est  animus  sine  corpore  velox; 

Cum  tu  intcr  scabicm  tantam  et  contagia  lucri 

\il  parvum  sapias  et  adhuc  sublimia  eures:  15 


nime  animus  a  cogU4Uionibtu  cU>dth- 
cerelur,  Patrimonium  neglexit,  agros 
desetmit  incuUos,  Cf.  Tusc.  5,  39, 
Wk.  445.  Prorsus  ut  Horatius  Joan- 
nes Chrysost.  ad  viduam  iun.  T. 
I.  Ed.  Paris,  nov.  p.  423.  Demo- 
crilum  vpcat  xöv  fi^rjXd ßor ov 
avivra  xrjv  xtt^qav  r-^vavrov.  Idem 
de  Anaxagora  tradit  Philostratus  v. 
Apollon.  4,  43:  tov  Kka^OfjLiviov 
*Ava4ay6Qav  dyihuq  rs  xol  fi-^-^ 
Xotg  jä  iavTov  a^ivta  x^ßdroig 
icptf  jLtdXkov  tj  dvi^^bi^fotg  q>tXa-' 
Gocpr^acu.  —  peregre  est]  «medita- 
tioni  immcrsus  et  quasi  segregatus 
a  corpore ,  procul  abest  a  rebus 
terrestribus.»)  Cic.  pro  Mil.  42,  33: 
vestrae  peregrinanlur  aures?  —  ve- 
lox] «inter  veri  i9f(OQlag  magna 
cum  facilitate  versans.»  Plato  The- 
aetet.  p.  473.  E.:  Ta>  ovTt  tö  aai/ua 
jLtöpov  iv  tfj  TCÖXu  yceiTcu  avtov 
(tov  diar^<nnfog  iv  cptXoaocpiq.) 
xai  intdijfiBty  17  dk  didvoia  -  - 
Tiavrax^  cpioextu  xard  Ilivdccpov, 
td  re  ydg  vxive^s  tuü  tu  iTiL- 
Tteda  y£(o/ueT^vGa  xrX.  Plutar- 
chus  de  sera  numinis  vindicla  c. 
22:  ioare  xtjv  iVvxv^  i7roxov/uä- 
vTjv  XHciiq  oiov  oiansg  iv  yaXijvtj 
T(o  qxorl  ^ctSlcoq  ndvrri  xai  ra- 
XV  (fiQ£adcu.  —  scabiem]  «sordi- 
dam  aliorum  avantiam ,  quibuscum 
Agrippae  rationes  tibi  putandae 
sunt.n  Sealfies  significat  acria  ava- 
ritiae  irritamenta,  ut  cum  de  vo- 
luptatibus  usurpatur.  Cic.  de  Legg. 
4  ,  47,  47:  Voluptas  mahmm  ma- 
ter  omnium,  cuius  hkmdiiiis  corrth- 
pH  quae  naturA  bona  stmt,  quia  dul- 
cedine  hoc  et  scabie  carent,  non  cer- 
nunt  scUis.    Ceterum  scabiem  mani- 


feste iungendum  cum  v.  /ucrt,  etsi 
nonnullis  secus  visum  est.  Recte 
Cruquius:  «inter  scabiem  conta- 
giosam.»  Vegel.  Mulomed.  3,  74 : 
Scabies  contagiosa  est  et  transit  im 
plures.  —  contagia]  «lucri  cupido 
morbi  contagiosi  instar  iam  prope 
omnes  invasit.» 

45.  Nil  patTum  cet.]  «Cum  sa- 
pientiae  studio  ductus  res  cxter- 
nas ,  quae  caducae  et  sub  sapiente 
positae  sunt ,  despicias  atque  adhuc 
etiam  provectiore  aetate  post  mi- 
litiam  (Od.  4 ,  29.)  interque  tot  re- 
rum  patroni  tui  curas,  sublimia, 
r(ov  fietecS^v  species  et  causas, 
scruteris. »  —  sapias]  Simpliciter 
pro  (fQOvfjq,  «cogites.»  Doederlei> 
uii  interpretatio  Synon.  III.  p.  323 : 
da  du  dein  edles  Wesen  und 
Streben  behauptest^  ex  verbis 
ipsis  elici  nequit;  nee  vv.  et  od- 
huc  explicari  debent  «atque  adeo» 
(Hand  Turs.  I.  p.  465.)  vel  «insuper» 
(Walch  Emend.  Liv.  p.  490.),  sed 
manifesto  de  tempore  intelligenda 
sunt,  ut  quattuordecim  aliis  apud 
Horatium  locis:  «etiamnunc  post 
tarn  diuturnum  tempus,  quod  ple- 
rosque  lassare  potuisset  atque  ef- 
ficere ,  ut  talibus  ab  investigationi- 
bus  iamdiu  dcstitissent.»  —  subli- 
mia] titä  Li£T£ü}Qa,  caelestia;»  «phi- 
losophiam  physicam.»  Comm.  Cruq. 
Superas  res  dixit  Lucrctius  4 ,  428. 
Atque  sie  necessario  voc.  interpre- 
tandum  esse  clarc  demonstrant  vv. 
46-20.,  in  quibus  unice  de  quae- 
stionibus  naturalibus  agitur.  Nee 
generatim  explicem  cum  Düntzero : 
«Universae  philosophiae  quaestiones 
maxime  sublimes  ac  difficillimas.« 
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Quacmare  compescant  cnusae,  quid  temperet  uiiniiin, 
Stellae  sponte  sua,  iussaene  vagentur  et  errent. 
Quid  premat  obscurum  lunae,  quid  prorerat  orbeni, 
Quid  velit  et  possit  reruni  concordia  discors, 
Empedocies,  an  Stertiniurn  deliret  acumen. 
Verum,  seu  pisces  seu  porrum  et  caepe  trucidas. 


n.  ei]  an  p. 

tjuae  hie  memoranlur,  baud  nimis 
utique  curabat  poäla,  unde  simul 
levis  et  amica  ioesl  ironia;  «adhuc 
eures,  qune  humanae  cognilioni 
oegata  sunt.i 

18-10.  Quae  mare  cel.]  Similea 
loci  sunt  Virg,  Ge.  ! ,  475  sqq.  Pro- 
pen.  4,  i,  35  sqq.  Manil.  1,  94 
sqq.  Slat.  Silv.  5,  3,  19  sqq.  - 
eompticanl  ■  Umptrel]  Propwrl.  1.  I. 
37  :  Oirve  luoi  fiins  altwa  non  ex- 
tat  aeqxtor ,  Pienni  et  in  parte)  guat- 
(uor  anniu  eat.  ~  sponte  sua  cet.] 
•proprioiie  impelu  alque  inslinctu 
an  iusio«  ac  duclac  numino  dJvi- 
QO.n  Sic  Virg.  Äen.  9,  24.  palan- 
t«s  poto  ttetlai  dii'il,  ac  prorsus  ut 
Horalius ,  Cicero  de  Rep.  J,  14,  ää: 
Hellarum,  quae  errattla  et  guasi  va- 
gae  itominoreniur.  —  premeU]  «abs- 
condat;*  obxurum  Butem  xaid 
x^Xtjtf^y,  lila  ut  obscuretur.s  Id- 
IcUige  de  solitis  luoee  vicissiludi- 
nibus,  xeftiatat  xal  ^tXr/^iaatot , 
DOD  de  eius  derectu.  Similiter 
Prop.  I.  I.  !7:  uuje  coaclis  Comibus 
ia  fil«iium  menstrua  luna  reäii.  — 
Quid  velit  et  poisil]  iQuis  Aois  (axo- 
n6t)  et  quae  vis  Sit  muDdi  aniver- 
si.i  —  concofdui  ducon]  auniversi- 
las  rerum ,  licet  DObis  biterdnm 
discors  videatar,  tarnen  admirabili 
singulsnim  partium  concordia  iun- 
cla.>  Sic  0\id.  Met.  1 ,  433:  ducorj 
concordia  fatiimi  ofta  Ol.  CI.  La- 
ctanL  Inst.  !,  9;  nUloMpU  guidam 
«(  poeloe  dismrdi  coticorEliii  winiiliii 
cwuiara  diurwni.   Seiteca  Quaestl. 


Nat.  7,  37,  3:  Tola  haec  mwidi  con- 
cordia ex  discordä>u3consttü.  Inversa 
ralione  Maniliust.  141,  diacordiam 
concordem  dixit.  De  oxymoro  ct. 
Epp.  1  ,  t1 ,  88,  —  Empedocies]  Agri- 
genlinus,  Pytbagorae  discipulua. 
R.  I.  signiScalur  eius  velxoq  xal 
tpOla.  Fragm.  ed.  Sturz  v.  803  'jtX- 
iore  fiir  ipiiört/ti  avu^xö/ttv' 
eig  tv  ä.iavza,  ''JlXoii  i'  aS  Slx' 
txaara  ^o^v/.itva  reixeog  ix^*'- 
Claudian.  de  PI.  MallÜ  Theod.  Cons. 
7i:  AU«r  (Empedocies),  in  Aetitaeat 
cosurui  fponfe  favitlas .  Dispergit  rv- 
tioco/qu«  deum,  nirsumque  receplit 
Ntctit  amicil  iii  qutd^uid  ditcordta 
lotvil.  a.  A.  P.  46S.  Empedociis 
autem  carmioa  [requenter  a  Ro- 
manis  legebantur,  ut  deraoDStrat 
Lucreliiis  et  Cd.  S.nJustii  Empedo- 
clea  derisa  a  Cicerone  ad  Q.  Fr.  S, 
11  ,  4.  —  S^erfiniutn  deiiret  acumen] 
Sioe  ioco:  •lovestigas,  uCnun  ve- 
rlor Sit  pbysica  doctrina  Empedo- 
clis,  an  Stoicorum.i  lam  facet« 
pro  Stoicis  ponil  ridiculum  illum 
Stertiniurn,  'Sapientum  octavuni' 
(Sal.  S,  3,  33.  S96.),  .qui  CCXX. 
libros  Stoicorum  Latine  scripsit  ■ 
(ScHOL.),  eiquc  nat' t/fxaivciav  ocH- 
men  Iribuit;  Stertiniurn  aalem  pro 
ul  Od.  4,  IS,  18:  StO- 


ai-ä4.  Ven»n  wu  cet.]  .Venim 
qoicunque  tuae  vitaa  est  fanbitus 
(quem  satis  simplicem  ac  bngaJem 
esse  probe  novi.  quippe  cum  victos 
luna  conslsre  non  soleat  oisi  piscl- 
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Utere  Pompeio  Grospho  et,  si  quid  petet,  ultro 
Defer;  nil  Grosphus  nisi  verum  orabit  et  aequum. 
Vilis  amicorum  est  annona,  bonis  ubi  quid  deest. 
Ne  tamen  ignores,  quo  sit  Romana  loco  res:  25 

Cantaber  Agrippae,  Glaudi  virtute  Neronis 

ti.  petU  (sie)  superscr.  a,  ut  sit  fwkU,  d.  —  23.  orabat  saperscr.  • 
S.  —  24.  de' st  (sie)  scriptam  erat  in  Cod.  Blandin.  antiquissimo. 


bus,  poiTo  ac  similibus),  benigne, 
quaeso,  recipe,  quem  tibi  com- 
mendo,  Grosphum  eiusque  con- 
suetudine  aroice  utere.»  —  pisces] 
Etiam  piscium  vel  recens  captorum 
vel  ra^ix^vTcÜv  in  Siciiia  vilius  fuit 
pretium ;  neque  vero ,  ut  quidam 
rati  sunt,  v.  pisces  significat  lau- 
tiores  cibos,  porrum  et  caepe  (ex 
quibus  moretum  fiebat)  simplicio- 
res.  Significat  Iccium  spretis  lau- 
titiis  Bomanis  vivere  Graecorum 
tenuiorum  more.  Festive  autem 
trueidas  (abwürgst)  ad  Pythago- 
rae  et  Empedoclis  seetatorem ;  Hie- 
ron. Lib.  2.  adv.  lovinian.  T.  2.  p. 
334.  Vallars.:  iVo&o&o  non  Empedo- 
clis et  Pythagorae  nos  dogma  sectari, 
qui  propter  iJi€teiJt\pi&x*>>^^v  omme 
quod  movetur  et  vivit  edendum  non 
putant,  et  eiwdem  criminis  reos  ar- 
bitrantur,  qui  abietem  quercumque 
succiderint,  cuius  pctrricidae  sunt  et 
venefici.  Diog.  Laert.  8,  77.  Em- 
pedocii  placuisse  dicit ;  tt^v  M^vxr^v 
navToTa  eYdrj  ^<ü<üv  xal  rpvxiov 
ivdveaSai,  ^al  yovv  '  "Hdrj  yaQ 
not'  iyo)  yevöfitjv  xovpög  rs  xc$(W7 
js '  Sd/utvoq  r'  oitavoq  re  xaX  €§ 
dXdq  %XXo:rog  ix^i»  Cfr.  Sturz 
p.  iSi.  Ceterum  negari  neqait, 
iocosi  aliqoid  inesse  in  verbo  tn/H 
cidas,  ut  cum  Lucilios  apud  No- 
nium  p.  449.  lierc.  (Geii.  p.  88.) 
dicit:  Durum ^  moUevoras;  frag- 
menta  interfici'  panis.  —  uUro]  Ari- 
stot.  Rhet.  2,  4,  29  :   üoif^Uicd  dk 

UOBAT.  TOL.  n.     KD.  MAI.  lU. 


Tioiijacu  ycal  rö  Ttoiijaapra  ,1117  ^7- 
XioGou.  —  verum]  «iustum.»  Cf. 
Epp.  1  ,  7 ,  98.  -  Vilis  cet.]  Pro- 
verbium  videtur,  cui  proxime  ao 
cedit  Xenoph.  Mem.  2,  40,  4:  vvv 
öia  ja  :t^yfiata  (propter  hunc  rei 
publicae  statum)  ev<s>vojdtovq  sari 
(piXovg  dyadovq  wfijaaadcu.  «Pro- 
borum  hominum  amicitia  ev<t>vo- 
rditj  est ,  tenui  pretio ,  facili  opera 
paratur,  si  qua  reindigent,  quam 
nos  eis  impertire  possumus ,  simul 
comiter  id  facientes.  Sic  tu  primo 
quoque  officio,  tibi  minime  mole- 
sto,  facile  Grosphi  amicitiam  tibi 
conciliare  poteris.»  —  bonis]  «ho- 
minibus  probis  ac  propterea  dignis, 
quos  demereare.» 

25-28.  Ne  tamen  cet.]  «Ne  tamen 
tu,  remotus  cum  sis  ab  Urbe 
et  philosophiae  studiis  occupatus, 
ignores»  cet.  De  omisso  in  apo- 
dosi  V,  « scito »  cf.  Sat.  2 ,  4,84. 
Ad  soni  similitudincm  inter  w. 
ignores  et  loco  res  ci.  Epp.  4  ,  44, 
7.  —  Cantaber  Agrippo/e]  Hi  w. 
praecipue  August!  eiusque  amico- 
rum causa  additi  sunt.  Cantabros, 
cum  aliquoties  pertinaciter  rebel- 
lassent,  M.  Agrippa  tandem  a.  u. 
c.  734.  rovQ  ts  iv  tfj  rjXiyUq,  ndv- 
rag  oXLyov  ducpiSeipe  xai  roi>q 
Xoixovg  rd  xb  oTiXa  dcpelXero  yuü 
ig  rd  xedla  £x  twv  ipv/upojv  xa- 
jeßlßaaev,  Dio  Cass.  54,  44.  Cf. 
Od.  2,  6,  2.  Apte  autem  primo  loco 
memoratur  Agrippa ,  IccU  patronus. 
—  Claudi' Neronis]  Cf.  Epp.  4,  3,  2. 
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Armcnius  cccidil;  ius  imperiamque  Phraates 
Gaesaris  accepil  genibus  minor;  aurea  fruges 

,  Tigrane!  Bentleii  suspicio  ad  Epist. 


—  Armenias  cecidii]  Signißcal 

debellavit.»    Male  olim  cum  expli- 
carenl  oArlaxlam,   Armeniae 


s  vel 


adulatioQis  insimularuut 
,  quasi  diierll,  buDC  re- 
I  proelio  interTectum  eise 
vel  B  Tiberio  ipso  vel  ab  eius  mi- 
Utibus.  Tu  cC.  UoDum.  Ancyr.  ed. 
Franz  p.  35.  et  p.  407  :  ^Jp/ici/iav 
jijv  fiti^oiia  ävat^eSimoq  joS  ßa- 

Xiay  xoi^oat.  fiäilov  ißovX^Stiti 
xatä  TÄ  Ttäjffta  ijfnäy  i-9^  ßaai^ 
Xtlav  Tiy^vt]  'A^TOxtväadov  vUp, 
vUotili  ii  Tiypäyoa  ßaoiXcioq , 
do0v(u  BiA  Ttßiglov  Nigiiivoq, 
Öi  idr"  cfiov  it^oyondq  ^v.  Ctr. 
Augusti  DU  mm  um  apud  Arnetb  II, 
p.  iO,  94:  ARUENIA  CAPTA.  et  N. 
9i. ,  in  quo  eipressa  est  Armenia 
flexum  genu  submiltens.  Vellei.  3, 
M,  4  :  Tiberius  cum  UgioHtbus  in- 
greitut  Armmiam,  raiucla  ea  i» 
polttltiUm  popuü  Romaai,  regmmt 
«IUI  ArUtuaadi  iledM,  Tacihis  Ann. 
S ,  3  :  Occiio  Ar^a^Aa  per  dolum 
pr<^nquorum  dMm  a  Caeiara  Ar- 
meniis Tigratifs  dtducltagut  in  rw- 
gnum  a  Tibtrio  Neroae  -  -  Dein  iut- 
nt  AuguUi  imposUuM  Arlavatdes,  — 
Pliraatet]  Uonum.  Adcjt.  p.  408: 
nd^Soof  TfMuc  tirpaittifuiTiiiv 
'Patfiaimr  onvhi  Jiai  QtjiUaxi  axo- 
dovvat  ifiol ,  lx4taq  je  rptiJay  S^- 
ftov  'PuifiOibni  ä^tmaoi  ^vdyxcaia, 
laiTOf  dt  räf  otjfiiai  iv  Tip  'Jpe- 
wc  tov  äfiivxofftit  vaov  advTifi 
äntSifitpi.  er.  omniDO  Hoeck  Rom. 
GMehUM»  I.  p.  37S.  Cetoraii)  con- 
■trne:  «Arsaces  XV.  b.  Phraalei 
rv. ,  Parthoram  rei  (».  u.  c,  747- 


7ä3.)  genibus  minor  accepit  ias 
imperiumque  Gaesaris.«  Vide  pi- 
cturam  a  Raoul-Rochelte  descri- 
plam  atque  ciposilam  in  opuscolo 
Di  un  busto  colossale  di  C.  Ciinto 
Mecenale.  ParigUdil.  p.  91.  —  ge- 
nibui  minor  pr.  ■  iofra  CaesarU 
geoua  collocatus ,  ad  genua  eins 
admiasus,"  ut  in  A.  Plaulii  niimmo 
(Müller  Denkm.  V.  N.  339.)  BACCBI- 
VS  IVDAEVS  corara  illo  sese  pro- 
steniil ,  utque  Nero  Tiridaten  pH- 
mo  -  -  admisit  ad  genua,  aJbviUta»- 
que'  dozlra  ejxsajatus  ett.  (Suelon. 
Ner.  (3.),  poBlica  imagine  pro  «sup- 
plex  per  legatos  atque  submlssua;* 
nunquam  enim  ipsc  Romem  vene- 
rat ,  ul  se  ad  Augusti  pedes  pro- 
sterneret  eique  supplicaret.  Im- 
perium  aulem  Augusli  accepit, 
qualenua  ob  metum  belli ,  quod 
iiic  ipsi  minitabatur ,  captivos  ex 
Crassi ,'  Venlidii  et  Antonii  exerct- 
tibuB  signaque  mililaria  Crasso 
sdempla  Roraam  remisit  et  filioB 
nepotesque  obsides  Augusto  dedit. 
Slrabo  6.  extr.  lusün.  4!,  G.  Tac. 
Ann.  ! ,  4  :  Phraalti  -  -  cuaela  v«- 
Nenmltutn  offlcia  ad  Au0UtjiiH  ver- 
ttral.  Memorsbile  est  Acronis  du- 
plex testimonium ,  b.  1. :  «Pbraatm 
vlctus  Tiberio  sc  dedidit  et  Signa 
Romana.  quao  capta  cum  Crasso 
toeranl,  reddidit;'  qua  quideni  in 
re  sola  deditio  illa  continebatUT, 
et  ad  Epp.  1,  4S,06;  •Roman«  Si- 
gna, quae  Crassug  amiserat,  Par- 
thi  ad  Augustam  per  Tiberium  iah 
serunt,  1  Cf.  Sueton.  Tib.  o.  9. 
AugustuB  ipse  hoc  inter  res  sUrf 
maxime  gloriosaa  reltulit  puitau 
nnmmls  cosis  cum  bac  iDBcripUona : 
SKHu.  rARTaic».  ucBpni.,   paitlia 


=^-sr.=ti'ri 
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Italiac  pleno  dcrundit  Copia  cornu. 


i9.  defundü  superscr.  t^  ut  sit  diffundit  b,  defudit  SE,  y^,  diffudit 
(1,  t.  (Ut  DOS,  Scp,  X.)  De  verbis  difßtndere  et  dßfundere  inter  se  cod- 
fusis  cf.  ad  Epp.  4,  5,  4. 


bis  verbis  lionum.  Ancyr.  p.  35. 
ed.  Franz.,  quae  supra  Graece  ha- 
bes :  Parihoi  trimn  exereUmtm  Ro- 
manorum  spoUa  et  Signa  reddere 
mihi  8upplice$que  amiciliam  po~ 
puH  Homani  petere  cod'gi.  Ea  aulem 
Signa  in  penelrali ,  qtiod  est  in  templo 
Martis  Ultoris,  reposui.  Idem  autem 
est  ius  et  imperium  alicuiiis  accipere 
atque  «imperio  parere ,  in  ius  dv- 
cionemque  alicuius  recipi,n  Liv.  24, 
64.  Cfr.  Od.  3,  5,  3  sq.  Tac.  Hist. 
2,  49:  in^^eria  accipierUeSf  id  est, 
«imperata  facientes.»  Male  haec 
quoque  olim  accepenint,  ita  inter- 
prctati :  «Phraates  accepit  ius  im- 
periumque ,  id  est ,  regnum  Arme- 
niae,  veneratus  propterea  Augu- 
stuin;n  atque  ideo  vel  turpiter 
errasse  vel  impudenter  mentitum 
esse  Horatium  dixerunt,  cum  H- 
graues  in  regnum  Ulud  deductus 
Sit ;  qua  culpa  ut  po^tam  liberaret, 
Bentleius  prorsus  improbabiliter 
Tigranes  pro  Phraates  proposuit.  De 
Phraate  cf.  etiam  Od.  2,  2,  47. 

29.  Copia]  abundantiae  et  uber- 
tatis  dea,  ut  Carm.  See.  60.  Eam 
auream  vocat,  id  est,  beatam,  ut 
fere  Od.  4 ,  5,  9.  2,  40,  5.  «Haec 
autem  omnis  generis  fruges  fructus- 
que  quasi  de  caelo  in  terram  nunc 


defundit,  e  cornu  suo  omnibus 
abundanter  largitur.»  «Si  defktdit 
legeris,  post  messem  scripta  erit 
Epistola;  si  defundü,  ipso  messis 
tempore.»  Bentl.  Lectio  defudU 
orta  videtur  ex  praecedentibus 
perfectis  cecidit  et  accepit.  Inverso 
cornu  expressa  est  Copia  sive  Abun- 
dantia  dea  in  Imperatorum  demum 
posteriorum  nummis.  Cfr.  Böttiger 
kl.  Schriften  II.  p.  376.  Elegantis- 
sime  sculptum  cornu  copiac  sini- 
strä  tenet  Fortunae  simulacrum  in 
Museo  Chiaram.  11.  Tab.  XIY.  Atque 
omnino  saepe  videtur  Fortunae  tri- 
butum  esse.  Cfr.  Arnob.  6,  25 :  FoT' 
tuna  cum  cornu  pomis/  ftds  aui 
frugibus  auclunmcUibus  pleno.  Ad- 
mirabilis  autem  est  huius  comus 
copiae  pictura  apud  Rabelaisium 
Gargantua  Ch.  8 :  une  belle  come 
d'abundance,  teile  que  voyez  es  an" 
ticquaiües,  ei  teile  que  donna  Bhea 
es  deux  nymphes  Adrastea  et  Ida, 
nourrices  de  lupiter.  Tousiours  guor 
lante,  succuiente,  resudante,  touS" 
iours  verdoyante,  tousiours  fleuris- 
sante,  tousiours  fructifiante,  plene 
d'humeurs,  plene  de  fleurs,  plene  de 
toutes  delices.  Similes  autem  laudes 
Caesaris  aetati  impertit  poSta  Od. 
4,5,  47  sqq.  4,  45,  5  sqq. 
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Ul  proGciscentem  doctii  te  saepe  diuque, 
Augosto  reddes  signata  voluniina ,  Vini , 

EP.  Xlll.  Inscripüo  Codicis  E :  Ad  Kinnium  Aiellum  (sie)  tmm«l 
ut  cttrmina  Caeiari  Iradat.  —  S.  Kinni  bSEcdp,  LCtO.  (c  tamen  in  in- 
scriptione  Vinittm;  oec  san«  Vinnii  reperiuotur  apud  Gruterum . 
Cabretlum ,  alios.  semper  rinü.   Alque,  ut  dob,  Bcntleius,  FHs.) 


XUl.  <Hanc  Epistolam  ad  Vi- 
Dinm  Asellarn  (vel  Asioam  v.  8.?), 
qnisquis  ille  fuit,  mlssain  esse  nun- 
qnam  adducar  ut  credara.  In  Au- 
gusti  potiuB  gratiam  scripta  vide- 
tar  ,  cui  poeu  verecundiam  suam 
vix  poterat  commendare  urbanius. 
Paralam  eadem  habebat  excusatio- 
nem ,  si  Torte  poemata  sue  Augusto 
ab  amicis  nimis  ofBciosis  male 
esseDt  tradita  aut  minus  apte  c.om- 
mendata.»  licoss.  Feative  igitur 
siraulat  se  praeter  mandata ,  quac 
domi  iaro  saepe  diuque  homini 
bono,  sed  pinguioris  iiigenii,  in- 
cnlcarit,  ne  illo  iam  Her  facieos, 
magis  oliam  cum  in  Urbein  per- 
venerit,  obllvtscalur,  eadem  etiam 
litleris  coDsignare .  hasque  litle- 
ra«,  qnas  Aaetla,  ut  probabile  est, 
nnnquam  vidil,  post  eius  profectio- 
nem  ci  prapdio  SabiQO  per  tabella- 
rinm  miltere.  Fuil  autem  (Dam 
persona  ipsa  vera  est,  et  fortasse 
Dolos  bomo  erat  Augusto)  vel  vi- 
ciiius  Horalii.  vel  nous  qutnque 
tUornm  bonorom  pabnim,  colono- 
rnm  parliariorum  In  eins  Sabino : 
gervus  certe  tabellarius  non  fuil, 
cum  Iria  nomina  Lalina  habuerit, 
C.  Vinius  Fronto  vel  Asella,  ut 
sinDt  Scboliastae.  Scripta  videtur 
Epistola  Lschmanna  vel  ineuote  a. 
730.  vel  ante  biemem  a.  73S. ;  per 
mwlium  enim  tempni  eitra  Italiam 
<legJ1  AagnstuR.  Franke  F.  H.  p.  68. 


refert  ad  a.  731.  Imitatus  est  Mar~ 
liatis  6 ,  6.  Partbeoio  demaadans. 
quomodo  epigrammatum  librum 
spportarc  dcbeat  Domiliano. 

i-S.  tignata]  obsignata  Horatii 
anulo .  ul  decebnl  Islia  potent! 
fautort  mitlere:  »integra  igitur, 
ut  accepisti ,  et  a  nullo  alio  aper- 
ta  Augusto  ita  reddes .  si  vall- 
dus  erit.i  —  voittmina]  Quod  di«- 
puiant  Interpretes,  utrum  de  Sa- 
tjris  80  de  Iribus  priniis  Carminnm 
libris ,  an  de  bis  ipsis  primis  Epi- 
slolis  intelligendum  Sit.  prope  sn- 
pervacaneum  videtur ;  pro  cerlo 
enim  nihil  hac  de  re  afßrmari  po- 
teat.  Satis  probabile  est,  poetam 
loqui  de  tribus  Carroinum  libris 
tunc  ipsnm  editis.  —  Si  vaUdut] 
•Eo  tempore  saepe  aegrotaitat  An- 
gustus,  non  solum  in  Hispania  s»d 
etiam  Romae  gravissimo  mort»o 
correptus  >  Fiuniie  1.  1.  MarUalls 
I.  1.  V.  9.  ad  Parlhenium  libellam 
imperatori  allalurum :  NoMli  tem- 
pora  lu  lovii  ttreni,  —  ptceea]  «iii 
calpam  ac  reprehensionem  itici- 
das.»  —  iMJliiin]  'ümviUen,*  ut  v. 
odins  aliquoties  Koralius  uearpat 
pro  ip»mer»,nkMlaiS«n kamen.  ■» 
(orteofTendesAugDStum,  äeri  polest 
ul  indigDaboadus  accipiat  me«  Car- 
olina. ■  ~  Sedutus  cel]  ■mluisicr 
nimlo  studio  importuDos.i  Cf.  Sat, 
3,  B,  89:  Epp.  S,  i.  S60:  '^infcni.ii 
ouMm  ifulr«,  quem  dUigit,  Mrgtt.  ~- 
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Si  validus,  si  laetus  erit,  si  denique  poscet; 

Ne  studio  nostri  pecces  odiumque  libellis 

Sedulus  Importes  opera  vehemente  minister.  5 

Si  te  forte  meae  gravis  uret  sarcina  chartae, 

Abiicito  potius,  quam  quo  perferre  iuberis 

Clitellas  ferus  impingas  Asinaeque  patemum 

6.  urat  Cod.  Coli.  Tiin.,  Priscianus  48,  4,  50.,  urgei  alter  Coli. 
Trintt.  pro  varia  lectioDe.  (Habent  uret  bSEcp  et,  ut  videtor,  Pot- 
lierii  omnes.)  —  7.  AbicUo  d. 


importes]  plerumque  de  rebus  in- 
commodis,  ut  «importare  calarai- 
tatem,  luctum,  periculum,  pestem.» 
6-9.  uret]  de  onere  molesto,  ut 
Ovid.  Rem.  Am.  235:  A^picis,  ut 
presso$  urant  iuga  prima  iuvencos. 
Cf.  Epp.  4 ,  40,  43.  Sed  boc  per 
iocum ;  non  enim  re  vera  gravis 
esse  poterat  libellorum  sarcina  y 
quo  ipso  voc.  praeparatur  alter 
iocus  V.  8.  (De  Vinii  mttu  Augu- 
stum  propius  accedendi  doU  cogi- 
tare  cum  Düntzero.)  ~-  AhiicUo] 
Festive  significat,  se  nuUum  fere 
acriptis  suis  pretium  statuere.  «Ab- 
iicito poUos  in  ipso  itiuere»  (fingit 
enim  ob  propria  quoque  negotia 
Vinium  Romam  proficisci  et  tan- 
tum  ofßcii  causa  carmina  illa  se- 
cum  portare),  «quam  ut  eo  loco, 
usque  ad  quem  perferre  iuberis 
sarciDam,  ferus  ^  ooeris  iam  impa- 
tiens,  elTeratus,  ut  iniquae  mentis 
asellus,  cum  vi  et  multo  cum  fra- 
gore  deiicias  bumi  alicubi  vel  in 
atrium  Palatii  clitellas  muli  vel  asini 
tui  (Saumsattel)  j  quibus  sarcina 
illigata  est  atque  inde  solvenda. 
Quodsi  tam  rusticus  esses,  quam 
significo,  merito  Asellam  te  voca- 
ri,  qul  hoc  viderent,  ridentes  di- 
cerent.»  Noli  distinguere:  quo  per- 
ferre iuberis  Clitellas,  ferus  impingas 
(tete) :  non  enim  clUeUas  Augusto 
perferre  iussus  erat,  sed  volumi- 
num  sarcioam.   Novam  b.  1.  intcr- 


prctationcm  proposuit  Foss  de  The- 
ophr.  I.  p.  30:  «Abiicito  potius  sar- 
cioam, quam  ubi  (qua  corporis 
parte)  clitellas  perferre  iuberis ,  eo 
Ulam  impingas,  h.  e.  quam  tergo 
eam  portes  et  hac  ratione  per  ur- 
bem  vicosque  proficiscens  fabula 
fias.»  Verum  clitollae  h.  1.  pro- 
prie,  non  figurata  dictae,  asinis 
et  mulis ,  non  hominibus  imponun- 
tur,  neque  corporibus  eorum  im- 
pinguntur.  Aliud  enim  est  «com- 
pedes,  pugnum,  dicam  impingere», 
quae  iUe  utroque  ex  Comico  affert. 
Vv.  autem  quo  perferre  significare 
non  possunt  ubi  ferre,  sed  unice  : 
•  oi  x(foafpiQHv,n  (Impingere  figu- 
rata apud  Senecam  de  Benef.  4,4, 
6  :  qui  beneficium  iratus  impegit.)  — 
Asinae]  Sic  videtur  dixisse  pro  Asel- 
lae ;  non  enim  credibile  est  patris 
cognomen  Asinae  ^  ut  volunt,  ioci 
causa  a  vicanis  eius  in  Asellae  dejQe- 
xumesse.  Quodpo/emum  est  cogno- 
men, monstrat  iam  patrem  inge- 
nuum  rusticumRomanum  fuisse  nee 
vero  cognomen  filio  contumeliae 
causa  inditum.  Memento  cognomi- 
num  BestiaCy  Oviculae,  Scrofae^  Ver- 
ris  ac  similium.  Ceterum  vetus  est 
iocus  iam  apud  Cic.  de  Or.  2 ,  64, 
258:  illud  Scipionis,  cum  AseUus 
omnes  provincias  stipendia  merentem 
se  peragrasse  gloriaretur :  Agas  asel- 
lum  et  cetera.  Cf.  etiam  Marini  F. 
A.  p.  505  :    C.   MANTIVS.  lANVA- 
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Cognomeii  v<;rla5  in  risum  et  fabula  üas. 
Viribus  utcris  per  clivos,  flumtna,  lamas; 
Victor  propositi  simul  ac  perveneris  illuc, 
Sic  posilum  servabis  onus,  ne  forte  sub  ala 
Fasciculum  portes  librorum,  ut  rusticus  agnum, 
Ut  vinosa  glomus  furtivae  Pyrrhia  lanae, 

U.  glomoi  bcdEp,  LCt.  Igiomut  S,  x.) 


RIVS.  QVI.  VOCITaTVR.  ASELLVS. 

—  fabula]  er.  Epod.  11,8^  Fabala 
quanta  fiii!  luven.  10,  <67:  Ut 
puari»  plaeeai  tt  ileelamalio  fiat. 

4&-1&.  Firifriucet.]  locatur,  quasi 
dilüclllirouni  inceplum  foret  ei  Sa- 
biDo  Romam  pervenire.  —  lamas] 
■lacuDasmaiorescoDliDenlesaquam 
pluviam  sea  caelestetn.  Ennius : 
SUoamm  taltia,  lalttirat  lamatque 
ItUottu.t  AcnON  et  CoHH.  Crvo- 
(Lama  est  vorago.  kafidf  enim  est 
inglavies*.  Pokph.  («Lama»  sonl  vo- 
raginea  el  fossae  lluviorum  d^ö 
Tov  lemoi.  e.  ab  ingluvie.  tiam  kmo 
dicilDr  iDgluvies.  unde  Lamiae  di- 
en Diu  r  devoratrices  pueronim,  ■ 
Gl.  Cod.  E.)  Cum  nonnisi  in  illo 
Ennji  versiculo  el  hie  reperiatur, 
videlur  iinguae  ruslicae  vocabu- 
lum,  Aseilae  rustico  ulique  notis- 
simum ;  quo  usus  semel  esl  eliam 
Dantes  (Inf.  iO,  70),  utpole  qui 
talia  in  vitam  revocare  liagnaeque 
■uae  copiis  addere  amaret.  Cete- 
mm  num  ei  Horalii  loco  iHud  mu- 
tuatus  Sit,   valde   equidem  dubito. 

—  Victor  propoiiti)  iytc^Oki^g  TOv 
oKOXOv.  —  Sic  poiittim  »ervaba] 
■Sic  pones  el,  cum  posueris,  etiam 
sie  servabii,  ne  cet.»  Eipono  igi- 
Uir,  nl  Virg.  Aen.  3,  S36  :  ttcuague 
p«r  herbam  Di>poi»mt  «lum  et  scuta 
laltnlia  conihiat,  id  esl,  «ita  dispo- 
DQOt,  ut  leganluri  et  >condunt, 
Ut  laleanl.«  V.  ponfwn  artissime 
cum  V.  servabit  coniunctum  minl- 
me  Bigoilicat  nescio  quam  singn- 
larcoi  volumiDum  ponturam,   sed 


ipsius  ectionis  imagiDcm  dar  jus 
nobis  anle  oculos  ponit.  "Deeore,« 
inquil ,  •  deilera  teneto  libellos 
tum ,  cum  ad  Augustum  adinissiis 
eris,  ne  Torte  ruslico  aliquo  gestu 
ei  riaum  moveas.»  (Minus  rede 
Dan.  Heiosius  coniecit :  Sepoiilum.) 
Haec  ita  imitalus  est  Marlialis  S,  6, 
4  6 '  Nee  porrazeris  isla ,  sed  (nwto 
Sic  tamquam  nihit  o/ferai  agasgtu. 
—  ul  rvsSicus  agatmij  lam  Iriplex 
proponil  exemplnm  ab  Asella  mi- 
nime  imilandum  :  1]  ioiaginem  ru- 
stici  agnum  sub  axilla  ad  merca- 
tum  lerenlis ,  ridiculam  propler 
coDlinuoa  bestiolae  motu»  et  cu- 
ram  hominis ,  ne  in  solum  desitial, 
ne  ab  ipso  forlasse  laedatur ;  S) 
■Pyrrbiam,  ancillam  in  quadsm 
Tilinii  fabula,  quae  furata  laDam 
dominae  suee ,  propter  temuleo- 
liam  ila  geslavii ,  ut  facili  Opera 
deprell enderelur.»  ScaoL.  Tiüniam 
hunc  Fabriciua,  Botbe  (Poet.  Com. 
p.  B8,),  alii  nomine  veleris  certe 
rei  publlcae  tempore  minime  Ro- 
mano vocant  Veclium  Tilinium,  es 
falsa  lectione  apud  Q.  Sereaum 
Samonicum  v.  1046:  Allia  praeoe- 
pit  TUM  senUntia  necti  (al.  V«ctt}, 
Qui  veUri  clariu  orprsuil  mors  lo- 
galat.  ~  virtota]  Rjdiculi  causa  in 
comoedüs  ac  mimis  huiuscemodi 
Teminas  inducebant,  ut  est  Lena 
in  Plaut!  Cistellaria.  —  glomui]  For- 
ma glomm,  i,  idonea  auctoritate 
caret.  (Reisig  Lot.  Sprachtü.  p.  tW.) 
Praeterea  rede  Bentleius :  uSalls 
profeclo   erlt  Pyrrhiae ,    si   uaum 
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Ut  cum  pileolo  soleas  conviva  tribnlis. 
Ne  volgo  narres  te  sudavisse  ferendo 
Carmina,  quae  possint  oculos  auresque  morari 
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45.  Est  cttm  superscr.  Ut  b.  —  46.  Ne  bSEcdp,  Yeneta  4484., 
LCt:  Neu  e  Cod.  Gal.  ($)  Bentleius  et  s,  Nee  d  «et  alias,»  duo 
Pottierii  alüqae  pauci  Feae,  FMO.  —  47.  possunt  anus  Pottierü  N. 
46.  et  Ct. 


furtivae  lanae  glomus  sub  ala  re- 
condat.»   De  prioris  syllabae  quan- 
titate  cf.  Lachmann  ad  Lucret.  4, 
360.    ~   Pyrrhia]    vPyrrhia   neque 
Graecae   nequc  Romanae  feminae 
nomen  est,  nee  potest  dubitari  quin 
illud  a  librariis  ita  corruptum  sit.» 
Lachm.   ad   Lucret.   p.  408.  —  3] 
tnbulis]  Homines  ambitiosi,  auram 
populärem  captantes,  tribules  etiam 
pauperiores  ruri  degentes  ad  con- 
vivia  interdum  invitabant.  (Proprio 
sensu  equidem  h.  1.  v.  tribulis  ao- 
cipio ,  non  cum  Forcellino ,  Freun- 
dio,   aliis  generatim  pro   homine 
paupere,  ut  solent  interpretari  Mar- 
tiaL  9 ,  50 ,  7  :    (toga)  Nvnc  anw  et 
tremuio  vix  acd^fAenda  iribuU ;  item 
ibid.  58,  8 :  Nee  pattens  toga  mortui 
tribulis.    Propria  certe  significatio 
Horatianis  temporibus  aptior  vide- 
tur,   ut  concedamus  Martialis  ae- 
täte  tribulem  eundem  fere  dici  po- 
tuisse ,  qui  Persio  est  semipaganus.) 
Principes   autem   cives    in   XXXI. 
rusticas   tribus,    homines    infimae 
sortis  in  IV.  urbanas  memento  re- 
latos  fuisse.   Rusticus  igitur  Roma- 
nus invitatus  a  tribuli  suo  locuplete 
atque  illustri  non  sine  quadam  ve- 
recundia  ac  timore  e  vico  suo  in 
Urbem  pergit  caiceatus  vel  pero- 
natus ;    quia   servum   non  habet, 
certe   qui  opus  rusticum  deserere 
possit,  ipse  soleas,  quibus  indutus 
in    triciinium  intrare   debet,    una 
cum  pileo,   quo  sub  noctem  do- 
mura  revertens  caput  tecturus  est, 
sub   ala   portat.     Optimus   autem 


homo    eo    maxime    ridiculus  fit, 
quod   dum    quantocunque    potest 
cum  decore  soleis  puris  nee  pul- 
vere adspersis  in  triciinium  introire 
parat  oaiceosque  ibi  exutos  et  pi- 
leum  atriensi   tradit,   iis  omnibus, 
qui  cum  maxime  in  atrio  sunt,  et 
ingenuis  et  libertis  et  servis  nimis 
demissus  ac  timidus  videtur.  (Non 
satis  h.  I.  soleas  coenatorias ,  quas 
discumbentibus  convivis  demebant 
servi,  a  calceis  distinxisse  \iden- 
tur  Interpretes.    Cfr.  Sat.  2,  8,  77.) 
46. 47.  Ne  volgo  cet.]  «Ne  arde- 
lionum  circulis  et  turbae  liberto- 
mm  in  Palatinis  aedibus  narres  te 
in  itinere  ex  agro  Sabino  Romam 
facto  sudavisse,  cum  afferres  Au- 
gusto  egregia  scilicet  Horatii  car- 
mina  ;  nihil  enim  attinet  illos  hoc 
resciscere   nee   te   mandato  meo 
gloriari  neque  me  apud  quos  mi- 
nime   convenit  intempestive  a   te 
laudari.»    Asyndeton  autem  Codd. 
meorum  ne  narres  post  futura  ute- 
m,   servabis  aptius  videtur  quam 
vel  neu  vel  nee  narres.  —  swkwisse] 
Nihil  habet  ingrati  aut  rustici,   ut 
Visum  est  nonnullis ;  slquidem  ni- 
hil aliud  nisi  itineris  atque  onerls 
molestiam  significat.    Sic  Cic.  ad 
Fam.  3,  42,  3:     Vides  sudare  me 
iamdudum  laborantem,  quomodo  ea 
tuear,  quae  mihi  tuenda  sunt.  Quln- 
til.  5,  7,  4 :  Maximus  patronis  circa 
testimonia  sudor  est.    —   oculos  au- 
resque]   octUos  legcntis,    aures  ab 
anagnosta  recitata  audientis ;   nisi 
vero  sine  hoc  discrimine  per  pro- 
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Caesaris;  oratus  multa  prece,  nitere  porro. 
Vade,  vale,  cave  ne  titubes  mandataque  frangas. 
48.   niltre.  porro  Vade  BeoÜeius  Ucile,  Tortasae  ex  mero  o 


verbil  modum  dictum  est.  —  mo- 
rari]  Moranlur  nos,  quae  delectant. 
A.  P.  3S1. 

IS.  19.  Caesaris]  Haoc  nomiois 
Positionen] .  qua  cfUfiariKtiTtpov 
at,  oomparat  Voss  ad  Virg.  Ge.  3, 
46 :  Moj:  lammt  ardtnlti  acängar 
dicare  puj^niu  Cattaris.  —  oratus 
mvUa  prec»]  iQuodsi'  ranltig  eliam 
precibus  illiusmodi  hominca  le  ora- 
verint,  ut  quid  Augusto  apportes 
sibi  dicas.  lu  noli  loquat  esse, 
sed  quo  t«  iuasi  coDtinuo  perge, 
dooec  ad  ipsum  (e  admitlat  ostia- 
rJDS.«  —  nitere  porro]  schiebe  dich 
vorwärts.  Sic  ut  iuneamus  et 
l«Dor  versicull  requirit  et  magis 
eliBD] ,  quod  V.  nilere  non  addilo 
adverbio  seosu  carel.  Nam  quod 
in  Edd.  Bentleianls  nulla  anoota- 
tione  subiuDcla  Interpungitur  :  ora- 
liu  mufia  prece,  nilere.  porro  Kode 
cet.  caeco  cbsu  factum  videtur; 
eUi  Duper  pbilologus  doctissimuB 
hao  in  re  Britanni  sepieDtiam  ad~ 
miratus  est ,  quasi  ilte  unus  lotam 
Epistolam  recte  inteilexerit.  Non 
explicat  nie  quidem  v.  nitere  abso~ 
iole  posilum ,  sed  vv.  porro  cade, 
■  lectis  bis  maDdalis,  perge  iter;i> 
id  quod  Latinum  noo  videtur.  — 
eave]  ultima  brevi.  («In  vocalem 
eieuotes  verboram  formas  iambi- 
cas  quaslibet  vitae  coosuetudo  pas- 
se est  correpla  ultima  prooun- 
tiari.<  Ritscbl.)  Vid.  ad  Sat.  S, 
3,  38.  -  n« atvbe*  cet.]  Plerique  iU 
explicant,  ut  mreus  leviter  ludat 


in  Asellae  coguomine:  (Cave,  ne, 
ut  accidit  asellis  nimis  onustis  ,  lu 
quoque  titubes  humique  procum- 
bas .  ubi  taniam  transgredleris  vel 
per  clivum  descendes,  itaque  quse 
tibi  concredidi  qualicunque  damoo 
arficias,  veluli  oapsa  collisa,  volu- 
minibus  ipsis  madefactis.a     Alii : 

■  Cave,  ne  propter  nJmiam  intem- 
peslivamque  tiroiditatem  coram  Au» 
gusto  tibi  blaeso  iitubei  lingua  umo. 
(Ovid.  A.  A.  t,  fi9g.j  Cum  autem 
satis  mire  dictum  essel  'Volumi- 
na tradjta  frangere,'  mallm  nunc 
cum  Diintzero  utrumque  T^xixöif 
interprelari :  vCave ,  ne  per  erro- 
rem  anJini  pravi  quidquam  io  hoc 
oegotio  commitlfls  sc  propterea 
male  exsequaris  mandala  mea;* 
quemadmoduDi  dicimus  foedtu,  fi- 
dem,  iura,  Itges  frangere.  El  t. 
titubare  haud  raro  Usurpator  pro 
V.  «errorem  committere,»  ul  Plant. 
Pseud.  4 ,  t ,  3i :  AI  vide  n»  tiM>et, 

■  dosi  du  nichts  versiehst.'  Tereat. 
Heaut.  i,  3,  itO  :  Clin.  Verum  iOa 
ne  quid  lilvbel.  St.  Perdoeiasl  prob«. 
Cic.  de  Orat.  3,  60,  49i:  In  fuo- 
mmque  lit  parle  titubatam.  Hand 
inscite  idem  Düntzer  DOlat,  Hors- 
tiuro  proprias  suaa  cogitaliones  fe- 
stivis  bis  mandatis  velutl  velasse  : 
quippe  qui  significare  voluerit,  sese 
poematis  suis  Augusto  missis  nul- 
lam  omnino  molestiam  laulorl  op»- 
ra  veAommJ«  (ZudrmglicKkeiij  eihi- 
bere  velle ,  quasi  eum  ad  ea  le- 
geoda  cogerel  lempore  tpsi  mJDus 
opportuDo. 
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Vilice  silvarum  et  mihi  me  reddentis  agelli, 
Quem  tu  fastidis  habitatum  quinque  focis  et 

EP.  XIV.  4.  VUke  scripsi  cum  E,  nt  est  semper  in  Inscriptt. 
Cf.  Lachmann  ad  Lucret.  p.  32  sq.  (De  ceteris  meis  Codd.  iam 
Don  memini.  Vide  ad  v.  45.)  —  redknenUs  Cod.  (?)  Barthii. 


XIV.  Vilicum  Horatius  \idetur 
praeposuisse  Sabino  suo  ex  illo 
ipso  hominum  genere ,  quod  do- 
niinis  dissuadet  Columella  4 ,  8,  4 : 
Praemoneo ,  ne  vilicum  ex  eo  genere 
servorum,  qui  corpore  placuerunt, 
insiUtuunus;  ne  ex  eo  quidem  or- 
dine^  qui  urhanas  ac  delicatas  artes 
exercuerU.  Socors  et  somniculosum 
genta  id  mancipiorum,  otiis,  campo^ 
Circo,  theatris,  aleae,  popinae,  lu- 
panarilms  conswtum,  nunquam  non 
easdem  ineptias  somniat.  Iam  ioci 
causa  fingit  se  servo  isti  nequam, 
moroso,  bibaci,  ia  urbem  reverti 
cupienti  haue  Epistolam  mittere, 
qua  ruri  ei  maDeudum  esse  sigui- 
ficet :  re  vera  autem  hac  scriptiuu- 
cula ,  quam  vilicus  ipse  vix  uuquam 
vidit,  demonstrare  voluit  iniquis 
suis,  qui  ei  propter  villulam  a 
Maecenate  donatam  invidere  sole- 
bant,  noD  tarn  ob  ipsam  posses- 
sionem  eam  sibi  caram  esse  quam 
propterea,  quod  ibi  remotus  ab 
illorum  malignitate  (v.  37.)  et  a  ce- 
teris Omnibus  urbis  molestiis  trän- 
quillo  animo  vivat  studiisquc  libere 
vacet.  Simul  autem  amicis,  qui 
fortasse  interdum  mirarentur,  cur 
tam  libenter  in  aspero  illo  Sabino 
degeret,  rationes  exponit,  quibus 
ad  secessum  istum  urbi  saepe 
praeferendum  impellatur.  Scripta 
videtur  Epistola  Kirchnero  a.  u.  c. 
739. ;  verum  res  est  prorsus  in- 
certa.  (Simili  autem  modo  Ovid. 
Am.  2,  9.  dicis   causa  scribit  ad 


Bagoön,  eunuchum,  Gorinnae  eo- 
stodem.)   Vide  Excursum. 

4-3.  Vilice]  Vilicus  utique  servus, 
non  libertus ,  quales  Horatius  nun- 
quam habuisse  videtur,  certe  nus- 
quam  memorat.  —  silvarum]  Cf. 
Od.  3,  46,  29.  Sat.  2,  6,  3.  Silvas 
perreptare  amabat  Horatius  ut  Ti- 
bullus.  Vid.  Epp.  4,  4,  4.  —  mihi 
me  reddenlis]  «quia,  cum  Romae 
dego,  aliorum  potius  sum  quam 
meus  ipsius;  ruri  mihi  vivo,  utvolo, 
et  ab  ofßciis  negotiisque  urbanis 
me  reficio  ac  recreo.»  Cf.  Sat.  2, 
6,  60  sqq.  Epp.  4,  40,  6  sqq.  Male 
sedulo  homini  (ni  fallor,  Barthio 
ipsi)  debetur  illud  me  redimentis^ 
Seneca  et  Plinio  dignius  quam  Ho- 
ratio.  —  tu]  «qui  ante  eras  in  mea 
familia  urbana,  meum  fundum  fa- 
stidis, quam  vis  eum  habitent  quin- 
que familiae,  ita  ut  totidem  6onl, 
id  est,  strenui  atque  honesti,  pa- 
tresfamilias  inde  Variam  se  con- 
ferre  soleant  ad  nundinas  obeun- 
das  et  quando  oppidana  habentur 
comitia  creandis  duumviris  iuri  di- 
cundo,  aedilibus  ccterisque  magi- 
stralibus  municipalibus.  (Filii,  ne 
opus  rusticum  cessaret,  domi  vi- 
dentur  remansisse.)  Satis  ridicule 
Scholiastae  de  quinque  senatoribus 
(sive  potius  decurionibus)  Variam 
mittendis  explicant.  Certe  enim 
non  omnes  quinque  hi  coloni  Va- 
riae  deciunones  esse,  poterant.  In- 
teilige  igitur  colonos  partiarios  li- 
beros,  qui  ipsi  possessionibus  ca- 
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Quinque  bonos  solitum  Variam  diroitlere  palres, 
Certemus,  spinas  animone  ego  fortius  an  tu 
Evellas  agro  et  melior  sit  Horatius  an  res.  ! 

He  quamvis  Lamiae  pietas  et  cura  moratur 

3.   Variam  superscr.  Vetiam  S,  Varia  c,  Bariam  E,  Aldinae,  Lt. 
—  k.  an]  ac  Obbarii  operae.  —  S.  Evelies  superscr.  a  c,  EvMet  dE. 


renies  pro  cerla  mercede  vei  pro 
rata  proveotus  parte,  ut  etiam  nunc 
Bt  apud  Italos ,  quinquepartltum 
Horatli  Sabinum  colebant.  Hoc  igi- 
hir  dicit:  (Nee  tameo  praedium 
est  nimis  exiguum ,  cuins  te  pudeat 
pigeatque ;  immo  quinque  ^miliis 
iiberü  tu,  aervule,  praepositua  es 
ad  eamm  opera  nislica  inspectaa- 
da  ac  regenda  et  ad  rationes  cum 
bis  patribusraniiliBBputaDdas.'  Nee 
vero  baec  pugDaot  cam  Sat.  1 ,  7, 
418:  acceits  optra  agro  nona 
Sabino.  Etenim  hl  octo  servi  uaice 
Dccupati  erant  in  ipsa  Horatli  villa 
horlisque  adiacenlibus  cet, ;  quin- 
que coloDi  cum  faiDilüs  per  tuguria 
babitantes  reliquoa  eius  agros  co- 
lebaot.  Portiones  autem  (otius 
fundi  tuDC  quoque  coloiUs  illis  sin- 
gulis  admodum  modlcas  locatas 
eue.  quo  melius  colerentur,  gane 
conaentaneum  est,  prorsua  at  nunc 
solent  Itati  locupletes  suis  colouls 
(a'  luoi  maat^j.  Diltenburger  et 
Düutzer  propler  locum  Sat.  3,7, 
118.  et  propter  vemai  illos  proco- 
CM  Sat.  S,  6,  66.  satis  precario 
explicanl :  •agellum  olim  babita- 
tarn  quinque  focis  et  quinque  pa- 
triboe  families;*  ollm,  id  est,  ut 
■taint,  ante  bella  civilis  et  anle- 
qaam  hindus  jlle  Sabinus  primum 
Maecenati  assigoatus ,  deinde  ab 
tkoc  Horatio  donetus  euet.  Sed 
haec  onmja  oullo  prorsus  argu- 
menlo  comprobantur.  —  focit\  Sic 
Pleto  Legg.  1.  p.  841.  B. ;  ^fiiZv  ^ 
tmria,  ndomus  nostra.'  Herod.  1, 
(16  :  aJ  Si  öydwxoyta  lailoi  Irv- 
xov  ixSt/fi^ovaat.  —  Variam]  »Va- 


ria oppiduni  in  SabJnis  Olim,  nunc 
vicus  immincns  Anieni  ad  octavum 
lapidem  ultra  Tibur  in  via  Valeria.» 
CoNM.  Cbdq,  Hodie  Vicovaro. 

4.  9.  Ctrlarua]  »Ageduni  videa- 
mus,  utrum  ego  diligentius  ani- 
mum  meum  vitiis  purgem,  an  tu 
spinaa  ex  agro  meo  evellas;  atque 
utra  ratio  melior  sit,  eane,  qua 
me  ipse  curo,  quod  ad  virtutem 
attinet,  In  eo  elaborans,  ut  quo- 
lidie  melior  ac  tranquillior  Bam, 
an  ea ,  qua  tu ,  homo  socors  (pi- 
(rrwn  vocatv.  39.).  colis  rn»  meam, 
id  est  fundum  Sabinum,  praeci- 
puam  facultaium  mearum  parlem?* 
Simili  comparatiane  utitur  Velleius 
S,  ES:  ptior  iUi  [M.  Caelioj  t-M  fit- 
nüliarit  quam  metu  erat.  Rectior 
haec  ävTl3iai(  simulque  simpltcior 
ratio  nosira  videtur  quam  Doerin- 
giana :  >utrum  plus  valeat  virtaa 
Horatii  in  repellendis  vinceudisque 
iis,  quae  animum  turbant,  an  vis 
illa ,  quam  rerum  habendaram  cu- 
pidilates  curaeque  in  animum  ho- 
bent.°  -  tpinai]  Cf,  Epp.  3,  S,  thi: 
Qvii  le  «xaapta  iuval  tpinis  depiw' 
ribta  una?  Sunt  igilur  et  vitia  illa 
fntnorn,  quibns  se  laborare  codc^ 
dit  Sat.  1 ,  3 ,  SO. ,  et  vsnae  cnra« 
ac  solliciludjnes.  —  Evritat]  «In 
enunliatione  conluncta  uoa  vox , 
quae  lamon  potentia  dnarum  vicaai 
gerat,  ralione  duplicis  subiecti  dn- 
pljcem  etiam  suslinere  sensum  s. 
signiflcationem  potesi,  ul  hie  et  in 
illoloelUi,  13:  Scindil» cor veUnmm 
tlKOa  vtttimtnta  vtttra.*  R*ppolt. 

6-9.  Lamiae]  Est  L.  Aellus  L.  F. 
Lamla.  coasul  poslea  a.  u,  c.  756., 
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Fratrem  maerentis,  rapto  de  fratre  dolentis 
Insolabiliter,  tarnen  istuc  mens  animusqae 
Fert  et  amat  spatiis  obstantia  nimpere  claustra. 
Rure  ego  viventem,  tu  dicis  in  urbe  beatum; 


10 


—  res]  rus  Dan.  Heinsius.  —  6.  tnorehir  LC.  —  9.  avei  BenUeius 
coniecturd. 


de  quo  v.  Od.  4 ,  26.  et  3,  47.  Hie 
igitur  tunc  lugebat  mortem  Quinti 
fratris.  —  quamvis  -  -  morcttur]  De 
indicativo,  quem  mei  quoque  Codd. 
firniant ,  vidc  Schmidium  ,  qui  im- 
primis  confert  Epp.  4 ,  47,  ^22 :  quam- 
vis  fers  te  .nullius  egentetn.  Inspice 
etiam  Reisig  Lot.  Sprackw.  g.  305. 
—  pietas  et  cura]  «fraiernus  amor, 
quo  Lamia  erepti  fratris  recorda- 
tur,  et  aegritudo,  qua  consumitur;» 
noa:  «Horatii  in  Lamiam  Studium,» 
duobus  tiis  voce,  pietcu  et  cura  si- 
gnificatum,  neque:  vctura  Horatii, 
pietas  Lamldie.»  Contra  Voss:  Lieb' 
und  Besorgniss  um  Lamia. 
Passow:  Pflicht  und  Sorg'  um 
den  Lamia,  Gargallo:  Cura  e 
pietä  di  Lamia  benchS  mi  ri- 
te nga.  Sed  etsi  Cieero  hac  signi- 
fieatione  dixit  pietat^m  erga,  in  ali- 
quetn  amicum  (non  consanguineum), 
coQstructio  tamen  eum  genitivö  ni- 
mis  ambigua  mansisset.  Recte  iam 
Dacier  et  Sanadon:  par  la  pidt^ 
et  la  douleur  de  Lamia^  atque 
Burgos:  Del  dolorido  Lamia  el 
sentimiento  y  la  piedad  sin- 
cera.  Consentaneum  erat,  ut  pro- 
pter  lios  ipsos  versiculos  hanc  epi- 
stolam  sine  mora  cum  Lamia  com- 
municaret,  neque  igitur  (id  quod  do- 
cere  debebat  quemvis  sensus  eins 
quod  decet)  non  suam  de  Lamia 
curam ,  sed  unius  Lamiae  dolorem 
memorare  poterat.  Horatii  autem 
curae  signifleatio  sufficiens  inest  in 
V.  moratur.  —  Fratrem  -  -  fratre] 
Repetitio  eiusdem  vocabuli ,  ipsum 
ofioioxiXevxov  a  nescio  quo  repre- 
hensum,  sequcns /^aavXXa/^oi' et, 


ut  videtur ,  axa^  Xeyö/usvov  mira- 
biliter  Lamiae  maerorem  et  luctum 
exprlmunt.  Aeque  lugubris  sonus 
est  Homeriei  illius  Iliad.  i/;,  224  : 
xpvx^^  TciTcX^cnctav  IlaT^oxXijo^ 
deiXolo.  —  maerentis  —  dolerMi 
Versus  huiusmodi ,  quos  media  ae- 
tas  Leoninos  appeliavit,  reperiun- 
tur  iam  apud  Homerum.  Iliad.  v, 
247:  "Og  ndarj  HXevQaJvi  xal  ai- 
TtHvff  KaXvdcSvt.  Odyss.  ^,  684: 
M^  /Ltvf^crrevoavreg  f  /ut/d'  aXXo&' 
6/uiXt}aavteg.  SimUes  Virgilii  ver- 
sus collegit  Wagner  ad  Georg.  4 , 
467.,  exempli  causa  Aen.  9,  624 : 
Talia  iactantem  dictis  ac  dira  Ca- 
nentem.  9,634:  J ^  verbis  virtutem 
Hlude  superbis.  Cic.  ad  Att.  42,  28, 
2:  Maerorem  minui,  dolorem  wm 
potui  nee,  si  possem,  veUem.  —  istuc] 
«in  agrum,  ubi  tu  nunc  es.»  Cf. 
Hand  Turs.  HL  p.  466.  ~  mens  ani- 
musque]  ^vovg  yccd  ^/Ji6q  me  ittm 
fert ,  impellit  me ,  ut  istie  esse 
longe  malim ,  et  veluti  in  ludis  cir- 
censibus  equi  feroces  quadrigis 
iuncti  impatienter  exspectant,  do- 
nee  mappa  a  praetore  missa  e  ckm- 
stris  i.  e.  carceribus  curms  eroit- 
tantur,  ut  in  liberum  circi  curri- 
culum  prorumpant,  sie  ego  quam 
primum  rus  proficisci  cupio.»  Ce- 
terum  mens  animusque  haud  raro 
ita  iunguntur.  Cf.  Terent.  Andr.  4 , 
4  ,  437:  Mala  mens,  malus  animus. 

40-20.  Rure  ego  cet.]  «Ego,  quia 
tranquillitatem  quacro  Sabinique 
mei  amoenitate  dclector ,  rus  prae- 
fero ;  tu  urbem ,  in  qua  cupiditatcs 
tuas  faeilius  expleas  minusque  la- 
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Cui  placet  alterius,  sua  Dimiram  est  odio  sors. 

Stullus  ulerque  locum  inuneritam  causatur  inique; 

lo  culpa  est  animus,  qui  se  non  effugit  uaquam. 

Tu  raediastinus  tacita  prece  rura  petebas. 

Nunc  urbem  et  ludos  et  balnea  vilicus  optas;  15 

Me  constare  mihi  scis  et  discedere  tristem, 

H.  ton]  ret  Codd.  aliq.  Lambiai  el  Cniquii.  [Ut  nos,  oamei  no- 
£tri  el  Potlierii.)  —  t3.  inm«rituinEcd,  —  13.  ttsguam  Doeringii  su- 
spicio.  —  IS.  t^Uicui  SE  (dod  bc). 


labori  iit  idoneui.  (Graiaus 
pavimentum  vermicula- 
tum  Romanum ,  abi  mediaaUiiDs 
servus  detira  caDiglrum ,  sliüstr» 
scopam  tenens  descriptns  «utat 
cum  notniae  CORNELIUS  SERVUS 
MEDIASTINUS-)  Ulpianus  Dig.  (7, 
IS,  4i :  muüum  inUrestj  quoliastr- 
vu*  Sit,  bonae  frugi,  ordinariut, 
dtjpenmlor,  an  vero  volgarit  twl 
mediaslinus  vel  qaatugualii.  Conf. 
Becker  GoJIui  (ed.  alt.)  II.  p.  444. 
Alia  est  explicatio  Priscjaui  super 
Xd.  Aen.  vv.  T.  II.  p.  313.  Kr.: 
•Mtdioilintu  lade  videlurcompoiii, 
quia  mediss  partes  balnei  leoet , 
hoc  est,  iD  medio  lavanlium  stati> 
quocum  canfer  Porptiyriooem  ad 
Sal.  1,  6,  36:  ode  baloeis  pubUcis 
prunas  aibi  domum  a  raediastiDla 
atTerri;»  et  ad  h.  I,:  «iDCola  me- 
diae  civilatiG  ao  in  arRcio  balnealoris 
mediastious ;  ■>  cumparato  Acrone 
ad  b.  I.:  «Hoc  est,  ia  civitale  et 
in  media  urbe  vivens.  Asht  enim 
dicitur  civilas:  uade  et  TerenUa- 
num :  AninasluveaU?t  quibus  w. 
addit  Comin.  Cruq,:  'Sic  intelligeii. 
dum;  non  at  quidam  inletligont 
mediatilttiaa  quasi  miDisImm  obs»- 
quii  et  onicU  bHlneanim.  PHsciani 
interpretationem  sequitur  DiDaii- 
bqi^er  io  Progr.  Aquisgr.  4S4!t. 
p.  ISi  nVeri  simüe  est,  Horaüum 
bunc  servom  a  baloealaro  quodam 
emptttm   poslea  nutlcae    bmilüie 


bohs  te  exerceal. 

tttrtich.  —  utargue]  Cum  venu  prae- 
c«d.  una  dumlaxat  persona  signiS- 
c«lur,  vix  aliter  fleri  polest,  quam 
ut  cum  plerigque  iude  a  Laodiao 
usque  ad  Vossium  eiplicemus ; 
■ego  ac  lu.n  ita  at  dominus  quo- 
dammodo  servo  se  aequiparet,  sed 
xai'  cifttiv£iati.  Nam  ipse ,  qui 
nu  ideo  preeferebat,  ut  ibi  simpli- 
du8  vLveret  atquc  in  emeudando 
se  IraDquillandoque  diligeoler  ela- 
boraret,  slullum  serio  se  Tocare 
nequaquam  poteral.  E^go,  quod 
ad  lerumsensumaltiDet,  est  quasi 
generalis  sentenlia  ;  .Aeque  stuitus 
est  uterque  el  qui  nulla  cerla  ra- 
tiooe  ductus  urbem  (ut  tu  facis)  et 
qui  rus  praefert.a  —  locum  immt- 
ritumcmiMfur]  «locum,  cuius  nulla 
est  culpa,  airiäicu,  accusat.>  Sic 
Od.  4  ,  47,  38:  iimaerilam-  vetUm. 
Sat.  i,  3,7:  immerütu  -  -  paries. 
—  le-elf^gü]  Od.S,  <6,  49:  Patriot 
qmt  axnd  St  quoqut  fiigil?  —  tne- 
dttulinui]  a  v.  mediia,  u(  clandtüi- 
nw  a  V.  (Jörn,  servus  iaSmi  ordi~ 
nis,  io  medio  paratus,  aulli  certo 
ministerio  addiclus,  sed  vjliora 
qoaeqne  raunera  abire  soll  tos,  iussu 
eliam  conservoram  arüäcum  vel 
proprio  aliqao  munere  ftugeotium, 
ul  sunt  dispensatores ,  ratiocinat»- 
res,  cubicolarii.  Colum.  I,  9,  3: 
JMMtUoM  qmüiiciMgue  Uatut  (sta- 
torae)  poteti  «im,  dtmimodo  pcrpt-  . 
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Quandocunque  trahunt  invisa  negotia  Romam. 

Non  eadem  roiramur;  eo  disconvenit  inter 

Meque  et  te:  nam,  quae  deserta  et  inhospita  tesca 

Credis,  amoena  vocat,  mecum  qui  sentit,  et  odit,      20 

Quae  tu  pulchra  putas.    Fornix  tibi  et  uncta  popina 

47.  vesana  d  et  unus  Feae.  --49.  quae]  qua  cum  gloss.  übt  E  ei  Cod. 
Blandin.  antiquiss.  ~  tesqua  Cod.  certe  Einsiedlensis  et  Edd.  Cf. 
var.  lect.  Sat.  %  5  36.  —  24 .  putas]  vocas  Codd.  apod  Lambinam. 
(Ut  nos,  nostri  et  Pottierü  ounes.) 


praeposuisse ;  quae  quidem  opinio 
inde  maiorem  probabilitatem  nan- 
cisci  videtur,  quod  non  sine  con- 
silio  Horatius  v.  45.  praeter  urbem 
et  ludos  balnea  quoque  norainavit. 
Scilicet  ille  in  orbe  olim  et  balneis 
erat  cet.«  Vemm  haec  omnia  pa- 
rum  sunt  probabilia.  A  v.  mmitas/i- 
nus  ducuntur  w.  meschino  y  mesquin, 
mezquin ,  quibus  nunc  exuta  primi- 
tiva  signiflcatione  hominum  tenoio- 
rum  miseram  sortem  designant; 
illa  contra  cemitur  in  Dantis  Fu- 
riarum  circumscriptione,  Inferno  9, 
45:  le  metchine  (roediastinae)  Deüa 
regina  dcW  etemo  pianto.  ^  t.  pr. 
r.  petebas]  «ut  rus  mitterere  ,  opta- 
bas,  et  quidem  tacite,  timens,  ne 
herus  id  tibi  negaret;  ego  tarnen 
optata  tua  perspiciens  bis  satisfeci.» 
—  balnea]  Videlicel  in  Sabino 
thermae  publicae,  quibus  otiosi 
etiam  inter  se  confabulandi  causa 
delectabantur,  non  erant.  —  tristem] 
«iniqua  mente,  übellaunig.n  — 
tesca]  Bergheiden  (Steppen,  Pas- 
sow),  vocabulum  Sabinum.  Acro: 
«loca  deserta  et  difficilia.  Lingua 
Sabinorum  deserta  et  repleta  sen- 
tibus  sie  nominantur.»  Porphyrie: 
«loca  aspera  et  silvestria.»  Glossar. 
Labbei :  Karäxgt^fjtpoi  xetl  pdx^i^ 
Tuä  %py/Ltoi  röxot,  Accius  in  Philo- 
cteta  Lemnio :  Quis  tu  es  mortaHs, 
qui  in  deserta  et  tesca  te  apporles  lo- 
ca? apud  Varr.  L.  L.  7,  44.,  ex  quo 


praetuli  scripturam  l^sca.  «Tesca] 
loca  inutilia ,  quae  subigi  non  pos- 
sunt.  Loquitur  in  vilicum.  Lucilius 
in  II.  (Gerl.  p.  9.  98.):  per  inhospita 
tesca  vagantem  Herum  animo  sequi- 
tur  captarum  gratia  maior.n  Barth. 
Advv.  45,  3.  e  gloss.  Horatiana. 
Cf.  Interprr.  ad  Festum  p.  728.  Lin- 
dem. Mommsen  die  unterital.  Di€U. 
p.  300.  354.  Haec  autem  Lucilius, 
ut  similiter  Horatius,  opposuisse 
videtur  vilici  sui  vitae  rusticae  impa- 
tientiae;  hoc  enim  dicit:  «dum  tu  de 
miseris  ac  solitariis  meis  tescis  la- 
mentaris,  ego  per  eadem  hilari 
animo  vagans  imagines,  iocos,  sen- 
tentias,  quibus  postea  in  po^matis 
utar,  colligere  soleo.»  —  mecum 
qui  sentit]  «qui  eodem  atque  ego 
sensu  animatus  est;»  non:  «qui 
mihi  haec  afflrmanti  assentitur.» 
24-26.-  Fornix]  «celta  fomicata, 
in  qua  meretrices  habitabant,  lu- 
panar.»  Schol.  —  unctä]  «nidore 
redolens  et  optimis  cibis  plena;» 
sie  cum  Comm.  Cruq.  explicandum 
videtur  vel  propter  consuetudinem 
Horatianam.  Epp.  4 ,  47,  42:  ac- 
cedes  siccus  ad  unctum.  Epp.  4,45, 
44 :  ubi  quid  melius  contingit  et  un- 
ctius.  (SicCatull.  40,  44.  29,  4  et 
23.  Martial.  5,  44,  7:  captus  es 
unctiore  coena.)  Alii  exponunt  «im- 
munda;»  ut  est  sane  Virg.  Catal. 
5,  27:  Neque  in  cuUnam  et  uncta 
Compitalia  Dapesque  duces  sordidas. 
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Incutiunt  urbis  dcsiderium ,  video,  et  quod 
Angulus  rste  fcrct  piper  et  thus  ocius  uva. 
Nee  vicina  subest  vinum  praebere  taberna 
Quae  possit  tibi,  nee  merelrix  tibicina,  cuius 
Ad  strepituiD  salias  terrae  gravis:  et  tarnen  urges 
lampridem  non  lacta  ligonibus  arva  bovemque 


Lucil.  4 ,  49  (Geri.  p.  i.):  Infamem. 
immuuton  lutptmqve  odUtt  popi- 
nom.  —  bmuttuiUi  ut  alibi  dicuol 
mcultn  nwtum,  lerrortm,  /brmidi- 
Htm,  sie  h.  I.  de  acri  degiderio,  ut 
Lucret.  1,  19;  Omnibus  incvliens 
blandum  per  pKtora  amorem.  —  An- 
gtdui]  oqueinndTDoduin  tu  conteiu- 
ptim  vociUB  praedium  meum.«  Sic 
Sidonius  Apoll.  Epp.  7,  17,  i1  :  Aii- 
gului  itU  placet  pauperlinusque 
MMMW.  locose  autem  dicit:  oSa- 
biDum  laturum  esse  facilius  etiatn 
pIper  et  thus  quam  vinum;"  id  est, 
viDuui  proraus  negatum  eise  Sa- 
bino ,  ut  piper  et  Uius  loti  Ilatiae; 
Dimts  eaim  frigldum  erat  illiua  so- 
him  et  opBcum,  quam  ut  Vitium 
cniture  ibi  locum  haberet.  {Ct.  Cpp. 
1,16.  tait.).  Vino  igitur  in  heri 
ftrado  Qato  uti  noD  paterat  vilicus 
nee  prope  erat  taberna.  (Vile  au- 
tem Sabinum  Od.  t,  !0,  *.  peti- 
tom  esse  polerat  ex  alio  aliquo  agri 
Sabini  Iractn.)  —  Omi]  scriptura  est 
■iDcera-,  certe  in  duabiu  Augusteae 
aetatis  Inserlptionlbus  apud  Isbn 
(Specimen  p.  SS.)  doo  «unt  THV- 
RARII.  Contn  In  Actis  Fretnim 
Arvalium  Mmper  eil  tut.  Cf.  ad 
Od.t,  19,  14.  -  Nte  vicina  cet.] 
Taberna  oolla  erat  in  vicioitale . 
qnia  ftindiu  erat  solitarios;  contra 
«i  ager  wcundum  vtam  et  opportu- 
MM  lAatoribiu  locui,  aedtfictuiäa» 
fntwuat  dtMrwria«,  qwM  nml  -  - 


fnieluosae.  Varro  R.  R.  1 ,  9,  23.  — 
libiciaa]  ut  itia  Copa  S^riica  copuj 
Graia  reitimila  mUtüa,  el  Cod. 
Theodos.  9,  7,  1.  p.  630.  Hng. : 
minislra  cauponoe,  quae  pltrtimqv« 
ipta  poUmtibM  inWfnperanfiafl  utno 
praebel:  a  quünit  feminis  pudicitiae 
ratio  non  requiriiur,  —  Ad  ilrept- 
Cum}  °ad  tibiiie  canlum  crepitantem 
atque  absonum.»    Cf,  Od.  4,  3,  48. 

—  aatiai  gravis  terrae]  (saltes  sgre- 
stem  in  modum  terram  pedibua 
pulsans,  schvxrfäüig ,  plump.  A.  P. 
430:  saüet,  tuntStt pede Urram.  Ce- 
teruDi  huiusmodi  dcliciae  a  vilici  of- 
Scio  quam  ma:iime  abhorrebant. 
Columella  11 ,  i  ,  13:  Somnl  «tvhii 
nf  abtlinentissimus  (vilicus).  --  T^m 
MKim  Sil  a  venereis  amoribus  av«r- 
tua;  —  pHmui  omniwn  vigikt;  -  - 
til  frtigaiilatis  excmpium. 

S6-30.  et  tarnen  cel.)  *Et  tarnen, 
cum  delicüs  illis  labemae  tibi  ca- 
reudum  ait,  nihilominua  (ut  tu  in- 
dignabundna  queri  soles]  graves  lo- 
bores  suscipere  debes,  ut  ligonibna 
arva  diu  neglecta  versare«  cet.  Non 
sine  certa  quadam  malitia  «name- 
rat omnia  opera  ruslics ,  qnibiH 
homo  iste  Slichns  vacara  debebnt. 

—  urges]  Tibult.  1 ,  9,  S:  Et  dtirmtt 
terrae  ruifictu  urgel  opui.  —  ncm 
tacia  cet.]  Precaria  hie  qaoqqe  Ti- 
detor  Dilleoburgeri  inlerpretatio : 
aintacla  ligonäna  arva  propler  bet- 
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Disiunctum  curas  et  strictis  frondibns  exples; 

Addit  opus  pigro  rivus,  si  decidit  imber, 

Multa  mole  docendus  aprico  parcere  prato.  30 

Nunc  age,  quid  nostrum  concentum  dividat,  audi. 

Quem  tenues  decuere  togae  nitidicpie  capilli, 

Quem  scis  immunem  Cinarae  placuisse  rapaci, 


—  30.  ducendus  pr.  c.  —  Vv.  33  et  34.  traosponendos  opinatus  est 
Bothe. 


lonim  civiiium  terrores  et  rapinas, 
quibus  agros  satius  erat  non  colere 
quamcultos  militari  ferociavastari.» 
Prorsus  enim  ignoramus ,  utrum 
fandus  ille  Sabinus  avitus  fuerit 
Maecenatis,  an  ex  decoctoris  ali- 
cuius  sectione,  an  ex  hereditate 
aliqua  ad  eum  pervenerit ,  an  post 
proscriptionem  ei  assignatas  sit ;  id 
quod  propter  agelli  ipsius  tenuita- 
tera  omnium  maxime  improbabile 
est.  Praeterea  iam  ante  decennium 
saltem  Sabinum  Horatio  donaverat 
amicQS,  adeo  ut  tali  eius  vasfcitati 
iamdaduro  obviam  ire  potaisset 
domini  familia  rustica.  Eqoidem 
etiamnunc  inteUigo  agros  aliquos  ab 
ipsa  Villa  remotiores,  aliquamdiu 
neglectos  ac  malis  herbis  obsitos, 
quos  tandem  ligonibus  purgandos 
videbat  vilicus,  nisi  a  domino,  ubi 
ex  urbe  advenisset ,  totum  fundum 
perreptante  severe  aliquando  casti- 
gari  vellet ;  ergo  huic  operi  nistico, 
sane  a  ceteris  servis  adiutas ,  sese 
accingit.  Ovid.  ex  Ponto  4 ,  8 ,  59 : 
Nee  dubitem  longis  purgare  ligonibus 
arva.  —  slricHs  firondibus]  Virg.  Ecl. 
9,  60:  hie,  ubi  densas  Agricolae  strin- 
gunt  frondes.  Cato  R.  R.  5,  8.  inter 
vilici  officia  nominatim  hoo  memo- 
rat :  Frondem  popuineam,  ulmeamy 
quemeam  caediio;  item  30:  Bubus 
frondem  ukneam,  popuineam,  quer-' 
neam,  feukieam,  uiquedmih  habebis, 
dato.  —  explet]  «saturas,   pascis.» 


Cf.  Virg.  Georg.  3,  434.  Aon.  3,  630: 
expletus  dapibus,  —  Addit  opus  cet.] 
«  Praeterea  rivus  (Digentia ;  cf.  Epp. 
4,  48,  404.)  post  imbres  semper 
alta  et  firma  mole,  xtafwui,^  agge-< 
ribus  coärcendus  est,  ne  inundet 
prata  adiacentia.»  Cato  R.  R.  455: 
Cwn  pluere  incipiet,  familiam  cum 
ferreis  sarculis  eooire  oportet ,  incüia 
aperire,  aquam  deducere  in  vias  cet. 
«Hoc  igitm*  opus  plane  necessariom 
interdum  äuget  laborem  tuum.»  — 
docendus  cet.]  Cf.  A.  P.  67:  amnis, 
Doctus  Her  melius. 

34-36.  Nunc  age  cet.]  «Iam  tibi 
explicabo,  cur  ego  ms  tantopere 
diligam,  quantopere  tu  a  vita  ru- 
stica abhorres.»  —  concentum]  Cic. 
de  Offic.  4,  40, 445:  maior  et  melior 
actionum  quam  sonorum  concentus 
est.  Codd.  aliquot  e  gloss.  consen- 
sum;  mei  veram  lectionem  exbi- 
bent.  —  Quem  tenues  cet.]  aUt  to- 
nues  togae  (oppos.  crassis  Sat.  4,  3« 
45.)  hominum  elegantiorum  erant, 
ita  nt^tdt  cc^illi  i.  e.  unguentis  de- 
libuti  (odoratum  caput  Sat.  2,  7,  55.) 
convivantium.  Ovid.  A.  A.  3,  443: 
Nee  coma  tibs  fallat  liquida  nitidie- 
sima  nardo ;  -  -  Nee  toga  decipiat 
ßh  tenuissima.»  Obbar.  —  dnarae^ 
rapaci]  «Quae  alios  amatores  emun- 
gere  solebat,  huic  per  memet  ipsum 
etiam  sine  donis  placui.»  Eandem 
bonam  (i.  e.  minime  ayaram)  vocat 
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Quem  bibulum  liquidi  media  de  luce  Falerni, 

Coena  brevis  iuvat  et  prope  rivum  somnus  in  herba ;  35 

Nee  lusisse  pudet,  sed  non  ineidere  ludum. 

Non  istic  obliquo  oculo  mea  commoda  quisquam 

Limat,  non  odio  obscuro  morsuque  venenat; 

Rident  vicini  glebas  et  saxa  moventem. 

34.  luce  superscr.  nocte  S.  —  35.  rivo  ex  antiqua  scriptura  Hvom 
E.  —  Inde  a  v.  39.  Cod.  c.  mancus  est  asque  ad  Ep.  XV.  v.  44. 


Od.  4,  4,3.—  liquidi]  adefaecati.» 
Blartial.  4%,  60  b.,  %:  tU  liquidum 
potet  Älauda  merum,  Turbida  soUi* 
cito  trammiUere  Caecuba  sacco.  — 
media  de  luce]  «Quem  olim  saepe 
de  medio  die,  id  est,  lucente  ctiam- 
tanc  sole  (am  hellen  Tage  schon ^  Sat. 
9,  8,  3.  Hand  Turs.  II.  p.  205.)  in 
conviviis  tempestivis  acriter  potasse 
scis,»  noneo  tempore,  quoplerum- 
que  compotationes  fleri  solebant, 
post  horam  nonam.  Quodcomparant 
drp  ^/Lt^pag  nLvttVy  significat  potius 
«iam  primo  mane  poculis  indulgere. » 
Varietas  autem  Codicis  S ,  media  de 
nocte,  desumpta  est  ex  dubio  vei> 
siculo  Epp.  4,  48,  94 :  Mores  Ubuli 
media  de  nocte  Falemi,  ubi  vide.  — 
Falemi]  Vid.  ad  Od.  4,  20,  40.  - 
Coena  breois]  «ac  propter  hoc  ipsum 
Simplex ,»  ut  A.  P.  498 :  mensae  bre- 
vis, —  non  ineidere]  «non,  cum 
tempus  est,  abrumpere  et  in  per- 
petuum  finire  amores,  compota- 
Uones  atque  id  genus  alia.»  Virg. 
Ecl.  9,  44:  novas  ineidere  lites.  — 
ludum]  De  usn  huius  voc.  firo  lusu 
cf.  Doederlein  Synon.  II.  p.  34. 

37-39.  obUquo]  «maligne  et  invi- 
do ; »  sie  Xo^ot^  ö/LL/btaai  npooßXä- 
neiv^  limis  oculis,  scheA.  Virg.  Aen. 
44,  337:  Obliqua  invidia.  -  Limat] 
«quasi  lima  atterit,  attenuare  cona- 
tur.»  Porphyrien  expUcat:  «invido 
ocolo  fascinat;»  sed  hanc  signifi- 
cationem  nusquam  habet  v.  limare, 
qnod  semper  est  pivelv^  feUen:  po- 


tius inesset  in  vv.  obliquo  oculo  (cfr. 
Grimm  Mythologie  p.  4053.),  etsi  non 
de  fascino,  sed  de  mera  invidia 
Horatium  loqui  arbitror.  («Horatio 
ludere  licuit  quasi  limi  oculi  a  lima 
dicerentur,  queraadmodum  et  Plau- 
tus  ludit,  cum  dolum  dolari  dielt, 
et  nostri  homines  partim  iocantur, 
partim  falluntur,  cum  geruhen  du- 
cunt  a  ruhen,  quorum  altero  Stu- 
dium significatur,  altero  quies.» 
Lachmannus  ad  Lucret.  p.  443.)  — 
morsu]  Od.  4,  3,  46:  Et  iam  dente 
minus  mordeor  invido.  Hie  morsut 
refertur  maxime  ad  occulta  iniquo- 
rum  studia  Horatium  reprehendendi 
atque  criminandi.  —  ven9na(\  «ut 
serpens.»  Nove  dictum  esse  monet 
Comm.  Cruq.,  quod  intelligendum 
reor  de  usu  tropico ;  xvpUi>^  usuiv 
pat  iam  Lucret.  6, 820.  —  Rident  cet.] 
«Rure  nemo  mihi  invidet;  tantum- 
modo  vicini ,  si  quando  dieis  et  loci 
causa  ligonem  vel  marram  tracto, 
quamvis  optimo  in  me  animo  sint, 
tamen  subrident,  quia  non  sine 
causa  herum  operum  minus  peritas 
iis  videor.» 

40-44.  Cum  servis  cet.]  «Sie  fir- 
mum  ego  propositum  teneo :  vos 
f:ervi,  homines  leves  atque  incon- 
stantes,  illud  semper  desideratis, 
quod  procul  a  vobis  est ;  tu  mavis 
Romae  degere  et  cum  cetera  mea 
familta  urbana  esse  diartOj  de- 
mensa,»  cibos,   quos  dispensator 
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Cum  servis  urbana  diaria  rodere  mavis; 
Horum  tu  in  numerum  voto  ruis.     Invidet  usuni 
Lignorum  et  pecoris  tibi  calo  argutus  et  horti. 
Optat  ephippia  bos,  piger  optat  arare  caballus; 
Quam  seit  uterque,  libens,  censebo,  exerceat  artem. 


iO 


40.  iervis  tu  urbana  BeDtleius  coniecturA.  —  40.  44.  Cum —  ma- 
vis? Horum  -  -  ruis?  Doering.  —  43.  bos,  piger  opkU  Bentleius  et  M: 
bos  piger,  optat  LCtFO. 


per  singulos  dies  scms  admetitur, 
additis  plerumque,  ut  opinor,  inen- 
sae  herilis  reliquiis.  (Martial.  -11, 
1 08 :  pueri  -  diaria  poscunt.)  Ingrata 
autem  est  Bentleiana  illa  e/uqu- 
aig  Cum  servis  tu  urbana,  sequen- 
libus  vv.  Horum  tu  in  numerum  cet. 

—  rodere]  de  duro,  tenui,  parco 
servorum  urbanorum  victa.  Cf.  Sat. 
4,  6,  68.  —  voto  ruis]  «Hoc  tu  sum- 
mopere  optas,  ut  rursus  familiae 
urbanac  aggrcgeris :  contra  calo 
(servus  ex  farailia  urbana,  viliori- 
bus  durioribusque  ministeriis  a  me 
destinatus) ,  homo  sanc  callidus  ac 
vafer  (ut  sibi  certe  videtur,  cum 
me  herum  interdura  decipit  et  de- 
fraudat) ,  liberum  tibi  usum  rerum 
ad  victum  necessariarum  invidet.» 

—  Invidet  cet.]  Nam,  ut  ait  Pom- 
ponius  in  Ergastulo  apud  Non.  p. 
464  :  Longe  ab  urbe  vilicari,  quo 
erus  rarenter  venit,  Non  vilicari, 
sed  dominari  est  mea  sententia.  Ca- 
loni  vero  orania  admetitur  dispen- 
sator  et  usque  ad  unciam  ponderat. 

—  pecoris]  «lac,  caseunn,  etlam 
carnem  agninam  et  haedinam  cet. 
tibi  praebentis;»  ad  summam,  ut 
est  in  proverbio,  Optat  cet.  — 
ephippia]  icplxniov  at(^fjui^  Schar 
brache;  ategimen  equi  ad  mollem 
vecturam  paratum.»  Nonius.  —  Am- 
bigunt,  utrum  distinguendum  sit 
cum  Bentleio,  quem  nos  quoque 
secuti  sumus ,  an  sie  :  Optat  ephip- 
pia bos  piger,  optat  arare  caballus, 
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ad  quod  conferunt  Ovid.  Am.  4,  43, 
4  6 :  /Vtma  vocas  tardos  sub  iuga 
panda  boves.  «Omnes  nituntur  in 
vetitum,  Optant,  quao  sibi  negata 
sunt.  Sic  bos  quoque  aratrum  mi- 
sere  trahens  ubi  caballum  celeriter 
et  expedite  currenlem  conspexit, 
quoniam  quod  se  cruciat  aratrum 
sentit,  calcaria  quibus  ille  pungitur 
non  videt,  equo  felicioris  sortis 
speciem  invidet.  Contra  caballus, 
qui  calcaribus  crudeliter  laceratus 
et  invitus  saepe  cursum  properat, 
cum  bovem  lente  et  quiete  ara- 
trum trahentem  vidit,  huius  sortem 
unam  esse  beatam ,  suam  miseram 
queritur;  ne  ille  stultitia  occaeca- 
tus  non  vidit  baculum  aratoris  ne- 
que  sensit  gravitatem  glebarum 
aut  impeditam  in  sulcis  viam.  Uter 
igitur  piger  est,  bos  an  equus? 
Nisi  falior  uterque.  Quapropter 
cum  bove  illud  epithetoD  coDiunxit 
Horatius  vicinitate  loci,  cum  equo 
et  necessitate  sententiae  et  vinculo 
caesurac ,  quae  tertium  pedem 
dividit. »  DiLLENBURGER  in  Progr. 
Aquisgr.  4842.  p.  45.  Cf.  Herbst 
Lectt.  Venus.  I.  p.  42.  —  Quam  seit 
cet.]  In  proverbium  transierat  Ari- 
stophanis  Vesp.  4434  ;  "^Egdot  rig 
7JV  {xaoTog  eiddrj  tsxvt^v.  Cic. 
Tusc.  4,  48,  44 :  Bene  enim  ilh  pro- 
verbio  Graecorum  praecipilur:  Quam 
quisque  norit  artem,  in  hoc  se  exer- 
ceat.—  censebo]  Domini  est  senten- 
tia ,  quae  eadem  semper  erit  (unde 
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tatato  ulilur) ,  cui  poreat  uterqne, 
vilicus  et  caio,  necesse  est.  (Fu- 
tnro  huius  verbi ,  ubi  praesens  e»- 
spectabas ,  usus  est  etiam  Plsutus 
Hil,  glor.  395  :  Narrandum  ego  uJuc 
miiUi  cmtebo.)    lavoleaus   JD  Titulo 
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de  verb.  sigoir.  e<l.  Gramer  p.  141  : 
Cenier«  est  conslilaere  et  praeci- 
pere ,  unds  etiam  dicere  lolermu  .- 
Ctnteo  hoc  faciai.  De  boc  ver- 
bo  JQ  media  oralione  poaito  cf. 
Cic.  Lael.  6.  41.  CaUI.  4,  6,  43. 


EXCURStTB. 

Animadvertendum  hanc  Eplstolam,  certe  quod  ad  formam  attinet, 
imilationem  nonnullis  visam  esse  Luciliaaam.  'Auclar.  post  Comm. 
Cniq.  p.  689:  ■■Liber  Lucilii  decimus  seitua  CoUyra  mscribilur  eo, 
quod  d«  CoUyra  amica  aua  scriptus  sit.»  IIudc  autem  librum  PundU 
nomine  iDBcrlpslt.  Videtur  hie  vilicus  fuisse,  quem  carmtnis  initio  Ita 
oompellaTit:  Funäi,  deteclal  U  tiirftu,  vüieu'  pauio  Sirenutor  si  «voaarit.» 
vaD  Hensde  Lucil.  p.  48i.  Similiter  Beclier  in  Bergk  Ztichrp.  1843.  p. 
StH).  Verum  hoc  admodum  iocertum  est;  nam  \a  Lucilio  Dousae  est 
Mxuenf,  optimo  sensu:  sPundi,  tu  tarn  fervidus  es  virtutis  amator,  ui 
gandees ,  si  vel  vilicum  aliquem  psulo  strenuiQrem  evasisse  videaa , 
quam  volgo  solet  esse  hoc  hcminum  genus ;  ■  et  Fundiut  noo  est  oomea 
servile,  aed  amicus  politis  Lucilii  videlur  fuisse. 


L1B.  I.    EPIST.  XT. 


515 


Quae  Sit  hiems  Veliae,  quod  caelum,  Vala,  Salerni, 
Quonim  homiDum  regio  et  qualis  via,  —  nam  mihi  Baias 
Musa  supervacuas  Antonius,  et  tarnen  illis 

EP.  XV.  Inscr.  Codicis  E :  Ad  Nwmmium  Valam.  —  4 .  VaUa  S. 


XV.  C.  NvMONivsVjULA  est  in  de- 
nariis  apud  Eckhel  D.  N.  5.  p.  263. 
Akerman  I.  p.  68.  Arneth  II.  W.  et 
Vaala  dicitur  etiam  a  CommeQtatore 
Cruquii.  (In  inscriptione  Philis  re- 
perta  et  a  Letronnio  explicata  in  lour- 
nal  des  Savans  4843.  p.  406  sqq.  C. 
Numonifu  Vala  cum  L.  Trebonio  Ori- 
cula  ad  templnm  venisse  dicitur  IMP. 
CAESARE.  XIII.  COS.  A.  D.  VIII. 
K.  APRILES.  a.  u.  759.)  Fortasse 
idem  est  cum  P.  Quinctilii  Vari  le- 
gato,  de  quo  Vellei.  2,  449:  Vaia 
Numonius,  legatta  Vari ,  cetera  quie" 
tut  ac  probut,  diri  auctor  exempU, 
tpofkUwn^  equUe  pedUem  reUnquem 
fUga  cum  aUs  Bhenum  petere  ingre»- 
sus  est.  Quod  factum  eius  fortuna 
ulta  est ;  non  en\m  desertis  superfuü, 
sed  deserlor  occidit.  Quamquam  hoc 
demum  a.  u.  c.  762.  evenit,  adeo 
ut  Veiieii  Vala  etiam  filius  esse 
potuerit  Horatiani.  Hie  videtur  fun- 
dos (cf.  V.  45  sq.)  habuisse  prope 
Veliara  et  Salernum,  de  quorum 
oppidorum  caelo  ac  solo  eum  in- 
terrogat,  cum  in  altero  utro  per 
hiemem  a.  u.  c.  734—732.  degere 
vellet.  (Ad  a.  734.  refert  Düntzer.) 
Ut  aliquoties,  hie  quoque  festige 
significat  se  tutis  et  fforvulis  (v.  42.) 
prorsus  contentum  esse,  etsi  lau- 
tioris  vitae  fructum  non  praefracte 
reiiciat,  ut  Stoici  nonnulli  sese  fa- 
cere  saltem  simulabant.  Sermonis 
negligentia ,  yere  Luciliana ,  sed 
consulto  quaesita ,  maior  hie  est 


quam  in  praecedentium  Epistola- 
rum  Ulla.  Eteoim  constructio  haec 
est :  «  Par  est  te  scribere ,  nos  tibi 
accredere  (v.  25.) ,  quae  sit  hiems, 
qualis  via  (vv.  4,2.),  maior  utrum 
populum--Iugisaquae  (vv.  44-46.), 
tractus  uter  —  reverti  (vv.  22-24.).» 
Vv.  2.  nam  mihi  cet.  —  43.  rursus- 
que  46.  nam  vina  cet.  —  24 .  in  ;ra- 
pep^äasai  sunt.  Genfer,  si  vacat, 
longum  Hyperbaton  y  ut  ipse  ait,  fa- 
ctum per  iocum  a  Plinio  Epp.  8,  7. 
4-4.  Veliae]  Hyele,  Helia,  'EXäa, 
Lucaniae  oppidum  a  Phocaeis  con* 
ditum  notumque  propter  philoso* 
phos  Eleaticos,  hodie  Alento  (contra 
Walckenaer  CasteU'  a  mare  deüa 
Brucca).  —  Salernum  in  agro  Picen- 
tino,  hodieque  Salemo.  —  Quorum 
hominum]  «qui  mores  sint  incola- 
rum,  quae  vitae  ratio?»  —  Baias] 
Cf.  Epp.  4,  4,  83.  —  Musa-Antonius] 
«Antonius  Musa  aegritudine  Augusti 
artem  suam  illustravit;  nam  cum 
dolore  arthritico  laboraret  et  ad 
summam  maciem  perductus  esset, 
curante  Amilio  (sie)  medico,  qui 
eum  adeo  calidis  curabat,  ut  tectum 
cubiculi  eius  vellcribus  muniret,  hio 
postea  in  contrarium  versis  Omni- 
bus non  solum  perfusionibus  frigi- 
dis,  sed  etiam  gargarismis  Cicer- 
ninae  aquae ,  quae  est  Atellae  in 
domo  Caesaris ,  et  potionibus  usus 
est,  ita  ut  intra  breve  tempus  eum 
curaret;  ob  quam  causam  ab  Au- 
gusto  usque  ad  H.  S.  quadringen- 
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Me  facit  invisum  .  gelida  cum  perluor  unda 
Per  medium  frigus.     Sanc  murteta  rclinqui 
Dictaquc  cessantem  nervis  elidere  roorbum 
Sulphura  contemni  vicus  gemit,  invidus  aegris, 
Qui  Caput  et  stomacbum  supponere  fonttbus  audent 


lies  ex  S.  G,  accepit.  Hie  auteni 
Uusa  lloratio  iussit  ut  lavacro  fri- 
gido  uteretur  propter  oculornm  do- 
lorem.* CoHH.  Cnvg.  Cr.  Sueton. 
Octav.  09.  et  81.  Oio  Cass.  S3,  30: 
'O  S'  Aiyovojo^,  ivStiuiTov  fieiA 
KaXnovfvlov  Relauvoq  i^aq  (a. 
u.  73V),  r}p^ott}OCv  avdis  iStnt 
ftijdtfilav  iXxlia  oiojTjQiaq  a/f ft', 
—  xaX  avTÖy — 'JfiwviögTig  Mov- 

X(fo:toaliuq  aviaitiae  ■  xal  Ötä  Tot- 

yovarov  xaJ  -Topa  i^g  ßovX^i 
nolid  xal  ro  xeoooli  SaxtvXloiq 
(äitiXevScQoq  yäp  f^v)  zp^^i^ai, 
n^v  Tt  äTäleia.v  -  -fXaßtv.  Musae 
gcriptorum  reliquias  collegit  Fl.  Cal- 
dani.  Bassani  1S00.8.  De  nominum 
ordioe  cf.  Od.  2,  II,  i.  —  liq?eit>a- 
MMU  -  -  facit]  •  dicit  nulium  iode 
commodum  ad  me  ■'edundaturuin. 
immo  malum  auctum  jri.>  Eslpror- 
Bus  ex  medicorum  serniooe ,  unde 
rrequenter  hoc  vocabulo  ulitur  Cel- 
8US.  Vide  Targae  Indicem  in  Ed. 
VeroD.  1810.  —  et  tamm  cet.j  «El 
tafflen  cum  Uusae  poUuB  irasci  de- 
berent  pristini  mel  hospiles  BaiSDi, 
a  me  Dunc  derelicti,  inooceos  ego 
St  invlsas  äo,  si  pru  eonim  ther- 
mis  balneis  frigidis  ator.«  Ceterum 
hypcrbola  ironica  eic  explicanda 
est:  'De  oiiinibus,  qui  ut  ego  no- 
vam  pertusioQum  frigidarum  ratio- 
Dem  8  Huaa  praescriptam  sequun- 
tar,  Baiani  nunc  queri  aolent.'  1d 
verijis  ipsis  Dibil  ioesl,  quod  nobis 
penuadeal,    Hnraliam.  <Miin  haec 


scriberct.  Ciusii  aut  Gablis  frigidis 
balneis  usum  esse,  ut  opiaati  sunt 
nonnulli.  —  gelida  cet.]  Psychrolu- 

memoralur  a  Plinio  H.  N,  S9,  i,  5; 
Hi  (medici  astrologi}  regebOHt  fala, 
cum  repenle  civilcUaa  Chanma  [Mas.~ 
siliensis)  invaäl,  damniüis  nim  so- 
htm  pnoribm  medicü,  vtrvm  el  ba- 
tineU;  friyidaque  tliata  Aiiemu  tU- 
gorüna  taaari  persuasil.  Meriit  ae- 
gro)  in  tacas.  Videbamia  tents  con- 
sulares  laque  in  oslenlationem  rigmt- 
ta.  Qua  de  re  exstal  etiam  ÄnnaM 
Smecae  adslipulalio.  [Epist.  E13,  3. 
83,  5.) 

5-9.  Sanecet.]  «Utique  dou  sine 
ratiouo.  ut  qiiisque  facile  intelligit, 
lotum  illud  uppidum  voluptarinm 
(deverioritan  viliorvm  Sen.  Epist.  SI, 
3.)  negligi  nunc  queritur  aquas  sius 
celebratissimas  propterea  ,  qnod 
Kulfuris  vi  beneßca  etiam  loDgos 
atque  inveteratos  morboa  expeller« 
e  corpore  dicuntur.»  —  mnriala} 
CeUus  i,  tl:  Siecut  cator  ett —  qua- 
rundam  nafwalium  sudaliontmt,  ubi 
a  terra  profuses  calidus  vapor  a«d»- 
Udo  induiitJur,  licuJ  super  Baiatm 
myrtelü  Itabemus.  Cf,  3,  Sl.  VUmv. 
3,6:  in  taonlibui  Ciunanormn  et 
Baianis  sunt  loca  tuäalion^ut  «oco- 
vala ,  in  quibus  vapor  fervidu*  ab 
imo  natcens  ignis  viitementia  ptrforat 
tarn  taram  per  eamqve  manaada  In 
hit  locii  oritur  el  ila  ludatiotumm 
egrtgitu  »f/tcit  utitilalti.  Hae  sada- 
tiooes  Duac  appeilantur  U  O^tfa  di 
THfoM.  —  nan'if]  Sthnen.  —  on- 


k^«i^  ^T^S^m^  M   ■ 
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Clusinis  Gabiosque  petunt  et  frigida  nira. 
Mutandus  locus  est  et  deversoria  nota 
Praeteragendus  equus.  Quo  tendis?  Non  mihi  Cumas 
Est  iter  aut  Baias,  laeva  stomachosus  habena 
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9.  Clusinos  C  e  Cod.  Bland,  antiquiss.  et  Sil.  —  40.  deversoria  LC  et 
Bentleius:  diversoria  bdSE,  tFMO.  Cf.  Osann  ad  Cic.  de  Rep.  p.  44i. 
—  F  tacite  distinxit:  et  diversoria  nota:  Praeteragendus  cet. 


santem]  xQOvt^ovta,  lang  stockende 
Gicht  Merkel.  Longos  morbos  acutis 
opponit  Celsus  3,  4.  —  elidere]  Cel- 
sus  2,45:  Gestatio  utilissima  est  -  - 
iis^  quibus  lentae  morhonim  reliquiae 
remanent  neque  aliter  eliduntur.  — 
morbum]  maxirae  arlhritidem.  — 
Caput]  Celsus  4,4:  Capiti  nihil  aeque 
prodest  atque  aqiM  frigida;  itaque 
is,  cw  hoc  inßrmvm  est,  per  aestor 
tem  id  bene  largo  canali  quotidie  de- 
bet  aliquamdiu  subiicere  (prendre  la 
douchCj  docciarsi).  —  stomachum]  Cel- 
sus 4,5:  Qui  stomachi  resolutione 
laborant,  his  perfundi  frigida  atque 
in  eadem  natare,  canalibus  eiusdem 
subiicere  etiam  stomachum  ipsum,  -  - 
consistere  m  frigidis  medicatisque  fonr 
tXbus,  -  -  sahUare  est.  —  fontibus  - 
Clusinis]  frigidis  ex  Musae  consilio. 
Clusium  (Chiusi),  Etruriae  oppi- 
dum,  notum  propter  Porsennam 
regem.  —  Gabios]  Conf.  Epp.  4,44, 
7.  luvenal.  7,4:  Balneolum  Gabiis, 
Homae  conducere  fumos.  Strabo  5, 
3 :  '£v  dt  r<j>  TiedUo  rovT<a  6  ^AvUov 
öU^uat  xai  rd  ^AXßovXa  'accXov- 
jueva  (;€l  vöara  ipvx^  ^  ,7oXAa>y 
jtffy<ov,  Tt^öq  TtOiy^lXovq  voaovq 
xctl  nlvovai  xai  iyy(,adrjfxivocq  vyi- 
eivd,  «Aquae  sulfureae  sunt  hodie- 
que  eisistunt.»   Fea. 

40-43.  Muiandus  cet.]  «Verum, 
etsi  lamentantur  Baiani ,  alium  lo- 
cum  aptiorem  quaerere  mihi  cer- 
tum  est.»  Construe:  equus  prae- 
teragendus  deversoria  nota ,  quae 
sunt  in  via  Baias  ducente;  non: 
Muiandus  locw  est  et  (mutanda)  de- 


versoria nota ;  Praeteragendus  equus, 
Uli  distinxit  Fea,  infelici  quodam 
casu,  ut  \idetur,  quem  admiratus 
Düntzer  ridiculo  cum  fastu  me  cum 
ceteris  interpretibus  omnibus  fa- 
cientem  exagitat.  Ad  v.  nota  sup- 
ple  «equo» ,  ut  solent  vel  nolente 
equite  intrare  velle  in  consueta 
alias  deversoriorum  stabula.  In- 
telligit  autem  deversoria  Baus  vi- 
cina.  lam,  ubi  inspexeris  Roma- 
ncllii  tabulas  geographicas ,  videbis 
inde  a  Ponte  Campano  a  Capua 
satis  remoto  (Sat.  4,5,  45.)  viara, 
quam  facturus  erat  Uoratius,  ex 
Appia  deflexisse  primum  Baias  ver- 
sus, quo  deverti  nolebat,  ultra  si- 
tum  esse  Salemum,  posl  hoc  Ve- 
liam ;  neque  necessarium  fuisse  iis, 
qui  Salernum  Veliamve  peterent, 
attingere  Capuam.  Woss:  uHr  müs- 
sen den  traulich  bewirthenden  Hau- 
sem  Abwärts  lenken  den  Gaul.  Mer- 
kel :  ich  muss  -  -  vorüber  so  man- 
chem bekannten  Gasthaus  lenken  das 
Boss.  Goupy:  H  faut  changer  de 
Heu,  et  emp^cher  mon  cheval  aux 
auberges  quil  connaü.  Pallavicini: 
Loco  muiar  convien,  torcer  bisogna 
Di  lä  il  cavallo,  ove  d' entrar  coslu- 
ma.  Recte  omnes.  —  Quo  tendis?] 
Verba  sunt  Horatii  equum  incre- 
pantis  viam  Baias  versus  pertina- 
citer  ingredientem ,  cum  dominus 
iter  haberet  Salernum  aut  Veliam 
versus.  —  laeva  stomachosus  habe- 
na cet.]  «non  sine  stomacho,  ad- 
ducta  habena  sinistrorsum ,  equum 
flectens ,  simal  addit  verba  A'oti  -  - 
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Dicet  eques;  sed  equi  frenato  est  auris  in  oro.  — 
Maior  utrum  populum  frumenti  copia  pascat, 
CoIIeclosne  bibant  imbres  puteosne  perennes  15 

lugis  aquae;  —  nam  vina  nihil  moror  illius  orae; 
Rure  lueo  possum  quidvis  perferrc  patique ; 
Ad  mare  cum  veni,  generosum  et  lene  requiro, 
Quod  curas  abigat,  quod  cum  spe  divite  manel 
In  venas  animumque  meum,  quod  verba  ministret,     30 

13,  ejwi  bd,  Veneta  *481.,  LCtO:  «juiiSE,  fx  «el  alter  recentior,. 
Bentleius,  FUI.  —  4B.  puUosgut  d.  ~  t6.  Dvicia  Ires  Potlierii  et 
LCt.  [lugis  bSEdp,  yd£x,  duo  Codd.  Oudendorpii  ad  Caes.  B.  G. 
8,46-,  Potlierii  plerique,  Veneta  t4S1.,  Bentleius,  UO.)  —  41.  po»- 
•im  Ep.  —  quodvU  N.  Üeinsius  et  CuaiD§;hain.  (Ut  nos,  bSEdp.)  ~  tuf- 


Baioi;  sed,  ut  acia,  cum  brutis 
verba  nihil  iuvant;  auris  equl  est 
in  Dre  rreoato,  id  est,  equos  Treno 
moderari  oportet,  si  volumug  eos 
nobis  obedirfl  viamque  Dobis  placi- 
tam  inire.D  Sic,  ubi  ante  omnia  jl- 
iud  alatueris ,  verba  Non  —  Baias 
flngi  ella  voce  ab  equite  pronuntiari, 
non  solum  tacite  cogitari,  vv.  «ed 
«9Ut  cet.  nihil  habent  inepti,  et  ta- 
rnen multi  interpretes  in  iis  bae- 
serunl.  tfab«na,  tZügel,  Trense,' 
fftnum,  •Zaumr  (Doederlein  St/n-  V. 
p.4l.  VI.  p.  137.].  apud  poetas  rare 
Synonyma.  Ovid.  Am.  3,  1,  46: 
Ul  primum  caneeisas  tauil  Ao^moi, 
Frmagve  in  effuaa  Ukca  iaeere  itite. 
Celerum  eo  nomine  praestat  lectio 
equi  alten  »guis,  quod  in  ills  per- 
quam  concinne  equili  opponitur 
item  onns  eius  eqaitt;  sl  legeris 
eguis,  flet  locus  communii  admo- 
dnm  languldus. 

44-35.  Jfaiorcet.]  Ubi  maior  eal 
vllitaa  annoDae,  omnibua  in  rebus 
commodlus  vivitur.  Propt«r  boc , 
Don  ob  nescio  quam  aordjdam  ava- 
rilism ,  de  [nimenli  copia  amiciun 
interrogal.  (FertUibus  in  regionibus 
framentnm  etiam  metiu«  esse  so- 
lm*s  opinalur  Düntzer.)  —  pcpuitan] 


Frequentissime  de  municipiorum 
incolis  ja  loscriplt,  usurpatur:  Se- 
natus  popviusgue  Tiburt,  Laurmu, 
Anagamus.  Inacr,  lu,  Lat.  443.  4S4. 
136,  «Hyperbole»  igitur  «lynca,! 
ul  Hochedero  visum  est,  buic  voc. 
non  inest.  —CoUecloi- imbres]  «Vcflo 
aquam  fontanam,  non  pluviam  in 
cislernis  collectam,  et  quidem  pa- 
teos  perennes,  qui  semp er  aquam 
praebeant.s  Sic  ubiaccipies,  DuUa 
lavToloyla  inerit  in  w.  pHteoJM 
perennes  et  lugis  aquae,  qase  lecUo, 
cum  V.  iugis  stt  rarius  ac  scripto- 
rlbus  librariis  minus  DOtum ,  pra»- 
ferenda  videtur  alteri  Z)ulcu,  qaae 
sane  interpolatori  debetur.  Cf.  Sal. 
S ,  S ,  i.  —  nihit  moror]  «ViDB  illios 
tractus  cum  aapemer,  nihil  de  iia 
te  percontor;  nam  propositum  mihi 
est,  allis  quam  asperis  illis  oec 
valde  generosis  uti,  Atque  in  Sa- 
bine quidem  meo  gttidiHs,  (aUt$ 
Mögliche,)  omnia  generia  clbos  ac 
vina ,  perferre  possum  propter  ae- 
rem,  qui  coacoctionem  iuvat,  et 
propter  frequenles  sub  divo  ata- 
bulationes:  contra  per  liiemem, 
cum  magnam  diel  partem  eontra- 
clus  lego  (Epp.  1,  7,  12.],  vinam 
loco  et  vil«)  ac  Imm 
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Quod  me  Lucanae  iuvenem  commendet  amicae. — 
Tractus  uter  plures  lepores,  uter  educet  apros, 
Utra  magis  pisces  et  echinos  aequora  celent, 
Pinguis  ut  inde  domum  possim  Phaeaxque  reverti, 
Scribere  te  nobis,  tibi  nos  accredere  par  est.  25 

Maenius,  ut  rebus  maternis  atque  patemis 
Fortiter  absumptis  urbanus  coepit  haberi, 
Scurra  vagus,  non  qui  certum  praesepe  teneret, 

ferre  Codd.  Lambini  et  udus  Feae.  —  48.  venio  S.  —  24.  ccmmmd/cU 
SEd  (sed  iidem  manet  -  -  ministret).  —  22.  pluris  E.  —  educat  d.  — 
26.  Male  ab  hoc  versu  novam  Epistolam  incipiunt  Codd.  aliq.,  etiam 
E,  Ed.  Veneta  H8L  et  aliae  veteres.  —  Mallius  J.  Becker  Rhein. 
Mus.  N.  F.  V.  p.  375. 


(ab  aetate  et  sapore ,  ut  lenia  Sur^ 
reiUina  Persii  3,  93.)  requiro,  quod 
vel  mecum  apportabo  vel  ibi  quo- 
que  reperiam  in  alia  regione  na- 
tum ,  a  propola  empturus.»  —  cum 
spe  divite]  Ut  solent  bene  poti  lae- 
tissimas  quasque  spes  concipere. 
DivUem  spem  vocat  Horatius  iXxl- 
öa  ddxoLvov  (fvau  Thucyd.  5,  403. 
Conf.  Silii  3 ,  542 :  pronUuis  dUibus. 

—  Quod  me  Lucana»  cet.]  «Qood 
vires  praestet  ia  venerem  et  pro- 
pter  hoc  gratom  me  reddat  iicUptf^ 
ut  si  iuveois  etiamnunc  essem.» 
Recte  Düntzer  notat,  proprio  Ye- 
liam  dumtaxat  Lucanorum  fuisse 
oppidum,  Salernum  PicentiDorum. 

—  apros]  Cf.  Bat.  2 ,  8 ,  6.  —  echi^ 
nos]  marinos.  Coof.  Epod.  5 ,  27. 
Athen.  3,  44:  ^Eyjpoc  /uteid  6^«- 
fiihjoq  hifjtßavöfiavoi  xoi  aaXl- 
vov  xol  rjdvoa/ÄOV  (Gartenmünze) 
yXvicetg  j€  xol  evxvXot,  —  Phaeax] 
Epp.  4 ,  2 ,  28 :  Akmoique  In  cute  cur 
randa  plus  aequo  oper€Ua  iuventus. 

—  accredere]  «credere  propter  id 
ipsum,  quod  tu  sincere  mihi  ex- 
pones  rerum  iUarum  statum.»  Ver- 
bum  est  iam  Plautinum  (Asin.  3, 
3,  37.),  Lucretianum  (3,  869.),  Tul- 
lianum  (ad  Att.  6,2,  3.). 


26-32.  Maenius]  Cum  se  per  io- 
cum  ut  deliciarum  admodum  cu- 
pidum  ac  prope  luxuriosum  de* 
scripsisset,  subücit  lepidam  de 
Maenio  narratiunculam ,  qua  dele- 
ctet  Numonium:  «Nimirum,»  in- 
quit ,  «ego  sum  prope  similis  Mae- 
nii  Pantolabi  illius,»  de  quo  vide 
Bat.  4,  4,  404.  et  4.3,24.  -  For- 
titer] «strenue,  impigre»,  ycat'  ei- 
ptaveictp,    Aristot.  Eth.  3,9:  spioi 

i9aQacäg  txovaiv,  Pers.  6,  24  : 
hie  bona  denle  Grandia  magnanimus 
peragit  puer.  —  urbanus]  dareloq , 
€vipd:f€Xogy  adicax,  qui  risu  mo- 
vendo  sibi  ad  divitum  mensas  adi- 
tum  pararet.»  Plautus  Trin.  4,2, 
462 :  Nihil  est  profecto  stuUius  neque 
stoliditts  -  -  Quam  urbani  assidui 
dves,  quos  scurras  vocant.  Simili- 
ter  Catull.  22 ,  2 :  Homo  -  -  dicax  et 
urbanus  -  -  qui  modo  scurra  -  -  vi- 
debatur.  Cf.  Epp.  4 ,  9,  44.  —  cer- 
tum praesepe]  comice  pro  mensa ; 
«non  ut  Volteius  Mena  Philipp! , 
sie  alius  viri  principis  Maenius  erat 
certus  conviva  (Epp.  4,7,  75.),  sed 
wigus  modo  apud  bunc,  modo  apud 
illum  coenabat.»  Sic  etiam  Graeci. 
Eurip.  Eurysthei  Fr.  6 :  ijv  rig  ot- 
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Impransus  non  qui  civem  dinosceret  hosle, 
Quaelibet  in  qaemvis  opprobna  fingere  saevus.  ^0 

Pernicics  et  tempestas  barathrumque  niacelli, 
Quidquid  quaesicrat,  vcnlri  donabat  avaro. 

39.  diaotceret  bdSE.O :  dignoiceret  LCIFMJ.  —  30.  figere  Cuningham, 
slringere  N.  Heinsiua,  fundere  Schrader  Emeodatl.  p.  15.  —  saevu»] 
ctrtus  e  duobus  Bland.  Tons,  et  Sil.  C.  (U(  aoa,  noslri  et  Potlierii 
omnes.)  —  32.  daaarat  Ep,  y^  «cum  aliis  pluribus,*  UJide  donorvf 
Bentleius  cooi,  (Ut  nos,  bdS.) 


xatv  xXovaiav  Hxfi  rpdtvtjv.  Aelian. 
H.  A.  9,  7:  'O  Mtvdvdoov  B^puv 
/liya  ippovel,  oti  ^ivwv  äy3aü~ 
novq  tpaTVTjv  a^Toii  ixelvovf  eixe. 
Arrian,  Epicl.  i,  1  .  3S:  Eha  äitr/- 
ieväi^Tca-  xcü  eoJi{  fiiv  ovk 
eX<«'>'i  f>i  ipäyri ,  l^ttl  xlva.  xo- 
haieiau,  ita^  tlvi  Sei^ivr/aei- 
--  xSy  axjj  -rivä  cpaTirTjv,  i/^ 
xiittiaxtv  tiq  Sov'ktla.v  :toXi)  xyi 
itpoTtpat  xa^fi^'^fav.  Plaulus 
Cure.  S,  4,  42:  Tormenlo  non  reli- 
neri  potuit  ferreo.  Quin  (parasitus) 
r«ciperel  se  huc  esum  ad  praesepim 
tuam.  Male  alü  b.  1.  eiponunt : 
■propriam  domum.»  —  Impranaa] 
•cum  esuriret.»  Ct.  Sal.  !,  2,  7. 
Tbeocr.  IS.  147:  ävä^arof  Jio- 
xlf/dof,  Xiüv^^  S^og  änav,  «ei- 
vä>^(  dt  ft^iitox'  iy^tiq.  —  civem 
üafocertt  ho$te]  ■  Haec  est  in  ß- 
gure  hominis  fei'itag.  quae  fame 
urgente  ipium  amicum  ab  iniiniro 
non  internoscit.  Sic  baec  verba 
intelligi  malo  quam  cum  aliis  sen- 
Hre:  ncivem  a  peregriao  vel  ex- 
traneo.B  Et«Dim  prior  illa  verbi 
noUo  (de  qua  cf.  Cic.  de  Oific,  I , 
48,37.  VarroL.L-B,  3.)  iam  pri- 
dein Immulata  erat.  Est  locutio 
naalioa  in  Triu.  t ,  3 ,  65 :  Boitime 
an  eivis  comedii,  parvi  p«nd«r«  (te 
iUetua).  Liv.  40,  36,  8.  (coli.  S,  8, 
14.):  aJtj7«,  cuni  ctos  an  hotte  pu- 
gnare  moB*.  Oiua.  Conr.  eiusdem 
de  boc  loco  disputationem  in  lahn 
Ar^mi  f.  Pm.  «,  Paedag.  XVI.  p.  534 


sqq.  Maoüius  5.  494:  Nee  pacetn  a 

belio,  civem  diioemet  ab  hoste.  Verbo 
dinoicere  prinius  usus  esse  vide-  - 
tur  Hoi-atius,  Cf.  Epp.  2,  2.  **.  — 
opprobria  fingere]  «licta  crimina  in 
aliqucm  coorerrc,»  Sic  etiam  Cic. 
in  Verr,  Act.  1,  5,  45:  ma^  H- 
mendum,  ne  mutta  crimina  prael«r- 
mittere  quam  n»  qua  in  isfum  fingere 
txistimer.  Ovid.  Her.  42.  477:  In 
fadem  mortiqu«  meos  nova  crimina 
fingii.  ~  Mira  est  lectio  Codd.  ali- 
quot cerlu!  a  Gruquio  recepla  ;  ve- 
rum iis  debetur ,  qui  construcUo- 
nem  taevus  fingere,  id  est,  in  ßn~ 
gendo,  minus  intelligerent.  —  Per- 
niciei  et  tempestas]  Comica  haec. 
Alexis  epud  Alben,  8,  34:  vwi  ii 
«pdf  rolf  itvEVftaat  Tovioi^  tdiU- 
iog  a^oyiyoiir  x"/""*'  ipfrOf. 
'Enäv  yäp  ixvstploi  xartuylaa^ 
tiy.f}  Elq  r^v  äyopäv ,  ToSipov 
nptäfici'og  oixiriu  ^ifiiiv  äxav 
TÖ  Xijrf'äiv.  Plaut.  Capt.  4,  3,  3: 
Qumta  pemii  pestit  veniel!  guanta 
tabei  larido!  i,  4,  3.  de  parasito: 
Cladei  calamitasqua,  inl«mp«riet  mo- 
do in  nostram  adtienil  domvm.  No- 
vius  Bothii  pag.  44.  de  vinoleoto: 
temeti  Umor.  Terent.  Enn.  4,  4,  34: 
ftmdi  iwslri  calatniias  Thais.  Pseo- 
doclc.  pro  Domo  S3,  437:  Fh,  pr»- 
eella  patriae,  turba  oc  tempeitaipa- 
ci*  atque  otii.  Caecilius  Slatiug  Bo- 
thii pag,  430.  de  asoto:  lamdvdtim 
dapopuioi  maceUtim.  —  baroAntm] 
■vorago.i  Plaut.  Cure.  4,  3,  U: 


■-*ii>'IW»'l»W  iw."  -Zi 
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Hic,  ubi  nequitiae  fautoribus  et  timidis  nil 
Aut  paulum  abstulerat,  patinas  coenabat  omasi, 
Vilis  et  agninae /  tribus  ursis  quod  satis  esset; 
Scilicet  ut  ventres  lamna  candente  nepotum 
Diceret  urendos,  corrector  Bestius.    Idem 
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35 


33.  tumidis  pr.  d  et  Cruquii  operae  4597.  —  34.  omasi  VUis,  et 
agninae  F.  —  35.  agnini  SE,t  (non  bdp).  —  37.  correctus  BesHus. 
Idem  bdSE,  CO,  correctus.  Mamius  idem  Lt,  correptus.  BesUus  idem 
sex  PoUierii,  F. 


age  effunde  hoc  cito  in  barcUhrumy 
id  est,  «in  vcntrem  insatiabilem.» 
—  macelli]  ubi  obsonia,  pisces  et 
caro  venibant.   Cfr.  Varr.  L.  L.  5 , 

33-37.  nequitiae  fautoribus]  «iis, 
qui  propter  qualeracunque  causam, 
fortasse  noDuisi  ioeum  quaerentes, 
favebaot  Maenio,  homini  nequam 
eiusque  similibus  scurris.»  —  et 
timidis]  ane  in  ipsos  quoque  op- 
probria  fingeret.»  —  patinas  coena- 
bat omasi  cet.]  De  simili  parasito 
similiter  Pomponius  Bonon.  Botbii 
pag.  444 :  Coenam  quaeriteU.  Si  nemo 
eum  Vocat,  revortü  maestus  ad  me- 
nam  miser.  Cfr.  Munck  de  Atellanis 
p.  447.  «Tuac  igitur,  si  Dummis 
carebat,  tolas  patinas  of/iost,  in- 
testini  bubuli  (cf.  Bat.  2,  5,  40.), 
et  carnis  agninae  devorabat ;  quod 
cum  faceret,  de  vilibus  cibis  ita 
se  consolabatur,  ut  tamquam  alter 
Bestius,  homo,  ut  videtur,  avarus 
simulque  maledicentissimus,  cuius 
persona  fortasse  itidem  Luciliana 
(Weichert  P.  L.  p.  420.)  usus  est 
etiam  Persius  6,  37.,  in  prodigos 
ac  iuxuriosos  acriter  inveheretur 
eosque  servilibus  poenis  dignos 
diceret.»  Ut  Horatius  patinas  coe- 
«lore,  sie  luven.  4 ,  94  :  Qms  fercula 
Septem  secreto  coenavU  omu?  Tum 
iunge  vilis  et  agninae  y  non  omasi  vi- 
lis ^  id  quod  per  se  intelligitur.  ~ 
lanmä]  Cic.  Verr.  Acc.  5,  63,  463: 
ignes  candentesque  laminae  ceterique 


cf^uciatus  admovebantur.  (De  fonna 
lamna  vid.  Od.  'S,  i,  2.)  Galenus 
de  Hippocr.  et  Fiat.  Dogm.  6.  extr. 
Vol.  V.  p.  584.  Kühn :  oiuo  yovv 
£i(i>daai  xai.  vvv  nouTv  oi  rovq 
afxctQjdvovraq  oixixoLq  x,aTajdi7(.d- 
^opieg,  tC}v  fikv  d:iodidpounc6v- 
7(ov  rä  ayciXfj  -Kaiovriq  re  xeü 
xataoxoi^ovTeg  xal  :toUovT€g ,  tcJi/ 

y€  xoi  TÖüv  yaaXQifjtd^iav  xrjv  ya- 
axiga ,  xal  xutv  (pXveigoiivxiOp  xrjv 
yXöJxxav.  —  Corrector  cum  conie- 
cisset  Lambinus,  postea,  ut  dicit, 
in  Codd.  antiquiss.  repperit;  rece- 
pit  Bentleius.  Ac  si  in  Codice  non 
invenit  Lambinus,  cuius  fidem  in 
talibus  non  extra  omnem  suspicio- 
nem  positam  puto,  tamen  corre- 
ctor verum  est.  (Cf.  var.  lect.  ad 
Sat.  2,  7,  43.)  Ipsum  autem  voc. 
habet  ncscio  quid  invidiosi  (Split- 
terrichter),  ut  apud  Terent.  Ad.  4, 
7 ,  23 :  Mi.  -  -  td  arte  ut  corrigas. 
De.  Corrector!  Nempe  tua  arte  vt- 
ginti  minae  —  periere.  Cic.  Phi- 
lipp. 2,  47,  43:  lam  enim,  quo- 
niam  criminibus  eius  satis  respondi, 
de  ipso  emendatore  ac  correctore  no- 
stro  quaedam  dicenda  sunt.  Orat. 
56,  490:  hie  corrector  in  eo  ipso 
loco,  qtM  reprehendit,  —  immitiU 
imprudens  ipse  senarium.  Lectio- 
nem  correctus  Bestius.  Idem  Düntzer 
et  Obbarius  (coli.  Bat.  2,  5,  55  sq.) 
explicant :  «corrigendo  factus  alter 
Bestius,  homo  avarus ,  in  helluones 
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Quidquid  erat  nactus  praedae  maioris,  ubi  omne 
Verterat  in  fumum  et  cinerem,  Non  hercule  miror, 
Aiebat,  si  qui  comedimt  bona,  cum  sit  obeso 
Nil  melius  turdo,  nil  volva  pulcbnug  ampla. 


38.  QMdquid]  Si  qw4 
Ines  Dostri  et  Poltied 
Iva  (hac  icriptura)  E, 


riter  invehi  solilus.s  Animi  tan- 
m  causa  mcmorandae  sunt  lectio- 
is  Hiichederi  aliorumque :  Dicerat 


qood  eiplicaot:  >eQieDdalu3  vitant- 
qno  illam  priorem  ipse  damiuiDS. 
Idem  homo  Beslii  simllis  cet,;>  et 
Feae :  Dieertt  uraiuto»  correptui.  Be- 
itnu  idom,  id  est,  «reprebeiwijs.» 
Cetera  ut  Hochederus. 

38-41.  Quidguid  cet.]  Coostnie  : 
■  tibi  abliguherat  omnt,  juid^td 
«rat  nactiitm  cet.  (Cic.  de  Offic.  3, 
13 ,  S7  :  aeque  enim  id  e*t  ctiart, 
gmdquid  retictai,  id  est,  'celare 
□OD  est,  si  quid  reticeas,  qualecuu- 
qae  est.'  Zuhpt.j  Propterea  Beutleii 
Si  quid  ab  iis  profectum  est,  qui 
coDstructionem  rariorem  explicare 
vel  etiam  corrigera  conarentur.  In- 
iuriB  tarnen  Torreutii  Codices  sap- 
positos  vocat  Fea.  —  nactut]  ■Seien' 
dum  est  -~naclut  etpainit  litleram 
■t  penjtus  nusquam  recipere.*  Sek- 
TICS  ad  Aen.  1  ,  481.  Cfr.  Wagner 
Ortbogr.  Vei^l.  p.  W9.  —  Verterat] 
■tanquam  immanis  aliquis  noiio^ 
■(7"/?i  Qui  urbes  iucendio  vastat, 
COi  iuagini,  quamvis  vtrlertin  fit- 
*MMn  et  cinerem  eiiam  in  decocto- 
reia  proprie  cadat,  videtnr  favere 
V.  praedae.*  Radchei(»t.  —  eomedunt 
boita]  Comidert  bona  etiam  Cic.  pro 
Sestio  51 ,  110.  ad  Farn.  11 ,  SI  ,  l. 
Catull.  !9,  H:  guidMe  potett  NiH 
Mneta  ievorare  palriimmia.  Henan- 
d«r  p.  123. 11.:  tt tif  xarpipaf  *a- 
fiüixtßiiv   r^f  xaraupäyttf.    Come- 


dtMriMt.  Furo«.  -  tmrdo]  Uartial. 


(3,  93:  IrUer  avet  lurdus,  n  gvid 
me  Judice  cerltl,  InUr  guodn^iedej 
matlea prima  lepus,  —  volva]  suills, 
quo  ferculo  varüs  rebus  condito 
mirura  in  modum  delectabantur 
BQliquij  Arcbeetratus  6  öyMdeUia- 
Xog  apud  Athenaeum  3,  59 :  'Efimt- 
rovti  8i  aoi  q:cpcio>  loiöväe  rpä- 
yifia,  raarifa  mal  ft^ifav  itpS^v 
v6f,  Iv  TE  xvfiiv(ii''Ev  t'  Ö^ei  dpt- 
/itlKot  aiXrpiiii  ifißtßoMJoav.  Plin. 
H.  N.  11,  37,  8t:  Voiva  eiecio  partu 
nulior  quam  edilo ;  eieclicia  vocatw 
Uta ,  haec  porearia ;  Primiparae  niis 
opfima,  contra  effoetis.  Ctr.  BOttiger 
U.  Sehriflea  111.  p.  324. 

iS-i6.  Nimirvm  cet.]  «Talis  vide- 
licet  ego  quoque  sum,  et  quis  noD?ja 
Satis  Testive  ipse  in  so  iocatur. 
quasi  incoDStaDtiae  se  iocusans.  — 
hie]  er  Epp.  1,  6,  iO.  —  pannda]  in 
Omnibus  bonig  eilerais.  De  cibis 
Talso  DonDullos  interprelatos  esse, 
satis  demoDSlrat  praecedeosv.  (Wa. 
—  forüi]  •omnta  faeile  tolerans,* 
ut  Stoici.  —  uncltiu]  >lautius,a  ut 
Epp.  1 ,  14,  !4,  1,  17,  12.  --  niHdit 
cet.]  11  quorum  ei  villls  splendidis, 
marmore  candeutibus,  alque  m»~ 
gniScis  Inon,  nt  alii  eiplicant:  'Opi~ 
mis,  fructuosiso)  statim  coUigimus, 
vos  divites  esse  et  insuper  vesiras 
rortunas  in  iisdem  villis  bene  ac 
tuto  collocatas  esse,  melius  utiqne, 
quam  ei  in  fenore  positae  essent.B 
Sic  Cic.  pro  C.  Rab.  Post.  1,  1.  far- 
Itmoa  fttndalat  praetertin  atque 
a  diiil.  Scfami.' 
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Nimiram  hie  ego  sum;  nam  tnta  et  parvula  laudo, 
Cnm  res  deficiunt,  satis  inter  vilia  fortis; 
Yerain,  ubi  quid  melius  contingit  et  unctius,  idem 
Yos  sapere  et  solos  aio  bene  vivere,  quorum 
Conspicitur  nitidis  fundata  pecunia  villis. 


45 


allato  Varrone  R.  R.  4 ,  43,  6:  lUi 

(antiqui  villas)  faciebant  ad  fructuum 
rcUionem;  hi  faciunl  ad  Hbidines  in^ 
domitas.  Haque  illorum  viUae  rusti- 
cae  erant  maioris  quam  urbanae, 
qwie   nunc   sunt  pleraeque  contra. 


lüic  laudabatur  viUa,  H  habebat  cu- 

Hnam  rustkam  bonam  cet.  -  -  Nunc 
contra  viUam  urbanam  quam  maxi' 
mam  ac  politissimam  habeant  dani 
operam.  Sed  de  hoc  discrimine 
non  cogitavit  Horatius. 


HORATII  EPISTOLARUH 


BPZSTOIA  XVZ. 

Ne  perconlcris,  fundus  mcus,  oplime  Quinti. 
Arvo  [lascat  herum  an  bacis  opulenlel  olivae. 

Kl>.  XV[.  I.  (>uiiifl  bSEcdp,  MO:  Cuinc'i  (cum  Dummts  sub  Au- 
guste signutis)  FJ.  —  !.  bacis  bSEc  et  pr.  d:  baccii  cum  plerisque 
[eliam  corr.  d]  FMJ.  Cf,  Wagner  OrOiogr.  Virgil.  p.  i18.  -  3.  Pa~ 
miiTM  bSEcdp  ot  Potllerii   omnes   praeter  duos,   Lt,  Bentleius,  O: 


XV],  Ambigunl Interpretes,  utrum 
hoc  epistolium  scriptum  Bit  ad  Quio- 
Uum  HlrpiDum  (Od.  !,  41.],  an  ad 
T.  Quintium  Crispinum  Sulp  Lei  an  um, 
triumvirum  A,  A.  A.  F.  F.,  Augusli 
aequalcm  (Eckhel  D.  N.  G.  p.  391). 
qui  idem  videlur  cum  T.  Quintio 
Crispino,  cos.  a.  a.  c.  liS. ;  sed 
cum  hominum  faorum  indolem .  vi- 
tam,  necessltudinea  cum  Horatio, 
prorsus  ignoremus,  hac  de  re  nihil 
cerli  «tatuere  possumus.  Conf.  quae 
adnotavImuB  ad  v.  17.  Argamen- 
tuin  au  lern  lotius  scriptiunculae 
paucis  sie  expooeodum  est :  >Kgo, 
care,  beatua  sum,  ad  quem  qui- 
dem  vitae  statum  cuivis  optandum 
inter  res  eilernaa  permullum  sane 
confert  Sabinum  meum :  tu  item 
cun,  ut ,  quemadmodum  mercria, 
beatus  flas ,  lllud  yväSi  atavidv 
Imprimis  probe  exerceos  alqne  ab 
aDimI  perlurballonibua  liberum  te 
B«rvans.>  Pro  response  ad  QuiDlii 
allqnam  epislolam  nonDoUi  habenl; 
■ed  nlbil  profeclo  Inest,  qaod  banc 
i^DloDem  Brmel.  Praeter  c«leros 
.  aniMD  eonsule  Jacobs  LectI.  Venus, 
p.  i7.,  qul  egregie  defendit  booum 
illuin  Quintium  a  convicils ,  qulbus 
enndeDa  temer«  lacerarunl  Inler~ 
preles ,  lunqum  caplator  fUenl 
aune  papillaris  alque  externa  spe- 
tit  ttüfi  hominem  probumque  se 
«»•  •imnlaril.  UoRi  enim  iogenii 
•m  ImUmU  causa  io  eo  veluli  ela- 


borarunt,  ut  Horatium  cum  pessi- 
rois  quibusque  bominibus  amicitiani 
lunxisse  inslmularent.  De  compo- 
silianis  tempore  non  liquet;  Grote- 
feud  eam  assignat  anno  737. 

4-4.  Ne  perconleris  cet.]  >Scio  gra- 
tum  tibi  fore ,  si  formam  Fundi  mel 
ultro  tibi  descripsero  ;  itaque  noli 
me  ea  de  re  percontari.'  SJmilis 
formulaeslEpp.  1. 4, 13:  Acne  fort» 
roges  cel.  —  fundus  m*ui]  Cf.  Cap~ 
martin  de  Chaupy  D<tcom.'«rte  de  la 
maisoa  de  campagne  d' Horaca.  Rome, 
Ughelti  1767-1769.  3  Vol.' 8.  (qni 
mirus  über  est  in  bibiiotheca  ci- 
vium  Tuiicensium) .  et  inspice  lo- 
tius Uli  US  traclus  accuratam  descri- 
ptionem,  quam  Welckenaer  lapide 
eiprimendam  cura\il.  —  ilrtio  pa- 
tcdl  henaa  cet.]  Omnem  rem  nistt- 
com  Cicero  (Calo  mai.  IB,  54.)  bis 
verbis  conipieclitur :  Iftcvervuge- 
tibvs  ,arvo)  solvtn  et  praiis  et  viiMit 
et  arbuilis  res  nalicae  laelae  nml, 
Md  liartis  eliam  et  pomariit,  tum 
(Mcttdum  paitti,  apium  (uaminiftm, 
flomm  otnnium  varielate.  —  baeit~ 
otit'M]  Oliias  in  modicLs  agii  S*- 
bini  clivis  provenisse  lestatur  Co- 
lumella  S,  S.,  et  oliveta  eliam  hodi« 
ibi  inveniri  mulli  (estanlur.  -~  opM- 
leitl«t\  Verbum  optileKlare  pro  alo- 
cupletare ,  ditare>  primnm  dodc 
apud  Horaüum  r«perilnr.  Eo  a 
est  etiam  Columeila  8, 4.  ■  ~ 
M  pnUL<]  Cum  mic 
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Pomisne  et  pratis,  an  amicta  vitibns  ulino, 
Scribetur  tibi  forma  loquaciter  et  sitos  agri. 
Continui  montes ,  ni  dissocientur  opaca  5 

Valle,  sed  ut  veniens  dextrum  latus  adspiciat  Sol, 
Laevum  discedens  cumi  fugiente  vaporet. 

Pomisve  Potlierii  45.  et  48.,  CM.  —  et  bSEcdp  et  Pottierii  omnes, 
LCU :  an  ex  tribus  Codd.  Cruquii ,  totidem  Torrentü ,  Pulmanni  uno 
alteroqae  Bersmanni  et  ex  suis  aliquot  (anooymis)  Bentleius,  FMO. 
—  an  iuncta  S.  —  7.  descendens  Codd.  aliq.,  decedms  Bentleius  conie- 
cturd.    (Ut  DOS,  bSEcdp  et  omnes  Pottierii.) 


Sit,  ut  arbores  fructiferae  a  pratis 
disiuDgantur ,  nunc  recepimus  eam 
lectionem,  quae  a  codicibus  maio- 
rem  habet  auctoritatem.  Qui  prae- 
ferunt  an,  huius  particulae  gemi- 
nationem  Bentleio  auctore  defea- 
dunt  coli.  Epod.  7, 43.  Epp.  4,  3,  3. 
4,44,4.  4, 48,  402.  Cf.  Hand  Turs. 
I.  p.  299.  Lectionem  autem  Pomisve 
referunt  ad  v.  bacis  et  explicant : 
«vel  aliis  pomis.»  ~  amicta  vitibus 
ulmö]  Singulari  arte  r^  dxvp<py 
quasi  ultnus  herum  pasceret,  non 
vilis,  usus  est,  ut  in  summa  ser- 
monis  simplidtate  poäta  tamen 
maneret.  Colum.  5,  6,  49:  Circa 
vemum  aequinoctium  binae  vitet, 
quo  celerius  ubnum  vestiant,  pe- 
dem  inier  se  distantes  scrobibus  de- 
ponendae.  De  re  cf.  Od.  2,  45,  5.  — 
forma]  Sic  Varro  R.  R.  4 ,  6,  4 :  For- 
mae  (fundi)  cum  duo  genera  sint: 
una,  quam  natura  dat ,  altera  quam 
sationes  in^onunt:  prior,  quod  oüt» 
ager  bene  natus,  alius  male;  poste- 
rior, quod  alius  fundusbene  consitus 
est,  alius  male :  dicam  prius  de  na- 
turali  cet.  -—  loquaciter]  «complu- 
ribus  verbis,»  ut  solemus  de  rebus 
nobis  caris  ad  amicos  scribere. 

5-7.  Continui  montes]  «perpetuo 
dorso  inter  se  iuncti»  (Liv.  44,  48.), 
«nisi  dissociarentur  valle  angusta» 
(reducta  Od.  4,  47, 47.)  «etpropter- 
ea  opaca  propter  montium  umbras 
se  prope  tangentes.»    Ex  Sickleri 


descriptione  est  mons  Ustica,  io 
cuius  radicibus  villa  lloratii  sita 
erat,  et  aller  clivus,  in  quo  Vacu- 
nae  templum  erat,  hodie  Rocca 
giovine;  vallis  autem  inter  utrum- 
que  montem  est  vallis  Digentiae, 
hodie  Val  di  Licenza,  quae  claudi- 
tur  Lucretili ,  Monte  Gennaro.  Totus 
autem  tractus  ei,  qui  a  Tibure  via 
Valeria  per  Variam  (Vicovaro)  et 
Mandela  m  (Bandela)  vallem  illam 
ingrediebatur ,  ab  Oriente  ad  occi- 
dentem  vergere  videbatur,  ita  ut 
sol  mane  radiis  coUustraret  Uoratii 
fundum,  sub  vesperam  sinistnim 
latus,  clivum  Vacunae.  Quodsi  quis 
Lucretilem  enisus  in  poätae  prae- 
dium  descenderet,  vallis  ab  occi- 
dente  ad  orientem  extendl  videba- 
tur.  —  dextrum]  nimirum  ei,  qui 
ex  antica  villae  parte  montes  val- 
lemque  prospectaret.  —  discedens] 
Haec  simplicissima  lectio  apteque 
respondens  verbo  veniens  (Virg.  Aen. 
40,  244 :  Aurora^eniente.)  satis  fir- 
matur  a  Codd.  meis  contra  reliquas 
decedens  (Virg.  Ge.  4 ,  450 :  emenso 
cum  tarn  decedit  (sol)  Olympo.  Ge.  4, 
466:  Te  veniente  die,  te  decedente 
caneb€U.)  et  descendens,  quod  esset 
ut  apud  Liv.  9 ,  23 :  sol  meridie  se 
inclinavil.  Cf.  item  Virg.  Ecl.  2 ,  67 : 
Sol  decedens  cum  var.  lect.  discedens 
et  descendens.  Burm.  ad  Ovid.  Me- 
tam.  4,  94.  —  curru  fugiente]  Od.  3, 
6,  44 :  abeunte  curru ,  item  de  sole. 
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Temperiem  laudes.    Quid,  si  rubicunda  beoigni 
Corna  vepres  et  pnina  ferant?  si  quercus  et  Jlex 
Mulla  fruge  pecus,  multa  domiaum  iuvet  umbra?        10 
Dicas  adductum  propius  frondere  Tarentum. 

S.  rubricunila  c.  —  benign»  bd  et  pr.  K ,  plerique  PotUerii,  LCI,  beni- 
gnae  y  et  pr.  x,  0.  (Ut  nos,  Scp,  V  et  corr.  E,  Bentleius,  FMJ.)  —  9.  f^ 
ran/  bSEcdp  et  omnes  Pottierii,  LCtFJO;  /erunt  Benlleius  coniectard 
et  M,  —et  fuercui  bScd.  (Ut  dos,  Ep,  id  qDod  longe  praestal.)  — 
10.  iun«l  bcdp,  LCtFJO:    iiwol  SE  et  ex  aliis  (^  et  aller o  q>)  Benl- 


Cf.  Carm.  See.  9.  —  caporeq  Non 
tarn  •  tepefaciat,!!  ut  plerique  (coli. 
Epod.  3,  IS.  Lucret.  !,  450.  Lachm.} 
explicant ,  quam  propria  gigoiSca'- 
tlone.  Tvapore  obducat»  fumdun- 
tltt)^  utflt  vesperi  sub  caeloltalico. 
S-H.  Q*M,  n  cel,]  «Ouid  dicea, 
si  tibi  scribam  vepres  terre  corna 
cet.'f  —  6«n(jmi]  «largi;'  cf.  Od. 
1,  47,  <&.  AUi  twilgno«,  ut  est  gen. 
fem.  Lucret.  1,62.  Lachm.  Vepribua 
Ipsis  haue  lergitatem  Iribui  saue 
xotijJixättQov  est  quam  aliorum 
hmigne.  Sic  Ovid.  Am.  1,  10,56: 
Pra^)eal  Alcinoi  poma  bmignia  ager. 
OppoDuntur  eolUs  maligni  Virg,  Ge. 
S,  n9.  Ceterum  deaurea  hominum 
•«tale  hlc  vix  cogilavil,  neque  igi~ 
tor  meum  fecerim  Doeriogiauum 
tilud:  «Ergo  Horatius  in  vilia  sua, 
ubi  vepres  robicunda  corna  et  pru- 
na  ferebant,  aureae  aelatls  vesligia 
depreheodLSSe  videtur;  Virg.  Eclog. 
i,  19.  de  aurea  aelale :  /ncuUiifu« 
Tvbens  pendebit  imiibui  tnia.*  —  Ra- 
bictmäa  cum  stnt  omuia  corna  ma- 
tura,  h.  1.  est  quod  dicuot  irti-Si- 
Tov  Omans ,  id  est ,  perpetuam  ali- 
quam  et  communem  xoiAn^ra  ei- 
primens,  non  slatum  singularem 
moique  treaeeuntem  in  aliom.  — 
Corna  ~  et  prwia]  Kornelle»  und 
Schlehen.  Coroia  conditia  pro  oli- 
Tis  utebantur  [mstid ,  pnto,  iis  in 
tractibaa,  ubi  uu&a  erat  olivitas) 
teste  Colomella  4t,  40,  3.  —  veprei] 
partim  sponte  <bi  crescentea,  par- 
ttm  plaolali ,  ut  essent  saepes  vi- 


vae,  quae  saepibus  »x  agreiti  ligno 
{Varro  B.  R.  4,  4i,)  et  maceriis  op- 
poQuntur.  —  ftranl]  Coniunctivi  a 
Codd.  örmati  boc  loco  etiam  per 
ae  aptiores  sunl,  cum  eam  villae 
Horalianae  speclem,  quae  bis  tt. 
lectis  Quinlio  ante  oculos  ess«t  ob- 
versatura ,  signiScent.  —  quercus  M 
ilex]  Sommer-  und  Steineicka 
Pasaow;  der Eiche^Geichlechltr 
Voss.  —  fruge]  pro  «fructu,»  glao- 
dibus,  quibus  porci  pascuotur.  Alibi 
sane  fruges  glandibus  opponuatnr. 
Cic.  Oral.  9,  34 :  Quae  eU  autem  fa 
homimbus  lanUi  pervenUatj  ut  m- 
v«nlM  frugiina  glande  oeiconMr? 
Cfr.  Paulus  in  Dig.  (SO,  46,  47,  — 
pecut]  Etiani  (JolumelJa?,  9,  6.  d« 
porcis  uHurpat  vv.  peau  hoc.  Ibi- 
dem Nemora,  loquit,  lunl  (porcis] 
coniwn  im  lissima ,  quae  veiliuntur  quer- 
eu,  lubere,  fago,  cerrit,  iUcUmt,  oit' 
aslrit.  —  Taretttum]  culus  Ritus  «st 
perquam  amoeous.  Cf.  Od.  8,  6,  14: 
regnata  petam  Laconi  Hura  PhaiaiUo 
cet.  Hoc  igilur  dicit :  «Quidmullaf 
Tani  amoenam  meum  est  prae- 
djum,  ul  Tarentum  buc  tralatum 
diCBg  ;  ul  quasi  alterum  Tarentum 
Itic  tibi  videre  videaris.a 

4S-44.  Fona]  Kunlem  hone  Ban> 
dustam  volgo  appellunt,  quam  (q>i- 
Dionem  Düntzer  obstinate  defendit ; 
sed  vide  ad  Od.  3,  43.  Passow  N. 
246.  Obbarium  ia  lahnü  N.  J.  X8. 
p.  349.  Alii  rectius  fontem  qooqiM 
ut  rivnm  Dlgentiae  [hodle  Lictuma) 
■MHneD  hsboisse  rentur.  —  4an  ido- 
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Föns  etiam  rivo  dare  nomen  idoneus,  nt  nee 
Frigidior  Thracam  nee  purior  ambiat  Hdt>ras, 
Infirmo  eapiti  fluit  utilis,  utilis  alvo. 
Hae  latebrae  dulces,  etiain,  si  credis,  amoenae, 
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leius,  item  M.  —  U.  tUiUs,  utiHs  bSEcdp  cum  plerisque  PotUerii, 
Uem  LCt,  Beotleius,  0:  aptut  •(  uliUs  quinque  PotUerii,  FMJ.  — 
45.  etiam,  H  credis,  amoenae  libri,  LCtFJO:  ei  (iam  H  credu)  amoe- 
nae  Bentleius  coni.  et  M ;  et  tam,  si  credis,  amoenae  malebat  Doering. 


neus]  ix<zpdg  dovvcu ,  id  est ,  «adeo 
aqua  abundans ,  ut  et  fonti  et  rivo, 
qui  ex  eo  profluit,  proprium  Di- 
gentiae  nomen  inditum  sit,  cum 
minores  rivi  proprio  nomine  carere 
plerumque  soleant.»  —  ut  nee  cet.] 
«et  quidem  talis,  ut»  cet.  — -  Thra- 
cam] S^yiijv,  ut  Epp.  4  ,  7,  3.  Cf. 
Lachmann  ad  Lucret.  p.  278.  — 
Hebrus]  Venusta  hyperbola  Digen- 
tiam  cum  Hebro  amne  saepe  a  po^ 
tis  in  rebus  ad  Liberum  patrem 
spectantibus  celebrato  comparat.  — 
infirmo  capitt]  Vide  Epp.  4,  45,  8.  — 
utiiis]  «salubris,»  ut  apnd  Ovid. 
Trist.  3,  3,9:  wm  hie  cibiu  iäiUs 
aegro,  ac  saepe  etiam  apud  Gelsum. 
Sic  4,  40:  Si  itomad^tu  pituitaki^ 
pletur,  ■"  -  utiUs  gestatio,  flrietio.  — > 
Gratior  autem  est  repetitio  utilis  ^ 
utilis  (Cf.  Sat.  2, 3, 484:  Nudusagris, 
nudus  nummis.  Epp.  4  ,  4 ,  20 :  nox 
longa  -  -  diesque  Longa.)  altera  le- 
ctione  aptus  et  utilis:  atque  mani- 
festo ,  alterum  utilis  cum  in  Codice 
aliquo  dpx^v:r€j>  excidisset ,  ut  fa- 
ctum est  in  Oberlini  D,  ei,  qui 
versum  mancum  esse  videbat ,  hoc 
supplementum  in  mentem  venlt: 
aptus  et]  de  cuius  lectionis  per  se 
spectatae  Latinitate,  quam  asserit 
ex  Celso  et  aliis  Fea,  nemd,  ut 
opinor,  dubitabit;  sed  putidi  ae- 
scio  quid  habet  ipsa  variatio.  Quid, 
quod  eodem  prorsus  modo  v.  59. 
cum  alterum  clare  in  d^x^vxotg 
nonnuUis  omissum  esset ,  in  Cod. 
Schmidii  quarto suppletum  est:  lane 


paler,  clare,  tacihis  dicebat,  ApoUo; 
in  uno  Feae :  clare  tacUus  cum  <tt** 
QDtt;  in  uno  Combi :  clare  supplex 
cum  dixit ;  in  nostro  p  et  Ed.  Ve- 
neta  4481 :  clare  dixit:  cum  dixit  — ? 
Neque  aliam  originem  habet  Epp.  4 , 
47,  54.  interpolatio  Ed.  Cadomensis 
a.  4480.  a  Cuninghamio  recepta : 
rixae  minus  et  minus,  invidiaeque 
pro  rixae  muUo  minus  invidiaeque. 
45.  46.  latebrae]  ut  an^t»  Od.  2, 
6,  44.  Epp.  4,  44,  23.  -  dulces  cet.] 
«Hae  solitudines  dulces  mihi,  immo, 
ut  plus  dicam,  etiam  amoenae,  id 
est,  vel  tales ,  «ut  tu  quoque  amoe- 
nas  esse  concederes,  si  apud  me 
esses,»  illud  ante  omnia  mihi  prae- 
bent,  ut  propter  caehim  salubre 
et  aquam  purissimam  etiam  gra- 
vissimo  anni  tempore  (letifero^^ 
auctumno  luven.  4,  56.)  hie  bene 
valeam ;  id  quod  tibi  gratum  fore 
confido.»  Vv.  si  credis  facete  signi- 
^ficant  fieri  posse,  ut  ea  de  re  dn- 
bitet  amicus.  Suam  coniecturam  et 
(iam  si  credis)  Bentleius  ipse  sie  ex* 
plicavit:  «si  tarn  credis  dulces  esM 
et  amoenas ,  postquam  scilicet,  ut 
pollicilus  sum,  Descripta  est  tibi 
forma  loquaciter  et  Situs  agri.n  Eaa- 
dem,  ut  fit  in  falsis  coniecturis, 
longe  aliter  Gesnerus  accepit  inter- 
pungens :  et  iam,  si  credis,  amoenae, 
«etiamnunc ,  hoc  ipso  tempore,  quo 
scribo,  debeo  valetudinem  ageUo 
meo  tempestate  anni  alias  gravis- 
sima;»  alius  denique :  «nunc,  ex 
quo  earum  commoda  magis  per* 
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Incolumem  tibi  me  praestant  Septembribus  horis. 
Tu  recte  vivis,  si  curas  esse  quod  audis. 
lactamus  iampridem  omnis  te  Roma  beatum; 
Sed  vereor,  ne  cui  de  te  plus  quam  tibi  credas, 
Neve  putes  alium  sapiente  bonoque  beatum, 
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46.  incolumen  b,  ei  sie  cum  lahnii  Ed.  pr.  operarum  errore  M. 
—  48.  laclemus  d. 


spexi  quam  initio,  vel  amoenae.» 
Sed  praestat  simplicior  xXl/ua^  lect. 
etiam^  id  est,  «insuper,  practerea.» 
Cfr.  Ellendt  ad  Cic.  de  Or.  4 ,  4 ,  4 . 
Hand  Turs.  II.  p.  554.  Doederlein 
Synon,  Ul.  p.  35.:  «dulces  beziehl 
sich  auf  ein  subjektives  Wohlgefallen, 
amoenae  auf  objektive  Schönheit.»  — 
praestant]  «servanl,»  potius  quam 
«sistunt.»  Ka  signiflcaiio  hie  loeum 
habet,  ex  qua  praeslare  sacpe  est 
gewährleisten,  garantiren.  Se- 
neca  Epist.  45,  44 :  fortunatum  bea- 
tumque  praestare.  —  Septembribuf 
horis]  Cf.  Sat.  2,  6,  49:  Auctumnus- 
que  gravis,  Libitinae  quaestus  acer- 
bae.  Ei  apud  luven.  6,  547:  Grande 
sonat  (Archigallus)  metuique  iubet 
S^tembris  et  Austri  Adventum. 

47.  Tu  recte  cet.j  Sententiae  sie 
se  excipiunt :  «Ego,  ut  perspieis  ex 
bis,  quae  tibi  scripsi,  me  beatum 
esse  dueo ;  similiter  te  eives  tui 
beatum  praedicant.  Quo  magis  ea- 
ve,  ne  decipiaris  externa  rerum 
specie  neu  te  transversum  agant 
Voigt  iudicia  persaepe  fallacia,  adeo 
ut  negligas  proprium  Studium ,  ve- 
ram  beatitudinem,  quae  unice  in 
lernet  ipso  sita  esse  potest,  ei 
adipiseendi  ei  conservandi.»  Tan- 
tum auiem  abest,  ut  poötae  prae- 
oepta  ullum  moastrent  laedendi 
aoimum  aut  Quintium  tamquam 
hominem  vanum  civesque  suos  pei^ 
petua  simulatlone  decipientem  no- 
bis  describant,  ut  ipsum  libenier 
et  grato  in  po^Stam  animo  has  ex- 
hortationes  semistoicas  perlegisse 


minime  dubitem.  Et  pro  Quintii 
ingenio  ac  moribus  (quos  nimis  ini- 
que  deprimunt  Interpretes  praeter 
lacobsium)  hoc  sane  praeclarum 
testimonium  exstat ,  quod  Horatius 
eum  dignum  habuit,  cui  huiusmodi 
Epistolam  milteret.  Alius  autem 
Quintius,  foriasse  huius  filius,  prae- 
tor a.  u.  e.  752.  (Dio  Cass.  55.  p. 
358.  St.),  vcl  propter  aetatem  vi-> 
detur  fuisse  ille  luliae  adulter,  de 
quo  Vellei.  Pat.  2,  400:  Quinliusque 
Crispinus,  singularem  nequitiam  su- 
percilio  truci  protegens  et  aUi  -~ 
poenas  pependere^  cum  Caesaris  ßli- 
am  et  Neronis  violassent  coniugem; 
quo  in  loco  tacite  per  merum,  ut 
videtur ,  errorem  Kritz  edidit  Qum- 
tusque  Crispinus.  Sane  etiam  apud 
Dionem  est  Kvivroq  K^iaxlroq, 
At  poterat  ei  nomen  esse  Q,  Quinta 
Crispini.  Vix  autem  satis  nostris 
hominibus  hoc  inculcari  potest.  Ho- 
ratium  admodum  sibi  placuisse  in 
faeete  imitandis  Stoicorum  xa^- 
do^otq  et  tota  docendi  ratione,  (a 
nemine  praeterquam  a  Cicerone 
inter  Latinos  antea  tam  eleganter 
traetata,)  perquam  feliciter  devitatis 
solitis  ijicdei^etüv  illarum  viiäs,  id 
est ,  exaggerationibus  ei  genere  di- 
cendi  modo  nimis  aspero  et  spi- 
noso ,  modo  vitam  unibraticam  ac 
schoias  nimis  redolente.  —  atidu] 
adiceris  esse,»  ul  xXvsig,  dxov^s^;, 
Cf.  Epp.  4 ,  7, 38.  Cruquius:  «Est  So- 
craticum ,  cuius  meminii  Cic.  de  Of- 
fic.  %  42,  43:  Hanc  viam  ad  gloriem 
praodmam  et  quasi  compemtusriam  di- 


m 


MB.  I.    EPIST.  XVI. 


r>29 


Neu,  si  Ic  populus  $aniim  recteque  valentcm 
Dictitet,  occultam  febrem  sub  tempus  edendi 
Dissimules,  donec  manibus  tremor  incidat  unctis. 
Stultorum  incurata  pudor  malus  ulcera  celat. 
Si  quis  bella  tibi  terra  pugnata  roarique 


25 


iÜ.  febrem  bEcdp  et  Edd.  tantum  non  omnes  (etiam  Bentleius  et  s) : 
f^nim  S,  FMO.  (Inde  a.  v.  ffi,  Codex  d  deficit  usque  ad  Epist.  47,  ^9.) 


cebat  esse,  si  quis  id  ageret,  ut ,  qua- 
lis  haberi  vellef. ,  talis  esset.»  Publius 
Syrus :  Quid  ipse  sis,  non  quid  habea- 
ria,  in/erest.  Aeschylus  S.  c.  Th. 
502.  de  Aniphiarao:  O?;  yoLQÖoy.etv 

48-24.  lactamus  -  omnis  -  Roma] 
Od.  4,  2,  50:  dicemus  --  Civitas 
omnis.  Epod.  46,  36:  Eamus  omnis 
exsecrata  dviUis.  Cf.  ibid.  v.  9. 4 5 sq. 
—  beatum]  probabiliter  non  tantum 
proptcr  opes,  sed  etiam  propter 
honores ,  quos  iam  tum  videtur 
gessisse.  Cic.  de  Legg.  4  ,  44,  32: 
Propter  honestatis  et  gloriae  similitu- 
dinem,  beati,  qui  honorati  sunt^ 
videntur.  —  quam  tibi\  Cic.  ad  Farn. 
2,  7,  2:  Tecum  loquere,  (Curio,)  te 
adhibe  in  consiMm,  te  audi,  tibi 
obtempera.  Seneca  Epist.  80 ,  9 :  In- 
tus te  ipse  considera:  nunc,  qualis  sis, 
aliiscredis,  —  alium  sapiente]  Epp. 
2,  4  ,  240:  alius  Lysippo.  Varro  R. 
R.  3, 46,  23 :  quod  est  atiud  melle  cet. 
Brutus  ad  Antonium  apud  ('ic.  ad 
Farn.  44 ,  2,  2:  nee  quidquam  aliud 
libertale  commtmi  quaesisse.  Graeci 
äXXov  rov  aocpov^  ut  Plato  Men. 
p.  88.  B. :  aXXo  iniajyjfii^Q.  —  sa- 
n%im  recteque  valentem]  Est  formula 
sermonis  quotidiani,  oblitterata,  ut 
vidimus,  Epp.  4,  7,  3.  —  Dissimules] 
Hoc  Yolt  docere,  stultum  esse,  qui 
animi  morbos,  id  est,  vitia  ideo 
maxime  celat ,  ne  corrigantur  a  sa- 
pientioribus  ,  quorum  optima  con- 
silia  ei  molesta  sunt.  Pro  ipsa  re 
autem  duplicem  ponit  imaginem  et 
febris  et  ulcerum  stolide  occulta- 
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torum.  «Neu  falso  quodam  pudore 
inductus ,  propter  multitudinis  opi- 
nionem  ac  iudicium,  ex  quo  recte 
valcs ,  celes  subitam  fcbrim  coram 
convivis  mensae  tuae  accumbcnti- 
bus.»  —  tremor]  Hora  nona,  qua 
ferme  coenabant,  febres  ingravc- 
scere  solent.  —  unctis]  iure  et  adipe. 
Ovid.  A.  A.  3,  755:  Carpe  cibos  di- 
gitis ;  est  quidam  gestus  edendi :  Ora 
nee  immunda  tota  perunge  manu. 
Compluribus  versibus  hunc  locum 
imitatus  est  Persius  3,  88-402.  — 
incurata]  «quia  medico  non  mon- 
strantur,  sine  curatione  manent.» 
—  pudor  malus]  A.  P.  88:  pudens 
prave.  Notat  hanc  dvacoTttav  Celsus 
3,2:  Neque  dubium  est,  quin  vix 
qmsquaim^  qui  non  dissimulavit, 
sed  per  abtiinentiam  mature  morbo 
occurrit,  aegrotet. 

25-29.  bella  tibi  terra  pugnata 
marique  Dica(]  lunge  bella  tibi  (a  te) 
pugnata  (de  quo  dativo  cf.  Od.  2, 
6,  44.)  non:  tibi  dicat  bella.  «Si 
quis  coram  te  mcmoret  res  a  te 
terra  mariquo  vel  Augusto  ipso  vel 
M.  Agrippa  duce  gestas,  et  nimia 
adulationc  usus  subiungat  atque  ad 
te  applicct  versus  a  Vario  in  Au- 
gusti  laudos  nupcr  compositos,  haec 
fcre  dicens  :  Cum  igitur  virum  for- 
tissimum te  praestiteris  et  civem  e 
re  publica,  luppiter  servet  in  am- 
biguo  cet.»  Non  sine  arte  sie,  ut 
nos  inlerprctamur ,  Ires  una  lau- 
dantur,  Quintius  propter  fortitudi- 
nem  in  bellis  comprobatam ,  Augn- 
stus   dux,    Varius    Augusto  dignus 

34 
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Dicat  et  his  verbis  vacuas  permulceat  aures : 

Tene  magis  salvum  populus  velit,  an  populum  tu, 

Servel  in  ambiguo,  qui  consulit  el  tibi  et  urbi, 

tuppitcr ;  Augusti  laudes  agnosccre  possis : 

Cum  paleris  sapiens  cmendatusque  vocari ,  3< 

Respondcsnc  (uo,  die  sodes,  nomine?  Nempc 

Vir  bonus  et  prudens  dici  delector  ego  ac  tu. 

Qui  dcdil  hoc  hodie,  cras,  si  volet,  auferet,  ut  si 

39.  poisis?  F.  —  30.  Cum  cupias  bS ,  ileiD  c,  sed  superscr.  paleris. 
(Ex  nulla  suoruro  haoc  srbilrariani  variationem  notavit  Pottierius, 
et,  ulnos,  E.]  —  31.  nomine;  oA'empe-  -  ac  tu?«  dislinguit  lahn.  — 
33.  delector.  Ego  ac  tu.  Doeriag.  —  33.  aut  li  E ,  ul  li  superscr.  aut 
b.  -  34.  detrahit  bc  (non  SE).  -  36.  Idem  (ego).  si  -  -  Moriear  iun- 


poeta  atque  Iloratii  omicus.  Qui 
iuQgunl:  'Si  quis  tibi  dicat  (narret) 
bella  3b  Auguslo  gesta,*  haud  sa- 
tJB  eiplicarunt ,  nee  quomodo  hoc 
fieri  potuerit  non  prius  nominalo 
AugustQ  quam  v.  39, ,  neque  quo- 
modo hoc,  ut  prope  necesse  erat, 
prius  nominato  Varii  vcrsiculi  vel 
ab  impudcnlissimo  ndulalorc  ad 
Quinlium  Irnnsferri  potuerint.  — 
vocuoi]  ut  Pers.  4,  SO:  Nequiiiuam 
populo  bibulas  donaverii  aures ,  "lau- 
dl»  cupidaK  et  aduktioDi  patentes.» 
er.  paliäas  aures  Epp.  t,  i8.  70.  3, 
S.  40S.  —  permutceai]  'grato  modo 
tangal.»  Cic,  Oral.  (9,  163:  Duae 
tunl  ret,  quae  permutcraal  aures, 
soaus  et  numerus.  —  Tette  magis  cel.] 
■Hi  versus  sunt  Varii  in  Panegyrtco 
Augusli.»  .'■CHOU.  Cfr.  Weicherl  de 
L.  Varjo  p.  S5.  ~  Servel  in  atMguo] 
■Faiit  luppiter.  ne  huius  rei  peri- 
cntum  QbI  allero  in  discrimen  vo- 
cato.K  —  pouit)  iSi,  Inqnam,  hsec 
coram  le  aliquis  dlcat,  gane  agno- 
srag  (facile  sentias)  ea  uoi  Augusto 
diri  posse ,  stque  illico  respuas 
■dulationem  lam  exaggeratom.  Alia 
(orlosjsp  res  erit.  ai  quis  te  aapien- 
Usslmam  viUisque  omoibus  caren- 
len  praedicel :  Tieri  enim   possit. 


ut,  quemadmodum  solent  plerique, 
lu  quoque  hanc  laudem  in  te  me- 
rito  conferri  e):istiines.  >  Minus 
rede  aiii  Signum  interrogatioDis  po- 
nunt  post  V.  potsis. 

30-3S.  Respoadesne  cel.]  «AtuiD- 
isae  nimio  luo  laudatori.  qaasi  ve- 
rum tibi  praeconium  tribuisset,  an 
dicis,  te  tuntam  laudem  dod  me- 
rcri?»  —  Vir  bonus  cel.]  Hanifeslo 
haec  dialogi  haben!  quandam  simi- 
liludinero.  «Dices  tu  Torlasse:  Quid, 
quaeso ,  magis  consentaaeum  est 
naturae  bumanue  quam  ut  quisque 
vir  bonus  dici  cupial?  Quocirca 
ego  quoque  hoc  aveo  et  certus  sum 
le  idem  avere.»  Horalius;  "Verum- 
tamen  talia  volgi  iudicia  semper 
fallacia  sunt  alque  incerla,  ita  ,  ut, 
nisi  virlus  tua  nilatur  rundsmenlo 
roulto  firmiore.  id  est,  recta  coo- 
scientia,  quotidic  eicidere  cum  pos- 
sis  bona  illa  apud  luultitudinem  fa- 
ma ,  non  tarnen  ,  ut  Tacil  vere  sa~ 
piens ,  mulatam  haue  popelli  opi- 
nionem  propter  magDitudinem  ani- 
mi  secure  despicias.«  —  ego  ac  tet} 
■  £yuS  II  xai  crti,  non  minus  ega 
quam  tu.'  Hand  Turs.  I.  p.  46S.  — 
siDetalerit]  Noo  est.  atvoIoitDoe- 
ring,  «si  quis  detulerit,*  led:  «si 
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Detulerit  fasces  indigno,  detrahct  idem. 

Pone,  meum  est:  inquit.    Pono  tristisque  recedo.       35 

Idem  si  clamet  furem,  neget  esse  pudicum, 

Contendat  laqueo  Collum  pressisse  paternum; 

Mordear  opprobriis  falsis  mutemque  colores? 

Falsus  honor  iuvat  et  mendax  infamia  terret 

Quem  m'si  mendosum  et  medicandum?  Vir  bonus  est 

quis?  40 

xit  Bentleius.  —  38.  colorem  cum  Codd.  aliq.  Passow.  (üt  nos,  bSEq).) 
—  colores.  Falsus  distinxit  Bentleius.  —  40.  et  mendacem  bScp,  LtOs, 
et  mendicum  e  duobus  Monacc.  antiquiss.  Hochcder.  {{]{  nos,  K, 
PorphyTionis  Ed.  princeps  H81.,  quattuor  Blandin. ,  tres  alii  Cruquii, 
yx,  Septem  Potlierii,  G,  Bentleius,  FM.) 


populos  Romanus  detulerit.»  — 
Pone]  «Renunciato  iam  ei,  quam 
meo  arbitratu  tibi  concessi ,  bonae 
famae  virtutis  ac  prudentiae;  sie 
enim  mihi  nunc  placet.»  —  meum 
est]  «Id  quod  ultro  tibi  aliquando 
dedi,  tu  precario  possides.»  —  tri- 
stisque recedo]  aAliter  fieri  nequit, 
quam  ut,  etsi  invitus  maestitiaque 
affectus,  populi  iussis  obsequar.» 
Memor  fortasse  erat  Lucret.  3,  995. 
Lachm. :  Sisyphus  in  vita  guoque 
nobis  ante  ociüos  est ,  Qui  petere  a 
populo  fasces  s€ievasque  secures  Im- 
bibil,  et  semper  victus  tristisque  re- 
cedit. 

36-38.  Idem]  «Idem  volgus  si 
falsa  opprobria  in  me  iecerit  (id 
quod  haud  minus  fieri  potest,  quam 
ut  falsis  laudibus  me  oneret) ,  stul- 
tus  profecto  essem ,  si  talia  crimina 
me  perturbarent  ac  de  animi  statu 
deiicerent.»  —  neget  esse  pudicum] 
«si  criminetur  me  muliebria  passum 
esse.»  Tac.  Ann.  4 ,  73 :  mmvm  cor* 
pore  infamem.  Cfr.  Wolf  ad  Sneton. 
Octav.  74 :  infamiam  impudicitiae  fa- 
cUlime  refutavit.  —  laqueo  pressisse] 
Usitatius  est  cervices  frangere  aU- 
cuius  laqueo  pro  strangulare.  Cf.  ad 
Od,  2,  43,  5.  —  Tria  autem  memo- 


rat  scelera ,  quae  in  ipsius  perso- 
nam  minime  cadebant,  cum  homo 
sane  esset  ab  omni  quaestu  illicito 
alienus,  pudicus  in  aetatulae  flore 
(Bat.  4,  6, 82.),  patris  amantissimus. 
(Pro  mero  loco  communi  habet 
Düntzer:  «si  populus  insontem  sce- 
lerum  insimulet ,  isne  mordeatur?» 
quae  tarnen  ratio  mihi  languida  vi- 
detur.)  —  colores]  Pluralis  flrmatus 
a  meis  Codd.  significat  non  semel, 
sed  crebro  pallorem  ruboremqae 
ire  et  redire.  Propert.  4,  45,  39: 
Quis  te  cogebal  multos  paüere  coky- 
res?  Lucian.  Eun.  44  :  ig  fnvQla 
tQaTtofjtevoQ  xQiüiJiaja,  Bentleius 
sublato  interrogandi  signo  post  v. 
colores  sane  contra  poötae  mentem 
looum  sie  interpretatus  est:  nldem 
ego,  qui  falsis  prius  laudibus  cri- 
stas  erigcbam,  mordear  etiam  op- 
probriis  falsis  cet. ;  eiusdem  enim 
est  falso  honore  iuvari  et  mendaci 
infamia  terreri.»  Verum  hoc  ma- 
nifeste dicit :  « Minime  pro  certo 
huiusroodi  iniquorum  meorum  cri- 
minibus  pungar ,  commovear.»  Sic 
Graeci  ddxvsa&cu^  -Kvi^^adai. 

40  -  42.  mendosum]  «  vitiosum. » 
PORPH.  «/nfantimw  (sensu  saltem 
Stoico.)  CoMM.  Cruq.  —  medicandum] 
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Qui  consulUi  patruni,  qui  legcs  iuraquo  scrvat, 
Quo  multac  magnaeque  secantur  iiidicc  lites, 
Quo  res  sponsere  et  quo  causae  teste  tenentur. 
Scd  viilct  Imnc  omnis  domus  et  vicinia  tota 
Inlrorsum  turpem,  speciosum  pelle  decora. 

43,  Quo  respoiuoie  bSEcp,  LI.  —  45.  Inirorswn  Sc,  E.ClOs  et  con 
s  bp,  yS  et  pr.  x,  Benllcius  et  F,  Hunc  prorsus  pr.  E  e 


merari  coepla  erant ,  saltem  ex 
parle.  Cic.  Top.  S,  !S:  Si  guü  itM 
civil«  dicat  id  esse,  quod  in  legibut, 
s&nalus  coasuUis ,  rebus  iudicaiis,  iu- 
rii  perilonim  auclorilate ,  ediclisma~ 
gutraluum,  more,aegiiUah  contisUU. 
Gaius  1 .  g.  4 :  Senalus  coniuJfum  — 
legis  cican  oblinel ,  guamoit  fait 
quaesUum.  Sic  est  in  S.  C.  Velleiano 
(Dig.  XVI.  1,3.) :  Arbilrari  stnatum 
rects  atgue  ordine  facluros,  od  qitot 
de  ea  re  in  iure  adilum  erit,  si  do- 
derinl  operata.  ut  in  ea  re  senatus 
vnlmlas  servetur.  Cf.  Tae.  Dial.  de 
Or.  31:  ul  ignorenl  leget,  non  Im«- 
anl  senatus  etmsulta,  ins  eiuiMlii 
uj/ro  derideant.  —  secanltir)  adeci- 
duDtur,  IransiguDlur.i  Cf.  Set.  4, 
40,  15.  Arbitria  polissimum  sigoi-. 
Ucat,  quae  a  liligantibus  ad  eam 
dereruntur,  quia  in  rebus  pecunia- 
riis  homo  integer  alque  booeslas 
existimetur, 

43.  Quo  res  Sponsore]  Cf.  Pers.  S, 
79  :  Marco  sponderite  recuias  Crtdor« 
tu  nummos  ?  •  Quem  onmea  pro 
spoDsare  aatis  tocuplete  habest, 
CUJUS  in  ßde  (ulo  adquiescaot.  Pa- 
rlier ubi  testis  in  tudicio  est  pro- 
ductus ,  nemo  eum  verum  leslimo- 
nium  diccre  addubital ,  ideoque  is, 
pro  quo  dicit.  facile  causam  obU- 
net,  vincit  adversarium.i'  (Falsam 
lect.  reSponsore  expUcabant  «iure- 
consulta  ,>  contra  consueladiaem 
Latinani.)  Ceterum  cum  rM  (pecD- 
Diae  allis  creditae)  et  lUes  b.  1.  m»- 
nifeslo  sibi  oppoDantur,  v.  tpommtr 
simpliciter  eiplicandum  ex  Varr.  L. 


«cui  propler  mendas,  id  est,  vitia, 
quibus  laboral ,  conducit,  utsanae 
philosophiac  ope  ab  iis  purgetur 
ac  vilam  suam  emeodare  condi- 
scal.o  er.  vers.  S%.  Uagnani  liuius 
lectionis  auctoritatem  etiam  exter- 
nam  esse  vides  in  Var.  I.ecll,  Con- 
tra mendacem  prafectum  mihi  vide- 
lur  ab  eo,  qui  v,  rnfdicandurn  non 
satis  intelligens  a  praecedente  v. 
nwadar  ad  ila  inlerpolandum  in- 
ductus  essel,  argutam  insuper  hanc 
quasi  dyaipo^v  repulans.  Hoc  au- 
tem  rorel:  »Idem,  qui  perpetuo 
meulilur,  id  est,  aiios  decipere  cu- 
pit,  dum  se  bonum  sapientemque 
essesimulal,  ipse  quoque  mendaci 
ioTamia  terreri  solet.»  CT.  Uitscher- 
lich  Racem.  Venua.  S.  p.  7.  In  Koch- 
ederi  vero  m«ndicu«i  non  cadit  fal- 
itM  honor  oec  mendax  infamia,  al- 
qno  omaino  est  arbitroria  inlerpo- 
latio.  —  Vir  bonus  est  quis?]   nlam 

popelli  iudicia  excutiamns ,  quo 
quam  ievia  sint  quantumque  a  vera 
sapientia  abhorreant ,  perspiciamus 
eaque  contemnere  discamus.  Sic 
virum  bonum  appellat  volgus ,  cu- 
iug  vila  quidem  civilis  cerla  qua- 
dsm  auclörilate  gaudel  oec  repre- 
bensioni  obnoiia  est,  dum  vicinia, 
quae  eius  mores  melius  novit,  non 
igDoral  eiusdem  vitam  domesticam 
esse  turpisajmam,*  —  pui  constäla 
patrum  cet.]  Male  haec  alii  pro  io- 
terrogationibus  babent ,  cum  alt 
volgi  respoosum.  Senatus  autem 
couuJla  iam  tunc  iuri  civiU  adon- 
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Nee  furtum  feci  nee  fugi,  si  mihi  dicat 
Servus,  Habes  pretium,  loris  non  ureris,  aio. 
Non  hominem  oeeidi.     Non  pasees  in  cruce  corvos. 
Sum  bonus  et  frugi.    Renuit  negitatque  Sabellus: 

M.  Conf.  Sat.  2,  4,  65.  —  46.  dical  bScEp,  LCtFOs:  dicit  ^  «cam  duo- 
bus  recentioribus,»  Bentleius  et  II,  dicel  X.  —  49.  negal  atque  bSEcp, 
Lt,  renuilque  negalqtte  Cod.  BersmaDoi.  (Ut  nos,  pr.  x ,  Blandin.  an- 
tiquissimus ,  Pottieni  4  et  7.) 


L.  6,  69:  Spondet  etiam  Sponsor,  qui 
idem  faciat  obligalur ;  et  Gaio  3,  445: 
Pro  eo  quoque,  qui  promiltit ,  solent 
alii  obligari;  quorum  alias  sponsores, 
alios  fideprofnissores ,  alias  fideius- 
sores  appellamus.  Ibid.  446:  Sponsor 
ita  interrogalur :  wem  dari  spo.sdes  ? 
(Fea  explicat  de  fideiussore,  sed  Ga- 
ius  ibid.  448:  Sponsoris  et  fidepro- 
missoris  simUis  condicio,  fideiussoris 
vaide  dissimilis.)  Quod  Düntzer  dicit 
o  me  V.  teste  male  de  testimonio  in 
iudicio  diclo  explicasse ;  immo  lo- 
qui  Horatium  de  actis  s.  documen- 
tis,  ut  nunc  dicimus,  in  iudicio 
prolatis ,  idque  probari  Persii  5,  84 . 
imitatione:  Assigna,  Marce,  täbü- 
Uu :  •  falsissimum  est ;  Persius  enim 
agit  de  testamento  a  Marco  auna 
cum  aliis  obsignato.»  Nam  hoc  est 
illic  assigna.  —  tenentur]  Cic.  pro 
Caec.  24,  67 :  Scaevolam  dixisti  cau- 
sam apud  centumviros  non  tenuisse. 
Sucton.  Domit.  9:  nee  repeti  (reos) 
nisi  intra  annum  eaque  condicione 
permisit,  ut  accusatori^  qui  causam 
non  teneret,  exsilium  poena  esset. 
Contrarium  est  causa  cadere. 

44-49.  vicinia]  Vid.  ad  Epp.  4,  47, 
62.  —  Inlrorsum  cet.]  Sat.  2,4, 
64 :  peUem,  nitidus  qua  quisque  per 
ora  Cederet,  introrsttm  turpis.  Mira 
illa  lectio  apud  Meinekium  Hitnc 
prorsm  turpem  non  est  nisi  Hauthalii 
coniectura  reperta  postea  ab  eodem 
in  Codd.  aliq.  et  a  me  in  reliquiis 
Cod.  Einsiedlensis,  sed  fortasse  orta 
ex  mero  errore  duorum  Codd.  apud 
eundem  (ad  Persii  Sat.  I.  p.  8.) ,  in 


prorsum  susperscr.  /  litterae  p.  Ce- 
terum  de  v.  introrsum  interdum  fere 
liomonymo  cum  v.  inlus  cf.  Forcel- 
linum.  —  twpem]  maxime  ob  gulam 
ac  libidines  arcanas.  —  speciosum 
pelle  decara]  Conf.  Fers.  4,  44: 
summa  nequiquam  pelle  decorus.  ~ 
Nee  furtum  cet.]  «Ncquc  aliud  pro- 
fecto  est,  si  ad  veri  trutinam  exi- 
gatur  plebis  de  viro  illo  bono  iu- 
dicium ,  quam  si  servus  aliquis  ideo 
bonus  et  frugi  haberi  velit,  quod 
immunis  sit  a  viliis  severa  puni- 
tione  dignis.»  —  Habes  pretium]  «Sa- 
tis  te  pro  tam  praeclaris  virtutibus 
remunerari  mihi  videor.»  —  ureris] 
Epod.  4,3:  Ibericis  peruste  funibus 
latus.  —  in  cruce]  servili  supplicio, 
Tacit.  Hist.  4,44.  Cf.  Sat.  4 ,  3,  82. 
2,  7,  47.  —  frugi]  XifV^t'i^^Q^  brav, 
quae  summa  erat  servi  laus.  Vid. 
ad  Sat.  2,7,3.  —  Renuit  pr.  nuta 
rccusante,  negitat  verbis.  Manifeste 
autem  verum  est  negitatque,  quo 
verbo  usi  sunt  Plautus,  Lucretius, 
Salustius.  —  Sabellus]  «ac  vel  pro- 
pterea  homo  Simplex  et  verax,  ut 
ego  sum.»  Sic  autem  se  appellat 
propter  praedium  Sabinum  polius 
puto  quam  quod  patria  Vcnusia 
olim  a  Sabcllis  habitata  erat.  Cfr. 
Sat.  4 ,  9,  29.  2,  4  ,  36.  (aEquidem 
Sabellum  istum  magis  ad  Sabinos 
eorumque  agrum  ,  in  quo  haec 
omnia  acta  flnguntur,  retulerim.» 
Obbar.)  Strabo  5.  §.  42.  p.  250.  Sa- 
mnites  ex  vere  sacro  a  Sabinis  or- 
tos  tradit :  elxdg  di  dia  rovto  xol 
Saß^XXovg  avto^g  v:roxo^anyc(og 


534  HORATU  EPISTOLARUU 

Cautus  enim  metuit  foveaiu  lupus  accipiterque  50 

Suspcclos  laqueos  et  opertum  miluus  hamum. 

Oderunt  peccare  boni  virtutis  amore ; 

Tu  nihil  admittes  in  te  formidine  poenae : 

Sit  spcs  fallendi ,  miscebis  sacra  profanis ; 

Nam  de  mitle  fabae  modus  cum  surripis  unum.  5ä 

Damnum  est,  non  Tacinus,  mihi  pacto  lenlus  isto. 

51.  et  opertum]  adopertum  Codd.  aliq,  Keae,  oJ  pperlunt  unus  eius- 
dem  et  VeneU  US1.  (Utnos,  bSEc]  -  mitiuus  E,  mUvius  LCt.  - 
Post  V.  SS.  Sclimidii  Cod.  primus  inserit  huDC ;  Oderunt  p«ccare  mali 
formidine  poenae.  —  6B,  cum]  si  p.  —  86.  pacto  mihi  v  icum  E«- 
cerptis  in  Bibliolheca  Bodleiena,»  probanle  Bentleio.  [Ett  domnum 
i«i>iui  nuAi,  non  facinui  tarnen,   eslo  ex  Accursio  L,  Damnum  MC  hoc 


dno  tiüv  yoviviv  -Tpooaj'OpfUiJjy- 
ttu.  Plin.  H.  N.  3,  12,  il.  Reperilur 
hoc  nomen  fere  apud  potilas ,  ut 
Virg.  Ge.  S,  467;  Martos  pubemque 
Sabeüam.  De  Sabinorum  aulem  bo- 
neslissimis  moribus  ac  xa^^alq 
cl.  Cic.  ad  Kam.  15,  SO.  4.;  de  eo- 
rum  durilia  et  (ortitudioe  vide  ad 
Od.  3,  6,  38. 

C0-S4.  Cautus  cet.]  'Talis  homo 
melu  dumlaxal  poenae ,  non  ipsius 
virtutis  amore,  peccala  vitat,  ut 
[erae  atque  aves  ,  ubi  semel  e  fo- 
vea  laquelsve  se  extricsniot,  ei- 
perientia  edoclae  lales  iosidiascaule 
vitacl,  pisces  itidem  escam,  quam 
sibi  perniciosam  Tore  eciunt,  quia 
BDb  ea  lalel  bamus,*  —  opertum] 
■esca  occultatum,»  ut  Epp.  1  ,  7, 
74 :  Ocml/um  -  -  Aomton.  —  mUuus] 
piscis  rspax  ex  doradum  geoere, 
non  eiasdem  Dominla  avis,  quam- 
quam  Voss  verlil  der  Weih,  sedet 
duas  aves  Diemorare  nihil  altin ebat 
neque  hämo  hao  capiuntur.  De  pro- 
Dunliatione  anliquihu  trisrllaba  cf. 
Epod.  16,  31.  Lachmanous  ad  Lu- 
vTftt.  pag.  379.  —  Tu  cet.)  Gene- 
ratim  dicuntur  baec  omnia  vv.  GS- 
56.,  ul  saepe  in  Sloicorum  duapt- 
ßaJ^,  non  ut  id  Qninlium  ipsum 
referanlur.  Traogilas  liic  est:  ■Od«- 


rwit  -  -  omore;  tu  contra ,  sicnti 
pteriqne,  poenae  dumlaiat  formi- 
dine a  delictis  tibi  caves.  Atque 
proplerea,  si  talis  homo  speret  clun 
Tore  maleScium,  pessicnis  quibiu- 
que  tacinoribus  se  conscelerabit, 
eliamsacriiegio.s  M.  AotoDinas14, 
tS:  cirtvüii' d^ta^Ttjfui'KM'dbUxs, 
öiUd  J^v  yt  i^iv  xoiijiix^  ^JC*? ■ 

7  loiovtö  tt  xoxäv  änäxa  tüv 
ö/ioloHi  dfia^iij/iäftav,  fiic  autem, 
t^i  omniao  Sloicum  agit,  honun 
praeceptum,  •  omnia  peccata  esse 
aequalia,'  quod  irriserat  Sat.  4,  3, 
96,,  ipse  quoque  suum  facit.  —  mt- 
scebii  lacra  profanii]  Plaut.  Trin.  Z, 
S,  9;  Sacrum  profaaum,  pupSctmt 
privaium  liabenl ,  hiulca  gem.  Con- 
tra A.  P.  3%:  Fuit  hacc  tapieittia 
9uondam,  PtMica  privalii  mmi'm«  e, 
MCi'a  pro/an  it. 

55.  BG.  unwn]  Cuninghamü  caa- 
iectura  tmom  (tabam)  non  Um  In- 
geniöse est  quam  propler  nimiani 
exaggerationem  ridicula.  ProrsuB 
nnllum  enim  damnnm  est  id  an« 
taba  ex  roille  modus,  sed  iam  vel 
in  uuo  modio  gurrepto.  Et  ctr.  lo- 
cum  Augustini  de  mendac.  IS,  49. 
apad  Scbmidium :  r 
mUibut   ^wwnforMn   amillat  « 


■J»> 
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Vir  bonus,  omne  forum  quem  spectat  et  omne  tribunal, 

Quandocunque  deos  vel  porco  vel  bove  placat, 

lane  pater,  clarc,  clare  cum  dixit,  Apollo, 

Labra  movet  metuens  audiri:  Pulchra  Laverna,  60 

Da  mihi  fallere,  da  iusto  sanctoque  videri, 

Noctem  peccatis  et  fraudibus  obiice  nubem! 

Qut  melior  servo,  qut  liberior  sit  avarus, 


Iwius  mihi,  non  facinas  tarnen:  eslo  e  Cod.  Sil.  C.)  —  59.  In  E  prius 
clare  expuoclum  est;  pater  clare  dixit  cum  diant  p.  Vid.  ad  v.  44.  — 
cum]  quem  S.  —  64 .  iustum  sanctumque  bSEcp  et  Bentleiani  omnes. 
(Ut  nos,  Pottierii  dumtaxat  duo,  1.  et  14.)  —  62.  obice  bSEc.  — 
63.  Quo  -  -  quo  E  ,  t. 


modium  cet.  —  mihi]  «mea  senten- 
tia  et  iudicio.»  —  paeto-istö]  «ea 
ratione,  quam  tu»  (non  Quintius, 
sed  flcta  persona ,  quam  alloquitur) 
«sequi  soles.»  Ex  eo,  quod  lenius 
pro  levius  non  satis  aptum  voc.  non- 
nuUis  videretur ,  ortae  sunt  interpo- 
lationes  apud  Accursium  et  in  Cod. 
Sil.  Dictum  est  autem  ut  Od.  2,49, 
45 :  non  leni ruina;  «damnum,  quod, 
quia  exiguum'  est,  lenius  feras.» 
57>62.  Vir  bonw]  quem  plebecula 
sie  appellat;  manifeste  xor*  eipüt^ 
velav,  —  lane  pater]  Vide  ad  Sat. 
2,  6,  20.  —  Apollo]  Significatne  per 
occultam  ei^ovilav  tunc  proceres 
Romanos  rem  divinam  plenimque 
faccrc  solitos  esse  Apollini  Palatino, 
familiari  iili  Augusti  numini?  — 
Labra  movet  cet.]  Simillimae  sunt 
preces,  quibus  mercator  Mercu- 
rium  fatigat  apud  Ovidium  Fast.  5, 
684  sqq.  Totum  locum  imitatus  est 
Persius  2 ,  5  sqq.  lila  Labra  movet 
sie  expressit:  lUa  tun  introrsumet 
sub  lingua  mmurmwat  cet.  Cfr.  Se- 
neca  Epist.  40,5:  Quanta  dementia 
est  hominum!  TurpisHma  vota  dis 
instisurrant :  ii  quis  admoverit  au- 
rem,  conticescent  et,  quod  scire  ho- 
minem  fioluntj  deo  narrant.  —  La- 
vema]  «Lavema  in  via  Salaria  lu- 


cum  habet;  est  autem  dea  furum 
(sive ,  ut  ait  Arnobius  4 ,  24  :  cum 
Mercurio  simul  fraudibus  praesidet 
furtivis.) ,  et  simulacrum  eius  fures 
colunt  et  qui  consilia  sua  volunt 
tacita ;  nam  preces  eius  cum  silen- 
tio  exercentur :  sie  dicta  fortasse  a 
kUendo ;  nam  fures  olim  latemiones 
et  lavemUmes  dicebanlur.»  Comm. 
Cruq.  (Cf.  Festus  s.  v.  Lavemiones.) 
«Dicta  Lavema  a  lavando,  nam  fu- 
res lavatores  dicuntur.»  Acr.  (Alia 
huius  nominis  etyma  vid.  ap.  Pauly 
Real-Encyclop.  IV.  p.  828.)  Plaut. 
Aul.  3,  2,  34.  Congrio,  cocus  furax: 
Ita  me  bene  amet  Lavema!  Novius 
Bothe  p.  56 :  Per  deam  semctam  La- 
vemam ,  quae  sit  cultrix  quaestuis ! 

—  [allere]  non  tam  «decipere  ho- 
mines»  quam  «latere.»  —  iusto  san- 
ctoque] Frequentem  hanc  constni- 
ctionem  (Heins,  ad  Ovid.  Her.  44, 
64.  Ovid.  Met.  8,  690:  Vobis  immu- 
nibus  huius  Esse  mali  dabitur,  Cf. 
Sat.  4,  4,  49.)  cum  ignorarent,  ple- 
rique  in  accusativum  mutaverunt. 

—  obiice  nubefn]  quemadmodum  dii 
apud  Homerura  heroibus,  quos  cum 
maxime  tutantur. 

63-66.  Qui  melior  cet]  aVerum 
ex  Stoicorum  docirina  ita  potius 
est   iudicandum,    eiusmodi  virum 
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Id  triviiä  (ixum  cum  sc  (tcmittit  ob  assein, 
Non  video;  nam  qui  cupiet,  mctuet  quoquu ;  porro, 
Qui  mctuens  vivet,  Über  mihi  non  erit  unquam. 
Pcrdidit  arma,  locum  virtutis  deseruit,  qui 
Scmpcr  iti  augenda  fcstinat  et  obruitur  re. 

6i    dimillU  E  et  pr.  c.  -  66.  titirif  S,l  el  Benlleius.  (Utnos,  bE< 
—  61.  Prodidit  Beolleii  auspicio  ab  ipso  poslea  reiecbi. 


bonum  haudquaquam  melioreiii  es- 
se servo  ncqUBiu.a  —  ob  assem] 
Locus  comtnunis  haud  tnfrequens 
apuil  Sophistas.  Confer  Libanium 
ntfi  dooXtloi;.  T.  II,  Hei^.  p.  66. 
et   imprimis  p.  69:    6  ifög  'iftna 

TOU  <pfOvil^ioi'  Kai  «p.Tufiui'  xiX. 
Imilalus  est  Persius  5,  <H  :  Ingue 
lulo  fU-um  possU  tiaasceaden  num- 
mam,  ubi  Pseudocornutus :  «Solenl 
pueri ,  ut  ridendi  L-ausaDi  Uabeant, 
agseui  in  silJce  plumbatum  aFGgcre, 
ut,  qui  viderml ,  se  ad  colligeDduni 
inclitient  neu  tarnen  possiot  evel- 
lere ,  quo  tavio  pueri  *eliam!'  cta- 
initura  solent ,  •efiom.'p  Sic  aulom 
ut  expli^^era  faciuQt  vv.  ipsa  et  in 
trioiii  et  fLcum,  quac  sane  ccrium 
pueroruiu  Irauseuntes  ludiQcan- 
tiuni  consiliuin  eiprimunt;  alii  mi- 
nus recto  de  asse ,  qui  fortullo 
iu  coenum  ilecideril,  interpretan- 
tur,  ut  est  sane  apud  Petrunium 
43:  Ab  lusB  crevil  et  paratus  fuii_ 
quadranlem  de  sUrcore  mordicus  (ot- 
Ure.  —  flui  Caput,  meiuel  quoqut] 
Horatius  bic  et  Epp,  i,  t.  S1, 
{Qui  cupü  out  metuU  cet.)  Epi- 
curum  (Diog.  Laert.  10,  US.)  re- 
spiucre  videtur  Lachmanno  ad  Lu- 
crel.  6,  20:  El  finem  tatuU  (Epl- 
eurus)  GuppMJinti  tUquetimoris.  CS. 
Epp.  8,  2,  )B6.  —  porro]  Con- 
linuat  orationem ,  quasi  dicat : 
•Iluic  Kententlae  iarnquam  cori^- 
Isriuin  (qai>d  dicunt  posteriores) 
adiuogo,  liberum  non  mihi  videri' 
ccl.   Est  autum  quasi  Syllogismus , 


sie  supplendus:  »Ergo  avarus  liber 
non  est,»  —  PerdidU  arma]  *Pi- 
i^oani;  et  Afi.ioräxri^e  est ,  hoc 
est,  summa  Ignominia  dlgnus.  ■ 
Uodestinus  Dig.  49.  T.  46.  43  : 
Uiles,  gut  in  hello  arma  omiitl  vel 
atienavil,  capile  puitilur.  Haud  io- 
frequens  est  haec  virtutis  sapieD~ 
tiaeque  com  acri  militia  compar«- 
tio.  äeneca  de  constantia  sap.  19, 
4:  Eliam  li  premerii  et  infetta  vi 
wgere ,  cedert  lamen  lurpe  eU:  at- 
Hgaalum  a  natura  Iccum  tuare. 
Qaaeris,  quis  Itic  Sit  locw?  Ftr». 
Uueth.  Cons.  Phil.  t.  Uelr,  4,  IS: 
AI  quisguis  Irepidus  pavet  (i#f  optat, 
Quod  non  sU  stabilii  nugtie  iurit, 
Abievit  clipeam  locoque  molui  NecfU, 
qua  vaieal  trabi .  calenam.  -■  lacmn 
vjrfulü  deseruU]  Demoslh.  Olynth.  3. 
§.36: /ly  7iaQay.<o^lv  (vfi&q  ä4i*i), 

^y  vftiv  Ol  -tpcij'Ovt«  Tiyt  äper^^ 
fitlä.  KoXi.iZi'  xai  xdkwM  xji^vttov 
xtijofiutroi  xaiiXinov,  ~  obrviUtr 
re]  "id  est,  pecuoia,  veluti  terrae 
labe ;  ita  ut  ab  ea  impeditus  libere 
movere  sese  nequeat,> 

69-12.  Kernt«-«  cet.]  «Avarus 
ignavi  militis  instar  arrois  ami»~ 
sis  et  loco  virtutis  deserto  capti- 
vus  Gt,  ex  captivo  servus,  cuios 
non  honestum,  sed  utile  monusest 
arare,  pascere»  cet.  Oibak,  Idem 
ad  \erba  apte  contulit  InstituU,  lib, 
1,  tit.  3,  g.  !:  Servi  aulem  ej;  Aoc 
appellali  sunt,  qund  tmperaloret  co- 
pfivof  vendere  ac  per  hoc  servan 
n0c    oc eider e    tolenl;    qui    «IwH 
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Vendere  cum  possis  captivum,  occidere  noli; 
Serviet  utiliter:  sine  pascat  durus  aretque, 
Naviget  ac  mediis  biemct  mercator  in  undis; 
Annonac  prosit;  portet  frumenta  penusque. 
Vir  bonus  et  sapiens  audebit  dicere:  Pentheu, 
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7%.  penusque  bSEc,  LCtOs  et  Bentleius :  penumque  FM. 


tnancipia  dicta  sunt  eo,  quod  ab  ho- 
slibus  manu  capiuntur.  —  durus] 
«cuivis  etiam  inolestissimo  labori 
porquain  idoncus.»  —  aretque]  Sa- 
iust.  (!atil.  4 :  agrum  colendo  aut 
venando,  soTilibus  officiis  intentum, 
aetatem  agere.  —  Naviget  -  -  prosit] 
Hac  quidem  in  iuactura  vix  aliter 
facere  possumus ,  quam  ut  compa- 
rationein  avari  cum  capUvo  non 
egredientes,  haec  quoque  duo  meni- 
bra  de  servo  ita  interpretemur : 
«Naviget  cum  mercatore ,  domino 
suo;  cum  adiuvet  etiam  ad  anno- 
nam  in  Urbe  viliorem  reddendam« 
dum  is  ex  Aegypto  et  Africa  ma- 
guam  frumenU  vim  adportat.»  Hoc 
enim  est  Annonae  prosU.  Amara 
autem  simul  ironia  signiücat  etiam 
ingeuuorum  mercaturam  ac  nego- 
tiationem  a  servilibus  officiis  non 
longo  distare.  —  penusque]  «omnis 
generis  utensilia.»  Cic.  de  N.  D. 
^,  27,  68:  est  enini  omne,  quo  ve- 
scuntur  homines,  penus.  H.  .1.  ex- 
plico  potissimum  de  omnis  gene- 
ris salgamis,  quae  ex  transmarinis 
regionibus  advchebantur ,  de  pisci- 
bus  salsis,  garo ,  alecc  cet.  Ex  Codd. 
autem  testimonio  Horatius  videtur 
practulisse  formam  volgarem  penus, 
penoris;  contra  Virgilius  Aen.  4 , 
703  sq.  hfigam '  penum  dixit,  ubi 
vide  Wagnerum. 

73-79.  Vir  bonus  cet.]  «Contra 
viri  vcre  boni  imago  est  illa  apud 
Euripidem  (Bacch.  i92.):  JIGNT- 
EOS.  Ei(p'  6  ri  :iaO£Tv  Öei'  xl  fu 
TÖ   ÖHvdv   i^daci;   UENBETJ:. 


Uptärov  fjihv  aßQÖv  ßdaxQvxov  t«- 
/ia>  aidev,  //.  'liQÖg  6  xXonuifMOq^ 
r<^  d£M  d'  avjöv  jQ^cpw,  11,  ^Ejfetr- 
ra  &v^ov  rövde  noQddoq  ix,  x*- 
QoTv.  J.  Avrog  u  dcfcuQOv*  xovde 
Jiovvaov  cfOQoj,  n.  Etpxraiai  r' 
ivdov  aw/ua  aöv  cfvXd^ojLUv.  J. 
Avau  /Li'  6  dcä/Lnop  avrög^  otolp 
iyco  f9£Xü},j»  Apud  Euripidem  igi- 
tur  est  Baccbus,  qui  coram  Pen- 
theo (de  quo  vid.  ad  Od.  "2,  49, 
44.)  sacerdotem  se  illius  simulat; 
quem  locum  Horatius  de  morte  a 
sapiente,  ubi  necessaria  ei  videa- 
tur ,  sponte  sumenda  interpretatur, 
insigni  exemplo  artificii ,  quo  Stoici 
interpretationis  allcgoricae  sive  mo- 
ralis  ope  poötarum  Inventa  suam 
ad  doctrinam  detorquebant.  Fror- 
sus  sie  eodem  loco  usus  est  Flu- 
tarch.  :tept  €v^fLi.  c.  48:  ^Jh  yäp 
€^£cm  jijq  /Li^v  oLQeTTJ^  Tccd  oi' 
x£iag  juspidog  €:ftxpavovaf^g  ^di^ 
iog  ^'/f^,  rctii/  di  dXXozplfüv  x<ü 
TtaQU  q)v<HP  VJt€QßaXX6vT<üP  ddedüg 
d^teX^Siv  tiTiovta'  AvaBi  fi  6 
dai/LKüv  avro^,  övav  iy<i^  ^i^ 
Aw  rl  dv  Tovr<o  )caX€xdv  f^  d^O' 
xoXov  rj  ra(ßax<od€g  iix7iX:iTOv 
inivorfGoi^^v ;  Praeterea  cf.  Ar- 
rian.  Epict.  4 ,  48 ,  47.  et  49,  8: 
'*Ojav  6  JVQavvog  unrj  Jtvl^  Jj^^ 
a<ü  aov  t6  axiXog  •  6  fAhv  j6  oxi- 
Xog  t€Ti/ütf^xiog  Xeya  ,  M^  ,  iXit^- 
OOP '  6  di  ryv  :i(iO(dQ£aiv  jrjv  iaih 
Tov,  Xiytt^  Ei:  aoi  XvoiTeXäcrre- 
pov  q>alP£X0Uy  di/aop.  Ovx  ixt- 
atpi(pr/;  Ovx  ijiiQtQicfOfjicu.  'Ey<a 
aoi  ÖH^ia^   oji  xv^og  ei/ui.   116- 
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Rector  Thebaram,  quid  me  perferre  patique 

Indignum  coges?  Adimam  bona.  Nempe  pecus,  rem,  75 

Lectos,  argentum:  toUas  licet.    In  manicis  et 


16,  In]  et  C.  (Ul  n 


,  bSEcp.) 


^ff  ov;  i/ii  6  Zcif  iXtvSipov 
äifi^xei',  7  doxiTi,  Sri  ifitX^t  tov 
Tiiov  vlbv  iäv  yKtiaSovyovtrSai , 
tov  vtK^ov  di  fiov  -Av^ioq  f  i,  Xdßi 
avi6v.  Crebro  aulem  huiusceniodi 
cxemple  ornoibus  nola,  ut  b. 
PeDthci ,  ei.  Tragicis  aRerebaat 
philosophi  ac  sopbistae.  Sil 
üuHpidl*  Hecuba  Libaniai  itt^ 
dooXtloi-  T.  II.  ed.  HeUk.  p,  63.  - 
ptrfmr«  paUqut]  Eadem  verba  ver- 
sus clauiulam  efflciunt  eUam  Epp. 
1,  IS,  i1.  —  Leetot]  pro  omni  su- 
pelleclili.  cuioa  illi  budI  pars  prae- 
clpua.  er.  Epp.  < ,  < ,  94.  Cic.  Fa- 
rad. 4,  8:  Neqve  ego  unguom  bona 
perdidiae  dieam,  ti  qui  pecut  out 
itipelleclUem  amieerit.  —  argeattim] 
■fBClum,  vasa  argenlea.i  —  toUas 
tieet]  Salust.  Catil.  3B:  tatisfactio- 
Mm,  quam  veram  licet  cognoscas. 
Hand  Turs.  III.  p.  8*3.  -  »nuaat- 
9UC  volam]  ex  coDSlanti  quidem 
Stolcorum  doctrina,  Diog,  LaSrt. 
7,  130.  in  ZenoDe;  EvX6y<i>s  ti 
ipaaiv  c^d^tip  iavTÖv  loS  ßiov 
1ÖV  aotpöv  xdJ  VTit^  xaioUioi  xot 

föuoit  äviäioiq.  Qnod  praec^plum 
seculus  est  Zeoo  ipse.  Ibid.  !8  sq. 
Verbuoi  aatemvolam  signiäcat  mor- 
tem voluDlarium ,  ei  Slolconini  do- 
ctrina. Seoeca  de  Provid.  6,  1: 
OccJdtMtw[boDi  viri).  Quidni?  cum 
oH^vando  <pii  sibi  mama  affirant. 
Epi^.  70,  4i:  AumlM  eUam  pro- 
fiäeot  xtpientiam,  qiU  vün  afftrat- 
dom  vUm  mm«  n»gmt  et  ntfat  ludt~ 
Cent  tpram  inUrtmpiorvm  nU  jttri; 


tara  dacnvit.    Hoc  9n>  dtcif ,  n 


Tusc.  S.  40,  117.  —  soJvef]  inolestU 
corporis  viociilis,  Plutarch.  Consol. 
43:  iäv  xaifapeviafiev  äit  ai'roö 
(tov  aoj/taioi),  tw^  £v  ö  ficöf 
avrdf  dnaXüot/  v/iäg.  Themistius 
de  An.  9:  äxoXvtaSai  töv  dxo- 
•Sv^axovza  xal  reifprijc  xijf  äxö- 
Xvaiv  TiaXovocv.  Seoeca  Epist.  71 , 
1 ! :  Nobii  zolvi  perire  asi.  —  ultima 
linea]  Frequens  miseroram  sola- 
lium.  Demosth.  de  Corona  §.  97  : 
m^aq  ftiv  yäp  axaatv  äv^^tö~ 
xotq  iail  TOV  ßiov  i9dvaiog.  Est 
imago  a  circo  petita  ,  alba  linea 
ad  metsm,  sulco  calce  vel  creta 
replelo ,  cui  opponuntur  carce- 
res.  Cic,  de  Senect.  33,  83;  Si  ' 
quis  deus  mihi  largialvr,  ti(  «j  hae 
aelate  repuercacam  et  in  cunu  va» 
giam,  valäe  recusem  necverovetan, 
quati  decurio  ipatio,  a  calce  od 
carceres  revocari.  Cf.  Tusc.  1,8, 
4S.  Seneca  Episl.  ii.  el  408,  Si- 
militer  Graeci.  Eurip.  Antig.  Fr. 
43  :  'fia'  äxpap  ij-no/im  y^fifiriv 
xaxcüf .  Electr.  9tS :  M^  ftot , 
rb  AQlÜTov  ß^fi'  iap  Öpdfitj  tut- 
hüg,  !VfK<i.v  ioxtlria  iijf  oixijti, 
xplp  äv  iteXa^  F^/j/i^^  ixtjTcu, 
xot  tiXoq  xd/jttiij  ßiov.  (Tertull. 
adv.  Praneam  46,  deum  wtii>«rtiia- 
iis  «xtremam  lineam  \ocal.)  iHors,* 
ioquil,  naerumnarum  atque  omnino 
reruDi  bumanarum  est  Sais.»  Se- 
oeca ad  Marc,  de  Consol.  19,  4: 
Mori  dotorum  omnium  el  solutio  eU 
«I  Unit ,  u/fra  quam  maia  noilra  non 
exmttU.  Recte  Düntzer  commenl»- 
io  hanc  Epiatolani  bis  vert>is 
condudit:  Der  voUelen  FreiKöl ,  lote 
lin  Strrtm  nocA  mnem-  A>to 
fordert,  erftvat  sich  der  Dichier  mtf 
sdnm  ewMomm  GuM;  auch  Qvmtim 
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Compedibus  saevo  te  sub  custode  tenebo. 

Ipse  deus,  simul  atque  volam,  me  solvet.    Opinor, 

Hoc  sentit:  Horiar;  mors  ultima  linca  rerum  est. 


möge   bei   seinen    Bestrebungen   die  1  für  den  Menschen,  nicht  vernachläs- 
wahre  innere  Freiheit,   das  Hödute  \  sigen.. 


HORATII  EPJSTOLARUM 


i:pzstoi.&  xvn. 


Quamvis,  Scaeva,  salis  per  te  tibi  consulis  et  scis, 

Quo  landem  pacio  deceal  inaioribus  uti. 

üisce.  dooendus  adhiic  quae  censet  amiculus,  ut  si 

,  quac  LH',  Dixe  docendut  adhuc. 


XVII.  Scaeva,  equea,  ut  aiunt 
ScIioKastaa ,  Romanus,  (quem  il- 
dem  prave  LoItJam  Scaevam  ap- 
pellant,  quia  sequeoteoi  Epislotam 
cum  hac  copulasse  viilenlur,  ut 
Tecit  eliam  mirus  illc  Praedicovius,) 
ulioquin  est  ignotus.  Suspicantur 
DoDDulli  f1l[um  ruisse  CassJi  Scse- 
vae ,  centurionis  Caesariani  fortis- 
simi.  (Caesar  B.  C.  3,  S3.  Cic.  ad 
Atl,  U,  (0.2-  Plul.  Cocs.  )6.j  (Ce- 
t«rum  idcm  cognomen  reperilur 
eliam  in  DidJa  et  in  lunia  geate.j 
Huic  igilur  amico  iuniori  vjam  nion- 
Btrat,  qua  potcnliorum  favorem 
sibi  paret,  ilalamen,  ut  nee  liber- 
(alem  iogenuo  bomiui  neceasariam 
uriquani  exuat  neque  adulalionis 
culpam  contrahal,  Simul  signiflcat 
lectoribus,  quomodo  ipse  cum  Au- 
guslo  et  Maeccnate  emice  atqiic 
oßiciosc,  sed  laincn  libero  anirao 
vivere  soleat,  adeo  ut  uemo  cum 
propter  haue  cum  superioribus  ne- 
cesgitudiueni  despicere  aut  repre- 
hendere  possit.  Quaodo  scripta  Sit 
haec  Epistola ,  cum  Frankio  in  me- 
dio  reiinqueudum  esse  censeo. 
Plerique  credunt  a,  u,  c.  73S,,  Gro- 
lefend  a.  737,  (Cf.  praeter  ceteros 
lacobs  Lectt.  Venus,  p,  74.) 

4-6.  (HuHnvii  cet,]  lisdeui  fere 
verbis  A,  P.  3G6 :  guamvis  -  -  per  te 
lapis,  qua  formula  illud,  quod  ld- 
grati  et  rnoicsti  inlerdum  inest  iu 
coDsiliis  eUam  benevolia ,  miLigare 


it  Epp. 


studemus.  Similis  Torinula  e: 
(,  18,  67:  Pi-otin< 
ti  quid  monit<iris  tges  tu.  De  tndi- 
CHtivo  cf,  etiam  v,  SS.  et  Epp.  1  , 
H,  6.  —  per  te]  «sine  atterius 
praeceplo ;»  "Ctsi  me  non  eges 
consulture."  —  landem]  In  hac  in- 
teiTOgatione  ob  11  qua  signiGcat  cum 
potcntioribus  recle  vcrsari  rem 
esse  valdc  dirScikm.  —  maioribu»] 
er.  5at,  S,  1  ,  61.  —  docenctas  ad- 
huc]  nquamvis  egomet  ipse  prae- 
ceploris  indigensa;  minus  recte  alii 
iungunt:  disce  doceiutus  odAtfc,  pro 
docende.  Altera  inleipretalio  et 
prope  ruslici  aliquid  babet  neque 
convenil  tum  caeci  ductorls  ims- 
gine.  Contra  nostra  in  ratione  ur- 
banissime ,  non  tamen  sine  quadam 
ironid ,  dicit  semel  ipsum  etsi  iam 
quadragenarium  difücilem  bsnc  ar- 
tcm  cum  maioribus  versandi  boo- 
dum  penilus  perdidicisse.  Nostrae 
dislinclioni  favct  etiam  Ausootus , 
qui  bis  haec  Horalii  verba  eiprea- 
Bit,  Praefat.  ad  Cenlonem:  Et  lipa- 
lerii,  ut  doceam  docendm  tpw,  Cento 
quid  tit  abs(dvam.  Epist.  47:  Ego 
te  äocebo,  docendus  adhuc,  n  estem 
id  aelatis ,  ut  äiscerem  ?  —  amictdut] 
Eadem  voce  ulitur  Catullus  30 ,  2. 
et  Cicero  Vcrr.  Accus.  3 ,  34  ,  79. 
Forma  diminutiva  tenerani ,  qua  in 
Scaevam  animatua  Sil ,  amicitiam 
eiprimit.  -<  Caecta  Her  cet.]  Grae- 
cum est  proverbium :  /ti/re  jv^köf 


S^^^."'^'' 
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Caecus  iter  monstrare  velit;  tarnen  adspice,  si  quid 

Et  nos,  quod  eures  proprium  fccisse,  loquamur.  5 

Si  te  grata  c[uies  et  primam  somnus  in  horam 

Delectat,  si  te  pulvis  strepitusque  rotarum, 

Si  laedit  caupona,  Ferentinum  ire  iubebo; 

Nam  nec[ue  divitibus  contingunt  gaudia  solis, 

Nee  vixit  male,  qui  natus  moriensque  fefellit.  10 

8.  laedet  bSEcp,  Pottierii  plerique,   C  et  Benileius,   laedai  unus 
Pottierii  43.  (üt  nos,  duo  Blandin.  et  duo  Pottierii.) 


odr^yov  ^  f.t^T€  i/.voTjTOv  avjußov- 
Xov.  —  proprium  fecisse]  doQt'arci}^, 
"in  rem  tuam  vertere,»  dcgone- 
ranlis  Lalinitatis  appropriare. 

6-40.  Si  te  cet.]  «Si  deleclaris 
quiete  atque  olio,  strepitum  da- 
moremque  moleste  ferens,  Urbe 
et  maionim  consiietudine  relicta  in 
locum  quendam  infrequentem  tibi 
decedendum  est.»  —  primam-- 
horam]  dici  civilis  inde  a  solis  ortu; 
diversa  igitur  fuit  ex  singulorum 
anni  temporum  ratione.  Vid.  ad 
Epp/4,  7,  47.  Somnum  autem  in 
Urbe  turbant  officia  iam  a  primo 
mane  praestanda.  Cf.  Martia].  4, 
8,4:  Prima  salutantes  atque  altera 
conterit  hora.  42,  68:  Matutine  cliens, 
urbis  mihi  causa  relictae,  —  Olia 
me  somnusque  iuvant,  quae  magna 
negavit  Roma  mihi.  —  pulvis  stre- 
pitusque rotarum]  A  causis  inso- 
mniorum  Iransit  ad  molestias,  quas 
quaevis  diei  hora  Romae  incolis 
creat.  Cf.  Pseudovid.  Nuc.  v.  87 : 
Felix  secreto  quae  naia  est  arbor  in 
arvo !  -  -  Non  hominum  strepilus  au- 
dit,  non  Uta  rotarum;  Non  a  vicina 
puiverulenta  via  est.  Per  miram 
dßXeiplav  nonnulli  expUcarunt  de 
noctumo  in  Urbe  curruum  strepitu, 
de  quo  luven.  3,  236:  Rhedarum 
transitus  arto  Vicorwn  inflexu  -  - 
Eripient  somnum  Druso  vitulisque 
marinis.  Non  viderant,  pulverem 
noctu  iis ,  qui  in  lectulo  suo  iaceot. 


j  molestum  esse  non  posse.  —  si 
i  laedit  caupona]  Dacier :  Si  vom«  €tes 
incommodd  du  voisinage  d'une  ta- 
vemc.  Similiter  Obbnrius:  «si  te 
offcndit  clamor  ilie  ac  tumullus, 
qui  ex  cauponis  in  vicis  Romae 
constitutis  ad  tuas  aures  accidit.» 
Alii  et  somnum  interruptum  et  cau- 
ponam  (quae  tunc  pessimae  erant; 
cf.  Epp.  4,  44,  42.)  et  pulverem 
strepitumque  rotarum  referunt  ad 
itinerum  cum  divitibus  patronis  fa- 
ciendorum  (v.  52  sqq.)  incommoda. 
—  Ferentinum]  Hemiconim  oppidu- 
lum,  montanum  atque  solitarium; 
«municipium  viae  Lavicanae  ad 
XL VIII.  ]apidem.j»  Comm.  Crdq. 
Nonnulli  habent  pro  Tusciae  oppido 
Ferentino  (Suet.  Olh.  4.),  vel  pro 
oppido,  cuius  adi.  est  FERENTIEN- 
SIS  (sie)  in  Inscr.  Annali  dell'lnst. 
archeol.  I.  p.  476.  Utrum  in  locis 
illis  solitariis,  uti  nonnulli  opinati 
sunt,  villam  habuerit  Scaeva  necne, 
nos  ignoramus.  —  gaudia]  «ubique 
et  per  totani  vitam;»  non  solum 
enim  rusticationem  in  locis  amoe- 
nis,  ut  Doeringio  Visum  est,  signi- 
flcat.  —  qui  n.  m.  fefellit]  «qui  sem- 
per  latuit,  vixit  ignotus,»  vel,  ut 
ait  Acron :  «qui  latuit,  ut  et  natus 
et  moriens  ignoraretur.»  Cf.  Epp. 
4 ,  48,  403:  secretum  iter  et  fallen- 
tis  semita  vilae.  Frequens  est  sen- 
tentia.  Eurip.  Iphig.  in  Aul.  47 : 
Zi^Xcä  d'  aj^d(ftav  ög  daUvdvvov  Biov 


Ht 
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Si  prodcsse  tais  pauloque  benignius  ipsum 
Te  tractare  voles,  accedes  siccus  ad  unctum. 
Si  pranderet  olus  palienter,  rcgibus  uti 
Noilet  Aristippus.    Si  sciret  regibus  uti , 
Paslidirat  olus,  qui  me  notat,     Utrius  honim 
Verba  probes  et  facta,  doce,  vel  iunior  audi. 
Cur  sit  Anstippi  potior  seittentia;  namque 


ff  (V  ti/aat(  ^aaov  i;»j).iü.  Signifi- 
cal  Kpicuri  illud  iädt  ßnöaoj; ,  ad- 
veraus  quod  est  Plularcbi  declama- 
truncnla  Ei  xolü;  itprjrcu  rc  iä^e 
ßitiaaq,  ubi  inler  alia  Cop.  4.  i: 
Ei  &ifiitm>xX^s  'A^vaUivg  *'!«►- 
Staiev-,  ovx  Sv  if  'E)X&q  äueiä- 
aato  Si^^rfv  •  tl  'Piafuäovq  Kä- 
fuXXof,  ovx  Sv  ij  'Piafitj  !r6Xi^ 
ifjtifev  ei /lliova  ITkäxiov,  ovx 
Sv  iJifOiStjKiirfj?  j;  Sixclia. 

^^.  ii.  prodtsse  fuis]  iquatenus 
JD  tuo9  cognatos  ac  necesserios 
vario  modo  redundal  favor  polen- 
tia  tui  smid.>  —  benignius  ipsum 
te  tractare]  »laulius  vivere,»  "lar- 
giuB  Genio  indulgere.«  ~  siccus  ad 
«ncfum]  ipauper  et  lenuls  sd  opu- 
kntum  ellocupletem.p  Cohu.Ciiijq. 
Unctus  is  est,   qui  lauta  praebet 


lEpp. 


,  tu.    H:    ubi 


quid  melius  contingit  et  imciius. 
de  nnguentis  dumtaial  explican- 
dum  est.  Hia  opponanlur  sied , 
non,  ul  plerumque,  •abstemii,  e 
vino  abstiuenles,»  contraril  >uvi- 
dis,  madidia,  vioolentis*  [Od,  1, 
IS,  3,  i,  G,  39.],  sed  omnino, 
•qui  propler  pauperialem  cibia 
uluntur  sirapÜcissimia  quihasque  , 
ikcaiUei  cibum  oi  omni  iurulmfia,» 
nl  ait  Tertull.  de  leiuniis  1.  Simi- 
liter  Cic.  pro  S.  Roacio  !7 ,  7ES :  vi- 
ctu  arido, 

43-4S.  Siprandiret-- Aristippus] 
VerbH  Diogenis  Cynici.  Diog.  L.  i , 
68 :  IIaft6$^a  Moti  nitbv  C^ft- 


OTiTiifov)   i.dxoiva  !tX«voiv  dtoyt- 

vtjq  to-inntpe  xcd  epi^aiv,  Ei  laSrct 
t/iaSeg  ^pooqycptoSiu .  oix  ay  rv- 
(Kti'i'bjF  avXäq  iätpäxtvtQ.  'O  de, 
Kai  av,  fi.TCf,  ciTfp  ^Setg  av- 
i?p(il;ioif  ofitkeiv,  ovx  dv  Xdxava 
I.TXürff.  De  Arislippn  vid.  ad  Epp. 
1 ,  1,18.  —  pranderet  olut]  Sat.  9, 
3,  Uli:  prandere  iuscinias.  Dealer« 
conr.  Sat.  S.  I  .  7(.  —  regibus]  Dio- 
genes intelligebat  Dionysium.  Sy- 
racussDomm  lyrannum  ,  quocatn 
diuttus  versatus  est  Aristippua.  Lu- 
cianus  de  Paraa.  33:  'dlflotufnoq 
ö  Kv^r^valnq  —  dUToißtv  iv  £r- 
^KOvaoiZ  napfuiirtov  Atovvait^, 
TavTinv  yovv  a/iiXti  nüf  Jta^aalr- 
Tb>v  aitöi  TjvScnUuet  7la^'  avT^. 
—  Si  sciret  regibus  uli]  Admonel  hoc 
no9  Epicuri  sentenliae  illiaa:  xol 
/lövofX'"'  ^*'  xaipiä  Se^tuievatiy 
(xi-v  aorpov).   Diog.  Laert.40,  4». 


Est  a 


)    tiS  Vi 


18.  19.  eludebat]  pr.  de  gladiato- 
ribas,  qui  iclus  adversariorum  coiv 
poris  inclinatiooe  vitant.  —  ut  oiuai] 
de  bistoria  plerisque  nota  et  qua^ 
tralatitie.  Conf,  Epp.  1,7,  49.  — 
Scurror]  'Fierl  potest.i  inquit  Ari- 
stippus xat  ei^iitiav,  «ut,  quem» 
admculum  tu  nie  vocas,  Bcum 
sim  re  vera ;  aed  ego  truhi,  meain 
in  rem,  scurror;  tu  multitadini, 
cuius  applausuro  et  vilia  dooa  o*- 
plaaaboÜA,  qua  indotaaea,  doHo, 
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Mordacem  Cynicum  sie  eludebat,  ut  ainnt: 
Scurror  ego  ipse  mihi,  populo  tu;  rectius  hoc  et 
Splcndidius  multo  est.  Equus  ut  me  portet,  alat  rex,    20 
Officium  facio:  tu  poscis  vilia  rerum, 

48.  iUudebat  C  tacite.  —  %0.  est,  equus  ut  me  portet,  akU  rex. 
Officium  facio  LCt.  —  ^4.  vitia:  verum  Ep,  tres  Pottierii,  ex  aliis  C, 
vüia:  verum  es  Poitierii  plerique,  Porphyrio,  Veneta  4484.,  tF.  (üt 
DOS  bSc  et  Pottierii  duo  (40.  4^.2,  item  L,  Bentl.,  BIOs.) 


in  quo  habitas,  dictis  mordacibus, 
miris  corporis  exercitationibus ,  ut 
cum  aesiate  in  fervida  arena  te 
volutas,  hicme  statuas  nive  con- 
tectas  amplexaris ,  intcrdum  dpci- 
jtdkiv  n£^L7taiiTq.  (Stob.  T.  4 ,  84.) 
liaque  hoc,  quod  ego  facio,  multo 
et  rectius  et  lautius  est,  quam  tua 
scurrilitas.»  ^Hoc  referendum  est 
ad  vcrba  Scurror  ego  ipse  mihi, 
neque  vero  ad  vv.  populo  tu^  ut 
Bolhius  volebat,  qui  propterea  (cum 
Lambino,  Cruquio,  Torrentio)  post 
tu  et  rex  punctum ,  post  multo  est 
comma  posuit.  Sed  si  w.  rectius 
-  -  muüo  est  Horatius  cum  w.  po- 
pulo tu  lungere  voluisset,  scripsis- 
set  rectius  iUud  cet.  Etenim  non 
recte  monent,  in  duobus  enuntia- 
tis  discernendis  pronomen  hoc  ad 
posterius,  illud  ad  remotius  refe> 
rcndum  esse.  Immo  hoc  designat 
id ,  quod  polius  est  et  propius  ad 
loquentcm  pertinet ,  illud  autem  id , 
cuius  nulla  aut  minor  est  cum  lo- 
quente  coniunctio;  et  tum  demum, 
cum  utrumque  enuntiatum  idem 
valet,  hoc  ad  proximum  referri  so- 
let.  Sic  Sat.  2,  2,  36.  mulli  hi  et 
lupi  Uli  dicuntur,  quoniam  poöta 
magnorum  muUorum  amorem  car- 
pit.  Mulli  igitur  ibi  sunt  potior  res, 
et  magis  quam  lupi  ad  po^tam  per- 
tinent.»    Jahn. 

20-22.  Equus]  Proverbium  Grae- 
cum. Diogenianus  5 ,  34:  "IxTioq 
fie  g>ä^€iy  ßaatXevg  fjte  tpä- 
(p€i'  Ko^^löp  q>€UJtv  vnö  ^iklx- 


nov  atparevö/jispop  Ixxia^  t^g 
fiiTjr^oq  diofjtivrjq  ahi^aoLa&tu  ä<p^ 
aiv  tijq  crrparelag^  tlTtetv  tovro, 
—  rex]  Sic  Graeci  top  dBa:t6Trjv 
opponunt  T^  :faQaalTa).  Crobylus 
in  Grotii  Exe.  p.  829:  Ilapdatrog 
avTov  yovv  tQiqxüv  Td  TtXeiara 
avv€Qdvi^£v  aiv  t^  d£a:töJT^.  Quod 
sie  vertit  Grotius :  ParctsUus,  ipse  si 
se  nutriat.  Plus  quam  quisqtuim  alius 
conferat  regi  suo.  —  Officium  facio] 
«Amicitiae  officio  fungor,  omni  ob- 
servantia  colens  regem  meum ,  ani- 
mi  tamen  Hbertate  conservata.» 
Non  est  rö  xa&ijxov  universe ,  sed 
quaecunque  in  regis  honorem  at- 
que  ad  eins  placitum  fiunt;  facere 
autem  officium  pro  volgari  «exse- 
qui  officium,»  «satisfacere  officio,» 
«officium  colere.»  (Ovid.  Rem.  Am. 
628.)  Simul  bis  w.  corrigit  ironi- 
cum  illud  Scurror :  «Non  sum  scur- 
ra,»  inquit,  «verum  homo  officio- 
sus.»  —  poscis]  Diog.  Laört.  6,  46: 
X^udrtüp  deöfxevoq  dnoLtretv  eXe- 
ye  Tovg  cpLXovq^  ovx,  ahetv.  Ibid. 
49:  Airdiv  xiva  (xaX  ydp  tovro 
:fpüjjov  BTtoirjae  did  xrjv  dno^lav) 
€q)ij^  Ei  nkv  xou  dXX(p  ÖiÖojyuiqy 
dcq  y,dfiol '  €i  d^  fjtrjdevl ,  dno 
s/uov  d^^cu.  —  vilia  rerum]  «res 
viles.»  Yid.  ad  Sat.  2,  8,  83:  fictis 
rerum,  et  cf.  Od.  4,  42,  49:  amara 
curarum.  Quod  cum  non  intelli- 
gerent,  iam  ante  Porphyrionem  in- 
terpolarunt:  vilia,  verum  es.  Intel- 
lige  autem  poma ,  caricas ,  saper- 
das,  panem  secundarium,   cento- 
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Dante  minor,  quanivis  fers  te  nullius  egenteni. 
Omnis  Aristippum  decuit  color  et  Status  et  res, 
Tentantem  maiora,  fere  praesentibus  aequum. 
Contra,  quem  duplici  panno  patientia  velat, 
Mirabor,  vitae  via  si  eonversa  decebit. 


15 


25.  sapientia  Markland. 


nein:  «quae  poscens  tu  ipse  con- 
fiteris ,  te  etiam  volgo  minorem ,  id 
est,  inferiorem  et  ei  quasi  obno- 
xium  esse.»  Ipse  Diogenes  de  se 
apud  Diog.  L.  6,  60 :  Kvtop  icaXov' 
/neu  Tovg  fjikv  didövrag  aoUvuiv^ 
roifq  di  fjiy  didovraq  vXaxTcüi/, 
jovq  dh  TtovTjQOvq  dd-KVtov.  —  fers] 
«praedicas,  iactas,»  ut  Virg.  Aen. 
5,  372 :  qui  se  Bebrycia  veniens  Amyci 
de  gente  ferebat.  —  nuUiys]  Propter 
Oppositionen!  Dante  minor  melius  vi- 
detur ,  ut  hoc  v.  habemus  pro  ge- 
nere  masculino  quam  pro  neutro,  ut 
estA.  P.  324:  nullius  avaris.  Diog. 
L.  6 ,  55 :  n^cg  Jovq  av/tißovXsvov- 
TOQ  TOP  dn^od^divTa  avTOv  dovXov 
^fjrelv  ,  FeXoiov ,  %cp7j ,  e*  Mdvrjq 
fikv  x<»>Qlq  Jtoyivovq^rj^  Jt^oysvtjq 
di  X<*>piq  Mdvov  ov  dvvarcu, 

23-26.  Omnis  Arislippum  cei.]  Plu- 
tarch.  de  Tranq.  an.  8  :  'O  'A^lajiTt- 
Ttoq  -  -  dyadöq ,  Sax^Q  ixl  ^vyov 
MQoq  rd  ßskTiova  j<av  vTtoycUfjti' 
v<av  i^avacpepeiv  xcü  dvoKOVcpl- 
'qeiv  avjöv.  Diog.  L.  2,  66 :  ^Hv  dh 
Ixavdq  dg/noGaoi^ou  yccd  x6:t<^  vtaX 
XQOV<^  ^o^  xpoa<a:rtü  xo^  ndaav 
xsQiaiouji'P  dQfuLOvUoq  vxcnt^lva- 
ai9ou.  —  color]  «externa  vitae  spe- 
cies  atque  condicio.n  Sat.  2,  4,  60: 
Quisquis  erU  vitae  -  color.  Statins 
Praef.  Silv.  Lib.  IL:  Meiior,  vir  opti- 
mCf  —  in  omni  vitae  colore  tersissime. 
—  Status]  «rationes  cum  aliis  et  ne- 
cessitudines.»  —  res]  «res  familia- 
ris ,  qualiscunque  diversis  tempori- 
bus  erat.»  —  Tentantem  cet.]  «quae- 
rentera  quidem  meliora,  praesentia 


autcm  semper  aequo  animo  feren- 
lem.»  —  fere  praesentibus  eieqtmm] 
«sed  qui  solebat  aequo  animo  ferre 
omnem  vitae  condicionem  ac  sta- 
tum ;  n  ut  cum  Oedipi  Colonei  ver- 
bis  (vv.  3.  4. :  Tiq  top  Tikavi^Tipf 
Oidl:iovv  yia»f  rj^i^v  T^v  rvp 
anaviaxoiq  öi^ercu  diop^fiaai ; ) 
usus  est,  ubi  fracta  nave  Syracu- 
sas  venerat,  quemadmodum  narrat 
Galenus  Vol.  II.  pag.  5  sq.  Edit. 
Charter.  —  quem  duplici  cet.]  Dio- 
genem,  qui  ut  salisfaceret  doctri- 
nae  suae ,  cuius  primum  capat  erat 
patientia  (xoQTSQia ,  jXrjfioavvij , 
tolerantia  laboris ,  inopiae ,  dolo- 
rum.  Cic.  de  Or.  3,  47,  62:  ah  An-^ 
tisthene,  qui  patientiam  et  dur^ 
tiam  in  Socratico  sermone  maanme 
adamarat,  Cynici.),  pro  pallio  et 
tunica  contentus  erat  una  aboDa  ex 
(vili)  panno  confecta ,  qua  dupUciier 
amiciebalur.  Cynicorum  hunc  ha- 
bitum  ideo  vocabant  öcxXotda.  Ili 
igitur  dxinaveq  quidem,  sed  d*- 
xXoel/uaToi.  Diog.  L.  6, 22:  rpißiopa 
dL7tX(aaaq  nQotToq  icard  rivtiq  dtct 
jo  dvdyy,rjv  sx^iv  xcd  evivdsir 
avr<p.  Hinc  ibid.  76.  Cercidas  in 
Meliambis  eum  ita  descripsit :  'O 
ßoücTpcxpÖQaq  ^  di^Xoeijuaroq ,  cu- 
^€QißöaxoLq,  PaUio  autem  nihil  ex^ 
peditius,  etiamsi  duplex,  quod  Cra^ 
tetis,  ut  ait  Tertull.  de  pallio  5. 
Hieronymus  Epp.  22.  p.  442.  Val- 
lars. :  Viros  quoque  fuge^  quosvid^ 
ris  catenatos,  quibus  feminei  contra 
Apostolum  crineSf  hircorum  barba, 
nigrum  pallium  et  nudi  in  patien^ 
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Alter  purpureum  non  exspectabit  amictum, 
Quidlibet  indutus  celeberrima  per  loca  vadet» 
Personamque  feret  non  inconcinnus  utramque; 
Alter  Mileti  textam  cane  peius  et  angui 
Vitabit  chlamydem,  morietur  frigore,  si  non 
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30.  angue  cd,   «scripti  ei  excusi  omnes.»  Bentl.    (Ut  nos,   bSE, 
alii  et  Priscianus  7,43,  68.) 


txa  frigoHs pedes.  V.  duplici  noii  ex- 
plicare  «crasso,  \ili,»  cui  interpre- 
tationi  obstat  Diogenis  Laörtii  testi- 
nionium.  —  Mirabor  cet.]  «Cum 
(]ynicus  vilain  tarn  asp^^am  ac  du- 
rain  afTectasset ,  vix  alitcr  fieri  po- 
terat,  quam  ut.  si  voluisset  ali- 
quando ,  vitac  insiituto  prorsus  mu- 
tato,  ne  dicam  nitidus  elegansquc 
videri ,  sed  saltem  ita  se  gerere  ac 
vestire,  ut  solent  homines  hone- 
stac  condicionis  nee  tarnen  divites, 
risus  omniuui  moveret  propter  ne- 
scio  quam  inscitiam.»  («Miror,  si 
decebit  splendor  hominem  sordibus 
assuetum.»  Acro.] 

27-29.  Alter  purpureum  cet.]  « Ari- 
stippus  contra ,  ut  in  publicum  pro- 
deat ,  non  exspectabit,  donec  a  fau- 
tore  aliquo  purpureum  pallium  do- 
noaccipiat,  sed  simplicissima  veste 
indutus ,  sine  Talso  pudore ,  aequis- 
simo  animo  per  medium  forum  in- 
cedet,  aeque  aple  et  pauperis  et 
divitis  partes  agens.»  Diog.  I..  2, 
67 :  diu  :ioT€  '^rndr<iiva ,  ol  ök 
llXatcoya,  7t()dg  anuv  ei:tetv^  Uol 
fiovo)  öiöoTcu  'Kai  xkauvda  c(,o~ 
q€Tp  xal  QOL'Aoq.  «Piato,  cum  in- 
venisset  Aristippum  naufragum  vili- 
que  indutum  vestimento,  laudavit 
'  eura  dicens  ea  scientia  praeditum, 
ut  aeque  sciret  uti  magnis  ac  par- 
vis.i»  Acro.  Max.  Tyr.  7,  9.  p.  425. 
R.:  'O  "ÄQlanjinoq  ixetvog  xop- 
cpVQlöi  d/btmaxojLiepog  xcd  /uv^oig 
X^K^M^^S  ^^X  *Jffop  jov  Jioyi' 
vovq  ia<acppövH,  Plut.  de  fort,  et 
virt.  Alex.  4,8:  'ApioriJtJiop  i9av- 
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fxd^ovai  TÖv  S€ü7CQattx6v  ^  oti  xcd 
jQißcövt  XiT<^  xcd  MiXijaUf  x^eLjM^- 
öl  xp<^fJC*^o^  öl'  d/ncpor^^fov  itiJQH 
TÖ  6VGx^Mov.  —  Personamque  cet.] 
Teles  apud  Stob.  T.  5,  67 :  j£iwa:teQ 
Tov  dyadov  v:ioxpiTrjv ,  6  7t  ur  6 
noirjtr^;;  :i£Qi3^  :i()6aiü:tov ,  tovto 
dyiovi^eo&ai  TioXöig  •  ovrca  xcd  top 
dyadöp  dpÖga^  6  xi  dp  ne^id^  rj 

JJ&XV- 
30  -  32.'  Mileti  texlam]  Purpurae 

Milesiae  propter  lanae  praestantiam 

inter  pretiosissimas  erant.  Virg.  Ge. 

3,  306 :  quamvis  Milesia  magno  Vel- 
lera  mutentur  Tyrios  incocta  rubores. 

—  cano  peius  et  angui]  Locutio  pro- 
verbialis  de  rebus,  a  quibus  ma- 
xime  abhorremus  quasque  mali 
ominis  esse  ducimus.  Plaut.  Merc. 

4,  4,  20 :  quam  (uxorem)  dudum  di  • 
xeras  Te  odisse  aeque  atque  angues. 
De  locutione  peius  vitare  cf.  Od.  4, 
9,  50 :  Peiusque  leto  ßagitium  timet. 

—  Vitabit  chlamydem  cet.]  Arrian. 
Epict.  4 ,  24 ,  7 :  Jioy^prjq  ro  yv- 
fipöp  elvai  Xcyct  oti  xpeTaadv  iari 
ndar^q  7i€Qi:roQcpvQOv.  Ilistoriam 
fortasse  ex  ipsis ,  ut  lacobsio  vide- 
tur,  Horatii  verbis  eifictam,  non 
ex  alio  scripton»  dcsumptam,  si(! 
narrat  Commentator  Cniquii:  «A- 
iunt  Aristippum  invitalo  Diogcne  ad 
balneas  dedisse  operam ,  ut  omnes 
prius  egrederentur,  ipsum  Dioge- 
nis Pallium  induisse  eique  reliquisse 
purpureum ;  quod  Diogenes  indue- 
re  cum  nollet,  suum  repetiit.  Tunc 
Aristippus  increpuit  Cynicum  fa- 
niae  servientem ,  qui  algcre  mallct 
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Rettuleris  pannum.    Refer  et  sine  vivat  ineptus. 
Res  gerere  et  captos  ostendere  civibus  hostes 
Attingit  solium  lovis  et  caelestia  tentat: 
Principibus  placuisse  viris  non  ultima  laus  est. 
Noii  cuivis  homini  contingit  adire  Corinthum. 


35 


33.  hostis  SEc. 


quam  conspici  in  veste  purpurca». 
Historiam  similem,  sed,  ut  in  phi- 
losophorum  scholis  fieri  solebal,  in 
personis  ac  ne^iardoBoi  mulatam, 
narrat  Serenus  apud  Stob.  Tit.  5, 46: 
Jtovvaiog  ^AoiaitrTiTtov  iTtsidev^ 
dno&ifuvov  tov  rplßtova  ,  no^cpv- 
^vv  l/udTiov  nsQißcLkiadcu  *  iccd 
ioq  ixsladtf  iy.elvoq ,  id  avrd  xcti 
J2Xa7ct>i/a  nouip  rj^iov*  'O  dk  "eqjrj^ 
Ovx  äv  dvvaifjLfjv  ^rjXvp  iv- 
dvvai  aroXr/v,  KaX'AQiariTt^iog^ 
Toxi  avrav ,  ecpt^ ,  iarl  noii^tov, 
xal  ydp  iv  ßay,x^v  fiaaiv 
Ovo'  7  ye  ai6cpg<op  ov  dia- 
q>^apr}a€Tat^.'— Refer  cei.]  «Quin 
igitur  desinis  iocari  cum  tali  ho- 
mine  et  reddis  ei  diTtXoida^  facile 
ei  coDcedens ,  ut  semper  et  ubique 
iodulgeat  suis  ineptiis?»  —  ineptus] 
Cynici  ridet  ruslicitatem  ac  pro- 
terviam;  sie  Epicurus  dixerat,  ov 
'KvvuTvjov  aocpov.  Diog.  Laört.  10, 
449. 

33-36.  Res  gerere  cet.]  «Res  ma- 
gnas  gerere  in  bellis  et  triumphare 
de  hostibus  devictis  quam  proxime 
accedit  ad  divinitatem  et  immorta- 
lern  gloriam  meretur ;  verum  etiam 
principibus  cet.»  Significat  praeter 
ceteros  Augustum  et  Agrippam, 
«  cuiusmodi  viris  inier  aequales  pri- 
mariis  ubi  placueris,  meritorum 
tuorum  atque  ingenii  insigne  crit 
testimooium. »  Res  eutem  gerere 
noli  interpretari  cum  Landino  et 
Düotzero  «rem  poblicam  in  pace 
administrare  ,n  quam  explicationem 


verba  st^itim  sequentia  nequaquam 
admittunt.  —  caelestia  tentcU]  «labo- 
ribus  suis  immortalitatem  petit.»  — 
Non  cuivis  cet.]  Proverbium  Grae- 
cum (Ov  Tiavrdg  dpöpög  €ig  K6^ 
Qivdov  £a&'  6  TfXovg.),  de  coius 
origine  ambigebant  iam  antiqui. 
Primaria  tarnen  eins  sententia  vi- 
detur  ea,  quam  memorant  Paroe- 
miographi  Gaisfordii  omnes :  7  Kö^ 
piv&og  jfoXXdg  eax^v  ixoU^ot^  ^  aS 
jovg  dcpL-KvovfUvovg  nov  ^ivtov 
idaa/joXoyovv  rd  icpodia  avröitf 
Xafxßdvovacu,  Commentator  Cru- 
quii :  «Non  omni  liomini  tutum  est 
Corinthum  navigare ,  propter  Lai- 
dem  et  alias  meretrices,  quae  aoo 
nisi  multis  talentis  unam  noctem 
sui  copiam  faciebant.»  Cf.  Strab.  8, 
6,  20.  Sotion  apud  Gell.  4,  8.  Pri- 
mariam  hanc  dico,  quia  in  verbis 
ipsis  nihil  aliud  inest  nisi  hoc,  qoh 
cuivis  licere  Corinthum  adire,  causa 
non  addita ,  sed  quam  facile  quivis 
divinaret  et,  cum  intellexisset,  ri- 
deret.  Quodsi,  ut  alii  faciunt,  de 
difficultate  eo  navigandi  explices 
(Suidas :  y  dui  rd  Ovaria ßoXov  eh- 
v€u  TCP  nXovp.),  et  nihil  inest  fo- 
Ceti  nee  maris  periculum  ullo  verbo 
significatur.  Praeterea  quae  äffe» 
runt  ex  initio  loci  Strabonis  supra 
memorati,  non  ad  Corinthum  ipsam 
pertinent,  sed  ad  navigationeni  su- 
per Blaleam  Promontorium  longe 
ab  illa  urbe  dissitum.  Hoc  igitur 
dicit :  a  Difßcillimum  est  inceptum 
amicitiam   potentiorum    quaererej 


k   - 


Lin.  I.    EPIST.  XVII. 


547 


Sedil,  qui  tirnuit,  nc  non  succederet.     Estol 

Quid,  qui  pervenit,  fecilne  viriliter?  Atqui 

Hic  est  aut  nusquain,  quod  quaerimus.  Hie  onus  horret« 

Ut  parvis  animis  et  parvo  eorpore  maius:  40 

Hic  subit  et  perfert.    Aut  virtus  noinen  inane  est, 

Aut  decus  et  pretium  recte  petit  experiens  vir. 


44.  et]  ac  p. 

est  hominis  animosi  nulloque  ob- 
staculo  perterrefacti,  .«?ed  queraad- 
modum  est  in  proverbio ,  Aon  cui- 
vis  cd.  Nam  qui  Corinthum  iter 
habebat,  aequo  animo  exspectare 
debebal ,  se  quoque  misere  exspo- 
liatum  iri  ab  iepoÖovXoig  illis,  ;ro- 
Xv^^pcug  v€avlaiv  Pindari  (Borgk 
p.  2i4.) ,  aut  omnino  renuntiare  in- 
ceplo  illuc  navigandi.»  (Atquc  sie 
cxplicare  videtar  etiaoi  festiva  pa- 
rodia  Nicolaus  apud  Stob.  Tit.  44, 
7.  de  scurra  :  Ov  Jtavtöq  dvÖQÖq 
i:tl  TQd:te^av  IeoS'  6  JtXovq,) 

37-49.  Sedil]  ut  ^a&tja^ai,  «ces- 
sat,  turpi  otio  torpet.»  Terent.  Ad. 
4,  5,  38:  An  sedere  oportuit  Domi 
virginem  tarn  grandem?  obi  Dona- 
tus:  «i  sedere  proprio  ignavae  cessa- 
tionis  est.»  Cic.  in  Pis.  5,  ^0:  An 
polest  Ulla  esse  excusaiio,  non  dicam 
male  sentienli,  scd  sedenti,  cunctanti. 
dormienti  -  -  consuli  ?  Virg.  Ge.  3, 
456 :  meliora  deos  sedet  omina  po- 
scens.  Sic  etiam  iardvca.  Soph. 
Oed.  Col.  40i7:  oi  juiv  --  IJ.Tfr- 
dovaiv '  Tfjfielq  d'  oi  Jiadovxeq  (ata- 
/Lt£v.  —  Esto]  meinetwegen!  — 
«Quid  curamus  hominem  ignavum? 
Contra  ille ,  qui  molestiis  periculis- 
que  superatis  ad  finem  suum  tan- 
dem  pervenit,  nonne  is  egit  ani- 
mose  ?  Atque  in  hoc  ipso ,  in  strc- 
nue  impigreque  agendo,  cardo  ver- 
titor  rei ,  de  qua  quaerimus  ;  aut 
fortiter  sciteque  inceptum  nostram 
peragamus  nequc  unquam  animum 
despondeamus ,  aut ,  si  propter  in- 


ertiam  ccssaverimus ,  digni  sanc 
crimus,  qui  contemnamur.»  ~  HU: 
esi\  «hoc  loco  est.»  Fortasse  h.  1. 
imitatus  est  Persius  ö,  474:  llic  ^ 
hic,  quem  quaerimus,  hic  est!  uti 
animadvertit  iam  Casaubonus  in 
Persiana  Horatii  imitatione  p.  363. 
Ed.Duebneri,  addcns:  oln  omnibus 
Persii  imitationibus  paret  scroper 
aliqua  mutatio.»  —  onus  horret] 
«magnopere  reformidat ;  »  eadem 
constructione ,  qua  Cic.  ad  Att.  9, 
%a,  2:  ingrcUi  animi  crimen  horreo. 
Caesar  B.  G.  4,  3%:  quod  —  Ariovisti 
crudelitcUem  -  -  horrerent.  —  Aut  vir- 
tus cet.]  «Aut  fatendum  est,  falsa 
opinione,  non  re,  niti  virtutem, 
aut ,  si  eius  pretium  ultro  agnosci- 
raus,  propter  eam  difficillima  quae- 
que  et  perpetranda  et  toleranda 
sunt,  quibus  arduis  atque  vera 
laude  dignis  inceptis  adnumeran- 
dum  censeo,  si  quis  non  vili  adu- 
latione ,  sed  magnis  meritis  prin- 
cipum  virorum  benevolentiam  ac 
favorem  sibi  parat.»  virtus  signifl- 
catione  vere  Romana  de  quavis 
laude ,  quam  actionibus  nostris  et 
fortibus  et  honestis  adipiscimur.  — 

—  nomen  inane]  Cf.  Epp.  4 ,  6,  34 : 
Virtutem  verba  putxis  et  Lucum  ligna. 

—  rede]  non ,  ut  quidam  volunt : 
«recta  via ;  »  sed  :  «iure  ac  merito.» 

—  ejcperiens  vir]  «qui  omnia  expe- 
ritur ,  quo  ad  propositum  suum 
perveniat;»  unternehmend,  ent- 
schlossen. Cic.  pro  Cluent.  8,  23: 
A.  Auritis,   vir  fortis  et  experiens. 
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Coram  rege  suo  de  paupertate  lacentes 

Plus  poscente  ferent;  distal,  sumasne  pudenter, 

An  rapias.     Atqui  rerum  caput  hoc  erat,  hie  fons. 

Indotata  mihi  soror  est,  paupercula  mater 

Et  fundus  nee  vendibihs  nee  pascere  firmus, 


45 


43.  siM  e  Cod.  Petrensi  (et  cum  uno  dumtaxat  Feae  atque  uno 
Poltierii)  Bentleius  ac  s.  (Ut  nos,  bSEcd.) 


Verr.  Acc.  3,  21,  53:  homo  navtis  et 
industriuSf  expet^entissmus  ac  dili- 
gmUissimus <ir€Uor.  Ovid.  Metam.  44, 
459:  comes  experienlis  Ulixei. 

43-45.  Coram  cet.]  lam  ex  mul- 
tis  praeceptis,  quae  dare  poterat, 
pauca  quaedam ,  sed  praecipua , 
(pudoris^  modestiae,  prudentiae,) 
amico  inculcat.  Ceterum  summa 
cum  festivitate  depingit  in  his  vol- 
garium  asseotatorum  ioscitiam  ac 
pravitatem,  qua  potentes  amicos 
saepe  a  vera  amicitia  repellant.  — 
rege  suo]  «amico  suo  potentiore,» 
ut  Epp.  4 ,  7,  37.  Seneca  de  Brev. 
vitae  3,2:  Die  quantum  ex  isto  tem- 
pore creditor,  quantum  amica,  quan- 
tum rex,  quantum  cliens  abstulerit. 
Fers.  4 ,  67  :  in  prandia  regum,  Le- 
ctionis  sua,  quam  cum  Bentleio 
praetulerunt  etiamButtmannusüTri/. 
Bibl.  3, 4.  p.  392.  etLachmannus  ad 
Lucret.  4,  472.,  admodum  exigua  a 
codicibus  est  auctoritas.  Atque  vel 
propter  versus  caesuram  praestat 
$uo,  id  est:  «nunquam  locum  illum 
communem  de  paupertate  et  mul- 
tis  vanisque  eins  incommodis  tan- 
gentes ,  ut  faciunt  alii,  quo,  si  forte, 
fautor  intelligat  ipsos  quoque  iis 
premi  ac  pauperculis  amicis  tan- 
dem  succurrat,  non  sine  tacita  qua- 
dam  contemptione  ac  despicientia.» 
Cf.  Plaut.  Stich.  3, 2,  4  :  tarn  confido, 
quam  polis;  Me  meum  obtenturum 
rtgem  ridiculis  logis.  Colum.  R.  R. 
praef .  4,9:  An  honestius  duxerim 


mercenarii  salutatoris  mendacissimum 
aucupium  circumvolitantis  limina  po- 
tentiorum  somnwnque  regis  sui  ru- 
moribus  augurantis.  —  Atqui  cet.] 
Est  dvoufOQOL  vel  xXljua^  v .  38  : 
Atqui  hie  est  cet.  —  rerum  capu^ 
«Tolius  incepti ,  quod  tibi  tantopere 
cordi  est,  origo  ac  finis  Primarius 
erat,  ut  commodius  viveres  ,  au- 
ctoritate  gauderes ,  ditarere.  Huius 
autem  incepti  successus  tua  in  pni- 
dentia  situs  est :  nam  si  verecuode 
acceperis  patroni  dona  nee  meDdici 
instar  impudenter  poposceris  avi> 
deque  rapueris,  quidquid  tibi  oflert 
occasio,  üle  sempcr  magis  tibi 
favebit;  quod  ipsum  tibi  est  pro- 
positum :  contra ,  si  inverecundos 
et  tagax  eris,  brevi  tempore  fau- 
torem  abs  te  alienabis.»  Vv.  cajnU 
hoc  referuntur  ad  w .  Plus  -  -  ferent ; 

vv.  dislat rapias  per  iTft^-^ytj- 

atv  interposita  sunt.  (Minus  recte 
alii  hoc  ad  vv.  sumasne  pudenter  ret- 
tulerunt.)  Caput  autem  et  fons  ex 
formula  Latina  sie  iunguntur  eUam 
apud  Ciceronem  de  Or.  4 ,  40,  42: 
phüosophorum  greges,  iam  ab  iüo 
fönte  et  capile  Socrale.  —  ercU]  «tone 
cum  sumebas  pudenter,  atque  esl 
etiamnunc.o 

46-49.  Indotata  cet.]  Eiemplum 
impudentiae,  quae  beneficia  men- 
dicat  a  patrono ,  causis  allatis , 
quae  huius  misericordiam ,  ut  spe- 
rat,  facile  moveant.  Ignominiosiim 
autem  erat  fratri  sorori  dotem  aon 
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Qui  dicit,  clamat:  Victum  date.    Succinit  alter: 

Et  mihi  dividuo  findctur  munere  quadra. 

Sed  tacitus  pasci  si  posset  corvus,  haberet  50 

Plus  dapis  et  rixae  multo  minus  invidiaeque. 

Brundisium  comes  aut  Surrentum  ductus  amoenom, 


49.  findalur  unus  (V.  K.)  Feae.  —  50.  pcisci  tacUus  d.  —  54.  rixae 
minus  et  nUnus  Ed.  Cadomensis  a.  4480.  Yid.  ad  Epp.  4,  46,  44.  — 
52.  Brundusium  corr.  d. 


dare.  Cfr.  Plaut.  Trinum.  3  ,  2,  63: 
ne  mi  hanc  famam  differant,  Mc 
germanam  meam  sororem  in  conctir- 
binatum  tibi  Sic  sine  dote  dedidisse 
magis  quam  in  matrimonium.  —  fun- 
dus]  «quo  vendito  dotem  sorori, 
matri  alimenta  praeberc  possem.» 
—  nee  vendibilis]  propria  significa- 
tione,  nicht  verkäuflich,  «propter 
id  ipsum,  quod  sterilis  est.»  Haec 
simplicissima  ratio;  nee  certe  Ho- 
ratiUvS  cogitavit  de  fundo  non  alie- 
nando  vel  ex  testamenti  alicuius 
capite  vel  propterea ,  quod  esset 
fundus  Italicus  dotalis,  ut  volunt 
Interpretes.  —  nee  pascere  firmus] 
ßsßouog ,  semper  idoneus ;  « nee 
eins  proventus  tantus  est,  ut  ex 
eo  vitam  sustentem.»  —  clamaf]  ut 
mendicus.  —  Succinit  alter]  Exprimit 
mendiconim  ad  templa,  trivia,  pon- 
tes  congregatorum  perpetuam  can- 
tilenam ,  qua  ,  ut  primus  quisque 
stipem  accepit,  ceteri  sibi  invicem 
succinunt  (Sciiol.)  ,  id  est,  sese 
idem  clamando  excipiunt.  —  Et 
mihi  cet.]  «Mihi  quoque  panis  vel 
placentae  frustum  dato,  ita  ut  mu- 
nus ,  quod  alter  totum  auferre  volt, 
dividatur.»  —  dividuo]  pr.  «quod 
dividi  potest,»  tum  :  «quod  nunc 
ipsum  dividitur.»  Terent.  Ad.  2,  2, 
32 :  Potius  quam  venias  in  periculum, 
Sannio,  Servesne  an  perdas  totum^ 
dividuum  face.  —  findetur]  Futurum 
mendici  impudentiam  melius  ex- 
primit quam  aliorum  findatw,   ut 


Lambinus  in  lemmate  et  unus  Feae 
(nullus  Pottierii  nee  meorum).  — 
quadra]  pr.  quarta  pars.  Virg.  Mo- 
rel. 48:  Laevat  opus  palmisque  suum 
dilatat  in  orbem  Et  notat,  impressis 
aequo  discrimine  quadris.  Martial.  9, 
94 ,  47 :  Libetur  tibi  Candidas  ad  aras 
Secta  plurima  quadra  de  placenta. 
Seneca  de  Benef.  4,  29:  Quis  bene- 
ficium  dixit  quadram  panis  aut  sti- 
pem  aeris  abiecti? 

50-57.  Sed  tacitus  cet.]  Speciem 
habet  vel  proverbii  vel  fabellae 
Aesopiae ;  nulla  tamen  huius  argu- 
menti  superest  in  Coraae  XviTd- 
yuaxi.  «Corvus,  dum  escam  repe- 
rit,  assidue  crocitans  alias  aves  al- 
licit ,  quibuscum  illam  partiri  cogi- 
tur.  Sic  tu ,  si  tacite  petes,  maiora 
dona  feres ,  quam  si  patrono  aures 
obtundes  alios  tibi  competitores  ex- 
citans.»  —  Brwidiman  cet.]  «Sunt 
aliae  quoque  artes  perversae  eo- 
rum ,  qui  in  principis  alicuius  viri 
cohorte  versantur:  modo  querun- 
tur  de  itioeris  incommodis  ipsis, 
quo  dono  aliquo  compensentur ; 
modo  se  a  furibus  compilatos  esse 
mcntiuntur ;  sed  omnes  istae  astu- 
tiae  parum  eos  iuvant,  quia  dolo- 
rum  meretriciorum  nimis  similes 
sunt.»  De  Brundisio  vid.  Sat.  4,6, 
404.  —  ^rreniumx]  Campaniae  op- 
pidum  (h.  Sorrento) ,  ad  Promonto- 
rium Minervae  situm.  Silius  5, 466 : 
Zephyro  Surrentum  moUe  salubri. 
Statins  Silv.  2,2,4:  notos  Sirenum 
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Qui  queritur  salebras  et  acerbum  frigus  et  inibres, 
Aut  cistam  efTractam  et  subducta  viatica  plorat, 
Nota  refert  meretricis  acumina,  saepe  catellam, 
Saepe  periscelidem  raptam  sibi  flentis,  uti  mox 
Nulla  fides  damnis  verisque  doloribus  adsit. 


o5 


54.  et]  aul  LC.  (üt  nos,  bSEcd.) 


twmine  muros.  Cf.  Sal.  2, 4, 55.  Ovid. 
Met.  15,  709  sq.  —  salebras]  «  itine- 
ris  asperitatem.»  Comm.  Crüq.  —  et 
subducta]  Melius  hoc  est  quam  alio- 
rum  aut  subductxi,  cum  duo  dum- 
taxat  genera  memorentur,  alterum 
incommodorum  ilineris,  alterum  re- 
nim  araissarum.  —  viatica]  «omnia, 
quae  itineri  necessaria  sunt,  im- 
primis  pecunia.»  —  acumina]  astu- 
tias,  Pfiffe  und  Kniffe,  quas  so- 
crilegas  meretricumartes  vocat  exem- 
plis  allatis  Ovidius  A.  A.  4 ,  435. 
Plaut.  Trucul.  4 ,  4 ,  34.  amator  de 
amica  :  Priusquam  unum  dederis, 
centum,  quae  poscat,  parat:  Aut 
aurum  periit,  aut  conscissa  pallulast, 
Aut  empta  anciUa,  aut  aliquod  va- 
sum  argenieum,  Aut  armariola  Gra&- 
ca,  aul  aliquid  semper  est,  Quod 
pereat,  debeatque  amans  scorto  suo. 
—  catellam]  uCatella  diminutivum 
est  a  calena  dixitque  catellam  imi- 
tatioiie  Lucilii.»  Scuol.  apud  Barth. 
Advv.  37,  22.  Sic  apud  Liv.  39,  34  : 
Praelor  suos  equites  cateiUs  ac  fibulis 
donavil.  Contra  a  verbo  catulus  est 
apud  Martial.  44,  498:  Delicias  par- 
vae  si  vis  audire  calellae  cet.  et  lu- 
ven. 6,  C54 :  Morle  viri  cupiant  ani- 
mam  servoi-e  catellae.  Catenulas 
illas  muraenulas  vocabat  posterior 
aetas.  Hieron.  Ep.  24.  p.  429.  Val- 
lars.  —  periscelidem]  Isidor.  49,  34, 
49:  Perisctlides  ntnl  crurum  oma- 
menta  muUerum,  quUms  gressus  eo- 
rum  omanlur,  circuJi  aurei  vel  ar- 
goutei  sapra  talos,  quonun  forma 
exhibetur  a  Viscontio  Jfomnii.  Borgh. 
p.  484 .  et  aliquoties  in  Moseo  Bor- 


bonico  cet.  Nobis  Fussband.  —  tnox] 
h.  1.  brevi,  in  kurzem.  Cf.  Hand 
Turs.  111.  p.  656.  —  veris]  Hoc  ad- 
iectivum  etiam  ad  v.  damnis  refe- 
rendum  est. 

58-62.  planum]  TiXdvov  ^  circula- 
torem,  qui  mullitudinis  delectandae 
causa  in  triviis  artes  suas  exercet, 
Gaukler.  Utitur  eodem  voc.  Cic.  p. 
Cluent.  26,  72.  Arnob.  2,  32:  Psyliis, 
Marsis  (colubrarum  incantatoribus) 
aliisque  inslitoribus  alque  planis.  Au- 
gustin. Confess.  4,3:  illos  planes, 
quos  mathematicos  vocant.  Cf.  Athen. 
44,  5.  p.  646:  Oedyvf^Tog  iv  0iXo- 
d£a:i6xio'  'O  nattaXäiav  fihv  olv^ 
tag  avTodg  jovq  ^evovg  Tovq  t' 
dyvoovvTog  avrov  i:tXdva  xaX  ax^ 
döv  'A:i€XQcu:idXa  rd  xXsIara^  tov 
yeXdaou  xdQiv  'Idtop  xiv'  avnp  t9f- 
fjUvog  ddoX£axioLP.  Id.  4,  35.  p.  49: 
'E^av/iid^€To  :taQ'  "EXXijgc  xal  *i\i>- 
jLtoUoig  MajQioLq  6  JtXdvog  6  \lXs- 
^avÖQevg,  Hie  igitur,  de  quo  Ho- 
ratius  narrat,  saltu  periculoso  facto, 
humi  prolapsus  sinmlabal  se  crus 
fregisse  et  hominis ,  cui  hoc  accidit, 
gestum  lamentationesque  imitaba- 
tur.  Quodsi  quis  e  spectatorum 
turba  misericordia  tactus  ei  opitii- 
lari  vellet,  ille  subito  e  solo  exsi- 
liebat,  novas  praestigias  incepturus, 
adeo  ut,  qui  accurrerat  ad  auxiliuni 
praebendum,  abiret  derisus.  Ve- 
rum ,  cum  aliquando  re  vera  tibiam 
fregisset,  nemo  iam  ei  saccurrere 
voluit,  omoes  cum  crederent^  de- 
nuo  eum  ludificare  circumstaates. 
(«Nee  si  vere  crus  fregerit  planus 
is,   crederet   ulterias  iUe,    qui  ab 
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Nee  semel  irrisus  triviis  attollere  curat 
Fracto  crure  planum,  licet  Uli  plurima  manet 
Lacrima,  per  sanctum  iuratus  dicat  Osirim: 
Credite,  non  ludo;  crudeles,  toUite  claudum. 
Quaere  peregrinum ,  vicioia  rauca  reclamat. 
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62.  catUa  reclamet  Markland. 

illo  irrisus  est  semel,  cum  attoUeret, 
quippe  com  eadem  faciat  in  vero 
dolore ,  quae  iam  pridem  fecerit  in 
falso.»  PoRPH.  —  plurima  -  Lacrimal 
Vid.  ad  Od.  4  ,  7,  8.  Virg.  Georg.  4, 
487  :  nux  plurima.  4,  449:  plurima — 
unda.  —  per  sanclum  cet.]  ex  serrao- 
DO  quotidiaoo.  Cic.  Phil.  2,  43,  32: 
pro  sancU  luppiterl  Ceierum  davp- 
dßjov  librorum  magis  placet  quam 
Tan.  Fabri  coniectura :  per  sanclum 
et  iuratus.  —  Osirim]  vel  quia  Ae- 
gyptius  erat,  ut  Matreas  ille  Ale- 
xandrinus  apud  Alheuaeum,  vel 
saltem  Isidis  cultui  inter  popellum 
tunc  admodum  frequenti  addictus. 
—  toUite]  «ut  ad  chirurgum  porter.» 
Sic  A.  P.  458:  Si^-decidU  auceps 
«i  ptUeum  foveamive,  licet  •SuccuT' 
rite»  hngum  Oamet  *lo  cives!»,  fum 
tU  qui  tollere  curet.  —  QtuMerepe- 
regrinum]  Quiotil.  6,  3,  9 :  Adiuvani 


urbanitatem  et  versus  commode  poH- 
ti,-^et  proverbia  opportune  apUUa: 
ut  homini  nequam  lapso  et,  ut  aUe- 
varelur,  roganti^  Tollat  te,  qui 
non  novit.  —  vicinia]  Huius  vocis 
usus  de  hominibus  viciois  non  mo- 
do noD  est  rarissimus,  ut  videtur 
Freundio  s.  h.  v.,  sed  ne  rarus 
quidem.  Sic  enira  praeter  Horatium 
(Sat.  2,5,  406.  Epp.  4 ,  46,  44.)  et 
Petronium  (c.  93.)  ab  ipso  laudatos 
etiam  Ovidius  Fast.  2,  657.  3,  489. 
Metam.  2,  688.  4,  636.  8, 689.  Pers. 
Sat.  4,  46.  luven.  44, 454.  —  rauca] 
«sono  incondito  vociferans  usque 
ad  ravim.»  Sic  luven.  8,  59 :  exsul" 
tat  rauco  victoria  Circo.  «Sic  tu, 
semel  si  mendacio  aut  dolo  dece- 
peris  fautorem,  nihil  iam  ab  eo 
auferes.B  Perquam  supervacanea 
est  Marklandi,  viri  ingeniosissimi, 
coniectura  caula  reclamet. 


H0RAT1[  EPISTOLARUH 


Si  bene  le  novi ,  raetues ,  liberrime  Lolli , 
Scurrantis  speciem  praebere,  professus  amicuin. 
Ut  niatrona  meretrici  dispar  erit  alque 
Discolor,  infido  scurrae  distabit  amicus. 


XVtll.  Lollmm 
cum  (de  quo  vide  ,  quae  dicta  sunt 
ad  Epistolam  Becundam] ,  Horelius 
ad  roctam  polentium  culluram  ita 
instituit,  ut  adoIcsucDlcm  huius  ge- 
neris  vitae  Tortasse  oimis  cupidutn 
nimiaque  commoda  sibi  Inde  pro- 
mUtentem,  aimul  admoneat,  quam 
iiiulta  urOL'ia  libero  et  ingenuo  viro 
vi\  sali»  djgna  sinl  obs«rvanda  lalc 
iter  JDgressis,  et  quam  muUa  pe- 
ricula  faulorem  olTeDdeDdi  anxie 
devitauda.  Idcirco  amicum,  natura 
ad  liberlalem  propensum ,  ante 
omnia  dchorlalur  a  duobus  sibi  di- 
versis  viliis,  aspcritalis  inconcin- 
nae  allere  (w.  G-S.  45-SO.).  al(«>^ 
adulalionia  scurrilis  (vv.  10-14.). 
Deiode  docel  cavendum  esse ,  ne 
variis  vitiis  [libidine.  ales.  osl«ii- 
latione,  avaritia]  poteatem  Tauto- 
rem  vel  ab  »e  alieoet  vel  oimU 
obnoitus  ei  Sat  vel  ita  ab  eo  Ira- 
cletur,  ut  solebat  vanos  homlnes 
sensim  perdere  Eutrapelus  illo  (vv. 
31-36.)-  Dein  LoUium  deborlatnr, 
De  curiosus  Bit  secrelonim  neu 
commissa  divolget  (w.  37.  38.);  ne 
sua  etudia  studiis  patroni  remitiere 
CUDClelur,  Qeve  inofBciosus  videa- 
tar  (vv.  39-66.);  ne  incautius  de 
aliis  loquabir  (vv.  68-71.);  ne  an- 
cillas  puerasve  domlni  edamet  (vv. 
73--7S.) ;  ne  imprudentius  agat  in 
aliis  commendaDdis  vel  intenipe-. 
stivedefendendia  (w.  76-SB.).  lani 
postquam  tot  praecepla  de  iis,  quae 


Vitara  deberel.  tradidil,  in  loco 
communi  de  difficultate  ac  periculis 
cullurac  potenlium  amicorum  pau- 
lisper  immoratur(vv,  86-88.).  «Ca- 
put reruni  autem.»  pergil,  «hoc 
est,  ut  accommodes,  quoad  eius 
Geri  polest ,  tuos  mores  regis  toi  in- 
doli  universae.  Verum,  ne  recta  via 
deenres.  omni  tempore  pbilosopbo- 
rum  scripta  legere  perges,  quorum 
inslitulione  quandoque  condiscas, 
quae  Sit  vila  tranquilla  el  vepe  bea- 
ta,  qua  equidem  ego  in  Sabioomeo 
perfnior.s  Epistolam  scriptam  esse 
B.  u.  c.  734.  docet  v.  B6  sq. 

1-4.  St  bem  te  novi]  Cf,  Sat.  1 ,  9, 
it.  Seneca  Epist.  16,6;  lamabmt- 
lio,  si  te  bene  novi,  circamapicits  cet. 
—  mtltits  -  -  praebert]  ■  vitabjs  -  - 
praebere;»  «cavcbis,  De--prae- 
beas.»  Cf.  ad  Od.  2,  S,  7.  —  liber- 
rime] In  ipso  superlativo  inest  la- 
cita  admoDitio,  ne  na^^altf,  de 
qua  gloriabalur,  tempore  et  loco 
minus  opportuno  nimis  indolgeal. 
AUter  lacobs  L.  V.  p.  77:  £i  könnte 


Aach    eben    . 
Uis 


gut   darin   ein: 


»1- 

lein.   wai  Lolliui  tick 

selbst  schuldig  war,  und  viel~ 
leichlbisweilenvergasi.  ~  Sair- 
ranlis]  npabuli  causa  assentaalis  el 
risum  movenlis.»  Laub.  ~  profe^ 
s\a]  «Omnibus  tuis  necessariis  cum 
diieris  polenlioris  te  amicum  sem- 
per  Fare ,  nunquam  parasilum.a  — 
ditfiarj  moribus  el  ingenio.  —  Duco- 
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Est  huic  diversum  vitio  Vitium- prope  maius,  5 

Asperitas  agrestis  et  inconcinna  gravisque, 
Quae  se  commendat  tonsa  cute,  dentibus  atris, 
Dum  volt  libertas  dici  mera  veraque  virtus. 
Virtus  est  medium  vitiorum  et  utrinque  reductum. 
Alter  in  obsequium  plus  aequo  pronus  et  imi  10 


io  Ed.  H84.,  iwkza  unus  Feae  (Y.  A.).  —  Commmdai  91100  m  tnUmsa 
Sanadon.  —  8.   mwa  dtci  LCt  (invitis  membrai^s).  —  9.  ei  om.  d. 


lor\  Kucruot  qui  de  babilu  cultuque 
inteiligerent,  quia  matronae  palla 
et  stola  alba  cum  instita  purpurea, 
libertinae  meretrices  tunica  super- 
iniecta  loga  omnium  colorum  indu- 
iae  in  publicum  prodibant.  Seneca 
N.  Q.  7 ,  34 ,  4 :  cohres  meretricios, 
mcUronis  quidem  non  induendos,  viri 
sumimus.  Sed  melius  de  toto  vitae 
colore  externo  (Sat.  i ,  4 ,  60.  Epp. 
4,  47,  23.)  interpretaberis ,  ut  sit 
«diversa,  verschiedenartig. m  Cf. 
Pers.  5,  ö2:  Müle  hominum  species 
et  rerum  discolor  usus.  —  infldö]  Cf. 
Od.  4 ,  35,  25.  Part.  Ha  post  ut  vel 
sicut  saepe  omittitur,  quo  factum 
est,  ut  in  prosam  or.  ab  interpo- 
latoribus  haud  raro  intruderetur. 
Cfr.  Drakenb.  ad  Liv.  9,  47,  4.  34, 
9,  40.  39,  44 ,  4.  —  scurrae distabit] 
Vid.  ad  Epp.  4,  7,  48. 

5-9.  diverstwi]  «contrarium,  op- 
positum.»  —  vitio  Vitium]  Cf.  ad  Epp. 
4  ,  49,  6.  —  pr(^e  maius]  quatenus 
is ,  cui  inest,  prorsus  aberrat  a  fine 
suo  principum  virorum  favorem  sibi 
conciliandi.  ~  agrestis  cet.]  Cumu- 
latis  bis  iitidixoiq  significat,  quan- 
topere  ingrata  ac  molesta  sit  buius- 
modi  rusticitas.  —  inconcinna]  «in- 
venusta  atque  insuavis,  qoia  dis- 
crepat  ab  ea  vitae  ratione,  quam 
homines  politi  et  comes  sequun- 
tur.»  —  quae  se  commendat]  «quae 
se  aliis  commendare  studet ,  quae 
credit  omni  mollitie  vitata  se  com- 
mcndatum  iri ,  inaxime  r^  iv  x^ 


yMVQcf,  parcimoniae  signo,  cete- 
raque  negligentia  in  habitu,  quam 
conscctabautur  aretaiogi  Stoici  et 
Cynici  horumque  inter  Romanos 
imitatores.»  —  tonsa  oute]  Proprie 
dicebant  caput  ad  cutem  tondere. 
Geis.  3,  48.  4,2.—  dentibus  atris] 
E  contrario  6  /uixpocpiXoti/uog  The- 
ophr.  Char.  24.  Dübn.  solet  TiXei- 
atdyug  dno^^al^adcu  xcd  tovg  6- 
döPTog  Xevycovg  ix^iv.  —  dtci  mera] 
de  homine  identidem  suam  liber- 
tatem  crepante ,  dum  nescit  se  ru- 
di  illa  asperitate  alios  offendere.  — 
Virtus]  «Vera  in  qualicunque  con- 
dicione  vivendi  ratio.»  -  medium 
vitiorum]  ex  nota  illa  Aristotelis  do- 
ctrina.  Eth.  Nicom.  2,  6:  "^Eariv  ^ 
dper^  €§ig  TtQoaLiQettxij ,  iv  fieaö' 
trjTi  ovaa.  -  -  fi€a6xrjq  dk  ovo  xa- 
xxcof ,  TTJg  fjikv  xa<?'  vnspßoXfjp^ 
trjq  dh  -MLX'  eXXstxfJtp,  Cic.  Brut.  40, 
4 49 :  Cum  omnis  virtus  sit,  ut  vestra^ 
Brüte,  vetus  Academia  dixit ,  medto- 
critas,  uterque  horum  medium  quid- 
dam  volebat  sequi.  —  utrinque  re- 
ductum] «ab  utroque  extremo,  ut 
ipsa  ratio  docet,  remotum. »  Cf. 
Lucret.  5 ,  839 :  interutraque  nee 
utrum,  utrimque  remotum. 

iO-^t. Alter]  «assentatorscurrilis.» 
(v.  4.)  —  in  obsequium  cet.]  Ammia- 
nus  in  Anthol.  Palat.  II.  p.  204 :  Mt^ 
av  y'  in'  dXXorplTjg,  (av^QijiKp\  t^oio 
rpo[jfä^g^  ViOfiöv  oveldeiov  yaor^l 
XaQt^öftevogy'^AXkoje  fikv  xXoUovu 
xal  iarvyvfa/Li€V(f>  ö/Li/tia  SvyxXoU- 
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Derisor  lecti  sie  nutum  divitis  horrei, 
Sic  iterat  voces  et  verba  cadeniia  tollii, 
Ut  puerum  saevo  credas  dictata*  magistro 
Reddcre  vel  partes  inimuin  tractare  secundas. 


U.  nuttmi]  vultum  cp. 

vav^  y.avdi^  avv  y£X6o)vti  yeXiap  y 

OvT£  av  ye  vtXav^jLiov  xsxpVf^^^?'» 
ovre  yiXtotog^  Kai  xXoko/uiXIt^  , 
xaX  y£\o<M>iJLiXirj.  —  imi-kcti]  \n  quo 
una  cum  coDvivii  domino  soliti  eius 
scurrae  accumbebant.  Cf.  Sat.  2,  8, 
40  sq.  Est  autem  genitivus  loci  po> 
Uus  quam  obiecü,  pro  quo  a  ple- 
risque  falso  habetur,  ut  sit,  «qui 
modo  patroni  dictis  arrideat ,  modo 
ipsum  derideat.o  Sed  obstant  vel 
w.  sie  nutum  divitis  horret:  quam- 
quam  afferunt  Sat.  4,  4,  87-89.  et 
Senecae  locum  Epist.  27 :  Stiasit  tili 
(Sabino)  Satellitis  Quadraltu ,  stulto- 
rum  divitiem  arrosor,  et,  quodse- 
quitur^  arrisor,  et,  quod  duolms 
bis  adiunctum  est,  derisor ,ut  gram- 
nuUicos  haJberet  ancUectas.  Sed  h.  1. 
derisor  est  is ,  cuius  quasi  officium 
erat  ceterus  scurras  atque  umbras, 
homines  etiam  absentes ,  dictis  fa- 
cetis  et  mordacibus  traduceudi, 
quo  convivator  et  qui  paris  aderant 
condicionis  exhilararentur.  Compa- 
randus  est  cum  hoc  parasito  The- 
ophr.  Ghar.  2.  et  A.  P.  428  sqq.  — 
nutum]  Cic.  Parad.  5,  39 :  HeredMaiis 
spes'-  quem  nutum  hcupletis  orbi 
senis  non  observat?  Pseudoplut.  de 
educ.  puer.  44:  KoXaxsgy  oi  Ti^ög 
rö  Twy  xXovaUüv  vevfjtq.  ^aivreg. 
—  horret]  «tanta  cum  observantia 
omnem  patroni  nutum  eisequitur, 
quasi  eum  ut  tyrannnm  reformidet.» 
^'Sic  cet.]  «Pro  iterat  voces Barthius 
ex  vetustissimo ,  ut  narrat,  codice 
Adw.  38,  32.  ezhibet:  Sic  verat  vo- 
ces, hoc  est,  ait,  «veras  voces  esse 
iubet,  calculo  suo  verificat. »  Bellum 
sanc  hominem.   qui  tarn  casco  et 


opico  vocabulo  poetam  nostrum  Im- 
pertit  I  Atqui  et  apud  cinctutos  U- 
los  verare  absolute  dictum  erat  pro 
Vera  dicere.  Gellius48,2:  Quaesi~ 
turnest,  verbum  yerani ,  quod  siffni- 
ßccU  Vera  dicunt,  quisnam  veierum 
po&tctrum  dixerit  ?  -  -  nemo  emm  com- 
meminerat  dictum  esse  a  Q,  Ennio  id 
verbum  in  XIll.  AnnaAiuim  in  isto  ver- 
su:  satin  vates  verant  aetate  in 
agunda?  Nequeas  itaque  transitive 
dicere  verare  voces,  ut  ne  dicam 
sententiam  ipsam  clare  ro  iterat 
flagitare.»  Bentl.  —  cadeniia  tolH^ 
«excidentia  et  temere  prolata  sus- 
cipit  pro  mirandis  propter  festivi- 
tatem  ac  leporem.»  Schol. 

43.  44.  saevo  -  -  magistro]  «a  pU^- 
goso  aliquo  Orbilio.»  (Epp.  2,  4,  70.) 
—  dictata]  tä  dxo<no/uaTt^ö/u£ra. 
Plat.  Euthyd.  p.  276.  C.  Cic.  ad  Q. 
fr.  III.  4 ,  4,  44 :  meam  (oratioDem) 
in  illum  (L.  Pisonem  Caesonmiim) 
pueri  omnes  tamquam  dictata  per- 
discant.  —  reddere]  Cf.  ad  Epp.  4,  |, 
55.  Cic.  de  N.  D.  4,  26,  72:  Isla  enkn 
a  vobis  qua^  dictata  reddwUur,  quae 
Epicurus  oscilans  alucincUus  est.  — 
partes  mimum  tractare  secundcu]  De 
mimis  proprie  dictis  accipieiiduiii 
puto  potius  quam  de  comoedis: 
nam  (actor)  secundarum  partiuen  fere 
Omnibus  mimis  parasitus  inducitur, 
ut  ait  Festus  in  Salva  res  p.  326. 
Muell.  Is  igitur  necessario  perpe- 
tuus  quasi  assentator  actoris  pri- 
manim  partium  erat  atque  Imita- 
tor maxime  gestu,  qui  primaria« 
personae  verbis  et  gestibus  respon- 
deret.  Atque  bellum  habes  huios 
imitationis  exemplum  io  Sueton.  Ca- 


H 
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Alter  rixatur  de  lana  saepe  caprina, 
Propugnat  nugis  arinatus:  Scilicet,  ut  aon 
Sit  mihi  prima  iides  et  vere  quod  placet  ut  non 
Äcriter  elatrem?  Preiium  aetas  altera  sordet. 


15.  rivalus  corr.  E  et  e  quarto  Bland.  C,  rixcUor  de  Mureti  coni.  F.  Ut 
nos,  nostri  (etiam  pr.  E)  et  Pottierii.  —  caprina  et  Bentleias  coni.  ets. 


lig.  57:  Et  cum  in  LaureoloynimOf 
in  quo  actor  proripiens  se  ruina  sar^ 
yuinem  vonUt,  plures  secundarum 
certalim  experiinentum  artis  darent, 
cruore  scena  abundavil.  Ilinc  trans- 
lute,  ut  h.  1.,  eliam  Cic.  Brut.  69, 
243:  Q.  Arrius  fuit  M.  Crassi  quasi 
secundarum.  Seneca  de  Ira  3,  8,  4 : 
Optimum  iudicavit  (Caelii  cliens), 
quid(/uid  dixisset,  sequi  et  secundas 
agere.  Cfr.  Gronovü  Obss.  in  Eccl. 
25.  p.  694.  Fr.  Donatus  Praef.  in  Eu- 
nuchum  :  In  hoc  comoedia  qui  per- 
sonam  Parmenonis  susiinet,  primas 
habet  partes,  secundae  sunt  Chaereae^ 
terticte  ad  Piiaedriam  spectant.  Dut- 
tiger kl.  iichr.  1.  p.  40ü. 

45-48.  Alter  cct.]  «Aeque  atque 
adulator  peccat  ille  morosus  et  agre- 
stis ,  qui  de  rebus  nullius  momenti 
acerrinie  disputat  et  altercatur.»  — 
De  lana  caprina  rixari  et  xs^l  ovov 
axtäg  /jtdx^odcu  (Lucian.  Hermot. 
71.)  sunt  proyerbia  in  rixantes  de 
rebus  levissimis  aut  quae  omoino 
non  sunt.  (Tales  n£ol  ovdcvoq  d^l- 
iotf  dva^iav  a.iovdr^v  :toiovfJLivovq 
ridct  Plato  Euthyd.  p.  304.  E.) 
Quainquarn  l(]li  agnoscunt  lanam 
caprinam.  Ulpian.  in  1.  ^t  aut  la- 
na %.  Lana  leg.  ff.  De  leyatis  et 
fideic.  3:  Land  tegatd  etian^  lepo- 
rinam  lanam  et  anserinam  et  ca- 
prinam credo  contineri.  (Fuerunl, 
qui  distinguerent :  Älter  rixatur,  de 
lana  saepe  caprina  Propugnat  cet. ; 
sed  constructio  usitata,  quam  in 
hac  sermonis  quotidianl  imitalione 
vix  deseruit  Horatius ,  est  rixari  de 
aliqua  re ,  propugnare  pro  aliqua  re 
vel  aliquid.  I.ectioncni  rixatus  ma- 


lebat  Voss :  mihi  et  inconcinna  vi- 
detur  et  ingratum  auribus  accidit 
rixatus  -  -  armatus.)  —  PropugncU 
nugis  armatus]  >  futilibns  qrgumen- 
tis  verbisque  inanibus  utens  pugnat 
pro  rebus  futilibus,  indignationem- 
que  suam  sie  effundit:  Sciliceti»  cet. 
Ablulivus  nugis  cum  ulroque  verbo 
iungendus ,  pugnat  pro  nugis  et  nu- 
gis armatus.  (Cic.  p.  domo  55,  144 : 
iticredibili  armatus  audacia.)  Facile 
quidem  et,  quod  Bentleius,  Schmid, 
Passow  inseruerunt,  excidere  po- 
tuit.  (Est  in  flne  versus  Sat.  4 ,  3, 43. 
2,  i,  58.  [2,  5,  97.]  2,  8,  92.  Epp.  4, 
2,  30.  4,  6,34.  4,7,27.  4,44,2.  4, 
46,76.  4,  47,  49.  4,  48,00.  2,2,3. 
A.  P.  270.)  Sed  in  asyndeto  nihil  est 
offensionis.  Cf.  Herbst  Lectt.  Venus. 
I.  p.  33.  —  Scilicet]  Alius  igitur  äcri- 
ter de  rebus  nullius  momenti  cum 
aliis  rixatur ,  interdum  hoc  quoque 
dicit:  «Per  mihi  mirum  accidit  pro- 
fecto,  si  qui  adsunt  non  mihi  po- 
tissimum  üdem  habeant,  quippe 
qui  melius  quam  ceteri  verum  no- 
verim;  permirum,  si  quis  mihi  in- 
terdicere  velit,  ne,  quod  mihi  semel 
pcrsuasi ,  sine  ulla  reticentia  et  sine 
ullo  metu  clare  proferam.»  —  ut 
non]  «quomodo  non--?»  wie,  ich 
sollte  nicht  u.  s.  lu.?  Ahi  (etiam 
lahnius)  construunt:  ^pretium  aetcu 
altera  sordet ,  ea  condicione  oblata, 
ut  non  --  elatrem.»  Sed  nostra  ex 
ratione  muilo  melius  fervor  atque 
Impetus  exprimilur ,  quo  homo  in- 
dignabundus  cum  allere  expostulat. 
—  Elatrare  est  «sunmia  pulmonis 
contentione  proferre ,  quod  in  buc- 
cam  venit.»  —  Pretium  cei.]  «Reii- 
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Ainbigitur  quid  enim?  Castor  sciat  an  Dolichos  plus; 

Brundisium  Minuci  melius  via  ducat  an  Appi.  20 

Quem  damnosa  Venus,  quem  praeceps  alea  nudat, 

Gloria  quem  supra  vires  et  vestit  et  ungit, 

Quem  tenet  argenti  sitis  importuna  famesque, 

Quem  paupertatis  pudor  et  fuga,  dives  amicus 

Saepe  decem  vitiis  instructior  odit  et  horret,  25 

49.  Ambigitur.  Quid  enim?  cum  Codd.  Tons.  Marl.  SU.  distinxit 
Cruquius  et  sie  d.  —  Dolicis  E  et  Ires  Bland.,  Doci/is  bScdp,  Lt  el 
Bentleius.  —  20.  Brundusium  corr.  d.  —  Numici  d,  Lt.  —  22.  unguit  E. 


cio  vel  condicionem ,  quam  alius 
libentissime  acciperet,  ut  vel  post 
senectutem  repuerascere  vel  post 
mortem  reviviscere  iterumque  per 
longam  annorum  seriem  in  terris 
degere  mihi  liceat ; »  <*  ut  Virbio 
contigit:»  addit  Porphyrion.  «Altera 
vita  non  est  tanti ,  ut  taceam.» 
ScHOL.  Cf.  Hom.  lliad.  ^,  444  sqq.  — 
sordet]  Cf.  Epp.  4,4  4,4. 

49.  20.  Ambigitur  quid  enim?]  oQua 
de  re  tandem  controversia  est?  Sa- 
ne  de  Icvicula.»  Pravam  autem  esse 
Cruquii  distinctiooem  neminem  fu- 
git.  —  Castor  '-  Dolichos]  gladiatores 
illo  tempore  magnis  laudibus  ab 
Omnibus  celebrati.  Dolichos  autem 
e  tribus  Codd.  Mart.  Tons,  et  Sil.  pri- 
mus  recepit  Cruquius,  et  rectius  sa- 
ne  in  mancipio  videtur  nomen  Grae- 
cum ,  etsi  DociLis  liberti  nomen  est 
in  Inscriptione  Mutinensi  apud  Car- 
dinalium  DipkmU  p.  482.  Bentleius 
lectionis  varietatis  h.  1.  ut  aliquoties, 
prorsus  incuriosus  fuit.  —  scku  -  - 
plus]  «peritior  sit  artis  suae.»  — 
Brundisium  cet.]  «Utrum  via  Minucia 
an  nota  illa  Appia  commodius  Brun- 
disium ducat.»  Viam  Minuciam  Sa- 
nadonus  aliique  a  Ti.  MInucio  Augu- 
rino  cos.  a.  u.  c.  449.  per  tractum 
montuosum  agri  Sabini  et  Samnii 
munitam  atque  Beneventi  cum  via 
Appia  coniunctam  fuisse  opinantur. 
Sed  haec  est  mera  coniectura.  Ita- 


que  prudenter  Obbarius  (coli.  Cic. 
ad  Att.  9,  6, 4 :  cohorlesque  sejc,  quae 
Albde  fuissent,  ad  Curium  via  Minu- 
cia transisse.):  aHoc  unum  certam 
est  viam,  quam  quaerimus,  a  Roma 
euntibus  y\&  Appiä  ad  sinistram 
fuisse  et  per  Marsos ,  Samnites  tu- 
lisse.» 

24-25.  Quem  cet.]  aQui  bis,  quae 
enumerat,  vitiis  deturpatus  divitis 
amici,  fortasse  etiam  vitiosioris, 
gratiam  captat,  aut  hunc  brevi 
tempore  ab  se  abalienabit ,  aul 
amissa  libertate  ab  eo  semper  ca- 
stigabitur.  Qui  ergo  fautorem  fir- 
miter  sccum  coniungere  simulque 
libertatem  retinere  volet,  is  ante 
omnia  a  vitiis ,  quibus  ille  iure  suc- 
censeat.  Über  esto.»  —  damnota 
y^enus]  partim,  ut  Epp.  2,4,  407: 
damnosa  libidOy  quia  amicae  ama- 
tores  emungunt,  partim,  quia  cor- 
pus ipsum  cnervat.   Ovid.  ex  Ponto 

4 ,  40,  33:  vires  adimit  Veneris  da^ 
mnosa  voluptas.  —  praeceps  also] 
«in  qua  periculum  inest,  ne  uno 
talorum  iactu  ingentem  pecuniae 
summam  perdamus  et  spollati  re  fa- 
miliari  decoquere  debeamus.»  Pers. 

5,  57:  hunc  alea  decoquit,  iUe  in 
Venerem  putris.  —  Gloria  cet.]  x*- 
vodo^ia.  «Homo  vanus,  gloriolae 
studio  abreptus,  sumptuosiortbos 
vestibus  unguentisque  utitor ,  qaam 
eius  facultates  concedunt.»  ~ 
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Aut.  si  non  odit,  regit  ac  veluti  pia  mater 
Plus  quam  se  sapere  et  virtutibus  esse  priorem 
Volt,  et  ait  propevera:  Meae  —  contendere  noii  — 
Stultitiam  patiuntur  opes;  tibi  parvula  res  est: 
Arta  decet  sanum  comitem  toga;  desine  mecum         30 
Certare.    Eutrapelus,  cuicunque  nocere  volebat, 
Vestimenta  dabat  pretiosa:  beatus  enim  iam 
Cum  pulchris  tunicis  sumet  nova  consilia  et  spes, 

26.  Aut]  Ac  d.  —  28.  agit  S.  -  Meae]  mihi  pr.  d  et  e  Codd.  L. 
—  30.  Atra  E.  —  3.3.  consilia:  exspes  C  e  Codicis  Tons.  lect.  expes. 


porluna]  «quae  pccuniae  cupidum 
conquiescere  nunqunm  sinit  et  euin 
continuo  vexat.»  —  decem  vUiis  in- 
structior]  «multo  vitiosior.»  Decem 
sie  usurpabant  in  sermone  quotidia- 
no.  Plaut.  Merc.  2,  3,  44 :  Ita  ani- 
mi  decem  in  pectore  incerti  certant. 
Cf.  A.  P.  365:  Haec  (poösis)  placuU 
semeh  haec  decies  repetiUt  placebU. 
Instructior  autein  tkx^  ngoado^ 
yUav^  quasi  vero  vitia  ornamento 
et  commodo  essent. 

26-30.  regiC\  «rationem  vivendi  ei 
praescribit.»  —  veiuti  pia  mater] 
Admodum  festive  comparat  divitem 
vitiosum,  qui  amici  inferioris  malam 
aliquara  consuetudinem  castigat , 
cum  matre,  cui  liberos  a  vitiis  re- 
vocare  propositum  est  et  efficere, 
ut  vel  semet  ipsa  meliores  eva- 
dant.  —  prope]  Vid.  ad  Epp.  4 ,  6, 
4.  —  Meae  cet]  «Meae  opes  tan- 
tae  sunt,  ut  stultitia  (quemadmo- 
dum  luxuriem  per  euphemismum 
vocat)  eas  non  attenuet.  —  Quod 
in  divite  stultitia  est  et  vanitas ,  11- 
lud  in  paupere  furor  est  ac  de- 
mentia.» Gesn.  —  Arta  -  -  toga]  Di- 
tiores  togis  utebantur  largis  (bis 
tritum  ülnarvm  toga  Epod.  4,  8.), 
quo  plicarum  pulchre  se  excipien- 
tlum  maior  esset  numerus.  Ma- 
crob.  Saturn.  2,  9:  Q.  Horlensius 
(qrator)  fitit  veslitu  ad  munditiem 
curioso  et,  ut  t)ene  amictus  irel ,  /a- 


ciem  in  speculo  ponebat,  ubi  se  in- 
tuens  togam  corpori  sie  applicabal, 
ut  rugas  non  forte,  sed  industria  lo- 
catas  artifex  nodus  constringeret  et 
Sinus  ex  composito  deßuens  nodum 
lateris  ambiret.  —  comitem]  non  tarn 
in  itinere,  quam  honestius  voca- 
bulum  pro  diente,  qui  patronum 
in  forum  deducit.  Cf.  Sat.  2,5,  47. 

34-36.  Eutrapelus]  P.  Volumnius, 
eques  Ro.,  ad  quem  sunt  Cic.  Epp. 
duae  ad  Fam.  7,  32.  et  33.,  pro- 
pter  festivitatem ,  facetias,  urba- 
nitatem,  quibus  aequales  paene 
omnes  superabat,  Eutrapelus  no- 
minatus  est.  (Aristot.  Rhet.  2,  42: 
oi  vioi  -  -  cpiXoyiXiaiXtq ,  M  yuxX 
£VTpd:r€Xoi'  rj  yä^  eviQoureXia  7t €• 
Tiaidevfiivrj  vß^q  iarlv.)  Erat  is 
inter  Antonii  coUusores  et  sodales. 
Cic.  Philipp.  43,  2,  3.  Aliquoties  ei 
opem  tulit  Atticus.  Com.  Nep.  Att. 
9.  40.  42.  —  cuicunque]  Quia  hoc 
quoque  a  Cruquio  aliisque  parum 
intellectum  est,  uno  saltem  verbo 
significabimus  idem  fere  esse  at- 
que  «si  cui.»  —  dabat]  Imperfectum 
significat  eum  raortuum  esse,  ut 
Sat.  4,  3,  3.  Est  autem:  «dare 
olim  solebat,»  non:  «danda  esse 
aiebat,»  nee:  «dari  optabat,»  ut 
alii  interpretati  sunt.  —  beatus]  «se 
beatum  esse  somnians.»  —  sumet] 
«Haec  cogitabat  vel  dicere  solebat 
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Dormiol  in  lucem,  scorto  postponet  honeslum 
Orncium,  nummos  alienos  pascet,  ad  imuni  35 

Thrax  erit  aut  olitoris  aget  mercedo  caballum. 
Arcanum  neque  tu  scrutaberis  illius  unquam, 
Comraissumque  teges  et  vino  tortus  et  ira; 
Nee  tua  laudabis  studia  aut  aliena  reprendes, 

36.  Thrax  s.  Trox  bSEcdp,  LCtF:  Threx  Bentleius,  MJO.  —  37. 
uUius  bScdp,  LCtF.  (iZ/iu«  E,  codex  Collegii  Regalis  et  pr.  v,  Pottierii 
duo,  Bentleius,  MJO.) 


Eutrapelus.»  Schol.  —  in  lucem] 
bis  in  den  Tag  hinein.  Hand  Turs. 
111.  p.  335. .—  honestum  Officium]  ut 
Epp.  4 ,  47,  24 :  Officium  facio ,  non 
est  To  Tca&i/Kov ,  sed  signißcat  im- 
primis  salatationem  patroni  cete- 
roramque  fautorura  atque  obser- 
vantiam  in  eos.  —  nummos  -  pascet] 
«pecuniam  grandi  fenore  mutuam 
sumet.»  Ipsa  autem  usura  et  im- 
primis  anatocismo  apud  nntiquos 
frequente  paulalim  pascitur,  nuge- 
lur,  sors  principalis.  Cfr.  Arisloph. 
Nub.  1586  sqq.  Arist.  Polit.  4,  3,  23: 
o  T6y.O(;  avTo  (ro  rotita/naj  Ttout 
:f}Jov  tctX.  Pers.5,  449:  Quidpetis? 
ut  nummi,  quos  hie  quincunce  mo- 
desto  Nutrieras,  pergant  avidos  su- 
dare  deunces?  Cave  explices:  «pe- 
cuniam mutuam  sumptam  absumet 
et  abllguriet,»  aut:  «continuabit 
aes  alienum  luxu  et  novo  aere  alie- 
no  contrahendo;»  nee  legas  poscet 
cum  Rappolto.  Recte  iam  Porphy- 
rion: «faciet  aes  alienum  usuris 
crescere.»  Ad  tropum  pascet  cf. 
Tacit.  Agric.  34 :  Britannia  servitu- 
tem  suam  guotidie  emit,  quotidiepa^ 
seit.  —  ad  imum]  >ad  eitremum, 
ubi  nihil  iam  ei  remanserit,  au- 
ctorabit  se  lanistae.»  —  Thrax]  Yid. 
Set.  2,  6,  44.  —  o/i7om  aget  cet.] 
•mercenarius  erit  olitoris  sive  ex 
posteriore  Latinitate  hortulani ,  qui 
extra  Urbem  hortum  colens  hunc  de- 
coctorem  quotidie  cum  oleribus  in 


forum  olitorium  mittit.»  —  «Satirice 
invenit  duo  sordidissima  munera  fu- 
turo  merccnario  post  beatum  in- 
cessum  cultumquc  laetantem,  et 
utrumque  talc  est ,  quod  sit  specu- 
lum  (spectaculum?)  populo.»  Porpb. 

37.  38.  Arcanum  cet.]  HIs  vv. 
enumeratis  vitiis,  quae  Lollio  vi- 
tanda  sint,  ei  commendat  bonas  ar- 
tes ,  quibus  uti  debeat ;  ante  omnia 
integram  fidem  in  fautorcm  et  ho- 
nestum obsequium  observantiam- 
que  in  oundem,  muUo  quidem  di« 
versam  a  viii  ijla  ndulatione  w. 
40-44.  —  scrutaberis]  Optime  hoc 
V.  exprimit  molestum  atque  iin- 
portunum  arcana  investigandi  Stu- 
dium. —  illius]  ufautoHs  tui;»  qaod 
partim  cum  non  intelligerent,  par- 
tim quo  generale  ßeret  praece- 
ptum,  plerique  scripserunt  uüius, 
Nonnulli  v.  iliius  de  Tiberio  inter- 
pretati  sunt,  sed  sine  idoaeis  ar- 
gumentis.  Est  omnino  f^regis  (ai 
alibi  ait),  fautons  tui.»  Cf.  v.  40. 
—  vino  tortus]  A.  P.  434 :  Reges  iK- 
cuntur  mulfis  urgere  culuUis  Kl  lor- 
quere  mero,  quem  perspexisse  ia^ 
borant.  —  ira]  «Si  quando  te  ob- 
iurgarit  patronus  aut  minus  amice 
te  tractarit,  noti  propterea  velat 
ultionis  causa  aliis  ef^itire  arcana 
ab  eo  tibi  concredita.» 

39.  40.  Nee  tua  cet.]  «Hoc  quo- 
que  solet  ofTendere  potentes  aml- 
cos,  si  studia  (^jntf^de^juara)  no- 
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Nec,  cum  venari  volet  ille,  poemata  panges. 
Gratia  sie  fratrum  geminorum,  Amphionis  atque 
Zethi,  dissiluit,  donec  suspecta  severo 
Conticuit  lyra.    Fraternis  cessisse  putatur 
Moribus  Amphion:  tu  cede  potentis  amici 
Lenibus  imperiis,  quotiesque  educet  in  agros 
Aetolis  onerata  plagis  iumenta  canesque, 
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45.    qwiiiwi^  educet  S,    quoties  qttoque  ducit  p.  —  46.  Äeolws,  ui 
coniecil  Vlltius,  Cod.  Franeq.  et  pr.  d. 


sira  dumta^jit  laudabilia  esse  con- 
lendinuis.  aliona,  patroni  praeci- 
pue,  studia  detrectaraus  ac  repre- 
hendimus.»  —poeniata  panges]  A.  P. 
44  6 :  Ego  mira  poemata  pango.  Sic 
etiam  in  prosa  oratione.  Cic.  ad 
Farn.  46,  48,  3:  An  pangis  cUiquid 
Sophocleum.  Tropi  origo  cernilur 
in  Columellae  illo  40,  254 :  ceulit- 
lera  proxima  primae  Pangihir  in 
cera  docli  mucrone  (stilo)  magistri. 
44-44.  Gratia  sie  fratrwn  cet.] 
«Propter  similem  studlorum  dlscre- 
pantiam  ortum  est  aliquando  dis- 
cidium  inter  lovis  et  Antiopae  filios, 
Amphionem,  cui  Mercarius  lyram 
illam  muronim  Tbebanorum  con- 
dilricem  donaverat  (Od.  3,  44 ,  4.), 
et  Zetbum,  pastorcm  atque  agri- 
colam,  artis  musicae  contempto- 
rem,  et  omnino  bominem  dii/n/m. 
(Propert.  4,  44,  ^9.)»  Attamen  fra- 
tres  inter  sc  in  gratiam  redierunt, 
Cünciliante  cos  matre  Aütiopa.  Tota 
de  fabula  cf.  VVelcker  gr.  Trag.  p. 
848.  —  dissüuii]  aceleriter  discissa 
est.»  —  suspecta  severo]  «invisa, 
quam  odcrat  bomo  sevcrus  et  tri- 
slis,  utpote  quae  ignaviae,  volu- 
ptatis  damnosae ,  interoperantiae 
iostrumentum  esset.  Zetbi  trucu- 
lentiam  bene  expressit  Pacuvius 
boc  versiculo:  Minitabüiterque  in- 
crepare  diclis  saevis  incipit;  et  Eu- 
ripides  (Fragm.  Dind.  p.  83.  N.  27.): 
Movodv    tip'    äxoxov    siadyeiq , 


davucfOQOi' ,  *A^6t' ,  cplXoivov , 
XQj^udrojv  dttjiJ^Xrj.  Idem  (N.  2.5.): 
ToiavT  detd6  ^  yca}  do^et,;  ^PQO- 
veti'.,  llxd:iTiov^  dQCov  yijp,  :iot- 
juvImv  iTnaTaxijJv  ^  ^'AXkoiq  tu  xo/u- 
\^d  javr'  dcpüq  aocpia f-iaxa  ^  E^ 
ctiv  y,ei>oiaiv  iyxaTOiTi^aeiq  dofjioiq. 
Scbol.  ad  Plat.  Gorg.  p.  486.  (N. 
26.):    Zijdoq   cpr^ai   tw   ^A^cpiovt^ 

"KiXQijoo  dh  o:iXoiq.  —  cessisse  pu- 
tatur] ocessit,  ul  tradunt  poiitae, 
quibus  nos  accrcdimus. »  Recte 
Pagnini :  S'  arrese  (e  fama)  aüe  fror 
teme  voglie,  Voss ,  Merkel ,  Goupy, 
alii  interpretes  v.  putatur  prorsus 
omittunt.  ~  MorUms]  «quippe  qui 
fratris  morositatem  pulcbre  nosset, 
cessit,  ne  implacabile  odium  inter 
ambos  oriretur.»  —  Amphion]  Post- 
quani  respondit  (Eur.  Fr.  30.):  Td 
d*  dadevtq  /uov  xcd  rö  ^T^Xv  a<o- 
fjtajoq  Kaxtog  i/ii/iq)ßyjq*  ical  yd^ 
ei  cpQOVsiv  *'/w,  KQitaoov  rod' 
€071  y.aQT€Qov  ß^axlovog,  lyram 
sub  cblamyde  abdidit,  ut  est  in  ana- 
glypho  apud  Winckelmann  Monum. 
ined.  Vol.  2.  p.  443.  Ampbionem 
et  Zetbum  Dircen  punientes  vide 
in  Müller  Denkm.  IV.  N.  245.  a. 

45-50.  Lenibus  imperiis]  «Nam  si 
verc  tibi  amicus  est,  niinquam  du- 
ra vel  importuna  erunt  eins  iussa; 
quo  facilius  tu  ea  exsequi  poteris.» 
—  Aetolis]  «rMeleager  Calydonium 
aprum  nobilis  venator  excepit.   In- 
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Surge  et  inhumanae  Senium  depone  Camenae, 
Coenes  ul  pariter  pulmenta  laboribus  empta; 
Romanis  sollemne  viris  opus,  utile  famae 
Vitaeque  et  membris,  praesertira  cum  valeas  et 
Vel  cursu  superare  canem  vel  viribus  aprum 
Possis.    Adde,  virilia  quod  speciosius  arma 
Non  est  qui  tractet:  —  scis,  quo  clamore  coronac 


50 


49.  sollemne]  Hanc  scripturam  exhibent  Codd.  Ed.  De  reliquis  iain 
non  memini.  —  53.  tractat  b  (non  Scd,  neque  ex  suorum  ullo  hoc 
enolavit  Pottierius). 


de  epitheton  fecit  Horatius,  MiAe- 
lolis  retibus  ad  apros  factis  intelli- 
gamus.»  PoRPR.  Aeoliis  signißcaret 
Cumanas;  etenim  bonus  Aeoliae  de 
vtUle  SibyUae  Fetus  lini,  teste  Gra- 
tio  Cyneg.  35.  Sed  ad  transporlan- 
das  Cumanas  piagas ,  utpote  tenuis- 
simas  et  levissimas  (Plin.  H.  N.  49, 
2.],  iumeniis  opus  non  erat.  Cf. 
Lauchert  Weidwerk  der  Römer  p. 
8  sq.  —  onerala  plagis  iumenta]  Cf. 
Epp.  4 ,  6,  58.  —  inhumanae]  «mo- 
rosae  et  truculentae  (unleutselig 
Voss.)»,  cum  omnis  Musa  humana 
et  comis  esse  debeat.  —  Senium] 
morositatem ,  pr.  qualis  in  senibus 
esse  solet.  De  v.  senium  cfr.  Ellendt 
Explanatt.  ad  Cic.  de  Or.  p.  283., 
qui  tarnen  Horatii  meraor  non  fuit. 
—  pulmenta  laboribus  empta]  «car- 
nem  ferarum ,  *  quas  una  confece- 
ritis:«  quae  coena  vel  ideo  placet 
venatoribus,  quod  proprio  labore 
parata  est.  Sat.  2 ,  2 ,  20 :  fu  puln 
mentaria  quaere  Sudando.  «liis  au- 
tem  cogitationibus  te  consolabere, 
soll  tarn  hanc  fuisse  corporis  exer- 
citationem  maioribus  nostris ,  viris 
tarn  fortibus  ac  strenuis ,  ut  contra 
Graecis  trochum  et  discum.»  — 
Romanis  soUemne  viris  opus]  Plin. 
Paneg.  84 :  Olim  haec  experientia 
iuoentutis,  haec  v<^uptas  erat;  his 
artibus  /WuH    duces    imbuebantur. 


certare  cum  fugacibus  feris  curau, 
cum  audacibtis  robore,  cum  c€UUdis 
astu:  nee  mediocre  pacis  decus  ha- 
bebatur  submota  campis  irruptio  fe- 
rarum et  obsidione  quadcun  liber(Uu$ 
agrestium  labor.  —  utile  famtU]  pro- 
pter  id  ipsum  quod  assiduus  veDator 
abhorret  ab  omni  mollitie;  a corpus 
item,»  addit,  «venatio  corroborat.» 
53-57.  scis,  quo  cet.]  «Scis,  quo 
spectatorum  (A.  P.  384.)  plausu  in 
Campo  Martio  te  exerceas  batuen- 
do  et  pila  iaeiendo.»  Proelia  igitur 
campestria  sunt  certamina  ludicra, 
quae  in  Campo  committuutur.  A. 
P.  379 :  Ludere  qui  nescit,  campestri- 
bus  abstinet  armis.  —  saevam  MiU-- 
tiam]  Eadem  acris  vocatur  Od.  3, 
2,2.—  sustineas]  Vid.  ad  Epp.  2, 
4,4.—  Cantabrica]  Cum  dicat,  cft«- 
ce  Augusto  puer  haec  belia  tulisH, 
minime  cogitandum  est  de  Canta- 
bris  ab  Agrippa  demuni  a.  u.  c.  734. 
debellalis  (Epp.  4,  42,  26.),  sed  de 
expeditione  in  Cantabros  et  Astures 
ab  Augusto  suscepta ,  et ,  ipse  cum 
in  morbum  prolapsus  esset,  ab  eius 
legatis  C.  Antislio  etT.  Carisio  haud 
infeliciter  ad  finem  perducta  a.  n. 
c.  729.  Dio  Cass.  53,  25.  Dextre  sa- 
ne  siraul  laudat  et  Augustum  el 
Lullium  ipsum.  Vv.  autem  el  Com" 
tabrica  beüa  per  epexegesin  addun- 
tur  vocabulo   mililiam.    Cf.  Hand 
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Proelia  suslineas  campestria;  —  deniquc  saevam 
Militiam  puer  et  Cantabrica  bella  tulisti  55 

Sub  duce,  qui  templis  Parthorum  signa  refigit 
Nunc  et,  si  quid  abest,  Italis  adiudicat  armis. 
Ac,  —  ne  te  relrahas  et  inexcusabilis  absis  — , 
Quamvis  nil  extra  numerum  fecisse  moduraque 
Curas :  interdum  nagaris  nire  paterno ;  60 


56.  refitit  Lt.  (üt  nos,  bSEcdp,  y^.)  —  57.  arvis  malebat  Bent- 
leius.  —  58.  ahsle.s  contra  omnes,  etiam  Potlierii  nieosque,  libros 
Bentleius. 


Turs.  II.  p.  477.  —  qui  tefnplis  cd.} 
Cfr.  Od.  4,  45,  6:  Et  Signa  noslro 
restituU  lovi  Derepta  Parthorum  su- 
perbis  Postibus.  —  refigit  Nunc]  «Nunc 
ipsum  (a.  u.  c.  734.)  Augustus  au- 
ctoritate  sua  et  potentia  id  perficit, 
ut  rcfigantur  a  Parthorum  templis 
arma  signaque  Crasso  olim  adempta 
et  a  Phraate  restituantur  Romanis.» 
Cfr.  ad  Epp.  4,  42,  27.  —  si  quid 
abest]  asi  qaae  regio  longinquior 
nondum  subiecta  est,  eam  in  di- 
cionem  populi  Romani  redigit.» 
Sunt  qui  putent  Armeniam  signifi- 
cari  eodem  anno  Artaxiae  adem- 
ptara  et  Tigrani  traditam.  Ovid. 
Trist.  2,  227:  Nunc  petit  Armenius 
pacem  ,  nunc  porrigit  arcus  Parthus 
eques ,  timida  captaque  signa  manu. 
—  V,  Italis  ab  armis  seiungi  nequit, 
ita  ut  nie  dativus ,  hie  ablativus  in- 
strum.  Sit.  Cf.  Od.  2,  43,  48:  Italum 
robur  pro  Romano,  ßentleii  autem 
Italis  atvis  non  solum  ipsi  Horatio, 
verum  etiam  omnibus  eius  acqua- 
libus  prorsus  utcv^ov  Visum  esset 
pro  imperio  Romano.  —  adiudicat]  Y . 
proprium  in  finibus  regundis.  Cic. 
de  Ofßc.  4 ,  40,  33 :  lüorum ßnes,  sicut 
ipsi  dixerant,  terminavit:  in  media 
relictum  quod  erat ,  populo  Romano 
adiudicavit.  Toto  autem  ex  loco  ma- 
gna elucet  laetitia  de  Romani  impe- 
rii  sub  Augusto  gloria  ac  potentia. 

HOIUT.   VOL.   II.      ED.  MAI.    III. 


58-66.  Ac]  iunge  cum  v.  inter- 
dum. Vv.  ne  te  -~  absis  in  paren- 
thesi  posita  sunt.  «Cogita  modo, 
quam  prave  ageres ,  si  te  retrahe- 
res  a  regis  tui  studiis,  ubi  te  se- 
cum  venatum  vocat;  nequaquam 
enim  caussari  poteris ,  te  similibus 
exercitationibus  nunquam  vacasse, 
praesertim  cum  ruri  cum  tuis  saepe 
ludas;  id  quod  tamen  minime  re- 
prehendo,  quia,  ut  ingenuum  de- 
cet,  in  hoc  quoque  ludo ,  quem- 
admodum  ceteris  in  rebus ,  modum 
servas.»  —  absis]  «non  adsis  vena- 
tioni  a  potente  amico  susceptae.» 
Conlecturis  vei  maxime  superva- 
caneis  adnumerari  debet  Bentleiana 
abstes,  petita  ex  A.  P.  362:  si  lon- 
gius  abstes ,  ubi  significat :  « Si  pi- 
cturam  ex  loco  paulo  remotiore 
contempleris , »  non  ,  «  Si  loco  pror- 
sus alio  verseris.»  —  nil  extra  nu- 
merum] TiaQOL  Tov  Qvdudv  (lOV 
ßlov)^  extra  modum,  :ia^a  ft^Xog^ 
«inconcinne,  contra  decorum ;  nichts 
TactlosoSj  Unschickliches ; »  tropo  pe- 
tito  a  symphoniis  et  histrionum 
actione.  Plato  Phileb.  p.  28.  B:  tva 
fAtjdhv  —  TtUQa  jueXng  cpdey^tofis- 
dd  Ti,  Cicero  Parad.  3,  2,  26 :  Hi- 
slrio  si  paulum  se  movil  extra  nu- 
merum cet. ;  opponitur  in  numerum. 
—  nugaris]  «licitis  ludis  te  oblectas.» 
Cfr.  de  talibus  adultorum  lusioni- 

36 
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Partitur  Untres  exercitus;  Aclia  pugna 
Te  duce  per  pueros  hostili  more  refertur; 
Adversarius  est  frater,  lacus  Hadria,  donec 
Alterutrum  velox  Victoria  fronde  Coronet. 
Consentire  suis  studiis  qui  crediderit  te,  65 

Fautor  utroque  tuum  laudabit  pollice  ludum. 
Protinus  ut  moneam  —  si  quid  monitoris  eges  tu  — , 
Quid  de  quoque  viro  et  cui  dicas,  saepe  videto. 

63.  Adria  E,  8  (non  d,  qui  alibi  sie).  —  67.  Protenut  s.  —  68.  e^  om.  S. 


bus  Sat.  2,  4 ,  73.  —  Aclia  pugna] 
Virg.  Aen.  8.  675 :  Actia  beüa.  Vid. 
ad  Epp.  4,  42,  20.  —  refertur]  «ima- 
giaem  pugnae  Aciiacac  exhibes,  ita 
ut  tu  Augusti ,  frater  natu  minor 
Antonii,  servi  utriusque  militum 
partes  agatis.»  Sic  dicunt  etiam  /a- 
btUamreferre,  denuo  edere.  Terent. 
Hecyr.  Prol.  2,  24.  et  30:  Hecyram 
ad  V08  refero  -  -  denuo.  Ceterum  hoc 
ac  talia  ludicra  praecesserat  seria 
inter  pueros  Romanos  Caesarianos 
et  Antonianos  in  Urbe  pugna ,  in 
qua  hi  succubuerant  a.  u.  c.  722. 
Dio  Cass.  50,  8.  Lolliorum  autem 
iste  ludus  erat  quasi  rustica  imita- 
tio  navalis  proelii  ab  Augusto  editi 
(Sueton.  Octav.  43.  Tac.  Ann.  42, 
66.),  quod  noli  cum  ludis  Actiacis 
(Dio Cass. 53, 4.)  confundere.  In  bis 
enim,  a.  u.  c.  726.  primum  editis, 
rtjv  i:tnodQOfiiav  did  te  x<av  naJr- 
6iiiv  xaX  did  T<av  dvdpujp  xtäv  ev- 
y^yoiv  iTioirjae,  ~  hostüi  more] 
«quasi  re  vera  bestes  inter  vos 
essetis.»  —  velox  Victoria]  Gell.  6, 
6,  5 :  Cn,  Mattius  in  septimo  Jluidis 
Victoriam  volucrem  praepetem  ap- 
peUavit  hoc  venu:  Dum  det  vincenti 
praepes  Victoria  pahnam.  Victoria 
alata  coronam  lauream  victori  im- 
ponit  etiam  in  nummis,  quos  vi- 
Ctorialos  vocabant.  (Victoria  non 
alata,  imago  victoriae  certae  ac 
permanentis ,    quae    quidem   eins 


forma  rarissima  est,^  reperitor  in 
Ann.  deW  Inst,  archeol.  V.  XI.  p.  73.) 
—  utroque  -  -  poUice]  In  pollice  erat 
et  favoris  et  aversationis  significa- 
tio :  nam  faventes  eum  premebant, 
improbantes  et  gladiatorem  victom 
cooficiendum  esse  significantes  ver- 
tebant  retro  et  subrigebant.  (Hnoc 
gestum  nominabant  infesttmn  poBi- 
cem.  Cfr.  Buttmann  ad  Quintil.  44, 
3, 449.)  Plin.  H.  N.  28,  2,  5:  PoUicn, 
cum  faveamus,  premere  eliaim  pro-- 
verbio  iubemur.  Alciphron  2 ,  4.  p. 
325.  W.  Glycera  Menandro :  itf  rogg 
:i(fOcnt.rjvloiq  'ioTTjxa ,  tovg  douero- 
Xovg  ifiavTi^q  xii^ovaa^  ^  S» 
%QOTaXioi]  TÖ  diaTQov,  Contra  lu- 
ven. 3,  36:  Munera  nunc  edtmt  H 
verso  pollice  volgus  Quem  iubel  occi- 
dunt  populariter.  H.  I.  igitur :  «sum- 
mo  applausu  dilaudabit.» 

67-74 .  Protinus  cet.]  «porro  con- 
tinuatis  praeceptionibus  ut  ie  mo- 
nere  pergam.»  Cf.  Hand  Turs.  IV. 
p.  624 .  Scripturam  protinus  aucto- 
ritate  Codd.  Med.  et  Rom.  in  Yir^ 
gilio  ubique  praetulit  Wagner.  — 
si  quid]  etri,  wenn  irgendnoch. 
Virg.  Aen.  5,  688:  si  quid  pieias  am^ 
Hqua  labores  HespicU  kumanos,  ~ 
Quid  de  quoque  cet.]  «quid  de  quo- 
cunque  bomine  dicas.»  Porphyrio 
quidem  (cui  assentitur  BentJeiut): 
«Tria  dicit:  qtüd  dicas,  de  quo  dK- 
cas,  cui  dicas;»  ut  de  quoque  ait 
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Percontatorem  fugito,  nam  garrulus  idem  est, 

Nee  retinent  patulac  commissa  fideliter  aures,  70 

Et  semel  emissum  volat  irrevocabile  verbum. 

Non  ancilla  tuum  iecur  ulceret  ulla  puerve 

Intra  marmoreum  venerandi  limen  amici, 

Ne  dominus  pueri  pulchri  caraeve  puellae 

Munere  te  parvo  beet  aut  incommodus  angat.  75 

Qualem  commendes,  etiam  atque  etiam  adspice,  ne  mox 

73.  Wer  unus  Foae ,  Edd.  aliq.  velt.  et  C. 


et,  de  quo.  Cic.  Pis.  31 ,  75  :  Tu  quid, 
tu  apud  quos,  tu  de  quo  dicas,  in- 
telligis?  Sed  recte  Schmidio  sim- 
plicior  videtur  prior  ratio.  Sat.  tj 
6,  46.  —  patulae]  osemper  patentes 
ad  nudieDdum,  curiosae.»  Comm. 
Crüo.  Cf.  Epp.  4,  46,  26.  2,  2,  405. 

—  emissum]  tralatum  est  a  sagitta. 
Nos :  ein  entfahrenes  Wort.  —  volat] 
Apul.  de  magia  c.  83.  p.  568.  Oud.: 
st  verba,  ita  ut  po&tae  aiunt,  pinnis 
apta  volgo  volar enl.  —  irrevocabile] 
A.  P.  390 :  nescit  vox  missa  reverti. 
Menander  p.  225.  M. :  Ovr'  ix  x^" 
pdg  fiBdivia  xoLQTBQÖv  Xldov  *Pqr 
ov  xaT0UJX€iP,  ovT  dxd  yXioacnjq 
Xoyov. 

72-75.  Son  cet.]  Cf.  Sat.  2,  5,  94. 
A.  P.  460.  Ovid.  ex  Ponto  4 ,  2,  405 : 
Non  petito ,  ut  bene  sil ,  sed  uti  male 
tulius.  Est:  «Nulla  ancilla,  quam- 
vis  formosa,  nee  puer  uUus  cet.» 
Cf.  Wagner  ad  Virg.  Aen.  42,  78. 
Non  Teucros  agat  in  Hutulos  cet. : 
«Est  hoc  Non  in  enumeratione  po- 
situm;  non  ab  ancilla  aut  a  puero 
te  esse  capiendumadofioDetpo^ta.» 

—  iecur  ulceret]  Cfr.  Od.  4, 43,  4.  et 
25. 45:  iecur  ulcerosum.  Vid.  ad  Sat. 
4 ,  9 ,  66.  —  puerve]  vema ;  quem- 
admodum  narrant  Campaspem  pu- 
ellam  Apelli  ab  Alexandro ,  Virgilio 
ab  Asinio  Poilione  Alexandrum  s. 
Alexin,  et  a  Maecenate  Cebetem, 
quos  po^tn  adamarat,  donntos  esse. 


Cfr.  Weichert  de  Vario  p.  88.  et  90. 
—  Intra  marmoreum  cet.]  «In  domo 
enim  ampla  et  magnifica  \ener<indi 
fautoris  male  te  commendabit  libi- 
dinis  vel  levissimum  vestigium.»  — 
munere -parvö]  «quod  cum  domino 
ipsi  exiguum  videatur,  faciie  tibi 
concedet ,  quippe  quem  praevideal 
felicissimum  propterea  fore ,  per 
aliquod  cerle  lempus,  ita  ut  ma- 
iora  munera ,  per  totam  vitam  tibi 
utilia  futura,  dare  iam  superse- 
deat.»  (parvö]  «Cumdeberes  multo 
maiora  accipere. »  Comh.  Cruq.) 
Martial.  5,  46, 2 :  Cum  minimum  vaH 
munus  Alexis  erat.  —  beet]  In  hoc 
verbo  inest  lenis  <iuaedam  signifi- 
catio,  quam  obnoxius  aliquis  fiat 
ob  tale  sane  exiguum  munus  po- 
tentiori  amico.  —  incommodus]  «mi- 
nus Überaus,  tenax  sui.»  Sic  in- 
commodum  of}ponit  facili  et  liberali 
Cic.  de  N.  I).  3 ,  29 .  73  :  Idem  (Cae- 
cilius  Statins)  facilcm  et  liberalem 
patrem  incommodum  esse  amanli  filio 
disputat.  —  angat]  «Aut ,  si  tibi  de- 
negabit  eiusmodi  donum  propter 
qualemcunque  causam ,  fortasse , 
quia  ipse  puerum  amut ,  te  cupidi- 
täte  incensum  contristet.»  («Repul- 
sam  feras  et  ila  polentiorem  ami- 
cum  illiberalem  se  erga  te  prac- 
buisse  queraris.u  Lamb.) 

76-84.    Qualem  commendes  cet.] 
Theognis  963 :  Mi}  Tor'  i:taLV7Jur^q 
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Incutiant  aliena  tibi  peccata  pudorem. 

Fallimur  et  quondam  non  dignum  tradimus:  ergo 

Quem  sua  culpa  premet,  deceptus  omitte  tueri, 

Ut  penitus  notum,  si  tentent  crimina,  serves  80 

Tuterisque  tuo  fidentem  praesidio;  qui 

Dentc  Theonino  cum  circumroditur,  ecquid 

80.  AI  penitus  Bentleius  coniecturd.  —  81 .  fldenter  idem  e  Barthii 
Codice,  ut  videtur,  prorsus  ficticio,  qualis  est  etiam  ValartU  Sor- 
bonicus,  fldens  est  p. 


yijv  -mH  ^vdfiov  xal  rpo:iov  oartg 
t&v  r},  —  adspice]  aa%6x€t  xai  ev- 
Xaßov,  diligenter  expende.»  —  ne 
mox  Incutiant  cet.]  «nc  subito  te  pu- 
dore  perfundant  peccata  eius,  quem 
paulo   inconsideratius  laudaveris.» 
—  quondam]  ut  Od.  2,  10,  18.  Sat. 
2,  9,  82.  pro  interdum.  —  tradimus] 
Vid.  ad  Epp.  1 ,  9,  3.  —  ergo  cet.] 
«Ubi    acciderit,»    inquit,    «ut  is, 
quem   tu    probum   ac    prudentem 
hominem   esse   arbitralus  principi 
alicui  viro  commendaras,  indignum 
86  tua  commendatione  propria  cul- 
pa reddiderit  et  fautoris  gratia  ex- 
cidat,   tum   tua  priore  spe  falsus 
desine  eum  tueri,    quia  indignum 
nihil   iuvabis,   temet  ipsum  stulti- 
tiae  suspectum  facies  ac  fidem,  quae 
antea  tibi  tribuebatur ,    imminues. 
Indignum  igitur    missum    fac,   ut 
(ipa,  quo)  possis  tanto  maiorc  cum 
fiducia  tueri  innocentem ,  sed  falsis 
eriminibus  circumvenlum  atque  op- 
pressum.»    Qui  ut  explicant  «sicut, 
quemadmodum,»  non  satis  defen- 
dere   possunt  coniunctt.  serves  tu- 
terisque pro  servabis,  tutabere.   (Fal- 
sam  hanc  interpretalionem  rursus 
defendere  conatus  est  Düntzer ;  sed 
nullum   afferre   potoit  exemplum, 
in   quo   ante  tales  coniunctivos  ut 
positum  Sit ,    quemadmodum   hie 
sententiam  esse  volt :  « sicut  peni- 
tus notum   servare    debes.»    Nee 


vcro  talis  usus  ullum  exemplum 
exstat :  nam  propter  ambiguitatem 
hac  ^ententiae  forma  abstinebant. 
Cf.  etiam  Herbst  Lectt.  Venus.  1.  p. 
17.)  —  tentent]  Verbum  tentare  et 
de  morbis  et  de  quibusvis  rebus 
hostilibus  dicitur.  —  fidentenii  afjl 
ille  tibi  penitus  perspectus  est  ac 
probalus,  sie  rursus  omnem  suam 
fiduciam  in  te  reponit ,  et  pro  falso 
amico  merito  te  habebit,  si  eum 
non  defenderis,  sed  desenieris.» 
Haec  lectio  cum  novam  et  gravem 
sententiam  contineat,  longo  pracfe- 
renda  est  Barthianae  ßdenter, 

81-85.  qui  Dentt  cet.]  «Quid, 
quod  etiam  propria  utilitas  hoc  re- 
quirit,  ut  inania  crimina  in  ami- 
cum  coniecta  refutes?  Nam  mali- 
gnus  criminator,  iamiam  audacior 
factus  et  pracvidens  te  vicissim  ab 
amico ,  quem  prodidisti ,  destitu- 
tum  iri ,  mox  te  quoque  clam  ado- 
rietur  et  maledico  dente  carpet.» 
—  Theonino]  oLuthienus»  (nomen 
corruptum ;  in  Lu  latet  fortasse 
Lucius)  «Theon,  libertinus,  dicacita- 
tis  amaritudine  praeter  ceteros  ita 
patronum  suum  cxasperavit ,  ut 
domo  eius  summoveretur  et  qua- 
ternario»  (id  est,  quadrante)  «le« 
gato  iubcretur  restem  sibi  palum- 
que  emere.  Per  hunc  ergo  male- 
dici  et  detractores  intelliguntur. » 
CoMH.  Cruq.  Sine  ulla  auctoritate 
Erasmus  in  Adnot.  ad  h.  I.  et  Tor- 
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Ad  te  post  paulo  Ventura  pericula  sentis? 

Nam  tua  res  agitur,  paries  cum  proximus  ardet, 

Et  neglecta  solent  incendia  sumere  vires.  85 

Dulcis  inexpertis  cultura  potentis  amici: 

Expertus  metuit.    Tu,  dum  tua  navis  in  alto  est, 

Hoc  age,  ne  mutata  retrorsum  te  ferat  aura. 

87.  metwt  E,  Codd.  TorrentU  et  Septem  PoUierii,  metuat  Codd. 
aliquot.  (Ut  nos,  bScd.)  —  88.  ferat]  vehat  Codd.  Torrentii  (duIIus 
nee  nostrorum  oeque  PoUierii). 


rentius  Theonem  habuerunt  pro  vi- 
rulenlo  aliquo  potjta  Graeco.  ~  cir- 
cumroditur]  CA.  Sat.  -1  ,  4,  81.  (Epp. 
2,  4,  150  sq.)  Cic.  pro  Balbo  26,  57: 
More  hominum  invident ,  in  conviviis 
rodunt,  in  circuUs  rellicant ,  non  iUo 
inimico,  sed  hoc  mcUedico  dente  cor- 
punt.  —  tua  res  agitur]  «Locutio 
fliixit  e  iudiciis ,  ubi ,  quamdiu  res 
agitur  vel  lis  pendet,  periculum 
est,  ne  quis  causa  cadat.»  Rubn- 
KEN.  Cic.  pro  Quinctio  16,  53:  «t  du- 
pondius  tuus  agerelur.  —  paries  cet.] 
proverbium.  Salust.  Fragofi.  p.  228. 
Gerl.  min. :  Non  tu  scis,  si  quas  ae- 
dis  ignis  acriter  cepU,  haud  facile 
sunt  defensu,  quin  et  comburantur 
proxuma  ? 

86-88.  Sententiac  sie  connectun- 
iur:  primum  post  brevem  illam 
digressionem  vv.  81-85.  qui  Dente— 
vires  scntentia  generali  Dulcis  —  i 
metuit  \iam  sibi  munit  ad  novum 
praeceptuni :  Tu,  dum  tua  cet.  «Er- 
go ubi  expertus  eris  talis  amicitiae 
difficultatem ,  semper  metues,  ne 
vel  propter  leves  causas ,  mutato 
aliquando  fautoris  in  te  animo ,  di- 
scindatur.  Itaque ,  «dum  bono  cum 
successu  ea  uteris,  in  eo  strenue 
clabora,  ne  subito  regis  tui  gratia 
excidas.  Accommoda  igitur  ani- 
mum  affectusque  tuos  ad  illius  af- 
fectus  ac  studia  :  nam  potentes  hoc 
vclut  suo  iure  postulant,  ut  dien- 
les    eadem    sequantur   eodemque 


modo  animati  sint  atque  ipsi.  Ita- 
que Deme  supercilio  nubem.n  Tot 
verba  facienda  erant  propter  trans- 
positionem  a  Docderleinio  propo- 
sit^m :  V.  94.  95.  86-88.  96  seqq.  — 
Dulcis  cet.]  Comparant  Pindari 
Fragmm.  p.  216.  B.  min.:  FXvxv  d' 
aneigoiai  :t6X€/Ltog  *  TtenuQafjtivtov 
di  rig  Ta^ßsi  :tQoai6vTa  viv  xao- 
dirf  ji£Qiaau}£,  Eundem  locum  de 
huiuscemodi  amicitiae  periculis  sie 
tractavit  Siracides  13, 11 :  Mr^  exexe 
iorjyo^eZa^cu  /listu  dwaarovy  xal 
/ij)  7tiaT£V£  roig  :tXeioac  Xoyoiq 
avTOv  •  —  avvTijp^aoy  xcä  :iq6a' 
exB  acpoÖQüJq ,  ori  /neTu  rijq  xjta- 
aecjq  aov  neginaretq,  —  cultura] 
«Studium,  quod  in  colendo  poten- 
tiore  amico  ponitur ,  quem  summo 
obsequio  ac  veneratione  prosequa- 
mur  necesse  est;»  qua  quidem  si- 
gnidcatione  v.  cultura  videtur  uTia^ 
Xeyo/uei^ov ,  nisi  quod  Lactantius  5, 
7.  dei  unici  piam  et  religiosam  etil- 
turam  dixit,  ac  similiter  Tertull. 
Apolog.  21.  —  tua  navis  in  alto  est] 
Alibi  sane  eadem  haec  imago  ad 
eos  refertur,  qui  a  portuum  refu- 
giis  longius  remoti  tempestatum 
ac  fluctuum  periculis  obnoxii  sunt , 
ut  est  apud  Cic.  Tusc.  4,  18,  42: 
Ipsa  sibi  imbecillitas  indulget  in  o/- 
lumque  provehitur  imprudens.  Cf.de 
Orat.  3,  36,  145.  Verum  vel  ex  ver- 
bis  ne  mutata  retrorsum  te  ferat  au- 
ra, id  est,  «ne  regis  tui  gratia  ex- 
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Oderunt  hilarem  tristes  tristemque  iocosi, 

Sedatum  celeres,  agilem  navumque  remissi;  90 

[Potores  bibuli  media  de  nocte  Falerni] 

Oderunt  porrecta  negantem  pocula,  quamvis 

^0.  navumque  bSECj  L:  ffnavumque  6^  Ct,  Bentleius,  FMs.  Yid.  ad 
Kpp.  4,  6,  20.  —  91.  Hunc  versum  om.  Eb,  pr.  d,  /?^x,  omnes  Pot- 
tierii  (quorum  duobus  a  secunda  manu  adscriptus  est)^  alii.  —  P. 
liquidi  m.  de  luce  Bentleius  [liquidi  cum  libris  aliquot  ap.  Fabricium 


cidas,»  patet  locum  contraria  ra- 
tione  cxponendum  esse ,  ut  Tibul- 
lus  1 ,  5,  76 :  in  liquida  nat  tibi  Un- 
ter aqua,  ubi  designatur  facilis  et 
expedilus  cursus.  Ita  iuvenem,  qui 
tandem  puella  potitus  est,  alloqui- 
tur  Ovidius  A.  A.  2,  9:  mediis  tua 
pinus  in  undis  Navigal.  Recte  igi- 
tur  Porphyrie:  «Cum  prosperum 
cursum  amicitiae  tenes.» 

89.  90.  Oderunt  cet.]  lam  enume- 
rat  rationes,  propler  quas  difflcile 
Sit  cum  potentiLus  ita  versari ,  ut 
nulium  inde  taedium  ad  nos  re- 
dundet.  Ante  omnia  indolis  diver- 
sitas  saepe  in  causa  est,  ut  iis  dis- 
pliceamus.  Plaut.  Amphitr.  3,  3,  4: 
Alque  ita  servom  par  videtur  frugi 
sese  instüuere,  Proinde  eri  lU  sint, 
ipse  Uem  sii;  voUutn  e  voUu  compa- 
rei;  Tristis  sU,  si  eri  sint  tristes; 
hUams  sUj  si  gaudeant.  Tria  autem 
diversae  indolis  proponit  exempla.; 
prima  duo  \v.  89.  et  90.  nude  atque 
ytfwfMTuSjq y  tertio  vv.  seqq.  adiun- 
git  imaginem.  —  agilem]  dQcuni'j- 
(Mor.  —  remüst]  «lentius  ac  negli- 
gentius  in  oranibus  rebus  versari 
soliti.» 

94-93.  Potores  cet.]  Hie  versicu- 
lus  cum  in  anliquissimis  qutbus- 
que  Codicibus  desit  (cf.  Hauthal  in 
Excursu  ap.  Obbarium  p.  477  sq.), 
Bentleius  iure  veretur,  «ne  interpo- 
latoris  liberalitati  debeator.»  Scho- 
liastae  quoqae  eo  caniisse  viden- 
tur.  Nam  neqne  Acro  neque  Por- 
phyrie quidquam  ad  eum  adnotant 
et  Cmquü  (qui  de  suis  Codicibus 


silet)  (Kommentator  ad  verburn  Ode- 
runt (v.  92.)  supplet  subiectum  «po- 
tulcnti.»  Etiam  in  verbis  ipsis  doeh 
nihil  est  offensionis.  «Quo  eDtm 
referes,»  inquit Bentleius ,  «illud  6i- 
buli^  An  ad  potores J  Atqui  hoc 
ineptum;  perinde  enim  est  ac  si 
potores  potantes  dixeris.  An  ad  For- 
lemi,  ut  sane  vocum  ordo  et  com- 
positio  poctis  usitata  flagitat?  Hoc 
vero  iam  ineptius ;  bibulus  en'itn  est 
qui  bibit,  non  qui  bibitur.»  Con- 
fictus  autem  videtur  (ex  Epp.  4,  44, 
34 :  Quem  (scis)  bibulwn  liquidi  me- 
dia  de  luce  Falerni.)  a  grammatico, 
qui  ad  v.  Oderunt  subiectum  desi- 
derabat ,  quamvis  ex  verbis  por^ 
recta  -  pocula  facüe  suppleri  possit 
oqui  propinant»  sive  «potores»  si\'e 
«potulenti»,  quod  supplevit  Com- 
ment.  Cruquii  et  Gl.  E.  Ipsum  etiam 
verbum  Oderunt  nonnisi  ab  ioitio 
sententiae  repetitum  vim  quandam 
obtinet,  post  iUa  verba  Potores  b. 
m.  de  fi.  F.  positum  admodum  lan- 
guet.  Itaque  totum  illum  versum 
ut  valde  suspectum  seclusimus. 
Pottierii  vero  lectio ,  per  se  com- 
modissima ,  artis  criticae  legibus 
adversari  videtur;  spuriaeuim  cum 
genuinis  mixta  sunt,  versus  interpo- 
lati  et  ab  antiquissimis  libris  reiecti 
primo  vocabulo  servato,  germani 
autem  versus  verbo,  quod  omoes 
libri  et  SchoUastae  tenent,  deleto.  — 
bibuli  cet.]  Vel  propter  Epp.  4,  44, 
34.  haec  verba  ab  iis,  quibos  Ho- 
ratiana  videntur,  explicanda  sonl 
«a>idi  \ini  Falerni»  potius,  quam : 
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Nocturnos  iures  te  formidare  vapores. 
Deme  supercilio  nubem;  plerumque  modestus 
Occupat  obscuri  speciem,  tacitumus  acerbi. 
Inter  cuncta  leges  et  percontabere  doctos, 


95 


et  Hildeberto  Mor.  phil.  c.  989. «  luce  cum  var.  lect.  x).  —  Vv.  hUnüi 
-  -  Oderunl  cum  Pottierio  delevit  M.  —  92.  negantem  porrecta  E.  — 
93.  Upores  bSEdp,  Cruquii  omnes,  Pottierii  plerique,  C,  Bentleius  et  0. 
(Ut  nos  c  et  PoUierii  duo  45.  S4.)  —  96.  perctmctabere  LGt. 


Polores  bibuli  (acres)  odenmt  (te)  re- 
cusantem  exsiccare  pociUaPalerni  tibi 
sub  mediam  noclem  porrecta.  (Media 
de  nocto  significat  «per  mediae  noctis 
tempus.H  llandTurs.  II.  p.  205.)  — 
vapores]  «aestus  nocturnos,»  Wal- 
lungen, ut  eliamnunc  Galli  et  Itali 
les  vapeurs,  i  vapori.  Quod  plerique 
Codd.  exhibent  tepores,  utique  mi- 
Dus  aptum  censeo ,  quia  et  per  se 
nimis  languidum  est  et  statum  ho- 
miuis  prorsus  sani,  ne  vino  qui- 
dem  aliquantulum  calefacti,  expri- 
mit.  (Gels.  3,  6:  Oportet  scire  non 
f^>ricitare  eum,  cuius  venae  no^tira- 
liter  ordinatae  sunt ,  teporque  ialis 
est,  quaUs  esse  sani  solet.)  Ortum 
videtur  ex  falsa  interpretatione  ver- 
bi  vapores  hac  febrilis  aestus  signi- 
ficatioDe  minus  usitati.  Cf.  Apul. 
Metam.  40,  2:  fiuctuare  vapor^ms 
febrium.  Ne  autem  te  summi  Bent- 
leii  auctoritas  absterreat  a  nostra 
lectione  relinenda,  propter  nescio 
quam  oblivionem  vel  incuriam  hanc 
varictatem  ab  eo  prorsus  praeter!- 
tarn  esse  scito.  Idem  valet  de  fal- 
sis  illis  Ne  -  -  Ne  vv.  98.  99.  Ne- 
mo autem  cum  Gaudino  apud  Sa- 
nadonum  iam  explicabit:  «calor 
aöris.  n 

94.  95.  ntUfem]  atristitiam  ac  se- 
veritatem  cum  quadam  iactantia 
coniunctam.»  Frequeus  imago.  Cic. 
in  Pis.  9,  20 :  supeirciUum  tuum  -  - , 
frontis  tuae  nubeculam.  Sophocl.  An- 
tig.  528 :  NecpiXtj  d'  öcpgvfuiv  vxsp 
äl/LuzTÖev  'Pii9og  aiaxvvei,  Eurip. 
Hippel.  473:    Stvyvöv  d'   ocpgviov 


viq>oq  av^dverai,  Meleager  Epp. 
45,  5 :  "^p  fiot  avw€q>kq  S/h^ml  ßd- 
Xrjq  :roTs ,  x^'M^  dsdo^a.  Menan- 
der  p.  459.  M. :  Ol  rag  6q>pvg  a?- 
Qovxsq  tog  dßäXrepoi  KaX  axetpO" 
fiai  Xcyovreg.  —  plerumque  cet.] 
«Saepe,  qui  re  vera  modestus  est, 
videtur  obscurus,  id  est,  -x^vxfjl' 
vovg^  minime  apertus  et  Simplex, 
sed  qui  intimos  suos  sensus  callide 
occulat,  tacitumus  rursus  acerbus, 
animo  a  potente  amico  clam  aver- 
so.»  Cic.  de  Offic.  3,  43,57:  Hoc 
atUem  celandi  genus  -  -  non  operti, 
non  simpUds,  non  ingenui,  non  tu- 
sti,  non  viri  boni  (est) ,  verstUi  pO' 
tius,  obscuri,  astuti,  faüacis,fMh 
litiosi,  caUidi ,  veteratoris,  vafri.  Ta- 
citus  Agr.  42 :  DomUiani  natura  " 
quo  obscurior,  eo  irrevocabilior,  — 
acerbi]  «  qui ,  dummodo  posset ,  li- 
benter  te  vituperaret ;  nuncsaltem 
non  tibi  applaudit ,  sed  morose  ta- 
cet.»  Merkel :  Lass  nicht  Wolken 
umdüstem  die  Stirn ;  der  Bescheidene 
scheinet  Oft  heimtückisch,  der  Schwei- 
gende  gut  als  bitterer  Tadler. 

96-99.  Inter  cuncta  cet.]  Noli  in- 
terpretari  vel  «prae  ceteris  Omni- 
bus,» vel  6 et  alle  dem;  sed  ut 
inter  haec  est  «hoc  tempore,»  ita 
inter  cuncta,  «omni  tempore,»  «in 
quacunque  cundicione  vitac  huius 
apud  potentem  amicum  transactae 
noli  multo  gravius  atque  utilius 
verae  sapientiae  Studium  omittere 
et  oblivisci.»  Cf.  Hand  Turs.  III.  p. 
407.  —  leges]  «philosophorum  scri- 
pta et  percont€Ü}ere  sapientes  ami- 
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Qua  ratione  queas  traducere  leniler  aevuni; 
Num  te  semper  inops  agitet  vexetquc  cupido. 
Num  pavor  et  rerum  mcdiocrjler  utiliuni  spes; 
Virtulem  doctrina  paret,  naturane  donet;  IOC 

Quid  minuat  curas,  quid  te  tibi  reddat  atnicum; 
Quid  pure  tranquiliet,  hunos  an  duice  lucellum. 
An  secretum  iter  et  fallenlis  semita  vitae. 

98,  99.  K«  -  -  ;Ve  LCt.  Benlkius  et  s.  (Nim  -  -  Num  nostri  bSEc  et 
Poltierii  pleriquc,  Nunc  -  -  Nunc  p,  Non  -  -  Non  d  el  PoUierii  sex.) 
~  lOi.  ac  duice  dubia  SchmJdJi'suspicio. 


cos ,  num  le  lucri  el  polentiae  cupi- 
ditas ,  cui  semper  deest  aliquid  el 
quae  nuoquam  expletur,  egitare 
debeat,  an  alia  vivendi  ratio  repe- 
riri  queal  niullo  tranquillior  ac  le- 
licior,  quam  ego  me  adepluni  esse 
reor.»  Particula  num  poula  signi- 
fical  negaluros  sapieiites ,  lianc  co- 
milii  vitam  esse  bealam ,  et  con- 
sjlium  amico  daturos  esse,  ul  aliam 
vlam  ingredialur  Qui  subslituc- 
runl  JVe  -  -  Ne,  yv-jifiyjv  incultare 
voluerunl ,  qua  ümeo  modo  multo 
minus  urbano  signiöcaretur  ,  Lol' 
lium  reapse  cupidine ,  pavore ,  spe 
veiari.  (Cum  in  Codicibus  aliquot 
Sit  .Von  -  iS'on,  solila  corrupteia  par- 
ticulae  ntwn,  Deri  eliam  polest,  ut 
N9~Nb  mera,  sed  falsa,  silcorre- 
clio  Grammatici  usilalam  velandi 
parliculam  requirentis.)  —  trada- 
tvre  -  aevum]  Ct.  Virg.  Cul.  96  ■-  S&- 
curam  placÜtu  traäMcU  (paslor)  po- 
tior« vüam.  —  paaorl  «limor,  ue 
aut  careas  semper  retnumediociifer 
lUitibus  aul  parlis  rursus  spoliei 
—  Totdiocriler  u/itiufn]  quae  Stuici 
däultpopa  vocubaul ,  de  qnibus  va- 
Ict  iliud  Tcrenlianum  Heaul.  4,  3, 
21  ;  Alque  haec  perinde  nmt,  ul  il- 
iiai  onimiu,  qui  ea  poiiidet .  Qui  Uli 
Kit,  ei  bona;  Uli,  qui  ulilur  non 
rtcte,  mala.  Cic.  de  Finn.  3.  iC.  53; 
Quoniam  aulem  omne,  quod  eil  bo- 
num,  prunum  locum  lenere  dicimus. 


nece$se  est  aec  bonum  est«  aec  ma- 
tum   hoc,    quüd  praepositum  vel 

praecipuum  (xifoijyfjivov}  nomi- 
namus.  Idqu«  ila  dtflnimut,  quod 
Sit  indiffirens  cum  aeitimalione  mo~ 
diocri;  quod  enim  Uli  üduufiopov 
dicunt,  id  mihi  i/a  occurril,  ut  in- 
differensdicerem.  Ci.  Tusc.  S,  46, 

400-103.  Virtulem  docirina  poret] 
Solila  philosophorum  qiiaestio  jtc^ 
äfUTi'C,  ei  äidaxTÖv  de  qua  cf. 
Plalonis  Menonem.  Cic.  Parlitt.  or. 
18,  G4:  qutmam  pacta  virtui  porio- 
tur,  nalurane  an  ratione  an  luu.  — 
quid  te  <ü>i  cel.]  Plalo  de  Rep.  40. 
p.  6i(,  C:  äiiuuoavv^v itiJÖ.  qi^if 

/uv,  Iva  xai  ijfilv  aitolf  rplioi 
li/ify  xai  ToTg  •Seoiq.  —  pure}  nsiit- 
cere  ac  perrecte.  aüeo  ul  nihil  iam 
ullra  desiderelur.  •  —  lranguiUH\ 
■  Quibus  sludiis  quoque  vitae  iosti- 
tulo  ad  placidam  quietamque  con- 
stantiaro  •  (ul  IraoquLllitatera  deO- 
nit  Cicero  Tusc.  t,  S,  40.)  «perven- 
lurus  sisT  ulrum  hoooribus,  an 
diviliis,  an  vita  placida  et  quieta, 
lOTige  e  mullitudinis  lurbie  tradu- 
cta?ii  Tria  aulcm  suul  membra, 
ul  apud  Cic.  Partilt.  or.  loco  supra 
altato;  ad  Att.  9,  i:  Vtrum  hoc  tu 
parum  commeminitti ,  an  ego  mm 
«üis  inleUeji,  an  mutasti  lenlentiam? 
Liv.21,10:  Vtrum bosUm,  anvoi, an 
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Me  quoties  reticit  gelidas  Digentia  rivus, 

Quem  Mandela  bibit,  rugosus  frigore  pagus,  105 

Quid  sentire  putas?  quid  credis,  amice,  precari? 

Sil  mihi,  quod  nunc  est,  etiam  minus;  et  mihi  vivam 

Quod  superest  aevi,  si  quid  superesse  volunt  di; 

Sit  bona  Hbrorum  et  provisae  fhigis  in  annum 

Copia,  neu  fluitem  dubiae  spe  pendulus  horae.         110 

406.  puies  E.  —  407.  e(]  ut  bScd,  l.  (et  E,  y^  et  PoUierü  oclo.) 
—  410.  neu  SEcp  et  corr.  b.,  item  t,  Bentleius  atqae  s:  ne  d  et 
pr.  b,  LCFxNi. 


fofiunam  uiriusgue  populi  ignoratis? 
Tale  cnunliatuiii  cliam  quadriparti- 
tum  habes  apud  Cic.  Verr.  Acc.  3, 
36,  83 :  Ub-wn  impudenlius  ab  sociis 
absttäit  ?  an  turpius  merelrici  dedil  ? 
an  improbius  populo  Romano  adetnU? 
an  audacius  tahulas  publicas  com^ 
mulavit  ?  —  setnita  faüens  est  latens 
muUitudincni ;  quam  semitam  qui 
ingredilur  t/er  habet  secrelum  ab 
hominum  vestigiis  ac  solitarium. 
Epicuri  flav/Jav  xai  eicx^^V^^^ 
TÖJv  TfoXktop  (Diog.  Laert.  40,  443.) 
contulit  Lacbmannus  ad  Lucret.  6, 
27.  Est  rursus  illud  Xdt^e  ßiioaag^ 
ut  Epp.  1,  47,  40.  luven.  40,  363: 
semita  certe  TranqmUae  per  virtu- 
tmi  palet  tmka  vitae. 

404-408.  De  Digentia,  hodie  Li- 
venza,  vide  Epp.  4,  46,  f 2.  —  Man- 
dela cet.]  «Mandela  (h.  Bardela)  pa- 
gus  est  in  Sabinis  nimis  contrahens 
atquc  algidus  frigore  et  rugosa  fa- 
ciens  liominum  corpora. »  Porfu. 
( Fort. :  nimis  algidus  atque  contra- 
heyis  frigore  et  rugosa  faciens  h.  c.) 
Passow :  hautrunzelndes  Dörf- 
chen. -  bibit]  Vid.  ad  Od.  2,  2,  20: 
Hhodanique  polor.  —  Sit  mihi  cet.] 
« Permaneat  mihi ,  quod  nunc  pos- 
sideo;  etiam,  si  partem  rei  fami- 
iiaris  amisero,  idcirco  infelicem  non 
me  reputabo.  Secundo  ioco  opto, 
ut  quod  vitae  mihi  superest,  mihi 
mco   modo  vivere   liceat : »    quae 


sententia  obscuratur  lecliunc  ut  mi- 
hi ,  sive  explicabis  i'ra  xtX.  ,  sivc 
cum  Porphyrione  :  «dumraodo  mihi 
vivam;»  sive  «ea  condicione,  ut» 
cet.  et  mihi  vivam  est  idem  ac  si 
dixisset:  «et  hoc  bcuc  utens  mihi 
vivam,»  optativus,  non  futurum, 
ut  alil  rati  sunt:  vis  enim  senteu- 
tiae  inest  in  v.  mUii,  id  est:  ameo, 
non  aliorum  arbitratu.»  (Hand  Turs. 
II.  p.  48ö.  pro  futuro  habet.) 

409.  440.  provisae]  Non  avaritiae, 
sed  securitalis  tantummodo  causa 
optat,  ut  sibi  victus  in  singulos 
annos  provisus  sit  ac  propterea  cer- 
tus.  Prorsus  respondet  Epicuri  prae- 
cepto:  xTijaecjg  :gpovo^a£ai9ai 
(töv  aocpöv)  xaX  rov  fuXkovxoq. 
Diog.  Laört.  40,  420.  —  neu  cet.] 
Quartum  est,  quod  optat,  ut  Iran- 
quillitas  atque  vires  animi  sibi  sup- 
petant,  nc  unquam  inter  spes  ac 
timores  celerasque  mentis  pertur- 
bationes  et  rei  domesticae  curas 
anxius  alque  incertus  animi  pen- 
deat.  Quodsi  cum  uliis  legas  ne 
ßuitefu,  hoc  pendebil  ex  vv.  sit  pro- 
visae frugis  in  annum  copia;  qua 
ratione  satis  profecto  ieiune  exili- 
terque  diceret:  «Utinam  victus  ccr- 
tus  sempcr  mihi  conlingat,  ut  ne 
curis  angar  I  »  -  ßuit^m]  De  eadem 
re  ncUare  dicil  Sat.  2,  7,  7.  (Jsita- 
tius  est  ßuctuare.  —  pendultu]  nobis 
proprie :  in  der  Schwebe,  —  ho- 
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Sed  satis  est  orare  lovem  qaae  donat  et  aufert: 

Det  vitam,  det  opes,  aequum  mi  animum  ipse  parabo. 

444.  Sed]  Haec  pr.  d,  tres  Pottierii  aliique.  (Sed  firmant  bSEc  et 
mg.  d.)  —  qui  donat  bScd,  LCtO,  qui  ponit  E,  ex  Cruquii  Codd.  an- 
tiquiss.  Bentleius  et  s.  {quae  donat  oinnes,  ut  videtur,  Pottierii, 
quae  ponit  p.) 


rae]  Uora  h.  1.,  ut  Virg.  Catal.  42, 
40.  fdtlax  hora,  est  fortuna  io  ho- 
ras  varians ,  quae  bona  externa  ex 
incert^  ac  mobili  sorte  pendentia 
modo  donat,  modo  aufert. 

444.  442.  Sed  satis  cet.]  «Post 
Vota  de  vita  (vere  vitali)  et  libro- 
rum  frugisque  bona  copia,  iam 
aliam  precem  addiderat ,  Neve,  in- 
quit,  fluitem  dubiae  spe  pendtUus 
korae,  hoc  est,  ut  v.  99.  dixerat: 
Nett  pavor  et  remm  mediocriter  uti- 
lium  spes  vexet  me  agitetque:  quod 
cum  Tt'  T<üv  icp'  rjfxlv  et  in  sua 
potestate  esset,  utpote  non  ad  bona 
externa ,  sed  ad  animum  spectans, 
revocat  illud  votum  ut  ex  volgi 
opinione  magis  quam  ex  vera  ra- 
tione  conceptum ,  et  se  corrigens, 
«sed  satis  est,»  inquit,  «in  duobus 
illis  votis  subsistere ,  quorum  pe- 
nes  deos  potestas  est,  neque  id 
eos  rogare ,  quod  in  mea  solius 
manu  est,  ut  consequar.  Det  modo 
saiwwra  %}were ,  det  hona/m  copiam\ 
ego  me  ita  parabo,  ut  ne  dubius 
ftuitem,  Vides  iam,  opinor,  cur 
neu  et  Sed  (pro  v.  Haec)  merito 
amplectamur,  et  proinde  quae  hie 
locum  sibi  vindicare ,  non  qui.  Ora- 
re quae,  ut  Od.  4 ,  34 ,  2 :  quid  orat? 
et  Carm.  sec.  49 :  Quaeque  vos  bu- 
6tts  veneratur  albis^  ubi  pariter  ac 
hie  deteriores  Codices  Qui  exhi- 
bent.»  Bentl.  -*   doncU]  Hie,  ubi 


pocta  iotimos  simplicissimosque 
animi  sui  sensus  aperit,  necessa- 
rio  etiam  simplicissimo  verbo  usus 
est:  dono^.  Cum  autem,  ut  ipse 
vidi,  persaepe  in  Codd.  a  negligen- 
tioribus  scriploribus  libraiiis  coo- 
fundantur  litterae  d  et  p ,  facillime 
fieri  potuit,  ut  unus  alterve  scri- 
berel  ponat,  quod  cur  alii  corre- 
xerint  ponit,  luce  clarius  est.  Quae 
prava  correctio  philologis  adeo  im- 
posuit ,  ut  certatim  eam  reeiperent, 
et ,  ut  fit  in  falsis  lectionibus,  modo 
prorsus  contrario  exponerent  vel 
de  comparatione  cum  ferculis  in 
convivio  positis  (Sat.  2,  8,  94  :  Kuji- 
mus  et  mendas  poni.)  vel  de  num- 
mis  in  fenore  positis  (A.  P.  4*1.), 
haud  animadverlentes  uno  saltem 
verbo  aiteram  utram  senteotiam  a 
poöta,  si  ve)  maxime  a  simplici 
veritate  aberrasset ,  adiuvandam 
fuisse.  Rectissime  autem  de  h.  1. 
disputavit  Mitscherlich  Racematt. 
Yen.  9.  p.  6.  —  aequum  nU  animum 
ipse]  Lectionem  loannis  Saresb.  Po- 
lier. 3,  9.  et  Cod.  Coli.  Trin.  animvm 
mihi  ego  ipse  parabo  vix  aliter  in- 
terpretari  licet  quam:  «confiden- 
tiam ,  MiUh,  courage,  mihi  ipse  pa- 
rabo ;  u  quae  sententia  ab  hoc  loco 
aliena  est.  Contra  aequus  animus 
hie  aptissimus  est ;  etenim ,  ut  alt 
Plautus  Aul.  2,  2,  40:  Pol  si  est  out- 
mus  aequus  tibi,  satis  hohes,  gut 
bene  vitam  colas. 
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Prisco  si  credis,  Maecenas  docte,  Cratino, 
Nulla  placere  diu  nee  vivere  carmina  possunt, 
Quae  scribuntur  aquae  potoribus.    Ut  male  sanos 

EP.  XIX.  iDScriptio  Codicis  E :  Ad  Maecenatem.  —  i .  credas  Comm. 
Ouquii.  —  3.  scribentur  pr.  d. 


XIX.  Duplex  hominum  genus,  ut 
egregiis  scriptoribus  accidere  solet, 
lloratio  impurtuDum  exstitit ,  id 
est,  et  imitatorum  et  invidorum 
turbu.  Adversus  utrosque  coram 
Maecenate,  opUmo  talium  rerum 
iudice,  hac  epistola  causam  suam 
agtt.  Primuni  igitur  imitaiores, 
servum  pecus ,  graviter  et  acerba 
cum  derisione  exagitat  (vv.  4-20.), 
simulque  non  sine  generoso  prae- 
stanliae  suae  sensu  sua  carmina 
prüpriu  et  Romanis  antea  incognito 
arliflcio  facta  cum  istorum  ineptiis 
contendit  (vv.  21-34.).  Deinde  de 
malevolorum  in  se  invidentia  eius- 
que  causis  exponit  [yy.  35-49.). 
Zell.  In  ultimis  huius  Libri  epi- 
stolis  banc  fuisse  manifestum  est; 
sed  tempus  pro  certo  definiri  ne- 
quit. 

\.  2.  Prisco '- Cratino]  id  est, 
poetae  priscae  comoediae ,  mortuo 
(quemadmodum  iocatur  Aristoph. 
in  Pace  v.  700:  'EPM,  Tl  dal; 
hpatlvog  6  acxpög  sor^v;  TPTF. 
'dnidavev,  6&'  oi  Advuavsi  ivißa- 
Xov,  -  ^'Il^aaadaaq '  ov  yoLQ  i^rj- 
veax^to  *ld<ov  xl'&ov  xorays^v/u«- 
vov  oivov  yikiuiv,)  Olymp.  89,  4 
vel  2.  (423.  a.  Chr.)  Gf.  Sat.  4 ,  4, 
\.  —  docU]  «qui  bene  versatus  es 
in  litteris  Graecis  et  Latinis,  ac 
propterca  ipsum  quoque  Cratinum 
trivisti.»    Od.  3,  8,  5:   Doctt  ser- 


mones  tUriusque  linguae.  —  NuUa 
cet.]  In  Jlvrivrj  hoc  edixisse  vide- 
tur.  Cf.  Meinekii  Fragm.  Com.  II. 
p.  119.  Nicaeneti  Epigr.  in  Anthol. 
Pal.  II.  p.  543 :  Olvög  lot  xo-Qi-^vxi 
niXu  xaxvq  innoq  doid<^  *  T(5(it>(> 
d^  Tiivtav  ovökv  av  Täxoi  aocpov. 
Twbx'  fXfyfv,  Jtövvas^  xai  enveev 
ovx  iv^Q  daxov  Kpazlvogy  dXXd 
navtdq  (ZöcjSu  xl&ov.  Demosth. 
Philipp.  2,  30:  }JyovTaq^  <og  iyat 
fihv  vöcnQ  Jiiviüv  €iii6tci>q  övano- 
Xog  xaX  dvojQOXoq  aifil  rig  av- 
^Qionoq,  lunge  autem  vel  propter 
cae^urae  vim  placere  diu ,  non  cum 
Ge.  Fabricio  diu  nee  vivere,  cum 
vivere  per  se  significet  «durare, 
immortalia  esse.»  Od.  4 ,  32,  3.  4, 
9,  14.  Martial.  6,  60,  40:  VicU^ 
rus  Genium  debet  habere  liber.  Pind. 
Nem.  4,  6:  'Pi^fia  ö'  igy/jxijiav 
XQovuoTB^ov  ßiorevu. 

3-5.  Ul]  oEx  quo.»  Cf.  Od.  4,  4, 
42.  «Ex  eo  tempore ,»  inqult,  «quo 
primum  pot^tas  Bacchus  suam  in 
tutelam  recepit  atque  una  cum  Sa- 
tyris  ac  Fauuis  sive  Paniscis  (Od. 
2,  17,  28.  2,  19,  4.)  in  suum  con- 
sortium  adscivit ,  id  est ,  inde  a  pri- 
ma pocsis  origine ,  ipsae  quoque 
Musae  fere  (plerumque ,  prope  sem- 
per)  vel  mane  sobriae  non  füerunt, 
olentes  (ut  ait  Acron)  etiamtunc 
vinum  nocte  potatum.»  —  maiesor- 
nos]  «vesanos,  quia  /uoUvoviou  furo- 
re  poötico  correpti.»  Cf.  Hand  Turs. 
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Adscripsit  Liber  Satyris  Fauhisque  poetas, 
Vina  fere  dulces  oluerunt  mane  Camenae. 
Laudibus  arguitur  vini  vinosus  Homenis; 
Ennius  ipsc  pater  nunquam  nisi  potus  ad  arma 
Prosiluit  dicenda.     Forum  putealque  Libonis 

4.  Adscribit  Codd.  aliq.  (Ut  nos,  uostri  et  PuUierii  omnes.)  — 
poelas.  Vina  distinxit  Bentleius.  —  40.  edixil  c  cum  gloss.  Enni%a, 
item  d,  corr.  b,  x,  Pottierii  plerique,  tum  LCt,  edixti  D.  Heinsius 


III.  p.  584.  —  Adscripsit]  atamquam 
io  legiooem  suam ;  nam  hoc  ver- 
bum  militare  est.»  Porph.  Cf.  Od. 
3,3,  35.  Cum  Bentleius  v.  4.  pun- 
cto post  V.  poetas  posito  w.  ut 
male  sanos  explicaret  «lamquam 
male  sanos,»  Horatii  sententiam 
minus  rede  intellexit. 

6-9.  arguitur  -  vinosus]  cplXoivog 
^Vy  «se  ipse  prodit,  monstrat  se 
vinum  amasse  laudibus,  quas  ei 
impertit,»  ut  Homerus  Iliad.  ^,  264: 

olvog  d^^ecy  et  passim  ei  ini^exa 
tribuens  evfjvoQa^  fieXlcpQova^  /je- 
voeiTcäa.  —  vini  vinosus]  «Eiusdem 
verbi  diversas  formas  et  propter 
vim  et  propter  sonum  adamarunt 
latini  scriptores  in  eiusque  rei  gra- 
tiam  verborum  ordinem  non  raro 
mutarunt.  cf.  Sat.  2,  2,  39.  A.  P. 
433.  Epp.  4,  48,  5.  89.»  Dillenb. 
—  Ennius]  quippe  qui  ipse  de  se 
dixerit:  Nunquam  poi'tor  nisi  poda- 
ger.  Serenus  Samonicus  Uoratium 
imitatus  v.  743:  Ennius  ipse  pater, 
dum  pocula  siccat  iniqua.  Hoc  vitio 
totes  fertur  meruisse  dolores.  —  por 
ter]  Propert.  4,2,  5 :  Parvaque  tarn 
mtignis  admoram  fonlibusora,  Unde 
pater  sitiens  Ennius  ante  bibit.  L'tro- 
bique  pater  nominatur  et  quia  duo- 
bus  ante  seculis  floruerat  et  quia 
cum  Livio  Andronico  Naevioque 
auctor  poösis  Latinae  habebatur. 
Gargallo:  U  nostro  Omero  Ennio. 
Cf.  Od.  4,  8,  20.    Epp.  2,  4 ,  50.  - 


ad  arma  -  dicenda]  Praesertim  in 
Annalibus,  quorum  primum  versum 
fecit  Merula :  Horrida  Romulmim 
certamina  pango  duellum.  —  Prosi^ 
luit]  stürmt'  er  hervor;  quasi  ipse 
pugnam  initurus.  —  putealque  Libo- 
nis] Cf.  Sat.  2,  6,  35.  «Puteal  au- 
tem  Libonis  sedes  praetoris  fuit 
prope  arcum  Fabianum,  dictiun 
quod  a  Libone  illic  primum  tribu- 
nal  et  subsellia  collocata  sint. » 
PoRPH.  Cf.  Ovid.  Rem.  Am.  661  : 
Qui  Puteal  Janumque  timet  ceieresque 
Kalendcu,  Torqueat  hunc  aeris  muiua 
summa  sui.  Ex  vetenim  de  Puteali 
locis  accurate  inter  sc  collatis  haec 
coUegit  C.  F.  Hermannus  in  In- 
dice  lectt.  Marburg.  4840.  p.  VIII. : 
«Unum  tantum  (non  duo,  ut  volgo 
statuebant)  in  foro  comilioque  Ro- 
mano fuisse  Puteal,  quod  prisca 
aetatc  sive  ob  Navii  auguris  nova- 
culam  sive  ob  fulgura  ibi  condita 
consecratum  postmodo  a  Scribonio 
Libone ,  cui  negotium  publice  coo- 
quirendorum  sacellorum  demanda- 
tum  esset,  instauratum  atque  ita 
cxornatum  sit,  ut  eadem  opera 
praetori ,  qui  in  illo  loco  prope  ar- 
cum Fabianum  ius  dicere  solerei, 
tribunal  atque  subsellia  exstrueret, 
quo  facto  et  feneratores  et  alios, 
qui  Utes  privalas  pcrsequerentur , 
frequenter  eo  commeare  coosen- 
taneum  erat.»  («Libo  hie  quis  tue^ 
ril  et  quando  vixerit ,  ambiguut  do- 
cti;  plurima  tarnen  suadent,  ut  L. 
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Mandabo  siccis,  adimam  cantare  severis: 

Hoc  simul  edixi,  non  cessavere  poetae  10 

Nocturno  certare  mero,  putere  diurno. 

Quid,  si  quis  voltu  ton'o  ferus  et  pede  nudo 

Exiguaeque  togae  simulet  textore  Catonem, 

et  Feae  Ad.  A.  a  sec.  m.  (Ut  nos,  SEc  et  pr.  b.)  —  non]  nee  Ost- 
cite,  fortasse  operarom  errore;  nam  in  Commentario  habet  non. 
—  43.  que  oin.  E.  —  teoctore]  textoque  malebat  Cruquius,  lextove 
Praedikow.  (üt  nos,  Dostri  et  Pottierii  omnes.) 


Scribonium  Liboncm  amplectamur, 
qiii  Ser.  Galbac  maxime  accusa- 
tiono  a.  u.  c.  604.  inclaruit».)  — 
Mandabo  siccis]  Futuris  utitur,  ut 
facete  iniiteturformulas  edicli  prae- 
loris.  Cic.  Verr.  Accus.  4 ,  44,  443: 

NeC     PETITIOSEM    NEC    POSSESSJONEM 

DABO.    Ibid.  45,  4  47:  Secündüm  ta- 

BÜLA3  TESTAMENT!  POTISSIMVM  POSSES- 

sioNEM  DABO.  i'Siccos  IgltuF,  absle- 
raios  (ut  Od.  4  ,  48,  3.)  iubeo  rei 
fenebri  vacare ,  quippe  qui  poätico 
sensu  careant.»  Ad  causidicos  et 
iure  consultos  minus  recte  refert 
Porphyrie.  —  adimam  ccmtare]  «se- 
vere interdicam ,  ne  poiimata  com- 
ponant.»  —  severis]  «qui  ab  omni 
ludo  iocoque  abhorrent , «  die 
Grämler. 

40.  44.  edixi]  «tamquam  prae- 
tor.» Sat.  2,  2,  54.  Differt  aliqua- 
tenus  Virgilii  (Ge.  3,  295.)  illud  de 
quadam  doctrina  edico.  Lepide  au- 
lem  siniulat  omnes,  qui  tum  poö- 
tarum  nomen  afTectarcnt,  ipsius 
auctorilatem  extemplo  secutos  es- 
se, quasi  vero  ipsius  edicto  ob- 
temperantes  multo  praestantiores 
evaderent  poetae.  Cum  ioco  uta- 
tur,  hunc,  ut  fit,  nonnulli  parum 
intelligentes  frustra  quaesiverunt , 
ubi  hoc  edictum  proposuerit.  No- 
stra  lectio  nititur  bonis  Codd.  apud 
Torrentium,  Feam,  Pottierium  et 
nostris.  Contra  qui  olim  legebant 
edixitj  mire  fluctuabant  inter  Cra- 
tinum,  Ennium,  Liberum  patrem. 


Quid,  quod  nonnulli  praeferentes 
lectionem  cdixti  de  Maecenate  co- 
gitabanl?  —  Noclumo  cet.]  Ad  ver- 
siculi  sonum  cf.  Epp.  4  ,  2,  42:  /»i- 
ler  Peliden  festinat  et  inter  Atriden. 
A.  P.  269 :  Nocturna  versate  manu, 
versale  diuma.  —  certare  mero]  Od. 
4 ,  4  ,  34  :  Nee  certare  iuvat  mero. 
—  putere]  riechen,  v.  odiosius 
quam  v.  5.  olere,  duften.  Cf.  Mar- 
tial.  4 ,  29 :  Hestemo  foetere  mero  qui 
credit  Acerram,  Fallitur:  in  lucem 
semper  Acerra  bibit. 

42-44.  voltu  torvo]  Plut.  Cal.  min. 
4  :  Aiyetcu  dk  KdT<ür  evi9vg  ix. 
Ttatdlov  Ttj  T£  (p<ovfj  xai  tio  .t  (>  o- 
uian<o  —  rj&oq  v7to<poUv€iv  ärpS' 
Jitov  xcd  d:iadkq  yuxX  ßißouov  iv 
ndaiv,  —  pede  nudo]  Plut.  ibid.  6: 
noXkdy,tq  d'  dvvTfddrjroq  xaiX  dxl- 
tiov  eig  tö  Öi^iLidaiov  :iporJ£c  /usr' 
äpioTov.  —  textore]  vermittelst 
des  Webers,  mit  Hülfe  dessel" 
ben;  «cum  textor  exiguam  togam 
confecerit;  in  cuius  igitur  opificis 
potestate  situm  est ,  utrum  tu  al- 
ler Cato  videaris  hominibus  nec- 
ne.»  Ablativus  inslrumentalis  per- 
sonae  prope  ut  Epp.  4 ,  4 ,  94 :  tonr 
sore  curatus,  nisi  quod  ibi  parti- 
cipium  adiungitur,  ut  si  h.  I.  di- 
xisset:  textore  vestitus.  Volgo  ex- 
plicant  positum  pro  textura,  mo- 
do textor  h.  1.  formatum  putarunt 
uti  tenor,  sapor,  amaror  cet.  Ve- 
rum est  potius  ablativi  rarius  ge- 
nus,  ut  hoc  fere  significet:    «cum 
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Virluterane  repraesentet  moresque  Catonis? 

Rupit  larbitam  Timagenis  aemula  lingua,  15 

Dum  studet  urbanus  tenditque  disertus  haberi. 

45.   iarbilhram   K,    Hyarbitam   LC.  —  Hngua]   coena   Codd.  aliq. 
Cruquii  et  Torrentii.  —  47.  quodst]  quid  si  C,  pro  si  tres  Torreotii, 


tali  textore  uti  soleas;»  «cum  tex- 
torem  tuum  iubeas  exiguas  sem- 
per  tibi  togas  texere.»  Düntzenis 
iungit  cum  v.  ferus  etiam  v.  tex- 
tore.  Sed  «voltu  torvo  et  pede 
nudo  ferus»  aliquis  esse  potest, 
non  item  «exiguae  togae  iextore,» 
quo  demum  prorsus,  ut  opinatur, 
Catonem  simulat.  Mureti  autem 
tesquore  (squalore)  Latinum  non  est. 
(Propter  vocabuli  textore  in  hac 
iunctura  insolentiam,  non  quod  in 
dpx^^^Jttfi  aliquo  olim  exstiterit 
Vera  Horatii  scriptura  longe  diversa 
et  nunc  in  perpetuum  nobis  erepta, 
factum  puto  illud,  de  quo  tragoe- 
dias  excitat  Cruquius:  «Quam  stu- 
diosis  et  doctis  omnibus  male  con- 
suluerit  sciolus  aliquis  in  eradenda 
syllaba  prima  v.  textore  in  uno  ex 
libris  Bland,  eaque  substituenda, 
quam  nunc  habemus,  mirabiliter 
est  deplorandum;  deinde  temeri- 
tatem  stultus  ut  mutaret  inscitia 
deteriore ,  supra  scripsit  textuque. 
Codex  Sil.  habet  terrore,  sed  non 
sine  lituris.  Quid,  si  legamus:  Ejd- 
gtuiqtie  toga  simtdet  lextoque  Cato- 
nemf»)  —  repraesentet]  «ad  vivum 
exprimat.»  Repraesentare  enim  est 
«rem  quae  abest  praesentem  con< 
stituere.»  —  Poeta  significat  homi- 
nes,  quales  olim  fuerunt  Laconi- 
stae  Athenis,  qui  iXaxtaudvovv^ 
inHvoiv^  äQQVJrcopy  iGcßpdjovp, 
axvrdXi'  icpo^ow  (Aristoph.  Av. 
4284  sqq.),  posterioribus  tempori- 
bus  Neocynici. 

45. 46.  Aupt/cet.J  Construe:  «Lin- 
gua larbitae  aemula  Timagenis  ru- 
pit larbitam ,  dum  stolide  studet  in 
declamandi  arte  aeque  disertus  ur- 


banusque  haberi,  atque  rhetor  ille.» 
—  Timagenis]  «Timagenes,  rhetor 
Alexandrinus,  ab  A.  Gabinio  captivas 
Romam  traductus  et  a  Fausto  Sul- 
lae  filio  redemptus  tandem  in  Cae- 
saris  Augusti  gratiam  venit  (Senec. 
Controv.  34.) ;  sed  propter  linguam 
procacem  et  nimiam  :fa^Q7joicuf^ 
unde  Parrhesiastes  dictus  est  (Plot. 
de  Adul.  et  Am.  Discr.  T.  VL  p. 
iöO.  R.  Suidas  in  v.  Tifiayivrjq  et 
acprjv(»>d€i^) ,  mox  ipsi  Augusti  do- 
mo interdictum  est.  Inde  propter 
facetias  (Senec.  Epist.  94.)  ab  Asinio 
PoUione  exceplus  est  et  in  agro  Ta- 
sculano  in  Pollionis  villa  obiit.  Qui 
Timagenes  cum  aliquando  in  homi- 
num  doctorum  conventiculo  cam 
omnium  applausu  declamasset  vel 
scriptum  quoddam  praelegisset,  sc- 
cidit,  ut  (teste  Porphyrione  Chisi- 
ano  et  Auclar.  Comm.  vet.  Cruq. 
p.  694.)  Cordus  (vel  Codrus^  siqui« 
dem  idem  est,  de  quo  Virgilius  in 
Eclogis  commemorat  7,  26:  tm>t- 
dia  rumpantwr  ut  ilia  Codro.) ,  ho- 
mo  doclus,  natione  Maurus,  (ac 
propterea  ab  larba,  Virgiliaco  illo 
rege,)  larhita  cognominatus ,  Ulios 
virtutem  aequare  niteretur  et  ni- 
mio  nisu  et  ingenti  vocis  Jaterum- 
que  intentione  diaphragma  dirumpe- 
ret  et  subita  morte  periret. »  Iarn  e 
Weicherti  Comment.  de  larbita  Ti- 
magenis aemulatore.  (Po^tt.  Lat.  p. 
394 .)  Cf.  etiam  Gustavi  Schwab  Dis- 
put, de  Livio  et  Timagene,  histo- 
riarumscriptoribus,aemulis.  Stuttg. 
4834.  4.  Contra  Bergk  in  suo  et  lu- 
lii  Caesaris  Diario  4843.  p.  304.  Co- 
drum arbitratur  esse  CornificiQni, 
Horatii  larbitam  lubamIL,  Maure- 
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Decipit  excmplar  vitiis  imitabile;  quodsi 
Pallerem  casu,   biberent  exsangue  cuminum. 
0  imitatores,  servum  pecus,  ut  mihi  saepe 

unde  proh,  9%  SanadoD.   —  49.  20.  ut  müU  bilem,  Ut  mihi  saepe  io- 
cum  Cod.  Coli.  Trio. 


taniae  regem ,  de  quo  nemo,  quod 
sciam ,  melias  egit  YiscoDtio  in  Icth- 
nografia  greca  III.  p.  388.  At  vero 
liiteratissimum  simul  atque  ditissi- 
mum  regem  cum  Graeculo  Tima- 
gene  unquam  in  declamando  con- 
tendisse  perquam  improbabile  est; 
heque  vero  unquam  mihi  persua- 
debo  Horatium  vel  ficto  nomine 
sine  Ulla  causa  deridere  voluisse 
regem ,  cui  Augustus  valde  favebat. 
Non  sine  causa  Düntzer  de  tota 
iUa  Codri  vel  Cordi  fabala  dubitat ; 
precario  vero  larbitam  non  Actum 
sed  servile  nomen  rhetoris  manu- 
missi ,  hominis  maledici ,  fuisse  pu- 
tat.  Ad  V.  rumpere  cf.  Sat.  4,3,  436. 
—  lingua]  Lectionem  Porphyrionis 
et  Codd.  aliq.  a  Sanadono  receptam 
aemula  coena  interpolatori  deberi 
arbitror,  qui  ingluvie  potius  quam 
declamando  larbitam  dirumpi  po- 
tuisse  opinaretur.  —  urbanus]  h.  1. 
non  tam  ad  dicacitatem  refertur 
quam  ad  elegantiam  sermonis,  quo 
utebatur,  et  ad  peritiam  declamandi. 
47.  48.  Decipit]  absolute,  ut  fal- 
lere.  Grooov.  Obss.  3,  20.  —  vitiis 
imitabile]  «Exemplar,  quod,  totum 
si  spectes ,  sane  pulcherrimum  est, 
sed  tamen  vitia  quaedam  habet 
imitatu  facilia,  eo  saepe  in  erro- 
rem  rapit  imitatores ,  quod  praeter 
cetera  haec  ipsa  vitia  sibi  aemulan- 
da  proponunt  ac  plenimque  etiam 
augent,  veris  iuminibus  eloquen- 
tiae  posthabitis.»  V.  vitüs  refer  et 
ad  V.  decipit  et  ad  v.  imitabile. 
(Exempla  duplicis  huius  constru- 
ctionis  admodum  memorabilia  prae- 
bet  Sophodes  Oed.  Col.  664 :  Kel- 


iyeS^  q>avija£tat  Matxpdv  rd  dev- 
QO  xikayoq.  Antig.  960:  y^slifoq 
ixSyvfü  fjuLvUuq  Vav<av  tdv  ^e&p 
iv  xipro/LUotg  yXiüoaattq^  et  ibid. 
4455.)  Ad  sententiam  cf.  Cic.  de 
Orat.  2,  22.  —  exsangue]  «quod  ex- 
sangues  reddit  bibentes. »  Clau- 
dian.  in  Rufin.  2, 430:  e.i^anguis  Ru- 
ßnum  percuUt  Horror.  —  cuminitm] 
optisanarium  cumini.»  Plin.  H.  N. 
20,  44,  57:  Omne  (cuminum)  paüo- 
rem  bibentibus  gignit.  Ita  certe  fe- 
runt  Porcii  Latronis  clari  inter  ma- 
gistros  dicendi  assectatores  similitu- 
dinem  coloris  stu^is  contracti  imita- 
tos:  qui  cum  a.  u.  c.  752.  senex 
mortuus  sit,  sane  fieri  potest,  ut 
hos  ipsos  Porcianos  h.  1.  derideat 
poäta.  Similiter  iocatur  Martialis  7, 
4:  Esset,  Casirice^  cum  mali  coloris. 
Versus  scribere  coepit  Oppi€mus.  Emi- 
nuerunt  autem  in  huiusmodi  imi- 
tatorum  grege  proprio  ingenio  ca- 
rente  oi  rijp  nXdxfovoq  dnofMfjtov^ 

riXovq  rpavXoTf^ra,  Plut.  de  aud. 
poet.  p.  97.  W. 

49.  20.  servum  pecus]  ^^i^ifiata 
dvÖQcuiodtodrj,  Cum  summa  indi- 
gnatione  et  contumelia  malos  po^- 
tas  increpat.  tiServüis  imitatio  illa 
anxia  et  morosa  est,  cum  quasi 
superstitione  quadam  ab  eo ,  quem 
imitandum  proposuimus ,  ne  trans- 
versum  quidem  unguem  discedere 
audemus.  Ingenua  vero,  quando 
sie  aliena  tractamus ,  ut  non  in  at- 
terius  possessionem  irruisse,  sed 
iure  nostro  venisse  credamur, 
quaeque  aliena  sunt,  ob  dissimi- 
lem  faciem  non  pro  alienis  habe* 
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Bilem,  saepe  iocum  vestri  movere  tumultus!  20 

Libera  per  vacuum  posui  vestigia  princcps, 
Non  aliena  meo  pressi  pede.    Qui  sibi  fidit, 
Dux  regit  examen.     Parios  ego  priraus  iambos 

22.  fidel  cd,  LCt,  (üt  nos,  bSE.)  -  qui  sibi  fidel  [fidil  F)  Dujc, 
reget  [regil  F)  distinguunt  LCtF.  -  23.  reget  bScd,  LCIO.  (Ul  nos. 
E  et  tres  dumtaxat  Potticrii.) 


antur,  sed  agnoscantur  pro  nostris. » 
Rappolt.  —  saepe  -  saepe]  Haec  re- 
petitio,  quae  eadem  est  etiam  Od. 
4,  8,  U.  et  M.  Sat.  4,  3,  9  seqq. 
Epp.  4,  47,  55.,  adeo  displicuit  scri- 
ptori  Codicis  Coli.  Trin. ,  ut  inter- 
polaret :  ut  mihi  bilem,  Ut  mihi  saepe 
iocum  cet.,  id  quod  receptum  est 
a  CuDinghamio  et  Sanadono.  —  io- 
cum -  movere]  Sat.  4  ,  5 ,  98 :  dedit 
risusque  iocosque  (Gnatia).  —  tumul- 
tus] «violenti  ac  turbidi ,  sed  tarnen 
praeposteri  et  semper  inanes,  co- 
natus  me  imitandi ,  quos  cum  inter 
vos  magno  cum  strepitu  collauda- 
tis,  simui  me  deprimere  molimini, 
hoc  imprimis  identidem  repetentes, 
me  quoque  Graecos  imitatum  esse, 
idem  vos  facere,  interdum  etiam 
roeliore  cum  successu.» 

24-23.  Libera  cet.]  lam  demon- 
strat,  qua  via  ac  ratione  usus  Grae- 
cos Sit  imitatus,  modo  scilicet  longe 
diverso  ab  eo,  quem  sequebanlur 
iniqui  illi  aemuli.  In  poäsi  Latina 
libera  vestigia  ponit  (cf.  Sat.  2,  6, 
404  sq.)  per  vacuum  (pr.  per  vocm- 
am  sive  vacantem  domino  possessio- 
fiem,  quemadmodura  dicunt  ICti; 
cf.  Gaium  2,  54.  4,  434.)  is,  qui  pri- 
mus  in  novo  poäsis  genere  elabo- 
rat  idemque  ita  perficit,  ot  Horatius 
ipse  genus  lyricum.  Specimen  au- 
tem  quod  in  paucis  carminibus  de- 
derat  Catullus  pro  leviore  experi- 
mento  habuisse  videtur  Horatius, 
illius  haud  niraius  admirator.  Cf. 
Sat.  4 ,  40,  49.  Similes  autem  sunt 
loci  Lucret.  4,  925  sqq.  Propert.  4, 
4 ,  3  sq.  —  pressi  pede]  «Non  aliena 


exempla  anxie  imitatus  sum.»  Lu- 
cret. 3,  3:  inque  tuis  (Epicuri)  nunc 
Ficta  (antique  pro  Fixn)  pedun^  pono 
pressis  vestigia  signis.  Similiter  di- 
cebant  stringere  vestigia.  Ovid.  Met. 
4,  536.  —  Qui  sibi  fidit]  «ac  propte- 
rea  nova  tentat,  fit  dux  ceterorum, 
quorum  Ingenium  minus  aptum  esl 
ad  nova  genera  invenienda  atque 
excolenda.»  —  Dux  cet.]  «imitatus 
regem  apium.»  Porphyr.  —  ejcamen] 
Sic  Cratinus  Meinekii  p.  46:  Olov 
aocf>iax<ov  (pot^tarum)  a/iujvoq  av^ 

23-27.  Parios -- osfetidi]  «Primus 
exemplum  pracbui ,  quomodo  to- 
tum  Archilochi  Parii  genus  ad  La- 
tinam  poesin  transferendum  sit.» 
Significat  maxime  Epodos.  Osten^ 
dere  autem  ,  ut  dvadeixvvvou  apud 
Hermesianactem2,  47.  Schneidew.: 
Aeaßiog  'AXxaTog  d^  Ttoaovg  dre^ 
dei^aro  xoj/uovg^  j£a.rcpovg  cpoo- 
jbU^ciiv  IjLtepöevTa  Ttodov  ^  Viyvta- 
ay.£tq '  ex  venusta  de  Anacreontis 
et  Sapphus  amoribus  fabula.  Male 
explicavit  nonnemo :  «os/fndt  tarn- 
quam  mysteria;»  immo,  «ut  arti- 
fices  tunc  demum  nova  sua  opera 
aliis  ostendere  solent,  cum  iam  ad 
unguem  castigata  et  perfecta  sunt.» 
—  numeros  animosque]  «metra  et 
fervorem  impetumque  poeticum.» 
Hoc  enim  significat  v.  animi,  non, 
ut  Merkel ,  Dünlzer ,  alii  vertunt, 
Geist,  espril;  rectius  Goupy  le  mou^ 
vemenl,  Pallavicini  l'ardimmto.  ^ 
Archilochi]  Archilochum  Pariura  Gy- 
gis  (qui  regnavit  annis  a.  Chr.  746- 
678.)  aequalera  fuisse  dicit  Herodo- 
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Ostendi  Latio,  numeros  animosque  secutus 
Archilochi,  iion  res  et  agentia  verba  Lycamben. 
Ac  ne  me  foliis  ideo  brevioribus  omes, 
Quod  timui  mutare  inodos  et  carminis  artem: 
Temperat  Archilochi  Musam  pede  mascula  Sappho, 
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ius  4,  42.  Cornelius  autem  Nepos 
(ap.  Gellium47,  24,  8.)  eum  TuUo 
Hostiiio  Romae  regnante  (annis  673- 
642.)  fuisse  poematis  darum  et  no- 
bilem  tradit.  Ad  Roniuli  actatem 
eum  refert  Cicero  Tusc.  4,4,3.— 
non  res  ed.]  «neutiquam  vero  sim- 
pliciter  in  Latinum  converti  Archi- 
lochi in  Lycamben  eiusque  ßlias 
iambos.»  V.  ad  Epod.  6,  43.  Ovid. 
Ib.  53:  in  te  mihi  liber  iambus  Tin- 
cta  Lycanibeo  sanguine  tela  dabit.  — 
agctitia]  «  agitantia ,  persequentia  ; 
quae  eum  ad  suspendium  adege- 
runt.»  Terenl.  Ad.  3,  2,  24 :  Ceteros 
ruerem,ageremf  raperem^  tunde- 
rem  j  prostemerem.  Epod.  5,  89:  Di- 
ris  agam  vos.  —  Ac  ne]  Yid.  ad  Epp. 
4,  4,  43.  —  foUiS'Omes]  Od.  4,  3,6: 
Deliis  QmcUum  foliis  ducem.  —  bre- 
vioribtu]  «minoribus ; »  non ,  ut  alii 
voluot,  «moz  flaccescentibus,»  et- 
si  novimus  breve  lilium ,  nimium 
breves  flores  roscie.  Neque  afferri 
debebat  Virgiiii  tonsa  Corona  Aen. 
6,  556.  et  Ge.  3,  24 :  caput  ionsae 
foliis  ornatus  olivae.  Rede  iam  Gom- 
mcntator  Cruquii :  «ne  minore  Co- 
rona me  decores ;  »  et  Porphyrio : 
«nc  me  parcius  laudes,  tamquam 
in  metris  nihil  innovare  ausum.« 
«Ne  tu,  Maecenas,»  inquit,  «id- 
circo  minorem  laudem  mihi  imper- 
tias,  quod  nolui  componere  nova 
metra  et  invenire  genus  po^sis  me- 
hcae  a  Graeca  prorsus  diversum 
(quia  probe  perspexeram,  eadem 
metra ,  quibus  Graeci  usi  sunt , 
aptissima  esse  Latinae  quoquc  poä- 
si),  scito  tempcrare»  cet.  Manifesto 
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autem,  etsi  negat  Düntzer,  hie 
Maecenatem  alloquitur,  ita  tameu 
ut  qui\is  lector  sibi  quoque  hoc 
dici  facile  intelligat. 

28.  29.  Temperat  cet.]  Noli  con- 
struere  cum  aliis  :  Sappho  mascula 
temperat  pede  (suo)  Musam  Archi- 
lochi ;  sed :  Sappho  mascula  tempe- 
rat Musam  (suam)  pede  Archilochi 
sicque  etiam  temperat  Alcaeus,  idem 
facit  poetriae  acqualis  Alcaeus.  Par 
hoc  nobile  referunt  nunc  ad  Olymp. 
42,  2.  (614.  a.  Chr.)  «Sappho  et  Al- 
caeus,» inquit,  «carminibus  suis 
scito  immiscuerunt  numeros  (^v^ 
^/Ltovg)  et  varia  versuum  genera, 
quibus  Archilochus  (ut  vel  ex  cius 
reliquiis  constat)  praeter  ian^bos 
usus  est  (vid.  Bentleium),  sed  dis- 
pares  sunt  illi  rebus,  eo ,  quod  alia 
argumenta  tractarunt,  et  ordine 
versuum  ab  Archilocho  inventoruro, 
ex  quibus  Lcsbii  po^tae  una  cum 
iis  numerorum  ac  versuum  gene- 
ribus,  quae  ipsi  invenerunt,  stro- 
phas  suas  composuerunt.  Atque 
propter  hoc  maxime,  quod  alia  et 
nova  argumenta  sibi  proposuerunt, 
eandem  laudem  merentur  atque 
Archilochus,  tolius  generis  Inven- 
tur.» —  pede]  «numeris.»  Cf.  Od.  4, 
6,  35:  Lesbium  servate  pedem.  A.  P. 
79  :  Archilochum  proprio  rabies  ar- 
mavit  iambo :  Hunc  socci  cepere  pe- 
dem (versum  senarium)  grandesque 
cothumi,  —  mascula  Sappho]  «quae, 
quamquam  mulier,  tarnen  ingenii 
viribus  ac  furore  vere  poetico  vel 
praestantissimos  poi^tas  aequavit;» 
die  männlich-kräftige.    Noli   autem 
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Tem|)crat  Alcacus,  sed  rebus  et  ordine  dispar, 

Nee  socerum  quaerit,  quem  versibus  oblinat  atris,      30 

Nee  sponsae  laqueurn  famoso  earmine  nectit. 

Hüne  ego  non  alio  dietum  prius  ore  Latinus 

Volgavi  fidieen;  iuvat  immemorata  ferentem 

Ingenuis  oeulisque  legi  manibusque  teneri. 

30.  obUnet  E,  ailinet  p.  —   3^.  Latinis  bd,  t  et  Wetzel.    (Ut  nos, 
SEc  et  Pottierii  omnes.)  —  33.  Exhibet  scripturam  Volgavi  E.  —  34. 


subobscoenam  signiflcationem  tri- 
buere  vocabulo  mascula ;  nam  si 
vel  maxime  hoc  voluisset«  adden- 
dum  aliquid  fuisset ,  ut  est  in  saga 
illa  masculae  Hbidinis  (zpißddi) 
Epod.  5,  44.  Verum  omnino  nihil 
magis  ineptum  fuisset ,  quam  si  hie, 
ubi  tantummodo  de  pocticis  Sap- 
phus  vii*tutibus  agit,  poötriae  mo- 
res notasset,  quibus  eins  carmina 
nee  meliora  nee  peiora  reddi  po- 
terant.  Idem  dieas  lieet  de  Tur- 
nebi  interpretatione:  ^Masculam  in- 
telligit,  quae  tarn  audaci  et  virili 
animo  fuerit ,  ut  de  Leucade  petra 
praeeipitem  dare  se  ausa  sit.  Stat. 
Silv.  5,  3,  454:  saltusque  ingressa  vi- 
riles Non  formidata  temerariaLet^ 
cade  Sappho.»  —  Alcaeus]  Cf.  Od. 
4 ,  32 ,  5  sqq. 

30.  34 .  Nee  socerum  cet.J  Exem- 
plo  manifesto  atque  indubio  (ut  ait 
Quintüianus)  demonstrat,  quomodo 
Sappho  et  Alcaeus  alia  atque  Ar- 
chilochus  argumenta  tractarint.  — 
qucierU]  «certoconsiHo  deligit,  quem 
veluti  luto  inquinans  infamet  ver- 
sibus pemiciem  ei  afferentibus.»  — 
iUris]  «venenosis  ac  mortiferis , »  ut 
atrae  viperae  Od.  3,  4,  47.  Ipsum 
venenum  dicitur  cUrum  Od.  4  ,  37, 
27.  Gf.  Epod.  6,  45:  si  qttis  (Uro 
dente  me  peUverit,  —  sponsae]  Neo- 
bulae.  -  famoso  earmine]  ofamam 
eins  laedente.»  Sic  Sueton.  Caes. 
73:  famosa  epigramm€Ua  (Caivi). 
Octav.  55:  famosi  Hbelli. 


32-34.    Nunc]   Proxime   quidem 
referlur  ad  Alcaeum  (et  vere,  cum 
Catullus  bis  quidem,  Carm.  4  4.  et 
54.,    tcntarit   metrum  Sapphioum, 
Alcaicum  nunquam) ,  non ,  ut  mulU 
Yolucrunt ,    ad  Archilochum ,    nee, 
ut  nonnuUi ,  ad  v.  pedem ,    verum, 
quemadmodum  vv.  30.  34 .  nou  mi- 
nus ad  Sapphonem  spectant  quam 
ad  Aleaeum ,  sie  quod  ad  huius  loci 
sensum  Universum  attinet  utrum- 
que  poetam  simul  significat.  Cf.  Od. 
2,  43,  24  sqq.  Od.  3,  30,  43  sq.  ~ 
Latinus  -  fidieen]    a  po^ta   lyricus , » 
ut  Od.  4,  3,  23:  Romanae  fidicm  ii^ 
rae.   Falsam  lect.  LaHnis  olim  ex- 
plicabant  vel :    « Latinis   modis  ac 
verbis,»  vel:  «Romanis,  in  Roma* 
nos.»  —  Volgavi]  «Sapphus  et  AI- 
caei  genus  omnibus  iam  meis  po- 
pularibus  notum  r^didi.»  —  jn». 
memoratä]  oa  nullo  ex  Latiois  ante 
me  dicta.»  Porph.  —  ferentem]  «tam- 
quam  gratum  donum  a  me  Latinis 
oblatum.»  —   Ingenuis]   «generosis 
et  candidis  lectoribus , »  quales  Uli 
erant,   quos  cnumerat  Sat.  4 ,  40, 
84-87.    Ingenui ,  nisi  fallor,  oppo- 
nuntur  etiam  liberHnis^  quo  ex  ge- 
nere   pleriqiie   erant   grammatici, 
Horatii  obtrectatores.  Cetenim  Por- 
phyrion :  aHoc  vel  ad  Archilochum 
refertur  multa  obscoena  dicentem. 
vel  ad  Lucilium,  qul  aeque  multa 
punice  (recte  Dillenburger:  cynioe} 
spurca  composuit.» 
35-38.  Scire  cet.]  «Forsitan  scire 
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Scire  velis,  mea  cur  ingratus  opuscula  lector  35 

Laudet  ametque  domi,  premat  extra  limen  iniquus? 
Non  ego  ventosae  plebis  sufiragia  venor 
Impensis  coenarum  et  tritae  munere  veslis; 
Non  ego»  nobilium  scriptoram  auditor  et  ultor, 
Grammaticas  ambire  tribus  et  pulpita  dignor:  40 

Ingmiis  bd  (non   SEc).  -  39.  uUor]  Sic  etiam  mei  Codd.  bSEcd: 
actor  Cantenis.  —  io.  ambire]  audire  pr.  d. 


velis ,  cur  mea  carmina  (opuscula, 
ut  Epp.  4,  4,  3.)  ipsi  aemuli  mei  in- 
tra  domcsticos  parietes  prope  in- 
viti  admirenlur,  sed,  cum  in  simi- 
lium  iniquorum  meorum  circulos 
devenerint,  certatim  iis  obtrectent; 
hoc  ideo  fieri  scito,  quod»  cet.  — 
ingratus]  «qui  cum  deberet  gratus 
mihi  esse  pro  carminibus  meis,  ea 
in  congressionibus  famiiiarium  re- 
prehendere  solet.»  —  prenuU]  «de- 
primat  atque  elevet.»  Virg.  Aen.  44 , 
404 :  Ne  cessa  -  -  extoUere  vires  Gen- 
tis  bis  viclae,  contra  premere  arma 
LaUni.  Quintil.  44,  4,  46:  Qui  se 
supra  modum  extoUU,  premere  ac 
despicere  creditur  (ceteros).  Id.  42, 
40,  44:  Praecipue  presserunt  eum 
(M.  Tullium) ,  qui  videri  AUicorum 
imitatores  cupierunt.  —  Non  ego  cet.] 
Tota  imago  a  candidatis  honores 
petentibus  ducta  est.  —  ventosae] 
«mobilis  atque  inconstantis  falsis- 
que  semper  iudiciis  utentis,»  ut 
Epp.  4,  8,  42.  —  plebis]  «poölarum 
et  grammaticorum  infimi  ordinis.» 
—  suff)ragia  venor]  ut  iti9f/Q<ö^ai^» 
«aucupor,  capto.»  (Epp.  ^,  2,  403: 
populi  sufj^agia  capto.)  Sic  Prover- 
bium  Zenob.  4,  29:  *Ädvvaja  &rj' 
pag.  Scriptor  ad  Her.  4,  3,  5:  ve- 
reor,  ne,  qua  in  re  laudem  mode^ 
stiae  venentur,  in  ea  ipsa  re  sint 
impudentes.  —  tritae  munere  vestis] 
oNam,  si  vollem  muneribus  vel 
vilissimis  eorum  gratiam  mihi  con- 
ciliare,  facile  possem.»  Imitatus  est 


Pcrsius  4,  53:  calidinn  scis  ponere 
sumen,  Scis  comilem  horridulum 
trita  donare  Uicei'na,  Et,  Verum, 
inquis,  amo :  verum  mihi  dicito  de  me. 
39.  40.  nobilium  scriptorum]  qua-r 
les  tunc  erant  PoIIio ,  Yirgilius ,  Va- 
rius ,  TibuUus ,  Fundanius  cet.  Ma- 
nifeste V.  nobilium  extra  €ip(i>v£iav 
positum  dvTi^$aiv  efflcit  gram- 
maticarum  tribuum.  ~  uUor]  Alii, 
ut  Wieland,  serio  acciplunt:  «Hos 
scriptores  ab  iniquis  vituperationi- 
bus  defendere  eorumque  patroci- 
nium  suscipere  soleo.»  Quod  tamen 
cum  arrogantius  dictum  videatur, 
gratum  nunc  agnosco  iocum  cum 
Lambino,  Bentleio,  aliis,  ut  uUor 
eum  significet,  qui  vicigsim  illis 
carmina  sua  recitet  eosque  ita  ve- 
luti  puniat,  Wiedervergelter ;  quam 
sententiam  expressit  luvenalis  4,4: 
Semper  ego  auditor  tantum?  nun- 
quamne  reponam  VexcUus  toties  rauci 
Theseide  Codri?  (Bentleius  contulit 
Epp.  2,  2,  97.  Conferri  potest  ex 
parte  etiam  Cic.  pro  Cluent.  54, 
444  :  Crasstis  tum  ita  Brutum  ultus 
est,  ut  illum  recitationis  suae  poenite- 
ret.j  —  Grammaticas  cet.]  Imagine 
rursus  ab  ambitu  petita  gramma- 
ticae  tribus  sunt  quasi  sectae  (cli- 
ques)  grammaticorum,  id  est,  cri- 
ticorum  (Aesthetiker),  imprimis 
antiquarii  illi,  qui  veteres  poötos, 
Ennium,  Pacuvium,  Accium,  Lu- 
cilium ,  aequalibus  suis ,  Virgilio 
maxime  atque  Horatio,   antepone- 
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Hinc  illae  lacrimae.    Spissis  indigna  theatris 
Scripta  pudet  recitare  et  nugis  addere  pondus, 
Si  dixi:  Rides,  ait,  et  lovis  auribus  ista 
Servas;  fidis  enim  manare  poctiea  mella 
Te  solum,  tibi  pulcher.    Ad  haec  ego  naribus  uti 


45 


bant.  Hi  igitur,  inquit,  velut  es- 
sent  XXXY.  tribus  populi  Romani, 
jus  sibi  arrogant  suÄfragia  de  poätis 
ferendi ,  quis  primo  loco  dignus  sit, 
qui  in  secundo  tertiove  subsistere 
debeant.  —  pulpita]  Lehrsitze, 
chaires.  Quintil.  44 ,  3,  430;  cum 
in  angwto  quodam  ptUpito  stans  di- 
ceret.  Quo  vocabulo  simul  lepide 
significat,  bomines  istos  non  esse 
nisi  ludorum  magistros,  ad  quorum 
iudicia  respicere  infra  poötae  dlgni- 
tatem  sit  positum.  Minus  recte 
Commentator  Cruquii  p.  694:  «rrt- 
bus  ipsam  discipulorum  multitudi-» 
nem  dicit,  piUpita  vero  ipsos  ma- 
gistros.» 

44.  4i.  Hinc  iUae  lacrimae]  «Pro- 
pterea  quod  borum  bominum  gra- 
tiam  non  quaero,  mibi  sunt  tan- 
topere  infesli.»  Proverbium  peli- 
tum  exTerent.  Andr.  4,  4,  99.  Cic. 
pro  Caelio  25,  64 :  Hinc  illae  lacri- 
mae nimirum  et  haec  causa  est  horum 
omnium  scelerum  et  criminum.  — 
Spissis  cet.]  «Si  dixi  ex  animi  mci 
sententia:  Nugas  meas  (opuscula) 
frequenti  auditorum  Corona  indi- 
gnas  recitare  et  boc  actu  ipso  iis 
addere  pondus,  id  est ,  demonstrare 
me  magni  eas  faccre,  profeclo  me 
pudet;  pcrperam  iUi  sensus  meos 
interpretantur  et  Simulatoren!  me 
credunt.»  Similia  sunt  A.  P.  205: 
spissa  sedUia.  Epp.  2,  4 ,  60 :  arto 
stipata  theatro  -  Roma,  Theatra  au- 
tcm  h.  1.  manifesto  sunt  auditoria, 
in  quibus  scripta  sua  poätae  im- 
primis,  tum  ctiam  bistorici  etora- 
tores,  coram  muKis  recitare  sole- 


bant ;  quam  quidem  significationem 
cum  Weicbert  de  Vario  pag.  456. 
tribuit  eliam  verbis  Od.  2,  4,  9: 
PatUum  severae  Musa  tragoedUae  De- 
sit  theatris,  mihi  probare  nonduDi 
potuit. 

43-45.    liides  cet.]   «LudiQcaris 
nos,  inquit  grammaticus  mihi  idI- 
quus,    et  ista   nobis  invidens  uni 
Augusto  recitanda  ser>'as.»  —    aü] 
ut  apud  Pers.  4,  40.  luven.  9,  63., 
de   auditore,    quem    obloquentem 
nobis  cogitamus :  qua  significatione 
frequcntius  est  inquit.  —  lovis  au- 
ribus] fere  ut  Sat.  2,  6,  52:    deos 
quoniam  propitis   contingis,     Ovid. 
Trist.  4 ,  4 ,  84 .  de  Augusto :  Me  quo- 
que,  quae  ser^,   fateor  lovis  anna 
timere ;  item  Trist.  5,  2,  46.  de  eo- 
dem  :   Si  fas  est  homini  cum  love 
posse  loqui.  —  fidis  enim  cet.]  «Nam 
persuasum  est  tibi ,  te  versus  eder« 
quovis  melle  dulciores,   id  est,  te 
unum   cgregium  poätam  esse.»  — 
manare]  transitive ,  ut  Ovid.  Met.  6, 
342:  lacrimas  etiam  nunc  marmora 
manant.    Etiam  in  prosa  oratione. 
Plin.  H.  N.  44,  20,  25:  Arborum  suc- 
CO  manantium  picem  resinamque  cet. 
Idem  37,  40,  64 :  Indica  (gemma)  — 
in  attritu  sudorem  purpureum  manai. 
Eurip.  Hec.  528:   ep^si  x^l  xalg 
*dxt'^^^<»*Q   Xoäq   ^opöpti    nax^ 
Sic  alibi  /lere,  rorare,  fluere^  enim- 
pere.  —  poitica  meüa]  Lucret.  4, 
945:    volui  tibi  suavihqitenli   Cor- 
mine  Pierio  rationem  exponere  no- 
slram  Et  quasi  musaeo  dulci  con- 
tingere  melle.   Pind.  Fragm.  463: 


\ 
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Formido  et,  luctantis  acuto  ne  seccr  ungui , 
Displicet  iste  locus,  clamo,  et  diludia  posco. 
Ludus  enim  genuit  trepidum  certamen  et  iram, 
Ira  truces  inimicitias  et  funebre  bellum. 
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46.  ungue  d.    —   kl,  iste]  Uk  Codd.  aliq.  —  iocus  Praedicow  et 
Gargallus. 


xeptoteQO^  d/jupa,  —  tibi  puicher] 
«ladicio  tuo  contentus  te  ipsam 
laudas.»  Porphtr. 

45-47.  naribus  tUi]  «sannis  vitu- 
perantium  uti.»  Porph.  Gonf.  Sal. 
4 ,  6,5:  naso  suspendis  adunco  Igno- 
tos.  Sat.  2 ,  8 ,  64  :  Balatro  suspen- 
dens  omnia  naso.  Persius  4 ,  40 :  ni- 
mis  uncis  Naribtis  indiUges.  «Cum 
haec  alque  talia  audio ,  nescio  qua 
formidine  perculsus  (ait  ytaf  sipio- 
viiav)  timeo  nares  corrugare,  id 
est,  aperte  gestu  verbisque  Ulis 
demonstrare ,  quaotopere  eos  con- 
temnam,  et,  ne  male  me  mulcent, 
quam  celerrime  possum,  iis  me  sub- 
traho.»  —  luctantis]  ame  adorientis 
mecumque  contendentis ; »  imago 
petita  ab  athletis  potius  quam  a 
gladiatoribus.  —  acuto  -  -  ungui]  Si- 
gnificatur  iniquorum  livor  atque 
malitia  detestabilis.  —  Displicet  iste 
locus]  «ubi,  ut  carmina  mea  reci- 
tem,  vos  voltis  (probe  enim  prae- 
Video  fore ,  ut  clanculum  postea  in 
me  et  in  mea  invehantur  obtrecta- 
tores  mei).»  —  diludia  posco]  «Di- 
ludia dicuntur  tempora,  quae  gla- 
diatoribus conceduntur  inter  dies 
munerum,  quibuspugnatur.»  Comii. 
Crdq.  «  Ut  intra  dies  quinque  pu- 
gnent.o  Acr.  (gnädigen  Aufschub 
Merkel,  Rasttag  Passow.)    locosa  | 


hac  usus  veluti  excusatione  quasi 
aliquam  tantum  intermissionem  pe- 
teret ,  moleslissimo  illi  recitandi  o^ 
ficio  sese  in  perpetuum  subtrahit. 
Cetcrum  de  recitationibus  digna  est, 
quae  legatur  Plinii  Epistola  47.  Li- 
bri  7. 

48.  49.  Ludus  ed.]  «Risus  et  io- 
cus, qui  initio  plenus  facetiarura 
videbatur,  haud  raro  tandem  in 
acerbas  rixas  degenerat.»  «Nolo  ne 
per  ludum  quidem  inter  vos  ver- 
sari ,  nam  acria  inde  certamina  in- 
terdum  oriuntur ,  quae  inire  meum 
non  est;  nihil  enim  mihi  prosunt, 
immo  ea  detestor.  Ergo  sine  me 
inier  vos  rixamini,  nebulones, 
quantum  voltis.»  —  genuit]  oloqI- 
arag,  «gignere  solet.»  —  trepidum] 
« in  quo  trepidant  ii ,  qui  inter  se 
certamen  acre  committunt,»  leb- 
haft.  —  funebre  beUum]  «prope  in- 
temecivum,  in  quo  multi  occidunt.» 
Ceterum  Eplstolae  eiitus  sane  io- 
cosus  in  mentem  revocat  illud  Epi- 
charmi  apud  Athen.  2,  3.  p.  36.  C : 
'Ex  ij,hv  ^valaq  -dolvrj  -  - ,  "Ex  dk 
doLvrjq  ndaiq  iyivBXO.  B.  Xd^iev., 
üig  yi  fiot  [do-KBt].  A.  'E%  dh  nd- 
atoq  xcüjuog ,  f  x  ycojjaov  d"  iysvezo 
dvavixt.  (al.  avavla)  *  '£x  dk  dva- 
vlaq  dl-ATj  ^yivBx\  int,  dly^rjq  dh  xa- 
Ta^/xjy,]  '£x  dh  -/.aiadl'Krjq  nidat 
T€  'KoX   acpdiccXog  xai  ^juia. 
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Vertumnum  Ianumc[ue,  über,  spectare  videris, 

EP.  XX.  Inscriptio  Cpdicis  E:  Ad  libt^m  suwn.  —  1.  Vortummun 
E—sp.  vetaris  Praedicow. 


XX.  Epilogus  manifesto  hie  est 
primi  Epistolanim  Libri;  iam  cum 
V.  28.  Lepidi  et  LoUü  consulum 
Qominibus  designetor  a.  a.  c.  733., 
multi  crediderunt  alit^r  fieri  non 
potuisse,  quam  ut  ipso  eo  anno 
haec  Epistola  composita  sit.  At 
vero  cum  constet  Epistolas  42.  et 
48.  scribi  non  potuisse  nisi  a.  u.  c. 
734.,  inextricabiles  nonnullis  inde 
oriri  visae  sunt  difficultates,  adeo 
ut  Kirchnerus  (Quaestt.  Horat.  p. 
37.)  ab  Horatio  Epistolam  hanc 
quasi  coraitem  Epodon  libro  (cuius 
editionem  propter  rationes  ;roA/ri- 
Tcdg  usque  ad  a.  u.  c.  733.  distule- 
rit)  compositam  eamque  una  cum 
illo  volumine  ad  Augustum,  Mae- 
cenatem  aliosque  fautores  et  arai- 
cos  missam  esse  existimet.  Qua 
quidem  opinione  nihil  videlur  im- 
probabilius.  Quocirca  Düntzerum 
imprimis  nunc  secutus  sie  de  ulti- 
mis  versiculis  statuendum  arbitror : 
Hoc  dumtaxat  dicit ,  se  a.  u.  c.  733. 
ad  quadragesimum  quartum  aetatis 
annum  pervenisse ,  neutiquam  ve- 
ro, se  ipso  illo  anno  hanc  Episto- 
lam coraposuisse ;  immo  scripta  vi- 
delur a.  734. ,  quo  duae  aliae  (42. 
et  48.)  re  vera  sunt  compositae  ; 
numerum  autem  illum  indicavit, 
quia  commode  ac  venuste  versicu- 
lis exprimi  poterat.  Ceterum  fc- 
stiva  ludens  dilogia  librum  suum 
eadem  cum  sollicitudine  et  cura 
ficticia  hac  Epistola  a  se  dimittit 
ac  dominus  scrvulum  sibi  carum, 
qui  prope   iam  liberti   condicione 


utens  extra  domum  herilem  eva- 
gari  ac  liberiore  vita  frui  cupit,  ve- 
rum propter  hoc  ipsum  multis,  im- 
primis corruptionis ,  periciilis  ex- 
positus  est.  Rationem  eandem  fere 
tibi  finge,  quae  fuit  inter  Cicero- 
nem  et  Tironem,  Atticum  et  Ale- 
xin, quibus  servis  carissimis  do- 
mini  vix  quidquam  negare  poterant. 
Per  totam  autem  Epistolam  pueri 
delic^ti  et  venusti  libri  duplex  ima- 
go  mirum  in  modum  permixta  et 
confusa  est.  Qui  de  filio  vel  etiam 
de  filia  a  patre  extra  domum  emissa 
interpretati  sunt  dilogiam ,  non  sa- 
tis  respexerunt  Romanorum  mores, 
ex  quibus  indecora  fuisset  libri  cum 
fllio,  magis  etiam  indecora  cam 
filia  prostitutioni  expositis  compa- 
ratio;  nee  advocari  debebat  Mar^ 
tialis  4,  66,  5:  Secreta  qvaere  car^ 
mina  et  rüdes  curas,  Quas  novit 
unus  scrinioque  signatas  CustodU  ipse 
virginis  pater  chartae,  Quae  trita 
duro  non  infiorruU  menlo.  Etenim 
aliud  est  virgo  Charta,  aliud  ßUa 
virgo.  Recte  iam  Gommentator  Cru- 
quii:  aHac  Epistola  alloquitur  me- 
taphoricös  librum  suum  quasi  rem 
animatam  puerumque  prostituen- 
dum ,  significans  eum  in  publicom 
quidem  velle  procedere,  se  vero 
prohiberc  (ex  quo  v.  fortasse  flu- 
xit  raira  Praedicowii  coniectura  : 
spectare  vetaris). »  Similes  autem 
huius  Epistolae  sunt  Ovidii  Trist. 
4,4.  Martialis  4 ,  3.  2,  4.  3,  2.  4,  5. 
Anthol.  Palat.  42,  208.  (II.  p.  545.) 
4.  2.  Vertumnum]  deum  omnium 
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Scilicet  ut  prostes  Sosiorum  pumice  mundus. 
Odisti  claves  et  grata  sigilla  pudico; 
Paucis  ostendi  gemis  et  communia  laudas, 


vicissitudinum  ac  matationum  (Sat. 
2,  7,  44.)  t   hinc  etiam  «vertenda- 
rum  rerum  »  (Porph.  et  Pseudasco- 
nius  in  Yeir.  Aoc.  4,  69,  464.  (p. 
200.  ed.  Bait.) ,  id  est,  emendanim 
et  venalium.   Is  ad  Forum  in  vico 
turario  s.  Tusco  sacellum  cum  si- 
mulacro  habebat,   in  cuius  vicinia 
erat  lanus  (cf.  Epp.  4,4,  54.);  ibi 
etiam  librarii  suas  tabernus  et  pi- 
las  s.  columnas  (Sat.  4,  4,  74.  A. 
P.  373.),    sed    lenones  quoque   et 
meretrices  fornices  suos  ac  pergu- 
las  habebant.  —  specture]  a  magna 
cum  exspectatione  ac  desiderio  ocu- 
los  eo  dirigere , »  Italorum  adocchi- 
are.  —  Scilicet]  cum  irrisione,  freir 
lieh,  —prostes]  verbum ambiguum 
de  quavis  merce,  etiam  de  mere- 
tricibus   et  scortis  (prostUmlis).  — 
Sosiorum]  Sosii  fratres  fuere  biblio- 
polae,  memorati  etiam  A.  P.  345. 
(Sosii  Senedones  gens  plebeia  non 
ignota.   C.  Sosius  consul  fuit  a.  u.  c. 
722.   Bibliopolae  vero  Horatii  e  ge- 
nere  libertino  videntur  fuisse.)  — 
pumice]  Partem  membranarum  ex- 
teriorem  ,   quae  asperior  est ,   pu- 
mice levigabant  et  poliebant  gluti- 
natores.  Catull.  4,4:  libellum  Arida 
modo  pumice  expoiitum.  Idem  22,  6: 
chartae  regiae,  novi  libri,  Novi  um- 
büici,  lora  rubra,  membrana  Directa 
plunibo,   et  pumice  omnia  aequata. 
Martial.  4,  447,  44:  dominiu  taber- 
niie  De  primo  dabit  aUerove  nido 
Rasum  pumice  purpuraque  cuUum 
Denarns    tibi    quinque    Uartialem. 
Idem  8,  72, 4 :  Nondum  murice  cuir 
tus  asperoque  Morsu  pumicis  aridi 
politus ,  Arcanum  properas  sequi,  li- 
belle.    Cf.  Pseudotib.  3,4,9  sqq. 
Pumice  item  homines  delicatiores 
crurum  pUos  deterebant.  Ovid.  A. 


A.  4 ,  506:  Nee  tua  mordaci  pumice 
crura  teras.    De  hoc  tarnen  more 
Horatium  hie  cogitasse  non  reor. 
3.  4.   claves  et  -  sigiUa]  Cfr.  ver- 
sus Martialis  4 ,  66 ,  5  sqq.   supra 
allatos.    Librorum  Volumina  in  ca- 
psis  asservabantur,   quas  in  scri- 
niis  domini  anulo  signatis  custodie- 
bant.    Sic  etiam  intcrdum  uxores, 
concubinac ,  pueri  delicati  domi  in 
custodia  relinebaniur,  ostiis  sigillo 
munitis.     Aristoph.   Thcsra.   444., 
ubi  litem  intendens  Euripidi  mu- 
iiercula  diä  roviopy   inquit,    tal^ 
yvvouwtivifiGiP  ^(p^ayldag  inißaX- 
XovaiP  ijdrj  yccd  fjiox^ovq  TtjQOvv- 
reg  ij/Ltäg.     Menander  p.  485.  M. : 
"OoTtg  di  fiox^oJq  TioX  dui  acpQa- 
ytafJtdjtav  ScS^u   dä/uaoTaf   dp(fv 
Ti  dtj  doxtüv  Gocpöp ,  Mar€u6q  icni 
xcd  (fpopojv  ovdhv  (ppopit,    Uaec 
autem  ipsa  custodia  puero  pudico, 
cui  propositum  est  uni  hero  morem 
gerere ,  grata  accidit ,  cum  ita  eins 
fidelitas  extra  omnem  dubitatlonom 
ponatur.  —  Paucis]  «Amicis  dum- 
taxatmeis.»  Cf.  Sat.  4,4,73.  Recte 
Franlce  F.   H.  p.  72.:    «Antequam 
Über  emissus  esset,  epistolae  sin- 
gulatim   in  alionim  quoque  homi- 
num»  (ego  dicere  malim  amicorum) 
«manus  pervenisse  videntur,  si  qua 
fides   verbis  Paucis  cet.,  ad  quae 
bene  provocat  Masson  in  Histoire 
crilique  de  la  r6publique  des  lettres. 
Tom.  V.  p.  470.  not.  b.»  —   com- 
munia] ovitam  liberiorcm  in  locis 
publicis.n     Loca  communia  autem 
etiam  lupanaria  honestius  nomina- 
bantur.    Seneca  Contr.  4,2.  p.  95. 
Amst.  4672:  Meretrix  vocata  es,  in 
communi  loco  slelisli,   superposi- 
tus  est  ceUae  tuae  titulus,  venietUes 
recepisii. 
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Non  ita  nutritus.    Fuge,  quo  descendere  gestis. 
Non  erit  emisso  reditus  tibi.     Quid  raiser  egi? 
Quid  volui?  dices,  ubi  quis  te  laescrit;  et  scis 
In  breve  te  cogi,  cum  plenus  languet  amator. 

5.  discedere  LCt.  (üt  nos,  nostri  et  Pottierii  omnes,  Veneta  4484.) 
—  gestis]  gliscis  d.  —  7.  quis  d,  Pottierii  plerique,  Comm.  Cruq., 
LCtFs:  quid  bSEc,  Septem  Pottierii,  Bentleius  (cum  omnibus  ferc 
membranis  Pulmanni,  Bersmanni  et  suis)  et  M.  *  8.  plenus  cutn 
ex  uno  Cod.  Coli.  Trin.  Bentleius,  item  e  Chisiano  F.  (Ut  nos,  nostri.) 


n» 


5-8.  Non  ita  nutritus]  «Atqui  ego 
tarn  bene  et  pudice  non  ideo  te 
educavi,  ul  tu  tarn  lascivus  eva- 
deres.»  Detracta  imagine  hoc  dicit, 
sed  ironice:  «Primo  amicis  dum- 
taxat ,  non  librariis  et  publicae  le- 
ctioni  destinatae  erant  Epistolae  a 
me  compositae.  lam  vero,  ut  iu- 
bent  me  populäres  mei,  edendae 
sunt.»  —  Fuge]  Seneca  Epist.  408, 
25 :  Nunquam  Virgilius  dies  dicit  ire, 
sed  fugere,  quod  currendi  genus 
concitcUissimum  est.  «I  nunc,  pro- 
ripe  te  in  Forum ; »  quod  cum  in 
loco  piano  et  humili  esset ,  eo  itu- 
ris  descendendum  erat  ex  colli bus 
propinquis;  hinc  v.  proprium  est 
de  Foro.  Q.  Cicero  de  Pet.  Cons. 
4,  2:  Prope  quotidie  ad  Forum  tibi 
descendenti  meditatum  hoc  sit.  Minus 
recte  alii  explicant:  aFuge  locum, 
quo  descendere  cupis ,  noli  eo  de- 
scendere ;  »  cui  interpretationi  re- 
pugnant  vv.  48  seqq.  et  totius  Epi- 
stolae manifestum  consilium.  — 
emisso]  Dilogia  de  puero  e  custodia 
semel  emisso  et  de  libro  edito. 
Cic.  ad  Fam.  7,  33,  4:  si  quando 
aliquid  dignum  nostro  nomine  emi- 
simus.  —  quis]  Haec  lectio  satis 
firmatur  a  Codd.,  a  Gommentatore 
Ouquii  («postquam  te  aliquis  rc- 
prehenderit »)  et  ab  ipsa  dilogia, 
quae  personamaliquam  potius  quam 
rem  laedcntem  requirit.  —  laeserit^ 
de  libro:  «ubi  ab  iniquis  mcis  male 
exceptus   eris   ac  de   Ic  dixerint: 


Quis  leget  haec  ?  Vel  duo  vel  nemo»  : 
de  puero :  «si  quis  pudlcitiam  tuam 
laeseril  (violarit) ,  tum  vero  frustra 
meum  auxilium  implorabis.»  Ovid. 
Her.  5,  403  :  NuUa  reparabilis  arte 
Laesa  pudicitia  est.  —  In  breve  te 
cogi]  de  libro:  «scis  te  artuni  in 
Volumen  convoivi  et  in  capsa  re- 
poni,  ex  qua  fortasse  nunquam 
postea  rursus  promare ; »  de  pue- 
ro: «dcsertus  ab  amatore  in  angu~ 
stias  redigeris.»  Sic  Terent.  Heaul. 
4,  2,  2:  (al.  3,  6,  2:)  /to  Herde 
in  anguslum  oppido  nunc  meae  cck 
guntur  copiae.  Prop.  5,  4,  428:  m 
tenues  cogetis  ipse  Lares.  Düntzer 
Uzeserit  explicat  «mt7  rauhen  Hän^ 
den  anpacken,  importuna  manu  ar- 
ripere ,  »  et  in  breve  cogi ,  « tu  eme 
Ecke  gexoorfen  und  hart  bedrängt 
werden,  in  angulum  abiici  et  pre- 
mi.»)  —  cum  plenus]  aDuo  Codd. 
pletius  cum,  quod  plenius  et  ro- 
tundius  esse  Bentleius  et  Fea  mo* 
nucrunt  et  in  textum  recepcrunl. 
Omnino  Horatii  interpretes ,  prae- 
sertim  Cuninghamius ,  aurium  iu~ 
dicio  usi,  multos  poetae  locos  trans- 
positis  verbis  sollicilarunt,  quippe 
nescicntes  nunquam  verba  Irans- 
ponenda  esse,  nisi  aut  granunaii- 
cae  aut  rhetoricae  leges  eiusmodi 
transpositionem  necessario  flagi- 
tent.»  Iahn.  Adde:  nisi  antiquissi- 
morum  et  praestantissimonim  Co- 
dicum  auctoritas,  id  ut  faciamus, 
suadet.    Ccterum  in  Horatii  Satiris 
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Quodsi  non  odio  peccantis  desipit  augur, 
Carus  eris  Romae,  donec  te  deserat  aetas; 
Contrectatus  ubi  manibus  sordescere  volgi 
Cocperis,  aut  tineas  pasces  taciturnus  inertes, 
Aut  fugies  Uticam  aut  vinctus  mitteris  Ilerdam. 
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9.  despicU  E.  —  40.  deseret  SetDoering,  deserUE,  ts,  item  Bent- 
leius.  (Ül  nos,  bcd,  Veneta  4480.)  —  42.  inertis  Ec.  —  43.  tmctus 
Pottierii  uDus  2.  et  t.  (Ut  nos,  bSEcd  et  ceteri  Pottierii.) 


et  Epistolis  totum  gcnus  dicendi 
requirit  semper  ordinem  siniplicio- 
rcm,  nisi  ubi  assurpit  et  consulto 
intermiscct  versus  vere    heroicos. 

-  plenus]  ut  Sat.  2,  2,  43.  Epp.  2, 
4 ,  400.  et  Ovid.  ex  Ponto  3,  4,  55: 
lUa  bibit  sitiens  leclor,  mea  pocula 
plenus,  «satur,  fastidiosus.»  —  Lan- 
guet  autem  et  auditor  vel  lector 
(Quintil.  9,  3,  27.)  et  is,  cuius  amor 
refrixit.  Ovid.  A.  A.  2,  436:  El  si 
nuUa  subest  aemulaj   languel  amor. 

9.  10.  Quodsi  non  cet.]  Constnie: 
Quodsi  augur  non  destptX  (si  non 
prorsus  falsa  tibi  vaticinor)  odio  lui ; 
id  quod  monendam  erat  propter 
miros  Scholiastarum  crrores,  ve- 
luti  Porphyrionis :  «Quodsi  ego  qua- 
si augur  tibi  non »  (hoc  non  delen- 
dum  patet  ex  Comm.  Cruq.  et 
Glossatore  Codicis  E)  «peccanti  fu- 
tura  praedico,  non  odio  tui  loquor.» 

—  odio]  h.  I.,  ut  saepe,  accedit  ad 
irae  et  taedii  potius  quam  simulta- 
tis  notionem ,  Verdruss.  —peccan- 
tis] de  libro:  «praepropere  edi  cu- 
pientis ; »  dilogia  inest  in  eo ,  quod 
V.  peccare  usurpatur  etiam  de  aman- 
tium  infideiitate  et  de  venerc  ilii- 
cita.  —  Carus  eris,  -  donec  te  dese- 
rcUl  «ut  egoreor;»  hinc  coniuncli- 
vus,  qui  aptior  mihi  videtur.  Ea- 
dem  constructiono  A.  P.  455 :  Ses- 
suri  y  donec  cantor  -  -  dicat.  Ad  le- 
ctionem  deseret  cf.  Virg.  Aen.  4,  272: 
Hie  -  -  regnabitur,  -  -  donec  regina  -  - 
dabil  niaprolem.  —  aetas]  &>(>«,  h.  1. 


de  adolescentia.  Cic.  Yerr.  Accus. 
5,  25,  64:  si  qui  senes  aut  deformes 
eranty  eos  in  hostium  numero  dncit; 
qui  aliquid  formae,  aelatis  ar/i/lcit- 
que  habebant,  abducit  omnes.  lünc 
ßos  aelatis,  aetalulae. 

44.42.  Con/recto/u5]  Hoc  quoque 
verbo  per  dilogiam  utitur.  Cf.  Ta- 
cit.  Ann.  44,  35:  contrectatam  fHia- 
rum  pudicitiam  ukisci,  —  sordescere] 
ambigue ,  et  de  externa  specie  (Cf. 
Sat.  4,  4,  72.),  et  de  contemptione 
in  quam  paulaiim  veniet  liber.  (Cf. 
Epp.  4,  44,  4.)  —  tineas  pasces]  Vid. 
ad  Sat.  2,  3,  449.  —  taciturnus]  «a 
nemine  recitatus  vel  leclus  »  —  ♦»- 
ertes]  «quae  prope  immobiles  lente 
Chartas  et  vestes  corrodunt,»  s/ttf- 
nagend  Merkel.  Alii  minus  recte: 
nichtsnutzige,  «quae  nullum  usum 
praebcnt,  immo  nocent  rebus,  quas 
rodunt.»  Quomodo  quidam  «artibus 
infestas»  cxplicare  potuerit,  alius 
convertcrc  unwissende,  Düntzer  un- 
geschickte, cquidcm  me  haud  intel- 
iigerc  fatcor.  Haud  satis  apte  com- 
parant  luven.  3,  207 :  Et  divina  opici 
rodebanl  carmina  mures  (rohsinnige 
Weber). 

43.  Aut  fugies  cel.]  Horatii  tem- 
pore mulli  libri  in  illas  provincias, 
quae  iam  Latino  sermone  uteban- 
tur,  tum  denium  perveniebant,  cum 
Romae  iam  obsolcverant  Cf.  A.  P. 
345.  «Fugies  ullro  in  Africam  pro- 
vinciam,  novos  ul  tibi  amatores 
captos,   ab  iis,   quos  in  ürbe  rc- 
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Ridebit  monitor  non  exauditus,  ut  ille. 

Qui  male  parentem  in  rupes  protrusit  asellum 

Iratus:  quis  enim  invitum  servare  laboret? 

Hoc  quoque  te  manet,  ut  pueros  elementa  docentem 


45 


45.  delruHt  Ct.  (Ut  nos,  Cod.  Franeq.,  omnes  nostri  et  Pottierii.) 


pereras ,  destitutus ,  aut  etiam  vin- 
ctus  miUeris,n  de  libro:  «loris,  ut 
aliae  merces ,  colligatus ; »  de  pue- 
ro :  «  relegabere , »  ut  aediles  inter- 
dum  adulteras  in  exsilium  agebant. 
Liv.  25 ,  2.  extr.  Alii  accipiunt  de 
fugitivo  deprenso  et  ad  dominum  re- 
misso.  Lectionem  pauciorum  Codd. 
unctus  varie ,  ut  fit  in  falsis  lectio- 
nibus,  explicare  soiebant:  4)  «aro- 
matis  unguentisque  involVendis  de- 
stinatus.n  Cruq.  2)  «unguine  et  sor- 
dibus  oblitus,»  impegolato  Gar- 
GALLus.  3)  «a  lenone  mangonica  arte 
rursus  depexus  et  ornatus«  ut  in 
provincia  saltem  amatores  tibi  con- 
ciliare possis,»  cuiusmodi  exole- 
tum  ita  nescio  quis  alloquitur  apud 
C  ratin  um  p.  5.  R. :  'EQcurjLiovidf/ 
Bd^i:r7t€  rcjv  dtoQoXelcav,  —  Her- 
dam]  Hispaniae  Tarraconensis  ur- 
bem,  hodie  Lerida.  Minime  autem 
admittenda  videtur  Bentleii  inter- 
pretatio:  «Facetefingit  malle  librum, 
si  Roma  abeundum  Sit ,  Africam  pe- 
terequamHispaniam.»  Utrumenim 
horum  fieret ,  quid  tandem  Horatii 
intererat?  Verum  hoc  dicit:  «Aut 
Romae  oblivione  obru^re,  aut,  ut 
fit  in  libris  Romae  iam  neglectis, 
a  provincialibus  subrusticis  aliquan- 
tisper  legere.» 

44-48.  RidebU  cet.]  «Tunc  ma- 
ligne ridebo,  propterea  quod  mo- 
nitis  meis  non  obtemperaveris.»  — 
protrusU]  Exemplum  petitum  ex  ali- 
qua  fabella  Aesopia  vel  alia  narra- 
tiuncula  populari;  hinc  perfectum, 
non  praesens  protrudU,  quod  ex- 
hibet  anus  Codex  Bland,  et  aliquot 


Feae.    At  vero  verbum  ipsum  pro- 
trudere  recte  sc  habet:    «asellum 
ante  sc  agens  mulio  iracundus  eo 
usque  trusit ,  quo  tandem  in  vora- 
ginem  praecipitarctur; »  delmsU  est 
ex  glossemate.  —  invitum  serviMnil 
A.  P.  467 :  Invitum  qui  servat,  idem 
facit  occidenti.  —  Hoc  quoque  cet.] 
Sine  imagine :  «Hoc  quoque  malum 
tibi  impendet,  ut  ad  extremum  in 
miseris   ludis  litterariis  ex  te,    ab 
hominibus    elegantioribus    ianaidi]-> 
dum  seposito,   pueri  elementa  di- 
scant.»  (Sat.  4,  40,  74:   An  tua  de- 
mens  VilUnis  in  ludis  dictari  carmmm 
malis?  luven.  7,  225:  lotidem  oife- 
cisse  lucemas,   Quot  stabant  pueri, 
cum  totus  decolor  esset  FUkcus  ei 
haereret  nigro  fidigo  Maroni.)    Hoc 
per  dilogiam  ita  proponit:  «Tu  ipse, 
puerule    delicate ,    obrepente    tibi 
sensim  senectute  rursus,  ut  infan- 
tia,   balbuticnte,    fies  fortasse  ali* 
quando  pauperculus  ludi  magister, 
quales  in  extremis  Urbis  vicis ,  mi- 
nus frequentatis  et  ubi  egeni  dam- 
taxat  habitant,  pueros  elementa  do- 
cent,  ut  olim  mihi,  Livii  Andronici 
scriptis  usus,  ea  tradidit  Orbillus.» 
—  Occupei]  «obrepat,»  ut  Tibull.  4, 
40,  40 :    quem  -  -  Occupat  in  parva 
pigra  senecta  casa.  Minime  vero  ex- 
plicare possumus:   «Baibus    (veto- 
lus)  aliquis  y^/jifiajicrtf^q  occupet- 
bit  ICy  te  corripiet ,  ut  pueri  ex  te 
legere  ac  scribcre  discant.»  —  ea^^ 
t remis  in  vids]  Iam  exposui.     Por- 
phyrion  contra  minus  recte :    •  Id 
ultima  vicorum  parte ,  ut  Terentius 
in  ultima  platea   dicit.»    Egregius 
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Occupet  extremis  in  vicis  balba  senectus. 
Cum  tibi  sol  tepidus  plures  admoverit  aures, 
Me  libertino  natum  patre  et  in  tenui  re 
Maiores  pennas  nido  extendisse  loqueris. 


20 


48.  bella  b  (dod  Scd).  ~  49.pJiirtsEc.  —  %i,pinnas  c,  phtmas  d. 


locus  de  hac  prima  institutione 
pueiili ,  quae  etiam  sab  dio  fiebat, 
exstat  apud  Dionom  Chrysostomura 
Or.  20,  9.  p.  492.  R. :  o/  rwr  ypa/Lt- 
juciTCüP  didaGxaXot  fiexd  T(üp  Tiai- 
diop  iv  raiq  odolq  •Aäd'qvTaj,  ^  t^olL 
ovdlv  avToTg  £ju:rodcSv  iaziv  iv 
ToaovToj  nXri^u  xov  diddaxHv  t£ 
•Kai  fjtav^dvetv. 

49.  Cum  tibi  sol  cet.]  Hie  dod 
iam,  ut  plerique  putant,  de  schola, 
a  qua  cogitatione  eius  animus  ab- 
horrebat,  scribere  pergit,  sed  de 
multo  etiam  maiore  lectonim,  quos 
se  inventurum  esse  sperabat,  nu- 
mero.  Hi  cum  partim  a  primo  fere 
mane  patronorum  salutationi ,  foro, 
iudiciis ,  omnis  generis  negotiis  vel, 
si  Studiosi  erant  (Plin.  Epp.  4,  43, 
4  4.),  disciplinis  severioribus  ac  phi- 
losophiae  vacassent  usque  ad  diei 
civilis  horam  fere  septimam,  me- 
ridiatione,  baloeo,  corporis  exer- 
citationibus  sese  alic[uantum  recre- 
abant,  deinde  coenati  hora  fere 
nona  ,  cum  aestatis  tempore  sol 
iam  t^idtis  esset  (cf.  Sat.  4,  4,  30.), 
circa  boram  dccimam  animi  causa 
perlegebant  carmina  nuper  in  lu- 
cem  emissa.  Cf.  Martial.  4,  8,  7: 
Hora  libellorum  decima  est,  Euphe- 
me,  meorum,  Idem  40,  49,  48.,  ubi 
Thaliam  suam  epigrammata  Plinio 
afferre  iubet,  tempus  opportunum 
ita  signiücans :  Seros  tutior  Uns  od 
lucemas;  Haec  hora  est  tua.  Hos 
igitur  benevolos  lectores  per  domos 
suas  disperses  vclut  unum  in  locum 
congregatos  sibi  aures  praebere  fin- 
git,    librum    recitatorem    faciens. 


Nolim  itaque  interpretari  de  cir- 
cumforaoeorum  circulis ,  quibus 
vesperascente  die  Horatii  carmina 
recitarit  mendicus  aliquis ,  ut  nunc 
quidem  per  Italiae  oppida  optimos 
Areosti  Tassique  locos  circuiatores 
popello  altissima  et  sonora  voce 
recitant,  cum  idem  mos  Romanis 
Augusti  aetate  tribui  vix  possit  in 
poi^tis  aequalibus.  Perridicula  au- 
tem  est  Scholiastarum  interpreta- 
tio:  «Secundum  morem  librario- 
rum  magistrorumque  loquitur,  qui 
circa  quartam  vel  quintam  horam 
dictata  pueris  praebere  consueve- 
runt,  quo  tempore  sunt  tracta- 
biliores.». 

20-23.  Me  libertino  cet.]  Imitari 
videtur  grammaticos,  qui  schola- 
rum  suarum  a  poätarum  vitis  enar- 
randis  initium  sumebant.  «Tum 
clare  dicito,  me  re  vera  patre  li- 
bertino natum  esse.»  Cf.  Sat.  4,  6, 
6.  46.  Hie  quoque  signifleat  non 
moveri  se  invidorum  hoc  identidem 
ipsi  obiicientium  maledicentia,  im- 
mo  minime  se  pudere,  quod  te- 
nuissimo  loco  ortus  sit ;  eoque  mi- 
nus, quod  ab  ipso  hoc  patre  ob- 
scuro  multo  melius  sit  educatus 
quam  ditiores  permulti  a  parenti- 
bus  suis  ingenuis.  —  Maiores  pen- 
nas] «Dices  me  maiora  omnino  au- 
sum  atque  etiam  fclicius  adeptum 
esse ,  quam  concedcre  visa  sit  te- 
nuis  mea  origo.»  Construe  autem 
pennas  maiores  nido  (quam  nidus 
capiebat)  extendisse,  explicasse  ad 
volatum.  Contraria  imagine  Epp. 
2 ,  2 ,  IJO.  post  aeiem  Philippensem 
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Ut,  quantum  gencri  demas,  virtutibus  addas; 
Me  primis  Urbis  belli  placuisse  domique; 
Corporis  exigui,  praecanum,  solibus  aptum, 
Irasci  celerem,  tarnen  ut  placabilis  essem. 


25 


se  decisis  humilem  pennis  fuisse  di- 
cit.  —  Me  primis  cet.]  Cf.  Sat.  2,  4, 
75  sq.  Epp.  \,  n,  35:  Principibus 
pUicuisse  viris  non  tillima  laus  est. 
Construo  vel  propter  versus  cae- 
suram  et  quia  sie  propria  poetae 
laus  augetur:  me  beUi  domiqtte  plor- 
ctiisse  viris  primis;  dod  cum  aliis: 
«me  placuisse  viris  primis  beUi  do- 
mique, id  est ,  Quorum  virfus  fuerat 
dornt  militic^que  cognita,  ut  ait  Ci- 
cero  Tusc.  5,  49,  55.  Haec  autem 
scribens  recordatus  est  et  Bruti 
Cassüque ,  et  Octaviani  atque  Mae- 
cenatis,  quibus  adnumerare  pole- 
rat  etiam  Agrippani,  Asinium  Pol- 
lionem,  Munatium  Plancum,  Mes- 
sallam,  Salustium  minorem  cet. 

24.25.  Corporis  cet.]  Festive  trans- 
it  ad  corporis  sui  habitum,  cuius 
naevi  per  iocum  ab  amicis  interdum 
deridebantur ,  quibus  ipse,  ut  hoc 
loco,  arridere  solebat,  probe  con- 
scius  in  hoc  corpusculo  spiritum 
(}raiae  tenuem  Camenae,  quem  na- 
tura ipsi  concesserat,  inclusum 
esse.  —  exigui]  Sat.  2,  3,  308:  lort" 
gas  imilaris  ab  imo  Ad  summum  to- 
tus  moduli  bipedalis.  Augustus  in 
Epistola  ad  Horatiura  apud  Sucton. 
Vit.  Hör. :  Sed  si  tibi  statura  deest, 
corpusculum  non  deest.  Itaque  lice- 
bU  in  sextariolo  scrib<is,  cum  circui- 
tiu  voluminis  tui  sit  6yx<od£aTaTog^ 
sicut  est  ventrictUi  tui.  —  praecanum] 
«ante  tempus  canum;»  Schol.,  ut 
fuit  Traianus  (Plin.  Paneg.  4,  7 :  fe- 
stinatis  senectutis  insignibus.) ,  ßoö- 
thius  (Cons.  Philos.  4.  Metr.  4,44: 
Intempestivi  funduntur  vertice  cant.J, 
Petrarcha  iam  vigcsimo  quinto  ae- 
tatis  anno.  Cf.  Od.  2,  44 ,  45.    Alii 


minus   apte   explicant  « valdc    ca- 
num,» ut  est  sanepracceteus,  prae- 
crassus,  praegravis,  praerapidus  ac 
simitia.    Unicum   est  autem    apod 
Horatium  huiuscompositionis  exem- 
plum ,  simulque  nunc  v.  äxcc^  Xe- 
yojuevop.   —   solibus  aptum]    «apri- 
c^tionibus    gaudentem    frigorisque 
metuentem.»    Sic  Plin.  Epp.  6,  46, 
5:   usus  ille  sole,  mox  frigida.    lu- 
ven. 44 ,  203  :   Nostra  bibcU  vemum 
contracta  cuficula  solem.    Mire  nu- 
per  quidam  interpretatus  est :  aso- 
libus  propter  calvitiem  expositum.» 
—  Irasci  celerem  cet.]  Propter  hoc 
quoque   eum   per  iocum  videntur 
reprehendisse  Augustus  et  Maece- 
nas,  ut  a  Lydia  se  appellari  fingit 
iracundiorem  Hadria  Od.  3,  9,  23. 
Quocirca  subiicit:   «ita  tarnen  ira- 
cundus    (dxpoxoXog ,    d^v&vjLt€}g ) 
sum,   ut  facillime  rursus  placer.« 
Cic.  ad  Att.  4 ,  47,  4:  et  irrUabUes 
animos  esse  optimorum  saepe  homi- 
num  et  eosdem  placabiles.    Totus  au- 
tem locus  ex  eo  est  genere,  de  quo 
Plutarchus  Symp.  2,  4 ,  42.  p.  670. 
Wytt. :    Kcd  tü)v  tccojuixcSv  ^vuUy 
inquit,   t^v  nixQlav  dtfcuQsTp  ^o- 
Tcovai  tiü  GytüJTtzeip  iavtoi^g-    c5^ 
'jiQcarocpdvT^g   eig   rr^v   (jraXax(>ö- 
Tiyra  xcd  rr^v  ofvov  dlxpijv  •  Kga- 
rlvog  di  tr^v  IIvtIvijv  idlda^sp, 

26-28.  Forte  meum]  Hoc  quoque 
volebat,  ut  innotesceret  posteris, 
qua  aetate  fuisset  tum,  cum  in 
Epistolis  potissimum  elaborandis 
versalus  erat.  —  quater  widenos-^ 
Decembres]  pocticc  pro  «annos  qua- 
draginto  quaUuor.»  Cf.  Od.  2,  4,  23: 
Cuius  octavum  trepidavit  aei€is  Clau- 
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Forte  meum  si  quis  te  percontabitur  aevum, 
Me  quater  undenos  sciat  implevisse  Decembres, 
Collegam  Lepidum  quo  duxit  Lollius  anno. 

26.  percunctabitur  Ct.  —  27.  decembris  E.  —  28.  duxit  Libri  noti, 
etiani  nostri:  dixit  Doeringio  auctore  M. 


dere  lustrum.  Horalios  aatem  na- 
tus  a.  u.  c.  689.  a.  u.  c.  733.  XLIV. 
annos  na  tus  erat.  —  Coliegam  Le- 
pidum quo  duxit]  ExpHcandum  hoc 
est  ex  Cassio  Dione  54,  6.  Per  Au- 
gust! absentiani  (a.  u.  c.  732.)  po- 
pulus  Roinanus  in  creandis  consu- 
libus  sedilione  agitatus  est.  Con- 
sulatüs  quidoDi  locus  alter  Augusto 
servabalur,  ideoque  anni  733.  ini- 
tio  M.  Lollius  primum  solus  con- 
sulatura  gessit;  Caesare  autem  eum 
honorem  non  accipicnte  Q.  Aemi- 
lius  M\  F.  Lepidus  et  L.  Silanus 
eum  pctiverunt;  itaque  ambitu 
oninia  sie  conturbarunt ,  ut  pru- 
dentes  \iri  Augustum  Romam  re- 
vocarent.  Ipse  quidem  Romam  non 
rediil,  sed  candidatos  ad  se  pro- 
fectos  acriter  increpuit,  iussosque 
cum  sufTragia  ferrentur  abesse  di- 
misit.  Nihilo  inde  sedatius  res  acta 
est,  sed  tantum  denuo  factionum 
ac  turbarum  exstitil,  ut  vix  tandem 
Lepidus  consul  crcaretur.  Itaque 
veluti   praecedens    Lollius    post  se 


quasi  comitem  aliquanto  tardiorem 
duxit  Lepidum.  Ex  duabus  horum 
consulum  inscriptionibus  vel  pro> 
pter  quandam  urbanitatem  vel  dum- 
taxat  propter  variandi  Studium  al- 
tera haec  est :  JU.  LOLLIVS.  M.  F. 
Q.  LEPIDVS.  M  .  F.,  altera  :  Q.  LE- 
PIDVS.  M\  F.  M.  LOLLIVS.  M.  F. 
V.  Piale  antichi  ponti  di  Koma  p.  208. 
collalo  Excursu  1.  ad  Sat.  2,  3,  36. 
De  Hbertate  autcm  a  nonnullis  in 
invertendo  consulum  ordlne  inter- 
dum  usurpata  cfr.  Marini  Fratelli 
Arvali  p.  244.  nota  164,  i.  et  Bor- 
ghesi  Ann.  deW  Inst.  XII.  p.  230.  Ce- 
terum  de  vero  horum  versuum  sen- 
su cfr.  Introductionem.  (Doeringii 
dixit  est  ex  üs  coniecturis,  quae 
ingeniosae  quidem,  sed  non  prorsus 
necessariae  certaeque  sunt.  Fir- 
mare autem  eam  conaius  est  Liv. 
7,  24:  ingenti  studio  patrum  a'ecUus 
consul  (Camillus)  coüegam  Ap.  Clau- 
dium  dixit.  Id.  37,  47 :  Fulvius  con- 
sul unus  crecUur :  -  -  isque  postero 
die  Cn.  Manlium  "- collegam  dixit.) 


Q.  HORATIl  FLACCl 

EPISTOLARUM 


LIBER  SECUNDÜS. 


IEPI8TOX.A  X. 

Cum  tot  sustineas  et  tanta  negotia  solus, 
Res  Italas  armis  tuteris,  moribus  ornes, 

EP.  1.  In  hac  Epistola  inspexi  varietatem  lect.  quinque  Codd. 
Schmidii;  sed  cum  volgaribus  sint  adnumerandi ,  nihil  boni,  nihil 
fere  ne  novi  quidem  ab  iis  offerri,  statim  vidi.  —  Inscriplio  Codi- 
cis  E:  Ad  Cesarem  Augustum.  —  4.  sustentes  Cuninghaniius.  —  S. 
tuearis  Codd.  aliq.  Lambini  et  Feae  ac  duo  Schmidii.  (Ut  nos,  Dostri 
et  PoUierii.)  —  moenibus  Bentleii  suspicio. 


1.  De  argumento  vide  Excurs.  I. 

4.2.  sustineas]  «adminisires  ita, 
ut  tanto  oneri  par  sis  viribus.»  Sus- 
tinere  autem  negotia,  ut  onus.  Cic. 
ad  Fam.  5,  9,4:  hoc,  quidquid  est 
oneris  et  muneris ,  pro  mea  dignitate 
tibi  tuendum  ac  sustinendum  puta. 
Ibid.  40,  42,  3:  praetor  urbanus, 
quod  consules  aberant,  consulare  mu- 
nus  sustinebat  more  maiorum.  Sal. 
Catil.  c.  53:  forte  lubuU  aUendere, 
quae  res  maxime  tanta  negotia  su- 
stinuisset.  Cuninghamii  lectio  susten^ 
tes  huic  loco  parum  apposite  signi- 
ficaret:  «vix  aegreque  sustineas.» 
Cfr.  Doederlein  Syn.  VI.  p.  360.  Ae- 
que  male  stistentes  idem  ille  Criticus 
substituerat  verbo  sustineas  Epp.  4 , 
48,  54.,  etsi  ibi  sustentes  in  Episto- 
larum  Ed.  Cadomensi  4480.  exstare 
narrat  Sanadonus.  —  solus]  Tacit. 
Ann.  4,3:  eadem  magistratuum  vo- 
cabula;  -  -  omnes  exuta  aequcUitate 


iussa  principis  adspectare.  Quo  tem- 
pore autem  haec  Epistola  scripta 
est ,  iamiam  omnes  dignitates,  qui- 
bus  uti  volebat,  Augustus  assum- 
pserat.  —Res  Italas  cet.]  «Impe- 
rium Romanum  tam  potens  reddi- 
disti,  ut  nuilus  iam  hostis  ei  me- 
tuendus  Sit.»  Cf.  Od.  4,  45,  43  sqq. 

—  tuteris]  Od.  4,  44,  43:  o  tuUia 
praesens  Italiae  dominaeque  Romae. 

—  mortbus  ornes]  «operam  navans, 
ut  mores  per  bella  imprimis  civilia 
foede  corrupti  ad  priorem  decorem 
integritatemque  revocentur,  idque 
partim  proprio  cxemplo ,  partim  se- 
vere puuitis  adulteris  atque  impu- 
dicis ,  partim  lege  de  adulteriis  lata 
et  altera  de  maritandis  ordioibus 
saltem  praeparata.»  Cf.  Od.  4,5, 
24  sqq.  4,  45,  9  sqq.  Ovid.  Trist.  8, 
233  sq.  Met.  45,  832.  de  Auguste: 
Face  data  terris  animum  ad  dviUa 
verlet   Iura  suum   legesque  ferM, 
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Legibus  eniendes,  in  publica  commoda  peccem, 
Si  longo  sermone  morer  tua  tempora,  Caesar. 
Romulus  et  Liber  pater  et  cum  Castore  Pollux, 

3.  commoda  publica  quartus  Schmidii,  C.  (Ut  dos,  bScdp.) 


o 


iuslissitnus  auctor,  Exemploque  stto 
mores  reget.  «Cum  oninia  mori- 
bus  excalta  et  legom  quasi  frenis 
compressa  velis  esse.»  Ckbutds. 
Propierea  quod  pristinum  nominis 
Roraani  decus  restitutum  erat,  uti- 
lur  verbo  ornes.  Plaut.  Most.  4,3, 
42:  Quin  tu  te  exornas  moribus 
lepidis?  Bentleii  vero  moenibus,  id 
est,  ut  volt,  «aedificiis  magnificis,» 
(quam  tamen  significationem  v.  moe- 
nia  nunquam  habet,  sed  interdam 
pro  «oppidis  cum  aediflciis  suis» 
ponitur,)  nee  convenit  ceteris  hu- 
ius  praedicationis  membris  et  sen- 
tentiam  praebet  longe  tenuiorem; 
etenim  hoc  vel  Nero  fecit.  Atque, 
quod  Latlnus  Pacatus  Drepanius  Pa- 
neg.  44.  ait :  cum  me  (rem  publicam) 
moenibus  Augiutus  omaret,  legi- 
bus Hadrianus  imbueret,  vel  ex  de- 
clamatorio  genere  dicendi  temere 
arreptum  est  vel ,  si  re  vera  h.  1. 
respexit,  ex  memoriae  errore  fluxit. 
Adde  Sueton.  Octav.  27 :  Recepil  et 
morum  legumque  regimen  perpe- 
tuum.  Pariter  autem  leges  et  mores 
Horatius  componit  Od.  3,  24,  25: 
Quid  leges  sine  moribus  Vanae  pro- 
ficiunt?  Od.  4,  6,  22 :  Mos  et  lex  ma- 
culosum  edomuit  nefas.  Recte  etiam 
ChishuIIius  ad  Mon.  Aoeyr.  in  An- 
tiqq.  Asiat,  p.  485.  res  Italas  omare 
moenibus  putidum  esse  minimeque 
Horalianum  pronuntiat. 

3.  4.  Legibus  emendes]  Significat 
praeeipue  emendationem  formae  rei 
publicae  totius  post  torbulenta  Uta 
bellorum  civUium  tempora,  impri- 
mis  accoratam  et  Italiae  et  provin- 
ciarum  administrationem.  Spien- 
didum  Augusti  elogium  exstat  apud 
Philonem,  Leg.  ad  Caium  24 :  avfjr 


Tfoa^  to  dvdQiüTtfüV  yivoq  dC  %va 
äpÖQa  xflU  ^ye/LiÖpa^  jöv  Hißa- 
at6vy  ^x€P  ixl  to  ßäXriotfj  bv 
ä^iotf  yuikeTv  dXi^ixoKOv.  Ovtög 
iari  KaiaoQy  6  tovq  xaroLppd^aV' 
jctg  xaviaxö^i  x^t'f^^^otq  evdid- 

aaq ,   ovxoq  6  ei^ipfOcpvXa^^ 

6  diavojjLSvq  T<ap  intßaLkXdvjtdv 
ixdoTot^g^  6  rag  xagiraq  drafUr- 
evtovq  eiq  fjUaov  TtQO&slq  xtX.  Si- 
miles  laudes  tunc  poterat  Augusto 
impertire  poöta ,  dummodo  nun- 
quam obliviscamur  eorum,  quae 
ieguntur  apud  Senecam  de  Cle- 
mentia  4,44:  Fuerit  (Augustus)  mo- 
deratus  et  Clemens ,  nempe  post  mare 
Actiacum  Romano  cruore  infectum; 
nempe  post  fractas  in  Sicilia  classes 
et  suas  et  aHenas;  nempe  post  Peru- 
sinas  aras  et  proscripliones.  —  in  p. 
c.  peccem  cet.]  «rei  publicae  utili- 
tati  officiam,  si  ab  illius  cura  te 
diutius  avocem  longo  sermone,  qua- 
]is  fortasse  tibi  videbitur  haec  ipsa 
epistola,  quae  instar  est  sermonis. 
Verum  esto ,  audebo  tamen ;  i»  uti 
sententiam  complevit  Schmidius. 
Est  hominis  modesti  simul  atque 
urbani  excusatlo ,  qua  paucas  sane 
hasce  paginas  ad  eum  se  scriptu- 
rum  annuntiat,  non  ut  alii  longos 
panegyricos  aliosque  Jibros  ei  in- 
scribere  ciusque  patientia  abuti  au- 
debant.  —  morer]  Cf.  Epp.  4, 43, 47: 
Carmina,  quae  possint  oculos  aures- 
que  morari  Caesaris.  —  tua  temporal 
«quae  in  negotia  publica  insumere 
decrevisti.»  Com.  Nep.Att.  4:  cum 
omnia  reliqua  tempora  aut  litteris 
aut  Atheniensium  rei  publicae  tribue- 
ret  cet. 

6.  6.   Romulus  cet.]  Post  brevis- 
simum   exordium   statim   ad   rem 
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Post  ingcntia  facta  dcorum  in  tcmpla  recepti, 

Dum  terras  hominumque  colunt  genus,  aspera  bella 

Componunt,  agros  assignant,  oppida  condunt, 

Ploraverc  suis  non  respondere  favorem 

Speratum  meritis.     Diram  qui  contudit  hydram  10 

6.  faia  Bentleius  coni.  nuper  in  Schtnidii  Cod.  secundo  (Guelfer- 
bytano)  reperta.  —  revecti  unus  Feae.  (V^p.  D.)  —  7.  Cum  ed.  —  8. 

Male  in  Ed.  ßentleiana  aliisque  distinguilur :  Dum condunt;  Plo~ 

ravere  cet.  —  Pro  condunt  Cruquii  Cod.  Tonsan.  firmant^   id   quod 
rccepturus  erat  Cuninghamius ,  sed  infeliciter  operae  formant. 


ipsani  pergit,  has  sententias  pro- 
ponens:  «Heroes  Uli  antiqui  bene 
de  genere  humaoo  meriti  post  mor- 
tem demom  ab  hominibus,  antea 
invidis,  iustis  honoribus  alTecti  ac 
pro  dis  culti  sunt:  sapientius  qui- 
dem  te,  invidia  maiorem,  iam  nunc, 
ut  mereris ,  venera tur  populus  Ro- 
manus ;  sed  idem  in  po^tarum  me- 
ritis vere  aestimandis  minus  recto 
iudicio  uti  consuevit.»  Cf.  Od.  3,  3, 
9  sqq.  Mira  arte  vocabulo  Caesar 
subiungit  v.  liomülus',  nam  Octavia- 
nus  alter  liomulus  fuit,  ut  senato- 
res  nonnulli  eum  appellandum  cen- 
suerant:  praevaluit  tarnen  Augusti 
nomen.  Suelon.  Octav.  7.  Dio  Cass. 
53,  ^6:  'O  KaTaoQ  ine^^vfiet  jLtiv 
iaxvQuig  'PiüfivXoq  ovofjioujdijvai  * 
aiadöfuvoq  dk  ötl  vnonrevBTcu  ix 
TOVTOV  ri^q  ßaaiXelag  £7fi&v/LisTy, 
ov'A£r'  avTov  dvreTtoii^aato ,  dXka 
AvyovaroQy  <6g  xai  :iXeiöv  ri  tj 
ycatä  dv^Q(d:tovq  a»r,  in^iMjdrj. 
—  Post  ingentia  facta  cet.]  «Post 
res  gestas  eximia  virtutis  gloria  in 
perpetuum  memorabiles  in  deorum 
numerum  relati.»  Bentleii  coni.  fata 
firniatur  nunc  ab  uno  Schmidii  Co- 
dice ,  sed  neque  aptum  est  apud 
Horatium  fatorum  i^lderov  ingen- 
tia ,  nee  Bacchi  praesertim  mortem 
memorare  poterat  poäta.  Cf.  Flor. 
4,  42,  66:  Oh  haec  tot  facta  in- 
gentia dictalor  perpetuiu  et  pater 
patriae  dictus  (Augustus).  —  deo~ 


rum  in  templa  recepti]  «ab  homini- 
bus ,  u  significatione  v.  templa  pro- 
pria,  non:  «in  caelum,»  ut  est 
apud  Ennium  (Varro  L.  L.  7,  6.): 
Unus  eritj  quem  tu  tolles  in  caertUa 
caeli  Templa. 

7-9.  Dum  -  -  condunt,  PloravereJ 
Sic  iungendum  est,  non  cum  alüs 
plene  distinguendum  post  v.  c<m~ 
dunt.  Hoc  enim  dicit :  « Dum  bene 
merentur  de  hominibus,  aegre  ta- 
lere  saepeque  conquesti  sunt  de 
ingralo  illorum  animo>»  cet.  —  T&r- 
ras  colere  est  «regiones  steriles  at- 
qne  asperas  fertiles  reddere» ,  ho^ 
minum  genus  colere ,  «artibus  et  le- 
gibus mortales  expolire , »  agros  o»- 
signare  hominibus  vo/uddcav  d/LtCL- 
^oßlcüv  vitam  ante  agentibus,  «eos 
unum  in  locum  congregare,  certis 
sedibus  datis.»  Cf.  illustrem  locum 
Cic.  de  Invent.  \ ,  2.  Solita  autem 
in  hac  re  formula  agros  ossignarB 
usus  satis  significat  id  ab  Augoslo 
quoque  veteranos  Caesarianos  ac 
suos  remunerante  proprio  verbi  sen- 
su factum  esse.  —  condtmt]  Lectio 
firmant  ex  iis  est,  quae  non  tarn 
interpolationi  consulto  qaaesitae , 
quam  merae  dßXstplq.  vel  levitati 
debentur. 

40-44.  qui  contudit  hydram]  Her- 
cules T<p  ^07rdX{fi  rdq  xscpaXdg  ao- 
T^g  hcoxpev,  ApoUod.  2,5,2.  Pro- 
prio igilur  contudit  diiit  pro  peremil, 
Cf.  Od.  4,  4,  64  sq.  —  fcUali  -  lo- 
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Notaque  fatali  portenta  labore  subegit, 
Comperit  invidiam  supremo  fine  domari. 
Unit  enim  fulgore  suo,  qui  praegravat  artes 
Infra  se  positas;  exstinctus  amabitur  idem. 
Praesenti  tibi  maturos  largimur  honores 


593 


15 


43.  splendore  duo  Schmidii.  —  gui  praegravat  artes,  Infra  se  po- 
sitos  (uHt)  F  e  duobus  Codd. ,  qui  praegravat,  artes  Infra  se  posUas 
(urit)  Bothe ,  gut  praegravat  arte,  Infra  se  positos  E  (sed  Üttera  o 
deberi  videtur  correctori),  ut  coniecit  Pearce  rursusque  Doering. 


bore]  fatali  necessilate  Herculi  im- 
posita  ab  Eurystheo ,  quia  hie ,  rem 
ita  moderante  lunone,  prior  illo 
natus  erat.  •—  Comperit  invidiam 
cet.J  a Comperit  unum  tarnen  mon- 
Strom,  invidiam,  aliter  non  posse 
domari  nisi  morte  eins,  cui  invi- 
detur;»  nam,  ut  ait  Thucyd.  2,  45., 
(p^övog  rolq  ^(oai  npdg  td  dvjL- 
xaXov^  td  di  /ujJ  ifjL7iod(av  dvatv^ 
jayiovLari^  evvoiq,  rerifii^tou.  Ari- 
gtot.  Rhet.  2,  40:  TiQdg  %ovq  fiv- 
^ioojöp  %roq  ovtaq  ^  ^Q^Q  fovq 
iao/biivovq  tj  X€^ve^taq  (tpiko- 
rt/uelTcu)  ovöelq,  Conf.  ad  Od.  3,  24, 
34  :  Virtutem  incolumem  odimus, 
StMitam  ex  oculis  quaerimus,  in- 
vidi.  Seneca  de  Benefic.  8 ,  7 ,  4 : 
in  laudem  vettistorum  invidia  non 
obstat.  Martial.  5,  40:  Esse  quid  hoc 
dicam ,  vivis  quod  fama  negatur  Et 
sua  quod  rarus  tempora  lector  amat  ? 
Hi  sunt  invidiae  nimirum,  Regule, 
mores,  Praeferat  anliqtdos  semper  ut 
iUa  novis.  —  portenta]  Cf.  Od.  4 , 
22,  43.  Lucret.  5,  37.  de  feris  ab 
Hercole  victis :  Cetera  de  genere  hoc 
qwse  sunt  portenta  perempta.  —  su- 
premo fine]  Finis  etiam  absolute  dici- 
tor  pro  morte.  (Tac.  Ann.  46, 63.)  Gla- 
rior  autem  ea  significatio  fit  addito 
V.  supremo,  das  äusserste  Ziel. 
Ovid.  Met.  3,  436:  dicique  beatus 
Ante  obitum  nemo  supremaque 
funer a  debet.  —  Urit  cet.]  «Splen- 
dore enim  suo  laedit  aequales ,  qui 
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ceterorum  artes  virfutesque  suis 
loDge  inferiores  praeponderare  et 
proplerea  ipso  suo  pondere  atquc 
vi  ingenti  deprimere  in  tenebras 
videtur;»  urere  ergo  est  «laedere, 
ofTendere  eo ,  quod  aliena  gloriu 
tamquam  fulgor  oculos  reliquorum 
praestringit»  (Lucret.  4,  304 :  splen- 
dor  qukumque  est  acer  adurit  Saepe 
oculos.),  praegravare  autem  «depri- 
mere ,  niederdrücken,»  ut  Sat. 
2,  2,  78.  Theoer.  47,  95:  lOX/3y 
fjhf  Ttdvraq  xf  xaxaßQidoi  ßaaikrj- 
atq,  —  artes  cet.]  latissima  significa- 
tione,  •iTnTfjdevfjtata,  studia,  etiam 
in  rebus  civilibus,  ideoque  homi- 
nes  simul,  qui  tales  artes  minore 
peritia  quam  ipse  ille  vir  summus 
atque  experientissimus  exercent.» 
(De  metonymia,  qua  cum  artibus 
etiam  artifices  significantür ,  conf. 
Phaedr.  3.  prol.  v.  48 :  tonanti  sancta 
Mnemosyne  lovi  Fecunda  novies  ar- 
tium  peperit  chorum.)  Tricae,  in 
quas  h.  1.  Interpretes  sese  impli- 
cuerunt,  inde  potissimum  ortae 
sunt,  quod  po^ta  suo  iure  duas 
diversas  imagines  urendi  et  prae- 
gravandi  tam  arte  coniunxit.  «Ar^ 
tes  autem  accusativus  est  non  so- 
lum  V.  praegravat  potestati  obno- 
xius,  sed  alterius  quoque  urit.n 
DiLLENB.  —  exstinctus]  apte  oppo- 
nilur  fulgori  ilU. 

45-47.  Praesenti  cet.]  «Nos  con- 
tra hac  in  re  priscis  illis  Graecis 
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luranüasque  tuum  per  nomen  ponimus  aras, 

Nil  oriturum  alias,  nil  orlum  lale  fatentes. 

Sed  tuus  hie  populus,  sapiens  et  iustus  in  uno, 

Te  nostris  (Incibus,  te  Grais  anteferendo , 

Cetera  netpiaquam  simili  ratione  modoque  2( 

16.  nom«n  bSEcdp.  omDes  Bcnlleli,  Potlierii  et  Scbmidii,  LCts: 
Rum«n  antiquissimus  Blandinias  Cniquii  cum  duobus  Bersroanni , 
Editio  Csdomensis  a.  4180. ,  Bentleius,  FH.    —  17.  nit]  tittil  E.   — 


sepientiores  iam  nunc  ultro  agno- 
scimus  pracclaras  tuas  virtutea  te- 
que ,  dum  inter  oos  versaris,  ho- 
noramus.'Eupolisdeantiquis  Atbe- 
DieDsium  ducibus  epud  Hemelt.  Fr. 
Com.  II.  p,  i66 :  Olf  loani^ü  ötoZ- 

—  maluros]  u  lempcstivos  in  vila  , 
Don  serös  post  morlem.»  -^  hono- 
rei]  praeserlim  libatiooes.  Cf.  Od. 
4,  5,  31  sq..  atque  in  Universum 
de  sacrificiis  Virgil.  Aen.  1,  63!: 
djtiotn  tmnplit  indici/  Imtorem.  Ib. 
3,  tIS:  meritosque  indicif  honords. 
Sillus  3,  Hl:  lamgvt  d«tim  regt 
llarlique  -  -  Instauraliu  honos.  —  la- 
Tondoiqu«  cet.]  «qua»  tenentes  per 
luuD)  Domen  iuremus.  ■  Cic.  pro 
Flacco  3S,  90:  ü,  tnü,  si  aram  t»- 
(Mnl  iurarof,  crederel  nemo.  Com. 
Nep.  Hannib.  2.  Suelon.  Octav.  SI: 
Trmpta  —  in  nuUa  proiiincia  niii 
comnutni  suo  Roma^u«  ttomint  rt- 
cepil.  Kam  in  Urbe  guidem  fwrltna- 
cuhms  abilnuil  hoc  honor«,  Sic 
Grut.  Inscr,  p.  2S9 :  -  -  NVMINI. 
AVGVSTI.  rOTVU  II  SVSCEPTVU. 
A.  PLSBE.  NARBOi  NES'SIVM-  IN. 
PEHPETVOM  (Sit)  cet.  (a.  u.  c.  163.) 
[nscr.  m.  Lat.  N.  606:  HOMAE.  ET. 
AVGFSTO.  CAESABIS.  D.  F.  PATRI. 
PATRIAE.  (Polae.)  De  Augnsli  cuitu 
crr.  omnino  Hoeck  Räm.  üesdiithle 
I.  pag,  27S.  -  nomtn]  111  simpli- 
cius,  quoniam  iurabaot  per  Genium 
Cae»arit,  et  quia  firmaat  Codices 
luvi  anliquissimi ,  hoc  v.  relimii. 
Lecl.  nuMMH  couimcndut  Od.  4,5, 


33 :  ei  Laribus  tuum  Miieel  numen. 
--  Nil  oritunim  cet.]  Cf.  Od.  4,  S, 
37:  Qvo  [Augusto]  nihil  maiia  me- 
liuaie  Urrii  Fata  domniere  bont^wa 
divi  Nee  datmnl. 

18-S3.    Sed   cet.]  iSed   hie  id«m 
popntus,  tibi  ex  toto  deditus  cet.» 

—  in  imo]  ein  hac  uns  re,  qnod 
te  Omnibus  anterert.i  Nohm  ian- 
gere  in  uno  anteferendo  te.     Est  iv 

Tiav.  Qul  falsaa  proposuerunt  ex- 
plicaliooes.  haud  satis  atlendenml 
ad  oppositioncm  v.  retera.  Beul- 
leianum  illud  Aoc  -  -  in  uno  et  In- 
gratlssimum  est  ipsa  verborum  di»- 
tractione  et  vera  auctoritale  CAret. 

—  Graii]  De  diETerentIa  inier  usiim 
formarum  Groii  et  Graeci  cf.  Sbe- 
derlein  Sj/non.  V.  p.  304.  —  CeHn\ 
Prius  generatim  dicit  cetera  opera 
faclaque  humaoa  atque  honüMS 
ipsos,  a  quibus  profecta  sunt.  Um 
tarnen  praecipue  de  canniDiboa  co- 
gilans.  —  raHtm«  madoqM]  Cf.  Sat 
2,  3,  266.  371.  -  tmrii  Mmola] 
non,  ut  volunt  nonnulli,  'peregiiiM, 
Graeca,!  aed:  uremota  iame  terrii 
(ier  Erde  entrückt],  proptere« 
quod  JIMS  temporünu  deftutcta  SDot, 
Id  est.  quod  ex  fati  Jegibos  mortem 
obierunt  operum  illorum  aacto- 
res.  PscudoUb.  3 ,  3,9:  TWc,  cmr 
permenm  defUnclui  tempore  Iveii  Mi- 
dut  Lelhaea  eogerer  Ire  rote. 
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Aestimat  et,  nisi  quae  terris  semota  suisque 

Temporibus  defuncta  videt,  fastidit  et  odit, 

Sic  fautor  veterum,  ut  tabulas  peccare  vetantcs, 

Quas  bis  quinque  viri  sanxerunt,  foedera  regum 

Vel  Gabiis  vel  cum  rigidis  aequata  Sabinis,  25 

48.  Aoc  e  Cod.  Coli.  Trio.  Bentl.  (Ut  nos,  omnes  Feae^  PoUierii, 
Schmidü  et  nostri.)  —'49.  Grais  bSEc  et  qnattiior  Schmidii:  Gratis 
d  et  cam  plerisque  Edd.  Bentleias,  FMs.  —  23.  vetaniis  c. 


monumentoruDi.»    Ex  his  veterum 
fautoribus  superest  etiamnunc  ver- 
sificator  ille  rhetoricus  a  Quichero- 
tio,  Sauppio  meo  et  Schneidewino 
editus ,   qui  sane    Horatii  aequalis 
fuit.    Suetonius  Oct.  86.  inter  anti- 
quarios   ab    Auguslo    reprehensos 
nominat  Veranium   Flaccum,   qui 
teste  Festo  in  v.  Mille  urbium  com- 
posait  librum ,  quem  inscripsit  pri- 
scarurn  vocum.    Hie  igitur  similes- 
que  Horatii  loci  magnopere  placere 
Augusto  debebant.  —  labulas]  XII. 
a  decemviris  quattuor  seculis  ante 
hanc  epistolam  conscriptam  sanci- 
tas.    Cic.  de  Or.  4,  43,   493:  plu- 
rima  est  in  omni  iure  civili  ei  in 
pontificum  libris  H  in  x/i.  taJbulis  a/n- 
tiqwtatii  effigies,   quod  et  verborum 
priscä  velustcu  cognoscUur  cet.,  ubi 
Ellendtius :  «Perapte  dicitur  prisca 
velustasy  i.  e.  vetustas,  quae  effe- 
cit,  ut  verba  ex  memoria  hominum 
sublata  in  desuetudinem  venirent.» 
er.  Seneca  Epist.  444,  43:  MtUti  ex 
alimo  seculo  pelunl  verba:   duode- 
dm  Tabulas  loquuntur.  Plerique  sta- 
tuunt  ipsum  duodecim  Tabularum 
exemplar ,  quod  Decemviri  aeri  in- 
eidendum  curarant,  Romae  serva- 
tum  esse  usque  ad  tempos  saltem 
Cypriani,  utpote  qui  Epist.  I.  p.  5. 
Paris.  4666.  scribat:  Incisae  sint  li- 
cet leges  XII.  labulis  et  publice  aere 
praeßxo  ittra  praescripta  sint,  inter 
leges  deUnquattr.    Mihi  haec  vide- 
tur  sententiola  mere  rhetorica.  — - 
foedera  regum]  Quintil.  8 .   2 ,    42: 


Obscuritas  fU  etiam  verbis  ab  usu 
remotis,  ut,  si  commentarios  quis 
pontificum  et  vetustissima  foedera  et 
exoletos  scrutatus  auctorcs  id  ipsum 
petat  cel.  —  Gabiis]  De  foedere  in- 
ter Tarquinium  Supcrbum  et  Ga- 
biuos  icto  V.  Liv.  4 ,  54.  et  Dionys. 
Haue.  4,  58.,  qui  praeter  exspe- 
ctationem  aequum  fuisse  tradit, 
haec  subiungens:  Toi(j<iiv  iari 
TÜjv   c^TcUop  fAVtffjiiZov  iv  T^fJtfrj 

bv  'Puifjtatot  ^idyyitov  xdkoBaiv^ 
da:zl£  ^vXlvjf  ßv^arj  ßoelq,  xepl^ 
xovoq  tov  acpaytaual^ivToq  inl  twv 
6p7U<op  TÖTs  ßooq^  yifd^^wjip  d^ 
Xcuxoiq  ijfiyey^oL/ii/uipi^  rag  yevo^ 
fiivcig  avToig  ö/btoXoyiag.  Cf.  omni- 
no  Müllerum  ad  Festum  p.  56.  Cete- 
rum  cum  reliqui  interpretes  prae- 
pos.  cum  retrahentes  (conf.  ad  Od. 
3,  25,  2.)  Gabiis  explicent  «cum 
Gabinis,»  singularis  est  Marcilii  ex- 
positio  probata  a  Schmidio  et  ab 
Handio  Turs.  II.  p.  468.:  «Non  qui- 
dem  «cum  Gabiis,»  ut  interpretes 
alii;  sed  «foedus  ictum  Gabiis  a 
Tarquinio  Superbo.»  Captis  enim 
Gabiis  in  nirbe  ipsa  cum  civibus 
victis  Tarquinius  foedus  feriit.  Nar- 
rat  rem  copiosc  Dionysius  L.  IV. 
(1. 1.)»  Verum  in  poetam  mira  haec 
accuratio  inferenda  non  est.  — 
rigidis]  Sabini  saepc  vocantur  ri- 
gidi,  duri,  tetrici  ob  morum  se- 
veritatem.  Cicero  in  Vatin.  45,  37. 
Sabines  severissimos  homines  vocat. 
Fronte  p.  226.  ed.   Rom.   (4846.): 
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Pontiiicutn  libros,  annosa  voIumina  vatum 
Dictitet  Albano  Musas  in  monte  locutas. 
Si,  quia  Graecorum  sunt  antiquissima  quaeque 
Scripta  vel  optima,  Romani  pensantur  eadem 


27.  de  monte  Guelferbytanus  Schmidü.  —  28.  Graiorum  Cod.  Bland. 
antiquiss.,  duo  Torrentii,  x,  Bentleius  ac  Dillenburger.  (Ut  nos,  omnes 
Potlierii,  Schmidü  et  nostri.)  —  29.  pensentur  «Alii»  apud  Lambi- 
num  et  aliquot  Feae.    (Ut  nos,  nostri,  Pottierii,   Schmidü  omnes.) 


Nursina  duritia.  Foedera  autem 
intelliguntur  inter  Romulum  et  T. 
Tatium  vel  inter  Tullum  Hostilium 
et  Sabines  (Dionys.  Hai.  3,  33.)  vel 
primis  liberae  ret  publicae  tempo- 
ribus  icta.  —  aequata]  «aequis  et 
iustis  condicionibus  icta.» 

26-27.  Ponti/lcum  libros]  Intellige 
pontificum  et  Libros  rituales  et  In- 
digitamenta  (de  quibus  consule  Am- 
brosch  über  die  Heligionsbücher  der 
Römer.  Bonn.  4843.)  et  Annales  ma- 
ximos  a  Pontifice  maximo  usquc  ad 
a.  u.  c.  620.  confectos;   in  quibus 
certe  quattuor  primorum  Urbis  se- 
culorum  res  gestae  prisco  sermone 
expositae  erant.    Cic.  de  Legg.  4 , 
2,  6:   Annales  PonUßcum  maximo- 
rum,  quibus  nihil  polest  esse  iucun- 
dius  (Ursinus :  ieiunius).  Cf.  de  Orat. 
2,  42,  52.  ~  Volumina  vatum]  Noli 
intelligere   cum   Niebuhrio  vetera 
nescio  quae  carmina  epica,   sed: 
«veteres  libros  Marcü»  (sie  optime 
Ed.  princ.  4484.,  al.  Novit,  id  est, 
Atti  Navii  Auguris  noti  propter  co- 
tem  novacula  dissectam   tempore 
Tarquinü  Prisci.    Cic.  de  Divinat. 
4,   47.,   al.  Naevii^   quod  omnino 
falsum   est)   «vatis  aut  Sibyllae.» 
Porphyr.  Recte  interpretabere:  «va- 
ticinia  versibus  Saturnüs  composita 
a  Cn.   Marcio,»  Liv.  25,   42.,   ubi 
ipsa  vatis  verba,  quod  erant  anti- 
quiora,    paulum   sunt    immutata. 
Plin.  H.  N.  7 ,  33.    Cic.  de  Divinat. 
4 ,  04,  89.  Marcios  fratres  memorat. 
Contra  quae  Sibyllae  tribuebantur 


carmina  fatidica  hexametris  Graecis 
erant  composita.  Cf.  v.  86.  ~  DicH" 
tet]  «communi  consensu  pronun- 
tiet.»  —  AUnmo  cet.]  Ut  Musae  in 
Pamasso  et  Helicone  Graecam  poö- 
sin  condiderunt,  sie  ex  eorum, 
quos  irridet,  opinione  a  Camenis 
in  monte  Albano  lovi  Latiali  sacro 
versantibus  poösis  Latina  profecta 
erat.  Ennius  4,  3:  Musae,  quat 
memorant  Casmenas  esse  Latini.  De 
Egeria  nympha,  Numae  coniuge, 
quam  etiam  Musam  vocabant  (Dio- 
nys. Hai.  2,  60.  Plut.  Num.  8.),  Ho- 
ralium  cogitasse  minus  probabile 
videtur. 

28-33.  St,  quia  cet.]  «Atqui  si, 
quoniam,  ut  ego  quoque  cum  Omni- 
bus ultro  fateor,  scripta  Graeco- 
rum antiquissima  quaeque  (impri- 
mis  Homeri  et  Archilochi  poämata) 
eadem  etiam  praestantissima  sont, 
idcirco  scriptores  Latini  simili  ra- 
tione  aeslimantur,  ut  priscis  pri- 
mus  locus  tribuatur,  pluribus  ver- 
bis  non  iam  opus  est;  iomio  ab- 
surdissima  quaeque  ivdvfii^fxoewa 
illi  similia  probare  licet.»  ~  Gra^ 
corum]  Praestabat  hie  forma  pro- 
sae  orationis.  Altera  Graiontm 
(Ovid.  Metam.  43,  244.)  a  paucissl- 
mis  indueta  est  propter  v.  49.  —  im- 
tina]  rQVjdvtj  (in  quo  v.  prima  syi- 
laba  est  longa ,  a  Latinis  corripitor) 
pr.  foramen,  intra  quod  est  ligola  s. 
examen  in  libra ,  plerumqae  pro  Ü- 
bra  bilanci  et  statera  ipsa,  ut  Sai. 
4 ,  3,  72.  -  m  intra  cet.]  Pleri- 
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Scriptores  tratina,  non  est  qnod  mnlta  loquamur: 
Nil  intra  est  oleam,  nil  extra  est  in  nuce  duri; 
Venimus  ad  summum  fortunae,  pingimus  atque 
Psallimus  et  luctamur  Achivis  doctius  unctis. 
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34 .  olea  Bentleios  coni.  ^  item  Schmidius  cum  uno  Feae  et  Bero- 
linensi;  sed  reiicit  p.  307.  —  32.  mmmam  sex  Pottierii.  —  33.  do^ 
ctiiu  bSEcdp,  omnes  Pottierii  et  Schmidii ,  LCts  et  BenU. :  scühu 
ex  Eutyche  Putschü  p.  2479.  FM. 


que  habent  pro  proverbio  de  iis, 
qui  res  manifesto  veras  prorsus- 
que  certas  obstinate  negent,  ve- 
iuti  esse  nucleos  duros  in  olivis, 
putamine  itidem  duro  tegi  nucis 
nucleum;  verum  potius  est  iv&v- 
/uTf/Lux.  contractum  et  implicatum 
ex  bis:  4)  «Oliva  et  nux  similes 
sunt  fructus,  quoniam  ex  utraque 
oleum  trapeto  conficitur.  2]  Nihil 
duri  est  intra  nucem;  ergo  neque 
intra  olivam.  3)  Nihil  duri  est  extra 
oleam;  ergo  neque  extra  nucem.» 
lam  bis  falsissimis  argumentationi- 
bus,  quibus  tamquam  fallaciae 
exemplis  fortasse  in  scholis  inter- 
dum  utebantur  logicae  disciplinae 
magistri,  aequiparat  illam:  «Grae- 
corum  antiquissimi  poStae  iidem 
sunt  optimi ;  ergo  etiam  Latinorum 
antiquissimi  quique.»  Cf.  Plin.  H.N. 
45,  28,  34:  Alia  (gignuntur)  bwcis, 
quarum  intus  lignum  et  extra  coro, 
ut  olivis,  cerasis.  —  Aliorum  intus 
corpus  et  foris  lignum,  ut  nucum. 
—  oleam]  Variata  constructio,  etiam 
a  nostris  Codd.  firmata,  cur  mu- 
tetur  in  olea  (Bentl.  coni.,  item 
unus  Cod.  Feae  et  Cod.  Berol.), 
non  Video.  Cfr.  Scbmid  II.  p.  307., 
item  Hand  Turs.  IL  p.  684.  et  III. 
p.  440.  exempla  afferentem ,  ubi  in 
eodem  enuntiato,  nt  hie,  <fi^ra  est 
praepositio,  adverbium  $xtra.  (Idem 
tarnen  Turs.  III.  p.  355.  Bentleii 
lectionem  comprobat.  Conf.  etiam 
Herbst  LecU.  Venus.  I.  p.  47  sq.) 
Knnius  apud  Prise.  6,  95.  p.  725. 


P.:  Occumbunt  multi  ktum  ferroque 
lapique  Aut  intra  muros  aut  extra 
praecipe  casu.  Liv.  34 ,  24 :  intra 
eam  (portam)  extraque.  Horat.  Epp. 
4,2,  46:  Iliacos  intra  muros  pecctk- 
tur  et  extra.  —  Venimus  cet.]  Ar- 
tissime  baec  cum  praecedentibus 
cohaerent.  Hoc  enim  dicit:  «Eo- 
dem prorsus  iure,  id  est,  aeque 
absurde ,  contendere  possumus 
nos  in  omnibus  rebus  primas  te- 
uere ideoque  nullum  progressum 
facere  posse,  non  solum  in  arte 
militari,  sed  etiam  in  iis  artibus, 
quas,  quicunque  caecus  non  est, 
scitius  a  Graecis  olim  exercitas 
esse  atque  ex  parte  etiamnunc  exer- 
ceri  fetetur.»  Interrogative  haec 
dicta  esse  opinatus  est  Doederlei- 
nius ;  sed  in  totius  clausulae  forma 
nihil  inest,  quod  interrogationem 
prodat;  immo  manifesto  est  festi- 
va  €iQ(üV£la^  Horatio  dignissima, 
quam  interrogationis  signo  incul- 
cato  tolleres.  ~  ad  summum  fort^h- 
nae]  Eurip.  Fr.  Antig.  43.  Dind.:  ijt" 
aycpap  r^xo/uiev  yqa^^rjv  xanuiv. 
—  Achivis]  Traianus  ad  Plin.  Epp. 
40,  49 :  Gymnasiis  indulgent  Grae^ 
culi.  —  doctius]  Lectio  scitius  est 
vel  ex  glossemate  ceteroqui  re- 
cto,  vel  ex  memoriae  errore;  at- 
que ipsi  Eutychio  e  vestigiis  Co- 
dlds  antiquissimi  adv.  doctius  re- 
stituit  Lindemannus  p.  486.  —  im- 
ctis]  Graeci  cum  assidue  in  palae- 
stras  suas  descendere  solerent, 
frequenter  oleo  ungebantur. 
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Si  meliora  dies,  ut  vina,  poemata  reddit, 

Scire  velim ,  chartis  prelium  quotus  arroget  annus.     35 

Scriptor,  abhinc  annos  centum  qui  decidit,  inter 

Perfectos  veteresque  referri  debet,  an  inter 

Viles  atque  novos?  Excludat  iurgia  finis. 

Est  vetus  atque  probus,  centum  qui  perficit  annos. 

Quid,  qui  deperiit  minor  uno  mense  vel  anno,  40 

Inter  quos  referendus  erit?  veteresne  poetas, 


35.  jfretium  chartis  Lt.  —  36.  annis  pr.  d  et  primus  Schmidii.  — 
'37.  veteresne  d,  pr.  c  et  tres  Schmidii.  —  38.  excludet  E.  —  44. 
po6las]  probosque  Bentleii  suspicio,  probatos  Cuningh.  —  42.  respue$ 
quartus  Schmidii,  LCt^  respuitE,  duo  Schmidii.  (üt  nos,  bScdp,  ^ 
«aliique.»)  —  43.  ponatur  p.  —  iH.promisso  multae  Edd.  vett.  apuci 
Feam.  A  v.  45.  deflcit  d  usque  ad  Epp.  SI,  4,  224.  —  46.  et  item  E, 


34-44.  St  meliora  cet.]  lam  astute 
usus  sorite  ostendit ,  quam  absurda 
sint  volgi  litteratorum  iudicia.  In- 
eptos  huiusmodi  antiquarios  deri- 
det  etiam  Marlialis  M  ,  90 ,  5 :  Ät- 
tonitiisqtie  legis  lerrai  frugiferai ,  At- 
tiw  et  quidquid  Pacttviusque  vomunt. 
—  ut  vina,  poemata]  E  contrario 
Pindarus  Olymp.  9,  48:  AIvsi  dh 
x<ikxubv  fxhv  divov^  ävdea  d'  v- 
fjLVitiv  vBviXB^v.  —  «Manso  in  li- 
bro,  qui  inscribitur  Vermischte  Ab- 
hcuidlungen  und  Aufsätze  p.  89-106., 
docte  egit  de  Horatii  veterum  po^ 
tarum  censura.»  Regel  de  Ro  trag. 
Rom.  p.  30.  —  Scire  velim  cet.]  Ean- 
dem  quaestionem  instituit  Tacitus 
Dial.  c.  16  :  hoc  primum  interrogabo, 
quos  vocetis  antiquos  cet.  —  arro- 
get] «velut  arrogatione  in  comitiis 
curiatis  facta  legitime  afferat  ac 
tribuat.»  Sic  Od.  4,  U,  39:  opta- 
tum  peractis  Imperiis  decus  arroga- 
vit.  —  decidit]  «mortuus  est,»  ima- 
gine  a  foliis  caducis  repetita.  Plaut. 
Trinumra.  2,  4,  443:  cuncti  solsti- 
tiali  morbo  decidmU.  Od.  4,  7,  H: 
NoSj  uln  decidimus,  Quo  pater  Ae- 
neos,   qito  divtis   TuUus  et  Ancus, 


Pulvis  et  umbra  sumus.  —  Perfectos] 
«Ideo  perfectos  quia  veteres.» 
CoMM.  Cr.;  item  xar'  UQcoveloLv,  — 
Excludat  iurgia  finis]  aDefinitio  (ein- 
poris  certusque  terminus  dirimat 
litem  et  controversiam  componat.» 
Rectius  autem  haec  vv.  Horatio  tri- 
buuntur  quam,  ut  volt  Schmidius, 
ficto  eius  adversario.  lUe  enim  lepi- 
de  simulat  se  tandem  vere  doceri 
cupere,  quis  sit  scriptor  vetus  at- 
que probus  (probandus  propter  per- 
fectionem),  quis  non  sit.  —  perficit] 
«nunc  ipsum  absolvit.»  —  deperOf] 
Sic  Ovidius  Trist.  4,  40,  82.  verbo 
perire  usus  est  item  de  morte  na- 
tural i.  Martial.  8 ,  69 :  Miraris  ve- 
teres, Vacerra,  solos.  Nee  laudas 
nisi  mortuos  poetas.  Ignoscas  peti- 
mus,  Vacerra:  tanti  Non  est,  ut 
placeam  tibi,  perire.  Sic  etiam 
veteres  «ostri  verderben  sirapH- 
citer  pro  mortem  obire ,  ut  ipse  vi- 
di in  foedere  inter  Turicenses  et 
Suitenses  Uraniosque  a.  4294.  icto. 
—  poelas]  Coniecturas  prol>osgtte, 
probatos  recte  refutavit  Schmidius. 
Praeter  alias  rationes  pro  soa  so- 
spicione  etiam  hanc  profert  Bent- 
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An  quos  et  praesens  et  postera  respnat  aetas? 

Iste  quidem  veteres  inter  ponetur  honeste, 

Qui  vei  mense  brevi  vel  toto  est  iunior  anno. 

Utor  pennisso  caudaeque  pilos  ut  equinae  45 

Paulatim  velio  et  demo  unum,  demo  et  item  unum, 

Dum  cadat  elusus  ratione  ruentis  acervi, 

Qtd  redit  in  fastos  et  virtutem  aestimat  annis 

Miraturque  nihil,  nisi  quod  Libitina  sacravit. 

y^A,  Pottierii  2.  3.  6.  23.  et  quinlos  Schmidii ,  Beotleias:  itidem  S,M, 
eHam  b  et  c  (sed  hie  in  rasara),  item  Guelferbyt.  Schmidii,  L€ts» 
Herum  Cod.  Lovaniensis.  Tres  sunt  interpolationes  diversae,  omnes 
aeque  importunae.  —  47.  cadei  b  et  pr.  S.  —  48.  Qui]  Dum  duo 
Schmidii.  —  in]  ad  corr.  c,  duo  Schmidii  et  LCts.  (Ut  nos,  bSEp, 
pr.  c,  Septem  Pottierii  et  tertius  Schmidii.)  —  fastus  «Libri  veterri- 
mi»  N.  Heinsü  ad  Ovidii  Fast.  4,  44. 


leius:  «Quas  aures  non  offendet 
odiosum  illud  o/uoioteXevTOP  y  ve- 
teresne  POET  AS,  respuat  AETAS  f» 
At  vide  A.  P.  99.  400.  —  Iste]  «iste 
tuus,  quem  tu  modo  significasti.» 
—  honesUf]  nmU  Ehren ,  ita  ut  huius 
iudicii  neminem  pudere  debeat.» 

4(V-49.  caudae  -  -  eq%i^nae]  For- 
tasse recordabatur  notae  de  Ser- 
torio  narratiunculae  apud  Plut. 
Sert.  46.  Val.  Max.  7,3,6.  Fron- 
tin. 4 ,  40 ,  4 .  et  4 ,  7 ,  6.  Conf.  so- 
phisma  (^aXcacpöv)  Eubulidis  Mile- 
sii  (Diog.  Lam.  2,  408.),  soritae 
simile,  quo  quaesitum  videtur, 
quot  quis  pilis  deinceps  amissis  cal- 
vus  appellandus  esset.  Vid.  L.  Prel- 
ler Bist.  Philos.  Gr.  Rom.  p.  478.  — 
et  kern]  Cf.  Hand  Turs.  111.  p.  549. 
et  534. ,  ubi  nostram  comprobat  le- 
ctionem.  Videtur  sermonis  quoti- 
diani  fuisse ,  ideoque  aptius  est  epi- 
stolae  quam  Uidem;  eliam  ex  glosse- 
mate  vel  comiptela  est.  Horatius 
ex  tota  cauda  equina  duobus  pilis 
evolsis  sermonem  abscindlt,  id 
quod  sane  alio  verbo  quam  etiam 
indicaretur  necesse  fuit.  —  ciidal 
eltmts]  ut  gladiator  ab  adversario 


artem  magis  callente  elusus  et  tan- 
dem  victus  concidit.  Lectionem  ca- 
dü,  quam  praebent  pauci  nullius 
auctoritatis  Codices,  tuetur  Hand 
Turs.  II.  p.  324.,  ut  dum  defiuü  Epp. 
4 ,  2 ,  42.  —  ratione  ruenlis  acervt] 
«eodem  modo ,  quo  necessario  cor- 
mit  tandem  acervus ,  cui  continuo 
anum  granum  post  altenim  sub- 
traxeris;»  cum  scita  soritae  s.  ar- 
ffumentatUmis  acervcUis  (Cic.  de  Di- 
vinat.  2,4,  44.  Academ.  2,  46, 
49.)  significatione.  —  Qui  redit  in 
fastos]  «Qui  unice  antiquitatis  ra- 
tionem  init.»  Haec  lectio  melius 
quam  altera  ad  fastos  signiflcat  an- 
tiquarios  istos  operose  quaerere  in 
fastis  aetatis  singulorum  scriptorum 
testimonia.  Praeterea  redire  ad  - 
volgatius  est  nequc  facile  quisquam 
in  excogitasset.  Fastos  autcm  dicit 
omnem  temporum  computationem; 
sie  in  Fastis  consularibus  proprio 
dictis,  si  aliundc  novorant,  quibus 
consulibus  scriptor  aliquis  floru- 
erat,  illorum  nomina  quacrendo 
scriptoris  aetatcm  investigarc  po- 
terant.  —  virtutem]  «poötarum  in- 
genium    et    artem.»     —    Libitina] 
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Ennius  et  sapiens  et  fortis  et  alter  Homerus, 
üt  crilici  dicunt,  leviler  curare  videtur, 
Quo  promissa  cadant  et  somnia  Pythagorea. 
Naevius  in  manibus  non  est  et  mentibus  haeret 


50 


53.  non  est,  al  mentibus  haeret  sine  interrog.  signo  cum  Dacierio 


«mors ;»  «quasi  ab  ipso  fereiro  ve- 
nerationcm  acceperit  poöta  defun- 
ctus.w  PoRPH.  Cf.  Od.  3,  30,  7. 
Sat.  2,  6,  49. 

50-52.  Ennius]  Cf.  Od.  4 ,  8 ,  20. 
Epp.  4 ,  19,  7  sqq.  —  sapiens]  Suum 
ingenium  ipse  descripsit  (A.  Gellius 
42,  4.  Fragm.  Ann.  7,  404-444.), 
ubi  inter  alia  baec  leguntur:  do- 
ctu',  flddis  -  -  verbüm  Paucüm,  mul- 
ta  tenens  antiqua,   sepuUa,   velusta 

-  -  Multarum  veterum  legum  dium- 
que  hominumque  Prudentem.  Quid, 
quod  sapiens  vocari  poterat  etiam 
eo  nomine ,  quod  Epicharmi  librum 
de  natui*a  el  Eubemeri  Historiam 
sacram  in  Latinum  converterat?  — 
fortis]  magis  refertur  ad  eius  genus 
dicendi  grande  atque  robustum  spi- 
ritusque  bellicosos,  quos  AnncUes 
et  Scipio  prae  se  ferebant,  quam 
ad  id ,  quod  Scipionis  Africani 
maioris  fuerat  comes:  quamquam 
ut  fortem  bellatorem  Ennium  prae- 
dicat   Silius   Italicus  42,  393  sqq. 

—  aller  Homerus]  «quemadmodum 
scilicet  critici  nostri  Latini ,  elegan- 
tes illi  profecto  ac  periti,  conten- 
dunt,  aequiparandus  Homero;»  in 
quibus  vv.  salis  inest,  ut  opinor, 
ironiae :  pro  Alcxandrinorum  enim 
criticorum  simiis  Latinos  Horatius 
habebat  istos  suos  reprehensores. 
(Ceterum  alterum  Homerum  En- 
nium Yocavit  Lucilius,  nisi  falsus 
est  Hieronymus  Comm.  in  Mi- 
cheam  c.  7.  Opp.  V.  467:  Sed  et 
poeta  sublimis  (Virgilius),  non  Ho^ 
merus  alt  er,  ut  LuciUus  de  Enr 
nio  suspicatur,  sed  primus  Homerus 
apud  Latinos.)  —  «Adeo  praestans 


ergo  est  poäta,  ut  leviter  curare, 
prorsus  securus  esse  possit  de  suo- 
rum  promissorum  eventu,  qaae 
nunc  magis,  quam  fortasse  ipse  spe- 
rarat,  impleta  sunt.»  —  somnia  Py- 
thagorea]  Pseudocornutus  ad  Pers. 
Sat.  6,  40:  Cor  ivbel  hoc  Enni, 
postquam  destertuit  esse  Maeonides, 
Quinlus  pavone  ex  Pythagoreo:  «Sic 
enim  ait  Ennius  in  Annalium  suo- 
rum  principio,  ubi  se  dicit  vidisse 
in  somniis  Homerum  dicentem , 
fuisse  se  quondam  pavonem  et  ex 
eo  translatam  esse  animam  in  se 
secundum  Py  thagorae  definitioneniy 
qui  dicit ,  animas  humanas  per  jra- 
Xiyysvsaiav  exeuntes  de  corpori» 
bus  in  alia  posse  transire.»  Ex  eo 
somnio  (de  quo  vide  praeserttm 
Plumium  ad  Persii  1.  I.)  supersunI 
hae  reliquiae:  Transnavit  cita  pef^ 
teneras  caliginis  aurcu  (anima  Ho- 
meri).  —  Visus  Homerus  adessepo^ 
ta.  —  Tum  memini  fieri  me  pavutn, 
Facete  igitur  Grammaticorom  Ro- 
manorum iudicium  nimis  benignum 
de  Ennio  affert  idque  clam  deridet, 
ut  taceamus  falsas  interpretationes 
multorum,  qui  varium  in  modum 
in  bis  Ennii  reprehensionem  serto 
ac  sine  ironia,  sed  sane  innocen- 
tissima,  ab  ipso  lioratio  prolatam 
inesse  opinati  sunt.  Cetenun  En- 
nium hie  tantummodo  ut  epi- 
cum  poätam  commemorat,  prorsus 
omisso  eodem  ut  tragico ;  sie  etiam 
Vellcius  2,  9.  et  Quintil.  40,  4, 
97.  dumtaxat  Pacuvium  et  Accium 
inter  se  comparant. 

53.  54.    Naevius  cet.j  «Ipse  Ule 
Naevius,   ctsi  Ennio  sane  postpo- 


n^-a-jv 


.~.^.-  "i 


LIB.  n.  EPIST.  I. 


601 


Paene  recens  ?  Adeo  sanctum  est  vetus  omne  poema. 
Ambigitur  quotiens  uter  utro  sit  prior,  aufert  55 

Pacuvius  docti  famam  senis,  Accius  alti, 

Doeriog.  [et  menUbus  haeret  cet.  sine  interrog.  signo  LCi.)  —  56. 
famam  docti  primus  Schmidli.  —  Äccnu  bSEcp,  i,  BeQtleius,  F:  ÄUius 
LMs,  Actms  duo  Schmidü  ei  G. 


neodus,  nonne  permultos  eiiam- 
nunc  lectores  habet  atque  ad- 
miratores?»  Cn.  Naevius  Campa- 
nus a.  u.  c.  519.  primam  fabu- 
lam  docuit,  mortuus  a.  u.  c.  550. 
üticae,  in  exsilio.  Praeter  tragoe- 
dias  et  conioedias  celebratur  eius 
Bellum  Punicum  primum,  Satur- 
niis versibus  conscriptum,  de  quo 
vld.  Cic.  Brut.  49,  75  sq.  Gf.  A. 
Schütte  de  Gn.  Naevio  poöta.  Her- 
bipoli  4841.  8.  Gn.  Naevii  vitam 
descripsit,  reliquias  collegit  cet. 
Em.  Klussmann.  lenae  4843.  8. 
Hertz  in  Annal.  Berol.  4843.  H.  p. 
247.  De  Naevii'  praetextis  vid. 
Grauert  Philol.  Schneidew.  II.  p.  445. 
sqq.  Sine  interrogatione  autem, 
quam  primus  apposuit  Bentleius, 
totus  locus  fit  absurdus  neque  uUo 
modo  explicari  potest ;  etsi  hoc 
astute  tentavit  Lambinus:  «Naevii 
scripta  non  feruntur  manibus  ho- 
minum;  nam  eum  memoria  te- 
nent ,  neque  egent  adiumento  litte- 
rarum.  Haeret  in  omnium  animis 
perinde,  ac  si  sit  recens.»  —  in 
manibus  -  est]  «lectitatur.p  Sueton. 
Galig.  CG:  Cassii  Severi  scripta  se- 
ncUxAS  consuUis  aholila  requiri  et  esse 
in  manibus  lectüarique  permisit.  — 
haeret]  Gic.  Tusc.  3,  2,  3:  poetae 
-  -  audiuntur,  legtmtttr,  ediscuntur 
et  inhaerescimt  penitiu  in  mentibus. 
^  Paene  recens]  «Tamqaam  prope 
noster  aequalis  esset.» 

55.  56.  Ambigitur  cet]  Salse  per- 
sequitur  solitas  et  plerumque  ine- 
ptas  criticorum  sui  temporis  dis- 
putationes  de  antiquioribus  poätis 
inter  se  comparandis  atque  inde 


aestimandis,  ita  nt  cuiusque  ch&- 
racter  uno  alterove  epitheto  defini- 
atur,  qualium  iudiciorum  affatim 
habes  apud  Frontonem  p.  424.  Ed. 
Rom.  a.  4846.  Totus  igitur  locus 
continet  laudes,  quas  grammatici 
et  mali  poötae  illius  aetatis ,  Anse- 
res,  Bavii ,  Maevii,  poetis  veteribus 
tribuere  solebant,  quo  recentiores 
(Horatium,  Virgilium,  Varium)  de- 
primerent  ac  laederent;  quibus  ex 
laudibus  nonnullas  fortasse  ex  Var- 
ronis  libris  de  poetis  desumpserant 
in  vidi  illi.  Nee  multum  differunt 
eae ,  quas  Quintilianus  tribuit  ve- 
teribus poätis  Latinis.  Gfr.  Bergk 
Gomment.  de  Rel.  Gom.  Att.  p.  447. 
—  atifert]  «quasi  dono  vel  praemio 
accipit,  et  docti  existimationem  ob- 
tinet.»  Sic  Soph.  Antig.  464:  x^(>- 
dog  cpiQBi  pro  ipäpeiou,  «lucrum 
aufert,  adipiscitur.»  —  Pacuvius]  M. 
Pacuvius ,  Brundisinus,  Ennii  soro- 
ris  filius,  natus  a.  u.  c.  534.,  ami- 
cus  G.  Laelii,  cum  LXXX.  annos 
natus  novam  docuisset  fabulam, 
Tarentum  migravit  ibique  mortem 
obiit  prope  nonagenarius.  Ex  eius 
tragoediis,  quas  duodecim  mini- 
mum  composuit,  clarissimae  fue- 
runt  Anti(^a  et  Dulorestes.  Gf.  Plin. 
H.  N.  35,  4,  7 :  Proxime  celebrcUa  est, 
in  foro  boario  aede  Herculis,  Pacth- 
vii  po&tae  pictura.  Ennii  sorore  ge- 
nitus  hie  fuit  clarioremque  eam  ar^ 
tem  (pingendi)  Romae  fecit  gloria 
scenae.  —  docti]  «probe  versa ti  ma- 
xime  in  Graecis  poetis  et  epicis  et 
tragicis ,  ex  quibus  suarum  tragoe- 
diarum  argumenta  desumpsit  prae- 
terquam  unius  praetextae  Pauli.» 
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Dicitur  Afrani  toga  convenisse  Menandro, 


Is  a  Varrone  apud  Gell.  7,  H,  6. 
ubertalis  fuisse  dicitur  exemplar. 
Cic.  Orat.  44 ,  36 :  omnes  cqfmd  hunc 
(Pacuvium)  onuUi  elaboratiqtte  sunt 
versus.  Contra  Cicero  Brut.  74.  So- 
lum  -  ~  et  quasi  fundamenlum  ora- 
toris  vides  locutumem  emendcUam  et 
LcUinam,  cuius  penes  quos  laus  ad- 
kuc  fuitj  non  ftül  rationis  aut  seien- 
tiae,  sed  quati  consuetudinis.  MUto 
C.  Laelium,  P.  Sdfnonem:  aetcUis  il- 
Hus  ista  fuU  laus,  tamquam  inno- 
ceiUiae,  sie  LcUine  ioqumdi  -  nee 
offintum  tarnen;  nam  iUorvm  aequor 
les  CaecUium  et  Pacuvium  male  lo- 
cutos  videmus.  Cf.  Vateri  vitam  Pa- 
cuvii  in  Erschii  et  Gruberi  Eneycl. 
in  h.  V.  —  Aeeius]  L.  Accius  (s.  At- 
tius)  natus  a.  u.  c.  584.  vitam  eo 
usque  produxit,  ut  viderit  C.  lu- 
lium  Caesarem  Strabonem  Vopi- 
scum,  oratorem  et  poi»tam  tragi- 
cum,  qui  a.  u.  c.  667.  aedilitius 
periit.  Praeter  tragoedias  scripsit 
etiam  Didascalicon  libros,  quos  ver- 
sibus  conscriptos  fuisse  docuit  Her- 
mannus.  Vid.  Madvigii  Opusc.  I. 
p.  95.  Conf.  Sat.  4  ,  40,  53.  A.  P. 
258  sq.  —  alti]  «sublimis.»  Repete 
autem  senis;  non  enim,  ut  aliis 
placuit ,  supplere  possumus  poetae. 
Omnino  veteres  poötas  senes  appel- 
labant ,  ut  Lucilium  Sat.  2 ,  4 ,  34. 
Statius  Silv.  4 ,  2,  253 :  CammaehuS" 
que  9enex.  Silv.  5,  3,  454 :  Ascraeus 
Siculusque  senex.  Alii  tarnen,  ut 
Heusdius  Lucil.  p.  32.,  proprio  de 
aetate  interpretantur.  Priorem  ra- 
tionem  praetulit  Casaubonus  ad 
Pers.  4,  424.  —  Perverse  Commen- 
tator  Cruquii  et  Glossator  Codicis 
E:  seniSj  «Sophoclis n ;  alti,  «Euri- 
pidis».  Immo  interpretis  loco  fun- 
gatur  Quintil.  40,  4,  97:  Tragoediae 
scriplores  veterum  Accius  €Uque  Po- 
cttvius  clarissimi  gravHate  sententia- 
rvm ,  verborum  pondere ,  aucloritate 


personarum.  Ceterum  nitor  et  summa 
in  excolendis  operibus  manus  moffis 
videri  potest  temporibus  quam  ij^gis 
defuisse.  Virium  tarnen  Accio  plus 
tribuitur :  Pacuvium  videri  doctio- 
rem,  qui  esse  doeti  affeetant,  vcdunl. 
Cf.  Frontonem  p.  424.  ed.  Rom.  a. 
4846. :  In  poilis  quis  ignorat^  ut  gra- 
cüis  Sil  Lucilius,  AUntcius  aridus, 
sublimis  Lucretius,  mediocris  Pacu- 
viuSy  inaequalis  Accius,  Enniusmul- 
tiformis?  Pers.  4 ,  76 :  Est  nunc  Bri- 
seis quem  venosus  liber  Acci,  Sumi 
quos  Pacuviiuque  et  verrucosa  mo- 
retur  Anliopa,  aerumnis  cor  luct^ 
cabik  fuUa. 

57.   Afrani]    L.  Afranius   flomit 
circitera.  u.  c.  660.   Quintil.  10,  4, 
400:    Togatis  exceUit  Afranius,   ut^ 
namque  non  inquinasset  argumenta 
puerorum  foedis  amoribus,  mores  suos 
fassus!  Cic.  Brut.  45,  467:  L.  Afra- 
nius poeta,  homo  perargutus ,  in  fa- 
bulis  quidem  etiam  j  ut  scitis,  diMr- 
tus.     Contra  Velleius  4 ,  47.   eam 
Caecilio  Terentioque  supparem  ae- 
tate fuisse  dicit,   id  est,   floniisse 
circiter  a.  600.  Sed  minus  accurate 
hac  in  re  versatus   esse  videtur, 
etsi  cum  eo  facit  Heusdius  Lacfl. 
p.  47.    Posterioribus  quoque  tenk- 
poribus  eins  togatas  in  scenam  in- 
ductas  esse  testatur  Sueton.  Ner. 44 . 
Supersunt  adhuc  plus  XL.  fabaUH 
mm  eins  nomina  et  reliquiae.  Hoc 
igitur  dicebant  Critici :  «Afranii  fo- 
bulas  togatas ,  et  quidem  tabema^ 
rias,  prope  accedere  ad  Menandri 
fabulas  (palliatas) :  illum  vitam  mo- 
resque  Romanorum  eadem  felici- 
täte   imitatum  esse  ac  Menander 
expresserit  Atticos ;  hunc  in  Attioo 
sermone  summam  elegantiam  con- 
secutum  esse ,    illum   in  Latino.» 
In  prosa  or.  fortasse  dixissel:  con- 
ventura  ßtisse.   Ipse  autem  Afraniiis 
testatus  est  in  Compitalibus  (apad 
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Plautus  ad  exemplar  Siculi  properere  Epicharmi, 


MacTob.  6, 4.  p.  597.  Gron.)  se  stu~ 
diose  acmulatum  esse  Menaoürum : 
Ego  fateor,  sumpsi  non  ab  solo  ilh 
(Menandro)  modo,  Sed  vi  quisqtae 
habuit,  conveniret  qitod  mihij  Quod 
me  non  posse  meliiu  facere  credidi, 
BtUtm  a  Latino  (a.  C.  Titinio  ei  ab 
ipso  Terentio).  Cf.  Muok  de  Alella- 
nis  p.  74.  —  Menandro]  Menander 
poöta  eximius  comoediae  novae , 
CUJUS  argumenta  ad  res  privatas 
pertinebant,  natus  est  a.  342.,  mor- 
luus  a.  291.  a.  Chr. 

58.  Plautus]  T.  Maccius  Plautus, 
Sarsinas,  mortuus  a.  u.  c.  570.  Ver- 
siculus  ipse  per  se  difflcillimus  est 
explicatu,  quia  nos  Plautum  cum 
Epicharmo  contendere  nuUo  modo 
possumus.  Mihi  in  re  tam  incerta 
praeter  ceteras  placet  Schmidii  et 
prior  Lingii  interpretatio :  aPlauti 
comoediae  maxime  sunt  motoriae 
et,  ut  in  alio  genere  Homerus,  sie 
ille  semper  cui  eventtan  festinat  (A. 
F.  448.);  propercU  igitur,  ut  rapide 
progressu  ad  fabulae  cuiusque  xa- 
tcujXQocp^v  perveniat,  neque  un- 
quam  in  rebus  minutis  immorando 
retardat  speetatorem.  »  Eundem 
autem,  ut  videtur,  xa^yjiiQa  in 
Epicharmo  reperire  sibi  videbantur 
Critici  illi  ignoti,  quorum  iudicia 
Horatius  refert :  quocirca  huic  Plau- 
tum aequiparabant ,  non  quod  imi- 
tatus  esset  Siculum  poötam ;  ipsius 
enim  exemplaria  fuerunt  poetae 
Aitici  novae  comoediae ,  et  nimis 
incerta  Bergkii  conieclura  est,  ver- 
ba  Yarronis  ex  libro  I.  de  po^tis 
apud  Prise.  T.  I.  p.  452.  Kr.,  deinde 
10  ad  Siculos  applicavit,  ad  Plau- 
tom  et  Epicharmum  referri;  nee 
magis  Menaechm.  Prol.  7:  hoc  ar- 
gummtum  graecissat;  tarnen  Non  at- 
ticitsai,  verum  skeHesal:  de  Epi- 
charmi  imitatioDe  Interpretari  licet, 
cum  simpliciter  signiflcet  fabulae 


personarum  patriam  esse  Siciliam. 
(Praeterea  Prologus  ille  ne  Plauti- 
nus  quidem  est.  Conf.  omnino  La- 
dewig in  Philol.  Schneldew.  I.  p. 
276  sqq.)  V.  properare  igitur  abso- 
lute positum  est;  w.  autem  od 
exemplar  ex  Latina  consueiudine 
significani,  quod  minus  recte  re- 
centiores  dicunt  secundumj  hixta 
exemplar.  Eodem,  quo  ego,  pro- 
pendet  Dillenburger :  «  Properare 
recte  intellexerunt  Interpretes  de 
motu  et  agilitiite,  qua  in  fabulis 
utriusque  poetae  ad  evcntum  festi- 
nabalur  animique  audientium  inde- 
fessa  vi  intendebantur.»  Alii  sie: 
4)  «Plautus  egregie  imitatus  est  Epi- 
charmum.» i)  «Citato  cursu  fertur, 
nititur,  ut  exemplar  suum  asse- 
quatur.u  3)  «Numeri  Plautini  ean- 
dem  laudem  merentur  atque  Epi- 
charmiani.»  4)  «Numeri  Plautini  non 
minus  asperi  sunt  quam  Epichar- 
miani.»  5)  «Aeque  vitiosa  utriusque 
fuit  festinatio  et  celeritas,  inimica 
consilii  et  diligentiae.»  Sed  hi  duo 
postremi ,  quod  mireris ,  non  ani- 
madverterunt  Plauti  vel  minimam 
reprehensionem  Horatä  consilio  hie 
prorsus  repugnaturam  fuisse;  non 
enim  suum,  sed  Plauti  admirato- 
rum  iudicium  profert.  —  Siculi- 
Epicharmi]  Siculus  dicitur ,  quia  vix 
trimestris  e  patria  in  Siciliam  venu. 
Est  enim  in  insula  Co  natus,  ae- 
qualis  Pindaro  atque  Aeschylo.  Vi- 
tam  produxit  usque  ad  tempus  Hie- 
ronis  tyranni  a.  ante  Chr.  477.  Cf. 
Müller  Dorier  (ed.  alt.)  II.  p.  345 
sq.  (Posterioris  etiani  aetatis  iudi- 
cium ailerre  iuvat.  Hieronymus 
Ep.  57.  p.  309.  Vall. :  Terenlius  Me- 
nandrum,  Plautus  et  Caecilius  ve- 
leres  (?)  comicos  interprelati  sunt. 
Num  quid  haerent  in  verbis?  ac  non 
decorem  magis  et  eleganHam  in  trans- 
kUione  conservant?) 
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Vincere  Caecilius  gravitate,  Terentius  arte. 

Hos  cdiscit  et  hos  arto  stipata  theatro  60 

Spectat  Roma  potens;  habet  hos  numeratque  poetas 

Ad  nosirum  tempus  Livi  scriptoris  ab  aevo. 

Interdum  voigus  rectum  videt,  est  ubi  peccat. 

Si  veteres  ita  miratur  laudatque  poetas, 

Ut  nihil  anteferat,  nihil  illis  comparet;  errat:  (i5 


62.  LivH  bE  et  (res  Schmidii,  Levi  S.  (Ut  dos,  c.)  —  63.  peccel  corr. 
E.  {peccat  firmaDt  etiam  Codd.  nostri  bScp  et  pr.  E,  item  omnes 
Potüerü  et  Schmidii.) 


59.  Caecüius]  C.  Caecilius  Sta- 
tius,  natione  Insuber  Gallus,  ser- 
vus  geoere,  Ennii  familiaris,  po- 
steriore parte  seculi  Romani  VI. 
floruit  et  anno  post  Ennii  obilum, 
a.  u.  c.  586. ,  mortuus  est.  Cic.  de 
opt.  gen.  die.  4,2:  licet  dkere  et 
Enniufn  summum  epicum  podlam,  si 
cut  ila  videlur,  et  Pacuvium  tragt- 
cum  et  Caecilium  fortasse  comicum. 
Sed  idem  ad  Att.  7,  3,  40:  malus 
amctor  Latinitatis  est,  Volcatius  Se- 
digitus  apud  Gell.  45,  24:  CaeciUo 
palmam  statuo  dandam  comico,  Platt- 
ttts  secundus  facüe  exsuperat  ceteros. 
Chans,  p.  245:  "IW^,  ut  aU  Varro 
de  Latino  sermone  Lib.  V.,  nuUi  aUi 
servare  canvenU  quam  TUinio,  Te- 
rentiOj  Attae;  nddrj  %itTO  Trabea, 
AtUius,  CaeciUus  facUe  moverant. 
Varro  apud  Non.  in  v.  Poscere  p. 
374.  M. :  In  argumentis  Caecilitts  po- 
Kit  paknam,  in  ethesi  Terentius ,  in 
sermonibus  IHautus.  —  Terentius]  P. 
Terentius  Afer  Karthagine  natus  a. 
u.  c.  559.  mortuus  est  in  Arcadia 
a.  595.  De  eo  Afranius  apud  Sue- 
ton.  Vit.  Ter.  5 :  Terentio  non  simi- 
km  dices  quempiam.  Contra  Volca- 
tius: in  sexto  sequUur  hos  loco  Te^ 
rentius:  in  quibus  omnibus  habes 
comparationum  istarum  exempla 
Horatiano  loco  perquam  similia. 
—  graviUUe]   sententiamm   impri- 


mis,  quibus  Ta<^  excitabat,  Na(^ 
druck. 

60-62.  arto]  propter  spectatomm 
multitudinem.  Cf.  Epp.  4 , 4  9, 44 :  spU- 
sis-4heatris.  ~  ediscit]  «frequenter  ei 
legendo  et  spectando.»  Vera  autem 
ratio,  cur  tantopere  amarentur  a  po- 
pulo  poötae ,  quos  enumerat,  haec 
erat,  quod  post  Accium  tragoedia, 
post  Afranium  comoedia  Latina  de- 
generarat,  nee  eo  quo  scripsit  tem- 
pore uUa  prope  fabula  vera  laude 
digna  prodierat  praeter  Varii  Thye- 
Stern;   nam  etiam  Asinii  PolÜonis 
tragoediae  nimis  durae  ei  asperae 
fuisse  videntur  vel  saltem  lecUom 
quam  scenae  aptiores  neque  atti- 
gisse  laudibus  poeticis  Pacuvianas 
atque  Accianas :  de  Fundanii  autem 
meritis  in  comoedia  nihil  aliud  cod- 
stat,  nisi  Horatium  ei  bene  cupisse. 
(Sat.  4 ,  40,  42.)  -  Livi]  Livü  An- 
dronici,  Tarentini,  utvidetur,  sal- 
tem ibi  a  Romanis  capti,  a  C.  (po- 
tius  quam  a  M.)   Livio  Salinatore 
ob  ingenii  meritüm  libertate  donali 
(a  quo  Lttnt  nomen  assumpsii).    Ib 
a.  u.  c.  544. ,   anno  ante   Enniom 
natum ,  primus  Romae  fabulam  do- 
cuit,  Odysseamque  in  Latinum  con- 
vertit  versibus  Satumiis.  Cic.  Bmt. 
48,  74 :  Odyssea  Laiina  est  sie  iaat- 
gtiom  opus  aliquod  DaedaU,  H  Lt- 
vianae  fabulae  non  satis  dignae,  qua« 
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Si  quaedatn  nimis  antique,  si  pleraque  dure 
Dicere  credit  cos,  ignave  multa  fatetur, 
Et  sapit  et  mecum  facit  et  love  iudicat  aequo. 
Non  equidem  insector  delendaque  carmina  Livi 
Esse  reor,  memini  quae  plagosum  mihi  parvo 
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67.  credU  bSEc,  omDes  Feae  et  Pottierii,  item  quattuor  Schmi- 
dii ,  LCtFs :  cedit  com  Cod.  Reg.  Soc.  (et  quarto  Sk;hmidii)  Bentleitis , 
M.  ~  69.  delendave  c,  y,  Bentleias,  F.  (Ut  nos^  bSEp,  omnes  Pot- 
tierii  et  Schmidii.)  —  crimina  E.  —  Lwii  bEc  et  duo  Schmidü , 
Laevi  x,  Bentleius.  —  70.  plagosum  guo«  primus  Scbmidii. 


Herum  legantur.  Quintil.  40,  2,  7: 
Quid  erat  futurum,  si  nemo  plus 
effecissel  eo ,  quem  sequebatur  ?  Nihil 
tfi  poetis  supra  Liviwn  Andronicum, 
nihü  in  historia  supra  PonHficum 
annales  haberemus,  Cfr.  Onomast. 
Cic.  in  hoc  v.  ei  E.  Klussmann  Livii 
Andronici  Dramatum  Reliquiae.  Ru- 
dolst.  4849. 

63-68.  Interdum  cet.]  lam  aper- 
tius  demonstrare  aggreditur,  qui- 
bus  argumentis  ductus  a  volgi  de 
veteribus  poätis  opinionibus  dissen- 
tiat.  »  peccat]  Glareanus  peccet ;  sed 
po6ta  loquitar  de  re  certa  ac  de- 
finita.  —  nimis  antique]  «d^x^^^^^ 
in  modum,  qui  praesenti  consue- 
tudini  Latinae  repugnat.»  Sic  etiam 
Augustus,  cuius  sententiam  pulchre 
noverat  poeta,  cacozehs  et  anti- 
quarios,  ut  diverso  genere  vitiosos, 
pari  fastidio  sprevit.  Sueton.  Octav. 
86.  —  pleraque]  «permulta,»  non: 
«plurima.»  —  dure]  in  compositio- 
nibus  a  Latinae  linguae  indole  ab- 
horrentibns ,  constructionibus  in- 
tricaiis,  scabris  versibus.  Eodem 
referas  licet  duoram  aliorom  sati- 
ricorom  iudicia.  Lucil.  29, 63:  Utrum 
tristis  contorto  aUquo  ex  Pacuviano 
exordio.  Pen.  4 ,  77 :  Sunt,  quos  Po- 
cuniusque  et  verrucosa  moretur  An- 
tiopa,  aerwnnis  cor  luctiflc€U)ile  fuUa. 
Sic  M.  Attilium  ferreum  scr^torem 


voeavit  Licinius  apud  Cic.  de  Finn. 
4,2,6.  —  credit]  Hanc  veram  esse 
arbitror  lectionem  propterea,  quod, 
ut  est  in  v.  fatetur,  requirilur  hie 
quoque  actio  libera  et  spontanea; 
ac  parum  concinne  profecto  diens : 
«qui  mihi  hoc  vel  illud  con cedit, 
mecum  facit  et  sapit.»  (De  verbo 
cedere  pro  concedere  usurpato  cf. 
praeter  exempla  a  Bentleio  e  Di- 
gestis  allata  Prop.  4,  40,  28.  Tac. 
Ann.  42,  44.)  Praeterea  lectio  ista 
auctoritati  duorum  dumtaxat  Codi- 
cum  volgarium  innititur.  —  ignave] 
«sine  nervis  ac  sanguine.»  mA^yä 
yuü  TOP  dx^aTfjv  ype/uetv  iuivta, 
ut  de  oratore  Dionys.  Long.  xsqI 
vipovg  34,  4.,  id  est,  quae  nullam 
vim  habent  ad  movendum  audito- 
rem;  quibus  opponuntur  td  ivor- 
yiüviay  ifjixadijy  Tcadrjri'Kd.^  Wei- 
CHERT  Comm.  l.  de  Laevio  poSta  p. 
8.  —  love  -  aequo]  « propitio  sibi ; 
love  quidem  irato  fit,  ut  errent 
homines  ac  delirent.»  Porph. 

69-72.  insector]  Construe :  Non 
insector  carmina  Livii  delendaque  ea 
esse  reor,  id  est,  «non  equidem 
tam  infenso  sum  animo  in  veteres 
nostros  poötas,  ut  exempli  gratia 
Livii  Andronici  scripta  oblileranda 
et  ex  hominum  manibus  in  perpe- 
tuum  extorquenda  censeam.»    — 
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Orbilium  diclare;  sed  emcndata  videri 
Pulchraquc  et  exactis  ininimuni  distantia  miror; 
Inter  quae  verbum  emicuit  si  forte  decorum  et 

73.  decorum  et  bSEcp  et  Pottierü  plerique,  LCt:  decorttm  tres 
Pottierii,  quinque  Schmidü,  ex  duobus  Codd.  Coli.  Trin.  et  totidem 
Torrentii  Benileius,  FMs. 


Orbilium]   Orbilius   Pupillus  Bene- 
ventanus,  teste  Suetonio  Gramm.  9., 
primum    apparitor    magistratuum , 
dein    miles,    postremum    studiis, 
c|uae  iam  iDde  a  puero  non  leviter 
attigerat,  repetitis,  quinquagesimo 
demum   anno  Romam  rcdiit  a.  u. 
c.  694.,  adßo  ut,  cum  Horatius  na- 
tus  a.  689.  eum  audire  poterat  (a. 
u.  c.  704-706.),    minimum  LXIV. 
annos  natus  esset.    Is  autem  for- 
lasse  solus  fuit,  qui  propter  nimi- 
am  antiquitatis  admirationem  pue- 
ris    cxplicaret    Livium   illum,    qui 
inter  Latinos  artiiicialem  poäsin ,  a 
Graecae  imitatione  profectam ,  pri- 
mus  excoluit.    Sic  ubi  rem  acce- 
peris ,  minus  mirabere  obsoleta  illa 
Livii  carmina  etiamtunc  in  scholis 
esse  lectitata :  amatores  autem  Li- 
vii, quos  notat  v.  74.,  quidni  fue- 
rint  aliqui  ex  Orbilii  discipulis?  nisi 
si  ibi  potius  de  sexti  seculi  po^tis 
generatim  loquitur,   quorum  quasi 
specimen    erat   Livius.     (Ceterum 
nullam  omnino  fidem  meretur  Fab. 
Plane.   Fulgentius   Mytho^  4 ,   26 : 
quarum  (Gorgonum)   quia   fabulam 
Lucanus  et  Livius  scripserunt  poe- 
tae,  grammcUicorum  scholaribus  ru- 
dimentis  admodum  celeberrimi,  hanc 
fabulam  referre  superßuum  duximus. 
Nam  vel  lemcre ,  ut  multa,  scripsit 
Livius  vel   legendum  cum  Heinsio 
Ovidius.    Quis  enim ,  quaeso ,  sexto 
post  Chr.  seculo  Livium  Androni- 
cum  iamdudum  deperditum  in  scho- 
lis tractare  potuisset?)   Bentleii  au- 
tem lectionem  Laevi  egregie  refu- 
tavifc  Weichert  in  Comment.  de  Lae- 
vio,  Poött.  Lafc.  p.  49.    llic  fuit  ae- 


qualis  Ilortensii  et  Ciceronis;    non 

igitur   inter  veteres  poötas  refeni 

poterat ;  praeterea  eins  'E^oto^cU- 

yvixL  parum  apta  erant ,  quae  pue- 

ris  in  scholis  explicarentur.    FutUis 

item  est  Düntzeri  coniectura  A^oevt. 

Utrum  autem  Orbilius  Livii  Odys- 

seam  Latinam  exposuerit,  an  tra- 

goedias  et  comoedias ,  nos  ignora- 

mus;  illa  sane,  quam  nolim  tarnen 

cum  Bernhardyo  nominare  Ubrvm 

scholasticum ,  Orbilio  videri  poterat 

utilis  ad   Graecam  facilius  intelU- 

gendam.  —  reor]  Vid.  ad  Sat.  4 ,  9, 

49.    —  plagosum]    a  piagas   inferre 

gaudentem.»  Comh.  Crdq.  •s(Mäg0-- 

reich.n    De  antiqua  scholarum  di- 

sciplina  cfr.  Plaut.  Bacchid.  3,  3, 97: 

tU)i  revenisses  domum,  Cincticuio  pra^ 

cinctus  in  sella  aput  fnagistrum  ad^ 

sideres:    Quom    librum   legeres,    9i 

[in]  una  peccavisses  suUaba,   Fient 

corium  tarn  maculosum,  qtutmst  »tK 

tricis  Pallium.   Sueton.  Gramm.  9: 

Fuit  autem  [Orbilius)  naturae  acet- 

bae  non  modo  in  antisopMstas ,  quu 

onmi  sermone  laceravil,  sed  eüam  im 

discipulos,  iU  HorcUius  siffnißcai  plO' 

gosum  eum  appeUans  et  DomiHm 

Marsus  scribens  Si  quos  Orbiliug 

ferula  sculicaque  cecidii.    Gf. 

Weber  Horatius  als  Mensch  u.  Did^ 

ter  p.  44  sqq.  ~  dictwe]  «voce  lente 

praeire,    ut  calamo  excipcrentur 

dictata   et,   explicata  cum  essent, 

mcmoriae  mandarentur.»    Cf.  Sat 

4 ,  40,  75.  Ep^.  4,  48,  43.  -  eme». 

data]  « ita  elimata ,  ut  mendae  ex 

üs  sublatae  sint.»  —  exactis]  ^i^es^ 

yaafjLtvotqy  dtt^x^ßia/uivoi^  ^  pef- 

fcctis ; »  proprio  de  stgnis  marmoreia 
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Si  versus  paulo  concinnior  unus  et  alter, 

Iniuste  totum  ducit  venditque  poema. 

Indignor  quidquam  reprehendi,   non  quia  crasse 


75 


75.  vmUque  x,  Bentleius.  (Ut  nos,  nosiri,  Feae^  Poltierii,  Schmi- 
dii  Codd.  omnes.)  —  76.  reprendi  S  (non  bEc). 


ad  nnguem  exacUs.  Cf.  Ovid.  Me- 
tam.  4^405:  Forma -hominis,  sed 
uti  de  marmore  coepto,  Non  ex  acta 
satis,  rudibusque  similUma  Hffnis.» 
—  miror]  Idem  iam  fuerat  Cicero- 
nis  Judicium  nominatim  de  Livio, 
Brut.  18,  74.  (Vid.  ad  \.  62.);  beque 
Fronto,  mirus  illc  antiquarius,  us- 
quam  Livii  raentionem  facit  in  scri- 
pUs  supei*stitibus. 

73-75.  emicuit]  «Inter  quae  car> 
mina  Livii  et  cetera  antiqua  si  ver- 
buro  «ex  insperato  apparuit»  (Coim. 
Cruq.)  et  prac  ceteris  pulchriludi- 
nis  suae  specie  animum  lectoris 
ad  se  advertit.»  Intelligit  praeser- 
tim  vcrba  feliciter  vel  a  primitivis 
deducta  vel  composita.  —  concin- 
nior] «non  solum  regalts  metricis 
saUsfaciens,  veram  etiam  sono  ipso 
auribus  gratus  ac  rei,  quam  ex- 
primit,  prorsus  conveniens. »  — 
ducit]  «sine  causa  et  immerito  verba 
et  versus  aliquot  pulcbri  secum 
ducunt  totum  poäma ,  quo  sine  bis 
locis  illustribus  pervenire  non  pos- 
set,  id  est,  in  tbeatra,  in  gram- 
maticorum  scholas,  in  privatorum 
quoque  bibliothecas ,  atque  talia  in 
loca  perductum  vendunt  s.  commen- 
dant,  applausum  ei  conciliant. » 
Vendere  enim  et  venditare  poema 
vel  orationem  est  «eam  commen- 
dare.»  Cic.  ad  Att.  43,  42,  2:  Liga- 
rianam  praeclare  ven^Mitti.  ad  Att. 
4  ,  46, 46:  Valde  te  venditavi.  Sic 
vendibUis  orator  Cic.  Brat.  47,  474., 
«probabilis^  qui  populo  placet. » 
Proxime  buic  meae  interpretationi 
accedit  Torrentiana  adoptata  a  Dil- 
lenburgero:    «Mangones  ubi  vena-  i 


lium  gregem  in  catasta  exponebant, 
maxime  formosos  ac  validos  in 
primo  ordine  collocabant ;  hi  igitur 
duces  gregis  alliciebant  emptores, 
adeo  ut  propter  hos  interdum  to- 
tus  grex  a  divite  aliquo  emeretur.» 
Sed  si  hoc  ipsum  voluisset  poSta, 
raangonieam  artem  uno  saltem  ver- 
bo  significasset.  Ceterae  expHca- 
tiones  aiienae  partim  a  consuetu- 
dine  Latina,  partim  a  loci  senten- 
tia  videntur.  (Novissimae  autem 
hae  sunt:  4)  «aestimat,  iudicat, 
censet ; »  2)  « facit ,  ut  ducatur  s. 
existimctur.»)  Suam  vero  lectionem 
Bentleius  ita  exposuit :  «Si  verbum 
decorum,  si  unus  et  alter  versus 
paulo  concinnior  emicuit,  totum 
poäma  iniuste  ducit  (id  est ,  decipit, 
fuco  faliit)  emptorem  et  venu,  a 
multis  emitur.»  Sed  vera  senten- 
tia  haec  est:  «Propter  singulos 
quosdam  locos  [p^oet^  imprimis  in 
tragoediis)  vere  pulchros  totum  poi^ 
ma  pro  perfecto  habere  atque  ad- 
mirari  stulti  est» 

76-78.  quidquam]  h.  1.  in  propo- 
sitione  affirmativa ,  ut  Cic.  Catil.  4 , 
2:  Quamdiu  quisquam  erü,  qui  te 
defendere  audeat,  vioes.  Utrobique 
tarnen  inest  notio  negativa :  «pro- 
pterea  quod  quidpiam  nuper  sit 
compositum ,  reprehendi  non  oper- 
iere ; »  «neminem  esse  debere ,  qui 
Catilinam  defendat.»  Paulo  aliter 
Dillenburger :  «Ncgans  pronomen 
quidquam  recte  posilum  est  pro- 
pter negantem  vim,  quam  inesse 
sentis  in  v.  indignor ^  id  est,  ferre 
non  possum.»  —  crasse]  ut  crassa 
Minerva,  (Sat.  2,  2,  3.)  Cic.  ad  Fam. 
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Compositum  illepideve  putetur,   sed  quia  nuper; 
Nee  veniam  antiquis,   sed  honorem  et  praemia  posci. 
Recte  neene  crocum  floresque  perambulet  Attae 
Fabula  si  dubitem ,  clament  pcriisse  pudorem  80 

Cuncti  paene  patres,  ea  cum  reprehendere  coner, 

77.  inlepideque  E,  Cod.  Lovaniensis  et  Schmidii  quintus.  —  79. 
perambulat  bEc  et  tres  Schmidii  (non  S).  —  80.  clamant  p  et  alii 
Codd.  haud  pauci,  Schmidii  tres.    (Ut  nos  bSEc.)  —  84.  conor  su- 


9,  42,  2.  orationem  suam  pro  De- 
iotaro  vocat  rnttmAsaUum  levidense 
crasso  /Uo.  Quintil.  4,  40,  28:  cra»- 
siore,  tUvocant,  Musa;  metaphora 
desampta  a  laniflcio,  nipingui  Mi- 
nerva ab  obesitate.  Oppositum  ha- 
bes  apud  Auson.  Mos.  396:  MoUia 
subtili  nebunt  mihi  carmina  filo  Pie- 
rides. Cf.  V.  225:  tenui  deducla  pod- 
mala  filo.  —  Melius  autem  est  ille- 
pideve quam  illepideque ;  potest  enim 
aliquid  illepide^  dxcc^^vrfog ,  ohne 
Anmuth,  esse  compositum ,  nee  ta- 
rnen Crosse,  prorsus  inepte  atque 
stulte.  —  honorem]  «summum  ap- 
plausum.B 

79-84.  Recte  cet.]  Fabula  vere 
pulchra  recte ,  id  est,  firmo  ac  nun- 
quam  titubante  vel  claudicante  in- 
gressu  scenam  perambulare  dicitur 
simili  metaphora  atque  dicunt  fa- 
bulam  Stare  vel  de  contrario  eventu 
cadere,  ubi  exploditur.  Inesse  Sca- 
ligero,  Cruquio,  Weicherto  P.  L. 
p.  346.  videtur  dilogia,  siquidem 
Paulus  ex  Festo  p.  42.  Müll. :  v At- 
tae appellantur,  qui  propter  Vitium 
crurum  aut  pedum  plantis  insistunt 
et  attingunt  magis  terram,  quam 
ambulant;  quod  cognomen  Quin- 
ctio  poätae  adhaesit.»  Frigidum  hu- 
iusmodi  iocum  futurum  fuisse  me- 
rito  dicit  Müllerus ;  immo  sine  ulla 
tali  significatione  hoc  tantum  dicit: 
«Utrum  etiamnunc  laudem  mere- 
antur  Attae  togatae  necne.»  T.  Quin- 
ctius  Atta  scriptor  togatamm,  sa- 
tirarumepigrammatumque  mortuus 


a.  u.  c.  676.  teste  Hieronymo   in 
Chron.  ed.  Roncallii  p.  395.  Fronto 
p.  70.  Ed.  Rom.  4846.  particukUmn 
elegantem  Attam  in  verbis  (an  dUver^ 
lnis7)  muliebribus  vocat.  Memoratur 
etiam  a  Diomede  p.  488.  P.,  a  Cha- 
risio  p.  245.  (vide  ad  v.  59.)   ei  in 
Scholiis  Maianis  ad  Virg.  Ecl.  7,  33. 
Ceterum  Attae  cognomen  reperitur 
vel  a.  p.  Chr.  240.  in  Inscriptione 
apud  Kellermann  Vig.  Lat.  p.  27 :  C. 
IVLIO.  ATTA.  —  crocum]  liquidum, 
Safranessenz.  Plin.  H.  N.  24  ,  6, 
47:     Vino    mire   congruU  crocum, 
praecipue  dulci;  tritum  ad  (hcaira 
replenda.  [vino  croctis  dilutn.  Apul. 
Met.  40,  34.)   Fabulam  igitur  Attae 
dicit  in  scenam  productam,    quae 
scena  floribus  et  croco  spargi  so- 
let.  Lucret.  2,  446:   Et  cwn  scena 
croco  Cilici  perfusa  recens  est.  Ovid. 
A.  A.  4,  404:   Nee  fuerant  liquido 
pulpita  rubra  croco.  Marüal.  6 ,  25, 
7 :  rubro  pulpita  nimbo  ^ärgere  ei 
effUso  permaduisse  croco.  (Minus  re- 
cte Gesnerus  huc  traxit  luven.  7, 
207 :  Di,  maiorum  um^ris  tenumn  ei 
sine  pondere  terram  Spirantesque  cro- 
cos  et  in  uma  perpetuum  ver,  cet.) 
Memorabile  sane  est  Porphyrionis 
Scholion :  «Atta  in  fabula ,  quae  in- 
scribitur  Materterae  (Conun.  Cr.: 
Mater tera)^  ita  florum  genera  ena- 
merat ,  ut  sine  dubio  reprehenden- 
dus   Sit  ob  nimiam  loquacitatem.» 
Id  quod  verum  atque  ex  veteris 
alicuius    Interpretis   oommentarüs 
depromptum  esse  potest;  sed  non- 
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Quae  gravis  Aesopus,  quae  doctus  Roscius  egit: 
Vel  quia  nil  rectum,  nisi  quod  placuit  sibi,  ducunt, 
Vel  quia  turpe  putant  parere  minoribus  et,  quae 
Imberbes  didicere,  senes  perdenda  fateri.  85 

lam  Saliare  Numae  Carmen  qui  laudat  et  illud, 

perscr.  o  c.  —  83.  dicunt  Codd.  aliq.  et  Edd.  vett.  —  85.  Imberbes 
bSEc  et  oranes  Feae,  Pottierii,  Schmidii,  LtFs :  Imberbi  C  (fortasse  ex 
Codd.,  certe  ex  Schol.  suo),  Bentlelus,  M.  -  86.  istud  primus  Scbmidü. 


quam  adducar,  ut  credam  Hora- 
tium  tarn  ambigue  et  contorte  per- 
ambulare  ßores  pro  enumerare  di- 
cturum  fuisse ,  ut  Materteras  deri- 
deret.  Quod  autem  etiam  L.  Afranii 
Materiera  vel  Maierterae  fabula 
exstitit  (Bothe  Poet.  Com.  p.  478.), 
noD  est,  cur  dubitemus  de  Por- 
phyrionis  narratiooe ;  nam  eiusdcm 
nominis  fabulas  uterque  potita  com- 
ponere  potuit.  —  patres]  «seniores,» 
Qon:  (tsenatores.»  Cfr.  v.  85. 

82-85.  Aesopus]  nobilissimus  tra- 
gicarum  fubularum  actor,  swmmus 
artifex  et  semper  parlium  in  re  pu- 
blica tarn  quam  in  scena  optimarum, 
ut  ait  eiu8  familiaris  Cicero  pro 
Sestio  56,  420.;  gravis  autem  vo- 
catur,  quia  primas  illas  partes  tra- 
goediarum  egregie  agebat,  ut  Aga- 
memnooem,  Aiacem,  Eurysaceu. 
Vixit  certe  usque  ad  a.  u.  c.  699. 
V.  Onomast.  Tullianum.  —  Q.  Ro- 
scius comoedus  aeque  nobilis,  pro 
quo  exstat  Ciceronis  oratio ,  huius- 
que  amores  et  deliciae,  de  Divin. 
4  ,  36 ,  79. ;  doctus  autem ,  quod  hoc 
est  consecutuSy  ut,  in  quo  quisque 
artiflcio  exceüeret,  is  in  suo  genere 
Roscius  diceretur.  Cic.  de  Or.  4 , 
28,  430.  Roscius  cum  mortnus  sit 
a.  u.  c.  693.  (Cic.  pro  Arch.  8,  47.), 
si  anno  690.  in  sceoa  comparebat 
neque  artem  desierat ,  sane  qui  a. 
u.  c.  744.  vivebant  circiter  septuage- 
narii,  utriusque  actoris  probe  me- 
minisse  poterant.  Ceterum  ex  eo, 
quod  Aesopus ,  tragicus  actor ,  me- 
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moratur,  neutiquam  colligendum 
est  Altam  etiam  tragoedias  scri- 
psisse ,  sed  hie  locus  ita  cum  Neu- 
kirchio  interpretandus  videlur:  oEx 
adversariorum  quidcm  meorum 
opinione  ab  Aesopo  et  Koscio  egre- 
giae  tantummodo  actae  sunt  fabu- 
lae,  quas  reprehendere  nefas  est; 
atque  ex  harum  numero  Attae  quo- 
que  togatae  sunt.»  —  parere  mi- 
noribus] «iuniorum  iudiciis  sese  ac-* 
commodare  ac  fidem  tribuere.»  — 
perdenda]  «missa  facienda ,  oblivioni 
tradenda.o 

86-89.  lam]  gradatloni  inservit: 
«iam  vero ,  vollends  nun,  vollends 
gar.»  Cf.  Scbmid  ad  Hör.  Epp.  Vol. 
II.  p.  307.  Hand  Turs.  III.  p.  426. 
et  448  sq.  —  Saliare  Numae  Car- 
men] Liv.  4  ,  20:  Salios  item  duode- 
dm  Marti  Gradivo  (Numa)  legit,  tuni- 
caeque  pictae  insigne  dedit  et  super 
tunicam  aeneum  pectori  tegumen,  cae- 
lestiaque  arma,  quae  ancUia  appel- 
lantur,  ferre  ac  per  urbem  ire  ca- 
nentes  cannina  cum  tripudiis  sol- 
lemnique  saltaiu  iussil.  (Diomedes  p. 
473:  Numam  Pompilium,  divinitate 
praeditum ,  hunc  pedem  (spondeum) 
Pontißcium  appellasse  memorant,  cum 
Salios  iuniores  aequis  gressibus  cir- 
ciäantes  induceret  spondeo  meto  deos 
placare  indigetes.)  Cum  carmine 
fratrum  Arvalium  hoc  Saliare  ver- 
sibus  Saturniis  compositum ,  quod 
axamenta  dictum  fuisse  Festus  tra- 
didit,  antiquissimum  fuit,  de  quo 
accepimus.    In  reliquiis   S.  C.   in 

39 
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Quod  mecum  ignorat,   solus  volt  scire  videri, 
Ingeniis  non  ille  favet  plauditque  sepultis, 
Nostra  sed  impugnat,  nos  nostraque  lividus  odit. 
Quod  si  tarn  Graecis  novitas  invisa  fuisset  90 

Quam  nobis,  quid  nunc  esset  vetus?  aut  quid  haberet, 

90.    Graecis  bSEc   et^  omnes  Pottierii   Schmidiiquo ,  probabiliter 
etiara  Foae,  LCts:  Graiis  Bentleius  codi,  ei  M. 


Germanici  honorem  facti:  Carmen 
Saliare,  quodcanituR  IN  PALATIO. 
y.  Niebuhrium  in  Fea  Varietä  di 
nolizie  pag.  XUl.  Apud  Varronem 
L.  L.  7 ,  27.  exstat  hie  eins  versi- 
culus :  Divom  empt4i  (al.  exta)  cante, 
divom  deo  (a! .  deom)  supplicante  (al .  sup- 
pHce  carUe.)  Idem  ibid.  7,  2:  Aelii 
(SHlonis)  hiyminis  inprimo  in  litteris 
LcUinis  exercituti,  interpretationem 
carminum  ScUiorum  videbis  et  exili  Hl- 
tera  expeditam  et  praet^rit^i  obscura 
muUa.  Idem  7,3:  quorum  (verbo- 
nem  pocticorum)  5t  Pompili  regnitm 
fons  in  carminibw  Saliontm,  neque 
ea  ab  superioribus  accepta,  tarnen  ha- 
bent  Dcc.  annos.  Cfr.  van  Heusdo  de 
L.  Aelio  Stilone  p.  56.  Inde  ex  Aelii 
tempore  (circiter  a.  u.  c.  650.)  alii 
quoque  Grammatici  multum  in  iis 
explicandis  videntur  desudasse ,  ut 
ea  scire  ( intelligere )  viderentur, 
quae  Virgilius,  Horatius,  Tibullus 
sane  ncc  intelligebant  neque  intel- 
ligere curabant.  Similiter  Quintil. 
4 ,  6 ,  40 :  SaUorum  carmina  vix 
sacerdotibus  suis  satis  intellecta.  Cf. 
Bergk  de  carminum  Saliarium  re- 
liquiis.  Marb.  4847.  4.  —  non  ille 
favet]  «non  ex  animi  sui  senten- 
tia  probat  antiqua  carmina ,  quae 
ab  ipso  haud  intellecta  eum  vere 
delectare  minime  possunt.»  —  5e- 
pultis]  «scriptoribus  ante  multos 
annos  mortuis  et  iam  oblivioni  tra- 
ditis.»  —  Nostra  sed]  Aptissime,  ut 
poc'ta,  vocabuium,  in  quo  senten- 
tiae    oardo    vertilur ,     praeponere 


potuit ,  id  quod  in  pedestri  oratione 
facere  haud  licebat.  Cf.  Od.  4,4, 
33.  —  lividus]  «malitiose  iovidiis, 
ipse  cum  nihil  nostronim  carmi- 
num simile  elaborare  possit.»  Ovid. 
ex  Ponto  3,  4,  73:  Scripta  ptaeetU 
a  morte  fere,  quia  laedere  vivos  Li- 
vor  et  inviso  carpere  dente  solel. 

90 -9i.    Graecis]  Iam  admlrabi- 
lem   in  modum  Graecorum   iodo- 
lem  poäticam  exprimit  ac  descri- 
bit,  demonstrans,   quantopere  Id- 
sito   pulchri   sensu    Romanos   so- 
perarint    promptioresque     semper 
fuerint  ad  poi^tarum  suorum  meriCa 
ultro  agnoscenda.  —  tererel]  de  a*- 
sidua  lectione,  ut  Cic.  ad  Farn.  9, 
25 ,  4 :  noudslav  Kvpov  —  con/H- 
veram  legende.    Ut  posterior  aetas 
tales  tropos  exaggerare  solebat,  pro 
terere  ausus  est  dicere  scindere  In- 
venalis  7,  477:  artem  (rhetoricam) 
scindes  Theodori^  quem  locum  noo 
intellexit  Heinrich.  —  virüwn]  «sia- 
guli  cives  Romani  et  qui  praeter 
hos  Laune  sciunt.»  Liv.  44  ,  8:  Ge> 
nera  aulem  fraudis  duo  nmtamda» 
viritim  civilcUis  inducta  ercuU.   Feae 
lectio  Quirilum  videtur  falsa  cor- 
rectio  falsae  lectionisptm-i^m^quam 
Lambinus  repperit  in  Cod.  Card. 
Rain.  —  publicus  usus]  usus  s.  usus 
fructus  rerum ,  quas  antiqui  pabli- 
cas    vel    communes   appellabank, 
quarum  dominium,  ut  aiunt  IGti, 
nemo  ita  poterat  occupare ,  ut  ez- 
rluderet  alios.  Tales  siuit  a^r ,  aqua 
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Quod  legerei  tereretque  viritim  publicus  usus? 
Ut  primum  positis  nugari  Graecia  bellis 
Coepit  et  in  vitium  forluna  labier  aequa, 
Nunc  athletarum  studiis,  nunc  arsil  equorum, 
Marmoris  aut  eboris  fabros  aut  aeris  amavit, 
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92.  uQuirUum  notat  Folvias  Ursinus  in  mg.  Ed.  Aid.  4549.  Bibl. 
Angel.»  Fba,  qoi  recepit.  (Habent  virilim  bSEc,  omnes  PoUierii  et 
Scbmidii.) 


profluens,  mare  eiusque  Htora. 
Gaius  2,  44:  quae  (res)  publicae 
9unt,  nullius  in  bonis  esse  creduntur; 
ipsius  enim  universitcUis  esse  credun- 
tur. Ita  et  poemata  publico  usui 
inserviunt,  quoniam  onanibus  ae- 
que  iis  delectari  licet. 

93. 94.  Graecia]  Haec  omnia  prae- 
cipue  de  Atbeniensibus  valere  ma- 
nifestum est.  —  positis]  Virg.  Aen. 
4,  294:  Aspera  tum  positis  mite^ 
tcent  saecula  bellis.  —  nugari]  «se 
dare  ad  omnia  poesis  genera,  ad 
picturae,  sculpturae,  musicae  ar- 
tes,  ad  ludos  gymnasticos;»  quae 
omnia  cum  atrocissimis  illi^  bellis 
comparata  partim  ingeniorum  sunt 
lusus ,  partim  virium  ludicrae  exer- 
citationes ,  nugae  igitur,  sine  repre- 
hensionis  significatione.  —  bellis] 
maxime  post  composita  bella  Per- 
sica.  Aristot.  Polit.  8 ,  6,  6:  Sxo^ 
XuaTixoSrepoi  yerö/uevoi  diu  rag 
svJtOQiag  xaX  /uieyaXo\^vx6r€QOv 
Ti^g  d^sT^Vy  £ri  T€  TtQÖreQOv  xaX 
fjLetä  rd  Mr^dficä  (ppovr^/LtauG^äv- 
TSg  £x  T<üv  Ipytov  Ttdaijq  Tjnjovto 
/Mtdi^aeiaq ,  ovdkv  dutxpivorreg  , 
dXk'  ixi^r^ovvreq'  dU)  mal  tyjv 
ctv'hjTVKifv  ijyayov  xpog  rag  /la- 
f9i}a€ig,  -  in  Vitium]  «deliciarum 
propter  prosperitatem  fortunae. » 
CoMM.  Crdq.  Vocabulo  vinum^  in 
quo  Scbützius  (Opuscc.  p.  246.)  adeo 
ofTendit,  ut  in  vacuum  proponeret, 
admodum  malitiose  usus  est  ideo, 
quod  ßava^aoig  inter  Romanos 
omnia  haec  Graecorum  studia  vitio^ 


sa  et  supervacanea  videbanlur.  Si- 
gnificat  autem  morum  mutationem« 
quae  paulatim  indc  a  Pericle  us- 
que  ad  Philippum  Macedonem  fa- 
cta est,  cum  a  prisca  simplicilate 
et  ab  illa  /ueyaXcnpvxUf  (libenter 
Aeschyleam  dixerim),  quam  bella 
Persica  iis  instillarant ,  pedetentim 
recedentes  efTuse  se  dederent  cun- 
ctarum  artium  illecebris,  donec 
discordiis  debilitati  atque  in  molli- 
Uem  lapsi  tandem  in  Macedonum 
potestatem  pervenerant.  —  labier] 
Cfr.  Sat.  4 ,  2 ,  35. 

95-402.  athletarum]  Cfr.  Liv.  33, 
32:  Spectaculi  Studium  insitum  genti 
(Graecae),  quo  certamina  omnis  ge- 
neris  artium  viriumque  et  pemicila- 
tis  visuntur.  Acriter  hoc  Studium 
atque  athletarum  nequitiam  vitu» 
perat  Euripides  in  Autolyci  Fr.  4 : 
Kax<av  yotp  ZvTu>v  juvpltov  y.oQ^ 
'EXXdda  Ovdhv  y,dy,i6v  iariv  ddXij' 
Xiov  yivovg  xrX.  Conf.  Athen.  4  , 
34.  p.  49.  A.:  TcLg  ßavavaovg  rä- 
Xvag  "EXkrjveg  vareoov  neol 
TtXelarov  juäXkov  inotovvro  y  rag 
Tcard  Ttaidelav  yivo/uävag  inivolag, 
—  arsit]  Quo  ardore  Graeci  Olym- 
pia spectarint,  lecto  loco  Sopho- 
cleo  in  Electra  680  seqq.  penitus 
persentisces.  —  eboris]  Huius  ma- 
teriae  usus  frequens  erat  in  cele- 
bratissimis  quibusque  deorum  si- 
mulacris ,  ut  in  Phidiae  love  Olym- 
pio  et  Minerva ,  cuius  nQdatonov 
iXecpdvrivov  erat.  Plato  Hipp.  mai. 
p.  290.  B.  —  fabros]  r^xi^lrag.  — 
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Suspendit  picta  voltum  inentemque  tabella, 

Nunc  tibicinibus,  nunc  est  gavisa  tragoedis; 

Sub  nutrice  puella  velut  si  luderet  infans, 

Quod  cupide  petiit,  mature  plena  reliquit.  100 

Quid  placet  aut  odio  est,  quod  non  mutabile  credas? 

^00.  relinquitC.  (Et  sie  duo  Keae.  Ut  nos,  nostri,  PolUerii,  Schmi- 
dii  omnes.)  —  401.  Quod  pktcet  —  quid  ncm  c.  —  405.  Cautos"}  Ca- 
ptos  aller  cp,  Scriptos  e  Codice  (?)  Barlhii  (Advers.  37,  48.)  Bentleius; 


Suspendit  cet.]  «Tabulas  pictas  nt- 
tentissime  spectavit,  ita  ut  oculos 
cogitationemque  ab  iis  vix  remo- 
vere  posset,  cum  pulchri  species 
atque  exemplar  in  intimos  eius 
affectus  penetrasset.»  (Hellas)  Hef- 
tete wonneberaiisckt  am  Gemälde  den 
Blick  und  die  Seele.  Merkel.  —  vol- 
tum  mentemque]  Tac.  Hist.  4  ,  85: 
animum  voUumque  conversis.  —  tibi- 
cinibus] non:  «comoedis,»  ut  non- 
null!  interpretati  sunt,  sed:  «sym- 
phoniacis , »  ex  quibus  unum  genus 
nominal.  Com.  Nep.  Epamin.  2, 4: 
eruditm  sie,  ut  nemo  Thebanusma- 
ffis.  Nam  et  citharizare  et  cantare 
(id  chordarum  sonum  docius  est  a 
Dionysio  -  - ,  cantare  tibiis  ab  Olym- 
piodoroy  saltare  a  Caüiphrone.  — 
kragoedis]  «actoribus  tragicis  simul- 
que  fabulis  ipsis ,  quas  agebant. »  — 
Sub  nutrice]  «moderante  nutrice,» 
ut  Epp.  4 ,  46,  77:  saevo  te  sub  cti- 
stode  tenebo.  Nulrices  aulem  apud 
antiquos  primum  fere  per  trien- 
nium  infantcs  educabant ;  poslea 
iis  paedagogi  dabanlur,  etiam  femi- 
nis,  ut  ccrte  Antigonae  in  Eurip. 
Phoen.  —  petiit]  In  prosa  or.  pro- 
cul  dubio  scripsisset  petieral.  — 
mature  pleno]  Sic  iungo ,  non  ma- 
ture reliquit  ^  quod  ingratam  cfOce- 
ret  dvjideatv  vv.  cupide  petiit.  Est 
autem:  «axf^Uopog,  celeriter  satiata 
Graecia,o  non,  ut  alii  volunt,  pu- 
eüa.  Egregie  bis  vv.  exprimit  in- 
fantilem ,  ut  ita  dicam ,  et  mobilem 
ac  prope  ludibundum  sensum  eius, 


quod  in  quovis  genere  palchmm 
est  et  perfectum ,  Graccorum  anl- 
mis   insitum  atque  innatum ,    qao 
duce   totuni   artium  xvxXotf  intra 
paucas  aetates  ita  excoluerunt,  ut 
in  quaque  arte  summum  perfectio- 
nis  apicem  tenerent.  —  Qtsid  placet 
cet.]  «Ex  humanae  naturae  condi- 
cione   nibil  in  perpetuum  aut  pla- 
cet aut  spernilur ;  band  igitur  mi- 
rum  est,  si  Graeci  quoque  ab  iiaa 
ad  aliam  artem  praecipue  colendam 
transieinint.»  Hoc  versu,  si  quid  in 
Graecorum  studiis  incsse  videator 
levitalis  atque  inconstantiae ,  qao- 
dammodo   excusat.    Scbützio  1.  I. 
subditicius  videbatur ,    quia  ,  quo- 
modo  cum  praecedentibus  conoe- 
cterclur,  parum  perspiciebat.  Alins 
lectionem  mei  Codicis  c,  etiam  in 
Langcriano  repertam,  commendans 
sie  explicavit:  «Quideorum,  quae 
vel  placent  vel  displicent,  perpeloo 
placere  displicereve  putes?»   Seü- 
tcnlia  prope  eadem  est ,  sed  longe 
elegantior     ipsa     Horatii     manus. 
Schmidius  comparat  Publii  Syri  v. 
386.  Botbe :  lucundum  nihil  est,  nim 
quod  reftcit  varietas.  —  Hoc]  «Hunc 
omnium  artium  amorcm  et  cultum.« 
—  paces]  Non:  «di versa  pacis  foe- 
dera,»  sed:  ^bona  (dulcia  et  grata) 
pacis  tempora  et  artibus  et  vitae 
commodis  imprimis  faventia.»  ~ 
ventique  secundi]  «Prospera  fortona 
hoc  elTecit,  ut  tali  modo  tantoqoe 
cum  successu  Graeci  liberalibus  ar> 
tibus  operam  darent;«   imagine  a 
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Hoc  paces  habuere  bonae  ventique  secundi. 
Romae  dulce  diu  fuit  et  sollemne  reclusa 
Mane  domo  vigilare,  clienti  promere  iura, 
Cautos  nominibus  rectis  expendere  nummos, 
Maiores  audire,  minori  dicere,  per  quae 
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CkuUo  malebat  Schützius  Opuscc.  p.  i48.  ^-  cerlis  quattuor  Pottierii, 
Lt.  »  exponere  Pragiu.  Dommerichii.  (Totum  versum,  ut  nos,  ex- 
hibent  bSEcp ;  reciis  habet  etiam  Fragm.  Dommerichii.) 


re  navah  frequenter  repetita  etiam 
apud  prosae  oratioois  scriptores. 
Cic.  ad  All.  2,4,6:  Quid,  si  etiam 
Caesarem,  cuius  nunc  venli  valde 
sunt  secundi,  reddo  meliorem,  num 
landeni  obsum  reipublicae?  Cf.  Epp. 
%,  2,  201  sq. 

403-405.  Romae  cet.]  «Romano- 
rum contra  ab  artibus  liberalibus 
primum  aversonim  haec  fuerunt 
praecipua  studia»  cet.  Conf.  A.  P. 
323  sqq.  ~  soUemne]  «consuetudine 
usitatum.»  Comm.  Cruq.  Ceterum 
haec  scriptura  reperitur  in  reliquiis 
Inscriptionis  Vaticanae,  ad  lempora 
veteris  rei  publicae  referendae,  ubi 
est:  RITVS.SOLLEMNES.  (Gnit.492, 
7.)  ^Mane]  Sat.  4,  4,  40:  SubgaUi 
cantum  consultor  ubi  oslia  pulsat.  — 
clienti  promere  iura]  Sensu  pro- 
prio accipiendum  reor:  «clienti  pa- 
tronum  consulenti  de  iure  respon- 
dere  utiliaque  consilia  dare,  inter- 
dum  etiam  lites  inter  duos  clientes 
ortas  diiudicare.»  Od.  3,  5,  53  sqq. 
—  Cautos]  «per  chirographum.» 
Gloss.  Codicis  E.  Formularum  ser- 
mone  perquam  seile  hie  usus  est, 
ut  apparet  ex  Plin.  Epp.  40,  62,  2: 
distribuendam  inter  decuriones  pecu- 
niamiia^  ut  rede  rei  publiceu  ca- 
veant.  Cod.  2,  4,  2:  rede  cauta 
pecunia,  et  sie  aliquoties  apud  Ga- 
ium  rede,  id  est,  «optimo  iure, 
legitime.»  Est  igitur:  «pecuniam 
recte,  id  est,  a  debilere  legitimis 
chirographorum  (v.  Gaium  3,  434.) 
formulis  cautam  huic  credere  (fe- 


nori  dare)  alque  expendere  (expen- 
sam  ferre).»  Quolies  enim  pecunia 
mutua  dabatur,  creditor  suis  in 
tabulis  expensi  et  accepti  nomen 
eius,  cui  pecuniam  dabat,  perscri- 
bebal.  Inde  nonien  significat  et  de- 
bitum  eidebitorem.  lungo autem num- 
mos  cautos  nominibus  rectis  ablat., 
non  expendere  nominibus  dali\ .  Scri- 
ptos  est  \el  gloss.  ICti  alicuius  vel 
errore  ortum  ex  gloss.  scripto  (Chi- 
rographe) ;  cerlis  autem  subslitu- 
tum  ab  iis,  qui  v.  rectis  haud  satis 
intelligerent;  verum  certis  nomini- 
bus esset:  «propler  certas  causas 
s.  rationes.»  Cfr.  Cic.  pro  Quinctio 
44,  38:  qui  tibi,  ut  ais,  certis 
nominibus  grandem  pecuniam  de- 
buit.  (Lect.  Fragm.  Cod.  Dommeri- 
chii, quem  hie  Seculo  XII.  exara- 
tum  esse  putavit,  in  Scriptiuncula 
llelmstadii  4759.  edita  et  excerpta 
in  Seebode  Krü.  Bibl.  4822.  p.  469. 
mihi  contra  quam  I.  Fr.  Heusingero 
ueque  Horatii  manus,  nee  docta 
interpolatio ,  sed  fortuitus  error  vi- 
detur ;  etsi  hoc  exponere  firmare 
conatus  est  Heusingerus  loco  Cic. 
ad  Alt.  5,  4,  3:  De  Oppio  bene  cu- 
rasti,  quod  ei  DCCC.  exposuisli,  id 
est,  einen  Credit  angewiesen 
hast.) 

406-408.  Maiores  cet.]  Non  sine 
quadam  malitia  in  hoc  potissimum 
versa  tam  esse  dicit  summa  m  doctri- 
nae,  quam  adolescentes ,  cum  se 
tamquam   contubemales  aut  iuris 
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Cresccre  res  posset,  minui  damnosa  libido. 
Mutavit  mentem  populus  levis  et  calet  uno 
Scribendi  studio;  pueri  patresque  severi 
Fronde  comas  vincti  coenant  et  carmina  dictant. 
Ipse  ego,  qui  nullos  me  adfirmo  scribere  versus. 
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407.  possit  S.  —  libido]  voluptas  unus  Bersmanni,  cupido  unus 
Feae,  e  gloss.  vel  ex  arbilrarüs  variationibus.  —  409.  pueri  bSEcp, 
omnes  PoUierii ,  quattuor  Schmidii  et  LtF :  puerique  Schmidii  quin- 
tus,  C,  Bentleius  et  M.    —    U^.  me  om.  Codd.  aliq.,   ut   «Fragm. 


civilis  Studiosi  ad  maiores  natu  ap- 
plicassent ,  ab  bis  acceperint,  quo- 
modo  rem  familiärem  continuo  au- 
gerent  neque  vero  omnis  gcneris 
libidinibus  ac  luxurie  dilapidarent. 
Cf.  A.  P.  325  sqq.  —  damnosa]  Cf. 
Epp.  4  ,  48,  24 :  damnosa  Venus.  — 
Mutavit  cet.]  Animi  tunc  fessi  erant 
discordiis  intestinis  libcnterque  fru- 
ebantur  pace  ab  Augusto  conßr- 
mata,  ita  tamen,  ut  longe  minor 
civium  pars  quam  vetere  re  pu- 
blica aut  domi  muncribus  civilibus 
et  eloquentia  aut  militiae  bellica 
virlute  gloriam  sibi  parare  et  vellet 
et  posset;  praelerea  Graecae  lille- 
rae  in  dies  magis  innotescebant. 
lam  propter  haec  omnia  permulti, 
ne  vitam  otio  tererent ,  poeticis 
studiis  sese  dederunt,  eoque  ma- 
gis, quod  Augustum  et  Maecena- 
tem  bis  favere  videbant;  quo  in 
fervore  omnium  aliter  vix  fieri  po- 
terat ,  quam  ut  mulla  pocmata  nun 
solum  mediocria,  sed  eliam  mala 
prodirent,  ac  plerique  servilem 
Graecorum  imitationem  nunquam 
egrederentur.  Hanc  subitam  igitur 
ingeniorum  ac  studiorum  mutatio- 
nem  lepide  deridet,  ironia  in  scmet 
ipsum  quoque  vafre  usus.  Sune  in 
vv.  Mutavit  -  -  dictant  est  v^te^ßoXi/ 
xat'  €ip<üP£iap ;  etenim  eodem  tem- 
pore negotiatores ,  feneratores ,  pu- 
blicani  propter  po^sin  minime  ces- 
sabantf  sed  negotia  sua  aeque  stu- 
diose  atquc   antea    exsequebantur 


omninoque  lucri  cupiditas  vix  aho 
tempore  maior  erat.  Verum  hoc 
dicit,  post  pacem  ab  Augusto  re- 
stitutam  multo  plures  quam  antea, 
nominatim  per  funestas  illas  tur- 
bas  civiles,  po^sin  (quamquam  haud 
raro  pingui  Minerva)  exercere.  (Loci 
difflcultates  nimis  exaggeravit  Schii- 
tzius  in  Opuscc.  p.  248.)  ~  cakt] 
Prope  ut  Abderitae  apud  Lucianum 
de  conscr.  bist.  4 . :  xvQirrsiv  (qxMr 
a\v  'Aßdi^piTog)  :ravdij/uel  a.Jtaoh' 
rag  "XiTta^el  ra>  xvperiji '  — cuna^ 
T€g  yoLQ  ig  TQayi^dlav  noQetuvovvto 
Tcal  iafißita  icf^iyyovxo,  Cf.  Sat 
2^  3, 80 :  luxuria  trislive  supersütiome 
Aut  alio  mentis  morbo  caiet. 

409-443.  pueri]  cPueH^ue  sua vios 
est  et  modulatius.»  Bentl.  «Aen/lay 
nahm  diess  des  vermeinten  Wohlkiangi 
wegen  auf,  ohne  zu  bedenken,  dass  im 
patresque  severi  eine  fast  nothwem- 
dige  Steigerung  liegt,  die  bei  dem 
doppelt  gesetzten  que  verloren  gM,m 
Criticcs  in  AUg.  Schulztg.  4830.  p. 
4097.  —  severi]  aqui  propter  aeta- 
tem  severi  esse  deberent,  ipsi  quo- 
que nugis  indulgent. »  —  Fronde] 
lauri ,  olivae ,  hederae  poStaram 
habitum  sumentes  pro  solita  Corona 
ex  apio,  myrto,  rosis  uexa.  — 
dictant]  Varie  explicant:  4)  «com- 
ponunt;  n  cum  cnim  ingenoi  raro 
ipsi  scriberent ,  sed  prope  omnia 
scr\-is  a  manu  dictarent,  invaluisae 
paulatim,   ui  v.  dictare   acciperet 
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Invenior  Parthis  mendacior  et  prius  orto 
Sole  vigil  calamum  et  Chartas  et  scrinia  posco. 
Navim  agere  ignarus  navis  timet;  abrotonum  aegro 
Non  audet,  nisi  qui  didicit,  dare;  quod  medicorum  est,  115 

membraDaceum  ex  Cygnea  bibliothcca.»  Cortius  ad  Lucan.  3,  83., 
qui  omissionem  improbat.  (Habent  bSEc.)  —  444.  Navem  S,  omnes 
Schmidü ,  LCt  et  Bentleius.  (Ut  nos ,  bcp ;  in  E  tria  prima  huius  ver- 
sus vocabula  exstincta  sunt.)  —  445.  didicit  nisi  qui  c.  —  me/tco- 
rum  -  melici  Bentleii  suspicio. 


notionem  componendi.  Ac  revera 
sie  videtur  accepisse  Persius  4 ,  54 : 
non  si  qua  elegidia  crudi  Dictnrunt 
proceres  ?  non  quidquid  denique  leclis 
ScribUur  in  cUreis  ?  Atque  hanc  in- 
terpretationem  sequitur  Dillenbur- 
ger.  2)  «coenantes  componunt  ex 
tempore  carmina  eaqoe  convivis 
recitant.»  Sed  notio  componendi 
ex  tempore  in  simplici  v.  dictant 
certe  non  inest.  Ego  sie  explicare 
malim :  «Sub  finem  coenae  carmina 
(utique  prius  composita)  tam  gra- 
\iter  alta  et  sonora  voce  recitant, 
quasi  a  convivis,  quibus  interea 
dura  tacendi  necessitas  imposita 
erat,  calamo  excipienda  essent.» 
Sic  senties  verbi  gratam  ei^veiav, 
—  Parthis  mendacior]  Proverbium 
est,  ut  de  Punica  et  Graeca  fide 
ac  de  Cretensibus  del  xfjevaroLig, 
Sic  Od.  4,  45,  23:  infidi  Persae.  — 
calamum]  Plin.  H.  N.  46,  36,  64: 
Charlis  serviunt  calami,  Aegyptii  ma- 
xime,  cognatione  qutidam  papyri. 
Probatiores  tarnen  Gnidii  et  qui  in 
Äsia  circa  Anailicum  lacum  nascun- 
tur.  —  scrinia]  librariola  (Cic.  de 
Legg.  4 ,  2,7.)^  capsae ,  in  quibus 
libros  et  Chartas  asservabant,  etiam 
singulorum  voluminum  capsulae. 
Sic  Ovid.  Trist.  4  ,  4 ,  406:  Contige- 
mgtie  tuam,  scrinia  cwva,  domum. 
Pollux  40,  64.  ea  vocat  yußiona 
ygafjtfjuoxotpoifa,  Cf.  Plin.  H.  N.  46, 
43,  84.  Becker  GaUu%  (ed.  alt.)  II. 
p.  326  sq. 


444-447.  iVat'im  cet.]  Similia  re- 
peries  A.  P.  379  sqq.  et  erat  omnino 
locus  communis  et  a  Socraticis  et 
a  Sophislis  decantatus.  Xenoph. 
Mem.  3,  5,  24.  Max.  Tyr.  9,  4.  Dio 
Chrysost.  Or.  40.  p.  302.  Or.  43.  p. 
426.  R.  —  ignarus  na^is]  «navis  gu- 
bernandae  artem  non  callens.»  — 
abrotonum]  artemisia  abrotonum  L., 
Stabwurz.  Plin.  H.  N.  24 ,  24,  92: 
Usus  et  foUis,  sed  maior  semini  <id 
excalfaciendum;  ideo  nervis  utile,  ttu- 
si,  orthopnoeae  cet.  —  qui  didicU] 
«quando  et  quantum  eins  aegroto 
dandum  Sit.»  —  «Mire  dixit  non 
belleborum ,  sed  abrotonum ,  quod 
minore  periculo  etiam  indoctus  mi- 
scere  potest  ac  dare.»  Porphtb.  — 
quod  medicorum  cet.]  «Sapienter 
relinquimus  medicinam  medicis  et 
fabris  omnia ,  quae  ad  eorum  artem 
pertinent ;  contra  carmina  omnes 
componimus.»  Bentleii  melici  es- 
sent Rpoiitae  lyrici,»  non,  quod 
volebat  ille,  musici;  nam  Lucretia- 
num  usum  (5^  334:  modo  organici 
melicos  peperere  sonores.)  in  hoc  epi- 
stolarum  sermone  sequi  pro  certo 
non  licebat.  Ceterum  sie  rattoci- 
natus  est  magnus  ille  Criticus :  «Si 
hoc  modo  scripsit  Nosler,  Jlg  rar- 
rdv  7j/liTp  etjfcv  6  aocpöq  JiaxvXog. 
lam  enim  satis  indicaverat  medicos, 
cum  priora  illa  posuit ,  Abrotonum— 
dare,  Nam  profecto  qui  id  didicit 
medicus  est.  Ergo  hoc  perinde 
est,  ac  si  dixisset:  nemo  nisi  me- 
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Promittunt  medici;  tractant  fabrilia  fabri: 

Scribimus  indocti  doctique  poemata  passim. 

Hie  error  tarnen  et  levis  haec  insania  quantas 

Virtutes  habeat,  sie  eollige:  vatis  avarus 

Non  temere  est  animus ;  versus  amat,  hoe  studet  unum ;  1 20 

Detrimenla,  fugas  servorum,  ineendia  ridet; 

Non  fraudem  soeio  puerove  ineogitat  uUam 


422.  puero  non  cogitcU  ex  prava  Interpol.  Guelferbytanus  Schmidü, 
Edd.  Aldinae.  —  424.  urbi  est  cum  uno  Fcae  aliisque  apad  Combe 
lahn.    (Ut  DOS,  bSEc,  omnes  Poltierii  et  Schmidii.)  —  urbi.    Si  — 


dicus  abrotonum  aegroto  dat:  me- 
^^  promittunt,  quod  medicorum 
est.  Sentis,  opinor,  ravro'koyiav 
garrulam  et  ineptam.»  At  est  po~ 
tius  ßQaxvXoyla  pro  bis:  Abroto- 
num -  -  dare ;  nam  ,  ut  probe  sei- 
mus,  quod --medici.  —  fabrilia  fa- 
bri] Speciein  habet  proverbii.  Eu- 
rip.  Fragm.  ine.  94.  Dind. :  Tixrtov 
ydp  uiv  eTtQaaasQ  ov  ^vXovpytxd. 

—  passim]  «omnes  promiscue,  docti 
cum  indoclis  mixti.»  Cf.  Hand  Turs. 
IV.  p.  408.  Sic  Tibull.  2,  3,  69: 
Glans  aluit  veleres,  et  passim  sem- 
per  amarunt. 

4  48-425.  Hie  error  cet]  Ilanc  ta- 
rnen carmina  pangendi  ifisaniam, 
sed  levem  neminique  noxiam  com- 
moda  etiam  quaedam  habere  Augu- 
sto  candide  simulque  callide  osten- 
dit;  callide,  quatenus  simulat  se  de 
tota  illa  po^tarum  turba  verba  fa- 
cere ,  cum  ea ,  quae  affert ,  lan- 
tummodo  de  veris  summisque  poi^- 
tis  possint  afßrmari.  —  avarus]  Ovid. 
A.  A.  3,  544.  de  poötis :  Nee  nos  amr 
bitiOf   nee  amor  nos  tangit  habendi. 

—  Non  temere]  Quomodo  haec  lo- 
culio  sensim  pervenerit  ad  signifi- 
candum  idem  prope  ac  non  facile, 
optime  perspicitur  ex  Plauti  Baccb. 
4 ,  4 ,  52 :  liapidus  fiuvius  est  hie :  non 
hac  temere  transiti  potest,  ubi  cum 


proprie  Sit  «non  inconsiderate,»  si- 
mul  inest  difficultatis  nolio.  Gf.  Sai. 

2,  2,  446.  Epp.  2,  2,  43.  —  hoc  stu- 
det unum]  V.  studere  cum  accusatiTO 
dumtaxat  pronominum  aut  adie- 
ctivorum  pronominalium  geo.  neutr. 
constructum  reperitur  ,  ut  Cic.  Phi- 
lipp. 6,  7,  48:  unum  sentiiis  omne$, 
unum  studetis,  excepto  tamen  loco 
Piauli  Mil.  gl.  5,  44.  antiquiore  usa: 
minus  has  res  studeant.  —  socio]  in 
negotiatione  aliqua  vel  in  publica- 
norum  societate.  Cic.  Accus.  Veir. 

3,  20,  50:  Socii  putandi  sunt,  quos 
inter  res  communicata  est.  pro  S. 
Roscio  Am.  40,  446:  Reale  maiorm 
cum,  qui  socium  fefeUisset,  in  viro^ 
rum  bonorum  numero  non  putarwU 
haberi  oportere.  —  ineogitat]  ainten- 
dit,  molitur;»  quod  verbum  apud 
solum  Horatium  nunc  reperitur. 
Est  fortasse  ex  Ulis,  quae  Graeco 
fönte  parce  detorsit,  ivvoct^  «;r«- 
ßovXevu.  Quod  autem  Fea  dicH 
idem  iam  reperiri  apud  Plautum  et 
Terentium  (adde  Senecam),  valet 
tantummodo  de  participio  incogi^ 
tans.  —  siliquis]  «leguminibus  omnis 
generis ,  pisis ,  fabis ,  vicia ,  fortasse 
interdum  etiam  siliqua  Graeca  s. 
silicula  proprie  dictä,  xsQatia^y 
Johannisbrod.n  —  pane  sectmdo] 
«non  siligineo,  non  primo  nee  po- 
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Pupillo;  vivit  sUiquis  et  pane  secundo; 
Militiae  quamquam  piger  et  malus,  utilis  urbi, 
Si  das  hoc,  parvis  quoque  rebus  magna  iuvari. 
Os  tenerum  pueri  balbumque  poeta  figurat, 
Torquet  ab  obscoenis  iam  nunc  sermonibus  aurem, 
Mox  etiam  pectus  praeceptis  format  amicis, 
Asperitatis  et  invidiae  corrector  et  irae; 
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iuvari,  Os  distinxit  Fea.  —  i%S.  ßmuU  Doeringii  suspicio.  —  429. 
cojTeptor  p,  Cod.  Franeq.  aliique  apud  Feam.  (Ut  nos,  bSEc,  omnes 
Pottierii  et  Schmidii.) 


stremo,  sed  dispensatorio.»  Comm. 
Chuq.  Dicitur  etiam  secundaritis, 
cibarius.  —  Ceterum  v.  423.  non 
significat  poötam  famelicum,  ut 
nonnulli  volunt,  sed  simplicissimo 
victu  contentum.  —  MilUiae]  dati- 
vus  pro  « piger  ad  militiam  ;  Tac. 
Ann.  3,  48:  impiger  müHiae  ei  a^iri- 
bus  ministeriis.  bonus  autem  cUicui 
rei  cum  rectissime  dicatur,  quidni 
apud  poStam  etiam  malus,  parum 
idoneus?  Sophocl.  Philoct.  4306: 
xaxovg^Ovroig  xpog  aixf*vv,  Alii 
militiae  babent  pro  genitivOf  ut  in 
illo  domi  mililiaeque ,  sed  v.  mililiae 
vix  reperitur  absolute  sine  opposito 
domi  cet.  pro  :  in  miliUa.  —  St  das 
hoc]  aSi  concedis  bis  quietis  quo- 
que virtutibus,  fide  ac  temperan- 
tia ,  rem  publicam  legesque  stabi- 
liri.»  Conf.  Sat.  4  ,  4,  39.  4  ,  40,  5. 
2,  2,  94.  Cic.  Tusc.  4 ,  44,  25.  Noli 
vero  cum  Fea  hunc  v.  referre  ad 
sequentia ,  quae  parva  dici  non 
poterant. 

426-434.  ßffurcU\  «format  puero- 
rum  ora,i»  ut  aik  QuinUl.  44,  3,  34. 
et  ro  aiofUL  nXdvtuv  Plato  Cratyl. 
p.  444.  D.;  ediscendis  enim  po^ta- 
rum  locis  et  accurate  recitandis 
y(^HfjLajiOT€d  id  spectabant,  ut  in 
tenera   iam  aetate  esset  absolutius 


OS  et  expressior  senno ,  Quintil.  4,  4, 
37.,  id  est,  «ut  distincta  atque  ele- 
ganti  pronuntiatione  accurate  effer- 
ret  Latini  sermonis  singula  verba.» 
—  Torquet  cet.]  «Et  cum  mature 
assuescanl  pueri  ad  potitarum  no- 
bilcm  elegantemque  sermonem,  eo 
facilius  abstinere  se  a  verbis  ple- 
beiis  et  inficetis  omnique  aeschro- 
logia  discunt.»  —  iam  nunc]  «inde 
a  tenera  aetate.»  Cf.  Od.  3, 6,  23.'  — 
Mox  etiam]  «Deinde  cum  progre- 
diente aetate  adolescentes  iam  ido- 
nei  fiunt  ad  praecepta  virtutis  et 
sapientiae  intelligenda  ac  retinenda, 
talia  iis  praebent  poötae,  et  griUa 
quidem ,  amica  et  benevola ,  minus 
dura  atque  aspera ,  quam  sunt  ple- 
raque  philosophorum.»  («Compo- 
nuntur  verba  mox  etiam,  ut ,  quod 
accedat,  significetur.»  Hand  Turs. 
II.  p.  öö4.)  —  praeceptis  format]  Doe- 
ringii Susp,  ßrmat  aeque  superva- 
canea  est  ac  lectio  unius  Feae  Cod. 
dictis  informat  manifesto  ex  glosse» 
mate orta.  —corrector]  Alii  correptor, 
«reprehensor.»  Sed  illud  potiusopus 
est,  ul  corrigatur  asperitas,  id  est,  in 
humanitatem  atque  comilatem  mu- 
tetur,  quam  ut  corripiatur  dumta- 
xat.  Etianf  ap.  Senecam  de  Ira  2, 
40,  4.  et  3,  37,  4.  pro  correptorem 
nunc  cum  opUmis  libris  legitur  cor- 
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Recte  facta  refert,  orientia  tempora  notis  130 

Instruit  exemplis,  inopem  solatur  et  aegnim. 
Castis  cum  pueris  ignara  puella  mariti 
Disceret  unde  preces,  vatem  ni  Musa  dedisset? 
Poscit  opem  chorus  et  praesentia  numina  sentit, 
Caelestes  implorat  aquas  docta  prece  blandus,  135 

Avertit  morbos,  metuenda  pericula  pellit, 

135.  aquas]  opes  singulari  errore  unus  Bersmanni.  —  implorat 
aquas,  docta  prece  blandus  Avertit  morbos  distinguit  BenUeius  in 
Curis  novissimis.  —  436.  peUil]  ioUü  unus  Bersmanni,  CuniDgha- 
mius  coniecturä. 


rectorem ,  ut  vocabuli  correptor  iam 
nulla  Sit  auctoritas.  —  orientia  tem- 
pora] non  tarn  «adolescentes,»  quam 
«unam  hominum  aetaiem  post  al- 
ieram,  ut  prima  quaeque  oritur, 
in  lucem  editur  ac  priori  succedit; 
die  werdenden  Geschlechter.»  —  notis] 
«veteribus,  quae  ab  omnibus  cele- 
brantur. »  —  aegiiAm]  «animi  ae- 
gnim, sollicitum.»  Male  nonnulli 
vertunt  den  Kranken ^  rectius 
Voss  die  Schwermuth. 

432-438.  Castis  cet.]  Iam  Iransit 
ad  poesis  vim  utilitatemque  in  sa- 
cris  ac  religionibus.  —  ignara-ma^ 
riti]  Silius  2,  68:  Haec  ignara  viri 
vacuoque  adsueta  cubili.  —  unde]  «a 
quo,»  ut  Od.  4,  42,  47.  —  preces]  a 
choris  puellarum  et  puerorum  pa- 
trimorum  ac  matrimorum  recitatas, 
quarum  exemplum  habes  Carmen 
seculare,  atque  iam  antiquitus  Li- 
vii  Andronici  Carmen,  quod  pro- 
pter  varia  prodigia  virgines  ter  no- 
venae  per  urbem  euntes  Dianae 
cecinerunt  anno  u.  c.  545.  (Liv.  27, 
37.) ,  ex  prisco  quidem  more  Itali- 
00 ;  sie  etiam  Paleriis  xopol  na^ 
^äpuip  vfJivova<av  Ti/f  "Hpav  <idalq 
TtaxQioiq,  Oionys.  Halle.  4 ,  24 .  — 
praeswfUia]  «propitia,  opitulantia.» 
Cf.  Od.  4 ,  35,  2.  -  sentit]  Sic  in  Eu- 
ripidis  Baccbis  v.  582.  chorus  dei 
praesentia,   imcparBUi^  perculsus 


est.  —  Caelestes^ aquas]  apluviam.« 
Cf.  Od.  3, 40,  49:  aquae  Caelestis. 
Liv.  4,  30 :  caelesles-defuerunl  aquae. 
Si  quando  Romae  aquae  inopia  erat^ 
Sacra  instituebantur  lovi  Pluvio , 
aquilicia  dicta,  quippe  quibus  im- 
bres  caelo  elicereutur;  nudipedalia 
agebantur,  id  est,  popuius  nudis 
pedibus  pompam  ducebat  per  Ur- 
bem. Cf.  Festum  in  v.  Aquilicium.  — 
docta  prece  blandm]  «blande  suppli- 
cans  dis  carmine ,  quod  poöta  eum 
docuit ; »  docta  est  participium,  non 
adiectivum.  —  Avertit  morbos]  ma- 
xime  Apolline  invocato;  cf.  Od.  4, 
24 ,  43.  —  metuenda]  «quippe  por- 
tentis  significata. »  —  Manes]  «di 
inferi,  Dis  pater,  Proserpina,  He- 
cate,»  ut  Virg.  Ge.  4,  505:  Quo  fietu 
Manes  (deos  inferos) ,  qua  Numina 
(superos)  voce  vocaret  ?  Et  sie  Aen. 
42,  646 :  Vos  o  mihi  Manes  Este  boniy 
quoniam  Superis  aversa  volunku. 
Manes  igitur  h.  1.  die  unterirdisdim 
MäcfUe.  Gargallo :  Giove  placano  i 
carmi,  i  carmi  Pluto.  Burgos :  Com 
los  versos  por  ultimo  se  aplacoH  Los 
dioses  del  Avemo  e  def  O/tmpo.  De 
Manibus  proprio  dictis  nolim  cogK 
tare ;  etsi  certis  carminibus ,  id  est, 
formulis,  utebantur  in  ftmeribus,  in 
dcnicalibus ,  in  Lemuriis.  In  hie  ni- 
gras  fabas  ore  accipientes  aversi- 
que  iacientes  novies  dicebant:  Ha$c 
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Impetrat  et  pacem  et  locupletem  frugibus  annum. 
Carmine  di  superi  placantur,  carmine  Manes. 
Agricolae  prisci,  fortes  parvoque  beati, 
Condita  post  frumenta  levantes  tempore  festo  140 

Corpus  et  ipsum  animum,  spe  iinis  dura  ferentem, 
Cum  sociis  operum,  pueris  et  coniuge  fida, 
Tellurem  porco,  Silvanum  lacte  piabant, 

14i.  opartim  et  pueris  c,  octo  Pottierii,  quintus  Schmidü,  LCtF. 
(Ut  nos,  bSK.)  —  H3.  porca  Lambini  suspicio.  quam  firmat  teriius 
Schmidii,  recepit  Cuninghamius.  (Ut  nos,  nostri  et  Pottierii  omnes.) 


ego  milto ,  His  -  redimo  meque  meos- 
que  fabis ;  iterumque  novies:  Dia- 
nes exite  paiemi!  0\id.  Fast.  5, 
419  sqq. 

439-444.  Agricolae]  lampoetarum 
ei  poösis  in  cunctam  civitatera  ac 
deorum  cultum  meritis  expositis  ori- 
ginem  atque  historiam  poösis  Ro- 
manae  exponere  aggreditur,  rem 
scenicam  potissimum  spectans.  — 
fortes]  «ad  laborem  validi  et  seduli.» 
ScBOL.  Sic  Sat.  tt  Ij  445:  fortem- 
cokmum.  Virg.  Ge.  2 ,  472 :  Et  pa- 
tiens  operum  exig%u)que  adsueta  4ii- 
ventus.  —  CondUa  cet.]  Arist.  Eth. 
Nie.  8,  9,  6 :  al  d(>xa?<Ea  ^alcu  xal 
Gvvodoi  q>aUvovx<u  ylyvaadcu  /le- 
rä  rag  tutv  y,aQ7t<Zv  Gvyxo/Ludäq 
olov  dnoLQX^ '  fJtoXiaja  ydp  iv 
TovToig  iaxo^OL^oy  roTq  xcupotg. 
—  spe  finis]  «Sententia  est,  tolera- 
bilem  fieri  laborem  laboris  fine 
proposito.»  PoRPH.  —  Cum  sociis] 
Explica  :  «  cum  sociis  openim ,  im- 
primis  liberis  atriusque  sexus  et 
casta  coniuge.»  Raro  enim  prisci 
illi  agricolae  servos  possidebant  aut 
operarios  adhibebani.  Recte  autem 
Bentleius  eiecii  et  ante  v.  pueris, 
quod  si  adsciscas,  pueros  et  cod- 
iugem  fidam  ab  societate  operum 
excludes,  quod  de  pueris  vetat  ipse 
Horatius  Sat.  2, 2, 445. 428.,  de  con- 
iuge imprimis  Epod.  2,  39.  —  Tel- 


lurem] Varro  R.  R.  4,  4,  4.  duodecim 
deos  invocat,  qui  mcixime  agricokh 
rum  duces  sunt.  Primumy  qui  omnes 
fructus  agricuUurae  caelo  et  terra 
continent,  lovem  et  Tellurem;  —  sectm- 
do  Solem  et  Lunam;  -  -  tertio  Cererem 
et  Liberum;  -  -  quarto  Robigtmi  ac 
Floram ;  -  -  Minervam  et  Venerem;  — 
Lympham  ac  Bonum  Eventum.  Cf.Th. 
Mommsen  d.  unteritcU.  Dial.  p.  428 
sqq.  Templum  TELLVRI  GENE- 
TRJCI  dicatum  Uebel  detexit  in  pa- 
rietinis  oppidi  Cuicul ,  hodie  Dgmi^ 
lah^  prope  Cirtam,  hodie  Consta»- 
tina.  —  porco]  Genere  feminino 
Oraculum  Sibyllinum  apud  Zosim. 
2,6:  Ävdi  dh  Tairj  UXij^o/jiivfj 
XoTpög  re  YXtX  vg  Upotro  fiiXauva, 
Similiter  ante  messem  Cereri,  ut 
ait  Cato  R.  R.  434. ,  porca  praecidor 
nea,  porco  femina  fieri  oportet.  Uno 
loco.  Od.  3,  23,  4.,  feminino  uiitur 
Horatius  ,  ceteris  masculino.  —  SH- 
vanum]  In  inscriptione  admodum 
suspecta  (Inscr.  m.  Lat.  N.  4604.) 
vocatur  Lar  agrestis,  in  germana 
(Ib.  N.  4589.)  ConservtUor  Lamm  Pe- 
nalium.  Omnino  cultum  huius  dei 
priscorum  agricolarum  perdiu  ser- 
vatum  esse  complures  inscriptiones 
demonstrant.  Gf.  Epod.  2,  22.  — 
piabant]  «sibi  propitios  reddebant.» 
Omne  enim  sacrificium  est  et  animi 
in  deos  grati  tesiificatio  et  expiatio 
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Floribus  et  vino  Genium  memorem  brevis  aevi. 
Fescennina  per  hunc  inventa  licentia  morem 
Versibus  alternis  opprobria  rustica  fudit, 


U5 


14ö.  invecta  Bentleius  cum  Barthio  ad  Claudian.  p.  765.,  qui  sie 
mtmoriter  per  merum  errorem  lucuni  attulissc  videtur,  quemadmo- 
dum  fortasse  etiam  Politianus.  (Ul  nos,  omnes  nostri,  Pottierii, 
Schraidii.) 


culparum ,  quarum  ipsi  nobis  con- 
8cii  fortasse  non  sumus.  —  Genium] 
Cf.  Epp.  2,  2, 487.  Censorin.  3:  Ge- 
nius est  deus,  cuias  in  tutela^  ut 
qiUsque  ncUus  est,  vivit.  Hie  sive  quod 
tU  genamw  curat,  sive  guod  una 
genitur  nobiscum,  sive  etiam  quod 
nos  genitos  suscipit  ac  tulatur,  certe 
a  genendo  genius  appellalur.  -  -  Ge- 
nius autem  ita  nobis  assiduus  obser- 
vator  apposilus  est,  ut  ne puncto  qui- 
dem  temporis  longius  abscedat,  sed 
ab  utero  matris  acceptos  ad  extre- 
mum  vitae  diem  comitetur.  Genii 
mares  in  iconographia  antiqua  nudi 
cum  volucrum  aus,  feminiles  (lu- 
nones)  veslibus  indutae  cum  alis 
papilionum  effinguntur.  V.  Bechi  in 
Museo  Borb.  XIII.  Tab.  8.  p.  2.  — 
memorem  brevis  aevi]  Ipse  Genius 
quoniam  una  cum  eo,  quem  tuta- 
tur,  et  nascitur  et  interit  eadem- 
que  laetilia  et  maestitia  afficitur, 
qua  homo,  non  minus  quam  hie 
memor  est  brevis  vitae,  eiusque 
cursus  ut  quam  prosperrime  pro- 
cedat optat.  (Gloss.  Codicis  E  fere 
ut  Porphyrion:  «Qui  enim  genio 
indulgent,  memores  sunt  vitae  bre- 
vitatis.n) 

445.  446.  Fescennina  -  -  licentia] 
Fescennia  (sie  Plin.  H.  N.  3,  5,  8.), 
Etruriae  oppidum  prope  Tiberim 
erat,  ubi  nuptialia  inventa  sunt 
carmina  procacium  ac  licentioso- 
mm  iocorum  plena,  quonim  simiiia 
dicit  Latinorum  opprobria  illa  ru- 
stica. (Serv.  ad  Aen.  7,  695.,  apud 
quem  est  Fescennium.)  Catull.  64^ 
426:   Ne  diu  taceat  procax  Fescen- 


nina locutio.  Conf.  de  initiis  poösis 
scenicae   apud   Romanos    (a.  o.  c. 
394.)    Liv.  7,  2.    Et  haec  quidem 
communis  et  recepta  apud  Roma- 
nos  est  notatio,    quam  manifesto 
sccutus  est  etiam  Catullus  et  Seneca 
Medeac  v.  443:  Festa  dicax  fundtU 
convicia  Fescenninus,   Klotz  vero  in 
Jahn  N.  J.  Vol.  38.  2.  p.  420.  voc. 
cognatum  putat  cum  w.  fascinus, 
praefiscini,   ßacncoUreiv,  advocans 
item  Festi  Fescemnoe,  ut  dedit  Mül- 
ler p.  86.  atque  versum  fescenninum 
significare  «versum  fascini  s.  ora- 
tionis    invidiosae    plenura.»     Quae 
quidem  incertissima  est  opinio.  — 
inventa]  «Cum  hie  mos  dierum  fe- 
storum  a  rusticis  eelebratonim  se- 
mel  invaluisset,  ex  hoc  more  pau- 
latim  eo  progressi  sunt,  ut  carmina 
Fescennina  invenirent.»  Bentleii  le- 
etio  invecta  nulla  certa  nilitur  au- 
ctoritate ,  etsi  Fea  teste  eam  afferi 
alicubi  iam  Politianus.  Verum  verba 
ipsa  per  hunc  morem  manifesto  do- 
cent  poet^im  non  hoc  dixisse :  «ver> 
sum  Fescenninum  ex  urbe  Fescen- 
nina  (Festus  in  Fescennini)  in  ür- 
bem  invectum  esse,   sed  bis  ver- 
bis  primam  omnis  po^sis  rosiicae 
(non  solum  carminum  noptialiom) 
originem  significare  voluit.  Cfr.  Mül- 
ler Etrusker  II.  p.  284.   Muok    de 
Atellanis   p.  43.  —    alternis]  Alter 
enim   alteri  opprobria   regerebat, 
fere  ut  in  Theocriti  et  Virgilü  bu- 
colicis  djLioißcUoi^,   Ac  propius,  ut 
eonsentaneum  est,  accedebant  car- 
mina illa  triumphalia  ,  quae  memo- 
rat  Plinius  H.  N.  49.  8,  44:    Okis 
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Libertasque  recurrentes  accepta  per  annos 
Lusit  amabiliter,  donec  iarn  saevus  apertani 
In  rabiem  coepit  verti  iocus  et  per  honestas 
Ire  domos  impune  minax.     Doluere  cruento 
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449.   verti  coepit   cp,  Lt.    (Ut  nos,   bSE  et  Codices,    quos  vidit 
Bentleius,  omnes.) 


quoque  iilvestre  est  trium  foliorum, 
Divi  ItüH  carmmibus  praecipue  io- 
cisque  militaribus  ceMfratum;  alter- 
nis  quippe  versibtu  ejcprohravere  la- 
psana  se  vixisse  apud  Dyrrhachium, 
praemiorum  parcimoniam  caviUan- 
tes.  —  opprobria  rustica]  Cfr.  omni- 
DO  ad  Sat.  4 ,  7,  29  sqq. 

447-450.  recwTenles]  «qaotannis 
eodem  messis  tempore  reyertente.» 
->  accepta]  non  «recepta,»  sed  po- 
tius  «willkommen,  grata  semper  Ro- 
manis, quando  condila  post  frumenta 
ludebat.»  —  Lusit  amabiliter]  «io- 
cata  est  sine  cuiusquam  offensione, 
comiter  ac  facete,  nee  uUa  inde 
rixa  oriebatur.»  —  In  rabiem]  «lo- 
cus antea  innocens  in  rabiem  verti 
coepit,  adeo  ut  saevut  fieret,  id 
est ,  irrisos  vehementer  laederet  ac 
morderet.»  Cf.  A.  P.  79:  Archikh- 
chum  proprio  rabies  armavit  iam- 
bo.  —  Ire]  «impeluose  grassari.»  — 
impune  minac  ]  «  nulld  etiamtunc 
poenil  faraosis  carminibus  consti- 
tut^.»  Oranino  meminisse  dcbenius 
Horatium  h.  1.  nobis  tradere  histo- 
riam  poi^sis  Romanae,  ut  ita  di- 
cam,  poeticam,  id  est,  talem,  qua- 
lem  ipse  sibi  coniectura  informarat. 
Primam  poösis  scenicae  originem 
recte  utique  repetit  a  carminibus 
Ulis  Fescenninis  dfjioißaloiq  ex  la- 
scivis  iocis  et  conviciis  constanti- 
bus ,  quorum  genus  aliquod  etiam- 
tum  supererat  in  carminibus  nu^ 
ptialibus.  Praeterea  cum  sciret  iam 
duodecim  tabulas  (Dirksen  p.  507. 
et  733.)  capite  sanxisse,  si  quis 
Carmen  condidisset,  quod  infamiam 


faceret  alteri ,  ex  hac  lege  ipsa  col- 
legit ,  iocos  illos  primum  innocen- 
tes  paulatim  degenerasse  atque  con- 
versos  esse  in  famosa  carmina, 
quibus  homines  bonesti  ac  nobiles 
acerrime  laesi  sint;  ob  quam  in- 
tolerabilem  licentiam  iam  Decera- 
viris  (a.  u.  c.  303.)  visum  esse  fu- 
stuarii  poenam  constituere  in  eos, 
qui  cives  infamassent.  (Primarius 
est  Ciceronis  locus  de  Rep.  L.  4. 
ab  Augustino  de  C.  D.  2,  9.  serva- 
tus ,  mea  in  editione  Vol.  IV.  P.  I. 
p.  476 :  Noslrae  contra  duodecim  Ta- 
bulae^  cum  petpaucas  res  capite  San- 
xissent,  in  his  hanc  quoque  sanciet^ 
dam  putaverunt  si  gns  occentäviS' 
8ET,  sive  Carmen  condidisset,  quod 
infamiam  faceret  flagitiumve  alteri; 
ubi  Cod.  Corbeiensis  antiquiss.  glos- 
sa  in  Dübneri  Ed.  Augustini  Paris. 
4838.:  »Occentare  est  infame  Car- 
men nominata  persona  edere.  Oc^ 
centarcy  contrarium  canticum  can- 
tare.»  Cf.  Tusc.  4, 2,  4.  Iuris  autem 
posterioris  regulam  sie  exponit  Ul- 
planus  Fr.  5.  g.  9.  Dig.  de  iniuriis 
et  famosis  libeUis  :  Si  quis  librum 
ad  infamiam  alicuius  pertinentem 
scripserit,  composuerit,  edideril,  do- 
love  malo  fecerit,.  quo  quid  eorttm 
fieret,  etiamsi  alterius  nomine  edide- 
rit  vel  sine  nomine :  uti  de  eare  agi 
liceret  (iudicio  privato  actione  iniu- 
riarum  ex  lege  Cornelia).  Cf.  Hein- 
dorf ad  Sat.  2,1,  82.  Insuper  no- 
tum  poetäe  erat ,  etiani  duobus 
post  seculis  (ante  öäO.)  Naevium, 
qui  simili  protervia  in  nobiles  in- 
vectus  erat,  ab  his  male  mulcatum 


622 


HORATII  EPISTOLARUM 


Dentc  laccssiti;  fuit  intactis  quoque  cura 
Condicione  super  communi;  quin  etiam  lex 
Poenaque  lata,  malo  quae  nollet  carmine  quemquani 
Describi;  vertere  modum,  formidine  fustis 

453.  ncUa  pr.  Eb,  quinque  Pottierii,  tres  Schmidii. 


atquc  in  exsilium  pulsum  esse ; 
unde  etiam  ante  Decemviros  ho- 
niines  petulanles  opprobriis  petisse 
civitatis  principes  facili  opera  con- 
iicere  poterat.  «Severa  autem  illa 
legis  poena  detemti,»  inquit,  «poe- 
tae  ad  iocos ,  qui  nuUam  offensio- 
Dem  haberent,  proferendos,  ndmi- 
natim  ad  comoedias  paUiatas,  to- 
gatas,  Atellanas  componendas  re- 
dacti  sunt.» 

454-455.  cruento  Dente  lacessiti] 
«obtrectatioae  et  ma1edicenlia,quae 
lacerat  etiam  probos; »  cruentum 
autem  dicit  denlem  morsu  cruorem 
elicientem.  Gf.  Epp.  4,  48,  82.  — 
fuU  t/i/oc/M  cet.]  « li  quoque  ,  qui 
nondum  probris  petiti  erant ,  idem 
malum  oblata  prima  quaque  occa- 
sione  sibi  imminere  rati  sunt,  cum 
omnium  eadem  esset  condicio ;  ne- 
minem enim  a  maledicorum  livore 
malisque^id  est,famosis,  carminibus 
tu  tum  esse  cernebant.»  Sat.  2,  4, 
23 :  st&f  quisque  timet,  quamqtuun  est 
intactus,  et  odit.  —  lex  Poenaque 
lata]  facillimo  zeugmate  pro:  «lex 
lata  poenaque  irrogata  est.»  Pror- 
sus  inconcinna  est  altera  lectio  na^ 
ta.  —  malo  quae  nollet  carmine  cet.] 
Cf.  Sat.  2,  4 ,  82.  —  Describi]  ut  Sat. 
4,  4, 3.  «notari,  x<z(>axr7()/^£a<^a<.» 
—  vertere  modum]  msie  stimmten 
den  Ton  (die  Melodie)  um.»  — 
fustis]  Cum  teste  Cicerone  de  Rep. 
4,  40.  capite  sanxerint  XII.  tabulae, 
si  quis  occentavisset ,  de  supplicio 
fustuario  (dem  Tödten  mit  Kni^ 
teln),  non  de  simplici  castigatione 
fustibus  s.  baculis  et  vitibus  facta 
accipiendum  est.  —  i4d  bene  dicen- 


dum]  «Coacli  sunt  abstinere  se  a 
male  dicendo  singulis ;  quo  ipso 
nemo  iam  laedebatur,  omnes  de- 
lectabantur.o 

456.  \61.  Graeciacapta cei,'}  Etiam 
in  bis  potius  inest  poetica  veritas 
quam  historica;   siquidem  Graecia 
capta  proprie  est  demum  Coriatbo 
deleta  (a.  u.  c.  608.),  cum  ea  aetas, 
qua  litterae  Graecae  primum  Ro- 
mam  invectae  antiquissimam  poäsio 
Romanorum   sacram  (Saliaria  c-ar« 
mina  cet.)  et  profanam,  qua  re- 
gum  et  ducum  suorum  laudes  atque 
virtutes  celebrabant  (conf.  me  ad 
Cic.  Tusc.  4,  2,  5.) ,  suam  ad  indo- 
lem  sensim  traduxerunt,  repetenda 
Sit  a  Livio  Andronico  (a.  u.  c.  544.), 
Naevio,  Ennio,  Pacuvio,  qui  omnes 
ante  Graeciam  captam  floruenuit. 
Quid,   quod  Livii  Andronici  aetas 
multis   annis  praecessit  etiam  ca- 
ptas  Syracusas  (a.  u.  c.  542.) ,   de 
quibus  Livius  25 ,  40  :  inde  primum 
initium  mirandi  Graecarum  artmm 
opera.    Neque  vero  Horatius  cogi- 
tavit,    ut  voluerunt  nonnulU,   de 
Magna  Graecia,  quae  capto  Bnm- 
disio  (a.  u.  c.  487.)  tota  in  Roma- 
norum  dicionem  redacta  est.    Cf. 
Ovid.  Fast.  3,  404:   Nondum  fradi- 
dercU  victasvictoribusarmGra^ 
da,  facundum,  sed  male  forte  genut, 
-  cepit]  Capil  et  is,  quivincit,  et 
is,  qui  delectat.     Hoc  igitor  dicit: 
«Artes   et   disciplinae  Graecoram 
Romanis  etiamtunc  agreU^ms  (ru* 
dioribus)  adeo  placuerunt,  nt  tarn» 
quam  si  ipsi  devicti  essent  a  Grae- 
eis ,  propriam  indolem  ad  hos  con- 
formarent.»   Cato  apud  Liv.  34,  4: 
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Ad  bene  dicendum  delectandumque  redacti. 
Graecia  capta  ferum  victorem  cepit  et  artes 
Intulit  agresti  Latio;  sie  horridus  ille 
Defluxit  numerus  Saturnius,  et  grave  virus 
Munditiae  pepulere;  sed  in  longum  tarnen  aevum 
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lam  in  Graeciam  Aiiamque  trän- 
scmdimus  omMus  Ubidiiinum  iUece- 
bris  repieioM  et  regiat  «ton  attro- 
ctamus  gaxas;  eo  plm  horreo,  ne 
tüae  magis  res  nos  ceperint  quam 
nos  illas. 

458-460.  Deßuxit]  «Paulatim  La- 
tini  eo  uti  desierunt.»  —  Saturnius] 
HermanDus  Epit.  doctr.  metr.  p. 
2U:  «Numeros  habet  hos  :  Dabunt 
malum  Metelli  Naevio  podlae.  (Nae- 
vius:  Novem  lovis  concordes  ßliae 
sorores.)  Sed  et  caesuram  saepe 
neglexerunt  rüdes  isti  poätae,  et 
omni  genere  soIuUonum  usi  sant.-- 
Postremus  Romanorum,  qui  hoc 
metro  uteretur,  Varro  füisse  vi- 
detur  in  Satiris.»  Contra  Düntzer 
et  Lerscb  {Deversu,  quem  vocant^ 
Satumio.  Bonnae,  4838.)  ostende- 
re  conati  sunt,  Satumiorum,  quos 
vocant,  versuum  certam  formam 
nunquam  exstitisse  idque  ipsum  ex 
veterum  grammaticorum  praeceptis 
manifesto  apparere  ;  itaque  h.  I.  v. 
numerum  non  significare  certum 
metrum,  sed  motum  et  modum 
aliquem  syllabarum  certa  lege  ca- 
rentem.  Virg.  Ge.  2,  385:  Nee  non 
Ausonii  -  -  coloni  Versibus  incomptis 
ludunt  y  ubi  Servius  :  « id  est ,  car- 
minibus  Saturn io  metro  compositis; 
quod  ad  rhythmum  solum  volgares 
componere  consueverunt. »  Recte 
illos  refutavit  clementerque  casti- 
ga\it  Weissenbom  in  Zimmermann 
Zeitschrift  4844.  pag.  774  seqq.  Cf. 
eiusdem  iudicium  de  Flavii  Sosi- 
patri  Gharisü  de  versu  Satomio 
editione  Schneide win.  (Gottingae, 
4839.)  ibid.  787  sqq.  Streober  de  In-  I 


scriptl.  quae  ad  num.  ScUum.  referun- 
tur.  Turici,  4845.  —  virus]  plerum- 
que  sucus  noxius  ac  venenatus, 
tum  et  foedus  odor,  ut  castorei, 
Virg.  Ge.  4 ,  58. ,  et  ingratus  sapor, 
ut  aquae  marinae ,  quae  notlo  h.  I. 
aptior  videtur  quam  aut  virus  ser- 
pentium,  aut  sanies  canum  rabio- 
sorum  aut  virus  Merbitatis.  (Cic. 
Lael.  23,  87.)  Non  enim  tam  refer- 
tur  ad  famosa  carmina  et  rabiem 
(y.  448.),  quam  ad  totam  indolem 
rusticam  atque  incultam  priscae 
po^sis  LaUnae,  ex  iudicio  saltem 
Horatii.  Grave  autem  solitum  est 
huius  voc.  ixli9srov,  ut  quattuor 
exemplis  ex  Plinii  H.  N.  9,  36,  60. 
44,  53,  445.  27,  5,  48.  28,7,23. 
allatis  monstravit  Bentleius.  (wider- 
lich.) —  Munditiae]  partim  metra 
Graeca,  partim  cultior  et  purior 
sermo;  idem  prope  atque  elegan- 
/ta,  quacum  iungitur  munditia  a 
Cicerone  in  Orat.  23,  79.  Ovid.  A. 
A.  3,  479:  Munda,  sed  e  medio  con- 
suetaque  verba,  pueüae,  Scribite.  — 
pepulere  -  -  Manserunt]  De  formae 
utriusque  discrimine  disputat  Wag- 
ner Quaestt.  Virg.  Vol.  V.  p.  394 : 
«Longior  forma  tum  praelata  est, 
ubi  perfectum  sua  ac  propria  vi 
praeditum  et  a  nobis  vernaculo  ser- 
mone  loquentibus  et  a  Graece  scri- 
bentibus  per  idem  tempus  redden- 
dum  est.»  Item  Haase  ad  Reisig 
Lat.  Sprackiv.  p.  224.  scite  obser- 
vat :  Tacitus  hat  erunl  nur  für  das 
praesentische  Perfectum,  nicht  fiir  den 
Aorist,  ere  dagegen  überhaupt  weit 
häufiger  und  für  beides  gebraucht, 
^vesshalb    sich  denn  jenes  natHrlich 
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Manserunt  hodiequc .  manent  vestigia  ruris.  160 

Sems  enim  Graecis  admovit  acumina  chartis, 

Et  post  Punica  bella  quietus  quaerere  coepit, 

Quid  Sophocies  et  Thespis  et  Aeschylus  utile  ferrent. 

Tentavit  quoque  rem,  si  digne  vertere  posset. 


163.  Cod.  c  mancus  est  inde  ab  hoc  v.  usque  ad  v.  258. 
quoque,  rem  si  distinguunt  LtF,  quoque  rem  si  caute  MJs. 


464. 


fast  immer  ausser  der  Erzählung 
findet,  besonders  in  den  Reden  und 
in  den  Reflexionen  des  Historikers. 
Quod  discrimen  bic  quoque  statui 
potest :  vertrieben  -  -  sind  geblieben, 
ut  apud  Tacitum  Ann.  4,  35:  Cre- 
mutii  Cordi  libros  per  aediles  cre- 
mandos  censuere  patres:  sed  manse- 
runt occultati  et  editi.  Alibi  sane  hac 
difTerentia  non  servata  poätae  oietri 
necessitatem  secuti  sunt.  Virg.  Ed. 
40,  43 :  Illum  -  -  etiam  fievere  myri- 
cae  -  -  et  gelidi  ßeverunt  saxa  Ly- 
caei.  —  hodieque]  praecipue  in  car- 
minibus  Fescenninis  et  in  mimis 
Atellanisque  ;  sed  quaedam  Horatio 
nimis  rustica  videbantur  fortasse 
vel  in  Calullo,  nee  magni,  ut  opi- 
nor ,  faciebat  Novium  et  Pomponi- 
um  particulalim  elegantes,  ut  ait 
Fronto  p.  70.  R. ,  in  verbis  rusti- 
canis  et  iocularibus  et  ridiculariis. 
—  ruris]  «ruslicitalis.»  Catull.  22, 
44.  de  SufTeno :  Idem  infaceto  est  in- 
facetior  rure,  Simul  poemata  attigit, 
464-463.  SerMÄ  enim  cet.]  «Etenim 
Romanus,  prius  littcris  Graecis  non 
initialus,  deinum  post  primum  et 
secundum  Punicum  bellum,  cum 
omnia  tranquilla  essent,  acutum 
suum  Ingenium  ad  accuralius  Stu- 
dium scitamque  imitationem  po6- 
tarum  Graecorum  convertit.»  Por- 
cius  Licinus  apud  Gell.  47,  24, 
45  :  Poenico  beüo  secundo  Musa  pin- 
nalo  gradu  IniulU  se  bdlicofam  in 
RomuU  gentem  feram.  Atque  de  ca- 


dem  aetate  explicanda  sunt  Horatii 
verba,  non  de  temporibus  post 
Karthaginem  deletam,  ante  quae 
mortem  obierat  vel  ipse  Terentius, 
dimidiatus  ille  Menander.  —  quie^ 
tus]  siQt^tnrjv  ayu>v ,  iunge  cum  w. 
post  Punica  bella,  non  cum  v.  quae- 
rere. Cf.  V.  93.  —  The^is]  Cf.  A.  P. 
276  sq.  H.  1.  honoris  causa  nomi- 
natur,  ulpote  quem  pro  tragoediae 
inventore  :01ymp.  64.  a.  Chr.  536.) 
baberent  Grammatici ;  non  quod 
eins  fabulas  (si  unquam  Romain 
per\'enerunt ,  de  quo  ipso  dabitare 
licet)  imitati  sint  Livius  Andronicus 
posterioresve  tragici  Latini.  Gerte 
in  Bothii  Poetis  scenicls  ne  una 
quidem  fabula  memoratur,  qaae 
respondeat  alicui  ex  Ulis  quattaor, 
quae  Thespid i  tribuuntur  apud  Soi- 
dam:  üevdevQy  ^AdXa  IleXiov  ^ 
^OQßag ,  l€Q€tg ,  'Hidioi.  Cf.  Wel- 
cker  Gr.  Tragöd.  I.  p.  46.  Callide 
autem  Thespidi  tragoedias  noanul- 
las  supposuerat  Heraclides  Ponti- 
cus.  Vide  Welckerum  III.  p.  4096. 
-  Aeschylus]  Cf.  A.  P.  278  sqq.  — 
lUile]  adignum,  quod  imitarentur.» 

464-467.  Tentavü]  aPericulam 
fecit ,  incertus  etiamtune ,  atrum 
prosperum  successum  habiturus 
foret  necne.»  Iunge  autem:  t9nta»U 
rem,  «inceptum,»  non:  verlere  rem, 
id  est,  ut  volunt,  «quas  tunc  ha- 
bebant  tragoedias  Graecas.»  Cf.  A. 
P.  285  seqq.  —  vertere]  «vertendo 
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Et  placuit  sibi,   natura  sublimis  et  acer; 
Nam  spirat  tragicum  satis  et  feliciter  audet, 
Sed  turpem  putat  inscite  metuitque  liturani. 
Creditur,  ex  medio  quia  res  arcessit,  habere 
Sudoris  minimum,  sed  habet  comoedia  tanto 
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467.  irucüe]  inscitiae  E  (sed  correctus),  in  scriptis  corr.  b,  com- 
plures  PoUierii,  duo  Schmidii,  LCt,  in  libris  udus  ex  Coli.  Trin. , 
inscitus  Bentleius  coniectiira.  (Ut  nos,  Sp^  y^.) 


imitari.»  —  Et  placuit  sibi]  Refertur 
hoc  imprimis  ad  ingentem  illum 
numerum  tragoediarum  (sunt  au- 
tem  Livii  XV.,  Ennü  XXVI.,  Naevii 
IX.,  Pacuvii  XVII.,  Accü  LH.;  omnes 
CXIX.,  quarum  nomiDa  noviinus), 
quae  in  scenam  delatae  sunt  a 
Livio  usque  ad  Accium.  —  spirat 
tragicum  satis]  «li  enim  sunt  Roma- 
norum Spiritus,  ea  animorum  elatio, 
ut  idonei  sint  generi  tragico  exco- 
lendo ,  cuius  praecipuus  yja^-iKxrf^ 
est  sublimitas  et  gravitas  coniuncta 
cum  arte  afTectus  dolentium ,  irato- 
rum,  indignantium,  infeliciter  aman- 
tium  vere  atque  apte  exprimendl.» 
—  spirat  iragicwri]  ut  Stat.  Silv.  5, 
3,  K1\  altum  spirans.  Sic  etiam 
Graeci.  Aeschyl.  Eumen.  840:  üveto 
rot  fjiivoq  aTtavra  r€  xötov,  —  fe- 
liciter audet]  Spectat  non  tarn  ad 
inventionem  novorum  argumento- 
rum  ac  personarum  (in  quibus  sane 
cxemplaria  sua  satis  presse  ple- 
nimque  sequebantur) ,  quam  ad  \u- 
mina  sententiarum  et  ad  ipsum  ser- 
raonem  (A.  P.  Ö6sqq.),  in  quo  multa 
innovarunt,  quod  ad  compositiones 
maxime  audaciores  et  formas  vei^ 
borum  attinet,  ut  sunt  apud  Ac- 
cium aetemabUis,  tabiftcabilis,  mi- 
nitabiliter,  indecorabUiter,  adauctare, 
grandaevitas ,  squaUtudo^  miseritudo, 
magnitas,  inenodabiUs,  famulitas, 
obseue,  mertare,  orbificari,  globosi 
twbines,  sanctescere,  vitisator,  ca- 
prigenus,   nitidare,  faUacHoquentia, 
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sane  pleraque  dure  dicta  (v.  66.) ; 
etiam  imaginibus  audacius  inter- 
dum  repraesentatis .  veluti  cum  di- 
xit :  Hac  ubi  curt^o  litore  latratu 
(Inda  sub  vndis  labunda  sonit,  et  de 
Harpyiis :  Simul  et  drcum  magna 
sonantibu»  Eoccita  saxis  saeva  sonan- 
do  Crepitu  clangente  cachinnant 
(monstra).  Cf.  Bothe  Poöt.  Sc.  p.  23Ö. 
—  Sed  cet.]  «Verum  in  eo  negli- 
gentiores  erant  tragici  nostri,  quod 
fabulas  suas  non  satis  elimarent 
atque  expolirent.»  Idem  liturae  me- 
tus  praeter  tragicos  aliis  quoque 
poc^tis  Latinis  infuit,  ut  Lucilio.  Cf. 
Sat.  4,  40,  56 sqq.  —  inscite]  quate- 
nus  partim  ipsi  se  satis  limato  di- 
cendi  genere  uti  opinabantur,  par- 
tim quod  spectatores  lectoresque 
quid  operis  perfectioni  atque  abso- 
lutioni  deesset  nondum  perspicie- 
bant;  in  scriptis,  tametsi  exhibet 
Cod.  Bland,  antiquissimus  ,  tamen 
prorsus  supervacaneum  esset.  — 
lituram]  Caecina  in  Cic.  Epp.  ad 
Kam.  6,  7,  4 :  mendum  scripturae  li- 
iura  tolUtur.  Cf.  A.  P.  293.  V.  Re- 
gel :  Diversa  VV.  DD.  de  re  tragica 
Homanofum  iudicia  sub  examen  vo^ 
cata.  Gottingae,  4834.  4. 

468-472.  Creditur  cet.]  «Verum, 
quae  dico,  non  solum  de  tragoedia, 
sed  etiam  de  comoedia  Romana  va- 
lent.n  Cf.  Sat.  4 , 4, 45  sqq.  —  ex  me- 
dia] «Quia  argumenta  ex  vita  quoti- 
diana  petita  tractat ,   videtur  mini- 
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Plus  oiicris ,  quanlü  veniae  miniis.    Adspice ,  Plauius  1 70 
Quo  pacto  partes  tutetur  amantis  ephebi, 
Ut  patris  attenti,  lenonis  ut  insidiosi; 
Quantus  sit  Dossennus  edacibus  in  parasitis, 
Quam  non  adstricto  percurrat  pulpita  socco; 

n2.  Et  patris  b.  —  473.  Dorsennus  Schmidü  duo,  Lt.  —  475.  di- 
mitlere  E  et  corr.  b,  Schmidü  quattuor,  Lt.  —  post  haec  Codd.  ali- 


mum  difficultatis  habere.»  —  veniae 
minus]  Quia,  uhi  quid  minus  vcri 
simile  nee  recte  ex  natura  mori- 
busque  hominum  expressum  est, 
statim  omnes  vident,  etiam  idiotae. 
—  Adspice,  Plautus  cet.j  Plautum 
acri  ironia  usus  reprehcndit,  quod 
minus  verc  et  eleganter  quam  Me- 
nander,  Philemo,  Diphilus,  partes, 
quas  exempli  gratia  enumerat,  tu- 
tcUus  Sit,  id  est,  usque  ad  fabulae 
MiTaarpocpf^p  scitc  et  ad  artis  le- 
ges  accommodate  perduxerit.  Yid. 
Excursum  JI.  —  cUtenti]  aad  rem, 
nimis  parci.»   Cf.  Sat.  ^,  6,  82. 

473-176.  i)o550nnu5]  aAtellanarum 
scriptor.»  Comm.  Crtq.  Silent  Acro 
et  Porphyrio.  At  Glossator  Codicis 
E:  u Dossennus ^  persona  comica.» 
Qui  Dossennum  pro  poöta  comico 
sive  Atellanarum,  sive  togatarum, 
sive  palliatarum  (Ritschi  Parerg.  1. 
p.  205.)  scriptore  habent,  testes 
afferre  solent  Senecam  et  PÜnium ; 
Sen.  Epist.  89,  6 :  IIoc  verbo  (aacpla) 
Romani  quoque  utebantur,  sicuti  phi~ 
losophia  nunc  quoque  utuntur.  Quod 
et  togatue  tibi  antiquae  probabunt  et 
inscriptus  Dossenni  monumento  titu- 
lus :  Hospes,  resiste  et  sophian  Dos- 
senni lege.  Sed  ex  hoc  loco  minime 
apparet  Dossennum,  cuius  monu- 
mentum  nominatur,  poätam  fuisse. 
Fabium  autem  Dossennum,  quem 
memorat  Plinius  H.  N.  U,  43,  45., 
non  poätam  sed  vel  grammaticum 
fuisse  vel,  quod  probabilius  est, 
iurisconsultum ,  neque  versus,  qui- 
bus   eius  sententia  nititur,    ipsius 


esse  sed  Plauti,   Bergkius  demon- 
stravit.  (Cf.  Ritter  Rh.  Mus,  N.  F.  V. 
p.  222  sq.)   Quodsi  Horatii  Dossen- 
nus po^ta   comicus  faii,    aliunde 
nobis  eum   prorsus  ignotum  esse 
fateamur  necesse  est.    Videtur  au- 
tem satis  rustice  scurranim  semper 
esurientium  ac  gulosorum  persona« 
in  tabernariis  suis  exprcssisse.  Ae- 
que  autem  atque  in  palliatis  etiam 
in  togatis  ac  mimis  hoc  hominum 
genus   crebro    describebalur ,    oti 
patct   ex   reliquiis   Afranii  (in  Vo- 
pisco)  et  Titinii  (in  Gemina).   Festas 
p.  326.  Müll. :  Secundarum  |Mirftt«i 
actor  fere  omnibus  in  mimis  peurash' 
tus  inducitur.   Deßciente  vero  po<(- 
tae  Dossenni   in  aliis  scriptoribat 
mentione   iam   multi  eo  inclinant, 
ut  cum  Glossatore  Codicis  E  Da^ 
sennum  pro  Atellananim    persoaa 
ludicra  habeant,  quales  sunt  Mae^ 
cus,  Bucco,  Pappus.    Primus  C.  0. 
Müller  interpretatus  est :  tLQuamtm 
Plautus  Sit  Dossennus ,  id  est ,  Jfoi»- 
ducus  in  describendis  parasitomm 
moribus.»   Paulo  aliter  Ritschi  (Pa- 
rerg. I.  praef.  pag.  XIII.)  explicat: 
«  Quantus  ipse  scurra  sit  in  sctsrfis 
parasitis  describendis.»  Ritter  deni- 
que  (1. 1.  p.  224 .) :  vu>eich  ein  SdiUm- 
köpf  er  ist  in  der  Darstelinng  gefrtts- 
siger  Schmarotzer.»  Sed  vereor,  ot 
Horatius  Dossenni  vocabulo  ea  si- 
gnificatione  usurus  fuerit,  ut  Plauto 
epitheti  loco  tribueret.   Atque  mi- 
rum  omnibus  accideret,   si  Italas 
aliquis  diceret :  Quäle  shipendo  lYvf- 
faldino  fu  Carlo  Goxxi !    Cfir.  Munk 
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Gcstit  cnim  nummum  in  loculos  demittere,  post  hoc   175 
Securus,  cadal  an  recto  stet  fabula  lalo. 
Quem  tulit  ad  scenam  ventoso  Gloria  curru, 
Exanimat  lentus  spectator,  sedulus  inflat: 

quot.  —  Inde  a  versu  476.  usque  ad  v.  249.  deflcit  Cod.  E.  —  178. 
instat  Gesnerus  e  CoIIatione  Saxiana,  sicque  Schmidii  secundus.  (Ut 
nos,  nostii  et  Pottierii  omnes,  tres  Schmidii.) 


de  Atellanis  p.  35.  atque  imprimis 
p.  424.  —  edacibus  in  parasilis]  Te- 
relit. Heaut.  Prol.  37:  Nesemper  ser- 
vus  currens ,  iratus  senex,  Edax  pa- 
rasilus,  sucophanta  autcm  impudens, 
Avarus  kno,  assidue  agendi  sinl  mihi. 
—  socco]  Comoediae  soccus  oppo- 
nitur  tragoediae  cothumo  A.  P.  80. 
lam ,  qui  soccis  non  satis  adstrictiSf 
sed  laxis  f^c^/o/^rt^j  incedit,  ne- 
gligentem  et  nisticum  se  esse  osten- 
dil.  Sine  imagine  significat  rüde 
ac  dissolutum  dicendi  genus,  et 
omnis  generis  vitia  atque  errores 
in  moribus  imitandis  commissos.  — 
Gesiit  cet.]  «Non  enim  laadis  poe- 
ticae  causa  antiqui  illi,  Plautus, 
Dossennus,  alii,  comoedias  com- 
posuerunt,  sed  ideo  dumtaxat,  ut 
quam  primum  fabulas  venderent 
aedilibus.»  —  loculos]  «capsulas  as- 
servandae  pecuniae  destinatas.»  — 
post  hoc  cet.]  Post  lucrum  autem 
reeeptum  parum  solliciti  erant, 
utrum  fabulae  caderent,  id  est,  ex- 
ploderentur,  (ut  i^TtlTrieiv,)  an  sta- 
rent  in  scena,  quod  est  verbum 
proprium  de  iis  fabulis,  quae  po- 
pulo  placent  frequenterque  repo- 
scuntur.  Terent.  Hec.  Prol.  2,  7: 
vix  steti  (ego,  id  est,  fabula).  Cic. 
Orat.  28,  98:  magnus  orator,  —si 
semel  constilerit,  ntmquam  cadet, 
Cf.  Sat.  4, 40,  47.  —  recto /ato]«fir- 
miter,»  ut  apud  Graecos  o^f^ 
taraaaq  inl  a(pVQio  Pind.  Isthm. 
6,  42.,  6^<j^  ßtjvai  nodl ,  Eurip. 
Helen.  4449.  Pers.  5,  404:  recto  vir 
vere  talo. 


477-484.  Quetn  tulit  cei.]  «Contra 
ei,  qui  viü  quaesticulo  contempto 
verae  laudis  appetens  fabulis  com- 
ponendis  operam  dat,  multa  impe- 
dimenta  apud  nos  superanda  sunt, 
quae  oriuntur  ex  spectalorum  ipso- 
rum  perversis  iudiciis  ac  studiis ; 
quocirca  mirandum  non  est,  si  bis 
temporibus  pauci  sunt  (ut  Pollio, 
Varius,  Fundanius),  qui  tragoediis 
comoediisque  scribendismullas  mo- 
lestias  incurrere  velint;  ego  certe 
nunquam  adducar,  ut  hoc  genus 
tractem.»  Cetenim  hinc  usque  ad 
V.  243.  de  tragoedia  potissimum 
agit.  —  Gloria]  Noli  credere  cum 
nonnullis  ab  Horsftio  reprehendi  eos, 
qui  laudis  avari  ad  scenam  acce- 
dant;  immo  opponuntur  bi  lucri 
cupidis.  Gloria  igitur  dea  poi^tam 
verae  laudis  avidum  ad  scenam 
fert,  id  est,  ad  fabulas  conscri- 
bendas  excitat;  sed  cum  ipsa  sit 
ventosa  s.  inconstans ,  levis ,  quippe 
quae  a  multitudinis  saepe  imperi- 
tae  arbitrio  pendeat,  hoci:iii9£rov 
eins  currui  tribuitur.  Gloriae  cur- 
rum  fulgentem  vidimus  iam  Sat.  4 , 
6,  23.  Similiter  Simonides  Ceus 
Schneidew.  Del.  p.  449:  Evdd^ov 
NUag  dyXadv  äpu  inißijq.  Pin- 
dar.  Isthm.  2,  4  :  o'l  xQvaafinvx<»iv 
*Eg  dUpQOv  Moiaav  Ißcuvov,  Eu- 
rip. Herc.  für.  780:  €i9pava£v  SX- 
ßov  xeXouPÖv  dQ/ja.  —  lentus  spe- 
ctator]  «Spectatores  languidi  et  mi- 
nime  attenti  poötam  contristant  et 
angunt ,  quemadmodum  qui  intenti 
sunt  et  alacres  animum  ei  addunt 
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Sic  Icvc,  sie  parvum  est,  animuin  quod  laudis  avaruin 
Suhniit  aut  rcHcit.    Valeat  res  ludicra,  si  me  180 

Palma  negata  macrum,  donata  reducit  opimum. 
Saepe  etiam  audacem  fugat  hoc  tcrretque  poetam, 
Quod  numero  plurcs,  virtute  et  honore  minores, 

480.  aut}  ac  x  «cum  duobus  aliis,»  uiius  Pottierii  (46.)  tertiusquc 
Schmidii,  Bentleius,  et  secundus  Schmidii.  (Ut  nos,  nostri ,  ceteri 
Pottierii,   duo  Schmidii.)    —    485.    discordcU  S.    (Ut  nos,  b,   omnes 


atquc  faciunt,  ut  supcrbiat.»  Ho- 
ratius  ipse  quoque  fuit  latuUs  ava- 
rus,  sed  non  laudis  apud  multitu- 
dinem  captandae,  cuius  applausum 
necossario  appctunt  poi^tae  scenici. 
Quocirca  in  bis  quattuor  vcrsiculis 
horum  magi.s  inest  exi^usatio  quam 
repreliensio.  —  Subruit]  «percellit, 
maerore  afficit  et  afVligit;»  oppo- 
nitur  reficit ,  orecreat  atque  erigit.» 
—  aut]  Hand  Turs.  I.  p.  46i.  prae- 
ferre  videlur  ac,  quod  exbibent 
pauci  (lodd.  Verum  tutius  videba- 
tur  praestantiorum  auctoritatem  se- 
qui. Conferunt  quidem  A.  P.  459: 
iram  CoUigit  ac  ponit  temere :  sed 
hoc  ex  toto  diversum  est :  «  colH- 
git  collectamque  rursus  deponit. » 
Contra  h.  1. :  «unum  aut  alterum; 
aut  subruit,  aut  reficit.»  —  Valeat] 
ut  xouQiTiti  pro  i(fQ^T<o.  (Fahr 
hin  nichtsnutziges  Spiel!  Pas- 
sow.)  Cic.  ad  Att.  8,  8,  2:  At  ille  tibi 
:ToXXd  xoUQ^tv  j<j^  xaX<^  dicens, 
pergit  Brundisium.  —  res  ludicra] 
«fabulae  scenicae,  opus  vanum  et 
inutilo.B  —  iTuicnni}]  «aflllctum  et  tri- 
stem.» —  reducU]  domum,  ut  Olym- 
pionicen  Od.  4,  2,  47.  —  opimum] 
«laetum  ac  beatum.»  Scuol.  Plin. 
Epp.  7,  26,  3 :  moUem  in  posterum  et 
pinguem  —  ,  hoc  est,  innoxiam 
beatamque  destinat  vitam. 

482-486.  Saepe  etiam  cel.]  «Per- 
versum  in  plcrisque  oum  sit  populi 
iudicium,  ideo  etiam  oxrusandi  sunt 


poetae,  qui,  quamvis  possint,    aut 
nullam   s(tenae  operam   dnnt,    aut 
si   dant,   non  satis  elaboratas  po- 
litasque   fabulas    impcrito    popello 
exbibent,    quippe    cui   alia    omnia 
cordi  .sint,  quam  ut  rite  poötarum 
mcrita  aostimet.»  —  audacem]  «qui 
despiciens   volgi  Icvitatem ,   semel 
ausus  est   fabulam  deferre  in  sce- 
nam ,  sed  plebeculac  stultitiam  ex- 
pertus  in  posterum  a  fabulis  com- 
ponendis  prorsus  absterretur.»  — 
depugnaie]  «manus  intentarc;»  de- 
certare  ex  glossemate  erat  in  Cod. 
Lambini.  Fäuste  zu  weisen  Pas- 
sow.  —  eques]  «cquites  \e\  propter 
domesticas  facultates  Htteris  instru- 
cti  atque  omnino  plebe  longa  cuV- 
tiores.»  Bat.  4,  40,  76:  scUis  est  equi- 
fem  mihi  plaudere.    Cf.  A.  P.   H3. 
248  sqq.  —  ursum]  quocum  pugneot 
molossi.  Liv.  44,  48.    Sic  Pompeios 
sexcentos  mulos  in  Clytaemnestra 
induxit  (Cic.  ad  Farn.  7,4,  2.),  Au- 
gustus   tigridem   in    scena    populo 
exhibuit  (Sueton.  Oct.  43.).  Haud  in- 
docte  Porphyrie  (ad  w.  media  üUer 
carmina) :  «Recte ;  quia  adhuc  am- 
phitheatri  usus  non  erat  ei  in  ea- 
dem  cavea  etiam  feramm  gladia- 
torumque  rounera  spectabantur ; » 
dummodo  ita  corrigatur:   A.  u.  c. 
725.  XX.  annis  ante  hanc  Episto- 
lam  scriptam  Statilius  Taurus  pri- 
mum   amphitheatniro  lapideum  in 
Campo  Martio  absolvit  (Dio  54.  23.); 
cum  prius  ultimis  hberao  rci  pu- 
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Indocti  stolidiquc  et  depugnare  parati, 
Si  discordet  eques,  media  inter  carmina  poscunt      185 
Aut  ursuni  aut  pugiles;  his  nam  plebecula  plaudit. 
Verum  equids  quoque  iam  migravit  ab  aure  voluptas 
Omnis  ad  incertos  oculos  el*  gaudia  vana. 


PoUierii  et  Schmidii.)  —  486.  gaudet  bp,  complures  Potiierii,  tres 
Schmidii,  LCt,  BenÜeius.  (Uinos,  S,  Cod.  Franeq.  et  duo  PoUierii.) 
—  487.  equilis  Codd.  noti,  LCtF:  equiti  Bentleius  coDi.  et  M.  —  488. 
ingratos  Bentleius  coniecturd. 


blicae  tcmporibos  temporaria  fie-> 
rent  ex  ligno.  Mansit  autem  usus, 
ut  ferae  et  pugiles  etiam  in  theatro 
populo  poscenle  exhibereniur,  co 
tempore ,  quo  ludi  publici  non  ede- 
bantur.  —  pugiles]  .Tt'xrce^,  :rvyjud' 
xovg  diversos  a  gladiatoribus.  Ipse 
Augustus  spectavU  studiosissime  pugi- 
les elmaxime  LcUinos,  (Suet.Oct.45.) 
Similiter  autem  Hecyram  suam  bis 
disturbatarn  esse  queritur  Teren- 
tius  Prol.  II.  25 :  Cum  primum  eam 
agere  coepi,  pugUum  ghria,  Fu- 
nambuli  eodem  accessU  exspecta- 
tio:  ComUum  converUus,  Studium , 
clamor  mulierum  Fecere,  ut  ante 
tompt»  extrem  foras,  -  -  Refero 
detiuo.  Primo  actu  placeo:  cum  in- 
terea  rumor  venit  Datum  iri  gla- 
diatores:  populus  convolat;  tumul- 
tuantur,  clamant,  pugnanl  de  loco; 
Ego  interea  meum  non  polui  tutari 
locum.  Idem  in  Vitium  Athenicnses 
paulatim  inciderunt.  Cf.  Athenae- 
um  4 ,  35.  p.  49.  e :  ^AdrjvaXoi,  Ho- 
i9£t,p(o  uo  vevQoa:tdaTij  rt)v  0x7- 
vt^v  idioTLaVy  dcp  tjq  ivedovaloav 
oi  TtsQi  EvQiTildfjv,  —  plaudit]  Sic 
S  cum  melioribus  utique  Codd., 
ctsi  b  Doster  exbibet  gaudet.  Sed 
solum  in  lectione  a  nobis  recepta 
veram  vim  accipit  v.  his.  Hoc  enim 
dicit :  « His  rebus  ludicris  atque 
inanibus,  non  vero  fabulae  vel  opti- 
mae,  applaudit.»  Contra  Hs  nam 
plebecula  gaudet  otiosum  est  et  mi- 
sere   languet  prae  illo  ;   practcrca 


nostra  in  lectione  grata  est  Latinis 
auribus  allitteratio  ple  plau. 

487-490.  Verum  equitis  cei.]  Satis 
pro  imperio  Bentleius  :  a  Reponc 
equiti ;  quod  castigati  sermonis  ra- 
tio postulat,  ut  vel  pueri  scient 
iam  commonefacti.  Nota  sunt  illa 
et  similia:  Haud  tarnen  audaci  ces- 
sU  fiducia  Tumo.  Uaud  secus  accenso 
gliscit  violentia  Tumo.»  Sententia 
est :  « Verum  ,  quod  sane  dolen- 
dum  est,  ipsi  illi  equites,  qui  po- 
litioris  ingenii  esse  deberent,  iam 
oblectamenta  puerorum  praeferunt 
fabulis.»  Vera  causa  quaenam  erat? 
An  quod  et  in  equitibus  et  in  se- 
natorio  ordine  (hunc  enim  una  com- 
plectitur)  Studium  dignitatum  et  cu- 
ra  rerum  publicarum  iam  deferve- 
rat ,  unde  vanis  spcctaculis,  quibus 
tempus  tererent,  potius  vacabant 
nee  minus  oculos  iis  pascebant 
quam  popellus  ?  —  incertos]  «vagos 
et  inconstantes ,  qui  nusquam  con- 
sistunt  ncque  eadem  re  diu  dele- 
ctantur,  sed  modo  ad  hoc,  modo 
ad  illud  se  convertunt.»  Virg.  Aen. 
2,  224 :  Taurus  -  -  incertam  excussit 
cervice  securim.  ^uintil.  8,  3,  68; 
fuga  incerta,  «vaga  et  sine  cerlo 
consilio  capta.»  Cf.  Bat.  4,3,  409: 
venerem  incertam  rapientes  more  fe- 
rarum.  (Diversa  significatione  oculi 
incerti  dicuntur  a  Scneca  Epist.  83, 
20  :  Adüce  iUam  ignorationem  sui , 
dubia  et  parum  explanala  verlHi,  in- 
verlos  oculos,  gradum  errantem  cet.) 
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Quattuor  aul  plures  aulaca  premuntur  in  horas, 

Dum  fugiunt  cquitum  turmae  peditiunque  catervae;  190 

Mox  trahitur  manibus  regum  fortuna  retortis, 

Esseda  festinant,  pilenta,  petorrita,  naves, 

Captivum  portatur  ebur,  «aptiva  Corinthus. 

Si  foret  in  terris,  ridcret  Democritus,  seu 

Diversum  confusa  genus  panthera  camelo,  195 


Incredibilibus  coniecturis  (ingratos, 
incestos,  ad  intentos  oculos  in  g.  v., 
ad  intorlos  octtlos  in  g.  v.)  elegans 
atque  sane  aptissimum  inld^jov 
eliminare  conati  sant  Critici.  (Con- 
iecturam  suam  ingratos  Bcntleius 
ex  Callimachi  Fr.  406.  Blomf.,  ubi 
veiaipr^i'  dxoLQiojov  poeta  oppoDit 
xaJq  dytovaig^  firinure  frustra  co- 
natur.)  —  atUaea  premuntur]  «Ea 
aulaea  significantur ,  quae  erant 
ante  prosceuium  et  premebantur, 
hoc  est,  ex  alto  demittebantur,  ita, 
ut  quamdiu  in  scena  ageretur,  hu- 
mi  iacerent;  tollebanturautem,  hoc 
est,  iQ  altum  trahebantur,  ut  sce- 
nam  obducerent  fabula  finita.  Voss 
ad  Georg.  3 ,  23. »  Riedel.  «Sipa- 
rium  autem,  mimicuni  velum, 
obsistebat,  dum  fabularuni  actus 
commutabantur.»  Libell.  de  Trag, 
et  Coraocd.  p.  XXXUI.  Ed.  Te- 
rent.  Lond,  4820.  Conf.  A.  P.  454. 
Hoc  igitur  dicit :  «<  In  una  fabuia 
agenda  quattuor  aut  plures  ho- 
rao  interdum  consumuntur  pro- 
pter  varias  pompas  pugnasve  pedi- 
tatus  et  equitatus  (Cic.  ad  Fam.  7, 
4.)  oblata  occasione  ipsi  fabulae 
insertas,»  veluti  cum  in  Troasin 
Graeci  praedara  Troianam  in  naves 
importarent,  in  Epinausimache  cum 
Troianis  pugnam  pugnarent.  Id  au- 
tem temporis  punctum ,  quo  hostes 
varium  post  proelium  tandcm  fu- 
gere  incipiebant,  iUud  fuisse  con- 
sentaneum  est,*quod  spectatorum 
oculos  maiime  in  se  converteret; 


adeo,  ut  nihil  obstet,  quo  minus  v. 
fugiunt  proprie  explicemus.  Alii  ta- 
rnen interpretantur:  «celeriter  per 
scenam  praeterferuntur ;  »  ut  est 
sane  apud  Virg.  Gc.  3,  464  :  acerqtie 
Gelonus  Cum  fugil  in  Rhodopen  at- 
que in  deserta  Getarum. 

.494-493.  Mox  cet.]  «Post  proelü 
simulacrum  triumphus  agitur  in  sce- 
na.» Ried.  —  trahitur]  Codem  veriM> 
de  captivis  per  triumphum  duc^n- 
dis  usus  est  etiam  Od.  4,  2,  34: 
quandoque  trahet  (Augustus)  feroce$ 
Per  sacrum  cHvum  -  -  Sugambros,  — 
manibus  -  -  retortis]  Cf.  Od.  3,  6,  22 : 
Retorta  tergo  brachia  libero.  <—  re- 
gum fortuna]  «  reges  olim  fortnnati, 
nunc  captivi.i»  —  Esseda]  «vehicula 
a  Belgis  primum  reperta,  quibos 
cetcri  Galli  atque  Britannt  in  pugnis 
utebantur.»  Duabus  rotis  imposita 
erat  sella  aperta,  in  qua  mfles  et 
auriga  sedebat.  —  piienta^  peiorrita] 
Pilentum,  vehiculi  genus  tectom, 
quo  matronae  ferebantur,  ita  libra- 
tum  duabus  rotis ,  ut  considentes 
in  pulvinis  in  aere  suspensae  agi- 
tari  viderentur,  dtfferebat  a  petor- 
rito ,  quod  quattuor  rotas  habebat : 
pilentum  fuit  inventum  vel  Tosco- 
rum  vel  Hispanorum,  petorritom 
Gallorum.  (upilmta  yehicula  matro- 
narum,  sicut  petorrita  famulanim.» 
CoMM.  Cbvq.)  Conf.  Sat.  4,6/404. — 
naves]  aut  navium  captaruni  siniii- 
lacra  aut  ipsarum  rostra  vehicolis 
imposita.  Alii  explicant  ipsas  naves 
machinis  per  scenam   dactas.    ~ 
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Sive  elephas  albus  volgi  converteret  ora; 
Spectaret  populum  ludis  attentius  ipsis, 
Ut  sibi  praebentem  mimo  spectacula  plura; 
Scriptores  auteni  narrare  putaret  asello 
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496.  converterit  cum  Prisciani  Cod.  Cantabrig.  (et  tribus  Krehlii 
T.  1.  p.  482.)  Bentleios.  (üt  nos,  nostri,  Pottierii  et  Schmidüomnes.) 
—  198.  Habent  mimo  nostri  et  Pottierii  omnes.  Vide  Ädnotatt.  — 
plura]  risu  p. 


ebur]  asigDa  et  omnis  generis  or- 
namenta  eburnea.»  Nisivero  mavis 
intelligere  dentes  eburneos;  apud 
Livium  certe  37,  59.  in  Iriumpho 
de  Antiocho  ebumei  dentes  AfCCXXXI . 
portati  esse  dicuntur.  —  capliva 
Corinthus]  Plcrique  interpretantur : 
atanta  vis  signonim  aeoeonim  mar- 
moreorumque ,  qaanta  a  L.  Mum- 
mio  Corintho  Romam  est  advecta.» 
Praestare  tarnen  videtur  Acronis 
cxplicatio:  «vasa  Corinthia,»  cum 
etiam  Pompeius  ludis  suis  in  Equo 
Trbiano  exposuerit  craler€urum  (non 
celrarum)  tria  miUa  (Cic.  ad  Fam. 
7,4,2.).  De  Corinthi  captae  simu- 
lacro  intelligi  vix  potest. 

494-499.  Democritus]  Hunc  omnes 
res  humanas  perpetuo  risu,  Hera- 
clitum  easdem  fletu  perpetuo  pro- 
secutum  esse  narrabant  in  scholis 
philosophi.  Cf.  Epp.  4  ,  42,  42.  lu- 
ven. 40,  33  :  Perpetuo  risu  pulmonem 
agitare  solebat  Democritus,  —  Diver- 
sum  -  genus]  amire  mixtum  inter 
se  ex  formis  quam  maxime  discre- 
pantibus ;  »  non  :  «diversum  tamen 
ab  utroque,  camelo  et  panlhera, 
genus,»  id  quod  dici  nihil  attine- 
bat.  Est  autem  v.  genus  apposilio 
potius  quam,  quem  dicunt,  accu- 
sativus  Graecus  :  atfyxv^staa  Tcard 
yivoq  did<popov,  «confusa  in  di- 
versum genus,»  quod  placetSchmi- 
dio  p.  308.  Sed  ipsa  verborum  po- 
sitione,  ut  recte  idem  p.  449.,  mon- 
struosam  animalis  formam  expres- 


Sit.    Signißcat  camelopardalin ,  Gi- 
raffe. Plin.  H.  N.  8,  48,  27:  Cam^ 
lopardalis  dictatoris  Caesaris  Circen- 
sibus  ludis  primum  visa  Romae.    Ex 
eo  subinde  cemilur,   aspectu  magis 
quam  ferilatt  conspicua,  quare  etiam 
Ovis  ferae  notnen  invenit,  —  albus] 
Elephantes   albi   rariores   sunt.  — 
converteret]  Tempus  idem  est  cum 
illo  5t  forel  in  terris,  «ac  tunc  volgi 
ora  converteret  camelopardalis ;»  pro 
quo  etsi  alia  temporis  ratione  ae- 
que  tamen  rectum  esset  convertis- 
set.  —   ludis  -  ipsis]   «  quam  ludos 
ipsos.»   Cf.  Sat.  4 ,  4  ,  97.  —  mimo] 
pro  quovis  histrione.  («Codd.  quat-* 
tuor  Cruquii  mimtmij  quod  fortasse 
verius:    •  Populum  ut  mimwn  prae- 
bentem sibi  spectacula  ^lura  ludis 
ipsis.9  Bentleius  in  Curis  novissi- 
mis.   Sed  mire  hac  lectione  intri- 
catur   constructio.      Quid    multa? 
mimum  est  mera  accommociatio  ad 
praecedens  verbum.    Aeque  vilio- 
sae  sunt  lectiones  duorum  Schmi- 
dii  nimium  et  aliorum  apud  Marci- 
lium  nimio  spectacula  risu.)  —  Scri- 
ptores cel.]  dPoätas  autem  scenicos 
ipsos  operam  ludere  putaret,  cum 
plebeculac  tarn  stultae  fabulas  da- 
rent.»  —  asello]  Duo  proverbia  con- 
iunxrt :  surdo  narrare  fabulam  (Nos : 
tauben  Okren  predigen.)  Terent.  Hc- 
aut.  2,  4,  40.  et  Graecum   illud : 
'*Ovijj   tk;   eXsye  fiv^ov '    6  dk  td 
iZra  inUvH  '    eiq  dvaia&rjaUiv  Tt- 
vtav  17  xoLQOifila..ßYQjjjcu  xrA.  Ze- 
nob.  5,  42. 
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Fabellam  surdo.    Nam  quae  pervincere  voces  200 

Evaluere  sonum,  referunt  quem  uostra  theatra? 

Garganum  mugire  putes  nemus  aut  mare  Tuscum, 

Tanto  cum  strepitu  ludi  spectantur  et  artes 

Divitiacquc  peregrinae,  quibus  oblitus  actor 

Cum  stetit  in  scena,  concurrit  dextera  laevae.  205 

Dixit  adhuc  aliquid?  Nil  sane.     Quid  placet  ergo? 

Lana  Tarentino  violas  imitata  veneno. 

Ac  ne  forte  putes  me ,  quae  facere  ipse  recusem , 

208.  At  Guelferbytanus  Schmidii  —  209.  Cum]  Qiiae  b  et  primus 

hoc  temporis  punctum.»  —  Lana] 
Marcilü  et  Marklandi  coni.  laena, 
X^aiva  nequc  ab  ullo  Codice  fir- 
matur  et  maxime  propterea  reii- 
cienda  est,  quod  in  verbo  lana  (re 
per  se  admodum  vili)  lepida  inest 
ironia,  quae  tollitur  recepto  voc. 
proprio.  —  Violas  imitata]  «ianthina, 
\iolacea  vestis. »  —  Tarentino  ^v^ 
neno  ]  « cpa^/buix<^ ,  medicamento , 
id  est  h.  I.,  niuricissuco,  purpara,» 
ut  Virg.  Gc.  2,  465 :  Alba  neque  A»- 
syrio  fucatur  lana  venmo.  Od.  3,  5, 
28 :  Lana-medicald  fuco.  PUq.  H.  N. 
9,  39,  63:  Nepos  Cornelius,  Me,  m- 
quit,  iuvene  violacea  purpura  vi- 
gebat,  cuius  libra  dencuHis  centum 
venibal,  nee  multo  posl  rubra  Ta- 
rentina. Iluic  successit  dibapha  Tyria. 
208-2^3.  Ac  ne  forte  cet.]  Epp.  I, 
4,  <3:  Ac  ne  forte  roges  cet.  Cf. 
Hand  Turs.  I.  p.  494.  «Ne  tarnen 
\ideatur  arlem  scenicam  parvi  ae- 
stimare  vel  eam  ob  causam  po^ 
las  Romanos  parce  laudare  vitia- 
que  indicare  et  difficultates  enar- 
rare,  quibus  tota  res  scenica  Ro- 
mae  premebatür,  quod  non  e  re 
sua  duxerit  eam  tractare,  aflBnnat 
sibi  in  summo  artis  fastigio  stare 
videri ,  quicunque  huius  generis  le- 
gibus ac  propostto  ex  toto  satisfe- 
cerit.n  Riedel.  —  recusem]  propria 
significatione  (sich  sträuben^  wei- 


204  -  207.  pervincere  -  Evaluere  ] 
«Quae  voces  tantopere  validae  esse 
possunt,  ut  per\  incant  sonum  cet.?» 
Sic  Virg.  Aen.  7 ,  756 :  non  Darda- 
niae  medicari  cuspidis  ictum  Eva- 
luit.  —  theatra]  «s.  spectacula  ho- 
minibus  inquietis  et  lurbulentis  ple- 
na ,  verbo ,  ipsi  spectatores  referunt 
(rcddunt)  sonum  ila  turbulenium, 
quem  vincere  scenicorum  voces 
non  possunt.»  Gesn.  Coof.  Cic.  de 
Grat.  3,  50,  496:  theatra  tota  recla- 
mant.  —  Garganum]  montem  Apu- 
liae  silvosum.  Cf.  Od.  2,  9,  6 :  Aqui- 
lonibus  Querceta  Gargani  laborant. 
Lucan.  5,  379:  Calabroque  obnoxius 
Austro  Appulus  Hadriacas  exit  Gar- 
ganus  in  undas.  —  ludi]  «pompae 
et  pugnae  hidicrae  ac  simulatae  in 
fabulas  intrusae.»  —  artes]  «opera 
artis,  statuae,  vasa  caelata,  item 
Corintliia,»  ut  Od.  4,  8,  5.  Epp.  4, 
6,  47.,  non,  ut  voll  Comment.  Cru- 
quii,  «artes  hislrionum  et  mimo- 
rum.  »>  —  Divitiae]  «vestimenta  splen- 
dida,  auro  picta,  ab  antiqua  sim- 
plicitate  Roniana  aliena.»  —  oblitus] 
«coopcrlus  ac  prope  nimis  orna- 
tus,M  überladen,  non,  ut  alii  ex- 
plicant:  «  conrunaculalus ,  inquina- 
tus.»  —  concurrit  dextera  laevae] 
«maximus  plausus  exlemplo  orilur 
proptcr  prctiosum  et  splendidi  co- 
loris  syrma.»  —  adhw]  «usque  ad 
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Cum  recte  tractent  alii,  laudare  maligne: 

nie  per  extentum  funem  mihi  posse  videtur  210 

Ire  poeta,  meum  qui  pectus  inaniter  angit, 

Irritat,  mulcet,  falsis  terroribus  implet, 

Ut  magus,  et  modo  me  Thebis,  modo  ponit  Athenis. 

Verum  age  et  bis,  qui  se  lectori  credere  malunt 

Quam  spectatoris  fastidia  ferro  superbi,  215 

Curam  redde  brevem,  si  munus  Apolline  dignum 

Schraidii.  —  240.  extensum  pr.  b.  —  246.  Curam  impende  e  Cod. 
('oll.  Trin.  Bentleius.  (Ut  nos ,  omnes  nostri,  Pottierii^  Schiuidii.) 


gern).  Kst  igilur:  «noiim,»  addita 
tarnen  causa;  non,  ut  alii  volunt: 
«non  possim.»  —  laudare  maligne] 
«propter  Descio  quam  iavidentiam 
parce  ac  frigide  laudare ,  et  ita  qut- 
dem,  ut  quae  laus  videatur,  re 
vera  Sit  occuJta  irrisio.»  —  lUe]  Ex 
receotiorum  linguarum  indole  sie 
pergendum  foret :  hoc  scUo ,  sie  hor 
beto,  illum  mihi  ^-videri.  Cf.  Set. 
2,  4,  80.  Cic.  ad  Farn.  5,  42,  9:  Ac 
ne  forte  nwrere,  cur --a  te  id  toi>- 
topere  petamus:  iUa  nos  cupiditas 
McendU.  —  per  extentum  funem  Ire] 
Proverbium  de  incepto  difficili  ac 
periculoso.  Arrian.  Epict.  3, 42,  2: 
JvoxoXvv  ioTi  wü  rd  ixl  axoi- 
vlov  TcsQinocreTv  *  xol  ov  fjtovov 
dva-KoTiOv^  aXkä.  ncaX  ixixlvdvvop. 
«  nie  rem  factu  perquam  difficilem 
praest^re  neque  vel  tantillum  ab> 
errare  ab  artis  rcgula ,  summus 
igitur  po^ta  esse  mihi  videtur.» 
«  Exponit  deinde  ,  quid  seenicus 
poeta  in  audientium  animos  valeat.» 
DiLLENB.  —  inaniter]  quia  fictum  est 
argumentum.  --  IrritaC]  «Vehemen- 
tes animi  affectus  movet ; »  non 
simpliciter:  «ad  iram  impellit.»  — 
Ut  magus]  «Ut  magi  exempli  causa 
umbris  ex  Orco  excitatis,  cadave* 
ribus  ad  tempus  in  vitam  revocatis 
consultores  perterrefaciunt.o  —  The- 
bis  -  -  Athenis]    quihus   in    urbibus 


plerique  /uvi9oi  a  Iragicis  tractati 
sedem  suam  habebant.  Similis  lo- 
cus est  in  Plalonis  lone  p.  535.  C. 
244-247.  Verum  age  et  cet.]  Sic 
Cic.  de  N.  D.  4^  30,  84:  Age  et  his 
vocabulis  deos  esse  faciamus,  quibus 
a  nobis  nominantur.  Cf.  Hand  Turs. 
II.  p.  544.  lam  a  poätis  scenicis 
imperitae  plebeculae  fastidiis  sem- 
per  expositis  ad  eos,  qui  alia  ge- 
nera  colunt,  transit  eosque  Augu- 
sti  benevolentiae  ac  patrocinio  com- 
mendat.  —  se  lectori  credere]  «lecto- 
ris  iudicium  exspectare ,  quod  ple- 
rumque  magis  integrum  et  consi- 
deratum  esse  solet  quam  turbae  in 
theatro  congregatae.»  —  ^,  fastidia 
ferre  superb%\  Virg.  Ecl.  2,  44:  Amor 
ryllidis-'  superba  pati  fastidia.  - 
redde]  Reddere  non  est  idem  ac  ro- 
sliluere,  ab  alio  quod  acceperis, 
ncc  dare  simpliciter,  sed  «dare  ea, 
quae  aut  propter  qualemcunque 
causam  debentur  iis,  quibus  dan- 
tur,  aut  ad  eos  quocunque  modo 
pertinent,  velut  reddere  dis  votum, 
reddere  cdicui  epistolam.  (Od.  2,7, 
47:  obligalam  redde  lovi  dapem.) 
H.  1.  modestissime  suadet  Auguste, 
ut  pro  poi^tarum  meritis  (v.  448.), 
etiam  pro  studio,  quo  ipsius  res 
gestas  celebrent,  reddal,  id  est, 
vicissim  impendat  iis  curam  ali- 
quam   brevem    dumtaxat   propter 
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Vis  complere  libris  et  vatibus  addere  calcar, 

Ut  studio  niaiore  petant  Helicona  virentem. 

Multa  quidem  nobis  facimus  mala  saepe  poetae,  — 

Ut  vineta  egomet  caedam  mea  —  ,  cum  tibi  librum        220 

Sollicito  damus  aut  fesso;  cum  laedimur,  unum 

Si  quis  amicorum  est  ausus  reprehendere  versum; 

Cum  loca  iam  recitata  revolvimus  irrevocati; 

Cum  lamentamur  non  apparere  labores 

Nostros  et  tenui  deducta  poemata  filo;  225 

222.  reprehendere  bE,Cs:  reprendere  S,Lt,  BeDtleius,  FM.   —  223. 
inrevocati  bE  et  quartus  Schmidii. 


multa  eius  negotia.  Non  credo  Ho- 
ratium  significare,  ut  Studium  spe- 
ctaculorum,  quo  flagrabat  Augustus 
(Suet.  Oct.  45.),  aliquatenus  mode> 
retur  ac  simili  modo  foveat  lyricos 
cet. ;  nee  vero  agitur  de  Ulis,  qui 
scripta  sua  bibliothecae  Palatinae 
offerebant,  quibus  pro  donis  retri- 
bueodus  sit  favor  Augusti.  Lectio 
impende  autem  merum  est  glosse- 
ma.  —  munus  ApoUine  dignum]  Od. 
^ ,  31.  Epp.  4,  3,  47.  Dio  Cass.  53, 
4 :  TU  Ä7toXk<jJvt,ov  TÖ  7£  iv  T^ 
llaXatU^  xcd  ro  jefuvuffjLa  xo  n£^ 
avro  tdq  rs  dxo^7}xag  tüjv  ßir- 
ßXUav  i^£Jto£ija£  x(ü  xa^Up<oa€, 
(a.  u.  c.  726.)  in  eam  autem  biblio- 
thecam  non  recipiebantur  nisi  libri 
meliores,  scriptores  ckusict,  non 
proletarii,  ut  ait  Gell.  49,  8,  45.  Hoc 
igitur  dicit :  «Si  bonorum  po^tarum 
augere  vis  numenim.»  —  ctddere] 
in  prosa  or.  admoverey  adhibere^ 
etiam  subdere  caicar ,  h.  1.  «excitare 
eorum  studia ; »  quam  sententiam 
omat  grata  Heliconisvirenlis'xm^gme. 
249-228.  MuUa  cet.]  «Duobus  pro- 
positis  egregie  hisce  versibus  satisfa- 
cit  Horatius,  altcri,  utAugustum  ur- 
banissime  excuset,  si  interdum  mi- 
norem quam  par  erat  curam  impen- 
disset  poötis;  alteri,  ut  pot^tas  sibi 


solis  placentes  nimiumque  ainatores 
proprii  ingenii  et  scripta  sua  impor- 
tune   Augusto  aeque  atque   cuivis 
alii  obtrudentes  tali  modo  irrideat, 
ut  nemo  eorum  aegre  id  ferre  pos- 
set,  quippe  cum  se  ab  eorum  grege 
non  semoveat ,  sed  una  se  ipse  ca- 
villari  videatur.»  Riedel.  —  Ut  m- 
iveta  cet.]  Proverbium  in  eos  diei* 
tur,  qui  mentis  aliquo  errore  ab- 
repti  vel  iracundia  vel  stulUtia  sibi 
ipsi  nocent.    Tibull.  4,  2,  400:  Quid 
messes  uris  acerba  ttuu  ?  Neque  ab- 
horret  aliud  proverbium  Latinum: 
suo  se  ense  lacertwit,  apud  Uiercv* 
nymum  Ep.  70.  p.  427.  Vall.  —  Sol- 
licito damus  aut  fesso]  Cf.  Sat.  2,4, 
48 :  nisi  dexlro  tempore  Flacci  Verba 
per  attentam  non  ibunt  Caesaris  om- 
rem.  Epp.  4,  43,  2:  Augusto  reddes 
signata  volumina,  Ktnt,  Si  vtüidms, 
si  laetus  erit,   si  denique  poacet.  — 
loca]  Hac  significatione   Cicero  et 
Quintilianus  semper  utuntur  genere 
masculino.  —  revolvimus]   «denuo 
evoluto  libro  iterum  recitamas  lo- 
cum    aliquem,    qui  pulcberrlmus 
nobis  videtur ,  etsi  nemo  hoc  a  no- 
bis petiit.»'  —  irrevocati]  Revocari 
proprio  dicuntur  actores,  qui  a  spe- 
otatoribus  pijaip  aliquam  insigDem 
repetere  iubentur.    Cic.  pro  Sest. 


LIB.  II.    EPIST.  I. 


635 


Cum  spcramus  eo  rem  venturam,  ut  simul  atquc 
Carmina  rescieris  nos  fingere,  commodus  ultro 
Arccssas  et  egere  vetes  et  scribere  cogas. 
Sed  tarnen  est  operae  pretium  cognoscere,  quales 
Aedituos  habeat  belli  spectata  domique 
Virtus  indigno  non  committenda  poetae. 
Gratus  Alexandro  regi  Magno  fuit  ille 
Choerilus,  incultis  qui  versibus  et  male  natis 


230 


226.  speramus  item  fore  venlumm  b  et  pr.  d.  —  228.  Accerscu  Sd 
el  duo  Schmidii.  —  230.  bello  S  et  primus  Schmidii.  —  233.  Choe- 
rilos  Bentleius. 


56,  420.  58,  423.  —  non  apparere] 
«Don  ita,  ut  deberent,  in  oculos 
cuiusque  incurrere  et  mente  sive 
auditoris  sive  lectoris  perspici  rite- 
que  aestimari.»  —  ktbores]  ut  Itali 
fatiche,  imprimis  de  diligenti  lima 
et  de  recondita  doctrina,  ex  Ale- 
xandriDis  po^tis  maxime  hausta.  — 
tenui  cet.]  frequeuti  imagine  a  la- 
nificio  ducta  carmioa  elegautia  ac 
suavia  comparantur  cum  tenui  filo  a 
colo  deducio;  etiam  absolute.  Virg. 
Ecl.  6 ,  5 :  deduclufn  dicere  carmm. 
Horatium  imitatus  est  Columella  40, 
40:  Pierides  tenui  deducite  caifnine 
Musae.  Idem  40,  227:  ffracili  con~ 
nectere  carmina  ftlo.  Conf.  Sat.  2,  4 , 
4.  Lachmann  ad  Lucret.  p.  300.  Pra- 
va  lectio  speramus  item  fore  ven- 
turum  orta  est  ex  frequenti  con- 
fusione  lillerarum  E  et  F.  —  com- 
modus] «facilis  ac  liberalis,  zuvor- 
kommend, gefällig.»  Cf.Od.  4,  8, 
4 .  —  egere  vetes]  «largis  muneribus 
nos  afficias.»  Sed  ridicule  expres- 
sum:  «egestate  nos  liberes,  lam- 
quam  tibi  ipsi  rem  magnopere  gra- 
tarn  facturos,  si  non  iam  egeamus.» 
229-234.  Sed  tarnen  cet.]  Iam 
commonefacit  aequales  suos  tan- 
tummodo  a  praestantissimis  poötis 
digne  celebrari  posse  Augusti  lau- 


des,  neque  unquam  eum  in  hoc  fore 
Alexandri  M.  similem,  qui  Choeri- 
lum ,  malum  poetam ,  regie  remu- 
neratus  sit.  «Quocirca,»  inquit,  «is, 
qui  sibi  conscius  non  sit  se  digna 
Augusto  carmina  compositunim,  ab 
hoc  incepto  prorsus  abstineto.»  » 
est  operae  pretium]  formula  Enniana. 
Cf.  Sat.  4 ,  2,  37.  Sat  2,  4,  63.  Per- 
sius  6,  9 :  Lunai  portum,  est  operae, 
cognoscite,  cives.  Cor  iubet  hoc  Enni. 
—  AedUuos]  Virtus  Augusti  est  tan^ 
quam  dea,  quae  aedem  habet; 
poätae  igitur,  cum  panegyricos  ali- 
ave  carmina  in  Augusti  laudem  com- 
ponunt,  sunt  illius  deae  quasi  00- 
ditui.  Sic  enim  templorum  custo- 
des  ,  U^ofpvXaxeg ,  vewxdpoi ,  vi- 
sentibus  narrant  fiv^ovq  eins  nu- 
minis ,  cui  ministrant ,  et  quaecun- 
que  in  aede  ipsa  donaria  et  Signa 
visu  maxime  digna  sunt,  monstrant 
atque  describunt.  —  Choerüus]  Non 
Samius,  sed  lasensis  C^aaevgy  ab 
laso,  Cariae  oppido),  comes  Ale- 
xandri M.,  de  quo  vid.  A.  P.  357.^ 
ubi  vide  Scholiastarum  narratiun- 
culas  fabulosas.  Cf.  Naekii  Choeri* 
lum  Samium  p.  496-256.,  cui  qoi- 
dem  Horatii  de  illo  iudicium  nimis 
sevenim  Visum  est.  Inspice  etiam 
Mutzen  ad  CurUum  8,  47.  p.  754. 
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Rettulit  acceptos,  regale  nomisma,  Philippos. 
Sed  veluti  tractata  notam  labemque  remittunt 
Atramenta,  fere  scriptores  carmine  foedo 
Splendida  facta  linunt.    Idem  rex  ille,  poema 
Qui  tarn  ridiculum  tarn  care  prodigus  emit, 
Edicto  vetuit,  ne  quis  se  praeter  Apellen 
Fingeret  aut  alius  Lysippo  duceret  aera 


235 


240 


234.  niMnisma  d  noster,  quattoor  Schniidü ,  C.  (Utnos,  ceteri  no- 
stri,  ctiam  E.)  —  239.  Apellen  bSE,  quartus  Schmidii  et  BentJeius : 
ApeUem  LCtFBIJs.  —  i40.  cuderet  de  Lambini  coni.  Bentleius. 


Dillenburger  afTcrt  Ausoq.  Epist.  46, 
3.  ad  Probum:  CumqiM  ego  imila^ 
tus  sim  vescuiiam  Choerili,  tu  igno- 
scas  magnanimücUe  Alexandri.  —  in- 
cuUis  cet.]  «neque  arte  neque  natura 
bonos  versus  facientem. »  Porphyr. 
—  versibiis]  dativus ,  ut  Ovid.  Trist. 
2,  40 :  Acceptum  refero  versibus,  esse 
nocens.  Cic.  p.  Deiot.  43,  38:  Quie- 
lern  seneclutis  acceptam  refert  cle- 
mentiae  tuae.  —  ncUis]  Ct.  Sat.  2,  3, 
8.  —  Rettulit]  «i  Acceptum  referre  et 
in  cmceptum  referre  proprie  est  scri- 
bere  in  tabulis  te  accepisse ,  quem- 
admodura  expensum  ferre  est  scri- 
bere  te  dedisse  vel  expendisse.» 
Riedel.  —  regale  nomisma]  «gloria- 
tus  est  vel  gloriari  potuit  se  ab 
Alexandro  ^iXi7i7t£lov^  aTarr/pag^ 
Philippeos  nummos ,  regis  effigie  ac 
nomine  Signa  tos  pro  versibus  suis 
accepisse.» 

236-244.  Atramenta]  «cuiusque 
generis  (scriptorium  et  pictorium) 
contrectata  maculas  remittunt  (pr. 
retro  mittunt) ,  relinquunt  in  mani- 
bus.»  (Labes  h.  1.  macula.)  —  fere 
scriptores  cet.]  oSic  mali  poätae  ple- 
ruraque  inquinant  ac*  deturpant 
praeclara  facta  etiam  apud  poste- 
ros.»  Cf.  Epp.  4,  49,  30:  quem  ver- 
sibus oblinat  alris.  —  Idem  cet.]  Di- 
ctum hoc  est  cum  quadam  quasi 
admiratione ,  quomodo  fieri  potuc- 
ril,  ut  Alexander,  cum  de  pictura 


et  de  sculptura  rectissime  iadicaret, 
in  po^si  nihil  viderit,  «id  quod  in 
te,   Caesar,   longo  secus  est.»  — 
vetuit]  Narrant  hoc  scriptores  com- 
plures.    Plin.  H.  N.  7,  37,  38:  Idem 
hie  imperator  edixit,  ne  quis  ipsum 
alius  quam  Apelles  pingeret,    quam 
Pyrgoteles  sculperet,  quam  Lysippus 
ex  aere  duceret.   Cf.  Plutarch.  Alex. 
4.  -  ApeUem]  Plin.  H.  N.  35,  40,  36: 
Omnes  prius  genitos  futurosque  poU- 
ea  (pictores)  superavil  ApeÜes  Cous, 
Olympiade  CXII.  Pictura  plura  sokts 
propiwwU  quam  ceteri  omnes;  con- 
tulit  voluminibw  etiam  editis,    quae 
doctrinam  eam  continent,  Praec^ma 
eius  in  arte  venustas  fuit,   Cf.  Cic. 
de  OfGc.  3,  2,  40.  —  alius  Lys^tpö] 
äXXog  AvaiTtTiov  ^   ut  Epp.  4  ,  46, 
20 :  aiium  sapiente  bonoque.  Plin.  H. 
N.  34,  8,  49:  Statuariae  arti  phtri- 
mum  traditw  contulisse  (Lysippus) 
capillum  exprimendo ,  capita  minora 
facienda,  quam  antiqui,  corpora  gra- 
ciliora  siccioraque,  per  quae  proce^ 
rilas  signorum  maior  viderelur.    Cf. 
Posidippi  epigramma  in  Anth.  Pal. 
II.  p.  664  :   Avaix7f£y  xXdurct  Si- 
xv(üvi€,  ^a^aXirj  X^^^j  Jäters^ 
X«'«Ta,    .Tvp    rot   6   xoXx^C    ^P?» 
"Ov  xar'  'A}.£^dvdpov  ^o^aq  x^*C' 
ovTUTt.  fdSfjimol  bi^aou  *  avyyPiiS^ 
/U7^  ßoval  Xcovra  cpvysZv.    Imita- 
tiones  Alexandri  Lysippei  etiamnunc 
exstantes  collegit  Müller  Denkm.  III. 
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Forlis  Alexandri  voltum  simulantia.     Quodsi 

ludicium  subtile  videndis  artibus  illud 

Ad  libros  et  ad  haec  Musarum  dona  vocares, 

lioeotum  in  crasso  iurares  aere  natum. 

Ät  neque  dedecorant  tua  de  se  iudicia  atque  245 

Munera,  quae  multa  dantis  cum  laude  tulerunt 

Dilecti  tibi  Yirgilius  Yariusque  poetae; 

245.  Ac  primus  Schmidii.    —   247.    Ter^t/itis  rccte  b  ei  Schmidü 
primus.   --    Vorusque  bd  et  omnes  Schmidii. 


N.  157-^67.  —  duceret  aera]  pro: 
«duceret  ex  aere  Alexandri  effi- 
gieni.»  Nam  in  ceteris  locis  ubi  v. 
ducere  pro  «formare  ,  effingere  » 
usurpalur  (Virg.  Aen.  7,  634:  AiU 
leves  ocreca  lerUo  ducunt  argento.  Mar- 
tial.  3 ,  44 :  Inserta  phialae  Mentoris 
manu  ducta  Lacerta.),  illud  tairien 
discrimen  servatur,  \xi  forma  ducor 
tur  ex  argento,  aere  cet.,  non,  ut 
hie ,  ditcaXur  ipsa  meUeria  in  formam 
•cUiqtuun;  nee  tarnen  propterea  cu- 
deret  recipiendum  est,  quo  verbo 
de  aereis  statuis  (nunquam  ag>v- 
^rj'kdtoiqy  sed  semper  x^vsvralg) 
uti  omnino  non  poterat  Horatius.  — 
FortU  Alexandri]  •cuitis  regnum  a 
Thraciae  angtäo  porrectum  est  usque 
ad  litus  incogniti  maris.»  Seneca  de 
Benef.  5,  6,  4.  —  simukmtia]  «accu- 
rate  exprimentia,»  ut  A.  P.  49:  cth- 
pressum  -  simulare.  —  videndis  arti- 
bus] «in  diiudicandis  artium  operi- 
bus ,  utrum  perfecta  sint  artifexque 
speciem,  quam  mente  conceperat, 
attigerit  oecne.»  —  Boeotwn]  geoit. 
plur.,  non,  utvolunt  Comm.  Cruq. 
et  Lambinus,  accus,  sing.  Cic.  de 
Fato  4,  7:  Aäienis  tenue  caelumf  ex 
quo  acutiores  etiam  putantur  AtHci ; 
crassum  Thebis,  itaque  pmgues  The- 
b(mi  et  valentes.  Com.  Nepos  Alcib. 
\  \ :  Omnes  Boeotii  magis  ßrmitati  cor^ 
poris  quam  ingenii  acumini  inser- 
viunt.    Ct.  Epam.  5,2.    Dio  Chry«, 


Or.  40.  p.  306.  R.:  Tovg  Bonajovq 

-  -  dvj^Qwjtiüv  d/uta^eaTdrovq, 
245-249.  At  neque  cet.]  «Tu  con- 
tra tantummodo  praestantissinnis 
potitis  faves.»  Sueton.  Octav.  89: 
Ingenia  seculi  sui  omnüms  modis  fo- 
Vit.  Recitanles  et  benigne  et  patien^ 
ter  audivit,  nee  tantwn  carmina  et 
hisloricis  sed  et  orationes  et  dialogos. 
Componi  tamen  aliquid  de  se  nisi  et 
serio  et  a  praestantissimis  offendebor 
tur.  Recte  Lambinus :  «non  dede- 
corant tua  de  se  iudicia,  quia,  qua- 
les  eos  esse  iudicasti,  tales  eos 
esse  consuetudo  vitae  et  dies  et 
eorum  scripta  comprobarunt ,  ne- 
que üdein  munera,  quae  abs  te 
acceperunt,  dedecorant,  quia  apud 
dignos  sunt  collocata.»  —  Munera] 
Non  liquet ,  utrum  verum  sit ,  nec- 
ne,  illud  quod  tradit  Comm.  Cni- 
quii :  «Quia  iam  bis  singuHs  dona- 
verat  Augustus  decies  sestertium.» 

-  multa  dantis  cum  laude]  «ita  dan- 
tis, ut  ab  Omnibus  Virgilii  Variique 
aequis  aestimatoribus  merito  lau- 
dere  ;  »  sive  ,  ut  Lambinus  ait : 
«  multa  tua  cum  laude  ;  munificen- 
tia  enim  et  beneficentia  bene  col- 
locata,  honorifica  et  gloriosa  est 
largitori.»  Cfr.  lacobs  Lectt.  Ve- 
nus, p.  446.  --  Virgilius  Variusque] 
Yirgilius  mortuus  est  a.  u.  c.  735. 
et  Varius  item  videtur  ante  hanc 
Epistolam  compositam  mortem  ob-, 
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Nec  inagis  expressi  voltus  per  aenea  signa, 
Quam  per  vatis  opus  mores  animique  virorum 
Clarorum  apparent.    Nec  sermones  ego  mallem  250 

Repcntes  per  humum  quam  res  componere  gestas, 
Terrarumque  situs  et  ilumina  dicere  et  arces 
Montibus  impositas  et  barbara  regna  tuisque 
Auspiciis  totum  confecta  duella  per  orbem 
Claustraque  custodem  pacis  cohibentia  lanum  255 

2i8.  Non  magis  Guelferbytanus  Schmidii.  —  ahenea  s. 


isse.   Sane  minus  araicorum  pudori 
consuluisset,  si  de  \ivi8  hoc  dixis- 
set;  convcDienter  contra  memora- 
vit  beneficia  in  mortuos  ab  Augu- 
sto  coUocata.    Neque   vero   orna- 
menta  illa   ac  lumina  seculi  sui, 
quae    norainasse   sufficiebat,    aliis 
insuper  laudibus    indigebant,   nec 
aptus  erat  locus,   ubi  desiderii  et 
luctus  de  eorum  praematura  morte 
signiflcalionem  faceret.    Cf.  Sat.  4, 
6 ,  40.  —  Nec  magis  cet.)  Cf.  Od.  4, 
8,  43  sqq.   Cic.  pro  Arcb.  42,  30: 
An,   cum  siatuas  et  knagines^   non 
anmorum  simulacra,  sed  corporum^ 
studiose  muUi  summt  homines  reit- 
querint,    consiliorum  rdinquere  ac 
virtiUum  nostrarum  ef/igiem  non  mtd- 
to  matte  debemus,   summis  ingeniis 
expressam  et  politam?    «Nec  magis 
vollus  exprimuntur  in  statuis  cla- 
rorum virorum  quam  in  po^mate 
mores  eorum  atque  animi.»   Por- 
pHTRio.  —   expressi]   Curtius  3,  7, 
46:  simulacra  ex  auro  argenioque 
expressa.  —  aä'neä]  Edd.  nonnullae 
ahenea.   Apud  Virgilium  constanter 
scribitur  aenus,  Cf .  Wagner  Orthogr. 
Vergil.  p.  439  sq.  —  apparent]  «clare 
se  demonstrant.»  Cf.  v.  224. 

250-256.  sermones]  «satiras  et 
epistolas,  quae  sermonem  quoti- 
dianum  rcferunt.»  Scr.  ad  Her.  3, 
43 ,  23 :  Sermo  est  oratio  remissa  et 
flnitima  quotidianae  locutioni.   Hinc 


repentes  per  humum,  huraili  stilo 
conscriptos  dicit.  Cf.  Sat.  2,6,  47. 
Kursus  se  excusat,  cur  a  genere 
panegyrico  abstineat.  Cf.  Od.  4 ,  6. 
4,  45.  —  res  componere  gestas]  «car- 
mine  epico  vel  ponegyrico  res  a  te 
gestas  praedicare.»  —  Terrarwngue] 
«a  te  in  dicionem  Romanam  reda- 
ctarum.o  —  arces  Montüms  itnposi- 
tas]  aquae,  quamvis  montibus  im- 
positae  essent,  tamen  a  te  captae 
sunt.»  Alii :  «castella  ab  Auguste* 
eiusque  legatis  exstructa  in  monti- 
bus ad  fines  imperii  tutandos;» 
sed  illud,  cum  oppugnationis  ima- 
ginem  nobis  ante  oculos  ponat ,  uli- 
que  noirjxi^fjijcQoi'.  Cf.  Od.  4,  44, 
4  4 :  arces  Alpibus  impositas.  ~  tuie^ 
que  Auspiciis]  Suet.  Oct.  24 :  DomuU 
partim  ductu,  partim  auspicÜM 
suis  Cantabriam,  Aquitaniam,  /Vm- 
noniam,  Delmatiam  cum  IHyrieo 
omni:  item  Raetiam  et  Vindeiicosac 
Salassos.  Cf.  Od.  4 , 7,  27.  Oii.  4.  44. 
33.  —  lanum]  Od.  4, 45,  9.  Suelon. 
Oct.  22 :  lanum  Quirinum  semel  atqfte 
Herum  a  condita  Urbe  memoriam  ante 
suam  clausum,  in  mt^to  breviore 
temporis  spatio,  terra  marique  pace 
parta,  ter  clusU.  (a.  u.  c.  725.  7S9. 
et  744. ,  de  quo  tamen  anno  Dio 
54,  36:  iyprjcpladfj  fih^  ojv  röp 
*lav6v  TÖv  Fifiivap  -  -  ytXeia&^vew 
ov  fUtrrtH  wü  ixXeia^ffy  propler 
nova  beila  cum  Dacis  et  Delmatte 
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lüt  formidatam  Parthis  te  principe  Romam, 

Si,  quantum  cuperem,  possem  quoque;  sed  necfue  parvum 

Carmen  maiestas  recipit  tua  nee  meus  audet 

Rem  tentare  pudor,  quam  vires  ferre  recusent. 

Sedulitas  autem  stulte,  quem  diligit,  urget,  260 

Praeeipue  cum  se  numeris  commendat  et  arte: 

Discit  enim  citius  meminitque  libentius  illud, 

%59.  recusant  teriius  Schoiidii.  —  960.  autem,  stuUe  qti$m  diUgit 
distinguunt  LCtFMJs.  (Ut  nos,  Bentleius.) 


orta.)  Cf.  Becker  de  Muris  vet.  Ro- 
raae  p.  55.  —  Parthis]  Cf.  Od.  3,  Ö, 
2  sq.  4,  5,  25.  Carm.  sec.  53  sq. 
Sat.  2,  ö,  62.  Epp.  <,  42,  27.  «In 
quinque  hisce  versibus,  ubi  enu- 
merat,  qiiot  quantaeque  res  gestae 
a  poeta  Augustum  celebraturo  com- 
ponendae  sint ,  multo  ornatiore  di- 
cendi  genere  et  sonantioribus  vo- 
cabulis  utitur  poöta  quam  in  ce- 
teris.»  Riedel.  Dum  vires  suas  ele- 
vat,  easdem  demonstrat  atque  ex- 
serit. 

257-259.  Si  quanhm  cet.]  «Hoc 
vetus  esse  dictum  Aristarchi  ferunt, 
qui,  cum  multa  reprehenderet  in 
Homero ,  aiebat :  Nee  se  poue  scri- 
bere,  qttemadmodum  veUet,  neque 
veUe,  quemadmodum  posset.i*  Porph. 
Sat.  2,4,42:  Cupidum  -  -  vires  de- 
flciunt.  —  maiestas  -  tua]  «Ut  maie- 
stas populi  olim  dicebatur  propter 
imperii  magnitudinem  ac  dignita- 
tem,  quo  tempore  populus  impe- 
rii summam  obtinebat,  sie,  post- 
quam  imperium  a  populo  ad  unum 
translatum  est,  maiestas  quoque, 
quae  tanto  imperio  debebatur,  si- 
mul  ad  unum  illum  translata  at- 
que hinc  maiestas  Augusti  dieta, 
quae  olim  populi  Romani  maiestas 
fuit :  aetate  vero  Trebellii  Pollionis 
maiestas  proprie  vocari  coepta  est 
ipsa  imperii  dignitas  vel  imperium 
psum,  hoc  est,  ßaoiXeioi^  quam  qui 


habet  is  imperator  et  Augustus  di- 
citur ;  ut  dignitas  consularis  con- 
sulem  facit  et  praetoria  praetorem, 
sie  maiestas  imperatorem  et  Augu- 
stum: nam  dignitas  de  aliis  magi- 
stratibus ,  maiestas  de  solo  imperio 
dicebatur.»  Saliiasius  ad  Hist.  Aug. 
Ed.  Lugd.  Bat.  II.  p.  228.  —  recipit] 
«admittit.»  Liv.  29,  24:  re  iamnon 
ultra  recipiente  cunctcUionem.  —  pu- 
dor]  «rectus  sensus  eins ,  quod  de- 
cet.»  —  ferre  recusent]  A.  P.  39: 
quid  ferre  recusent.  Quid  valeant 
humeri. 

260-263.  Sedulitas]  Dienstge^ 
flissenheit,  non :  Zudringlich- 
keit. «Talis  autem  sedulitas  (Sido- 
nii  ApoUinaris  Carm.  23,  478.  o/}l- 
ciositas)  tunc  imprimis ,  cum  versus 
suos  artificiumque  poöticum  ven- 
ditans  nobis  se  commendare  studet, 
molesta  nobis  accidit,»  ob  causam, 
quam  statim  afTert.  —  stuUe,  quem 
diligU,  urget]  «Homo  sedulus  vide- 
licet  id  agit,  ut  amico  suo^commo- 
det;  sed  fit  ut  nimio  studio  (cf. 
Epp.  4,43,  4.)  incommodet  potius 
ei,  quem  diligit.  Stulte  ergo  fiacit, 
si  quidem  id  ipsum ,  quod  volt,  non 
assequitur. »  Herbst.  —  urget]  Cf. 
V.  264 :  officium,  quod  me  gravat.  — 
Discit  enim]  «aliquis,»  non,  ut  alii 
volunt :  « is ,  cui  carmina  obtrudun- 
tur.»  «Significat  maiore  studio  ri- 
diculos  versus  (panegyrici  alicuius 
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Quod  quis  deridel,  quam  quod  probat  et  veneralur. 
Nil  moror  officium,  quod  me  gravat,  ac  neque  ficto 
In  peius  voitu  proponi  cereus  usquam,  265 

Nee  prave  factis  decorari  versibus  opto, 

265.  unquam  quartus  Schmidii.  —  268.  protectus  Lexic.  Lat.  Mail 
p.  424.  —  aperta  Sd,  unus  Pottierii  (N.  20.),  Guelferb>^nus  Schmi- 
dii, LIF:  operta  Porph. ,  bc,  praeter  UDum   illum  ceteri  Pottierii, 


ab  hominibus  fesüvis)  edisci  ac  me- 
moria teneri  quam  admirabiles ; 
ergo  in  aeternam  memoriam  foe- 
datus  est,  quem  tale  Carmen  pol- 
luerit.»  AcR.  Etenim  tales  loci  ri- 
diculi  satirae  instar  sunt  in  eum 
conscriptae,  quem  laudare  volebat 
poäta. 

264-267.  NU  moror  cet.]  «Ad  me 
certe  quod  attinet,  Caesar,  si  isto 
essem  loco,  ut  quis  me  laudare 
vellet,  sed  inscile  id  propositum 
exsequeretur  ,  nihili  facerem ,  im- 
mo  respuerem  officium ,  quod  mihi 
oneri  potius  quam  honori  esset.» 
«Ego,  inquit  Horatius,  nolim  de- 
corari turpibus  versibus  ,  ne  pin- 
gui ,  id  est ,  stolide  composito  mu- 
nere  donatus  rubeam ,  et  cum  meo 
laudatore  deferar  in  vicum  thura- 
rium ;  muUo  porro  minus  tu ,  Cae- 
sar, id  voles.»  Glareanus.  «Solet 
Horatius  saepius ,  postquam  res  se- 
rias  tractavit,  epilogum  addere  io- 
cis  facetiisque  refertum ,  neque  hoc 
solum  in  Epistolis  et  Satiris,  ut 
Bat.  2,  \.  2,4.  2,7.  Epp.  4,^4, 
4.  et  A.  P.,  sed  etiam  interdum  in 
carmini^us,  ut  Od.  4,  6.  3,  3.  Epod. 
2.»  Riedel.  —  ficto  In  peius]  Plin. 
Epp.  5, 40:  pictores  pukhram  ahso- 
UUamqiko  formam  raro  niit  tn  pe* 
ius  effingunt.  Aelian.  V.  H.  4,  4: 
^Axovtii  xeta&cu  v6/lu>p  Si^ßrjat 
x^oarärrovra  xoJq  tßxvltaug  xal 
rotg  ypcupiyiotg  xäl  totg  nXotari- 
•KOtq  €iq  TÖ  xpePttov  räq  etTcovoLg 
/Lnju^Ta^cu,  ^Aneiket  dh  6  vö/nog 
ToT^  £iq  jö  x^i^^  ;ro7f  7  nXdaa- 


aiv  Tj  ypdxfjaai  ^/bUap  rd  rl/Ltt^jLut. 
dp^v.  —  proponi  cereus]  Cf.  Sat.  2, 
3,  483:  ad'neus  ut  stes.  Probabi  le 
est  Horatii  temporibus  cereas  ima-* 
gines  virorum  illustrium,  ducum, 
oratorum,  poetarum,  philosopho- 
rum,  venales  fuisse  per  tabemas, 
quae  ab  emptoribus  in  bibliothecis 
maxime  proponerentur.  lam  si  a 
ceroplasta  aliquo  imperito  in  pe- 
ius effictae  erant,  eos,  quorum 
erant  imagines,  propterea  Stoma- 
cbatos  esse  consentaneum  est :  nee 
tamen  cogitarim  consulto  in  peius 
fictas  (Italorum  caricalure)  ludibrii 
et  contumeliae  causa  exponi  solitas 
esse,  id  quod  sane  famosi  libelH 
instar  fuisset ,  ita  ut  laesus  actione 
iniuriarum  artificem  persequi  po- 
tuisset.  —  decorari]  tuzt'  siptovsiap 
pro  «deturpari».  —  Ne  rubeam]  «Ne 
insulsi  praeconii,  versibus  ineptis 
compositi,  pudere  me  debeat.» 

268-270.  meo]  « Ideo  quia  in  eo- 
dem  libro  et  scriptoris  nomen  est 
et  eins,  de  quo  scribitur,  ut  in 
Virgilio  Aeneas,  in  Homero  Ulixes.« 
AcR.  Simplicius  quidem,  ut  opi- 
nor,  sie  expones:  «Una  cum  eo 
malo  poeta,  qui  me  laudibus  ex- 
tollere inepte  conatus  est.»  —  por- 
rectus]  «Bene  porrectus  et  in  capsa 
operius  quasi  mortuus  in  feretro 
deferar  in  vicum  thurarium.»  Porph. 
Cf.  Epod.  40,  22.  —  aperta]  Signifi- 
cat,  quam  prorsus  negligator  et 
contemnatur  talis  poäta  :  «capsa, 
quae  ne  operta  quidem  est.»  Ridi- 
cula  tum  dumtaxat,  ut  debet, 
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Ne  rubeam  pingui  donatus  munere,  et  una 
Cum  scriptore  meo  capsa  porrectus  aperta 
Deferar  in  vicum  vendentem  ihus  et  odores 
Et  piper  et  quidquid  chartis  amicitur  ineptis. 
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quattuor  Schmidii,  Lexic.  Mali,  C,  Bentleius  et  M.  —  269.  odorem 
duo  Schmidii.  —  270.  amicitur]  inoolvatur  primus  Schmidii  e  glos- 
semate.  —  inempUs  Cod.  Sil.  unusqoe  Feae.  (V.  P.) 


manet  imago  v.  porrectus,  si  mul- 
titudo  porrectum  videt,  quod  fieri 
non  potcst  in  capsa  operla,  clausa. 
Rede  Fea :  «  Aptiiis  est  v.  aperta, 
ut  Über  nullius  pretii ,  tnmquam 
cadaver  ignobile  ad  puticulas  Omni- 
bus visibile,  feratur  in  capsa  vili 
aperta  cunctis  derisui  et  contem- 
ptui  in  vicum  thurarium  amicien- 
dis  scombris,  thurique  et  piperi 
excipiendis.»  (Cetenim  auctoritas 
externa  utriusque  lectloois  aperta  et 
operta,  ut  habet  Ven.  4484.,  prope 
par  est.  Nostram  praetolit  etiam 
Wyttenbach.  Mise.  Doctr.«.  p.272.) 
«In  multis  et  bonis  libris  ex  fre- 
qoenti  confusione  operta,  quod  qui- 
bus  placet ,  iis  videndum  est  male 
laccratum  ac  foedatum  cadaver, 
quod ,  ne  oculos  praetereuntium 
laedat,  iniectis  stragulis  tegitur.  Al- 
tera tamen  lectio  magis  ad  libros 
accommodata  est,  qui,  si  boni  es- 
sent,  capsis  caute  contcgebantur, 
si  viles,    aperti  iacebant.»  Dillen- 


BURGER.  —  vicum]  Tusfcum.  Hie  vi- 
cus  (Sat.  2,3,  2i8.)  in  loco  infe- 
riore Urbis  erat ;  hinc  proprie  usur- 
pat  V.  deferar.  —  odores]  «liquores 
odoralos  atquo  unguenta.»  —  quid- 
quid] ut  scombri  (Pers.  4  ,  43.)  ce- 
tcraque  salgama.  Cfr.  Mart.  6,  fiO, 
7 :  Quam  multi  tineas  pascunt  hlat- 
tasque  diserti,  Et  redimunt  soli  car- 
mina  docta  coci !  —  ineptis]  Miro  casu 
Wakefieldii  coni.  inemptis  conOrma- 
tur  a  Codd.  aliq.  et  Edd.  vett.  (non 
tamen  Ven.  4484.)  Sed  ,  ut  taceam 
vocabulo  ineptis,  quod  subridere 
nos  cogit ,  multo  aptius  claudi  cpi- 
stolam  quam  v.  inemptis,  accedit, 
quod  V.  inemptus,  ubi  reperilur 
(Epod.  2,  48 :  Dapes  inemptas,  Virg. 
Ge.4,433:  dapibus-- inemptis.),  non 
significat  ea,  quae  propler  sum- 
mam,  in  qua  iaccnt,  ncglectiönem 
a  nullo  emuntur,  verum  quae  non 
empta  sunt,  sed,  ut  dapes  illae, 
ex  domini  hortis  pascuisve  pro- 
venerunt. 


EXCUR9US     I. 

R  Tres  libri  huius  secundi  Epistolac  »  (etsi  nos  consulto  ab  hoc  libro 
separavimus  Artem  poelicam)  «consimilis  quodamniodo  sunt  argumenti, 
cum  singulae  ad  poc^sis  studia  pertineant.  In  prima  onim  antiquiores 
poötae  Homani  cum  recentioribus  aelatis  Augusteae,  atque  omnino  CJrae- 
cae  poösis  historia  et  indoles  cum  toto  Romanac  genere,  conferuntur; 
in  altera  narrat  Horatius  de  suis  sludiis  poeticis,  tunc  quidem  a  se 
depositis,    alquc   de   multorum  sui  lemporis  poötarum  perversitate  et 
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ineptiis :    in  tertia  ilenique  artis  praecepta  tradit.    Atque  huius  quidem 
primae  epistolae  occasio  Suetonio  teste  (Vit.  Horat. }  haec  füit :  nAttgu- 
slus  posl  setmones  lectos  nuUam  sui  mentionem  habitam  ita  est  guesfus:B 
R  Irasci  me  tibi  scito  ,  quod  non  in  plerisque  eiusmodi  scriptis  mecum 
polissimum   loquaris.     An   vereris  ,   nc  apud  posteros  tibi  infame  sit, 
quod  videaris   fa miliaris  nobis  esse?»   expressitque  Eclogam^    cuius  im- 
tium  est:   Cum  tot  sustineas»  cet.   Optime  autcm  hoc  potissimum  argu- 
mentum poüta  sibi  sumpsit,  utpote  ad  principem  scribens  et  eleganiis 
iudicii  et  poc'tas  egregios  foventem  et  omnibus  praesidiis  ad  Romanas 
Musas  excitand.'is  atque  alendns  instnictum.   Post  splendidum  exordium 
(vv.  1—47.)  nimiam  veterum  poetarura  admirationem  exagitat  et  osten- 
dit,  quam  parum  firmum  et  rectum  sit  eorum  iudicium,   qui  poemata 
tantum  ex  vetustate  aestiment.  (v.  49.)   Tum  bis  ipsis  veleribus  Roma- 
norum podtis  ita  enumeratis,   ut  et  criticorum  sibimet  ipsi  plerumque 
iniquorum  atque  antiquissima  quaeque  in  invidiam  novae ,  ut  ita  dicam, 
poetanim  sectae   unice  praedieantium ,    et  propriam  suam  de  iisdem 
sententiam  cxponat  (v.  89.) ,  extremis  quasi  lincamentis  descriptam,  sed 
perquam  ingeniöse,  Graecorum  et  Romanorum  indolem  vitaeque  ratio- 
nes  inter  se  comparat  (v.  406.),  eo  quidem  consilio,  ut  demonstret,  si 
Graecorum  vetuslissima   quaeque  carmina  re  vera  sint  etiam  optima, 
hoc  idem  iudicium  in  Romanorum  carminibus  loctm  habere  non  posse. 
Deinde  cum  antiquiorum  Romanorum  ingenio  a  subtilioribus  Musanim 
artibus  alieno  non  sine  aliqua  derisione  fervidum  illud  Studium  componit, 
quo   suae   aetatis  homincs   ad  versus  scribendos  rapiantur,    additque 
poesis  laudationem,    in  qua  a  iocosa  et  submissa  tractatione  usque  ad 
sublimem  gravitatem  assurgit  (v.  438.).    Postea  fautori  suo  poesis  con- 
dicionem  et  rationem,  qualis  tunc  Romae  fuit,  scenicae  imprimis,  ex- 
ponit   (v.  243.)   atque   etiam  reliquos  poetas  praeter  scenicos  principi 
commendat ,  eo  potissimum  nomine  non  ncgligendos ,  quod  generosi  et 
populi  et  principis   intersit  praeclaros  praeciare  factorum   praecones 
nancisci  (v.  160.) ;  quod  dum  dicit  sponte  quasi  et  ipsa  sermonis  via  ad 
eam  excusationem   defertur,    qua  haud  semel  in  po^matis  suis  utitur, 
se  quidem  tantis  tamque   splendidis  rebus  ab  Augusto  gestis  imparem 
esse  celebrandis.o  Zell.    Etenim,  ut  alibi  iam  signißcavimus ,  abhorre- 
bat  animus  voluntasque  eins  a  toto  illo  genere  panegyrico ,  medio  inter 
epicum  et  lyricum  et  ab  utroque  remoto.    Scripta  videtur  Epistola  a. 
u.  c.  744.,  Horatii  LV.    (Ad  totam  autem  hanc  Epistolam  cfr.  Welcker 
Griech.  Tragoedien  p.  4444. ;    atque  cum  urbanis  his  ac  meritis  Augusti 
laudibus  (Hoeck  Rom.  Gesch.  I.  p.  446.)  compara  exaggeratas  iUas  Ovidü 
Fast.  2f  427  sqq.,   si  utriusque  poetae  diversam  indolem  penitus  per- 
spicere  voles.) 
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Ad  EPP.  II.  I.  V.  170  sqq. 

Invenisse  mihi  videor  io  bis  versiculis  singularem  festivitatctn ,  a 
nullo ,  quod  sciam ,  adhuc  animadversam.  Cur  ipse  Horatius  Plau> 
tum  haud  nimis  adralratus  sit,  sie  satis  recte  exposuit  iam  Klotzius 
Lectt.  Yen.  p.  445. :  «Quod  Plautinos  lepores  non  probat  Horatius  (A. 
P.  V.  ^70.) ,  non  miror.  Credo  non  probari  eos  potuisse  eo  seculo ,  quo 
tot  elegantes  venusti  politique  homines  vivebant ,  nee  ab  eo ,  qui ,  sive 
quod  Augusti  dictorum  maxime  cupidi  amicus  erat,  sive  quod  elegan- 
tiore  aevo  natus,  elegantioribus  etiam  iocis  delectari  volebat.  Plauti 
vero  lepores,  non  dicam  omnes,  sed  plurimi  tarnen,  facilius  populum, 
multitudinem.  mulierculas  oblectabant,  quam  viros  doctos  vere  urbanos 
lepores  exspcctanles.  Ulis  igitur  dum  inservire  cupit  Comicus,  dum 
inverecundius  risum  captat,  dum  immodestior  profuso  iocandi  genere 
utitur,  nee  vitala  cum  rerum  tum  verborum  turpitudine  et  obscoenilate, 
ut  tandem  dicam ,  quod  reticere  diutius  non  possum ,  dum  scurram 
agil  saepe  illiberalem,  expertus  est  fere,  quod  est  in  proverbio:  IIoX- 
XoT^  d^ioxsiv  iarl  aocpoXq  dxoQ^GTUiv.n 

Verum  ecce  Suetonius  Oct.  89 :  Augustus,  inquit ,  plane  po^inatum 
quoque  non  imperitus,  delectabatur  etiam  comoedia  veteri  et  saepe  eam  ex- 
hibuit  publicis  spectaculis.  Tacentibus  ceteris ,  quos  vidi ,  interpretibus, 
Casaubonus  et  Ruhnkenius  secure  exponunt  de  prisca  comoedia  Attica ; 
sed  nonne  hoc  prorsus  incredibile  est,  Romae  Augusti  aetate  Cratini, 
Eupolidis,  Aristophanis  fabulas  publicis  spectaculis  saepe  exhibitas 
esse?  Quälern  enim,  quaeso,  delectationem  ex  eo  genere  quamvis  et 
grandi  et  eleganti  et  venusto  (Quintil.  40,  4 ,  65.)  haurire  potuisset  plebe- 
cula,  cui  vel  a  principe  inserviendum  erat?  Quid,  quod  dumtaxat  viris 
eruditis,  qui  crebro  atque  accurate  et  illos  et  Graecos  eorum  inter- 
pretes  perlegissent ,  in  scenam  denuo  producti  placere  poterant  ?  Quo- 
circa  ego  equidem  interpretor  de  vetere  comoedia  Latina,  iraprimis 
fabulis  Plauti  et  Caecilii  Statu,  fortasse  etiam  Attae  et  Dossenni ,  quos  in 
hac  epistola  Horatius  carpit ,  adeo  ut  poeta  hlc  festive  iocatus  Sit  cum 
Augusto  horum  comicorum  amatore,  certus  omnino  fore,  ut  princeps 
ipse,  hos  versiculos  cum  legeret,  subrideret,  amicissimi  poötae  diver- 
sam  scntentiam,  quam  ex  colloquiis  cum  eo  habitis  pulchre  iam  nove- 
rat,  hie  rursus  propositam  videns.  Sic  sine  ulla  ofTensione  Sat.  4,3, 
4.  urbane  vellicat  Caesarem  suum,  utpote  qui  Tigellii,  cantoris  morosi 
atque  arrogantis,  impudentiam  olim  nimis  patienter  tulisset. 
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Flore,  bono  claroque  fidelis  amice  Neroni, 
Si  quis  forte  velit  puerum  tibi  vendere  natum 


II.  «Excusaturus  sc  lulio  Floro 
{c(.  Episl.  < ,  3.) ,  quod  nihil  littera- 
rum  neque  carminum  ad  eum  mi- 
seril,  primum  lepida  similitudine 
significat ,  se  nihil  proficiscenti  ami- 
co  promisisse ,  immo  suam  in  scri- 
bendo  pigritiam  ingenue  professum 
esse  (vv.  4-25.).  De  carminibus  ri- 
dens  respondet,  se  quondam  non 
nisi  paupertate  ad  versus  faciendos 
adactum,  nunc  quidem  meliore  for- 
tuna  utentem  beatura  otium  his 
iaboribus  longe  praeferre  (vv.  25- 
54.) ;  deinde  serio  excusat  aetatem 
suam,  importuna  lectorum  fastidia, 
urbanae  vitae  impedimenta  atquc 
turbas  (vv.  35-86.),  et  significat  se 
pertaesum  esse  omnis  huius  car- 
minum pangendorum  studii  ob  in- 
eptos  ac  misellos  tot  poetarum  sui 
temporis  ad  favorem  hominum  at- 
que  laudem  captandam  tumultus 
cum  legitimae  artis  ignorantia ,  si- 
mulque  saniora  quaedam  et  seve- 
riora  artis  praecepta  iis  opponit 
(vv.  87-440.).  Postremo  Studium, 
quod  tarn  frcquenter  in  his  epistolis 
profiletur,  sapientiae  excusat,  cui 
nunc  relictis  versuum  lusibus  unice 
deditus  sit,  atque  aurea  quaedam 
sanae  rationis  praecepta  hoc  ipso 
studio  sibi  comparata  cum  amico 
communicat  (vv.  444.  ad  fincm).» 
Zell.  De  huius  epislolae  consilio  cf. 
etiam  Walckenaer  II.  p.  429.  Scri- 
pta videtur  Kirchnero  a.  u.  c.  743. 

4-6.  Flore  cet.]  De  Floro  v.  Epp. 
4 ,  3.  Diilenburger  ad  Epp.  4 ,  9,  4 : 
«Versus  negligenlius  factus  in  epi- 


stola  sermoni  propiore  rcprehenden- 
dus  non  est.  Similes  sunt  Sal.  4, 
2,  39.  4,8,  9.  47.  36.  50.  2,  8,  «. 
Epist.  4,5,  27.  4,  46,  20.  2,  2,  4.» 

—  bono]  De  laudibus  Ti.  Claudio 
Neroni  iuveni  impertitis  v.  Epp.  4, 
9.  init.  —  St  quis  cet.]  «Non  raagis 
recte  tu  mecum  agis  pigritiam  me- 
am  reprehendens ,  quam  si  quis 
empto  puero  mangoni  litem  po- 
stea  moverot,  quamvis  hie  emptori 
omnia  mancipii  vitia  exposuisset» 
Cf.  Cic.  de  Rep.  3,  49:  Bonus  vir,  ü 
habeat  servum  fugilivum,  -  -  ntnmmt 
profUebitur  fugilivum  serwan  —  m 
vendere  ,  an  celabit  emptorem  ?  cet. 

—  Tibure  vel  Gabiis]  « in  villa  aliqua 
Tiburtina  vel  Gabina ,  adeo  ut  vcr- 
na  (v.  6.)  Sit,  Latine  igitor  sciat, 
liberalibus  sit  artibus  imbutus,  pla- 
ris  ilaque  aestimandus  et  magis 
idoneus  ad  omnis  generis  ministe- 
ria ,  quam  si  barbarus  esset,  Thrax 
vel  Cappadox.»  Sic  exposueram. 
Contra  dicit  Diilenburger:  «Noii 
quaerere,  cur  Tibure  vel  Gabüs 
natum  puerum  maluerit  proponere 
quam  alium  ;  est  enim  puer  pere- 
grinus  (malim :  nuper  in  Urbem  ad- 
ductus)  et  incognitus ;  sed  poötis 
certa  imagine  opus  est.  Cetemm 
admirare  artem  Horatii  in  descri- 
bendis  ac  tuendis  mangonam  et 
mcrcatorum  merces  suas  laudan- 
tium  moribus  conspicuam.  Cf.  Cic. 
de  Offic.  3,  47,  74.»  De  forma  IV 
bure  pro  Tiburi  cf.  ad  Epp.  4,  8,  42. 

—  agal]  «his  verbis  tecum  contra- 
ctet. n  Coiiii.  Cruq.    (Barbare.)  » 
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Tibure  vel  Gabiis  et  tecum  sie  agat:  Hie  et 

Candidus  et  talos  a  vertice  puleher  ad  imos 

Fiet  eritque  tuus  nummorum  milibus  oeto,  5 

Verna  ministeriis  ad  nutus  aptus  heriles, 

Litterulis  Graecis  imbutus,  idoneus  arti 

EP.  II.  3.  Hie  est  duo  Codd.  Bersraanni.  —   (5.  Habent  milibus, 
noa  miUibus,  bScd.)  —  6.  erilet  bc  (non  Sd). 


Candidus]  Pulcbrae  formae  partem 
nominat,  candidum  colorem  (Li- 
lienw eiss  \oss.);  ncutiquam  vero 
est,  ut  alii  voluerunt,  «integer, 
sine  fiillacia.»  Cf.  Epod.  41,  27.  Nu- 
di  autem  venales  ab  empturienti- 
bus  speclabantur.  Seneca  Controv. 
4,  2.  de  sacerdote  prosliluta:  Nuda 
in  litore  stetit ;  ad  fastidium  empto- 
ris  omnes  partes  corporis  et  inspe- 
ctae  et  contreclatae  sunt.  Seneca 
Epp.  80,  9:  Mangones  quidquid  est 
quod  displiceat  aliquo  lenocinio  abS" 
condunt;  ilcique  ementibus  onui- 
menta  ipsa  suspecta  sunt:  sive  crus 
adligalum  sive  brachium  adspiceres, 
nwkuri  iuberes  et  ^sum  tibi  corpus 
ostendi.  —  talos  a  vertice  -  ad  imos] 
Locutio  proverbialis.  Plaut.  Epid.  5, 
4,47:  Usque  ab  unguiculo  ad  ca- 
pillum  summum  est  festivissima,  Cic. 
p.  Koscio  Coufi.  7,  20 :  Nonne  ab  imis 
unguibus  usgue  ad  verticem  summum 
ex  fraudey  faUaciis,  mendaciis  con~ 
slare  latus  videtur  ?  —  milibtts  octo] 
circiter  4  600  Fr.  Gallicis.  Idem  pre- 
tium  erat  vinitoris  ap.  Colum.  3,  3, 
8.  Sed  Marlialis  44,70,4.  memo- 
rat  pueros  cenlenis  milibus  emptos 
(20,000  Fr.  Call.);  quod  idem  cla- 
rius  neque  prorsus  incredibiliter 
ita  expressit  4 ,  58 ,  4  :  Milia  pro 
puero  (delicato)  centum  me  mango 
poposcit.  3 ,  62  :  Centenis  quod  emis 
pueros  et  saepe  ducenis.  —  Verna] 
Graecis  oixorpcxfjj  dovXog  oixoye- 
V9jg.  oHausbürtiger.»  Voss.  Tales 
libenter  emere  solebant  partim  pro- 
pter  ipsas  formosae  adolescentiae 


illecebras ,  partim  propter  procaces 
argutias,  quibus  a  pueris  assueti 
crant,  quibusque  heri  dclectaban- 
tur,  etiam  ubi  petulantes  illi  probra 
in  ipsos  efTundebant.  Seneca  de 
Const.  Sap.  4  4,3.  Cf.  Sat.  2,  6,  66: 
vernasQue  procaces  Pasco  libalis  da- 
pibus.  —  ministeriis]  aomnibus  heri 
iussis.»  Manifesto  est  dativus,  non, 
ut  alii  voluerunt,  ablativus.  —  nur- 
lus]  Cic.  Orat.  8,  24 :  ad  eorum  ar- 
bitrium  et  nutum  totos  se  fingunt. 
«Singula  heri  iussa  celeriter  ac  dex- 
tre  exsequetur.» 

7.  8.  LUterulis]  Versteht  sein  Bis- 
chen Griechisch.  Wieland.  «Litteris 
Graecis  saltem  leviter  tinctus,  ut- 
pote  qui  in  divitis  alicuius  paeda- 
gogio  educatus  sit.  Igitur  eo  uti 
poteris  pro  anagnosta,  pro  servo 
ab  epistolis,  a  bibliotheca.»  Com- 
parant  Terent.  Eun.  3,  2,  49:  Hern 
eunuchum  tibi;  Quam  liberaii  fade 
(ut  hie  candidus),  quam  aetate  in- 
tegral -  -  Fac  periclum  in  litteris, 
Fac  in  palaestra ,  inmusicis;  quae 
liberum  scire  aequomst  adulescentem, 
soUertem  dabo.  —  imbuttis]  Cic.  Tusc. 
4,7,  44:  An  tu  dialecticis  ne  imbu- 
tus quidem  es?  Sueton.  de  Gramm. 
4. :  Apud  maiores,  ait  Orbilius^  cum 
familia  alicuita  venalis  produceretur, 
non  fernere  quem  litleratum  in  ti- 
tulo,  sed  litteratorem  inscribi  so- 
litum  esse,  quasi  non  perfectum  lit- 
teris, sedimbutum.  Cic.  ad  Att.  7, 
2 :  Chrysippum  (servum)  propter  lit- 
terularum  nescio  quid  libenter  vidi, 
in  honore  habui.    Seneca  Epist.  27, 
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Cuilibet;  argilla  quidvis  imitaberis  uda, 
Quin  ctiam  canet  indoctum,  scd  duice  bibenti. 
Malta  üdem  promissa  Icvant,  ubi  plcnius  aequo 
Laudat  venales,  qui  voll  exlrudere,  merces. 
Res  uri^et  inc  nulla;  meo  sum  pauper  in  aere. 


10 


8.  quidvis  superscr.  quod  b.  —  imitaberis  Sc  et  pr.  b  ,  LCt  et  Beut> 
leius:  imilabitur  d  et  corr.  b,  item  FMs.  —  41.  excludere  Ec,  Septem 
Potlierii,  tres  Schmidii. 


6.  narrat  Calvisio  Sabino,  homini 
inepto  centenis  milibus  constilisse 
singulos  servos  lilteratoSf  quoruD) 
undecim  pascebat,  tmum,  qui  Ho- 
merum  teneret,  alterum  qui  Hesio- 
dum;  fiovem  praeterea  Lyricis  sin- 
gulos  (issignavit.  —  argilla]  «Vel ,  si 
inavis,  tuo  arbilratu  destina  eum 
artl  alicui;  quidquid  tibi  place- 
bit,  ex  eo  facies  atque  eum  ita 
prorsus  formabis,  ut  ligulus  ex 
argilla  omnia  conficit,  quae  volt.» 
Similis  prorsus  est  in  bis  cerae 
iraago  Plato  Legg.  5.  p.  746.  A. :  6 
voLiodixTjq  -  -  TiXaLXXUiv  xai9anrf(> 
fx  xrj^ov  TLVCL  noXiv  xol  noXiraq. 
(Saepissime  vero  parliculas  compa- 
rationis  ab  Horatio  omitti  perquam 
notum  est.  Cfr.  buius  Epistolae 
V.  28. ,  ubi  Marklandus  sine  causa 
volebat  vehemens  lupus  ut,  et  v.  98 : 
(ut)  Samnites,  Cf.  Epp.  4,  2,  28.)  — 
imiUiberis]  Praefero  hanc  Codicum 
auliquiss.  et  optimorum  Blandin.  et 
meorum  Potlicriiquc,  ut  videtur, 
ou)uium  lectionem ;  etenim  cum 
librarii  nonnulli  veram  significatio- 
ncm  V.  imilaberis  («finges,  expri- 
mes»)  parum  intelligerent ,  ad  pue- 
rum  transferentes  mutarunt  in  imi- 
tabitur,  id  est,  «bonus  erit  figulus.» 
Cf.  A.  P.  33.  Sed  haud  nirais  pro- 
babile  est,  bomines  locupletes  ioter 
familiam  urbanam  habuisse  etiam 
figulos:  nam  quae  ad  omne  opus 
figlinum  ac  doliare  pertinebant,  va- 


sa ,  patinae ,  lances ,  longe  minore 
apparatu  et  dispeudio  ab  opificibus 
et  mercatoribus  emebantur;  in  prae- 
diis  utique  ad  lateres  tubalosque 
coiißciendos  servorum  operä  ute- 
baotur,  ut  ex  iDScriptionibus  eon- 
stat.  Nee  vero  puto  habere  solitos 
esse  yvxpojiXdarag ,  ad  ornamenta 
illa  atriorum ,  quos  typos  vocabant, 
ac  similia  opera  ex  gypso  vel  ar- 
gilla (stucco  e  terra  cotia)  confici- 
enda :  haec  quoque  enim  aliunde 
emebant.  Cic.  ad  Alt.  4 ,  40,  3 :  Prt»- 
terea  typos  tibi  m<indo,  quos  in  teckh- 
rio  atrioli  possim  includere  et  jnüea- 
lia  sigillala  duo.  Pro  nostra  autem 
interpretatione  faciunt  etiam  se* 
quentia ;  nihil  enim  magis  ridicfi* 
lum  et  Nasidieni  agasonis  (Sat.  % 
8 ,  72.)  similius  quam  in  divite  (Kh 
mo  servus  figulus  idemque  cantor 
ad  mensam. 

9-43.  canet  indoctum]  «quod  sit 
indoctum,  sine  arte,  natura  tantiiin 
duce,  kunstlos. n  Consulto  mango  ex- 
tenuat  aliquantum  pueri  peritiam; 
nam  si  re  vera  cantor  esset,  statim 
mirari  debebat  empturiens,  cornon 
multo  malus  pretium  ille  peterel, 
ac  suspicari  dolum  malom  aliquem 
subesse.  —  duIce]  Caipam.  EcK  4, 
449 :  quae  import^us  fäodo  concimm 
stis  avenis,  Tarn  liquidum^  (am  duiev 
sonant  cet.  —  bibenti]  «quo  tempore 
faciliores  sumus  ad  veniam  etiam 
servulis  dandam.»  —  lm;<uUj  «levio» 
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Neiuo  hoc  mangonum  faceret  tibi;  non  temere  a  me 
Quivis  ferret  idem.    Semel  hie  cessavit  et,  ut  fit, 
In  scalis  latuit  metuens  pendentis  habenae:  — 
Des  nummos,  excepta  nihil  te  si  fuga  laedat; 
nie  ferat  pretium  poenae  secunis,  opinor. 
Prudens  emisti  vitiosum,  dicta  tibi  est  lex: 


15 


4.3.  Nemo  mangonum  hoc  d.  —  45.  frendentis  Schmidii  tertius.  — 
46.  ledel  E,  laedit  cum  antiquissimo  Blandinio  et  uno  e  suis  Bentleius. 
—  47.  ferel  C.  (Ut  nos,  bScd.)  —  48.  tibi  lex  bc,  tibi  lex  est  d. 


rem  faciunt,  minuunt.»  Comm.  Criq. 
—  exlrudere]  «  quam  primum ,  in- 
terdum  cum  aliqua  iaclura ,  ven- 
dere  atque  alieuare , »  fere  ut  nos, 
seine  Waaren  vertreiben.  Aliorum 
excludere  a  Cruquio  defensum  et  a 
CuDinghamio  receptum  consuetudi- 
ni  Latinae  repugnat.  —  meo  --in 
aere]  «pauper  quidem  sum;  atta- 
men  in  aere  alieno  nullo,  sed  in 
meo;  ut  nuili  quidquam  debeam.» 
Cic.  Verr.  Accus.  4, 6,  44 :  Hominem 
Video  non  modo  in  aere  alieno  nuUo, 
ied  in  suis  nummis  muUisesse  ac 
semper  fuisse.  —  mangonum]  V.  man- 
go,  a  graeca  voce  fjidyyavov,  ut 
vv.  elogium,  gerrae^  strophae,  dicis 
causa  aliaque ,  videtur  e\  iis  voca- 
buiis  esse,  quae  Latini  mature  ex 
Magna  Graecia  et  Sicilia  mutuo  sum- 
pserunl.  —  faseret  tibi]  Ex  solito 
mercalorura  more  :  « ut  tibi  tarn 
exiguo  pretio  scrvulum  tam  formo- 
sum  ac  soiiertem  \enderet', »  noo: 
«ut  tibi  Vitium  servi  indicaret;»  hoc 
enim  mangones  lege  iubebantur.  — 
non  temere]  Cf.  Epp.  2,  4  ,  420. 

44-4G.  cessavit]  ain  officio  cxse- 
quendo  leve  aliqiiando  peccatum 
commisit.»  Ad  significationem  huic 
loco  aptam  v.  cessare  pro  «dehn- 
quere,  saumselig  sein,»  cf.  Sat.  2, 
7,  400.  A.  P.  357:  911t  multum  ces- 
sat,  fU  Choerilus  iUe.  QuinUl.  4, 
40,  4:  perfecti  Utius  ex  nuUa  parle 
cessantis  (oratoris).  —  In  scalis]  so- 


lila  latebra.  (]ic.  pro  Mil.  45,  40: 
cum  se  nie  (Clodius)  fugiens  in  sca- 
larum  latebras  abdidisset.  Philipp. 
2,9,  24  :  nisi  ille  (Clodius)  se  in 
scalas  laber nae  librariae  coniecisset. 
—  pendentis  habenae]  uServos  suos 
(Roniani)  ad  gradus  habeois  i.  e. 
loris  ligatos  (lageliabant,  idcirco  in 
media  domo  a  gradibus  ad  timo- 
rem  servis  incutiendum  habenae 
pendebant.»  Comi.  Cruq.  Nee  ta- 
men  propterea  cum  eodem  iun- 
gendum  est:  habenae  pendentis  in 
scalis.  Afferunt  Ulplan.  L.  4.  §.  53. 
de  SC.  Silan. :  Impuberes  -  -  terreri 
tantum  solent  et  habena  vel  ferula 
coedt.  Ovid.  Her.  9,  84 :  sctiUcae 
tremefactus  habmis.  —  Des  num- 
mos  cet.]  Est  djtcdoaig  vv.  2,  3: 
Si  quis  -  -  tecum  sie  agat.  Verba 
igitur  sunt  Horatii  ad  Florum,  non, 
ut  alii  opinantur,  mangonis  ad  em- 
ptorem.  «Emas  eum  licet,  si  fuga 
a  mangone ,  ut  venditionis  formula 
exigit,  excepta  (id  est,  iudicata 
tibi  et  opposita  pueri  formae  bo- 
nisque  artibus)  te  minime  oflendat.» 
Vid.  ad  Sat.  2,  3,  285:  mentem, 
nisi  liligiosus,  Exciperet  dominus, 
cum  venderet. 

47-22.  poenae  securus]  «non  cu- 
rans  actionem  redhibitoriam  ,  quo- 
niam  fugam  excepit.»  —  dicta  tibi 
est  lex]  «Propter  lioc  ipsum,  quod 
prudens  et  sciens  emisti  manci- 
pium  vitiosum ,  praefinitum  est  tibi 
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Insequeris  tarnen  hunc  et  lite  moraris  iniqua? 

Dixi  nie  pif^rum  proHciscenli  tibi,  dixi  20 

Talibus  ofliciis  prope  maneum,  ne  raea  saevus 

lurgares  ad  le  quod  epistola  nulla  rediret. 

Quid  tum  profeci,  inecum  facientia  iura 

Si  tarnen  attentas?  Quereris  super  hoc  etiam,  quod 

Exspectata  tibi  non  mittam  carmina  mendax.  25 

Luculli  miles  collecta  viatica  multis 

Aerumnis,  lassus  dum  noctu  stertit,  ad  assem 


24.  maneum  et  ne  b.  —  ti.  redirel  bSEd  et  Cod.  Franeq. ,  item 
cum  tribus  suorum  s:  veniret  Glossa  Codicis  E,  item  c,  Schmidü 
secundus,    LCtFM   et   Bentleius.    [redirel  ex  nuUo  suornm  enotavit 


ius,  ex  quo  nccessario  litcm,  quam 
raangoni  intendis^  non  obtiiiebis, 
sed  amitles.»  Minus  accuratc  alii 
interpretantur :  «Condiciones  ven- 
ditionis  ex  lege  tibi  propositae  sunt 
a  mangone.»  —  Insequeris  cet.]  «Ni- 
hilominus  hunc  inscctaris  et  mora- 
ris (molestus  ei  (is)  lite  manifesto 
iniqua?  Nunquani  pro  certo,  qua 
es  prudentia ,  hoc  facies.  Attamen 
prope  similis  est  ratio,  qua  me- 
cum  tu  utere.»  Cf.  Tacit.  Dial.  34: 
L.  Crassus  C.  Carbonem,  -  -  Caesar 
Dolabellam  -  -  Asinius  PoÜio  C.  Ca- 
tönern,  -  -  Calvus  Vatinium  iis  ora- 
tionibus  insecuti  sunt,  quas  hodie 
quoque  cum  admiratione  legimus.  — 
Talibus  officiis]  aquae  tarnen  certo 
One  carent  neutrique  utilia  sunt, 
quocirca  ab  iis,  qui  gravioribus 
rebus  occupati  sunt,  libentcr  omit- 
tuntur. »  Confer  Sat.  2 ,  6 ,  24.  — 
maneum]  pr.  «manu  debilem;  qui 
quasi  manu  truncus  esset  aut  re- 
solutis  nervis,  scribere  non  po- 
test.u  Aversionem  autcm  suam  ab 
epistolis  conscribendis  mitigat  ali- 
quanto  addito  v.  prope.  —  mea  -  - 
epistola]  Similiter  pronomen  vestra 
longc  suum  substanlivum  antrgrc< 


ditur  Virg.  Aen.  44,  687:  AdvenU 
qui  vestra  dies  mtUiebrilms  armU 
Verba  redarguerit.  —  lurgares]  Cic. 
de  Rep.  4,  8:  S/  WRGANT,  inquU 
(Lex  42.  Tabb.).  Benevolomm  con- 
certatio,  non  Iis  inimicorum,  iur- 
gium  dicitur.  —  rediret]  Sic  aliquan- 
to  maiore  iure  iracundus  cum  Ho- 
ratio  iurgare  poterat  Florus  «quam- 
quam  ita  quoque  causa  cadere  de- 
bebat.  Praeterea  etiam  ex  seq. 
quereris  apparet  de  Horatü  respon- 
so  frustra  exspcctato  hie  agi ;  quo- 
circa reieci  alteram  lectionem  ve* 
niret.  Sic  Od.  4,  5,  34.  pro  redii 
alii  itidem  venit.  Praeterea  uostra 
lectio  etiam  a  Codd.  multo  maio- 
rem  habet  auctoritatem ;  etenim 
reperta  est  etiam  in  quattuor  Codd. 
Blandin.  aliisque  Cruquii ,  Pulman- 
ni ,  Bersmanni. 

23-40.  tum]  «cum  tibi  dixi»  ceL, 
«si  tameo  ius,  quod  me  adiuvat, 
labefactare  conaris?»  —  mecum  fa- 
cientia] Cf.  Epp.  2 ,  4  ,  68.  —  crf- 
tentas]  Huic  verbo  plane  respondet 
nostrum  anfechten,  ut  dicitur 
aliquis  lentari,  atlentari  hello.  — 
super  hoc]  apraeter  hoc,  ad  hoc  ;■ 
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Pcrdidcrat;  posl  hoc  vehemens  lupus  et  sibi  et  hosti 

Iratus  pariler,  ieiunis  dentibus  acer, 

Praesidium  regale  loco  deiecit,  ut  aiunt,  30 

Summe  munito  et  multarum  divite  rerum. 

Clarus  ob  id  factum  donis  ornatur  honestis; 

Accipit  et  bis  dena  super  sestertia  nummum. 

Forte  sub  hoc  tempus  castellum  evertere  praetor 

Nescio  quod  cupiens  hortari  coepit  eundem  35 

Vorbis,  quae  timido  quoque  possent  addere  mentem: 


Potlicrius.)  ~  23.  tunc  d,  duo  Schmidii ,  C.  —  24.  adtemptas  d.  — 
28.  lupus  ut,  sibi  malebat  Markland.  —  30.  agunl  E.  —  32.  honestis] 
opimis  Codd.  aliq.  (Ut  nos,  nostri  et  Pottierii  omncs.) 


non ,  ut  alii  coli.  A.  P.  429.  expo- 
nuDt:  ade  hoc.»   Cf.  Sat.  2,  6,  3. 

—  Lucuüi  miles  cet.)  aNunc,  cum 
satis  locuples  mihi  videor,  nulla 
iam  carmina  cotupono,  prorsus  ut 
miles  ille  Luculli,  cum  pecuniam 
nactus  esset,  noluit  rursus  discri- 
mina  belli  subire.»  A  Porphyiione 
etiam  in  Ed.  princ.  4484.  hie  mUes 
vocatur  Valerianus  ServUianus,  pra^ 
fectus  exercitus  (id  est,  ut  opinor, 
praefectus  caslrorum).  Sed  nomeo 
non  est  Romanum ,  L.  Luculli  certe 
tempore:  legendumuc  VcUerius Ser- 
vilianus  an  Valerianus  vel  ServUiii- 
ntis?  —  viatica]  Viaticum  pro  pe- 
culio  et  facultatibus  militis  dixit 
etiam  Tac.  Ann.  4 ,  37.  Suet.  Caes. 
68.  —  Aerumnis]  Cicero  Tusc.  4,8, 
48:    aerumna  aegritudo  laboriusa. 

—  ad  assem]  «ad  assem  ultimum,» 
ut   cum   dicimus  ad  unum  omnes. 

—  sibi]  propter  negligentiam ,  qua 
zonam  (ßaXkdvuop,  Geldkatze) 
perdiderat.  —  ieiunis  dentibus  acer] 
Perseverat  in  lupi  imagine.  —  loco 
deieci(\  «castello  ,  quod  defendebant 
Mithridatis  milites ,  depulit.»  Lucil. 
29 ,  64 :  Detrusus  tota  vi  deiectusgus 
Italia.    Cic.  Philipp.  8,  2,  6:  prae- 


sidiitm  (Antonii)  Ciatema  deiecit  Hir- 
tius.  Liv.  4,  ö3,  6:  Deieclis,  qui 
in  praesidio  erant ,  arcem  recipit. 
Utebantur  hoc  verbo ,  quia  plerum- 
que  in  locis  excelsis  Sita  sunt  ca- 
Stella  et  arces.  —  divite]  Porphyrie 
significat  ibi  Mithridatis  thesauros 
fuisse.  Adiect.  dives  construitur  hie 
cum  genitivo,  ut  Od.  4,8,5:  di- 
vite "  artium.  —  donis]  militaribus, 
hastis  puris ,  phaleris ,  Corona  mu- 
rali,  cet.  —  Clarus  ob  id  factum] 
Haec  w.  e  Lucret.  4 ,  639:  Clarus 
ob  obscuram  linguam  ducta  viden- 
tur  Lachmanno  p.  45.  —  honestis 
«honorificis.»  Altera  lectio  opimis 
lascivae  variationi  originem  debet, 
qualibus  in  Ovidio  maxime  gaude- 
bat  monachorum  Seculi  XU.  sqq. 
liccntia.  Atque  omnino  inl^erov 
aptum  non  est.  —  super]  «insuper.» 

—  bis  dena  -  sestertia]  4000  Fr.  Call. 

—  stä)  hoc  tempus]  «paulo  post  hoc 
tempus.»  Gf.  Epod.  5,  83.  —  castet- 
lum  evertere]  Sic  etiam  in  prosa  ora- 
tione.  Gic.  Offic.  4 ,  24,  82 :  De  ever- 
tendis  diripiendisque  urbibus cei.  — 
praetor]  pro  «duce,  imperatore,»  ut 
haud  raro.  Sic  Cic.  de  Inv.  4 ,  33, 55: 
EpaminondaSj  Thebanorum  impera- 
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1,  bone,  quo  virtus  tua  te  vocat,  i  pede  fausto, 

Grandia  laturus  meritorum  pracmia.    Quid  stas? 

Post  haec  ille  catus  quantumvis  rusticus:  Ibit, 

Ibit  eo,  quo  vis,  qui  zonam  perdidit,  inquit.  40 

Romae  nutriri  mihi  contigit  atque  doceri, 

Iratus  Grais  quantum  nocuisset  Achilles. 

Adiecere  bonae  paulo  plus  artis  Athenae, 

42.  Grats  bcd:  Graiis  S  et  Edd.  pleraeqne,  etiam  Benileius ,  Ms. 
—  43.  patUum  d.  —  44.  vellem  Codd.  Torr. ,  Hochederi  antiquissimi 
quinque  Monaco,  aliquot  Feae  et  corr.  c:  possem  bS  et  pr.  c,   item 


tor,  ei,  qui  sibi  ex  lege  praetor  suc- 
cesserät,  exercitum  non  tradidit.  Liv. 
24  ,  3,  4:  nos  minime  decet,  iuven- 
tutem  nostram  pro  militari  rudi- 
mento  adsuefacere  libidini  praeto- 
rwn.  —  bone]  Conf.  Sat.  2,2,1.— 
kUurus  ~  praefnia]  Conf.  Od.  4,  8, 
4 :  neque  tu  pessima  munerum  Fer~ 
res.  —  Quid  stas?]  «Quid  cessas?» 
Cf.  Sat.  4  ,  4  ,  49 :  Quid  statis?  - 
—  catus]  «callidus,  astutus,»  ver- 
schmitzt, vocabulum  Sabinum, 
teste  Varrone  L.  L.  7,  46.,  qui  af- 
fert  ex  Ennio  et  cata  signa,  id  est, 
acuta,  et  cata  dicta.  Cf.  Od.  4,  40, 
3.  —  quantumvis  rusticus]  «Adeo 
ut  talis  calliditas  vix  ab  eo  posset 
exspcctari.»  —  Ibit,  Ibit]  'AvacpOQa. 
haec  belle  respondet  praecedenti: 
/,  bone  -  ',  i  pede  fausto.  Cf.  Od. 
2,  47,  40.  —  zonam]  Cf.  Apul.  Met. 
7,6:  Plotina  -  -  auro  monetali  zo- 
nis  refertis  incincta.    Vid.  ad  v.  28. 

44>45.  Romae  cet.]  «Similis  huius 
railitis  rationi  mee  quoque  est^  ut 
tibi  iamiam  exponam.»  —  nutriri] 
Pseudoplat.  Epinom.  p.  973.  D:  ru 
r^cpsa&cu  Tceü  Ttoudevcadai.  — 
contigit]  «Mihi  enim  contigit  esse 
tarn  felici ,  ut  optinbo  patrc  sie 
voiente  non  Venusiae,  sed  Romae 
educarer  atque  hie  primum  lecto 
Homcro  Graccis  litteris  instituerer.» 
(Sat.  4,6,  72.)  -  doceri  cet.]  Quin- 


til.  4 ,  8,  5:    Optime  institutum  est, 
ut  ab  Hotnero  atque  Virgüio   lectio 
inciperet.  Plin.  Epp.  2,  44,  2:  (com 
j  amara  irrisione  Atilius   noster  di- 
xit:)  sie  in  foro  pueros  a  centumvi- 
ralibus  causis  atispicari,   ut  ab  Ho- 
mero  in  scholis.   —  borute]   Gratam 
retinet  vitae  Athenis  utiliter  ac  in- 
cunde   actae   memoriam.    Cic.  de 
Offic.  4,4,  4.  Com.  Nep.  AU.  3,  3. 
Athenas  urbem  vocat,   quae  anH- 
quitate,  humanitate,  doctrina  prae- 
stet  omnes.   —  plus  artis]   etwas 
höhere   Kunde    Voss,    «culturae 
exactioris  ea,  quam  Romae  dam- 
taxat  degens  mihi   parare  potuis- 
sem,  ut  philosophiae  moraU  ope- 
ram   dans   virtutem   distinguere  a 
vitio  discerem.»    Rectum  h.  1.,   ut 
Sat.  2 ,  6 ,  75 :  usus  rectumne.  Male 
alii  de  geometria ,   quam  Athenis 
didicerit ,  interpretaU  sunt.  —  AÜie- 
nae]  Cic.  de  Or.  3,  44,   43:    Athe- 
nis tarn  diu  doctrina  ipsorum  Athe- 
niensium  interiit;  domicüium  tantum 
in  Uta  urbe  remanet  studiorttm^  qui- 
bus  vacant  dves,  peregrini  fruwUur, 
capti  quodamwiodo  nomine  urbis  et 
auctoritate.    llaque  eo  se  contule- 
runt  ipse  Cicero  (Brut.  94  ,  345.), 
Ciceronis  filius  cum  aequalibus  Bi~ 
bulo,  Acidino,  Messalla  (ad  Att.  42, 
32,  2.),  T.  Pomponius  Atticus  (Com. 
Nep.  Att.  2,   2.),  Ovidius  (Trist.  4, 
2,   77.),    alii.    De   Horatti  Athenis 
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Scilicet  ul  vellem  cun'O  dinoscere  rectum 
Al(|ue  inter  silvas  Academi  quaerere  verum. 
Dura  sed  cmovere  loco  me  tempora  grato, 
Civilisque  rudern  belli  tulit  aestus  in  arma 
Caesaris  AugustT  non  responsura  lacertis. 
Unde  simul  priinum  me  dimisere  Philippi, 

oiimes,  ul  videtur,  Polticrii,  LCtFMs  et  Benlleius,  possim  Ed  et 
aliquot  Feae.  —  dinoscere  bSEc :  dignoscere  LCtFMJs.  —  (46.  Habent 
emovere  bScd ,   noD  curnovere,    ut  Codd.  aliq.  PulmaDoi,    duo  Feae 

et  AldiiKie  trcs.) 


cüiiimoratione  vid.  ad  versum  Si 
sq.  —  uf  vellem]  («utarderem  studio 
vcri  reperiendi  proprio  animi  in- 
stinctu.»  Sic  autein  Codices  per- 
boni,  etsi  in  plerisque  substitutum 
est  perantiquum  gloss.  possem,  quo 
illud  praepostere  explicabant.  Ne- 
mo contra  simplicissimo  v.  possem 
substituisset  vellem ,  quod  recepit 
eliam  Cuninghamius.  Ac  per  se 
muilo   signißcantius   est   nostrum. 

—  cwrro  dinoscere  rectum]  Pers.  4 , 
4  2 :  Rectum  discemis,  ubi  inter  Curva 
subit.  Noli  autem  curvo  pro  dativo 
habere,  sed  conf.  Epp.  4,  45,  29. 

—  inter  Silvas  Academi]  De  heroe 
Aeademo  cf.  Plut.  Thes.  32.  Eius 
imaginem  \ideas  in  anaglypho  Athe- 
oiensi  apud  Gerhard  Archaeol.  Ztg. 
Ul.  p.  429.  Eupolis  Meinekii  II.  4, 
p.  437 :  'Ep  evaxloi^  d^öfioiaiv 
^Äy.a6rj}.iov  dioi),  «Frustra  Meursius 
volebat  d^vfjLoXaw  ÖQo/utot  enim 
sunt  spatia  s.  loca  publica  deam- 
bulationibus  cursuique  destinata , 
quibus  Cimonem  Academiam  ex- 
ornasse  auctor  est  Plutarch.  Cim. 
43.»  Mein.  Academicos  igitur  inter 
aliarum  disciplinarum  doctores  au- 
diit  ab  iisque  didieit,  verum  quo- 
modo  cum  perpetua  tarnen  inox^ 
investigandum  sit.  Philosophos  Epi- 
cureos  sane  non  neglexit.  —  verum] 
refertur  maxime  ad  diaiecUca;  phy- 
sica  tractasse  non  videtur. 


•4C-Ö1.  emovere]  «vi,  cui  resisti 
non  poterat,  cxpulere  ,  rissen  her- 
aus.n  «Athenis  enim  evocntus  est  a 
Bruto,  qui  tunc  Achaiam  et  Athe- 
nas  tcnebat,  Bruto  cognitus  a  stu- 
diis  philosophiae ,  in  qua  tunc  erat 
celebri  nomine.»  Comii.  Cruq.  Sat. 
4 ,  6 ,  48 :  Quod  mihi  parerel  legio 
Romana  tribuno.  Cf.  Sat.  4,  7,  48. 
Aliorum  lectio  apud  Feam  amovere 
languet.  —  Civilisque  cet.]  Con- 
strue :  Civilis  aestus  (furor  civilis  Od. 
4,  45,  48.)  me  rüdem  belli  caeco 
quodam  impetu  tulit  in  anna,  ima- 
gine  desumpta  ab  torrente  omnia 
secum  ferenle^  abripiente.  Cf.  Od. 
2,7,45:  Te  rursus  in  bellum  re- 
sorbens  Unda  fretis  tuUt  aestuosis. 
—  non  responsura]  «fato  sie  iubente, 
paria  non  futura.»  —  lacertis]  «for- 
titudini  ac  multo  maiori  potentiae,» 
quasi  do  luctatore  robustissimo. 
Cf.  Cic.  ad  Farn.  4,  7  ,  2:  Pugna- 
bamus  lacertis  et  viribus,  quibtts  par- 
res  non  eramus.  —  simul  primum] 
Frequentius  est  ut  primum ,  ubi  pri- 
mum, simulac.  —  dimisere]  «Tam- 
quara  si  missionem  accepissem,  a 
militia  me  subduxi,  aliter  quam 
fecit  Pompeius  ille ,  meorum  primus 
sodalium.*»  Od.  2,  7,  45.  -  Phi- 
lippi]  ubi  Brutus  et  Cassius  inter- 
ierunt  a.  u.  c.  742.  Wielandi  dis- 
putationem  de  hoc  loco  summa 
cum  arte  claborato  vide  in  Excursu. 
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Decisis  humilem  pennis  inopemque  paterni  50 

Et  laris  et  fundi  paupertas  impulit  audax, 

Ut  versus  facerem;  sed,  quod  non  desit,  habentem 

Quae  poterunt  unquam  satis  expurgare  cicutae, 

Ni  melius  dormire  putem  quam  scribere  versus? 

53.   e.vpuffnare  ex   uno   Bersmanni  Cuningbamias ,    et    sie  d   ac 
Schmidii  quartus. 


—  Decisis  -  pennis]  Cic.  ad  Att.  4 , 
2,  5:  iidem  iiii,  qui  miM  pinnas 
inciderant,  nolunt  easdem  rmtisci. 
Etiam  h.  1.  Codd.  aliquot  Feae  pin- 
nis.  —  Et  Uuris  et  fundi]  Cum  post 
Octaviani  et  Antonii  victoriam  ho- 
mm  veteranis  agri  assignarentur, 
ipse  quoque  patemum  fundum  et 
domum  amisit ,  ot  ei  parte  saltem 
etiam  Virgilius  et  Tibullus.  —  pau- 
pertas impulU]  Iroaica  hyperbola 
usus  dielt  se  primis  suis  versibus 
(saiiris  et  epodis)  civibus  suis  in- 
Dolescere  omnibusque  demonstra- 
re  voluisse,  maius  sibi  Ingenium 
esse,  quam  ut  in  scriptu  quaesto- 
rio,  quem  sibi  compararat ,  conse- 
nesccTet.  Procul  dubio  autem  pri- 
mis illis  poematis  VirgiÜi  Variique 
familiaritalem  sibi  conciliavit,  qui 
eum  Maecenati  commendarunt  ,Sai. 
4  ,  6 ,  55.)t  cuius  liberalitate  ac  mu- 
nilicentia  ipsius  condicio  melior  fa- 
cta est.  Minime  vero,  ut  volgo  fit, 
intelligendum  est  de  mercede  a 
nescio  quo  pro  primis  illis  carmi- 
nibus  capta. 

52-57.  quod  non  desit,  habentem] 
«Postquam  habeo,  quod  mihi  sa- 
tis Sit  quodque  deesse  non  debeat 
ad  vitam  commode  degendam ,  tam 
insanus  essem,  si  scribere  versus 
mallem  quam  in  diem  dormire ,  ut 
quantumvis  cicutae  nunquam  pos- 
set  saus  me  expttrgare^  aeslum  fe- 
brilem refrigerare;»  nam  auctore 
Celso  5,  45.  cum  aliis  multis  (ve- 
lut  acre  combusto,  papavehs  la- 
crima ,  sesamo)  nwitit  etiam  cicutae 


semen.  Piin.H.N. 25,  43,95:   Cic%Uae 

semini  et  foUis  refirigeratoria  vis. 

Fit  ex  eo  ad  refrigerandum  stttma- 
chum  malagma.  -  -  Folia  quoque  iu- 
morem  omnem  doloremque  ei  epipho- 
ras  sedant.  Persius  5,  444:  calido 
s%»b  pectore  nuucula  biUs  IntumuU, 
quam  non  exstinxeril  uma  cicutae 
ad  quem  locum  Scboliasta:  Cicuta 
calorem  in  nobis  frigoris  sm  vi  clt- 
stinguity  ideoque  sacerdoles  Cereris 
Eieusiniae  hoc  liquoris  genere  unguö- 
bantur,  ut  a  concubitu  se  olns/tfi^ 
rent.  Prorsus  autem  perversa  est 
varietas  expugnare^  ex  mero  er- 
rore  orta.  Cf.  Sat.  2.3,  27:  miror 
morbi  purgatum  te  itlius.  —  Sinffu- 
la  cet.j  «Insuper  progrediente  sem- 
per  aetate  languidior  quoque  fio  ad 
scripta  elaboranda.»  Inest  in  tos 
maestitia  quaedam  mire  tameD  mix- 
ta  cum  nescio  qua  irooia;  aique 
tales  cum  etiamtunc  epistolas  com- 
poneret ,  de  lyricis  carmioibus  po- 
tissimum  cogitavit.  —  praedaniur] 
Pseudoplato  Epinom.  976.  A :  5acüy 
to^ou  —  Xf^t'^ottou  jrjv  r€ov  ^eStap 
€fvaiv,  —  euntes]  Od.  2,  44,  5 
quolquot  eunl  dies.  Od.  4,  5,  7 
graiior  it  dies.  Ovid.  A.  A.  3,  62 
Ludite:  eunt  anni  more  ßueniis 
aquae.  (los  anos  voladores.  Burgos.) 
—  extorquere]  «invito  mihi,»  quo 
verbo  significat  se  multo  magis  rcs 
tinere  cupere  facultatem  po^tic^am 
quam  cetera  ludicra  (Epp.  4  ,  4  . 
40.)  idque  ipsum  significat  scita  hac 
gradatione:  praedari,  eripere,  ejc- 
torquere,  entfuhren,  enlreissem,  en/. 
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Singula  de  nobis  anni  pracdnntur  euntes; 
Eripiiero  iocos,  venerem,  convivia,  ludum; 
Tendunt  extorquere  poemata;  quid  faciam  vis? 
Denique  non  omnes  eadem  mirantur  amantque: 
Carmine  tu  gaudes,  hie  delectatur  lambis, 
nie  Bioneis  sermonibus  et  sale  nigro. 


55 


60 


winden  Merkel.  —  quid  faciam  vis?] 
«Sed  cedendum  est  necessitati.»  Sic 
Itali:  Che  vuoi  ch'  io  faccia?  Che 
fare?  non,  ut  alii:  «Quale  carmi- 
num  genus  me  tractare  vis?»  Cf. 
Sat.  2,  ^  24. 

59-64.  Carmine]  «genere  lyrico,» 
ut  ad  Florum  scribens  Epp.  4,3, 
24:  seu  condis  amabile  Carmen.  Cf. 
V.  94.  —  ^mbis]  «ad  Archilochi 
exemplar  compositis,  ut  Epodi.» 
Cf.  Epp.  4  ,  49,  23.  -  Bioneis]  Bion 
Borysthenites ,  discipulus  Theo- 
phrasti,  exemplar  Luciani,  floruit 
circa  Ol.  430.  (256.  a.  Chr.),  Cyre- 
naicae,  post  Cynicae  sectae  addi- 
ctois.  Welcker  Praef.  ad  Theogn.  p. 
LXXXV.  Van  Heusde  Lucil.  p.  298 : 
«FuitBion,  ut  Wyttenbachii  verbis 
utar,  nobiiissimus  inter  philosophos 
sophista  et  inter  sophistas  philoso- 
phus,  plane  factus  ad  vanas  opi- 
niones  pravasque  cupiditates  mor- 
daci  dicacitate  confutandas.  -  - 
Welcker  ait  mixtum  soluta  et  ligata 
oratione  Bionei  sermonis  genus 
fuisse.  Hoc  in  dubium  voco;  satiras 
enim  fuisse  metro  composilas  inde 
efficimus,  quod  carminis  lyrici  et 
iambici  facta  mentio  fuerat,  utroque 
autem  genere  non  minus  praesti- 
terat  Horatius  quam  tertio ,  id  est, 
satirico.»  (Hoc  argumentum  tamen 
specioslus  quam  verius  est;  possunt 
enim  vv.  Bioneis  sermonibus  utique 
signiflcare :  «Sermonibus,  quemad- 
modum  inei  sunt  hexametris  in- 
clusi,  quibus  insit  Bioneum  virus, 
quali  referta  sunt  illius  scripta ,  pe- 


destri  et  ligata  oratione  mixte  com- 
posita.n)  Diog.  Laört.  4.  g.  52:  Ev- 
cpvyg  yv  Ttcd  :roLQ<i)di}acu,  old  iariv 
avTov  Y.aX  ravra^  ''Sl  niTtov  *Jq- 
xvra  xpaXXrjyspiq ^  dXßwrvcpe  ^ 
Tfjg  VTtdrrjq  eptdog  Ttdvrtov  i/u- 
TteLQorax'  dvÖQcüV  xctX  oXcog  xoi 
fjovacic^v  xcd  y£(ojLt€Tplap  di^Tiau- 
^£v,  «Sunt  autem  disputationes 
Bionis  philosophi ,  quibus  stultitiam 
arguit  volgi ,  cui  paene  consentiunt 
carmina  Luciliana.»  (Haec  quidem 
divinatio  videtur  ex  Horatii  verbis, 
ut  fieri  assolet  apud  Scholiastas, 
ducta.  Cf.  C.  F.  Hermanni  Progr. 
Marburgense  4844.  p.  33.)  «Hie 
autem  Bion,  qui  Sophistes  cogno- 
minatus  est,  in  libro,  quem  edi- 
dit,  mordacissimis  salibusea,  quae 
apud  poötassunt,  ita  laceravit,  ut 
ne  Homero  quidem  parceret.»  Acr. 
Metrodorus  in  Vol.  Hercul.  VI.  p. 
29 :  BUi>voq  tov  xard  SeocpQouirov 
TtQioTov  cpikoaocpiav  dv^lvoiq  xo- 
a/Lti}aavTog,  Eins  dicta  haud  ita  ra- 
ro  a  posterioribus  Sophistis  memo- 
rabantur,  ut  perspicitur  ex  Teleto 
apud  Stobaeura  5,  67.  (Vol.  I.  p. 
425.  429.  ed.  Tauchn.)  Stob.  40,  38: 
BUop  6  aocpiar^g  trjv  q^iXa^yv- 
qIov  /jii]TQÖnoXi,v  IXeye  ndarjq  xa- 
yLlou;  elvai.  Seneca  de  Tranq.  an. 
8 :  Bion  eleganter  ail  non  minw  mo- 
lestum  esse  calvis  quam  comalis  pi- 
los  velli.  Cf.  Cic.  Tusc.  3,  26,  62. 
Plut.  de  sera  num.  vind.  49.  — 
sale  nigro]  acriore  igitur,  quam 
quod  magis  purgatuin  est.  Sat.  2, 
4,  74.   Sine  imagine:   «satiris  tarn 
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Tres  mihi  convivae  prope  dissenlire  videntur, 

Poscentcs  vario  raultum  diversa  palato. 

Quid  dem?  quid  non  dem?  renuis  tu,  quod  iubet  alter; 

Quod  petis,  id  sane  est  invisum  acidumque  duobus. 

Praeter  cetera,  me  Romaene  poemata  censes  65 

Scribere  posse  inter  tot  curas  totque  labores? 

Hie  sponsum  vocat,  hie  audilum  scripta  relictis 


63.  tu,  quod  bSEcd,  LCtFs:  quodtuyXr,  Poltierii  quattuor,  Bent- 
leius  et  M.  —  65.  Romae  tnene  Aldus  (noo  bSEcd). 


virulentis,  quam  sunt  sermones 
Bionei.»  Conf.  Sat.  4,  10,  3.  — 
prope]  non  «plerumque,»  sed  hoc 
dicit:  «Vix  aliter  fieri  potest,  quam 
ut,  si  taniummodo  tres  (qui  con- 
vivii  minimus  est  numerus,  Gell. 
43,  11.)  mensae  aceumbant,  inter 
se  dissentiant.»  Mire  Hand  Turs. 
IV.  p.  600:  nTres  convivae  prope 
sunt  pauci  amici  prope  accubantes 
et  confabulantes ,  qui  videntur  non 
posse  dissentire,  tarnen  dissentiunt. 
Redde  drei  nahe  beisammen  sitzende 
Gäste,  n  —  mtUtum  diversa]  Epp.  4, 
40,  3:  muUum  dissimiles.  Ct.  Sat. 
4 ,  3,  67.  —  Quid  dem?]  «Mire  iam 
dramatico  charactere  tamquam  ad 
ipsos  convivas  loquitur,  unum- 
quemque  eorum  appellans  id  po- 
scentem,  quod  ceteris  displicet.» 
PoRPH.  —  renuis  tu,  qtwd]  Bentleii 
lectio  renuis  quod  tu  tantum  abest, 
ut  simplicior  sit  et  elegantior,  ut 
durior  merito  censeatur.  —  sane] 
«pro  certo,  profecto,  geuHss.» 

65-72.  Praeter  cetera]  «prae  cete- 
ris, ante  omnia,»  ut  saepe  apud 
Ciceronem.  Pro  Sulla  3:  Nisi  vero 
me  unum  vis  ferum  praeter  cete- 
ros  cet.  («Scholiasta  cum  reliquis 
interpretibus :  prae  ceteris,  ante  om- 
nia.  At  Horatius  dicit :  missis  aliis 
caussis,   unum  hoc  commcmoro.o 


Hand  Turs.  IV.  p.  542.)  —  me  Romete-^ 
ne]   «Nonnulli  Codices  et  vetustae 
Editiones  male  Romaemene.  Sed  Bo- 
mae  voc.  omnem  sibi  vindicat  vim. 
Cf.  (ad  sententiam)  Sat.  2,6,  33. 
60  seqq.   Epp.  4,  14,  8  seq.   47.» 
DiLLENB.  —  labores]   quos   sie  enu- 
merat  Plin.  Epp.  4 ,  9,  2:  Si  quem 
interroges,  Hodie  quid  egisti  ?  re9p<m- 
deal:   Officio   togae  virilis   interfui; 
sponsalia  aut  nuptias   frequentavi; 
ille  me  ad  signandum  testumenlum, 
nie  in  advocationem ,  üle  in  conntium 
rogavit.  —  sponsum]  Sat.  2 ,  6 ,  23 : 
Romae  sponsorem  me  rapis,  —  au- 
ditum  scripta]  Nihil  autem  molestius 
quam  mediocrium  po^tarum  reci- 
tationes.  Cf.  v.  405.  Epp.  4 ,  49,  39 
sq.  —  officiis]   non   moralibus,    ut 
ita  dicam ;  sed  civilibus ,  erga  ami- 
cos  praesertim.  —  cubat]  «aegrotus 
iacet.»  Vid.  ad  Sat.  4 ,  9,  48 :  Tnms 
Tiberim  longe  cubcU  is.  —  extremo 
in  Avenlino]  «in  extrema  parte  col- 
lis  Aventini,    qui   QuirinaH   (quod 
volgare  erat  nomen :  Cic.  de  Rep. 
2,40,  20.)  e  regione  oppositos  mal- 
tum   ab   eo  dislat.    Rectum  esset 
etiam    Heinsii  in  coUe  Quirino,   ui 
Ovid.  Met.  44,  836.  pars  codicum : 
colle  Quirino.   Sed  contra  libros  no- 
tos   id   recipere   nihil   attinet.    Cf. 
Ovid.  Fast.  4,  375:  Quondam  sacraia 
est  colle  Quirini  Hoc  Fortuna  dm 
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Omnibus  ofOciis;  cubat  hie  in  colle  Quirini, 
Hie  exlremo  in  Aventino,  visendus  uterque; 
Intervalla  vides  humane  eommoda.  —  Verum 
Purae  sunt  plateae,  nihil  ut  meditantibus  obstet.  — 
Festinat  ealidus  mulis  gerulisque  redemptor, 
Torquet  nunc  lapidera,  nune  ingens  machina  tignura, 
Tristia  robustis  luctantur  fiinera  plaustris, 
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68.  Quirino  N.  Heinsius.  —  70.  verum  ex  Bland,  uno  et  Tonsano 
C.  (Ut  nos,  bScd.)  —  71.  Purae]  Flures  E  et  Schmidii  quartus. 


Publica.  —  humane]  prorsus  ut  i^ri- 
wxa>^  et  jLi£Tpl(og,  pro  «satis ,  ad- 
modum,  plane.»  Plat.  Protag.  349. 
D:  iitUfKijJQ  TCOQasikrioia  aXkrj- 
Xoig  iaxiv.  Gorg.  493.  C:  ravi' 
iTfiuxujg  /u€v  iariv  vx6  ri  aroTia, 
Polit.  ^64 .  A :  tovxo  iu£rQi<og  dcpi- 
ajrj'Aev  an'  ix€iv(ov,  Atque  eodem 
plane  sensu  xar'  eiQuyveiav  utitur 
verbo  commodus  Lucilius  in  Itineris 
reliquiis.  Vide  ad  Bat.  4  ,  5.  Ex- 
curs.  p.  402.  Sic  etiam  nos  hübsch, 
fetHj  charmant  eadem  ironia, 
quam  probe  perspexit  Gargallus :  - 
vedi  distanze  Pia^oknente  comode, 
et  Burgos :  ya  ves  que  la  distancia 
es  muy  bonita.  Silentio  transeo  ori- 
ticorum  incredibilcs  coniecturas,  in- 
ter  quas  una  Fröhlichii  haud  sane 
eommoda  eo  dumtaxat  noraine  re- 
prehendenda  est ,  quod  amovet  fe- 
^slivam  €tp€opelav.  Cfr.  lacobs  Lectt. 
Venus,  p.  485.  —  Verttm  cet.]  Haec 
sibi  ipse  xar'  eipcjvelctp  obiicit,  ut 
slatim  refutet.  Alii  pro  interroga- 
lione  habent:  «Verum  purae  for- 
tasse  sunt  plateae?  Minime  vero. 
Festinat  n  cet.  —  Purae]  «vacuae 
obstaculis,  non:  «coeno.»  Liv.  94, 
44,6:  dimicalurum  puro  ac  patenti 
campo.  Qui  hanc  signiflcationem 
ignorabat ,  scripsit  plures.  —  plate- 
ae] jrXareTcu  odolj  penultima  brevi, 
longa  demum  apud  Ausonium,  Pru- 


denlium  (Symmach.  1897.),  Pauli- 
num  Nolanum.  —  Festinat  cei.]  «Im- 
mo  omnia  ibi  tumultus  plena.»  Si- 
militer  tumultum  in  plateis  urbis 
describit  luvenalis  3,  245  :  Ferit  hie 
cubito ,  ferit  assere  dura  Aller;  at  hie 
tignum  capiti  incutit,  ille  metretmn. 
Pinguia  crura  luto  cet.  Martial.  5, 
22,  7  :  Vixque  datur  longas  mulorum 
rumpere  mandras ,  Quaeque  trahi 
mtUto  marmora  fune  vides.  —  eali- 
dus] «studio  aedificandi  incensus  et 
valde  occupatus,  ita  ut  occurren- 
tium  nullam  curam  gerat.»  —  mu- 
lis ffenäisque]  ablat.  «cum  mulis  et 
baiulis.»  Pro  dativo  v.  ealidus  ha- 
bant  alii ,  mira  cum  explicatione : 
niratus  et  mulis  et  gerulis  eosque 
verberans  ,  »  vel  etiam :  «  vehe- 
mens»;  cf.  Hand  Turs.  II.  p.  452. 
At  valde  vereor,  ut  haec  constru- 
ctio  ealidus  alicui  ullo  alio  exemplo 
firme  ri  possit.  —  redemptor]  i^yo- 
Xdßog,  Bauunternehmer.  Od.  3, 
4,  35. 

73-78.  Torquet  cet.]  «Torquendo 
per  trochleas  attollit  lapidem,  qui, 
nisi  cavemus,  facile  nos  collidat.» 
—  robttstis  ]  « magnis  largumque 
spatium  occupantibus.»  —  funerä] 
Cf.  Sat.  1 ,  6,  43.  «Ex  una  plateae 
parte  veniunt  funera ,  ex  altera  in- 
gentia  rusticorum  plaustra  et  vicis- 
sim  sese  impediunt  atque  urgent.» 
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iiicm  Irailit:  IHe  (vcrmiculus  ce 
ubi  taUa  tili  praecepil  t-iicera  hii 
Aaliao»  vibrant  accenäi  f^r 
ignei,  MolUvrqiu  fugai  el  Kdeini) 
itit  anu/ain.  Lcciio  furit  rpiicici 
\e\  propter  v.  rabiofa:  bis  Dr 
idpm  diccrct.  —  lulultnla]  »ideoi 
lulO  le  iiiqiitnuliirii.D  Non  PKt  i 
tur,  ut  nonniilEi  (i|>liuilianlur.  ol 
Silin  iaidnw.  Cf.  i:|ip.  I,  2,  S 
amica  tiHo 
les.n  Vid.  i 

tO,  4GC:  I  demeiis  el  [no 
emra  per  Atpe! ,  ubi  vidc  lleinrii 
II.  p.  397.  itn  ciraeri  quuquc.  1 
Antoninns  9,  29:  "T:Tayt  yvv  ^ 
'^Wgai'Jpöi'  /lo»  J.f'j'f.  —  canon 
'heue  mixlulnlos:  ■  unus  npnd  P 
nm  miionw,  ex  (ilossemale.  —  fi 
gU  i»i«rn]  l'raeKlunlior  iinei:  loci 
Codd.  nienrum  an(iqui!<s.  et  alii 
nim  Fonc  Co  ooroine  vidcliir.  qiu 
fn^  uHiem  (Kiiniiim  prnetipue 
alins  quiictiip  uriios^  chiriiiH  hoc  c. 
priiiiit:  °vibt  niultitudinpiui,  ca 
fugit  nrba  potiiis  giiinilicet:  «m 
iii'ccdil  ad  iiri)cs,>    Sic  iliilci"  " 
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Vis  canere  et  contracta  sequi  vestigia  valum? 
Ingenium,  sibi  quod  vacuas  desumpsit  Athenas, 
Et  studiis  annos  Septem  dedit  insenuitque 
Libris  et  curis,  statua  taciturnius  exit 


guit  Bentleias  in  Curis  noviss.)  —  80.  contacta  bcd ,  Poltierii  plerique, 
Schmidii  quattaor,  C  et  Dillenburger,  contexta  unus  (44.)  Poltierii, 
cinctuta  ^,  non  tacta  Bentleius  coni.  (Ut  nos,  SE  et  duo  Poltierii, 
item  LtFMs.  —  SU.  Et]  Ut  Cod.  Franequeranus.  —  83.  et  Curü  sUUua  b. 


vare  videbis,  adeo  ul  simplicem 
eorum  limiditalem  volgus  irrideat; 
quanto  minus  ego  io  bis  perpetuis 
molestiis  lurbisque  potero  compo- 
nere  carmina  mihi  ipsi  salis  facien- 
tia  I  »  Cfr.  lacobs  Leclt.  Venus,  p. 
200.  —  vacuas]  «otiosas,  quielas,» 
ul  Epp.  4,  7,  45:  vacuum  Tibur.  — 
desumpsit]  « cerlo  consilio  celeris 
urbibus  praefereDS  sibi  delegil. » 
Liv.  7,  20:  florentem  populum  Romch 
nttm  ac  felicissimum  hello  s^i  desth 
merenl  hostem.  —  Et  studiis]  Mulle 
melius  hoc  Et  studiis  —et  curis  vel 
ipso  sono  eiprimil  operosum  ac 
leolum  illum  studionim  Athenis  fa- 
Ctorum  decursum ,  quam  Cod.  Fra- 
neq.  lectio  a  L.  Bosio  probala  et 
Cuninghamii  suspicio  Ut  (postquam) 
studiis  cet.  —  annos  Septem]  Nonnulli 
proprie  hoc  accipiunt,  quasi  Ho- 
ratius  hie  significarel  semet  ipsum 
Athenis  Septem  annos  studiis  de- 
disse,  id  quod  lemporum  ralioni 
prorsus  repugnat.  Eo  enim  profe- 
clus  esse  videtur  adolescens  vice- 
narius  a.  u.  c.  709.  et  a.  742.  depu- 
goavil  Philippis.  Neque  vero  cum 
Passowio  statuendum  est  seplem 
annorum  solilum  fuisse  tunc  slu- 
dioram  cursum;  immo  festiva  hy- 
perbola  ulilur,  ut  in  illo:  nonum 
prematur  in  annum,  Utique  memor, 
quomodo  primis  lemporibus  post 
Philippensem  aciem  in  Urbe  vixe- 
rit  ab  omnibus  poslhabilus  et  ne- 
gleclus  ac  vix  ulli  ante  Varium  Vir- 
giliumque  nolus ,  haec  videtur  scri- 
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psisse.  —  insenuitque  cel.]  «ex  libro- 
rum  assidua  lectione  Senium  (grei- 
senhafle  Grämlichkeit)  conlraxil.  » 
«Impalluit,  immortuus  est.»  Porph. 
Cf.  Epp.  4  ,  7,  85.  etsi  aliis  de  stu- 
diis :  Immorilur  sludiis  et  amore  se- 
nescit  habendi.  —  curis]  «diligente 
meditalione,  /jsXerougyn  imprimis 
po^licis,  rheloricis ,  philosophis, 
praemedilalione  etiam  scriptionum 
aliquando  elaborandarum.  --  statua 
taciturnius  cel.]  «medilatione  per- 
saepe  absorplus  poeta  prodil  in 
publicum  et  mira  sua  lacilurnitate 
voltuque  contraclo  popelli  cachin- 
nalionem  movel.»  Lucian.  Imagg.  4 : 
dxaytj  OB  xaX  7a>r  avÖQuivTiav  dx<- 
vfjtdxBQOv  dx(xpavsL  Plato  Theael. 
p.  474.  B:  ToiydpTOij  <J  (fiXs, 
idlq.  le  ^vyytyvt fjievoq  6  rotovrog 
(cpiXoaocpog)  ixdartj»  xcd  dy/uoaic^j 
orav  iv  diicaaxrjQU^  ij  xov  äXXoii 
dvayY.aadf^  n^ql  rwv  xa^d  nodag 
xcti  TüJi'  £P  ocfdaX^olg  diaXiyB" 
adaiy  yeXiara  noLQix^i'  ov  ^lovov 
S^drioug  (cüOTte^  SaXi}g),  dXXd 
Y.aX  TCf>  aXkif  oxX(if ,  Btg  cppäard  ja 
xai  ndaav  dno^Lav  i fj.nln juiv  v:io 
d:tHQLag ,  %aX  rj  dayji^oavvrj  dei^ 
*^ »  io^ap  dßsXTBQioLg  nof^xovaa. 
—  ext/]  non  Athenis  (ut  multi  ex- 
posuerunt) ,  sed  Romae ,  quo  post 
seplem  annos  (i.  e.  post  pluf^s) 
landem  reversus  est.  (Alii  coli.  A. 
P.  22:  currenle  rota  cur  urceus 
exit?  explicanl  «fit,  evadil,  effici- 
lur.»)  —  Mira  aulem  lectio  Com- 
menlaloris  Cruquii  et  Codicis  b,  Li^ 
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Plerumque  et  risu  populum  quatit;  hie  ego  reruin 
Fluctibus  in  mediis  et  tempestatibus  urbis  85 

Verba  lyrae  motura  sonum  eonnectere  digner? 
Frater  erat  Romae  consulti  rhetor,  ut  alter 
Alterius  sermone  meros  audiret  honores, 

84.  Mancus  est  Cod.  c  a  v.  84.  usque  ad  v.  432.  —  86.  coner  d  et 
Feae  Va.  A.  (In  d  tarnen  superscriptum  digner.)  —  87.  /Vic/us  erat 
Rofnae  conmlto  Bentlcii  suspicio.  —   89.  Gracchus]  Crassus  Bentleii 


bris  ei  Curii ,  mero  errori  debelur, 
cum  primum  curi  scriberelur  ab- 
sorpta  littera  s  ab  eadem  in  se- 
quente  v.  sUUua;  ex  Curtt  rursus 
nata  est  altera  magis  etiam  mira 
Libris,  Mercurii  ex  Cod.  Bellova- 
censi  (fortasse  ficto)  recepta  a  Va- 
lartio;  sed  et  utraque  absurda  et 
vel  propter  genilivos  in  ü  prorsus 
reiicienda  est.  —  Fluctibus  cet.]  Gf. 
ad  Epp.  4 ,  4 ,  46:  mersor  civilibus 
imdis.  —  Verba  -  -  eonnectere]  ocar- 
mina  componere  tarn  laudabilia,  ut 
digna  sint  quae  ad  lyram  canan- 
tur,  dum  nemo  mediocria  aut  pror- 
sus mala  modulatur.»  —  digner?] 
«Optimc  cum  perspiciara  Romae  arti 
poeticae  exercendae  non  esse  lo- 
cum ,  cur  tandem  coner  atque  ope- 
rae  pretium  esse  ducam  carmina 
componere ,  propter  quae  paacis 
amicis  fortasse  exceptis  nemo  ex 
animo  gratias  mihi  agat?»  Comm. 
Cruquii:  «dignum  arbitrer  me  scri- 
bere  carmina  ad  lyram  cantanda?» 

87-90.  Frater  cet]  aPraeter  illum 
Urbis  strepilum  molestissimae  sunt 
et  a  carminibus  scribendis  me  de- 
terrent  ipsae  Ulae  cum  nostrorum 
poetarum,  hominum  saepe  vano- 
rum,  multitudine  rationes  atque 
prope  inevitabiles  necessitudines, 
quae ,  nisi  inurbanus  esse  volo,  me 
quoque  cogunt,  ut  nimias  et  falsas 
poätis  etiam  mediocribus  laudes 
tribuam ,  ubi ,  dura  necessitate  mi- 
hi imposila ,  insulsis  eorum  recita- 


tionibus  adesse  debeo.    lam  vero 
mos  iste,  quo  nostrae  aelatis  hö- 
rn ines  litterati  modo  ex  animi  sen- 
tentia ,   modo  ficte  et  simulate  se 
invicem  laudant ,  admonet  me  pro- 
fecto  miri  illius,   quod  nosti,   fra- 
trum  paris.»  —  Romae]  «Duo  enim,» 
inquit,  aerant  Romae  fratres ,  iure- 
consultus  unus,    alter   orator,    et 
quidem  uterque  ita  animatus,   nt 
propter  mutuam  caritatem  alter  al- 
terum  continuo  dilaudaret ;  idcirco 
alterum   C.   Gracchum    appeUabat 
oratorem  iuris  peritus ,  bunc  orator 
alterum    Q.    Mucium   Scaevolam, 
pont.  max.  Nonne  eodem  prope  fo- 
rore  se  invicem  iiimis  laudandi  per- 
cussi   sunt  etiam  nostri  po^tae?« 
y.  Frater  cur  nonnulli  non  proprie, 
sed  de  fratemis  animis  (Epp.  4,  40, 
4.)   acceperint,   non  Video.    Ac  si 
vel  maxime  hoc  volaisset  po4$ta, 
aliter  sane  id  expressisset,   certe 
verba  non  ita  collocasset.  —  coi^^ 
sultt]  Vid.  ad  Sat.  4,  4,  47.  —  meroi 
honores]  nichts  als  Ehrenbezeugungem, 
Complimente ;  plane  ut  apad  Catull. 
43,  9:    Sed  contra  occ^Hes  merot 
amores.  Cf.  Epp.  4 ,  7,  84.  —  Grac- 
chus]  Cum  Cicero  Brat  33.   Cainin 
oratorem  fuisse  praestaotiorem  cea- 
seat  quam  Tiberium,  ille  ui  potins 
inteliigatur  consentaneum  est;  sie 
etiam  Q.  Mucius  P.  M.  videtor  iuris 
peritia  antecessisse  et  P.  Madam 
et  Q.  Mucium  augurem  (vid.  Ono- 
mast.  Tüll.  s.  h.  v.) :  nisi  vero  prae- 
stat  cum  Dilleoburgero  totam  qaae- 
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Gracchus  ut  hie  iUi,  foret  huic  ut  Mucius  ille. 
Qui  minus  argutos  vexat  furor  iste  poetas? 
Carmina  compono,  hie  elegos.     «Mirabile  visu 
Caelatumque  novem  Musis  opus!»    Adspice  primum, 


90 


suspicio.  —  hie  tU  Mucius  Uli  bSd,  PoUierii  ac  Schmidii  omnes, 
Veneta  4481.  et  Ct.  —  Uli  fot^et,  huic  minus  recte  cum  nonnullis  di- 
stinxit  s.  Adversatur  versus  caesura.  —  90.  versat  Bentleius  con- 
iecturä.  —  92.  Sacralumque  Bentleius  coni. 


stionem  omittere,  ita  ut  Ti.  vel  C. 
Gracchus  yevixftjg  pro  illustri  ora- 
tore ,  Mucius  pro  peritissimo  ICto 
ponatur.  (Nos :  ein  Mucius^  ein  Grac- 
chus.) Celerum  lectionem  roceplam 
huic  ut  Mucius  ille,  quae  in  nullo 
Cod.  reperta  esse  videtur,  Lam- 
bino  (qui  de  varietate  tacet)  tribuit 
Bentleius ,  Britannico  Cuninghamius 
Animadvv.  p.  77.  Ac  teste  Fea  eam 
exhibct  Britanniens  a.  4516.  4520., 
quas  Edd.  Schweiger  non  memorat. 
Sane  tarn  inconcinna  est  libronim 
lectio,  ut  post  Bentleium  nemo  eam 
restituerit.  —  Qui  minus]  «Qua  ra- 
tione  s.  quomodo  minus?»  Plaut. 
Amphitr.  Prol.  76:  Qut  minus  Ea- 
dem  histrioni  sU  lex,  quae  summo 
viro?  Cic.  pro  Cael.  27,  64:  Qut 
minus  enm  Licinius  comprehendi  po- 
luil  -  -  ?  Cf.  Sat.  2,  3,  344.  2,  7,  96. 
(«In  qua  re  minus  insani  poetae 
sunt?»  explicat  Porphyrio.  Voss 
cum  con vertat :  Wie  denn?  weniger 
plagt  hellstimmige  Sänger  der  Wahn- 
sinn? Schmidio  sie  distinxisse  vi- 
detur: Qui?  minus  cet.)  —  argutos] 
«canoros,»  ut  Musae  ipsae  de'  <^d^g 
elöog  Xiyetai.  Plat.  Phaedr.  p.  237. 
A.  Cf.  Od.  4,  6,  25 :  Doctor  argutae 
fidicen  Thalia^,  Phoebe.  —  vexcU] 
Utique  etiam  v.  versat  conveniret 
sententiae ,  uti  demonstrant  exem- 
pla  a  Bentleio  allata  et  Graecorum 
ojQoßeiv  (Aeschyl.  Cho^ph.  4054 : 
TLvtq  as  öö^ai  -  -  Xtf^oßovaiv;)^ 
verum  est  coniectura  prorsus  su- 
pervacanea. 


94-94.  Carmina  cet.]  «Statim,  ubi 
nos  conspicimus ,  alter  alteri  accla- 
mat :  Carmina  tua  lyrica ,  tui  elegi 
sunt  opus  prorsus  perfectum ,  quasi 
a  Musis  ipsis  caelcUum,  id  est,  ma- 
gna cum  arte  elnboratum  ac  pro- 
pterea  summa  admiratione  dignum. 
(Cf.  quae  in  Diario  universali  Au- 
gustano  huius  ipsius  anni  App.  p. 
2844.  leguntur:  «Neben  Platen's  an- 
tik gedachten  und  geformten,  wie  aus 
Er%  getriebenen  Distichen  spielen 
Hebbel' s  lendenlahme  Hexameter  eine 
ü'ourige  Figur.»  Eadem  imagine  A. 
P.  444 :  Et  male  tomatos  incudi  red- 
dere  versus.  Crinagoras  Anth.  Pal.  II. 
p,  i9Z:  roQ€VT6v€7rog.)  lam,  cum 
mutuas  laudes  sie  cumulamus ,  vi- 
cissim  Dossuperbia  inflamus.»  Egre- 
gia  cum  ironia  sc  ipse  aequiparat 
atque  immiscet  poetarum  illi  catei^ 
vae,  quam  deridet.  —  elegos]  Miro 
casu  accidit,  ut  etiam  Horatio  an- 
tiquitus  attribuerentur  elegi,  sed 
volgares,  teste  Suetonio  in  Vita  Ho- 
ratii.  —  novem  Musis]  «ab  omnibus 
Musis  ideoque  absolutum.»  Minus 
recte  alii  interpretati  sunt  (ex  Lu- 
ciano Adv.  Ind.  8. :  xi^d^ouf-Xl^oiq 
nofKiXoiq  "KeKoaiJiTjfiivrjv^  Movatov 
fjtera^v  Tcal  'ATiöXXtovoq  xaX  *0(>- 
(päiog  £VJ£TOQ€vjiUV(t)Vy)  «opus  in 
quo  caelatae  comparent  ipsarum 
Musarum  imagines.»  Bentleius  in  ad- 
notatione  ad  h.  1.  et  ad  Callim.  Fr.  66. 
Blomf.suam  coni.  sie  explicat:  «Aspi- 
ce, cum  quanto  fastu  circumspecte- 
mus  opus  visu  mirabile  et  novem 
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Quanto  cum  fastu,  quanto  molimine  circum- 
Spectcmus  vacuam  Romanis  vatibus  aedem; 
Mox  ctiam,  si  forte  vacas,  sequere  et  procul  audi, 
Quid  ferat  et  quare  sibi  nectat  uterque  coronam. 


95 


93.  circum  molimine  quanto  duo  Torrentii  totidemque  Feae  Codd. 
—  95.  vacat  Schmidii  secundus  et  alii  (non  nostri).   —  96.  quare] 


Musis  sacratum,  aedem  Romanis  va- 
tibus vacuam.  Opus  illud  intellige 
vel  bibliothecam  ApoIIinis  Palatioi 
ab  Augusto  conditam  vel  aedem  Her- 
culis  Musarum  a  Philippo ,  Augusti 
vitrico,  instauratam  et  instruclam.» 
Sed  de  incredibili  hac  ioterpreta- 
tione  et  aeque  mira  paradiorthosi 
iospice  Schmidium.  —  fastu]  Ridicu- 
lam  hanc  imaginem  expingit :  aEgo 
lyricus  et  alter  elegorum  scriptor 
multo  cum  fastu  et  eximia  gravi- 
täte,  quae  voltu  gestuque  se  pro- 
dit,  incedimus  per  plateam  ante 
templum  ApoIIinis  Palatini,  cui  con- 
tigua  est  bibliotheca  publica  (Epp. 
2,  4,  246.),  asservandis  optimis  qui- 
busque  scriptis  Latinis  ab  Augusto 
destinata.  In  hanc  igitur  nos  ambo 
cupidos  oculos  coniicimus,  speran- 
tes  mox  fore,  ut  nostra  quoque  car- 
mina  in  eam  recipiantur.»  Hoc  au- 
tem  par  procul  adspicere  Florus 
iubetur  vel  potius  flngitur.  —  quan- 
to fnoHmiM]  ^mit  welchen  Umstän- 
den, mit  welcher  Wichtigkeit  Schmid, 
wie  umstandsvoU  Passow.»  Vox  est 
fere  po^tica  ,  numero  sing,  casu 
tantum  ablat.  adbuc  reperta,  tum 
plur.  molimina.  —  circum-Specle- 
mius]  aUna  pars  orationis  est  divisa 
in  duos  versus  Lacilii  more  et  an- 
tiquo.»  Porphyr.  (Nulli  tarn  super- 
8unt  huius  generis  versus  Luciliani.) 
Cf.  Sat.  4,2,  62.  —  vacuam]  « iam 
patentem  et  eos  quasi  exspectan- 
tem.»  —  aedem]  Supra  exposui: 
alii  minus  recte«  ut  mihi  videtur, 
accipiunt  de  aede  Musarum,  ubi 
po<[^tae   certantes  inter  se   carmi- 


na  sua  interdum  recitabant.  Sat.  4 , 
40,  38. 

95  -  98.  st  forte  vacas]  « si  nihil 
aliud  habes,  quod  agas.»  —  procui] 
«ex  quadam  distantia,  UDde  exau- 
dire  eonim  sermocinationem  pos- 
sis.B  Cf.  ad  Sat.  2,  6,  405.  sicqae 
Liv.  2,  6,  7:  Aruns,  ubi  ex  licloribus 
procul  ( recentiores  scripsisseot : 
haud  ita  procul)  consulem  esse,  deinde 
iam  propius  ac  certius  fade  quoque 
Brutum  cognovit  cet.  ~  Quid  fera£\ 
«Quid  proferat;  quibus  verbis  et 
quo  flne  alter  alterius  praecoQium 
faciat.»  ~  Caedimur  cet.}  Prover- 
bium  apud  Schol.  Aristid.  Fromm. 
pag.  496:  rdv  ^vovra  dyn^vet», 
«Adeo  certamus  in  mutuis  laudibns 
proferendis ,  ut  totmn  certamen  «- 
mile  Sit  gladiatonim  pugoae  in  di- 
vitis  alicuius  epulis.  Ego  et  novus 
ille  Callimachus  sumus  velut  SamnI- 
tium  par ;  laudes  similes  sunt  cre- 
bris  Ulis  plagis ,  quas  uterqoe  acci- 
pit,  uterque  reddit,  atqae  ita  alte- 
rum,  quasi  adversarium  in  pogna 
ludicra  consumit,  id  est,  deCatigat.» 
Quousque  hoc  ludicnim  degenera» 
verit,  indicat  Silius  44,  54:  Quin 
etiam  exhilarare  viris  convivia  caede 
Mos  olim  et  miscere  epulis  speclacula 
dira  Cer tantum  ferro;  saepe  et  mpet 
ipsa  cadentum  Pocula,  re^»ereis  tum 
parco  sanguine  mensis.  ~  LmUo  -  - 
dueUo]  Cf.  Epp.  4,  2,  7.  —  SoomuIm] 
Livius  9 ,  40 :  Can^ani  ab  etqterbia 
et  odio  Samnitium  gladkUoree,  quod 
speclacuhun  inter  epulas  erat,  eo  or* 
natu  (quo  Sanmites  devicti  a  Roma- 
nis erant  usi)  armanmt  Samni^ 
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Cacdimur  et  totidera  plagis  consumimus  hostem 
Lento  Samnites  ad  lunrnna  prima  duello. 
Discedo  Alcaeus  puncto  illius;  ille  meo  quis? 
Quis  nisi  Callimachus?  Si  plus  adposcere  visus, 
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qwUem  d  et  Schmidii  secundus.  —  98.  prima]  prona  duo  Bland. 
Cruquii. 


tiumque  nomine  compelkurwU.   Ct. 
Cic.  de  Orat.  %  78,  316.  80,  325.  3, 
23,  86.  —  ad  lumina  prima]  «Graeci 
X€pl  Xvxv(»>v  d(pdg.    Vespertina  lu- 
mina dicH  Ammianus  Marc.  16,  8, 
9.,  quae  sublatis  mensis  primis  in 
triciinium  inferri  solebant;  tempus 
ipsum  lumina  prima,  primam  facem 
V.  Oudend.  ad  Apul.  Met.  2,  27. 
recentiores    lucemarem   horam  rd 
Xvxviif^ov  V.  Voss  de  Vit.  Serm.  3, 
21 . ,    quod    tempus   quodammodo 
definit  Galenus  de  Praenot.  ad  Epig. 
c.  11.  p.  638.  T.  XIV.  uiQaq  ivvd- 
tijq  d^Ti  Xvxvtav  '^fifUvfüv.n   Lo- 
BKCK  ad  Soph.  Ai.  Ed.  alt.  p.  206. 
Gf.  Sat.  2,  7,  33.  Est  ergo  :  «iisque 
ad  primas  faces  nocturnas ,  quibus 
accensis  finitur  gladiatorium  illud 
lodicnim  incnientum.»  Aliiquidem 
exponunt:  «coenae  tempore,  dum 
lumina  sunt  accensa  ; »  sed  prae- 
tulerim   priorem   rationem    etiam 
propter  v.  lento  ^   «in  longum  pro- 
ducto  ac  nimis  prope  longo  iis  con- 
vivis,  qui  alia  et  meliora  oblecta- 
menta   nonint.»    Atque    consenta- 
neum  videtur  in  domo  viri  locuple- 
tis ,  sed  politi  et  litterati ,  non  Tri- 
maichionis  alicuius,  tum,  cum  lu- 
minibus   accensis    potabant,    talia 
ludicra  locum  cessisse  liberioribus 
omnis  generis  sermonibus ,  qui  per 
illa  haberi  non  poterant.    (Alii  de 
ludis  publicis  intelligentes  explicant: 
«Gladiatores ,   cum   vesperascit  ac 
iam  lucernae  accenduntur,  lentius 
dimicant  incolumesque  discedunt.« 
At  multo  rectius  interpretabere  de 
gladiatoribus  domesticis,  qui  rudi- 


bus  dumtaxat  batuebant  ad  con- 
vivas  oblectandos.) 

99-102.  Discedo  cet.]  «Finitis  mu- 
tuis    hisce    laudibus    ego    domura 
redeo  alter  Alcaeus  factus  elegorum 
scriptoris  suffragio  et  iudicio.»  — 
Alcaeus]  Cf.  Epp.  1 ,  19,  29.  —  pun- 
cto]  «In  comitiis  creandorum  ma- 
gistratuum  distribuebantur  suffra- 
gium   laturis  tabellae  ceratae,    in- 
scripta   habentes  nomina  candida- 
torum  per  singularias  litteras  ex- 
pressa,  ex.  gr.  M.  T.  C.,  h.  e.  Mar- 
cus Tullius  Cicero ,  ut  patet  ex  Cic. 
Dom.  43.  Diribitores,  quotquisque 
suffragia  tulisset,   puncto  apposito 
notabant,  ut  constat  etiam  ex  Festo 
in  V.  Suffragatores.  Hinc  puncta  ac- 
cipiuntur  pro  suffragiis,   quia  illis 
haec  indicabantur.»  Forcell.    Cic. 
pro  Plane.  22,  53 :  nonnüUas  (tribus) 
punctis  paene  totidem  (tulerunt),  Cf. 
A.  P.  343.  —  ilie  meo  quis?]  Inter- 
rogatio  suspensum  habet  lectorem 
inier  dubiam  exspectationem,  quem 
tandem  poätam  nominaturus  Sit.  — 
CalUnuichus]  Nolus  poijta  Cyrenaeus, 
a.  a.  Chr.  280.  Magna  iam  haec  erat 
laus.    Crinagoras  in  Anthol.  Palat. 
II.  p.  193:  KaXh/Lidxov  td  topev- 
%6v  Inoq  tSde  •   drj  ydg  ix'  avit^ 
'Slvr^Q  rovg  Movaecav  ndvrag  ^aei- 
as  xdXiog.    Quintil.  10,  1,  58:  ele- 
giae  princeps  habetur  Callimachus. 
Attamen  vere  Ovid.  Am.  1 ,  15,  13: 
BaUiades  semper  loto  cantabitur  orbe, 
Quamvis  ingenio  non  valet,  arte  va- 
let.   Haud  inscila  fuit  Torrentü  con- 
iectura,  quam  sequitur  Paldamus 
(Berlin.  Jahrb.  1841.  p.  311.)  et  Gro- 
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Gaudent  scribentes  et  sc  venerantur  et  ullro, 
Si  taceas,  laudant  quidquid  scripsere  beati. 
At  qui  legitimum  cupiet  fecisse  poema, 
Cum  tabulis  animum  censoris  sumet  honesti; 
Audebit,  quaecunque  panim  splendoris  habebunt 
Et  sine  pondere  enint  et  honore  indigna  ferentur, 

cret.  5, 4053.  —  ^^t.fenmtur  hSEd  et  tertius  Schraidii. 
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maligne  me  reprehendere  potent, 
quasi  propter  nimium  fastum  reci- 
tatioDibus  aemulorum  meoruiD  non 
adsim.  »  Illustria  autem  exempla, 
quantopere  intenti  esse  debeant  in- 
terpretes  versuum  caesurae,  prae- 
bent  Virg.  Ge.  3,  263:  Nee  moritura 
super  crudeli  funere  virgo,  ubi  ple- 
rique  iungunt  super  crudeli  funere, 
recte  contra  Wagnenis  :  Nee  mori- 
tura super,  Ge.  4,  346:  Unde  nova 
ingressus  hominum  experientia  cepU? 
ubi  male  nonnulli  iungunt  ingressus 
hominum. 

407. 408.  Gaudent  scribentes]  Grae- 
ca'constructione,  ijdovxtu  yf^axpov- 
ts^.  —  se  venera0Uur]  «se  ut  divi- 
nos  poötas  laudant.»  —  quidquid 
serösere  beati]  Eleganter  hanc  ipsam 
sententiam  expressit  CatuUus  22, 
44 :  Jdem  (SufTenus)  infaceto  est  In- 
facelior  rure,  Simul  po&mata  alligit, 
neque  idem  unquam  Aeque  est  beatus 
ac  poema  cum  scribit :  Tarn  gaudet 
in  se  tamque  se  ipse  miratur. 

409-444.  At  qui  legitimum  cupiet 
cet.]Stultis  illis  laudibusopponuntur 
severa  artis  praecepta,  quibus  satis- 
facere  debet  po^ta,  ut  opus  suum 
legitimum  saltem  vocare  audeal, 
nondum  pulchrum ,  nondum  admi- 
rabile.  Consulto  enim  tacet  de  in- 
genio ,  de  inventione ,  de  iusta  par- 
tium compositione ,  de  arte  aOectus 
movendi ,  unice  praecepta  dans  de 
luminibus  sermonis  ac  de  toto  ge- 
nere  dicendi.  Nimirum  de  maio- 
ribus  illis  veri  poiitae  virtutibus  cum 


versiflcatorum  turba  agcre  super- 
vacaneum  putat.  Adeo  autem  cu- 
mulat  subtiliterque  enucleat  prae- 
cepta stili ,  quae  dicunl ,  ut  vel  bis 
mediocres  poätas  ad  desperationem 
prope  redigat.  (Legitimum  igitur  est 
poema  et  inventione  et  compositione 
et  toto  genere  dicendi  artis  regulis 
consentaneum.  Conf.  A.  P.  274.)  — 
fecisse]  do^lano^.  Cf.  Epp.  4,  47,  5. 

—  Cum  tabulis]  ceratis.  «Cum  scri- 
bere  incipit,  simul  acre  iudicium 
exercere  debet  de  singulis  propo 
verbis ,  quibus  utitur ; »  grata  com- 
paratione  cum  censore  honesta,  id 
est,  «integro,  suum  qui  munus  ea 
qua  par  est  severitate  exsequitur.» 
Hinc  etiam  festiva  dilogia  inter  ta- 
buias  et  ceratas,  in  quibus  scribi- 
mus ,  et  censorias.  —  Atidebit]  «Fa- 
cile  a  se  impetrabit,  falso  pudore 
non  impeditus.»  Cf.  Epp.  4,  2,  40: 
sapere  aude.  Atque  sie  Graeci  roX- 
/Lufv  usurpant.  Plato  Menex.  p.  245. 
C:  Tovg  iv  rfj  •^nBi^'EXXrjvaq" 
y/LuTg  ovx  iroX/ji-^aa/jLev^ixdovvcu, 

—  parum  splendoris]  «verba  humi- 
lia,  sordida,  parum  illustria.»  — 
habebunt]  Futura  propter  praece- 
dens  audebit  posita  sunt ,  hac  vidc- 
licet  signißcatione :  «quae  parum 
splendoris  ipsi  habere  videbuntur, 
eodcm  tempore  amovebit.»  —  sine 
pondere]  «gravitate  carentia  et  ina- 
nia.»  A.  P.  320:  Fabula  nullius  ve- 
neris ,  sine  pondere  et  arte.  —  honore 
indigna]  «indigna  carmine,  quod 
plausum  sibi  postulet.»  —  ferentur] 
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Verba  movere  loco,  quamvis  invita  recedani 
Et  versentur  adliuc  intra  penetralia  Vestae. 
Obscurata  diu  populo  bonus  eruet  atque 
Proferet  in  lucem  speciosa  vocabula  reram, 
Quae  priscis  memorata  Catonibus  atque  Cethegis 
Nunc  Situs  informis  premit  et  deserta  vetustas; 
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4U.  inter  d  et  primus  Schmidii. 

Imago  repetita  est  a  turbida  tor- 
rentis  aqua ,  quae  rapido  cursu  fer^ 
tur,  fluU  lutulenta  (Bat.  4,  4,  44). 
Alii  (coli.  Virg.  Aen.  6,  823:  Utcun- 
que  ferent  ea  facta  minores  ^  Vincet 
amor  patriae.)  explicant :  «ab  ipso 
habebuntur,  ludicabuntur.»  («Estne 
\.  q.  proferenturf  n  Fünkhaenel.)  — 
movere  loco]  quemadmodum  censor 
indigDOS  homiDes  senatu  vel  tribu 
movet.  Cf.  Bat.  4  ,  6 ,  20.  —  invita 
recedant]  «quasi  negantia  sese  un- 
quam  inde  excessura.»  Sine  ima- 
gine :  «Quamvis  difficile  tibi  videa- 
tur  alia  aptiora  iis  subslituere  ac 
te  interdum  tacite  excuses  apud 
animum  tuum,  ea  nondum  edita 
esse  nee  iudicio  publico  exposita, 
quocirca  negligentiae  culpam  ne- 
modum  in  le  conferre  queat.»  — 
Cum  penetralibus  autem  Vestae,  in 
quae  nemini  inlroire  neque  res  sa- 
cras  ibi  asservatas  intueri  licebat 
nisi  Virginibus  Vestalibus,  compa- 
rat  carminum  singula  \erba,  tam- 
quam  si  res  essent  arcanae,  custo- 
ditae  adhuc  (usque  ad  hoc  tempo- 
ris  punctum,  ante  librum  emissum) 
in  domo  poetae ,  Musarum  sacer- 
dotis.  (Adv.  adhuc  ita  exponit  Hand 
Turs.I.p.465:  «etintimo  adeo  sa- 
crario  se  recondant ; »  quam  tamen 
interpretalionem  ut  Lalinitati  parum 
convenientem  cum  Schmidio  reii- 
ciendam  censeo.)  —  Vestae]  «Id  est, 
domi,  per  quam  metaphoram  osten- 
dil,  quae  in  animo  nostro  fixa  versen- 
tur, (amenexciudenda  esse.»  Porpr. 


445-149.  Obscurala  cet.]  «Po^ta 
bonus,  id  est,  benevolas  ac  libe- 
ral is  ,  obsoleta ,  sed  speciosa  reram 
vocabula  popuio  (in  usuiu  populi), 
cui  eadem  diu  obscurata  (tenebris 
involuta)  sunt,  eruet  ex  aatiquis 
scriptoribus  atque  denuo  consue- 
tudini  reddet. »  Simal  significat , 
quem  ad  usum  praecipue  crebro 
legendi  sint  veleres  poötae  Latini. 
—  speciosa]  «quae  €pavTcuyiav  ita 
movent,  ut  certam  et  claram  spe- 
dem,  imaginem  rei,  quam  signifi- 
cant,  nobis  proponant.»  Cf.  A.  P. 
349.  —  memorata]  «quaeolim  usur- 
pare  solebant  veleres.»  —  CaUmi- 
bus]  Lucan.  4 ,  343 :  nonM%a  v€ma 
Catones,  ubi  Cortius:  «Ca/ones  pro- 
pter  celebritatem  dixit,  ut  alibi  Ca- 
millos ,  Curios  et  simiies  multitudl- 
nis  nomine  citat.  Sic  Sophocies  io 
Aiac.  V.  490.  (Jlixem  vocat  tou^  Siath 
cpiZäv  yevedv^  Sisyphi  filium.»  Cf. 
A.  P.  56:  Ego  cur,  acquirere pauca 
Sipossum,  invideor,  cum  lingua  Ca- 
tonis  et  Enni  Sermonem  palrium  di- 
taierit.  —  AM.  Cornelio  Cethego 
cos.  a.  u.  c.  550.  (Ennio  Sueuiae  tne- 
duUa]  Cicero  Brut.  45.  57.  Latino- 
rum  oratorum  seriem  orditar;  quem 
statim  excipit  M.  Porcius  Cato  Cen- 
sorius  sive  priscus.  Cethegorum 
autem  familia  humero  exserto  et 
cinctu  Singular!  diu  antiqui tätig  spe- 
ciero  retinuit.  A.  P.  50 :  Fingere  cht- 
clutis  non  exaudila  Cethegis  Caniith- 
get.  —  Situs]  Schimmel^  Moder; 
«qui  res  a  se  obductas  deformat.» 
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Adsciscet  nova,  quae  genitor  produxerit  usus. 
Vehemens  et  licpiidus  puroque  simillimus  amni  120 

Fundet  opes  Latiumque  beabit  divite  lingua; 
Luxuriantia  compescet,  nimis  aspera  sano 
Levabit  cuitu,  virtute  carentia  tollet, 

420.  Et  liqtUdus  vehemens  (snperscr.  Vehemens  et  liquidus)  S^  Hie 
vehemens,  liquidtts  e  Codd.  F.  (Üt  nos ,  bd  et  qaaUuor  Schmidü.)  — 
423.  ccUentia  Codd.  aliq.  Torrentii  et  Feae  (non  bSd). 


Tibull.  4 ,  10  ,  50 :  ^t/l/t5  in  tenebris 
occupat  arma  sittts.  Ut  hie ,  Seneca 
Epist.  58 ,  3 :  ut  ex  hoc  exemplo  in^ 
tellegas,  quanlum  apud  Ennium  et 
Accium  verborum  silus  occupaveril. 
Cf.  A.  P.  64  :  verborum  vetus  interit 
aetas  Et  iuvenum  ritu  ßorent  mo^o 
ncUa  vigentque.  —  deserta]  «ab  Omni- 
bus iam  negiecta.»—  nova]  «ab 
ipso  vel  ab  aliis  ita  facta ,  ut  lin- 
guae  Latinae  analogiam  sequantur.» 
—  genitor  -  usus]  Singularis  brach y- 
logia  pro  bis :  «quae  simulac  facta 
sunt,  ab  omnibus  approbantur  et 
usurpantur,  ita  ut  inde  ab  ipsis 
linguae  primordiis  in  consuetudine 
foisse  videantur.»  Cf.  A.  P.  70:  Mulla 
renascentur,  quae  iam  ceddere,  ca- 
dentque  Quae  nunc  sunt  in  honore 
vocabula,  si  volet  usus ,  Quem  penes 
arbitrium  est  et  ius  et  norma  lo- 
quendi. 

420-423.  Vehemetis]  per  synizesin 
in  spondeum  coaiescit ,  unde  ortae 
sunt  corruptelae.  Cf.  Sat.  4  ,  5,  67. 
Passow:  voll  Feuer,  Merkel  feu- 
rig. Sane  sie  verti  potest;  verum 
haec  quoque  imago  potius  ducta  est 
ab  amni  ingenti  et  propterea  ma- 
gna cum  vi  undas  volvente.  —  li- 
quidus] uklar,  adeo  ut  nulla  insit 
vitiosa  obscuritas  nee  uilae  sermo- 
nis  rustici  sordes.»  Mira  his  inter- 
cedit  similitudo  cum  Ciceroois  iu- 
dicio  de  Bf.  Calidii  oratione  Brut. 
79,  274 :  primum  Üa  pura  erat,  ut 
nihil  liquidius,  ilalibere  fluebat, 
ut  nusquam  adhaeresceret ;   nee  ta- 


men  de  imitatione  consulto  quae- 
sita  cogitarim.  —  Fundet  opes]  «in- 
signis  erit  poeta  et  verborum  et  sen- 
tentiarum  copia  atque  propter  hoc 
ipsum  Latinos ,  quorum  linguam  et 
ornat  et  äuget,  summopere  dele- 
ctabit.»  —  Luxtmantia  compescet] 
«Dum  beata  copia  praeditus  est, 
luxuriem  tamen  sermonis  ac  tumo- 
rem  vitabit.»  Luxuries  pr.  de  se- 
getibus  vitibusque  sine  fructu  nimis 
laete  pubentibus  et  crescentibus, 
quae  luxuries  depasci  debet  in  se- 
gete  (Cic.  de  Orat.  2,  23,  96.  Virg. 
6e.  4,  442.),  compesci  in  vite  (Ge. 
2,  370.),  in  carminibus  stilo  astringi 
(Quintil.  40,  4,  4.).  Cf.  A.  P.  447: 
ambiliosa  recidet  Omamenta.  —  Le- 
vabit] «Utique  expoliet  et  levia  (ni- 
tida ac  plana)  reddet,  quae  sunt 
nimis  aspera  et  scabra ,  ita  tamen, 
ut  hie  cultus  s.  perpoiitio  nervös 
ac  Sanitätern  eis  non  detrahat.» 
A.  P.  26 :  sectantem  levia  nervi  De- 
ficiunt  animique.  Bis  terve  cultum 
et  nitorem  orationis  coniungit  Quin- 
tilianus,  ut  42,  40,  79:  nitor  ille 
(habet)  cuUum  virilem,  Horatii  Sa- 
num. —  virtute  carentia]  V.  442.  sine 
pondere  refertur  potius  ad  singula 
verba  ;  hoc  ad  sententias ,  «  quae 
propter  tenuitatem  nullam  aut  cxi- 
guam  vim  exercenl  in  lectoris  ani- 
mum.»  —  tollet]  Equidem  explico 
ex  Quintil.  40,  4,  4  :  Sequitur  emen- 
dalio,  pars  studiorum  longe  utilissima. 
-  -  Huius  autem  operis  est  -  -  pre- 
mere  tumentia,  humitia  extollere, 
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Lndentis  specicm  dabit  et  torquebitur,  ut  qui 
Nunc  Satyrum,  nunc  agrestem  Cyclopa  movelur. 
Praetulerim  scriptor  delirus  inersque  videri, 
Dum  mea  delectent  mala  me  vel  denicpie  fallani. 
Quam  sapere  et  ringi.    Fuit  haud  ignobilis  Argis, 
Qui  se  credebat  miros  audire  tragoedos, 

428.  Argus  ex  duobus  Torrentü  recepit  Sanadonus. 


125 


Itwurianlia  astringere,  inordinata 
digerere,  soluta  componere^  exsul- 
taniia  co&rcere.  Id.  8 ,  6 ,  4  4 :  Prae- 
cipue  ex  his  oritur  sublimilas,  quae 
audaci  et  proxime  periculum  trans- 
latione  tolluntur  Est  igitur  he- 
ben, avim  qualicunque  modo  ad- 
dere  verbis,  sententiis,  ipsi  ver- 
säum soDO.»  «Intelliges  sententiam 
ex  Ciceronis  loco  Tusc.  5,  43,  37: 
ea,  quae  sunt  humiliora  neque  se 
tollere  a  t^rra  cUlius  possunt,  et 
videbis  in  eadem  metaphora  con- 
stltisse  Horatium.»  Dillenb.  Cf.  Cic. 
de  Orat.  3,  26,  404:  Summa  laus 
eloquentiae  est  amplificare  rem  or- 
nando ,  quod  valet  non  solum  ad  au- 
gendum  aliquid  et  tollendumallius 
dicendo,  sed  etiam  ad  extenuandum 
atque  äbiciendum.  Plerique  inter- 
pretantur  «removere,  delere.»  Ve- 
rum sie  idem  otiose  repeteret,  quod 
iam  iuest  in  v.  compescet,  Singu- 
laris  autem  est  Bothii  lectio  ex 
Codd.  aliq.  reeepta  et  explicatio: 
virtute  calentia  toüet,  «tamquam  pa- 
ter  infantem  natum,  ut  nutriat  edu- 
cetque.»  Recte  Torrentius :  «Sica- 
reniia  legas,  nihil  dicit,  quod  non 
prius  dictum  sit.»  Haec  Bothe.  At 
contra  nobis  videtur,  longe  enini 
dilTerunt  virtiUe  carentia,  id  est, 
tenuia  atque  bumilia,  et  a  luxu- 
riantibus  et  a  nimis  asperis. 

424.425.  Ludentis  cet.]  «Cum 
summa  facilitate  cius  poemata  se 
commendent  lectori ,  tamen  torque- 
bitur, id  est,  externam  hanc  spe- 


ciem  muUis  laboribos  et  codUdqo 
limae  usui  debebit ,  velut  pantomi- 
mus  I  qui  difficillimas  partes  et  qui- 
dem  contrarias  diversasque  pari 
cum  dexteritate  agit,  nunc  petu- 
lantem  agilemque  Satyrum,  nunc 
Cyclopa  rusticum  ac  propter  Un- 
manem  corporis  molem  tarde  sese 
moventem.»  —  Satyrum}  Virg.  Ecl. 
5 ,  73  :  Saltantes  Satyros  imiUibilttr 
A^hesiboeus.  —  Cyclopa  movelur]  «ita 
saltat,  ut  exprimat  Cyclopa.»  Gloss. 
imitatur  est  in  Ed.  Zar.  4477.  Ari- 
stoph.  Flut.  290:  Kai  fit^p  iyto  ßov- 
X^ao/biou  &p£TtaP£Xd  xov  KvxAco^ra 
Mifjiovfjiavoq  tuxX  totv  nodoiv  tiM 
xoLQevaaXeviav  'Tfiäq  äy€iv,  Coof. 
Sat.  4 ,  5 ,  63 :  Pastorem  saitttret  ttfi 
Cyclopa  rogabcU.  V.  moveri  de  sal- 
tando  usurpavit  etiam  A.  P.  S32. 

426.  427.  delirus]  tabsurdus,  quod 
partim  ad  inventionem  et  compo- 
sitionem,  partim  ad  sententias  et 
versißcationem  attinet;»  nou  ut 
alii  volunt:  «me  summutn  poötam 
falso  putans.»  —  iners]  «qui  artis 
praecepta  non  callet.»  Sic  A.  P. 
445.  versus  dicuntur  inertes.  —  Dum 
cet.J  «dummodo  mei  errores  atque 
vitia  mihi  placeant,»  vel  «uisi  dele- 
ctent, tamen  in  Universum  fallant. 
Delectatio  ista  enim  species  est  uoi- 
versae  fallaciae.»  Hakd  Turs.  U.  p. 
270.  Contra  Handium  Madvig  ad 
Cic.  de  Finn.  p.  9:  «Perverse  dele- 
ctatio dicitur  esse  species  /alfoctae; 
nam  faUere  manifestum  est  hie  dici, 
quae  non  animadvertantur,  et  igno- 
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In  vacuo  laetus  sessor  plausorque  theatro; 
Cetera  qui  vitae  servaret  munia  recto 
More,  bonus  sane  vicinus,  amabilis  hospes, 
Comis  in  uxorem,  posset  qui  ignoscere  servis 
Et  signo  lacso  non  insanire  lagenae, 
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434.  ligno  y,  teste  Bentleio  ad  Sat.  <2,  7,  82. 


rentur,  non  quae  decipiant.»  De 
semet  ipso  haec  dicit  cum  perspi- 
cua  ironia ,  pi*obe  conscius  se  nee 
delirum  neque  ineplum  poelam 
esse.  Male  alii  haec  Horatii  verba 
iocularia  serio  tribuunt  nescio  cui 
poetae  malo ,  qui  ita  sese  defende- 
rit.  —  ring%\  Proprie  ringi  dieuntur 
canes,  cum  rictum  diducendo,  den- 
tes  ostendendo  et  hirriendo  viato- 
ribus  morsQS  minitantur;  Terent. 
Phorm.  2,  2,  27:  /üc  rxngitwr ,  tu 
T%Aea&\  ubi  Donatus:  «Atn^t  est 
stomachari  tacitum;  est  enim  tra- 
latio  a  canibus  latraturis.o  Cic.  ad 
Att.  4,  5,  2:  /t  sübringe^itur ,  qyii 
t^XLam  me  moleste  ferunt  habere.  Est 
ergo :  «stomachari  et  cniciari,  cum 
sapiam  quidem ,  id  est  norim  artis 
regulas,  nee  tarnen  iis  satisfacere 
queam,  ac  propterea  mihimet  ipsi 
iratus  perspiciam  mea  vitia  et  pec- 
cata  ;  »  quibus  rursus  adversariis 
suis  significat,  ut  in  omnibus  re- 
bus, ita  imprimis  in  po^sl  difficil- 
liniam  esse  optimi  perfectionem 
atque  absolutionem.  Interrogatione 
autem  cum  Glareano  aliisque  posl 
V.  ringi  posita  ironia  perit,  sen- 
tentia  ipsa  obscuratur. 

428-437.  FtUt]  «Sic,»  inquit,  «cum 
notus  iile  Argivus  delirus  mente  re> 
cepta  rursas  sapi^xU,  ringebcUur 
(sese  excruciabat)  propter  violenter 
sibi  extortam  continuo  spectandi 
tragoedias  voluptatem. »  —  haud 
ignobilis]  Ut  Cicero  aiiquoties  de 
municipiorum  incoiis :  vir  dornt  suae 


nobilis.  « Hie  Lycas  dictus  est. » 
CoMM.  Critq.  —  Argis]  Est  ex  iis 
historiis,  quae  in  scholis  phiioso- 
phorum  narrari  soiebant.  Simiiia 
refert  de  Thrasyllo  Atheniensi  Ae- 
h'anus  V.  H.  4,  25. ,  idem  de  Aby- 
deno  quodam  Pseudaristot.  de  mi- 
rab.  Ausc.  34.  p.  70.  Beckm. :  A^- 
yerai  di  riva  Sv  'Aßvdq>  71000x6" 
\pav%a  rfj  diavolq.  x,(xX  £iq  xo  Sia- 
jQOv  iQXOfi^vov  inl  xöXXäq  27//«- 
Qoq  dedOQBlv  (og  vnoY,Qtvofiiv<üv 
tivtüv  xal  iTtia^/uoUvea^iu '  xai  (og 
xaw'oT37  Ti7^  naQax,07C7Jg  y  %(prja€v 
iTcstvov  avxt^  töv  x^^iivov  rfiiara 
ß^ßi^adai.  Ac  simiilimam  histo- 
riam  de  nobili  adolescente  Hispano 
eleganter  narrat  Huarte  Examm  de 
ingeniös  para  ku  citncias,  En  la 
off.  IHanlin.  4593.  Fol.  38.  Forma 
Argus  pro  Argivus  est  quidem  apud 
Plaut.  Amphitr.  Prol.  98.,  verum 
Horatio  tribui  non  potest.  —  Cetera 
qui  cet.]  «Quamvis  per  eandem  in- 
saniam  reliqua  vitae  negotia  recte 
ac  prudenter  exsequeretur.»  —  re- 
cto More]  « prorsus  ut  ceteri  homi- 
nes  sani  ex  recepta  semel  consue- 
tudine  in  omnibus  rebus  se  gerunt. » 
—  bonus  sane  vicinus]  «  Commoda 
occasione  percurrit  officia  boni  pa- 
tris  familias.»  Porph.  —  posset]  «fa- 
cile  a  se  impetraret.»  Vis  huius 
verbi  admodum  augetur  eo,  quod 
bis  deinceps  (v.  433.  et  v.  435.)  pro- 
nomini  relati>  0  praepositum  est.  — 
signo  laeso]  quemadmodum  servi 
vinosi    interdum    lagenas  exsicra- 
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Posset  qui  rupem  et  pateum  vitare  patentem.  135 

Hie  ubi  cognatorum  opibus  curisque  refectus 

Expulit  helleboro  morbum  bilemque  meraco 

Et  redit  ad  sese:  Pol  me  occidistis,  amici, 

Non  servastis,  ait,  cui  sie  extorta  voluptas 

Et  demptus  per  vim  mentis  gratissimus  error.  HO 

Nimirum  sapere  est  abieetis  utile  nugis 

Et  tempestivum  pueris  eoneedere  ludum, 

Ae  non  verba  sequi  fidibus  modulanda  Latinis, 

Sed  verae  numerosque  modosque  ediseere  vitae. 

444.  Sed  vitoe  numerosque  modosque  ediseere  verae  Codd.  apud 
Cort.  ad  Lucan.  4,  346.  —  452.  donarunt  nnns  Bersmanni,  donaranU 
unus  ex  Coliegio  Tiinitatis  et  Peae  aliquot,  donarin/ Bentleius  coni. 


bant.  Est  igitur:  «qui  furenter  non 
irasceretar  ut  plerique ,  cum  läge- 
nam  (Xdyrjvoq^  Xdyvvog^  La  gel, 
Legel)  a  se  obsignatam  comperis- 
set  a  servulo  esse  resignatam. » 
Afferunt  Martial.  9,  88,  7:  Nunc 
signcU  meus  annulus  lagonam  (sie 
Schneidew.).  —  rupem  et  puieum] 
Cf.  Sat.  2,  3,  öö.  A.  P.  459.  —  cogna- 
torum] Epp.  4,  4,  102.  —  opibus]  in 
prosa  oratione  «ope,  auxilio,»  ut 
Epp.  4,  40,  36.  —  Expulit  cet.]  Ti- 
bull.  4,  4,  4 :  Huc  ades  et  ienerae 
morhos  expelle  puellae.  —  helleboro] 
solito  adversus  insaniam  medica- 
mento.  Cf.  Sat.  2,  3,  82.  —  bilem- 
que] fiihuvav  xokyVy  quae  pro 
morbi  causa  babebatur.  Part,  que 
hie ,  ut  saepe,  ixe^tjyijaet  inservit. 
—  meraco]  opuro  et  nulla  sorbi- 
tione  diluto,  quo  vis  eins  sit  effi- 
cacior.»  Pers.  4,  46:  Anticyras  me- 
lior  sorbere  meracas.  Lucianus  iv 
nXoif^  45  :  xovxo  xcd  6  iXkißoQoq 
ixavdg  noiijatu  (xavetv  ae  [jl<ü^ 
palvovra)  ^<M>p6te^oq  nodelq.  — 
occidistis]  «infelicissimum  me  red- 
didistis; »  ut  occidare,  enecare  apud 
Comicos.  Terenl.  Phorm.  4 ,  3 ,  67 : 
Geta,  occidisti  me  luis  fallaciis. 


444-444.   Nimirum  cet.]  Narrata 
hac  historia ,  quae  exemplo  illustrat 
sententiam  v.  426. ,  ultimam  addil 
rationem,  cur  relinquat  po^in  cerie 
lyricam ;  «reliquam  enim  vitam  sa- 
pientiae  studiis  esse  dicandam.»  — 
sapere]    «ad   sapientiae   praecepta 
vitam   componere,    omissis   vanis 
oblectamentis ,  etiam  studiis  poäti- 
eis.»  —  nugis]  Cf.  Epp.  4,   4,  40: 
Nunc  ilaque  et  versus  et  cetera  ko- 
dier a  pono.  —  tempestivum  cet.]  Cf. 
Epp.  4 ,  14,  36:   Non  lusisse  pudet, 
sed  non  incidere  ludum.    «Dativum 
pueris  refer  et   ad  tempestwum  et 
ad  eoneedere.  Cf.  Cic.  Tusc.  4  ,  45, 
109.    Ovid.  Met.  5,  500.»   Dillehb. 

—  Ac  nofi]  Hand  Turs.  I.  p.  473: 
«Ubi  alicui  notioni  alia  quae  nega- 
tur  definitionis  causa  adiuogenda 
ideoque  in  aequo  ponenda  est, 
eam  Latini  non  per  nee  sed  per  ac 
non  tum  nectunt ,  cum  inter  utram- 
que  intercedit  oppositio  recta,  in 
qua  etiam  copulam  omittere  licet. 

-  -  DifiTert  hie  usus  a  verbis  ei  mm, 
quia  in  ac  non  inest  aliquod-  con- 
secutionisvel  conclusionis  indicium. 
Nos  dicimus  und  so  nicht ,  und  lo- 
nach  nicht.»  Cf.  Sat.  2,  3,  435.  Ej^. 
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Quocirca  mecuiu  loquor  haec  tacitusque  recordor:    145 

Si  tibi  nulla  sitim  finiret  copia  lymphae, 

Narrares  medicis;  quod,  quanto  plura  parasti, 

Tanto  plura  cupis,  nulline  faterier  audes? 

Si  volnus  tibi  monstrata  radice  vel  herba 

Non  fieret  levius,  fugeres  radice  vel  herba  450 

Proficiente  nihil  curarier.    Audieras,  cui 

Rem  di  donarent,  illt  decedere  pravam 

Stultitiam;  et,  cum  sis  nihilo  sapientior,  ex  quo 

Plenior  es,  tarnen  uteris  monitoribus  isdem? 

(üt  nos,  bScd,  Pottierii  et  Schmidii  omnes.)  —  453.  SltUlitiam  cttm 
d  et  Schaiidii  primus.  —  454.  rationibus  d,  Schmidii  tertius,  item  et 
b  et  c,  sed  superscr.  monitoribtu,  sermonUms  Schmidii  secundus. 


4, 40,  46.  —  iequi]  «sectari,  quae- 
rere»  cet. ,  id  est,  «summa  cum 
cura  componere  carmioa  lyrica.» 
Cfr.  Piat.  Gorg.  489  B. :  ovofiaxa 
Sfj^eviüv.  —  Sed  verae  cet.j  Hie 
verborum  ordo  satis  firmt^ur  ab 
optimis  Codd.  et  vel  ideo  retinen- 
dus  est,  quia  vis  sententiae  inest 
in  V.  verae.  —  numerosque  modotque] 
QvdfAovq  "MÜ  fiiXif.  Ad  moralem 
doctrinam  de  vita  recte  constituta 
et  secum  ipsa  constanter  concor- 
dante  transfert  musicorum  metri- 
corumque  vocabula.  Memorabilis 
locus  est  ille  Aristidis  Quintiliani 
Lib.  I.  p.  43.  Meibom.:  Tivkq  tcüv 
naXcui^v  töv  fikv  QV&fiov  ä^^ev 
obiticdXovv ,  jö  dk  /u'koq  j9^Xv  xiX, 
Cf.  etiam  Diog.  Laört.  6,  37.  de  Dio- 
gene  Sinopensi :  KaX  /n^v  xaX  idaii- 
jLUx^s  tovq  /uovaixoifg  rag  /jihv  iv 
%7J  Xv^  xo^dg  dp/u6tJ€aj9<u  t 
avdp/uoGja  di  Ixcii'  t'^g  '^vx^/q 
rä  7t^.  Seneca  Epist.  34 ,  7 :  Hute 
et  iUud  accedat  ut  perfecta  virtus  sit 
aequaUtoi  ac  tenor  vUae  per  onmia 
consonans  siM. 

445-459.  recordor]  «Proprie  est 
rursu$  in  cor  revocare,  ut  ait  Varro 
L.  L.  6,  46. ,  hoc  est,  in  mente  agi- 


tare,  cogitando  repetere,  reputare.» 
FoRCELL.  —  Si  tibi  cet.]  Cf.  Od.  2, 
2,  43  sqq.  Stob.  40,  46:  Jioyevtjg 
(ü/Lioiov  Tovg  q}iXoLpyvpovg  xoJg 
vÖQianvKOig'  ixeivovg  fxhv  yd^  xX^ 
^ig  övTog  doyvplov  ini^VfUlv 
xXilorog^  [rovtovg  d'  vdatogy] 
d/LUfotä^vg  di  xpog  xaxov,  —  fa- 
terier] De  infinitivi  forma  cf.  v.  454. 
Sat*  4 ,  2,  35.  —  fugeres]  «indigna- 
bundus  noUes,  recusares.»  De  con- 
structione  cf.  Od.  4,  9,  43:  fuge 
quaerere.  —  Audieras]  a  volgo.  — 
donarent]  Bentleü  donarint  repu- 
gnat  rectae  temporum  consecutioni, 
quae  est:  audisti,  cui  rem  donent 
vel  donarint ;  audieras,  cui  rem  do- 
narent vel  donassent.  CIr.  Virg.  Aen. 
4,49:  Progeniem  sed  enim  Troiano 
a  sanguine  duci  Audier at,  Tyrias 
olim  quae  verteret  arces.  —  ex 
quo]  «Cicero  non  dixisse  videtur  ex 
quo  hac  quidem  temporis  significa- 
tione ,  sed  ex  quo  tempore.  Apud 
Livium  nihil  frequentius.»  Hand 
Turs.  11.  p.  648.  —  monitoribus  is- 
dem] «adhuc  audis  opulentiae  lau- 
datores ,  quibus  iam  semel  creden- 
de  deceptus  es.»  Porphyr.  Lectio- 
nes  rationibus  et  sermonibus  sunt 


-  leo.  (wij  „„   *' 

äl'TJVr"*'"«" 

ittlUna.   riuU„„  a       v«om  g 
'I  '»PI..  .„  j„;  "■  '■"' 
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Pullos,  ova,  cadum  temeti:  nempe  modo  isto 

Paulatim  mercaris  agrum  fortasse  trecentis 

Äut  etiam  supra  nummorum  milibus  emptum.  165 

Quid  refert,  vivas  numerato  nuper  an  olim? 

Emptor  Aricini  quondam  Yeientis  et  arvi 

Emptum  coenat  olus,  quamvis  aliter  putat;  emptis 

Sub  noctem  gelidam  lignis  calefactat  aenum; 

Sed  vocat  usque  suum,  qua  populus  adsita  certis     470 

C,  Bentleius^  Ms.)  —  162.  sentis  Cod.  Alt.  —  167.  qtioniam  duo 
Schmidii ,  bS  et  c ,  sed  hie  superscr.  d;  (et  quoniam  e  suis  omnibus 
praeter  Mart.  recepit  Cruquius;  accedunt  aliquot  Feae ;  de  suis  tacet 
Pottierius.),  cum  iam  d,  quando  unus  F'eae  et  primus  Schmidii.  — 
arvi]  agri  b.  —  [Veientis  aviti  Cod.  Tonsan.  — )  468.  put^t  unus 
Bersm.  et  Cod.  Alt.  (non  nostri.) 


felus,  dant  utUe  lignum  Navigüs  pi- 
nos.  2,  520:  dant  arbuta  silvM. 
Sic  autem  Codd.  Blandin.  et  Pot- 
tierii  2.  3.  6.  12.  magis  po^tica  ra- 
tione  quam  vilicus  --  daturus^  quod 
cum  nostris  Codd.  habent  Monacc. 
omnes  et  Pottierii  reliqai.  —  serUit] 
«accepto  a  te  frumenti  pretio  io  te 
verum  dominum  agri  Orbiani  agno- 
seit.»  ~  temeUl  Plin.  H.  N.  U,  13: 
Calo  ideo  propinquos  feminis  osculum 
dore  (scripsit) ,  tU  scirent,  an  teme- 
tum  olerent.  Hoc  tum  vino  nomen 
erat,  unde  et  temulentia  appelUUa. 
—  modo  isto]  «Communis  poötarum 
tantum  non  omnium  regula  est,  ne 
post  vocabulum  iambicum  in  voca- 
lem  desinens  syllaba  acuta  ponatur, 

nisi  cum  hiatu. neque  Horatius 

dixit  nempe  modo  isto,  sed  modo 
$to.»  Lachm.  ad  Lucret.  p.  497.  — 
trecentis  milibus]  circiter  60000  Fr. 
Gall.  —  emptim]  Post  hoc  v.  Jahn 
posuit  interrogationis  Signum,  ut 
etiam  alibi  post  part.  nempe;  quo, 
uti  recte  annotat  Schmidius ,  ironi- 
ae  eflQcacia  debilitatur.  —  Emptor 
cet.]  lunge  emptor  qtwndam,  ais, 
qui  quondam  emit.»  Quod  cum  non- 
nulli  haud  perspicerent ,  orti  sunt 


varii  iili  errores  quoniam,  quando, 
ctun  iam.  De  adverbii  cum  sub- 
stantivo  coniunctione  cf.  Od.  3,  47, 
9.  «Lectio  qiwniam  non  omnino 
spernenda,  dummodo  commate  po- 
sito  post  V.  466.  interrogationis  Si- 
gnum collocetur  in  fine  versus  469.» 
DiLLENB.  —  Aricini  -  Veientis  et  arvi] 
Aricia  oppidum  Latii,  notum  pro> 
pter  lacum  Nemorensem  et  cultum 
Dianae  (cf.  Sat.  4 ,  5, 4 .) ;  Veii,  hodie 
Isola  Famese.  Cf.  Sat.  2,  3,  4i3.  — 
aenum]  «dum  in  foco  aperto  aquam 
fervefacit ,  ipse  quoque  calefit  gra- 
toque  hoc  sensu  fruitur  adveniente 
gelida  nocte,»  quae  imago  consulto 
addita  est. 

470-474.  usque]  «usque  ad  eum 
locum ,  ubi  populus  arbor  sita  cet.» 
CoMM.  Crdq.  Neutiquamvero:  «iden- 
tidem,  semper,»  ut  alii  explicant. 
—  adsita]  «Consulto  iuxta  sata  sive 
plantata,»  non  «iuxta  sita,»  idquod 
esset  naturae  opus.  Virg.  Ecl.  9,  7 : 
qua  se  subducere  coUes  Incipiunl  -- 
Usque  ad  aquam  et  veteres,  iam  fror 
cta  cacumina  y  fagos,  itidem  finium 
agri  notas.  Scriptor  de  Limit,  p. 
294.  Goes. :  Omnis  possessio  tres  Sil' 
v(mos  habet:  unus  dicitur  domesticus. 
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Limitibus  vicina  refugit  iurgia;  tamquam 

Sit  proprium  quidquam,  puncto  quod  mobilis  horae 

Nunc  prcce,  nunc  pretio,  nunc  vi ,  nunc  morte  suprema 

Permutet  dominos  et  cedat  in  altera  iura. 

Sic  quia  perpetuus  nulli  datur  usus,  et  heres  175 

Heredem  alterius  velut  unda  supervenit  undam, 

474.  refigit  e  Codd.  Lambini  aliquot  et  corr.  /i  (etiam  cum  Franeq. 
et  duobus  Pottierii)  BenUeius.  —  472.  qtwd  puncto  Cod.  Zwiccav. 
Cortius  ad  Lucao.  4,  556.  —  473.  sorte  LCt.    {fnorte  cootra  omnes 


possessioni  consecrattts ;  alter  dicitur 
agrestis,  paslionibus  consecrcUus;  t^r- 
Hus  orientaiis,  cui  est  in  confinio  Ith 
cus  posilus,  a  quo  inter  duos  plu- 
resve  fines  oriuntur;  ideoque  inter 
duospluresve  est  lucus.  Varro  R.  R. 
4,  45:  Praeterea  sine  saeptis  fines 
praedii  seUionis  notis  arborum  tutio- 
res  fiunt,  ne  familiae  rixentur  cum 
vicinis  ac  limites  ex  lilibus  iudicem 
quaerant.  Serunt  alii  circum  pinus^ 
-  -  alii  cupressos,  -  -  alii  ulmos,  -  - 
quod  ubi  id  pole,  -  -  nuUa  potior  ar- 
bor  serunda,  quod  maxime  fructuo- 
sa,  quod  et  sustinet  saepem  ac  colit 
aliquot  corbulas  uvarum.  Ex  hoc 
Varronis  loco  v.  adsiia  recte  duces 
a  V.  adserere.  Agroetius  p.  2274.  P. 
explicat  vitibus  maritata.  Cf.  Epod. 
2,  9  sq.  CatuII.  64,  406:  adsitas  Vi- 
tis  implicat  arbores.  —  refugit]  quasi 
ipsa  populus  limitaris  iurgia  odisse 
soleat;  perfectum  doplaTcag^  ut 
Epp.  4  ,  4  9 ,  48 :  Ludu^  enim  genuit 
trepidum  certamen  et  iram:  «impe- 
diit,  semper  atque  etiamnunc  im- 
pedit,  ne  iurgia,  rixae,  lites  inter 
vicinos  oriantur.»  Gf.  Epp.  2, 4 ,  204 . 
Mirum  sane  est,  Bentleium  propter 
hunc  perfecti  usum  minime  infre- 
quentem  haud  procul  ab  eo  afuisse, 
ut  rcciperet  falsissimam  lectionem 
refigitj  quam  explicat  litem  resolvit, 
quod  est  Sat.  2,  3,  403.  Ad  rem  cf. 
Virg.  Aen.  42,  898:  (saxum)  Limes 
agro  posUus^    litem   ul   discemerel 


agris.  —iamguam  SU  proprivfn  quid- 
quam]  Sat.  2,  2,  429 :  propriae  teUtt- 
ris  herum  natura  neque  iUum  Nee  me 
nee  quemquam  statuU :  nos  expuiü 
nie;  lUum  aut  nequities  out  vafri  in- 
scilia  iuris ,  Postremum  ejcpeUet  certe 
vivador  heres.  Antiphanes  in  Grotii 
Exe.  p.  627 :  oariq  äyö^piojrog  (pv- 
elq  'Jacf'oXcg  tc  (quod  sit  certum  ae 
proprium  Orot.)  icr^fi'  vxdQx,^t,v  r^ 
ßl<^  Xoyl^ejou^  UXelarov  ^ -tjfuk^ 
ti^xev.  Lucian.  Menipp.  46.  p.  276. 
lacobitz  :  %vioi  ( moribundi )  vjt* 
dyv<üfjLoavvfjq^  ixsiday  djgcur-^  röv 
■KÖOfxov  iTnajUaa  tj  Tvx^y  aCxßfw- 
TcU  re  iccU  dyavaxxovaiv  tSaxfp 
oi-xeifov  Tivatv  arepitncöusrai  tuu 
ovx  ä  npog  oXiyop  ixp^ooLvro 
axodidovreq,  —  puncto^  Sat.  4,4, 
7 :  horae  momento ;  mobilis  auiem, 
ut  Ovid.  Met.  45,  480:  negue  enim 
consistere  flumen.  Nee  levis  kora 
polest.  —  Nunc  prece,  nunc  pretio] 
Non  insolita  ailitteratio.  Salust.  Ca- 
til.  49:  neque  precibus  neque  graUa 
neque  pretio.  Ovid.  Fast.  2,  805: 
Instat  amans  hostis  preci&us  preiün 
que  minisque :  Nee  prece  nee  preiio 
nee  movet  illemims.  —  morte  st^tre- 
f»ki]  Hinc  sumpsit  Silius  5,  446: 
morte  suprema,  ut  saepe  hie  poi^ta 
et  Tacitus  VirgUianis  atque  Hora- 
tianis  modis  usi  sunt.  Cic.  ad  Fam. 
6,  24 ,  4 :  omtiium  rerum  mors  -  eä^ 
tremum.  Hoc  enim  ipsam  Latioi 
exprimere    solebant  hac    formola 


^' —  ..^ 
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Quid  vici  prosunt  aut  horrea?  quidve  Calabris 

Saltibus  adiccti  Lucani,  si  metit  Orcus 

Grandia  cum  parvis,  non  exorabilis  auro? 

Gcmmas,  rnarmor,  ebur,  Tyrrhena  sigilla,  labellas,        180 

Argentum,  vestes  Gaetulo  murice  tinctas, 


nostri,  ßentleii,  Pottierii,  Schmidii.)  —  475.  St  quia  bScd,  Schrai- 
dii  quartus,  ex  aliis  Fea,  Sed  giita  duo  Schmidii.  —  476.  cUtemis 
Bentleius  coni.,  quae  ipsa  nuper  in  Cod.  Lovaniensi  reperta  est. 


tUiima  mors ,  mors  suprema ,  cuius 
exempla  collegit  Bentleius  ad  Sat. 
4,  7,  43.  Boöth.  Cons.  2,  7.  et  4,  5. 
cet.  Lucilius  minor  apud  Senec. 
Ep.  ?4,  20:  Mors  non  una  venit,  sed 
quae  rapit  tUtima  mors  est.  —  cedat 
in  altera  iura]  «transeat  in  alterius 
ius  ac  dominium.»  Eadem  constr. 
Gaius  4,  43:  in  publicum  cedebat 
summa  sacramenti. 

475-479.  Sic  quia  cei.]  «Quia  hoc 
liiodo,  quem  significavi»  cet.  In 
altera  lectione  si  quo  referatur  non 
habet.  —  usus]  usus  fructus.  —  he- 
res  Heredem  aUerius]  Tres  igitur  me- 
morantur  personae ,  velut  avus,  pa- 
ter,  filius.  Codicis  Lovaniensis  et 
Bentleii  lectio  altemis  significaret 
duas  dumtaxat,  et  quidem  Titium 
Seio,  Seium  rursus  Titio  heredita- 
tcm  tradentes,  id  quod  sane  fieri 
nequit.  —  supervenil]  «Ut  fluctus 
super  se  invicem  veniunt,  cum  ex 
immenso  volvunlur  mari.»  Ovid. 
Met.  45,  484  :  sed  ut  unda  impeUUur 
unda  Urgueturque  eadem  veniens  ur- 
(fuetque  priorem.  —  vuH]  h.  1.  rustici, 
id  est,  villae,  ubi  aestate  habitat 
dominus,  cum  pluribus  tuguriis, 
in  quibus  degunt  coloni  partiarii. 
Cic.  ad  Att.  4 ,  4 ,  3 :  Quod  si  asse- 
quor,  super 0  Crassum  divitiis  atque 
omnium  vicos  et  pi'ata  contemno.  — 
Calabris  cet.]  «Lucani  saltus  cum 
Calabris  coömpti  et  continuati.»  Cf. 
Epod.  4,  27  sq.  —  SaUibus]  «pascuis 
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per  colles  montesve  sitis,  Wald- 
triften.n  —  adiecti]  Od.  3,  46,  44: 
si  Mygdoniis  regnum  Alyattei  Cam- 
pis  continuem.  —  metit]  Eurip.  Hy- 
psip.  Fragm.  Dind.  6:  dvayxalwg 
d'  %xu  Dlov  ^SQl^eiv  <aare  xa(>- 
xifjiov  ardxvv^  quae  in  Latinum 
convertit  Cic.  Tusc.  3 ,  25,  69 :  vita 
Omnibus  Metenda,  ut  fruges.  Sic  iubel 
necessitas.  Cf.  Od.  4,  44,  34.  —  non 
exorabilis]  Cf.  Od.  2,  48,  34  sqq. 

480-482.  Gemmas,  marmor,  ebur 
cet.]  Epp.  4 ,  6, 47 :  argentum  et  mar- 
mor  vetus  aeraque  et  artes  Suspice, 
cum  gemmis  T)frios  mirare  colores.  — 
Tyrrhena  sigiüa]  Signa  Tuscanica 
aerea,  parva  deorum  simulacra. 
Tertuli.  Apolog.  25:  Ingenia  Tusco- 
rum  fingendis  simulacris  urbem  in- 
undaverunt.  Horatii  quidem  tempo- 
ribus  non  tam  propter  pulcbritudi- 
nem  quam  propter  antiquitatem  vi- 
dentur  esse  quaesita.  (Cfr.  Müller 
Etrusker  II.  p.  254.  et  Braun  in  An- 
nali  deW  Inst,  archeol.  VIII.  p.  53. 
Utique  de  aereis  deorum  simulacris, 
I.  vel  I.  S.  pedem  altis,  intelligen- 
dum  est,  neutiquam  de  anteflxis 
aliisve  operibus  figulinis ,  qualia  ex 
Berolinensi  museo  nuper  edidit  at- 
que iUustravit  Thcodorus  Panofka.) 
—  Argentum]  factum ,  caelatum.  — 
Gaetulo]  «Afro  ac  per  hoc  Mauro; 
significat  enim  purpuram  Girbita- 
nam.»  Porpbtr.  Od.  2,  46,  35:  te 
bis  Afro  Murice  tinctae  Vestiunt  la- 

43 
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liiiftilins  CI'.  sila.    I'liii. 
I'onip.  Mfla  .1,  It :  Sigr 
(ufatruffifM  fiauim  i'agm 
tora  quidcm  inftcimda  it 
e(  muriee  e/ficacittimis  nd 
er.  Excursutn  ait  Od.  4 , 
—  eil,  qui  not  curat]  < 
quod  quia  i'ortum  csl, 
ulitur,  cum  illudSunf.  i 
heanl  a  c^isu  lunluiii  pen 
483-180.    Cur  aller  fra 
■l'niJc  nutcii)  uri'itar  lanl 
nim  sluilkiniimiuu  üivt-rs 
vcl  Jnler  fratros,  ut  udus 
Blqoc  otio  Sit  dcilitiu) ,  nl 
riosus  cl   Qlinif  ad  rem 
cquidein  ncsi-io ;  est  cnin 
mniiaä  nalurae  arcanum.i 
S.(,S6sqq.  -  eessare)  i 
iucundo  %ivere.D  üdmi.  ( 
Epp.  4,1,  67.  —  iudflrej  p 
dos  pruprie  dktos   intelli 
do  rebus  veneruis.  Od.  . 
Epp.  4,  4i,  36.   -   Htrod 
illius,  mortui  a,  u.  u.  750. 
eius  rcditus  oonslabat  ex 
(rertilibus)  paImcUs  propo 
lern,  qua  de  urbo  Strabo 
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Silvcstreni  ilaininis  et  ferro  mitiget  agruni, 

Seit  Genius,  natalc  comes  qui   temperat  astrum, 

Naturae  deus  humanae,   mortalis  in  unum 

Quodque  caput,  voitu  mutabilis,   albus  et  ater. 

ütar  et  ex  modico,  quantum  res  poscet,  acervo       190 

490.  modico]   medio  Cod.  Lovaniensis  et  Schmidii  duo.    (üt  nos, 
nostri  et  Poltierü.) 


culrtm]  äatpov  yeviSXiov,  horo- 
scopum,  quo  cuiusque  vita  et  vi- 
cissitudines  praedniuntur ;  huius 
autem  vim  qualenus  polest  niitigat 
atque  in  melius  flectit  Genius.  Ti- 
bull.  4,  5,  19:  At  tu,  Natalis  quo- 
niam  deus  omnia  sentis,  Adnue.  «Sa- 
taliSj  idem,  qui  Genius,  cf.  2,  2, 
4.»  DissEN.  Menander  p.  203.  M. : 
"ÄnavTi  dai/Mov  dvögl  av/JiTtoLgi- 
crrarou  Ev&vg  yavofiivt^  /uvara" 
ytoyög  tov  ßiov  ^Äya&oq '  y.a>t,6v 
yoQ   daufiov    ov  vofnaxiov  Elvou 

ßiov  ßXdTtrovra  XQV^''^^^*  ^*  L®" 
berius  Bothii  p.  242:  Genius,  generis 
noslri  parens.  Seneca  Epist.  440,  4  : 
S$p<me  in  praesentia,  quae  ^utöus- 
dam  placerU :  unicuique  nosirum  pae- 
dagogum  dort  dettm,  non  quidem  or- 
dkiarium,  sed  kunc  inferi&ris  notae 
ex  eorum  nwnero,  quos  Ovidius  ait 
deplebe  deos.  Origenes  adv.  Geis. 
8.  p.  767.  D:  'EXXfjvwv  fxhv  ovv 
oi  aocpol  "keyijtüoav  daijutovag  st- 
Xrjx^vcu  trjv  dvSQio:tlvi]V  tfJVXV^ 
dm>  ysviascoq,  Cf.  Od.  2, 47, 4 7  sqq. 
—  Naturae  cet.]  «deus  cuiusque, 
qui  humanam  sortitus  est  naturam 
s.  qui  homo  nalus  est.»  Serv.  ad 
Ge.  4  ,  302 :  Genium  dicebant  antiqui 
naturalem  deum  uniuscuiusque  hei 
vel  rei  aut  hominis.  —  mortalis  in 
unumquodque  cc^nU]  «in  singuios 
homincs,  absterbend  ßr  jedes  ein- 
zelne Haupt,9  Voss.  Göttliche  Kraft 
in  der  MenschenncUur ,  mi  t  Jeglichem 
sterbend.  Merkel.  Die  Chrysost.  de 
Regno  Or.  3.  p.  404.  R.:  6  dal/Luop- 
ft6vov  TOV  cxovTog.    Etenim  cum 


leto  fatali  exstioguitur  homo,  eins 
Genius  redit  in  lovem,  id  est,  in 
aetherem  s.  animain  mundi ,  ex 
qua  processerat,  ut  liomini  et  ani- 
mam  et  vilani  darel  eumque  tula- 
retur,  donec  in  vivis  esset.  Ma- 
crob.  Saturn.  4,  10:  Aestimaverunf 
antiqui  animas  a  love  dari  ei  mr- 
sus  post  mortem  eidem  reddi.  Cf. 
Epp.  2,  4,  444:  Genium  memorem 
brevis  aevi.  Cautius  et  timidius,  ut 
ita  dicam,  Horatio  Censorinus  3, 
5.  Genius,  inquit,  ab  utero  malris 
cuiceptos  ad  extremum  vitae  diem 
comitatur.  Nequaquam  igitur  cum 
nobili  mythologo  legeodum  est  im- 
mortalis  propter  verba  Apuleii  de 
Oeo  Soor.  c.  45:  is  deus,  qui  est 
anmus  suus  cuique,  quamquam  sit 
immortalis,  tamen,  quodammodo  ctmi 
homine  gignitur;  collato  Piatonis 
Phaedone  p.  407.  D.  UüWer  Etrusker 
II.  p.  88.  -  mutabüis]  «  üti  vicissi- 
tudtnes  singulorum  mortalium  va- 
riant ,  ita  ipse  quoque  fit  vel  laetus 
vel  maestus,  vel  albus  (felix)  vel 
ater  (aerumnosus  et  infelix).»  Mini- 
me  cogitandum  est  de  malo  Genio 
atro,  neque  cum  aliis  explicaverim: 
«Albus,  i.  e. ,  mitis  est,  si  homi- 
nem  habet  obedientem,  ater,  i.  e., 
.iratus,  si  secus.» 

490-498.  Utarcci]  «Libero  fruar 
modicis  meis  facultatibus,  quantum 
necesse  est  ex  iis  absuraens,  non 
ut  mea  disperdam;  usus  enim  ra- 
tioni  consentaneus  est,  non  abustts, 
idest,  omnium  consuraptio.»  (Cic. 
Top.  3,  47.)  —  ex  modico  —  acervo 
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Tollani,  nee  metuam,  quid  de  ine  iudicel  heres, 
Quod  non  plura  datis  invenerit;  et  tarnen  idem 
Scirc  volam,  quantum  simplex  hilarisque  ncpoti 
Discrepet  et  quantum  discordet  parcus  avaro. 
Distatenim,  spargas  tuaprodigus,  an  neque  sumptum  195 
Invitus  facias  neque  plura  parare  labores, 
Ac  potius,  puer  ut  festis  Quinquatribus  olim, 

499.  immunda  domus  procul  bScd  (in  d  tarnen  est  rasura),  LCtFs: 
immunda  procul  domm  Cod.  Coli.  Trin.,  immunda  proctU  ß^.  Alii :  im- 
munda domu  (vel  domo  ut  Passow)  procul,  immunda  procul  procul  ex 
uno  Pulmanni  Bentleius ,  immunda  »  »  »  procul  M  (quod  etsi  venini 
est,  propter  maioretn  lectorum  meorum  partem  imitari  nolui),  tm- 


Toüam]  CA.  Sat.  4 ,  4 ,  51  :  i4<  suave 
est  ex  magno  tollere  acervo.  —  heres] 
Cf.  Epp.  4  ,  5,  43.  -  datis]  aa  me, 
quiliberos,  legitimos  heredes,  non 
habeo,  ei  legatis,  testamcnto  ex 
libera  mca  voluntate  reiictis.»  — 
Scire  volam  cel.]  «Et  debeo  scire 
et  scio  rc  vera,»  id  est,  «etsi  sum 
hac  sententia  ,  utendum  esse  para- 
tis ,  tarnen  hoc  mihi  meo  iure  vin- 
dico ,  ut  sciam  et  nunquam  obii- 
viscar,  quantum  discrimen  Sit  inter 
hominem  simplicem  (non  tectum  ne- 
que subdolum,  der  arglos  Frohe 
Merkel.) ,  qui  vel  propterea  hilarior 
etlam  est  ac  largior  in  conviviis 
apparandis,  et  luxuriosum  atque 
prodigum ,  in  quae  vitia  ne  unquam 
incidam,  probe  cavebo.»  Sene- 
ca  de  ira  2,  46,  4:  Simplicissimi 
omnium  habentur  iracundi.  Fraudu- 
lentis  enim  et  versulis  comparantur  et 
simplices  videtitur ,  quia  expositi  sunt; 
quos  quidem  non  simplices  dixerim, 
sed  incaulos.  Stultis,  luxuriosis  ne- 
polibusque  hoc  nomen  imponimus  et 
Omnibus  vitiis  parum  caUidis.  —  Dis- 
crepet —  discordet]  duo  6/utovv/ua 
pro:  «quamdiversi  sint.»  Constru- 
ctio  eadem  est,  atque  Epp.  4 ,  48, 
4:  scurrae  distabU  amicus.  —  par- 
cw]  Rutilius  Lupus  4,4:  Qui  parcus 
est,    utitur  eo,   quod  satis  est;   tu 


contra  propter  avarUiam,    quo  pimt 
habes,  magis  eges.  —  spctrgas]  Ver- 
bum   rarioris   usus  pro   «dissipes, 
prodigas,  dilapides,  quasi  nummos 
popello   e   fenestra    spargeos. »  — 
plura  parare]  «plura  videlicet  quam 
necesse  est ;  cum ,  quae  iani  nunc 
possides,  ad  te  hoQeste  sustenlan- 
dum  sufficiant.»   —  festis  Quinqua- 
tribus] Festus  Lindem,  p.  248.  Möl- 
leri  p.  254:  Quinquairus  appellari 
quidam  piUant  a  numero  dierum,  qui 
feriis  iis  celebrarUur;  qui  scUicet  er- 
rant;  -  -  forma  autem  vocabuU  ek» 
exemplo  muUorum  populorutn  IlaXt- 
corum  enuntiata  est,  quod  posi  diem 
quintum  Iduum   (Martiarum,    XIV. 
Kai.  April.)  est  is  dies  festus  ul  apuä 
Tusculanos  Triatrus  et  Sejc€Urus^ei 
Septematrus  et  FaUscos  Decimalrus. 
(Ovid.  Fast.  3,  809:  fiunt  Sacra  Mit- 
nervae,  Nomina  quae  a  iuncHsqum- 
que  diebus  habent  cet.)    Symmach. 
Ep.  5 ,  83 :  Nempe  Minervae  tibi  s«h 
lemne  de  schoHs  notum  est,    ut  fere 
memores  sumus  etiam  procedente  aeeo 
puer'üium  feriarum.  Vide  Lipsiom  ad 
Tac.  Ann.  42,  4.  —  olim]  Cf.  Epp, 
4,  3,  48.    «Ut  soient  pueri   onuicis 
per  quinque  illos  dies,  quibus  la- 
dt litterarii  clausi  sunt.»  Sic  enim 
malo  interpretari  quam  cum  aliis: 
«Uttu  aliquando  feriis  illis  fmebare, 
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Exiguo  graloque  fruaris  tempore  raplim. 

Pauperies  immunda  domus  procul  absit:  ego,  utrum 

Nave  ferar  magna  an  parva,  ferar  unus  et  idem.      200 

Non  agimur  tumidis  velis  aquilone  secundo; 

Non  tamen  adversis  aetatem  ducimus  austris, 

Viribus,  ingenio,  specie,  virtute,  loco,  re 

Extremi  primorum,  extremis  usque  priores. 

munda  modo  procul  Gesnerus,  immunda  modo  ut  procul  leep  Progr. 
Guelpherb.  4844.  p.  9  sqq. ,  immunda  mihi  procul  Düntzer,  immunda 
procul  precor  Bcntlcii  suspicio.  Falsi  quid  subesso  arguit  eiiam  ra- 
sura  Cod.  d.  —  202.  astris  alii  apud  Ge.  Fabricium. 


cum  puer  csses : »  quemadmodum 
sane  est  apud  Plaut.  Asin.  3,  3,  444: 
ul  consuelus  es  puer  olim. 

499-202.  Pauperies]  Nihil  impe- 
dit,  quo  minus  pauperies  (probe 
distinguenda  ab  egestate,  inopia, 
mendicitate)  munda  sil;  quocirca 
addit  immunda  t  «sordida  ac  pro- 
pterea  molesta  et  mihi  et  alüs,  qui 
mecum  versantur. »  Calpurn.  Eci. 
7,  80 :  mihi  sedes  PuUaque  pauperlas 
-  -  Obfuerunt.  lam  domus,  ut  pleri- 
qoe  Codd.  habent,  esset  casu  ge- 
nitivo  ac  pauperies  domus  positum 
pro  paupertate  domestica.  Quod 
ani' habent  procul  domus,  alii  domu 
procul  apud  Lambinum ,  domo  pro- 
cul unus  Cod.  Feae,  piures  immunda 
procul  procul  (repetitione  adverbii 
profecto  nimis  concitata  in  voto 
tam  tranquillo  et  placido) ,  facit ,  ut 
cum  Meinekio  putem  iam  antiquitus 
excidisse  verbum  ab  his  omnibus 
diversum,  varieque  suppletum  esse 
a  grammaticis,  ut  factum  videtur 
Od.  4,  6,  47:  Sedpalam  captis  gra- 
vis cet.,  et  Plat.  Phaed.  444.  B: 
i^eoh  %drj  re  xol  Ugd  cum  excidis- 
set  tÖT]  (v.  Bekk.  Comm.  crit.  I.  p. 
399.) ,  alii  suppleverunt  aXaij ,  alii 
xe^vrj.  Etenim  otiosum  est  v.  do- 
mus-^ nee  magnopere  placet  domo, 
cum  hoc  quoque  nihil  addat  sen- 


tentiae  et  potius,  ut  a  semct  ipso 
quam  a  domo  remota  maneat  pau- 
pertas  immunda,  optare  debeat. 
Iam  cum  lectio  prorsus  incerta  sit, 
patet  praeter  ceteras  reiiciendam 
esse  Doeringii  distinctionem :  Vaur 
peries,  immunda  domus  (nominat.) 
cet.  —  Nave]  «Allegoria;  hoc  est: 
utrum  ex  magnis  reditibus  vivam, 
an  parvis.»  Comm.  Cruq.  —  Non  agi- 
mur] concitatius  hoc  quam  volgare 
«si  non  agimur.»  Cfr.  Epp.  4, 4,  33. 
4  ,  6 ,  29.  —  tumidis  velis  aquilone 
secundo]  Gf.  Od.  2,  40,  23:  Contrahes 
venlo  nimium  secundo  Turgida  vela, 
—  Non  tamen]  «Ex  particula  tamen 
vides ,  qua  ratione  haec  vivide  pro- 
lata  sententia  coniungenda  sit  cum 
insequenti  apodosi.»  Dill.  —  aetor 
tem  ducimus]  Non  est :  «vitam  regi- 
mus,n  uti  olim  plerique  interpre- 
tari  solebant ;  scd :  « totam  vitam 
lente  ac  maeste  agimus.»  Sic  Epod. 
47,  63:  In  grata  misero  vila  du- 
cenda  est  cet.  Ad  imaginem  ipsam 
cf.  Bassum  in  Anthol.  Pal.  II.  p.  340: 
Mjjt€  fx£  xü^axL  novToq  äyoi  dga- 
avq^  ovdh  yaXi^vrjq  'A^yrjq  rjaTta- 
adfXTjv  Tf]v  naUvrjvBiJLLrjv  •  -  -  xa- 
xa^  iX'^oupe  ^veXkaq  '  Eial  riveg 

TtffTJBiq    ICOtX    ßtÖTOV    ZicpVQOi.     — 

loco]  «condicione  externa  inter  ho- 
mines,  Bang.^ 
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Non  es  avarus:  abi;  quid,  cetera  iam  simul  isto        905 
Cum  vitio  fugere?    Garet  tibi  pectus  inani 
Ambitione?   Garet  mortis  formidine  et  ira? 
Somnia,  terrores  magicos,  miracula,  sagas, 
Nocturnos  lemures  portentaque  Thessala  rides? 

"205.  Quid  cetera?  num  simul  duo  Pulmanni.  —  206.  fuge.  BUe 
varet  bSc  et  pr.  d,  Cod.  Franeq.,  tres  Schmidii,  C,  Cuni  vitio  fuge 
rite.  Caret  Benlleius  in  Curis  novissimis. 


205-209.  Non  es  cet.]  «At  num 
vere  sapiens  appellari  potes  propler 
id  soluni,  quod  non  es  avarus?» 
Sal.  2,  3,  459:  Quid,  st  quis  non  sit 
avarus  y  Continuo  sanus?  Walcke- 
naer  II.  p.  443:  i^C'est  certainemeni 
ä  lui-m^ie  qu'IIorace  adresse  ces 
rüdes  apostrophes.  Elles  ne  peuvent 
s'appliquer  ä  Julius  Florus  jeune  en- 
core.»  liunio  vero  nee  Floro  neque 
sibi  soli  asperis  his  interrogationi- 
bus,  scd  lectoribus  Omnibus  instat. 

—  abi]  Est  sermonis  quotidiani. 
Piauli  Asin.  3,  3, 444:  Hetn^  sie:  abi, 
laudo.  Trinum.  4,  4, 44  :  Abi,  laude: 
scis  ordine  ul  aequomst  tractare  ho~ 
mines.  Ter.  Adelph.  4,  2,  25:  Laudo, 
Ctesipho ;  patrissas :  abi ,  virum  te 
iudico.  Est  igitur  idem  prope  atque 
«euge,  macte  virtute,  schon  gut.» 

—  Cum  vitio  fug^re?  Caret]  Nostro- 
runi  Codd.  ieclio  fuge.  Rite  caret 
est  interpolatio  orta  ex  non  intel- 
lecta  forma  perfecti.  —  inani  Am- 
bitione] «quae  nunquam  ad  finem 
suum  pervonit.n   Cf.  Bat.  2,  6,  48. 

—  mortis  formidine]  Diog.  Lacrt.  40, 
4  24.  de  Epicuro  :  '^vvidi^e  cv  no 
i'o/ui'^fiv  (jijdkv  TtQoq  r^iaq  e'ivat 
Tov  ddvaxov.  Ibid.  425:  T6  c^Qt- 
xojöioTaTüv  TiZv  xa>c<iüv ,  6  ddva- 
Toq^  ovdhv  TiQÖq  -tifJtdq.  —  terrores 
magicos]  maxime  in  viy.^uai'7€l- 
o/^,  quibus  indulgebat  vel  Appius 
(Claudius  Pulcher,  Ciceronis  in  au- 
guratu  collega.  Vid.  Onomust.  Tul- 
lianum  s.  h.  v.  —  Socturnos  lemu- 
res] Plalo  Phaedo  p.  81.  l):  xfv/jov 


oxioeidij  cpavidafictra,  Büro  voca- 
bulo  ßio^dvaxa  cos  appellat  Com- 
mentatorCruquii.  Sunt  animae  mor- 
tuorum  propter  desidcrium  aliquod 
in  terris  haud  expletum  ad  \ivos 
redeuntes  eosque  Doctu  terrentes. 
Lemtires  lloratius  vocavit,  quae  pro- 
prie  Larvae  appellandae  erant  ex 
Apuieii  sallem  doctrina  de  DeoSocr. 
c.  45.  p.  452.  Oud. :  Est  et  secundo 
significatu  species  daenwnum,  ani- 
mus  humanus  emeritis  slipendiis  rt- 
tae  corpore  suo  abiunms.  Hunc  ve- 
tere  Laiina  lingua  reperio  Lemurem 
dktilatum.  Ex  iisdem  ergo  Lemwi- 
bus^  qui  posteriontm  suortmn  curam 
sortitus  placato  et  quieto  numine  do- 
mum  possidel,  Lar  dicHw  familiaris. 
Qui  vero  ob  adversa  vilae  meriia, 
nulUs  bonis  sedibus,  incerta  vagatiom 
seu  quodam  exsilio  puniiur,    ineme 

lerriculamenlumbonishominilmM, 
celerum  malis  noxium,  id  genus  pU- 
rique  Larvas  perhibenL  Notabile  est 
PorpliyrioDis  ScholioD :  Lemures] 
«Umbras  vagantes  hominum  aote 
diem  mortis  (sie  Ed.  princ.  4484., 
mortuorum  Hochcdcr.  Ana  die  mor- 
tis^t)  et  ideo  meluendas.  Et  potaat 
lemures  esse  dictos  quasi  Bemuies 
(Hetnulos  liocheder.)  a  Rezno,  cuius 
occisi  umbras  frater  Romulas  cum 
placare  vellet ,  Lemuria  instituii,  id 
est,  parcnlalia,  quae  znense  Maio 
per  triduum  celebrari  solebaDi  ante 
additum  anno  mensem  Februarium. 
Ob  quam  rem  Maio  mense  religio 
est  nubere  et  item  Martio ,  in  quo 
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Nalales  grate  numeras?  Ignoscis  amicis?  210 

Lenior  et  mclior  fis  accedenle  senecta? 

Quid  te  exempta  levat  spinis  de  pluribus  una? 

Viverc  si  recte  nescis,  decede  peritis. 

Lusisti  satis,  edisti  satis  atque  bibisti: 

242.  levcU  tres  Codd.  Blandin. ,  C,  Bentleius ,  Dillenburger:  ittvcU 
bSd,  Bentleii  et  Pottierii  omnes,  FMs,  iuvet  c  et  tres  Schmidii, 
Lt.  —  213.  nescis  dum,  cede  Cod.  Langer!. 


de  nuptiis  habito  certamine  a  Mi- 
nerva Mars  victus  est,  et  obtenta 
virginitate  Minerva  Neriene  est  ap- 
pellala.»  Ovid.  Fast.  5,  424:  Ritus 
eritveteris,  nocturna  Lemuria,  sacri. 
Inferias  tacilis  Manibus  iUa  dabunt. 
(Lemuria  VH.  V.  III.  Id.  Mai.  Vide 
Kalendaria  in  Inscr.  meis  Lat.  II. 
p.  390.)  —  portentaque  Thessala] 
Thessalia  propter  sagas  harumque 
praestigias  infamis  erat.  Vid.  Od.  4, 
27 ,  24 .  Epod.  5 ,  45.  Ut  porterUa  a 
terrorUms  magicis  (umbrarum  prae- 
sertim  apparitionibus )  distinguas, 
cogita  de  luna  e  caelo  deducta  (Plin. 
H.  N.  30,  4,2:  Menander  Thessar- 
lam  cognomnaivU  fabulam ,  compUh 
xam  ambages  feminamm  deirahm- 
Hum  lunam.),  de  hominum  in  be- 
stias  mutatione  cet. ;  miractUa  vero 
sunt  glubi  ignei,  lapidum  pluvia, 
voces  deonim,  ut  Silvani  (Liv.  2, 
7.),  Aii  Loquentis  et  pleraque  apud 
lulium  Obsequentem. 

.  240-246.  Natales  grate  numeras] 
aQuod  non  faciunt  nimium  timidi 
ad  senectutem  et  mortem ,  quia  ex 
natalibus  multis  obitum  iam  pro- 
pinquum  perhorrescunt. »  Porpu. 
Hoc  ipsum  in  amico  quodam  prae- 
dicat  Martialis  40,  23  :  Iam  nume- 
rtU  placido  felix  Antonius  aevo  QiHn- 
decies  actas  Pr^us  Olympiadas,  Prae- 
leritosque  dies  et  tutos  respicU  annos. 
Nee  metuU  Lethes  iam  propioris  aquas. 
Voigt  contra  morem  exprimit  Me- 
necrales  in  Anthol.  Pal.  II.  p.  24 : 


rfJQog  inäv  fxkv  d:gf} ,  ;räg  e^x^' 
Tou,  7JV  di  7t ot'  %Xf9ijf  MifMpsjcu, 
~  levat]  llaec  vera  videtur  lectio, 
iuvat  glossema ,  etsi  hoc  praebent 
Codd.  plurimi.  Recte  Bentleius :  «te- 
vat  et  aptius  est  sententiae  et  Ho- 
ratio  familiäre.  Conf.  Epod.  44,  47. 
47,  26.  Carm.  See.  63.  Sat.  2,  3,  292. 
Epp.  4,  8,  8.»  Praecipua  interpola- 
tionis  causa  fuit ,  quod  cum  Quid  te 
levat  positum  pro  Num  te  levat  ob- 
scurum  videretur,  substituerunt  iu- 
val.  —  spinis]  Sollicitudines  vanas 
atque  animi  perturbationes  cum 
spinis  comparat.  Sic  Epp.  4,  44,  4: 
Certemus,  spinas  animone  ego  fortias 
an  tu  Eveüas  agro.  —  recte]  «virluti 
convenienter.  »  —  decede  peritis  ] 
aQnoniam  recte  vivere  nescis,  qui 
vivas  omnino  indignus  es ;  quocirca 
moriendo  da  locum  sapientioribus, 
quibus  tua  pravitate  ac  desidia  ob- 
stas.»  Hanc  autem  veram  loci  sen- 
tentiam  esse  demonstrant  quae  se- 
quuntur,  in  quibus  manifeste  de 
morte  agit.  Obversatus  esse  vide- 
tur poiitae  animo  similis  locus  Lu- 
cretii  3 ,  965.  Neutiquam  vero  si- 
gniGcat :  «Alii  te  magis  sunt  periti ; 
hos  igitur  debito  honore  affice.» 
Est  autem  locus  communis,  qui 
Florum  oCTendere  minime  poterat. 
—  Lusisti]  Intellige  maxime  de  re- 
bus venereis.  Cf.  imprimis  Naekii 
Choerilum  p.  496  seqq.,  qui  p.  246. 
affert  versum  ex  Plut.  de  fort.  Alex. 
Or.  2.  p.  336.  C:  "EaOu,  xtve, 
dcppodiala^s  •  rdXXa  di  ovdäv.  Sar- 
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Tempus  abirc  tibi  est,  ne  potum  largius  aequo 
Rideat  et  pulset  lasciva  decentius  aetas. 


215 


216.  licenlius  Cod.  Colbertinus  apud  Bentleium,  Cod.  Barthii  Adverss. 
38,  18.,  item  Feae  duo.  (Ut  nos,  omnes  PotUerii,  Schmidü,  nostii.) 


danapalus  apud  Arrian.  Exp.  2,5, 
4:  %ai9i€  xal  Ttive  xaX  TfuT^e ,  pro 
quo  poslremoverboApoUodorusap. 
Scliol.  Aristoph.  Avv.  4021.  oyjve. 
Livius  Andronicus  apud  Festuni  in 
V.  Affatim:  Affalim  edt,  bibi,  lusi. 
Poroponius  apud  Non.  v.  Datatim 
p.  96:  Cum  datatim  in  lecto  tecum 
lusi.  Plaut.  Pseud.  4,  7,  34:  qui  se 
suamque  aet^Uem  bene  curant,  edunt, 


[Folitant,]  scortantur.  —  Tempus  ab- 
ire  cet.]  «Tota  tua  vita  cum  lusui 
ac  luxuriae  dedita  fuerit ,  omni  me- 
rito  omnique  laude  caret.  Ergo,  ul 
quam  primummorte  finiatur,  opUn- 
dum  est,  ne  mox  ludibrio  fias  iu- 
nioribus  turpis  senex.»  —  pulset]  ut 
solet  fieri  in  xaLQOivla.  —  lasciva 
decentius]  «quam  magis  decet  lasci- 
vire  ac  ludere  quam  senectutem.« 


EXCURSUS 

AD  vv.  46-50. 
ii Zwischen  der  Zeit,  da  alles  diess  geschehen  war,  und  derjenigen    worin 
Horaz  diese  Epistel  an  Julius  Florus  schrieb,  war  ungefähr  ein  Mensdtem- 
aller  verßossen.    Die  Gestalt  der  Sachen  hatte  sich  innerfujUb  dieser  ZeU 
unendlich  verändert.    Octavianus  Caesar,  der  bei  Philippi  so  eine  armselige 
Rolle  gespielt  hatte,  in  Caesar  Augustus  venoandelt,  herrschte  nach  Ju- 
pitern  der  erste,  ruhig,  geliebt  und  geachtet,  über  die  tueiie  Well. 
Horaz  genoss  der  stolzen  Ruhe,  welche  die  neue  Regierung  Italien  wieder 
gegeben  hatte,  und  einer  persönlichen  Freiheit,  die  ihn  —  der  ohne 
Ehrsucht,  purus  et  insons,  lebte,  pir  den  Verlust  der  politischen  Frei- 
heit hinlänglich  entschädigte;  und  sein  Schicksal  hatte  sein  Leben  mit  dem 
Leben  der  Besten  unter  denen,  die  August  liebte ,  zusammengewebt.    Natür- 
licherweise musste  alles  diess  die  Wirkung  thun,  dass  er  (zumal  in  einem 
•  Briefe  an  einen  dienten  der  Cäsarischen  Familie)   Gewalt  gentig  über  sidi 
halte,  von  dem  grossen  Abenteuer  seiner  Jugend,  da  er  dessen  doch  gele- 
gentlich  erwähnen  musste,  so  zu  sprechen,   wie  es  die  vorsichtigste 
Klugheit  wollte.    Detm  für  ihn,  der  ehemals  unter  Brutus  %md  Cassius  zu 
Philippi,   wo  es  um  Alles  gegen  Alles  galt,   eine  Legion  gegen  den  Meum, 
der  jetzt  Augustus  hiess ,  angeführt  hatte ,  war  es  doppell  schwer ,  von  Be- 
gebenheiten  zu   sprechen,   die  das  Andenken  einer  Zeit  erneuerten,    welche 
August  selbst  so  gern  in  die  Tiefen  des  Lethe  hätte  versenken  mögen.    Jeder 
Ausdruck^  der  seine  damalige  Partei  gebilligt  hätte,  würde  nicht  nur  be- 
leidigend,  sondern  gewissermassen  Hochverrath  gewesen   sein.      Hingegen 
würde  aber  auch  jeder  Ausdruck,  der  sie  gemissbilligt  hätte,    Horazen 
in  sein&x  eignen  und  aller  edlem  Mensctien  Augen  verächtlich  gemacht  haben. 
Ein  einziges  Wort  zu  viel  oder  zu  ivenig  war  genug,  alles  zu  verderben: 
auch  durfte  man  durchaus  nichts  davon  merken ,  dass  es  ihm  schwer  gewor- 
den, sich  schicklich  über  diese  Materie  auszudrücken.    Mich  däucht,  Horaz 
habe  sich  auf  eine  Art  aus  dieser  Schwierigkeit  gezogen,  die  seinem  Witz 
und  seiner  Klugheit,  mit  den  wenigsten  Kosten  seiner  Efwlichkeit ,  rühmUch 

ist.n     WlELAND. 
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Q.  HOlUTn  FLACCI 


DE  ARTE  POETICA 


LIBEB. 


PRAEFATIO. 


De  Pisonibus  hacc  tradit  Porphyrio  et  Comm.  Cruq.  p.  695:  «Hunc 
librum,  qui  inscribilur  De  arte  poeiica,  ad  L.  Pisonem,  qui  postea  ürbis 
custos  (id  est,  praefeclus)  fuit,  (eiusque  liberos)  misit.  Nam  et  ipse 
Piso  pol^ta  fuit  et  studiorum  liberalium  anlisles  (i.  e.  Tautor).»  Quae  de 
hoc  viro  scimus,  haec  fere  sunt.  Tacit.  Ann.  6,  40.  a.  u.  c.  785:  L.  IHso 
pontifex,  rarum  in  lanta  claritudine,  falo  obiil^  ntUlius  servilis  sententiae 
sponte  auctor  et ,  quotiens  necessitas  ingrueret,  sapienter  moderans.  Patrem  ei 
censonum  fuissewtemoravi  (in  eaoperis  parte,  quae  post  Ann.  5, 5.  intercidit). 
Aetas  ad  octogesimum  annum  processit ,  decus  triumphale  in  Thraecia  meru^ 
rat.  Sed  praecipua  ex  eo  ghria,  quod  praefectus  Urbi  recens  continaam  pot^ 
statem  et  insolentia  parendi  graviorem  mire  temperavit.  Propter  hanc  prae- 
fecturae  urbis  administratlonem  magnificas  laudes  ei  tribuit  Velleius  2^ 
98.  Lepida  de  eo  est  narratiuncula  apud  Senecam .Epist.  83,  42:  L.  Piso, 
Urbis  custos,  ebrius  ex  quo  semel  factus  est  fuit;  maiorem  partem  noctis  in 
convivio  exigebat.  Usque  in  horam  fere  sextam  dormiebat;  hoc  eius  erat 
malHtinum.  Officium  tarnen  suum,  quo  tutela  Urbis  continebalur ,  diligen- 
tissime  administravit.  Iluic  et  divus  Augustus  dedit  secreta  mandata,  cum 
illum  pracponeret  Thraciae,  quam  perdomuit,  et  Tiberius  proflciscens  in 
Campaniam,  cum  muUa  in  Urbe  et  suspecta  rdinqueret  et  invisa.  Idem 
confirniant  Piinius  H.  N.  44,  22,  28.  et  Suetonius  Tib.  42.  Consul  autem 
fuit  a.  u.  c.  739.  Post  consulatum  obtinuit  Pamphyliam  provinciam, 
unde  cum  a.  u.  c.  743.  contra  Bessos  et  Sialetas  bellum  gererc  iussus 
esset,  hos  postvaria  proelia  debellavit;  propter  quas  res  fcliciter  gestas 
ei  supplicatio  et  honores  triumphales  dccreti  sunt.  Dio  54,  34.  Flor.  4, 
42,  47.  Ad  eundem  exstant  Antipatn  Thessalonicensis  epigrammata  IX. 
laudum  atque  adulationis  plena  in  lacobsii  Anthol.  Gr.  Lips.  II.  p.  97—99. 
lam  cum  Ariern  poeticam  nos  quoque  ut  Kirchnerus  Q.  H.  p.  39.  ulti- 
mum vel  certe  unum  ex  ultimis  Horatianorum  operum  esse  iudicemus 
atque  intra  annos  743—746.  compositam  arbitremur,  aetatis  et  patris  et 
filiorum   rationem  ineamus  necesse  est.    Natum  igitur  L.  Pisonem   ex 
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deconnio  post  fuerit  ad  carmina  diludicanda,  neque  tarnen  aptus  ad 
talia  cornponcnda  L.  Pisonis  filius  major,  quippe  qui  tunc  puer  circiter 
XII  >- XIV.  annoinini  fuisset,  alium  Pisonem  circunispectantes  repperc- 
runt  Cn.  Pisonem,  quem  niemorat  Tacit.  Ann.  2,  43.,  ubi  Cn.  Pisonem, 
Germanica  inimicum,  Syriae  a  Tiberio  praefectum  tradit,  ingmio  v'\o~ 
lenlum  et  obseqiUi  ignantmf  insUa  ferocia  a  patre  Pisone,  qui  civili 
beUo  resurgcntes  in  Africa  purtes  (a.  u.  o.  708.)  acerrimo  ministerio  adver- 
sus  Caesarem  iuvit,  mox  BrtUum  et  Ccasium  sectttus  (a.  u.  c.  74!2.)  concesso 
reditu  petitione  honorum  abstmuU,  donec  ultro  ambirelur  delatum  ab  Av^ 
guslo  constdalum  accipere.  Consul  aulem  sufTectus  fuit  a.  u.  c.  734.  At 
vereor,  ut  huius  opinionis  faulores  temponim  rationes  salis  perspexe- 
rint.  Cn.  enim  Piso  pater,  qui  a.  u.  c.  708.  Adrumeti  cum  Maurorum 
circiter  tribus  milibus  apparuU  (Bell.  Afr.  3.) ,  cuius  Cn.  filius ,  ut  statim 
videbimus,  iam  a.  u.  c.  728.  Tiberio  obsequium  tribuere  poterat,  ado- 
Icscens  igitur  circiter  XX.  annorum  tunc  erat,  ipse  quoque  tempore 
belli  Africani  minimum  vicenarius  esse  debebat,  natus  ergo  688.,  Ho- 
ratii  fcre  aequalis,  consul  a.  731.  anno  suo,  ut  dicebant,  XLIII.  Iam 
quod  ad  Cnaeum  huius  filium  attinet,  Caesaris  Germanici,  ut  fama  erat, 
interfectorem ,  ipse  in  codicillis,  antequam  sibi  mortem  conscisceret 
a.  u.  c.  773. ,  ad  Tiberium  compositis  haec  quoque  scripsit :  per  quinque 
ei  quadragint^  annorum  obsequium,  per  coUegium  consukUus  quondam 
divo  Augusto  parenli  tuo  probaius  -  -  salutem  infelicis  ftlii  rogo.  Tac.  Ann. 
3, 46.  Consul  autem  volente  sie  Augusto  cum  Tiberio  fuerat  a.  u.  c.  747. 
crravitque  is,  qui  Fastos  Dionis  Cassii  libris  praefigi  solitos  confecit, 
cuiu  Cnaeum  patrem,  consulem  suffectum  a.  u.  c.  734.,  iterum  consu- 
lem,  sed  ixiSw/Ltovy  statuit  anni  747.  Et  de  hoc  eodcm  Cnaeo  Pisone 
filio  cquidem  interpretor  Tacit.  Ann.  4,  43. ;  nam  patrem,  qui,  si  vive- 
bat,  tunc  paene  octogenarius  Aiisset,  nimis  incredibile  est  principatus 
capucem  eumque  occupare  ausurum  fuisse.  Iam  si  Horatius  Artem 
poeticam  scripsisset  intra  annos  730  —  735.,  Cnaeus  filius  sane  iuvenis 
vocari  poterat ;  sed ,  cum  omnia ,  imprimis  maturitas  quaedam  totius 
compositionis ,  nos  hanc  scriptionem  ad  Ultimos  poiitae  annos  referrc 
iubeant,  virum  circiter  XXXVIII.  annos  natum  satis  absurdum  fuisset 
IIa  appellure ,  ut  facit. 

Dignum  est  memoratu  illud,  quod  tradit  Porphyrio:  aln  quem 
librum  congessit  praecepta  Neoptolemi  (tov  Ilapiayov)  de  arte  poetica, 
non  quidem  omnia,  sed  eminentissima.»  lioc  autem  fingi  vi\  poterat, 
sed,  ut  apparct,  desumptum  est  ex  anliquo  aliquo  Artis  poeticae  in- 
terprcte ,  in  quibus  fuit  Q.  Tercnlius  Scaurus,  Hadriani  lemporibus  gram- 
malicus  vel  nobUissknus  (Gell.  44,  45,  3.) ,  cuius  Commentariorum  in  Artern 
po^licam  (Horatii)  Ubnm  X.  memorat  Charisius  p.  482,  5.  et  488,  47.  P. 
De  Neoptolemo  autem  Pariano,  poäta  et  grammatico,  vido  Fabricii  Bibl. 
Gr.  ed.  Harl.  VI.  p.  373. ,  Villoisonii  Proleg.  ad  Uiad.  p.  XXX. ,  Meinekii 
Analecta  Aleiandr.  p.  357. ,  qui  quidem  haud  nimis  probabiliter  suspi- 
catur ,  Horatium  haurire  nonnulla  potuissc  ex  Ulius  po^mate  xe^  darei^ 
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a/uatp^  cum  potius  proprium  de  arte  potitica  scriptum  sive  poöma  fait 
sivc  pedestri  oratione  compositum,  a  nullo  quidem  alio  quam  a  Per- 
phyrione  memoratum,  intelligendum  esse  videatur.  Sane  omnino  multis 
in  rebus  secutus  est  Horatius  Alexandrinorum  grammaticorum  docirinas. 

Passim  comparari  cum  praeceptis  Horatianis  possunt  loci  ex  Aristo- 
telis  libro  :t£pl  Tioirjtixijq ^  nou  tarnen  tot,  quot  nonnuUi  Interpretes 
similitudinis  quadam  specie  decepti  voluerunt.  Immo,  oisi  omnia  me 
fallunt,  Aristotelem  non  legit  Horatius.  Minus  etiam  probabilis  est  eo- 
rum  scntentia,  qui  Piatonis  Phaedrum  Horatiani  poämatis  exemplar 
fuissc  contenderunt ,  etsi  praecipue  doctrina  illa,  Denique  sii  quidvts 
Simplex  dumtaxat  et  unwn ,  et  quae  ad  eam  pertinent ,  utroque  in  libro 
reperiunlur. 

«  Potest  hie  libellus  commode  haberi  pro  epistola  libri  secundi  ter- 
tia,  qui  sie  quoque  non  maior  erit  libro  primo.  Nee  temporum  ratio 
aut  aliud  necessarium,  quod  seiam,  argumentum  obstat.  Favet  etiam 
Charisius  ,  qui  p.  482,  3.  et  483,  40.  simpliciter  Epistolarum  nomine,  quae 
hie  leguntur,  laudat.  Mature  tarnen  ut  peculiaris  libellus  laudatur  a 
Quintiliano  Epist.  ad  Tr>7)h.  2.,  ubi  simpliciter  Ariern  poiticam  vocat, 
et  8,  3,  60.  ex  prima  parle  libri  de  arte  po&tica  ipsum  afTert  principium. 
Priseianus  quoque  et  alli  gramraatici  passim  Horatium  de  arte  po^Iica 
citant.  An  occasionem  separandi  voluminis  dedit,  quod  ut  Somnium 
Scipionis  ex  Ciceronis  de  re  publica  opere  excerptum  Macrobius  explica- 
Vit,  sie  mature  grammatici  hunc  praesertim  libellum  interpretari  coe- 
pere?  (V.  supra.)  In  Mss.  et  priseis  Editionibus  iam  post  Epodos  et 
Carmen  seculare  ponitur,  ut  in  Ms.  Gottingensi,  item  in  Ed.  Mediola- 
nensi  4477.,  in  Venetis  4479.  (4484.)  cet.  usque  ad  H.  Stephanum ;  nunc 
medio  intcr  Hlpistolas  et  Sermones  loeo,  ut  in  editione  Zaroti,  nunc 
denique  ultimo  omnium  loeo  post  Epistolas,  cuius  instituti  auctor  vidctur 
laudatus  modo  II.  Stephanus,  qui  rationem  eius  reddit  Diatr.  p.  32. 
Gerte  non  annotavi ,  qui  ante  illum  ultimo  loeo  poneret  Artem ,  neque 
qui  post  illum  non  poneret.»  Gesnerus. 

Quod  ad  ipsam  po^matis  formam  attinet,  illi  tantummodo  Inter- 
pretes verum  viderunt,  qui  «epistolam  didactieosatirieam »  esse  con> 
tenderunl,  non  poöma  didasealicum  univcrsae  poi^sis  leges  ac  regulas 
proponens,  ut  olim  plerique  rati  sunt,  non  animadvertentes  praecopta 
paenc  omnia  referri  ad  gcnus  dramatieum,  ea  vero  genera,  in  quibus 
ipse  excellebat,  lyrieum  (quod  leviter  dumtaxat  attingit  vv.  83  —  85.), 
satiras,  epistolas,  epigramma,  po^ma  didasealicum,  quamquam  ipse 
Lueretium  suspieiebat,  prorsus  practeriri.  Id  vero  ante  omnia  teneto, 
haue  epistolam  Pisonibus  praeter  eeteros  destinatam  atque  ab  bis  intra 
domesticos  parietes  lectam  esse ,  antequam  ederetur.  Iam  prorsus 
ignoramus,  utrum  poeta,  quae  nonnullorum  post  Wielandum  fuit  opinio, 
sincera  benevolentia  in  Pisonem  maiorem,  boni  haud  dubie  ingenii 
adoleseentcm ,  sed  nimis  fortassc  cupidum  propriae  facuitatis  poöUcae 
perielitandae ,  tali  ab  auso  dehortari  voluerit ,  ut  ne  mediocris  tantum- 
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modo  poöta  evadcret  existimationemque  soam  apud  populäres  temere 
lacderet;  an  (quod  propemodum  probabilius  videtur)  adolescentuli  in- 
dole  atque  ingenio  delectatus ,  nuUo  illiusmodi  consilio  impulsus  de  arte 
poetica  cum  eo  amice  colloqui  et  disserere  in  animo  habuerit,  qua 
scriptiuDCulae  forma  atque  innocentissima ,  ut  videri  debebat,  occasione 
usus  utiles  popularibus  admonitiones  praebere  tecteque  obiurgare  ini- 
quos  suos  obtrectatores  haud  neglexit  simulque  demonstravit,  quam 
penitus  artis  omnium  difßcillimae  secreta  perspexisset.  Utcunque  res 
se  habet,  certe  multus  est  in  significandis  praesertim  difßcultatibus, 
quae  poätae  necessario  sint  superandac,  si  omnium  plausum  merito 
ferre  velit.  Verum  enimvero,  ne  nimis  aridum  siccumque  evaderet 
huiusce  argumenti  poöma  didascalicum ,  quäle  quidem  apud  Graecos, 
quod  sciam,  nullum  exstabat,  exhilarandi  erant  lectorum  animi  iocis 
interdum  satis  acerbis  in  poötarum  vitia ,  in  prava  grammaticorum  iu- 
dicia,  in  perversani  Uomanorum  educationem;  nee  vero  oblitus  est  se 
suiquo  similes  poetas  defendere  adversus  antiquarios  atque  omnino 
persaepe  ridendo  dicere  verum,  Sentenliarum  ordo  atque  muluus  nexus 
a  mullis  reprehensus,  a  pluribus  etiam  parum  perspectus,  mihi  quidem 
semper  admirabilis  visus  est  et  talis  profecto,  qualis  debet  esse  in 
epistola,  vera  sermonis  familiaris  imagine,  id  est,  occultior  et  laxior 
quam  qui  requiritur  in  poemate  mere  didascalico.  Diu  autem  multum- 
que  baesitavi,  utrum  hie  ex  more  a  multis  inde  a  Rappolto  servato 
subiungerem  argumentum  XVII.  (RappoU)  vel  XVIII.  (Arnold)  vel  XXIII. 
(Wetzel)  vel  XXV.  (Doering)  capitibus  distinctum:  sed  cum  experientia 
duce  didicerim  talibus  axv^f*^''  Q^c  philologos  nee  discipulos  magnopere 
iuvari  aut  delectari  eaque  statim,  ubi  perlecta  sunt,  ex  mente  rursus 
excidere  solere ,  eqoidem  in  commeotario  ipso ,  ubicunque  necessarium 
erat ,  sericm  praeceptonim  ac  transitum  ab  uno  ad  alterum  brevi  signi- 
ficare  praetuli. 


Miro  sane  casu  factum  est,  ut  eo  ipso  die,  quo  a.  4838.  etiam  hanc 
Praefationcm  absolveram  operisque  tradideram,  Turicum  hoc  opuscu- 
lum  perveniret :  De  Horatiana  ad  Pisones  Epistola.  Scripsit  Dr.  Cjuilelmus 
Lilie.  Vralislaviae,  F.  Hirt.  MDCGCXXXVllI.  8.  pag.  94.  Neque  tamen 
propterea  vel  verbum  unum  meae  curae  mutare  necesse  habui ;  verum, 
quoniam  huiusmodi  libelli  post  aliquot  annos  a  studiosis  vix  reperiri 
possunt,  commodum  visum  est,  scriptoris  utique  sincero  veri  studio 
ducti  singularem  opinionem  hie  commemorare,  non  quo  eam  com- 
probem : 

Pag.  94.  aSed  quoniam  in  rebus  natura  sua  dubiis  licet  opinari, 
talem  quandam  de  Artis  po^ticae  sorte  et  origine  cogitationcm  mihi  in- 
formo.  Horatius,  cum  per  vitam  poesin  diligcnter  curaret  singulaque 
ad  eam  pertinentia  poematis  suis  inseruisset,  de  eodem  argumento 
mulla  prius  fortasse,  quam  ad  Pisones  scribendi  consilium  caperet,  in 
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tabuin  pecuUari  conscripscrat.  Deinde  cum  paucis  ante  mortem  annis 
causa  incorta  (Ju(!tus  ad  Pisones,  ncscio  an  ingratis  preeibus  coactus, 
scribcret ,  en  ,  quae  cordi  sibi  iamdudum  erant,  communicaturus, 
oninia  omnino ,  quae  de  poüsi  mente  recondita  habebat,  prompsit  prom- 
plaque  epistolam  leviter  adumbrans  perscripsit,  ita,  ut  nunc  cpistolae 
formam  servaret,  nunc  soli  rei  scribendae  intentus  negligeret,  nunc 
de  universa  poesi,  nunc  de  drnniatc  af^eret,  et  iterata  cura  epistolam 
postea  perpoliturus  utramque  rem  non  satis  ubique  discerneret.  IJnde 
factum  esse  videtur,  ut  sententinrum  non  ubique  iusta  continuatio  et 
series  sit,  ut  ulia  ex  alia  ncxa  et  omnes  inter  se  aptae  coUigataeque 
esse  non  vidcontur,  quamquam  ad  poi^sin  cunctae  pertinent.  Ex  hac 
igitur  epistolac  umbra,  cur  ad  Pisones  scripta  sit,  parura  intelligitur, 
neque  eorum,  quos  historia  novit,  qui  fuerint.  Attamen  cum  L.  Cal- 
purnium  Pisoncm ,  qui  cum  M.  Ijvio  Druso  a.  u.  c.  739.  consul  fuerat, 
si  non  ipsum  pocitam ,  certe  poiitarum  antistitem  fiiisse  ,  veterum  tesli- 
moniis  satis  comprobetur,  poetam  ad  hunc  eiusque  filios  seribere  vo- 
luisse  arbitror,  nisi  quis  forte  firmioribus  usus  argumentis  aliud  sua- 
debit.  Nam  iudici  poeseos  perito  tantum  eiusmodi  res  apte  scribi 
potuerunt.  Horatium  consuetudine  Pisonibus  coniunctum  multa  de  po^i 
saepius  cum  eo  vel  praescntibus ,  vel  nonnunquam  sermonum  partici- 
pibus  filiis  collocutum  esse,  conscntaneum  est.  Qui  sermones  passim 
fortasse  respiciuntur  ab  Horatio :  quin  consilium  quoddam  singulare  de 
Pisonum  maiore  ei  fuisse  facile  largiar.  Quäle  fuerit,  propier  rei  ob- 
scuritatem  quacrere  displicet,  quae  tanta  est,  ut  vix  unquam  illustrari 
possc  videatur.  Neque  praeterquam ,  quod  ultimum  hoc  Horatianorum 
operum  esse  dixi,  tempus  quidem  accuratius  definire  possum.  Tale 
igitur  opusculum  post  Horatii  mortem  repertum  ex  argumento  titulum 
petentes  Artem  po^ticam  inscripserunt.  Grammatici,  ni  fallor,  arri- 
puere,  in  certas  partes  divisere ,  diligcntcr  explicuere  discipulis.  Divi- 
sioncm  autem  ex  libelli  indole ,  atque  indc  Quintiliani  illud  « in  prima 
parte  libri  de  Arte  poclica»  fluxisse  existimo.»  Alias  opiniones  reperies 
apud  Düntzerum. 

Praeter  Lilium  nunc  licuit  examinare  similis  generis  libellos:  Guil. 
Theod.  Streuber  de  Q.  Horatii  Flacci  ad  Pisones  Epistola.  Basileae,  4839. 
8.,  opusculum  multa  laude  dignum.  Engelb.  los.  Hilgers  de  Q.  IToraUi 
Flacci  Epistola  ad  Pisones.  Bonnac  1844.  8.  Addere  hodie  iuvat  etiam 
G.  Bernhardyi  de  Arte  Poötica  sententiam  propositam  et  in  Program- 
mate iialensi  a.  4847.  et  in  libro  praestantissimo  Grundriss  der  Rom.  LH- 
teratur.   Zweite  Bearbeitung,  p.  477  sq.  his  verbis  : 

«Epistola  ad  Pisones,  seit  QuintUian  gewöhnlicher  Ars  Poiitica  g^- 
nannt ,  verdankt  ihr  ehemals  grosses  Ansehn  weniger  ihren  wahren  Vorzügen 
als  dem  grundlosen  Vorurtheil,  dass  sie  ein  System  oder  Lehrgedichl  der 
Versktmst  enthalte.  Diesem  Wahne  su  Gunsten  hat  man  häufig  entweder 
gewaltsame  Umstellungen  versucht  oder  Hypothesen  über  IHan  und  Zu?eck 
eines  Gedichtes  durchgeführt ,  welches  zwar  erhebliche  Bruchstücke  der  Lehre 
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vorn  Stil,  der  Poetik  und  insbesondere  der  tragischen  Dramaturgie  darbietet, 
aber  fast  absichtlich  den  Zusanvmenhang  durch  eingemischte  Rathschläge, 
durch  litterarische  Notizen  und  Elemente  der  Metrik  kreuzt  und  mit  einer 
schneidenden  Kritik  der  Dichterlinge  schliesst.  Hiezu  hommt  der  populäre 
Ton ,  der  an  lässige  Konversation  streift  und  stets  den  praktischen  Gesichts- 
punkt hervorhebt;  woher  die  Fülle  kluger  und  klassischer  Ausspruche,  die 
jeden  Anflug  von  Trockenheit  entfernt.  Ein  persönlicher  Zweck,  die  Beleh- 
rung junger ,  mit  der  Dichtung  wenig  vertrauter  Freunde ,  mischt  sich  hier 
in  versteckter  Ktmst  mit  dem  allgemeinen,  der  Aesthetik  poetischer  Formen 
und  Stilarten,  unter  denen  die  Tragödie  als  ein  damals  beliebtes  Objekt  vor- 
zugsweise  berührt  wird.  Die  ganze  Behandlung  des  Stoffes  y  die  weder 
systetnalisch  noch  willkürlich  ist  (denn  der  Kern  liegt  in  der  Mitte ,  von  per- 
sönlichem Beiwerk  eingefasst  und  mit  nur  massiger  aus  Griechen  entlehnter 
Gelehrsamkeit  gewürzt) ,  lässt  an  eine  Zeit  denken ,  die  den  Episteln  vor- 
aufyinj.  Einer  solchen  entspricht  auch  die  Heiterkeit  und  reizende  Ironie 
des  Vortrags ,  welche  noch  durch  die  Bündigkeit  und  gluckliche  Schärfe  der 
fast  durchsichtigen  Diktion  gehoben  tvird.» 

Subsidiis  vero  criticls  et  exegcticis  nuper  accessit :  Q.  Horatfi  Flacci 
Epistola  ad  Pisones  de  arte  poölica.  £pitre  d'Horace  aux  Pisons  sur  l'art 
po^tique.  Texte  revu  sur  les  manuscrits  et  sur  les  editions  les  plus  estim^es, 
Version  frangaise,  notes  diverses,  ^^scussion  des  lepons  et  interpretations 
diff^renteSy  dtudes  sur  les  prdceptes  etc.  Par  B.  Gonod.  8t4tt;i  d'une  tradu- 
ction  en  vers  frangais  par  G.  F.  X.  Chanlaire.  Clermont-Fen-and  4844.  8. 
Utilissimam  Epistolae  ad  Pisonem  operam  navavit  etiam  Aenoth.  Sam. 
Obbarius,  vir  de  Horatio  meritissimus ,  editis  lo.  Fr.  Fischeri  dictalis  in 
Artein  Poöticam.  Partie.  I.  (vv.  4—98.)  Rudolphop.  4848.  4.  Partie.  II. 
(w.  99—249.)  Ibid.  4860.  4.  Praestantissimum  autem  codicem  Turicen- 
sem  (T)  See.  X.  denuo  contuli. 


Ilumano  capiti  cervicem  pictor  equinam 

A.  P.  Codex  c  incipit  demum  a  v.  42. 


4-5.  In  exordio  (v.  4— 2.3.)  hoc 
potissimum  inculcat,  simple,v  dum- 
taxal  et  unum  esse  debere  (|iiodvfs 
artis  opus.  Unde  oppositionis  causa 
primum  proponii  foedum  ac  ridi- 
culum  monstram,  in  quo  nulluni 
est  vestigium  simplicitatis  illius, 
quam  nunc  unitatem  organicam  di- 
cere  solent.  aNec  cpavtctalag  au- 
dacia  se  quisquam  excuset ,  ubi  in 
illara  peccarit;  neque  vero  singu- 


lae  descriptiones  ac  ^f/oeii;  per  so 
forlasse  pulcherrimae,  illa  ubi  <ie- 
est,  pocina  aliquod  absolutum  ac 
perfeclum  reddunt. »  —  Humano] 
ipsa  verboruni  collocatione  (chia- 
snio)  dvTlt/eta  Humano  -  equinam, 
capiti  -  cetx'icem  evidentiora  ßunt. 
Vide  Excursum  1.  --  varias]  «dis- 
parium  colorum.»  llvspd  itoixiko- 
jplXfov  oifovaip  ex  pocta  aliquo  est 
apud  Plutarchum  de  commun.  notit. 
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lungere  si  velit  et  varias  induccrc  plunias 
Undiquc  collatis  meinl)ris,  ut  turpiter  atruiii 
Desinat  in  pisccm  mulier  Ibrmosa  superne, 
Spoctatum  admissi  risum  leneatis,  aniici? 
Croditc,  Pisones,  isti  tabulac  fore  librum 


o 


i.  oni.  n.    -  plumas]  pennas  Cod.  Fiegiiis  apud  ßcntliMiini ,  for- 
mos  Bisciolae  Hor.  subsec.  II.  p.  209.  et  Bentleii  suspicio.   —   3.  ctm- 
iatis  T,  collecfis  unus  Vindobonensis  See.  XIII.  —  aiU  Sanadon.  ^ 
5.  admissi]  missi  B,  ad  missi  b.  —  teneaiis?  Amici,  Credite  Mark  fand. 


adv.  Stoicos  i9,  i.  —  inducere  plu- 
mas] «penicillo  adiungcre.»  ScnoL. 
Plin.  H.  N.  3ö,  6,  26:  6'i  (pictores) 
purpuram  facere  malwU,  caeruleum 
sublinunt ,  mox  purpurissum  ex 
ovo  inducunt  (in  supcr/icie).  aCe- 
lera nieinbra  praeter  caput  himia- 
num  et  piscis  caudam  insupcr  plu- 
mis  variegare ,  adeo  ul  lotum  iiioii- 
strum  compositum  sit  ex  muliere, 
equo,  aliis  animalibiis  (nominatim 
in  trunco  et  pedibus).  avibus  et 
pisce»,  prope  ut  Virgilii  Scylla  Aen. 
3,  426:  Prima  Junninis  facies  et  pul- 
chro  pcclore  t^irgo  Pube  lenus ,  po- 
strema  immani  corpore  pislrix y  Del- 
phinum  caudas  utero  commissa  lu- 
porum,  et  Derceto  in  nummis  Asca- 
lonis  ludaeae,  item  mulier  in  dua$ 
piscium  caudas  desincns  in  nummis 
L.  Valerii  Asciculi.  (Kckhel  D.  N.  V. 
p.  331.)  Bentleii  suspicio  per  se  im- 
probabiiis  formas signiticaret  «mem- 
bra  in  aliam  formam  mutare,»  ut 
Ovid.  Met.  7,  6i2 :  humanam  mem- 
bris  inducere  formam ;  id  quod  pi- 
ctor  facere  nequit.  —  collatis  mem- 
bris]  Non  est  dativus  v.  inducere, 
sed  ablativus  absolutus :  «cum  un- 
diquc ita  conferautur  mcmbra  ,  «/» 
cet.  -  turpiter  cUrum]  Sic  iunge , 
non  turpiter  desinat.  Cf.  Epp.  i ,  3, 
22:  ingenium  -  turpiter  hirtum;  ex 
quo  ipso  loco  hie  in  Artis  poelicae 
vetere  editione  s.  I.  et  a.  orta  est 
lectio  ut  turpiter hirfwn --in  piscem. 


quam  etsi  perquam  ridiculam  pro- 
bavit  Goerlitzius.     Hoc  enim  epi- 
theto  atrum  ipso  foedior  nobis  \i- 
detur  ista  nigredo  opposita  corpori 
versicolori.  —  in  piscem]  «in  belu- 
am  marinam,   id  est ,    pistricem.» 
ACR.    Qim  ipso  ex  scholio  orta  vi- 
detur   in  Cod.  Helleriano  lectio  im 
pnstin ,  quomodo  volebanl  etiam  N. 
Hcinsius  et  (ironovius  Obscrvv.  4, 
48.  p.  78.  mutata  etiam  (v.3.)  forma 
mascuüna  atrum  in  fcmin.   eUram. 
Sed  obstat  ceteroram  Codicum  aa- 
ctoritas.  —  Spectatum  admissi]   Ubi 
t^ibulam  finierat  pictor,  primum  fa> 
miliares  suos  spectatum  advocabat. 
—  risum]  Primus  enim  sensus  est 
ridiculi  in  huiusmodi  forma  ex  par- 
tibus  natura  sibi  repugnantibus  com- 
posita,  ut  in  deonim  Indicorum  et 
Sincnsium  monstris.  —  Languidiu- 
scule  nonnulli  disUnguunt :  teneaiis? 
Amici,  Credite,  Pisones  cet.,  qua  ra- 
tione  vis  verbi  Credite   infringitur 
et  intervallum ,  quod  recla  reeitatio 
inter   miram   illam  speciem   (Ara- 
beske) et  praeceptum  facere  debet, 
prorsus   tollitur.    Sine  distinctioDe 
teneatis  amici  Bentleius  aliique  (eti- 
am Fea),  quod  nonnulli  expIicabaDt: 
«admissi ,  utpote  inepti  illius  picto- 
ris  amici;»  ut  Virg.  Aen.  8,  41%: 
quando  hnc  venistis  amici,    Nostra 
vero  ratio  lott  Epistolnrum  generi 
longc  melius  convenit.  —  Ceterum 
gravitcr  reprehcndit  aequaÜum  in 
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Persimilem,  cuius  velut  aegri  somnia  vanae 
Fingentur  species,  ut  nee  pes  nee  eaput  uni 
Reddatur  formae.    Pietoribus  atque  poetis 
Quidlibet  audendi  semper  fuit  aequa  potestas.  40 

Seimus  et  hane  veniam  petimusque  damusque  vieissim, 
Sed  non  ut  plaeidis  eoeant  immitia,  non  ut 

Schelle.  Vide  Adnotatt  —  8.  Funguniur  B,  id  est,  ßnguntur,  ut 
exhibent  Codd.  quinque  Regü  Paris,  aliique.  —  9.  Reddantur  Codd. 
quattuor  Regü. 


talibus  picturis  perversam  licentiam 
Vitruvius  7,  5:  IHriffuntur  (nunc)  te- 
cloriis  monslra  polius  quam  ex  rebus 
ftnitis  imagines  certae:  --ex  coliculis 
flores  dimidiata  habentes  ex  se  ex- 
eurUia  sigilla,  cUia  humanis,  alia  be- 
sliarwn  capÜUms  simüia:  haec  au- 
tem  nee  sunt  nee  fieri  possunt  nee 
fue^-unt.  -  -  Neiiue  picturae  probari 
debent,  quae  non  sunt  similes  verituti. 
6-9.  isti]  contemptim.  —  aegri 
womnia]  nSogno  d'infermit  e  foia  di 
romanziia  dixit  etiam  Petrarcha  de 
rebus  vanissimis.  Trionfo  d'  Am.  4, 
66.  —  vanae]  «in  rerum  natura  haud 
reperiendae,  nequaquam  verae.»  — 
F^gentur]  Haec  est  legitima  tem- 
porum  consccutio :  fore-fingentur, 
non  finguntur.  Tibuli.  4,  4,  65: 
Quemreferent  Musae^  vivet  cei.^ 
ubi  alii  male  referunt.  —  nee  pes] 
Plaut.  Asin.  3,  3,  439:  nee  caput 
nee  pes  scnnonum  adparet.  Cic.  ad 
Farn.  7,  34  ,  i:  tuas  res  ita  contrct- 
ctas,  ut,  quemadinodum  scribis ,  nee 
capul  nee  pedes.  —  uni]  Est  adic- 
ctivi  prolepsis  polHica:  «ita,  ut  una, 
certa  ac  finita,  sit. »  —  Reddatur] 
« confonuetur  ac  respondeat.»  Na- 
tura rerum  dat,  poiita  reddUt  ut  dobi- 
tum.  Singularis  autem  a  meis  ce» 
terisque  optimis  quibusque  Codd. 
firmatus  prorsus  Horatianam  con- 
suetudinem  refert.  Cf.  Sat.  4,  4,  45. 
6,  434.  —  formae]  Hoc  v.  comple- 
etitur  et  eam,   quam  nos  dicimus 
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interiorem  formam,  idiav^  exem- 
plar,  quod  artificis  menti  obversa- 
tur,  et  exterioreni ,  quam  nobis 
proponit  artifex  vel  pocta. 

9-43.  Pietoribus  C9i.]  Est  vxo- 
(;popd  (subiectio)  e  mente  et  orc 
ficti  adversarii,  quam  statim  sequi- 
tur  dv&v:roq)opd  (responsio)  \  Sei- 
mus cet.  —  QuidlÜfet  audendi]  Di- 
pbilus  apud  Athen.  6,4:  'Jl^  oi  r(KZ- 
yoidol  cpaaiVf  olq  i^ovala'^EaTiv 
yjyuv  änavta  xai  Ttoutv  fiövotq, 
Aristot.  Metaph.  4,  2,  40:  -xarä  jrjv 
noLQOifUcLv ,  IloXXd  \pBvdovx€u  doi- 
doL  Lucian.  Pro  imagg.  48:  J7a- 
Xaiöq  ovtog  c  Xoyog ,  dvevdvvovq 
tivai  xol  noiTjxdt;  Tud  y^axpiaq, 

—  aequa]  Non  est  apar  utrisque,» 
ut  vertunt  Voss  et  Arnold ,  sed 
«iure  permissa  et  omnibus  ultro 
concedenda,»  billig,  non  gleich, 
ut  dicimus  aequam  legem,  aequa 
iura.  Contra  dicit  DUntzer,  sed 
fruslra.  In  altera  enim  interpreta- 
tione  nimis  languetv.  aequa ,  quod 
omoino  omitli  potcrat  vel  commu- 
tandum  erat  cum  vv.  pleno,  sum- 
ma. —  Seimus]  «  Hoc , »  respondet 
ficto  adversario  ,  «  equidem  nun- 
quam  negavi.»  —  •Petimus  quasi 
poi^tae,  damus  quasi  critici.»   Acr. 

—  plaeidis  -  immiiia]  Ut  si  in  tra- 
goedia  sacvus  aliquis  tyrannus  re- 
pente  fieret  rcx  clcmcntissimus  ac 
iustissimus.  «Arcte,»  inquit,  aco^ 
pulari  res  insociabilcs  et  contrnriae 
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Scrpentes  avibus  ^eminentur,  tigribus  agni. 
Inceptis  gravibus  plerumque  et  magna  professis 
Purpureus,  lato  qui  splendeat,  unus  et  alter 
Adsuitur  pannus,  cum  lucus  et  ara  Dianae 
Et  properantis  aquae  per  amoenos  ambitus  agros. 


13 


i3.  acni  B.    -  M.  Et]  Aut  S. 


a  poiita  non  debent. »  —  coeant] 
CA.  Epp.  4,  6,  25:  w^  coeat  par  lun- 
gaturquepari.  —  Serpentes  cci.]  Etsi 
primum,  ut  ita  dicnm,  caput  libri 
finiens  redit  quodammodo  ad  v.  4., 
alia  ddvvaia  signUicans ,  nolim  ta- 
rnen h.  1.  cum  Lambino  interpre- 
tari  de  formis  monstruosis  ex  ser- 
pentc  et  avi ,  ex  tigridc  et  agno  in 
unum  conflatis ;  sed  geminari  signi- 
Hcat  acopulari  et  placidam  societa- 
tem  amiciliamque  inire. »  Cf.  Epod. 
46,  30  sqq.  Ex  altera  ratione  band 
nimis  scite  imaginem  in  exordio  sa- 
tis  demonstratam  vcluti  rcpeteret. 
44-48.  Inceptis  cet.]  aPoömata 
epica  et  tragoediae ,  quae  magna 
quaedam  ac  non  prius  audUa  pro- 
mittunt,  saepe  in  eo  peccant,  quod 
scriptores  falsis  lenociniis  utentes 
hie  illic  non  suo  loco  ornatum  ad- 
hibent.  »  —  Purpureus  -  -  Adsuitur 
pannus]  Intclligo  vel  de  togae  prae- 
textae  lato  clavo  vel  de  instita  Sto- 
la e.  V.  adsuitur  ipsum  signiflcat 
huiusmodi  descriptiones  plerumque 
supervacanoas  esse  ;  loquitur  enim 
maxime  de  intempesUvis  a  re  di- 
gressionibus ,  iTiBioodloiq,  Singulis 
autem  quae  mox  memorat  notare 
videtur  certa  quaedam  suae  aeta- 
tis  poemata ,  veluti  probabiliter  Fu- 
rium  Bibaculum  in  fluminc  Rheno. 
Cf.  Sat.  4  ,  40,  37.  Quo  in  genero 
elaboravit  etiam  Fabianus  ille,  de 
quo  Seneca  Controv.  2.  Pracf. :  lo- 
corum  iMbitus  ßuminumque  decursus 
et  urbium  Situs  moresque  populorum 
nemo  descripsit  abundantius.  —  lu- 


cus] Respicit  ad  h.  1.  Persius  4  ,  70: 
nec  ponere  lucum  arUßces ;  veluti  si 
Virg.  Aen.  3,  679:  quales  cum  wr- 
tice  celso  AdHae  quercus  atU  conif^ 
rae  cyparissi  Constiterttnt ,  siVca  aüa 
loms  lucusve  Diantie,  cum  dixit, 
deineeps  in  his  describendis  dia 
immoratus  esset.  Talis  autem  lo- 
cus copiose  describi  poterat  et  in 
utraque  Iphigenia  et  ubi  Dianam 
Nemorensem  Ariciae  cultam  (cf. 
Strabo5,  3.)  memoraret  poäta.  {Ad 
Iphigeniam  aliquam  Latinam  Hora- 
tianae  aetatis  haec  refert  Weicker 
Suppl.  V.  II.  T.  III.  p.  4437.)  —  ßt 
properantis  cet.]  Versus  ipsis  no- 
meris  suis  praeclare  conformatns 
est  ad  rivi  amoeni  cursum  imitan- 
dum.  —  fiumen  Rhenum]  adiecthr. 
ut  Od.  4,  4,  38:  Metaurum  flumm. 
Tacit.  Hist.  4,  42:  mare  Oceamum, 
Mire  autem  de  Rheno  Italico,  exi- 
guo  apud  Bononiam  flumine ,  inter- 
pretatus  est  I.  B.  Vicus.  —  arcus] 
qui  quomodo  non  per  putidam  di- 
gressionem  nee  per  inanes  amba- 
ges,  sed  poiitice  describendos  es- 
set, demonstravit  Virgilius  Aen.  4, 
700:  Ergo  Iris  croceis  per  caolmi 
roscida  pinnis,  MiUe  irahmis  voriot 
adverso  sole  colores,  Devoiat. 

49-23.  Sed  nunc  cet.]  «Id  qnod 
te  ipsum ,  poäta ,  si  artem  callere«, 
fugere  nequaquam  debebat.»  «Si- 
cuti  alia  temporis  vocabula  ad  kh 
cum  transferri  solent,  ita  etiam 
nunc,  quod  pro  ^  ponitur.«  Haiid 
Turs.  IV.  p.  342.  —  Et  foHogm] 
aAuch  kannst  du  vielMchl  eine  Cif~ 
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Aut  flumcn  Rhenum  aut  pluvius  describitur  arcus; 
Sed  nunc  non  erat  his  locus.    Et  fortasse  cupressuro 
Scis  simulare:  quid  hoc,  si  fractis  enatat  exspes        20 
Navibus,  aere  dato  qui  pingitur?  Amphora  coepit 
Institui :  currente  rota  cur  urceus  exit? 

48.  Rhenus  Codd.  aliq. ,  RIteni  alii.  —   49.  non  nunc  B. 


presse  malen.»  Hand  Turs.  II.  p. 
505.  —  cupressum]  «Cuprcsso  nihil 
facilius  pingi  polest.  »>  Vicus.  «Pro- 
verbium  est  in  muluni  pictorem , 
qui  nesciebat  aliud  pingere  quam 
cupressum.  Ab  hoc  naufragus  qui- 
dam  pelivit,  ut  voltum  suum  et 
naufragium  exprimeret.  Ille  inter- 
rogavit,  num  ex  cupresso  veliet 
aliquid  adpingi;  quod  proverbium 
Graecis  in  usu  est :  /ut^  ti  xdt  xv- 
noLQtaaov  diXciq;»  Schol.  Qua  in 
imagine  liaec  latet  senientia:  «Ni- 
hil sanc  opus  est  ornamentis  su- 
pervacaneis  et  ad  propositunüi  mi- 
nime  perünentibus ;  immo  talia 
quodque  pocJma  turpiter  dedeco- 
rant.u  —  simulare]  nfiifuta^cu^  pe- 
Qicülo  exprimere.»  Cf.  Epp.  2,4, 
944 .  --  exspes]  Vocabolum  est  iam 
Accianum  apud  Nonium  p.  7.  Gerl. ; 
«in  summo  vitae  discrimine  versans 
omnibusque  bonis  suis  exutus,  quo- 
circa  tabulam  illam  prae  se  ferens 
mendicatum  it.»  Fers.  4 ,  88:  Men 
moveat  quippe  et,  cantet  si  naufra- 
gus, assem  Protulerim?  Canlas,  cum 
fracta  le  in  trabe  pictum  Ex  humero 
portas?  luven.  44,  304  :  mersarcUe 
naufragus  assem  Dum  rogat  et  picta 
se  lempestate  tuetur.  Martial.  42, 
57 ,  44:  Nee  turba  cessat  entheata 
BeUonae,  Nee  fasciato  naufragus  Uh 
qtuix  trunco.  Lucian.  de  merc.  cond. 
4  :  oJol  etatv  ol  XQÖg  toXq  UpoiQ 
i^VQtfiiiivoi  xa4  xecpaXdg^  awa/na 
xoXkol  jäq  jQixvjbUoLg  xaX  ^dXaq 
xatX  dxQtJj^Qui  xaX  ixßöXdq  xaX 
latov  xXdasig  du^iövreq  xrÄ.  Cf. 


Sat.  2 ,  4 ,  33.  —  NavOms]  Haese- 
runt  in  hoc  plurali,  cum  de  uno 
naufrago  agatur;  verum  eo  tristior 
fit  imago,  si  plures  simul  naves 
procellae  impetu  opprimuntur.  (Na- 
vibus  ut  cannae,  puppibus  Od.  4,44, 
7.  et  44.  accipit  Düntzer.  Verum 
ut  ibi  de  carinis  concedatur,  pup- 
pibus ibidem  verus  est  num.  plur., 
«cuiquam  puppi.»)  ^Amphora]  No- 
va imago:  «talibus  digressionibus 
fit,  ut  prodeant  poämata  deformia, 
quorum  exitus  nequaquam  respon- 
det  argumento,  quod  tractandum 
susceperat  scriptor.»  —  coepit  In- 
stitut] constructione  a  Cicerone  nun- 
quam  usurpata  pro  coepta  est  insti- 
tui» Vid.  Excursum  II.  —  Prover- 
bium erat  Graecum  iv  t^  xi&(i> 
TT^v  xBi^fuUw  izixei^^tv  /jiavdd- 
vciv.  Plat.  Gorg.  p.  544.  E.  Laches 
p.  487  B.  -  rola]  figulari,  Töpfer- 
scheibe. Seneca  Epist.  90,  30: 
Anacharsis,  inquit  (Posidonius),  in- 
venit  rotam  figuli,  cuius  circuitu  va- 
sa  formantur.  Deinde  quia  apud 
Homerum  invenitur  figuli  rota  (Iliad. 
6,  600  sq.),  malunt  videri  versus 
falsos  esse  quam  fabulam.  —  urceus 
exit]  Qui  temere  ac  fortuito  rem 
peregit  figulus,  h.  1.  poötae  caeco 
impetu  abrepti  est  imago.  Urceus 
autem  vas ,  si  non  minus  amphorA 
—  nam  urceum,  quod  capiat  qua- 
drantcUia  quinque  memorat  Cato  R. 
R.  43.  — ,  saltem  formae  ab  am- 
phora  prorsus  diversae.  Ad  v.  exit 
cf.  Fers.  4 ,  45 :  Non  ego,  cum  scribo, 
si  forte  quid  t^tius  exit,   Quando 
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Dcnique  sit  quidvis  Simplex  dumtaxat  et  unum. 
Maxima  pars  vatuni,  pater  et  iuvenes  patre  digni, 
Dccipimur  specie  recti:  brevis  esse  laboro, 
Obscurus  fio;  sectantem  levia  nervi 


25 


93.  Sit  om.  B.  —  quod  vU  BbT,  LCt.  (quidvis  etiam  Codd.  oa<i>  et 
unus  Ach.  Statu.)  -  25.  recti  specie  T.  -  26.  levia  BbST,  LCtF :  hmia 
Regii  duo ,  c  Codice  Achillis  Statu  Bentleius  et  M.  (Bentleius  tarnen 


haec  rara  avis  est,  si  quid  tarnen 
aptius  exit,  Laudari  metuam.  —  De- 
nique]  «Ad  summam,»  «ut  quae 
dixi  brevi  complectar.»  —  quidvis] 
«quodcunque  poi^ma;  cuius  gene- 
ris,  nunc  nihil  refert.»  Nimis  in- 
finitum  videtur  quodvis ,  et  quod  vis 
prorsus  inconcinnum  nee  satts  La- 
tinum pro:  «quod  componcre  vis.» 
—  Simplex  dumtaxat]  «Nisi  ahis  vir- 
tutibus,  certe  hac  sit  praeditum 
simpUcitatis.»  Hand  Turs.  II.  p.  336. 
Est  autem  simplex,  «cuius  singu- 
lae  partes  sibi  non  rcpugnant,  ut 
altera  alteri  obsit  eamve  tollat;» 
vcl,  si  mavis,  ut  explicavit  Lam- 
binus:  «non  ex  partibus  dissimili- 
bus  compositum.»  Cetcrum  cf.  Plat. 
Phaedr.  p.  264.  C.  in  Excursu  I.  — 
unum]  «una  forma  organica;»  caaxep 
^<^ov  'ip  oXov,  Aristot.  Poöt.  23,  4. 
25.  27.  Decipimur  cet.]  lara  vitia 
omni  poiisis  generi  communia,  in 
quae  po^tae  facile  incurrant,  enu- 
mcrat,  ac  se  quoque  in  errorem 
incidere  posse  ingenue  fatetur.  ~ 
specie  recti]  «id  quod  rectum  et 
vcre  pulchrum  nobls  saepe  imme- 
rito  videtur,  unice  sectantes,  pro- 
pterea  quod  ab  eo  in  errorem  de- 
ducimur,  haud  raro  in  vitia  inci- 
dimus.B  Postquam  primarium  illud 
praeceptum  de  operis  unitate  con- 
stituenda  et  servanda  dedit,  ad 
stili  artem  transit.  —  brevis  cet.] 
QuintU.  8,  8,  82:  Hoc  (ßpaxvXo- 
ylav)  male  imilant^s  sequitur  obscth 
ritas.  —  levia]  Hoc  agnoscunt  lam 
Scholiastae  exponenles:  asplenden- 


tia.»  Secutus  autem  sum  Codd. 
meos,  ut  fecit  Bentleius  in  Curis 
noviss.;  nam  in  bis  duobos  w.  1^ 
nis  et  levis  librorum  praestanlissi- 
morum  auctoritas  pluriaium  valet. 
Praeterea  et  Graeci  et  Latin!  r^p 
XstÖTt^ra ,  levUatem ,  non  solum  r^ 
TpaxvTijTt,   asperitati,    sed   etiam 

ijLtxptJX^y  animis,  nervis,  viriitis  op- 
ponunt;  ut  Quintil.  8,  3,  6:  nee  cff^ 
nuntiiam  levitalem  -  -  cunei^  sangume 
et  viribus  nitecU.  Idem  40,  4  ,  Si. 
Hesiodo  tribuit  letntiUefn  verbonm 
et  composilionis  probabiiem.  Dionys. 
Halic.  de  vett.  scriptt.  censnra  S, 
2:  'Haiodoq  fikv  yäp  i<p^6yTtai9 
^dovijq  xol  dvofAdroip  Xsiöri^cg 
x<ü  avvdiaeoi^q  i/bt/usXov^*  *ärtir 
Haxoq  d'  evtopla^  xoU  aycüycoTi- 
x^g  vpaxiirtjroq  xal  jov  iFvr^^oüq 
rr/?  e^aXXay^g,  Demetr.  Pbaler. 
p.  440:  VXojg  ydp  t}  X9i6njq  xot 
tö  €vijicoov  yXaxpv^TtjTo^  fSiop^ 
ov  d€tv6trjr6q  iariv.  Pro  iectione 
lenia  afTerunt  Gic.  Brut.  48 :  hwUas 
eius  (C.  lulii  L.  F.)  sine  nervis.  (Ao- 
cedit  h.  1.,  quod  librarii,  qui  ¥. 
levia,  X^fa,  prima  syll.  longa  vix 
intelligerent ,  lenia  autem  prima 
brevi  hie  locum  non  habere  \ide- 
rent,  corrigerent  lenia,  At  lenUas 
iam  per  se  excludit  nervo9  et  oni- 
mos\  levia  contra  sunt  moUia  et 
benc  fluentia  nullam  operositatif 
speciem  vel  nlmium  Hmae  laborem 
prae  se  ferentia,  ad  quae  perfi- 
cienda  tarnen  nervis  animisque  opus 
Sit.    Cf.  lahnium  et  lacob  Qoaestt. 
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Dcficiunt  animique;  profcssus  grandia  turget; 
Serpit  humi  tutus  nimium  tiroidusque  procdlae; 
Qui  variare  cupit  rem  prodigialiter  unam, 
Delphinum  silvis  appingit,  fluctibus  aprum. 


30 


in  Curis  novissimis  nirsus  praetulit  levia.)  ~   27.  anmusquf  corr. 
b.  —  30.  Delfianum  (sie)  B. 


epic.  p.  46.  Sic  Isocrates ,  si  quis 
alius,  kvUcUem  ubique  sectatus  est: 
eandem  nervi  deficiunt.)  —  profcs- 
stu  grandia  cet.]  aQui  sublime  ge- 
nus  dicendi  arfectat,  fit  turgidus.» 
Quintil.  10,  2,  46:  plerumqw  [imi- 
latores)  declinant  in  peius  et  pro- 
xima  virUUibus  vilia  comprehen- 
dunt  ßuntque  pro  grandilms  (vel 
grandiloquis  apad  Cic.  Orat.  5,  20.) 
tumidi,  Dionys.  Long.  3,  5:  Tpl- 
TOP  eati  Ti  Tcaxlag  eldog  iv  rolq 
xadtjxi'Kotq ,  obteQ  6  Seodco^g  na- 
Qivdvf^ov  ixdXu,  ^Eati  di  nd- 
iog  äxoupov  wü  TUVÖPy  %vda  fxri 
det  xd^ovq  xrA. 

28-34.  Serpit  humi  cet.]  Daae 
imagines  sunt  contractae ,  eins , 
qui  nunquam  ad  altiora  eniti  co- 
natur,  et  eius,  qui  procellarum 
fonnidine  litus  radit.  Hoc  autem 
humUe  dicendi  genus  (Quintil.  8,  5, 
32 :  Huüc  quihusdam  contrariwtn  Stu- 
dium, qui  fugiunt  ac  reformidant 
omnem  in  dicendo  voluptcUem,  nihil 
probantes  nisi  planum  et  humile  et 
sine  conatu.  —  Ita,  dum  timent,  ne 
aliquando  cadant,  semper  iacent. 
Epp.  2,4,  250 :  sermones  repentes 
per  humum.)  Graeci  similiter  ro 
XOfuuTvniq^  xa/icuxer^g  vocant. 
—  tutus]  Sic  dag>(xX^g ,  Plato  Soph. 
p.  234.  A.,  pro  «cauto.»  —  tknidus- 
que  procellae]  Eadem  metaphora 
Od.  2,  40,  4  :  Rectius  vives^  Lidni, 
neque  aUum  Semper  urgendo  neque, 
dum  procellas  Cauius  horrescis,  ni- 
mium premendo  Litus  iniquum.  De 
genitivo  cf.  Ovid.  Metam.  5,  400: 


Hmidusque  deorum.  Lactant.  Insti- 
tut. 3 ,  26  :  timidum  d<Aoris  ac  mor- 
tis. —  Qui  variare  cet.]  «Qui  amore 
Dovitatis  variare  argumentum  cu- 
pit partim  fabulis  prorsus  incptis 
atque  incredibilibus,  partim  ima- 
ginibus  nimis  audacibus ,  eo  deve- 
nit,  ut  moDstruosum  evadat  poü- 
ma.»  Variare  autem,  ^toiTclVieiv, 
est  efßcere,  ut  una  (eadem)  res 
sine  necessitate  ac  sine  lectoris  ob> 
lectatione  praebeat  plures  adspe- 
ctus;  in  quod  Vitium  haud  raro 
inciderunt  Oiridius,  Seneca  tragi- 
cus ,  Lucanus ,  Statins ,  qui  eandem 
sententiam  compluribus  modis  ex- 
primuntvariisque  imaginibus,  ope- 
rose  plerumquc  quaesitis ,  exornare 
Student,  quo  scilicet  omnes  qui  le- 
gantpoötamm  Ingenium  admirentur, 
immo  stupeant.  Non  significat  «mu- 
tare,»  ut  plerique  vertunt  verän- 
dern. —  prodigialiter]  höchst  wun- 
derbar. Hoc  verbo  usus  est  etiam 
Columella  3,  3,  3.  Rutgersius  et 
alii  V.  prodigialiter  referunt  ad  v. 
appingit ,  quod  tamen  propter  ver- 
borum  ordinem  omnino  fieri  ne- 
quit.  —  Delphinum]  Est  velut  pro- 
verbium.  Cfr.  Archilochi  Fr.  XXXI. 
Ed.  Liebcl.  p.  400.  sive  Fr.  66. 
Schneidew.  Del.  p.  488  sq.  Ion  ap. 
Plut.  Demosth.  3 :  deXcplvog  iv  x^p- 
acf>  ßla.  Rufinus  Anthol.  Palat.  I. 
p.  89. :  Boax^asi  ÖBXcptvaq  6  dev- 
dpoTcöjuTjg  'EQVjutavi9og  Kai  nokiov 
jfövtov  xv/ua  j9odg  iXdcpovq*  1er- 
tium  iam,  sed  varie  semper,  res 
naturae  contrarias  et  propterea  ab- 
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In  Vitium  ducit  culpae  fuga,  si  caret  arte. 
Acmilium  circa  ludum  faber  unus  et  ungues 
Exprimet  et  molles  imitabitur  aere  capillos, 
Infelix  operis  summa,  quia  ponere  totum 

3^.  fabrum  Cuninghamius.  —  imus  cum  libris  plerisque  etiam  meb 
LCt  et  Dillenburger.  {unus  -q,  pr.  ßX,  Regii  quattuor  aliiquc  (v.  Go- 
nodium),  loannes  Sarisberiensis  in  Praef.  Lib.  VI.  et  posi  Bentleium 
Edd.  ferc  omnes;  ut  sensuni  patefaceret,  Fea  distinxit:  ctrra  ludum 


surdas  vitandas  esse  monet.  —  In 
Vitium  cet.]  «Qui  vilia  studiose  vi- 
tal, eo  ipso  vitiosus  solet  fieri,  si 
propriis  virtutibus  po^ticis  caret.» 
Dionys.  Long. 33 :  anxwxoq b^AnoX- 
Xcaviog  •  —  dp'  oiJp  t)/uijpog  ä.v 
fjLoXXov  rj  'A:toXXcüPiog  si9iXoig  y£- 
väa&ai;  lam  excmplo  dcmonstra> 
tum  it,  haud  sufficere,  ut  aliquis 
in  una  dumtaxat  operis  parte,  ma- 
xime  minus  primaria ,  excellat ; 
immo  cunctas  aequc  perfcclas  esse 
oportere. 

32-37.  Aemilium  c.  ludum]  Est 
ludus  gladiatorius  ab  Aemilio  Le> 
pido  constitutus,  uquod  nunc  Po- 
lycleti  balneum  est.»  Porph.  Lucium 
Aemilium  Lepidum  nominat  Lam- 
binus,  nescio  unde.  P.  Victor  in 
Regione  VIIL,  id  est,  Foro  Romano, 
ponit :  Templum  Concordiae.  Atrium 
Minervae.  Ludus  Aemilius.  luliaPor- 
ticus,  Arcus  Fabianus.  Puteal  Libonis, 
lani  duo ,  celebris  mercatorum  locus. 
Nardinius  Homa  anlica  IL  p.  345. 
suspicatur  totius  plateae  ,  non  so- 
lius  Ludi  lioc  nomen  fuisse.  —  faber] 
aerarius.  —  unus]  «praeter  ceteros,» 
«melius  quam  reliqui  omnes,»  ut 
Damasippus  Sat.  2,  3,  24:  llortos 
egregiosque  domos  mercarier  unus 
Cum  lucro  noram.  Non  significat: 
«aliquis,»  id  quod  rursus  secutus  est 
Düntzer,  qui  non  sensit  hoc  v.  unus 
pro  aiiquis  positum  contra  omncm 
morem  Iloratianum  incredibiliter 
languere.  Scd  reiicienda  est  omni- 
no  falsa  lectio  imus,   quam,  ut  in 


talibus  assolet ,  diversissimis  modis 
interpretati  sunt :  4)  «/mtis,»  no- 
men proprium;  %)  «malus  et  ine- 
ptus,  adeo  ut  tunc  cetera  Omni- 
bus postponeretar ;  B  3)  «obscums,» 
ut  Od.  3,  4  ,  45:  insignes  et  tmor; 
4)  «ultimus,  quod  in  ima  parte  Circi 
tabernam  suam  locasset.»  Comh. 
Cruq.  nie  igitur  excellebat  utiqoe 
in  statuarum  suaruin  capiUitio,  haud 
facili  capitis  parte ,  et  unguibus  ei- 
primendis:  ut  Plinius  H.  N.  34,  8. 
Pylhagoram  Rheginum  et  Lysippum 
propter  hoc  ipsum  eximie  laudat: 
sed  idem  in  operis  »vmmA  (si  quis 
totam  operum  eins  forma m  specta- 
ret)  inrelix  et  reprehensioiie  digoos 
erat.  «Non  satis  est,»  inquit,  «ut 
una  alterave  pars  po^matis  excel- 
lat, sed  tota  eins  compositio  per- 
fecta esse  dcbet.»  Recte  BeDtleius: 
«Tolle  vocabulum  unus,  et  senteo- 
tiam  ipsam  una  opera  sustuleris. 
Quid  enim  est  Exprimet  ungues? 
Qui  scias  ex  isto ,  utrum  affabre  et 
eleganter,  an  crasse  illepideque, 
an  mcdiocriter  expresscrit?  Atqui 
in  cxprimendis  unguibus  praestan- 
tiam  artificii  hie  commemorari  vel 
sententiae  redditio  fidom  facit .  ubi 
ex  adverso  ponit  in  quibusdam  cor- 
poris partibus  formae  excellentiam, 
(v.  37.)  Spectandum  nigris  ocuHs  »*- 
groque  capt//o.»  Dillenburgerus  qui- 
dem  haud  inscite :  «Recte  Porphy- 
rie et  Comm.  Cr.  tmum  (quod  ipse 
praetulit)  cum  esse ,  qui  tunc  ad 
imam  partem  ludi  tabernam  ha* 
buerit,  afOrmant.   Sic  certa  enun- 
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Ncsciet.    Hunc  ego  me,  si  quid  componere  eurem,   35 
Non  magis  esse  velim  quam  naso  vivere  pravo, 
Spectandum  nigris  oculis  nigroque  capillo. 
Sumite  materiam  vestris,  qui  scribitis,  aequara 

faber,  unus  cet.)  —  33.  molUs  B.  ~  34.  Infelix  operis,  summa:  quia 
Bentleius.  --  35.  NescU  B ,  Nesdat  pr.  et  b  et  S.  —  ego  me]  egomet  T. 
—  36.  pra/vo  vivere  naso  Regii  dao ,  Ct.  —  37.  Spectatum  b.  —  nigrcve 
B.  —  38.  mcUeriam  iä  mr  (sie)  B. 


tiatur  et  laudatio  et  vitaperatio  certi 
hominis ,  omnibus  aequalibus  noti. 
Denique  quis  credat,  si  Horatii  ma- 
nus  scripsisset  unus,  vocabulum 
planum  tritissimumque  in  antiquis- 
simis  codicibus  corrumpi  potuisse 
in  alterum  omnibus  non  aequalibus 
obscurius  et  rarius?»  Haec  Dent- 
que  -  -  rarius  cum  scripsit,  non  me- 
minit,  in  Codd.  antiquis  imus  (sine 
poncto  super  litt,  t,  quod  demum 
comparet  in  recentissimis  See.  XV.) 
et  unus  vix  atque  vix  distingui  posse. 
Neque  vero  negligere  debebat  Fe- 
am  haec  adnotantem :  «M iror  Gram- 
maticos  iode  ab  Aerone  non  vidisse 
drea  et  imus  simol  stare  non  posse. 
Circa  et  circum  k>cum  indetermina- 
tam  significant ;  knus  vero  omnium 
certissimum  in  parte  ludi  extre- 
ma.»  —  moUes]  «ita  ut  aeque  rool- 
les  (weichwallend)  viderentur,  ac 
snnt  in  homine  ipso.»  TibuU.  4,  8, 
9 :  Qtud  tibi  nunc  moUes  prodest  co- 
hnsse  capiUos  ?  Capillilium  vero  di- 
ligentius  expressisse  haud  parva 
laus  erat  artifieis.  Conf.  Plin.  H.  N. 
34,  8,  49:  ipse  tamen  (Myro)  -- 
capülwn  ei  pubem  non  emendatius 
fecisse  (videtur) ,  quam  rudis  antiquis 
tat  insHtuisset,  —  Hie  (PytKagoras 
Hheginus)  primus  nervös  et  venas  ex- 
pressU  capiUiumque  dUigenHus.  Acre 
aatem  et  accuratius  et  moUios  quam 
marmore  exprimi  solebant  capilli, 
donee  sub  Antoninis  marmorarii 
qnoque  in  hac  potissimum  parte 
summa  cum  diligentia  elaborarent. 
Cfr.  Visconti  Mon.  Borgh.  Fase.  VI. 


p.  Y74.  et  285.  -  imUabUur]  V.  tmi- 
tari  h.  1.  idem  fere  quod  exprimere, 
(nachbilden,)  ut  Cic.  Brut.  48,  70: 
Canachi  signa  rigidiora  esse,  quam 
ut  imilentur  verilcUem.  Epp.  2,2,8: 
argiUa  quidvis  imitaberis  uda.  —  In- 
felix  operis  summa]  «in  perfectiono 
operis  infelix,  quiadeflciebat.»  Acr. 
Bentleius  autem  sua  distinctione  hoc 
voluisse  videtur :  a  Infelix  quod  ad 
opus  attinet,  ad  summam»  cet.,  in 
quo  sane  dupliciter  erravit,  v.  ope- 
ris ai  y,  summa  segregans  et  hoc 
sine  exemplo  pro  in  summa  posi- 
tum  esse  ratus.  —  ponere]  «fingere, 
•  darstellen.it  utOd.  4,  8,  8:  Sol- 
lers nunc  hominem  ponere,  nunc  de- 
um.  Cf.  0.  lahn  ad  Fers.  4  ,  70:  po- 
nere lucum.  —  totum]  «omnes  operis 
partes  necessarias»  (organicas).  — 
Hunc  ego  me--  Non  magis  esse  ve- 
lim] Frequens  construetio  ;  sie  Cic. 
de  OfBc.  4 ,  34 ,  443  :  Quam  muUa 
passus  est  UUxes  in  illo  errore  diu- 
tumo ,  cum  "-in  omni  sermone  omni- 
bus affabilem  et  iucundum  se  esse  vel- 
let.  Catil.  4 ,  2,  4 :  Cupio  p.  c.  me  esse 
dementem.  —  pravo]  sensu  proprio, 
«dextrorsum  vel  sinistrorsum  detor- 
to,»  schief,  krumm,  non  scheuss- 
lichYoss,  häss  lieh  Arnold.  —Spe- 
ctandum] propter  pulchritudinem , 
ut  Od.  4 ,  32, 4  4 :  Lycum  nigris  oculis 
nigroque  Crine  decorum. 

38-44.  Prima  xvpla  dö^a  fuerat 
de  unitate ,  quam  dicunt,  organica : 
iam  agit  de  eligenda  materia^  id 
est ,  de  inventione.  —  aequam]  «ac- 
commodatam ;  cui  pares  sint  vires 
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Viribus  et  versatc  diu,  quid  ferre  recusent. 
Quid  valcant  liumeri.    Cui  lecta  potenter  erit  res, 
Ncc  facunüia  deserct  hunc  nee  lueidus  ordo. 
Ordinis  haec  virtus  erit  et  venus,  aut  ego  fallor. 


40 


40.  pudent^  Markland  ad  Stat.  Silv.  4,  8,  24.  —  42.  haud  ego  BcF 
(noD  ST).  —  43.  dicat,  tarn  nunc  debenlia  dici  Plerctque  distioguunt 


vcsirae.»  —  versate]  animo  ,  «deli- 
berate ,  »  imagine  (ameD  desumpta 
a  baiulis,  qui  ODcra  manibus  ver- 
sant,  antequam  in  humeros  tollant. 
Seneca  de  Tranq.  an.  5,  4 :  Aesli- 
manda  sunt  deinde  ipsa,  qikoe  aggre- 
dimur,  et  vires  noslrae  cum  rebus, 
quas  tentcUuri  sumus,  comparandae. 
Debet  enim  semper  plus  esse  virium 
in  actore  quam  in  onere.  —  quid 
ferre  recusent]  Epp.  2 ,  i ,  258 :  nee 
meus  audet  Rem  lentare  pudor,  quam 
vires  ferre  recusent.  —  potenter]  «se- 
cundum  posse,n  barbaruni,  sed 
rectum  glossema  in  Cod.  Turicensi; 
axara  dvvaf.uv.,  pro  suis  viribus.» 
(Inutili  acumine  Marklandus  puden- 
ter,  «modesle  et  ratione  babita  vi- 
rium suarum,»  utv.  54.)  —  facun- 
diä]  «Ea  virtus  orationis  est,  qua 
quae  dicunlur  non  a  scriptore,  sed 
ultro,  ex  se  ipsis  atque  adeo  natura 
prodirc  videantur ,  unde  llomcri 
poemata  et  picturae  Nicomachi  a 
Graecis  avroax^äia  dicebantur. » 
Vicus.  —  lueidus  ordo]  Hie  transit  ad 
ordinem ,  quem  tecbnogra[)hi  did- 
^€aiv ,  dispositionem  ,  vocant.  Scr. 
ad  Her.  4,2,3:  Dispositio  est  ordo 
et  dislributio  ret*um,  quae  demonstrat, 
quid  quibus  locis  sit  collocandum.  Op- 
ponitur  r// £ü()fa£t,  inventioni.  Lu- 
eidus autem  ordo  dicitur,  quia  per 
so  ipse  permultum  confert  ad  argu- 
mentum ipsamque  orationem  per- 
spicuam  reddendam.  Vida  Poet.  3, 
20  :  lUe  ego  sim ,  cui  Pierides  denl 
rannina  Musae  Lumine  clara  suo, 
exlemae  nihil  indiga  lucis! 


42-45.  Ordinis]  Consulto  quaesita 
videtur  haec  quasi  dvoupo^.  — 
venus]  Cf.  v.  320 :  Fabuia  nulUus  ve- 
neris.  Quintil.  6,  3,  48:  Venushm 
esse,  quod  cum  gralia  quadam  el 
venere  diccUur,  apptwet.  —  aut  ego 
fallor]  Hac  formula  utuntur  ii,  qui 
rei  a  se  arOrmatae  prorsus  cerü 
sunt.  Seneca  de  Tranq.  an.  8,  3: 
Aut  ego  fallor  aut  regnum  est  itUer 
avaros^  circumscriptores ,  lairones, 
plagiarios  unum  esse,  cui  noceri  mm 
possit.  Propter  ignorationem  huius 
usus  multi  mutanint  in :  fuiud  ego 
fallor.  (Le  ton  tranchant  dont  eeUe 
lepon  serail  l'expression ,  ne  satiraä 
convenir  au  caractere  d*Horace.  Go- 
NOD.)  —  Vt  iam  nunc  dicat  cet.]  Vera 
h.  1.  interpretatio  haec  est:  «(Jt  iam 
nunc  dicat  ea,  quao  re  vera  nunc 
ipsum  dici  debent,  id  est,  neces- 
saria ,  videlicet  ea ,  sine  quibus 
omnino  nee  sensus  poötae  neque 
historia ,  quam  exponit,  neque  ima- 
gines  et  comparationes ,  quibus  uü- 
tur,  a  lectore  intelligi  possent;  pie- 
raque  (permulta)  auteoi ,  quae  alius 
poota  minus  pcritus,  toto  sacco  se- 
renSj  etsi  non  prorsus  necessaria 
iam  hie  inculcasset,  difTerat  in  lo- 
cum  magis  opportunum  atque  pro- 
ptcrea  in  praesentid  omittat ,  magis 
artißcioso  et  poetico  ordini  studens. 
ul  suspensum  teneal  lectorem;  ei 
((uidem  ita ,  ut  persentiscat  lector 
acutus ,  cur  hunc  juv^op^  hanc  sen- 
tentiam  vel  hanc  imaginem  amarü, 
ea  consulto  et  cum  dilectu  quodam 
(con  amore)  usus  sit,  alias,  in  qui- 
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Ut  iam  nunc  dicat  iam  nunc  debentia  dici, 
PleraquG  differat  et  praesens  in  tempus  omittat; 
Hoc  amet,  hoc  spernat  promissi  carminis  auctor. 
In  vcrbis  etiam  tenuis  cautusque  serendis, 


45 


et,  Bentleius,  Fea,  Gonod.  —  45.  spemet  B.  ~  Versus  45.  46.  do- 
stro  m'dioe  exhibeDt  ceteris  cum  Libris  mei  omues  (BbSTcp):  in- 
verso  ordine  Bentleius  coniecturA  et  M. 


bus  poiita  deterior  facile  luxuriatus 
esset,  sapientcr  spreverit  reserva- 
ritque  ad  alium  poömatis  locum, 
ubi  id  efficiant,  ut  priorum  rursus 
menior  faclus  lector  ulramque  poö- 
matispartemmente  connectat.»  Si- 
milia  sunt  praecepta  Demelrii  Phal. 
§.  2"22  :  'Ev  Tovioig  xe  ovv  rö  m- 
davov  xaX  iv  <^  Os6q>paaT6g  cptf- 
atv,  OTi  ov  :idvja  iit'  dx^ßsiag 
dsl  fiax(^ijyo(^iv  akX  evia  xata- 
Tu^ieTv  xal  nZ  dx^oar^  avvUvcu 
xol  Xoy(^€aj9cu  i$  iavrov '  '-  lä 
di  :idvja  <og  dvo^ttp  Xiyuv  xa~ 
jayivcaGxopti  eoixs  tov  dx^oatov. 
llenander  xs^  *Exid.  4 ,  6.  T.  IX. 
p.  44G.  W. :  ll^jov  fjikv  firj  an 
tn^elaq  ndvta  siadyecv^  dXXd  rd 
füv  "kiyopja  xtX.  Vida  Poötic.  9, 
409:  Nonne  vides,  ut  taepe  aliquis 
nimis  arte  st^terbU  Improbus  et  ca- 
ptis  animis  iUudere  gaudet.  Et  nunc 
huc,  deinde  ht4c  mentes  diducit  hian- 
tes,  Suspenditque  diu  nUseros  tor- 
quelque  legentes  ?  Gothe  Briefioechsel 
V.  Döring  S.  85:  Eine  Haupteigen- 
schaß  des  epischen  Gedichts  ist,  dass 
es  immer  vor  und  lurück  geht.  Do- 
her  sind  alle  relardirenden  Motive 
episch.  -  -  Das  VerschuHegene  gehört 
mit  zum  Ganzen ,  wie  die  Pause  zur 
Musik,  und  nUtbestimnU  oß  den  Werth 
des  Kunstwerkes.  Alias  interpreta- 
tionos  vide  in  Excursu  III.  —  In  ver- 
bis  differat  et  omittat  luinime  inest 
inutilis  tautologia ;  illud  cnim  poö- 
tae  consilium  significat ,  hoc  consilii 
cxsecutionem.  —  promissi  carminis] 
«quod ,   ut  omnes  scimus ,  in  ma- 


nibus  habet  praestans  poöta,  sed 
fortasse  post  plures  demum  annos 
edet; »  plane  ut  Aeneis,  quam  omnes 
cupidc  exspectabant,  identidem  re- 
pctentcs  illud  Propertii :  Nescio  quid 
maius  nascitur  Iliade :  propter  quam 
ipsam  exspectationem ,  ne  fallatur, 
poi^tae  summopere  cavendum  est. 
SimiUter  luven.  7,  82:  Curritur  ad— 
Carmen  amicae  Thebaidos,  laetam  cum 
fecU  Stalitu  Urbem  Promisitque 
^Uem. 

46  -  52.  In  verlns  cet.]  Iam  (vv. 
46-59.)  dat  praecepta  de  still  vir- 
tutibus  in  verborum  dilectu,  in 
iuncturis ,  in  verbis  faciendis.  Per- 
quam  similia  sunt,  quae  tradit  Ci- 
cero de  Orat.  3,  37,  449:  Est  qui- 
dam  onuUus  orationis,  qui  ex  sin- 
guUs  verbis  est;  alius,  qui  ex  con- 
Unuatis  coniunctisque  constat.  Ergo 
utemur  verbis  aui  Os,  quae  propria 
sunt  et  certa  quasi  vocabula  rerum 
paene  una  nata  cum  rebus  ipsis,  aut 
iis,  quae  transferuntur  et  quasi  alieno 
in  loco  coUocantur,  aut  iis,  quae 
novamus  et  facimus  ipsi.  —  tenuis] 
ut  Xsjijoq^  subtUis  iudicii,  fein, 
prorsus ,  ut  accipicnda  sunt  vs.  Od. 
2,46,  38  :  Spiritum  Graiae  tenuem 
Camenae^  ubi  male  alii  iutcrpre- 
tantur  «parcum.»  —  cautus]  «ca- 
vcns  praesertira ,  ne  in  verbis  insit 
aliquid  ambigui  autobscuri  aut  quod 
propter  ineptiun  verborum  iunctu- 
ram  sibi  ipsi  rcpugnet.»  —  serendis] 
«inter  se  coniungendis  atque  rccte 
coHocandis,»  Verknüpfung.  Male 
alii  ducunt  a  v.  sero,   sevi,   atque 
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Dixeris  egregie,  notam  si  callida  verbum 
Rcddiderit  iunctura  novum.    Si  forte  necesse  est 
Indiciis  monstrarc  recentibus  abdita  reram. 
Fingere  cinctutis  non  exaudita  Cethegis 


50 


47.  Dixeril  B.  —  49.  rerum  et  Tbcp,  item  cum  Aldina  4509.  (non 
1549.)  Lambinus  distinguens:  Cethegis:  CotUinget.  —  52.  faclaque  e 
Tic.  Fabricii  Codicibus  Bentleius.  (üt  nos,  nostri.)  —  53.  cadenl  BTc 


explicant:   «creandis.»  —  Dixeris 
egregie,  notvm  cet.]  «Cic.  de  Orat. 
3,  43,  470:   Ita  /U,   ut  omnis  sin- 
gulorum  vert>orum  virtus  atque  laus 
tribus  exsistcU  ex  rebiu:  si  aut  ve~ 
tustum  verbum  sU,  quod  tarnen  con^ 
suetudo  ferre  possU ;  aut  factum  vel 
coniunctione  vel  nmritate;    —  aut 
translatumy  quod  mckjcime  tamquam 
slellis  quilmsdam  notat  et  iUuminat 
orationem.o  Halm.  —  callida]  «oc- 
culta  quadam  arte  lectoris  mentem 
movens,»  ut  sunt  apud  ipsum  Ho- 
ratium  splendide  mendax,  insanien- 
tis  sapientiae  consultus,  animae  ma- 
gnae  prodigus  cet.    Dionys.  Halle, 
de  Comp.  3 :  Ovdiv  icrn  ^QovQyov 
Xi^tv  €VQ€iv  -Aadaqav  xoi  y.aXkL^ 
QrjfjLOvay  €1  fjLrj  -koX  TLOOfiov  avTrj 
t^g  oLQfioplaq  jöv  Tfpoa^xopra  ne- 
Qi^tjaetg,   Ceterum  cave,  ne  cum 
Intcrpretibus   nonnuUis  construas : 
Si  callida   iunctura  verbum  noVitm 
reddiderit  notum.  ~   Si  forte  cet.] 
«Quodsi  iam ,  inquit ,  ad  rem  ali- 
quam  explic^ndam  verba  antiqua 
non  sufficiunt,   permittitur  poütae 
nova  fingere.»  Porpr.  —  Indiciis]  arj- 
^i€ioig,  Bezeichnungen.  «Indicia 
verba  appellavit ;    philosophi  enim 
dicunt  indicandarum  rerum  causa 
invenlas  esse  voces.»  Porph.  —  ab- 
dita rertm]  «notiones  novas,  quas 
nemo  ante  verbis  Latinis  manife- 
stavit.»  Cf.  Sat.  2,  2,  25:  ran»  re- 
rum.   (Lectio  abdita  rerum,  et  Fin- 
gere,  denuo  a  Gonodio  recepta,  et 
impedit  sententiam  et  molesta  est 


vel  propter  statim  sequens  £l-- 
que.)  —  cinctutis]  qui  cinciu  indne- 
bantur ,  «quae  erat  vesUs  infra  pe- 
ctus  corpus  ambiens  et  ad  pedes 
pertingens  ;  a  viris  gestabatar  looo 
tunicae,  ut  expeditiores  essent  ad 
agendum;  habebant  enim  solata 
brachia  et  ad  exercendum  habilio- 
ra.»  FoRC.  Hinc  Lucanus  S,  543: 
exsertique  manus  veseuta  Ceihegi,  Si- 
lius  8, 585.  de  Cethego :  Ipse  humero 
exsertus  gentili  more  parenlwn,  Cf. 
Beier  ad  Cic.  Fragm.  p.  226.  b.  (Ovid. 
Fast.  5,  404 :  Semicaper,  coleriscim' 
ctutis,  Faune,  Lupercis,  id  est,  •pro- 
pc  nudis  et  cinctu  tantum  pudenda 
velatis.»  Haec  sola  h.  v.  exempla 
adhuc  reperta  sunt.)  —  non  exam- 
dita]  «verba  maioribas  nostris  ante 
haec  duo  secula  plane  incognita.» 

—  Cethegis]  Cf.  Epp.  2,  2,  447.  — 
Continget]  «Aliter  fieri  non  potent, 
nisi  ut  flngas  vocabola  a  veteribos 
nondum  usurpata,  attamen  hoins 
audaciae  prospereritsuccessus.»  — 
ptidenter]  «Sed  est  modus  in  hoc 
quoque  servandus,  ne  nimis  crebro 
ac  licenter  verbis  a  nobis  factis 
utamur.»  Quintil.  4  ^  5,  74  :  UsUaüs 
tutius  utimur;  nova  non  sine  qtiodam 
periculo  ßngimus.  Demetr.  Phal.  g. 
95:  StoxaaTiov  Tfpwrov  jnät»  roo 
aacpovq  iv  r^  xotovfiivtp  övö^ccri 
yuü  avvi^ovq '  sxetta  rijq  6/mh6^ 

—  fictaque]  Per  se  rectum  est  etiam 
Bentleü  facta,  sed  Codd.  antiqniss. 
auctoritatc  desUtuitur,  et  recte  Fea: 


«11 
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Continget ,  dabiturque  licentia  sumpta  pudenter ; 
Et  nova  fictaque  nupcr  habebunt  verba  fidem,  si 
Graeco  fönte  cadent,  parce  detorla.    Quid  autem 
Caecilio  Plautoque  dabit  Romanus  ademptum 


et  Porphyr.  Monac,  L  et  Bentleias:  cadant  bS,  CtM,  cadunt  unus 
Feae.  —  parce]  arte  B.  -  54.  dedU  unus  Lambini,  dabat  Regelsber- 
genis  e  Codd. 


«Inüe  (e  Codd.  G.  Fabricii)  Bentl. 
et  quod  V.  50.  praecedat  fingere, 
quae  putida  esset  repetitio.  Immo 
est  elegans  et  necessaria  repetitio, 
quia  sequitur  eiusdem  praecepti 
amplilicatio,  nempe  eadem  verba  no- 
va et  ficta.n  —  habebuni  -fidern]  «ita 
probabuntur  propter  evidentiam  at- 
que  elegantiani,  ut  oblata  occasione 
alü  quoque  iis  libenter  usuri  sint.» 
53-59.  5t  Graeco  fönte  cadant]  cna- 
xime  in  compositionibus  ad  Graeci 
seraionis  analogiam  factis ,  cuius 
generis  apud  Horatium  sunt  centi- 
manus,  tauriformis,  6e/uo5us  C/i«ya- 
yt^t^g)^  inaudax,  aurum  vestibus 
iUüum  ( x^aoxaarog) ,  impariler, 
dviaatg  v.  75. ;  item  in  rebus  ad 
philosophiam  et  grammaticam  per- 
tinentibus,  ut  inlermundia,  indi/fe- 
rens,  qualUas,  aequüibritas  (iaovo- 
fiia,  Cic.  de  nat.  dcor.  1,  39,  409.}, 
veriloquium.  Sic  (Cicero  essentiam 
(ovoiav)  nee  non  indoloriam  (dnd- 
Saar)  nominavit,  addens :  licet  enim 
novis  rebus  nova  nrnnina  imponere ; 
teste  Sidonio  Apoll.  Kp.Praef.  Carm. 
44.;  idem  porro  valet  de  constru- 
ctionibus  c  Graeco  sermone  desum- 
ptis.  Cf.  Quintil.  42  ,  40 ,  33  :  Tanto 
9$t  sermo  Graecus  Latino  iucundior, 
iU  nostri  poetae,  quolies  dulce  Car- 
men esse  voluerint ,  iilorum  id  nomi- 
mbus  exoment.  (Cic.  de  Or.  4 ,  34, 
455.);  neutiquam  vero  loquitur  de 
intcgris  vocabulis ,  ut  sunt  aelher, 
aür,  triclinium,  oenophoritm,  peri- 
petasma,  philosophia,  historia  cet., 


quemadmodum  nonnulli  interpre- 
tati  sunt.  —  cadent]  «Comparat  ver- 
ba latina  e  graeca  lingua  translata 
rivis,  qui  paulatim  a  fönte  deflexi 
per  montes  cadunt. »  Fischer.  Fu- 
turum recte  respondet  praecedenti 
habebunt.  —  parce  detorla]  «Verum,» 
inquit,  «in  hoc  quoque  parcimonia 
opus  est,  ne  nimis  graecisset  oratio 
peregrinumque  colorem  ducat.»  Mi- 
ram  Dacierii  interpretationeni  secu- 
tus  est  Gonod :  uSi  vous  puisez  les 
mots  d  une  source  grecque,  sans  les 
ddtoumer  de  leur  sens ;  praeceptum 
omninm  sane  niaxime  supervaca- 
neum.  Quis  enim  a  vero  sensu  un- 
quam  detorqueret ,  quis  porro  pra- 
ve  detortum  agnosceret  tale  ver- 
bum  Latinum?  Sane  detorta  h.  1. 
sunt  ff  deducta  ,  ita  ut  Graeca  esse 
desinant,  vere  Latina  fiant. »  Sic 
iam  Cato  in  secundo  Originum  apud 
Priscian.  9,  9,  54.  (p.874.  P.):  Mo- 
rucini  vocanlur,  de  Marso  detorsum 
(sie)  nofnen.  —  Quid  autem  cet.] 
«Quid  negatum  erit  praestantissimis 
nostrac  aetatis  poetis,  quod  liben- 
ter nunc  concedunt  comicis  seculi 
sexti  atque  in  his  probant?»  Cfr. 
Cic.  de  Fin.  3,  4,  45:  Si  Zenoni  it- 
ciiitf  cum  rem  aliquam  invenisset 
inusitatam,  inattditum  quoque  ei  rei 
nomen  imponere ,  cur  non  liceat  Ca- 
toni  ?  —  Caecilio  Plautoque]  Vide  ad 
Epp.  "2,  4,  58  sq.  —  ademptum  Vir- 
gilio  Varioque]  «Manifesta  hoc  in 
loco  inest  grammaticorum  et  criti- 
corum  reprehensio,  quos,  cum  in 


-  r*-l"^g. 
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Virgilio  Varioque?    Bgo  cur,  acqairere  pauca  55 

Si  possum,  invidcor,  cum  lingua  Catonis  et  Enni 
Scrmonem  patrium  ditaverit  et  nova  rerum 
Nomina  protulerit?  Licuit  semperque  licebit 

55.  Virgilio  Varoque  supcrscr.  t  b,  Virgilioque  Varoque  T.  —  56. 
possim  quattuor  Regii.  ( Nostri  po55um.)  —  li9.  producere  BbSTcp, 
LCtPJ :  procudere  e  paucis  Codd.  (non  suis)  Bentleias  et  M.  —  nomen] 


Caecilii  Plautique  comoediis  nova 
verba  non  ofTenderent,  iniquitatis 
accusat ,  quod ,  si  quid  a  Virgilio  et 
Vario,  quibus  tacite  semet  ipsum 
adiungit,  novatum  esset,  aegre  fer- 
rent  et  stomachosius  veUicarent  ac 
vituperarent.  Cum  igitur  hie  loqua- 
tur  non  de  Caecilio  et  Plaulo  vi- 
ventibus,  sed  de  residuis  eorum 
operibus ,  apertum  est  unice  veram 
esse  lectionem  dabit,  pro  qua  alii 
Codd.  dedit  vel  daJbat,  quod  cxpres- 
Sil  Uegelsbergerus  sequent«  Sclicl- 
le.»  Weicdert  de  L.  Vario  p.  66. 
«Noli  colligere  ex  hoc  loco ,  vixisse 
etiamtunc  Virgiiium  et  Yarium ;  sed 
hi  eius  aetatis  egregii  poetae  contra 
priscos  Caecilium  et  Plautum  po- 
nuntur ;  utrisque  idem  novandorum 
verborum  ius  vindicatur.»  Dillenb. 
—  acquirere  pauca]  Admodum  mo- 
deste  :  apaucis  saltem  verbis  et  con- 
stnictionibus  augere  linguam  Lati- 
nani ; »  ut  videtur  hoc  ipso  loco  fe- 
cisse  in  verbo  irwideor^  q)^ovovfjou^ 
pro  invidelur  mihi.  Priscian.  48,  48, 
438.  p.  4464.  P.  Cf.  Epp.  4,  6,24: 
imperor,  Steinerus  tarnen  (Comment. 
Horai.  Spec.  11.  p.  48.),  cum  Hora- 
tius  amct  vocibus  reddere  primas 
suas  significationes  paene  obsolelas, 
ut  Od.  4,  36,  20.  ambitiosior,  3,  44, 
27.  pereuntis,  Sat.  2,  4,  44.  sapiens, 
coli.  Cicerone  Tusc.  3,  9,  20.  cxpli- 
CQi:  ich  werde  desshalb  (von  den  Leu- 
ten) angesehen,  falle  auf  und  gebe 
Anstoss.  —  Calonis]  Cf.  Epp.  2,2, 
447.  -  Enni]  Cf.  Od.  4,  8,  20,  Epp. 
4,  49,  7.  2,  4,  50.  -  Signatum  cet.] 


Plin.  H.  N.  33,  3,  43:  Signatum  est 
(aes)  nola  pecudum.    Simili  imagine 
luven.  7,  54:    qui  Comnumi  feriat 
Carmen  triviale  maneta,  unde  Hein- 
rich bic  probat  procitdere  nomen.  — 
praesente  nola  producere  nomenii  Inut- 
gine  ex  parte  desurapta  a  Duminis, 
quonim  notae  tUDc  quotannis  ma- 
tabantur  ex  arbitrio  anDuorum  tri- 
umvirorum  monetalium  (recte  enim 
vertunt  vom  heutigen,  jetzigen 
Stempel),  in  altera  parte  servat 
verba  propria;  quem  usam  Hora- 
tianum  rem  ipsam ,   rö  xv^mot,  et 
imaginem   sive   rpöxotf    artifickwe 
miscendi  et  quasi  confündendi  non 
satis  respiciens  Beotleius  metapho- 
ram   continuavit    rccepta    lectione 
procudere  nwnmum.  Verum  ut  pro- 
ducere nummum  (veluti  in  hominum 
conspectum)  significat  nummo  nu- 
per  cuso  primum  uti  in  commerdo 
quotidiano,  «in  notiUam  hominum 
deducere , »  ut  minus  clare  dicunt 
Scholiastae,  hanc  tarnen  lectionem 
tuentes;  sie  producere  nomen   «eo 
primum  uti  in  sermone   vel   scri- 
pto. »     (Ita   enim    malo    explicare 
quam  cumaliis,  «creare,  facere.»} 
Vidcs   vero    etiam    vv.    SigntUum 
praesente  nola  excludere   v.  procu^ 
dere  ut  javrokoyov,  etsi  Marcilios 
explicat :     «procudendo    signare.  • 
(Contra  hanc  lectionem  hoc  qaoqoo 
moncndum :  Signatwnpraesente  nota 
procudere  numnum  est  mera  ac  per- 
petua  neccssitas,  non  licentia,  libc- 
ra  facultas.  Praeterea  quam  maxime 
concinna   est  dpcupopa    Nomina  - 
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Signatum  praesente  nota  producere  nomen. 
Ut  silvae  foliis  pronos  mutantur  in  annos, 
Prima  cadunt:  ita  verborum  vetus  interit  aetas, 


60 


nummum  Fr.  Luisino  auctore  Bentleius.  —  60.  Ut  folia  in  silvis  Dio- 
medes  p.  394.  P. ,  Ut  tilvis  folia  privos  Bentl.  codi.  Praeterea  ma- 
Icbat  nudantttTf  utexhibebat  unus  6e.  Fabricii,  vel  viduantur,  Cfr. 
Markland  ad  Stat.  4,  8,  24.  —  64.  Priva  Bouhier. 


nomen.)  Ceterum  frcquens  est  ima- 
go.  Quintil.  1,  6,  3:  Utendum  plane 
sermone  ut  nummo,  cui publica  forma 
est.  Apul.Apolog.  C.38.  p.481.  Oud.: 
In  quibus  (scriptis  meis)  animadver- 
tes  -  -  nomina  eiiam  Rotnanis  inusi- 
tata  et  in  hodiernum,  quod  sciam, 
infecla ;  ea  tarnen  nomina  labore  mco 
et  studio  ita  de  Graecis  provenire,  ut 
tarnen  Laiina  moneta  percussa  sint. 
Themist.  Or.23.  p.  347.  Dind.:  i.TSi- 
d^  Tov  opoijtaToq  (aocpiarov)  tog- 
neQ  voulajuaTog  fx^tcneaev  rj  dv~ 
vf^uq  xara  xovq  vgjs^ov  x^^ovg 
xtA. 

Yy.  60-78.  ex  ipM  vitae  homanae 
natura  flaxa  et  caduca  necessita- 
tem  lingaae  semper  Dovandae,  ut 
efflcaciara  vigoremque  8uum  quam 
diutissime  conservel,  magna  cum 
arte  demonstrat,  inscrtis  eleganti- 
bus  Augusti  laudibus. 

60-62.  Ut  silvae  foliis  cet.]  ablat. 
instrum. ;  proprie:  agüvae  per  folia 
quotannis  decidentia  aliae  fiunt,» 
an  Laub.  Virg.  Aen.  6,  309:  Quam 
muUa  in  silvis  autumni  frigore  primo 
Le^sa  cadunt  folia.  Fundus  frequen- 
tis  similitudinis  est  Iliad.  ^,  446: 
OXfj  7f£Q  (pvXX(ov  yevet} ,  roiTJde  xcd 
dvd^v,  Mimnermus  Eleg.  2.  in 
Schneidew.  Del.  p.  43:  'Hjueig  d' 
oid  t€  (pvXka  q>vH  xoXvavdioq 
w^  "Ea^oq  -  -  Totq  fxeXoi  nT^xvi" 
op  ixl  x^vop  avdeatv  ijßrjq  Tep- 
nöfjieda.  Sirac.  44,  48:  'Äq  <pvXXoy 
i^aJülof  ixl  divd(fOV  doLoioqy  ra 
fiikv  nuaaßäXkUy  SXka  dh  tpvuy 
o^jiaq  yevsa  aa^oq  xtü  oitfiaroq^ 


•q  fihv  T£X€Vtr{. ,  iripa  dk  yewatou. 
(Mire  ut  Gonod  cum  aliis  quibus- 
dam  Interpretibus  explicat:  «cum, 
quando.»)  —  pronos]  non  tam,  ut 
vült  Acro,  «volubiles  et  cito  laben- 
tes  atquc  instabiles,»  quam  «ad 
finem  vergentes.n  ut  pronus  Orion 
Od.  3,  27,  48.;  «per  auctumnalia 
tempora.  »  Hajid  Turs.  III.  p.  33Ö. 
Coniecturae  privos  et  mox  Priva 
vel  ideo  reiiciendae  sunt ,  quod 
priva  non  sunt  simpliciter  singula, 
sed  quae  singulorum  hominum 
sunt  ceteris  omnibus  exceplis.  Ne- 
que  vero  quisquam  probabit  Prae- 
dico^ii  commentum :  Prisca.  Bent- 
leii  autem  suspicione  viduantur  re- 
movetur  primaria  perpetuae  immu- 
tationis  notio ,  quae  hie  requiritur. 
Manifestum  sane  glosscma  est  nu- 
dofUw  Cod.  Ge.  Fabricii.  —  Prima] 
Plerique  explicant:  «quae  priusger- 
minaverunt,  etiam  prius  decidunt;» 
quae  expiicatio  nee  per  se  foliorum 
natur«)  nititur,  siquidem  saepc  prius 
decidunt  ea,  quae  posterius  nata 
sunt ,  neque  ad  po^tieam  rationem 
quidquam  alUneret  ordo  decidendi, 
quem  staluit.  Optimc  contra  Fi- 
scherus:  «Folia,  quae  in  arboribus 
sunt  incunte  vere ,  defluunt  auctu- 
mno  extreme. >»  «Comparatio  enim 
sie  procodit :  Ut  folia ,  primus  silva- 
rum  tionos ,  anno  ad  finem  vergente 
decidunt,  ita  temporis  longinquitate 
prima  verborum  aetas  interit^  alia 
nascuntur  verba,  nova,  quae  et 
ipsa  iuventae  ritu  florent  ac  vigent.> 
Obbai.  —  vetuM-aetas]  «verba  inve- 
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Et  iuvenum  ritu  florent  modo  nata  vigentque. 
Debemur  morti  nos  nostraque;  sive  rcceptus 
Terra  Neptunus  classes  aquilonibus  arcet, 
Rejj;is  opus,  sterilisve  diu  palus  aptaquc  remis 
Vicinas  urbcs  alit  et  ü;ravc  sentit  aratrum. 


(vi 


02.  i)t(/9n^/ue  BbSTc  et  omncs  (lOnodii,  item  LCt  et  Bentleius:  ri- 

rentqxte  ex  imo   Cod.  FM.  —   63.  Debemus  Priscinnus  I.  p.  i"7.  Kr. 

-  05.  sterilisque  RbcFJ  ;non  ST,  I^^m,  LCtM  et  Bentleius).   —  acia- 

ifuc  unus  Feae,   stcrilisi^e  palus  prius  aptaque  Bentleius  coni.,  steri- 


lerascenlia  alque  obsolela.»  —  ritu] 
Cf.  Sat.  «,  3,  268.  Sic  iam  Ennius 
Ann.  45,  8:  tela  Crebra  nirw  ritu. 
Rutil.  Lup.  2,  6:  hunc  ~  muliebri  j-itu 
esse  suo  atrpore  abusum.  —  vigent- 
que]  lianc  lect.  firniant  Codd.  anti- 
quiss.  et  est  hoc  longe  venustius, 
ut  verba,  quae  proprio  de  iuveni- 
bus  usurpantur ,  ad  verba  transfe- 
rantiir;  nani  v.  ßorere  de  hoinini- 
bus  usurpalum,  tropi  naturam  iam 
exueral. 

63-69.  Debemur  cet.]  Simonides 
p.  478.  S(^hn.:  Savdroi  ndrteq  ocpH- 
Xüi^ieda,  Ovid.MeUim.  40,32:  Omnia 
debemur  vobis  (diis  inferis)  ,  paulum- 
qiie  morati  Serius  aul  citius  sedem 
properamus  ad  unam.  Similes  sen- 
tentiae  sunt  Od.  2 ,  3 ,  25  sqq.  Od. 
2,  44,  21  sqq.  —  nos  nostraque]  Cf. 
Kpp.  2, 4 ,  89.  —  recepius  Terra  cet.] 
Egregia  arte  usus  Augusti  laudes 
propter  inagnifica  opera  publica  at- 
lexit,  peritura  haec  quoque,  ut  per- 
iere,  vaticinans.  Per  te  senties, 
opinor,  <|uani  paruni  apposite  Hey- 
nius  ad  Virg.  Ge.  2,  464 :  An  memo- 
rem  portus  Lucrinoque  addita  clau- 
stra  Atque  indignatum  magnis  stri- 
doriljus  aequor,  Julia  qua  ponto  longe 
sonal  unda  refuso ,  Tyrrhenusque  fre- 
tis  inmiitlitur  aestus  Aveniis?  Iloratii 
locum  interpretatus  sit  de  portu 
Alexandrino,  regum  Ptolemaeorum 
opere.  Cetera  recte  cxsequitur  et 
lle  et  Voss.  Ge.  p.  335:    «A.  u.  c. 


747.  cum   contra  Sex.    Pompeium 
male  rem  gessisset  OcLavianus  Cae- 
sar, ut  reticiendis  classibus  locum 
tutuin  baberet,    Agrippae   consilio 
portum  Baianum  in  sinu  Puteolano 
conimodiorem  ita  reddidit,  ut  lacam 
Lu<Tinum  interiecto  aggere  a  man 
seclusum   cum   lacu    Averno,   qui 
Lucrino  adiacebal,  coniungcret,  är- 
gerem autem.  qui  V.stadiomm  erat, 
postquam  eo  perfosso  aditum  oa- 
vibus  in  portum  fecerat ,  ita  mimi- 
ret,  ut  a  tluctibus  superari  neqni- 
ret  navibusque  tutus  intra  eum  eft» 
set  receptus.   Hie  Portus  lulias  vo* 
catus.  (Nunc  est  arundinetum  pa- 
lustre.   Mar  morlo.)»    Cf.  Sueton. 
Oct.  46.  Dion.  Cass.  48,  50.  Plin.  H. 
N.  3,  5,  9.  36,  45,  24.«  —  Aephmm] 
Cf.  Epp.  4,44,40.  —  aguiloHibm] 
pro  Omnibus  procellis,  ut  Virg.  Aen. 
4,  310:  Et  mediis  propercu  tiqwiomi^ 
bus  ire  per  altum.  Est  autem  abla- 
tivus.    Cf.  Epp.  4,8,  40.    In  prosa 
oratione :   «aquilones  arcet  a  clas- 
sibus.»   Sed  cum  verbis   arcendi, 
defendendi,   mutandi    uvrlar^iKpa 
saepe  permutantur.    —   Hegts  o^mt] 
«dignum  vel   rege  potentissimo,» 
ut  Od.  2,  15,  4 :  regiae  tnolet.  —  jla- 
r\lis\re  diu  palus]  Snno  statuendam 
est ,  licentia  poettca ,  notata  iam  a 
Servio  ad  Aen.  2,  69.   et  6,   407. 
neque  uUa  conicctura   corrigenda, 
usum  esse  Horatium  in  ultima  syO. 
V.  palus  corripicnda;    de  qua  cor- 
rcptione  nunc  coasulendus  Fleck- 
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Scu  carsuni  matavit  iniquum  frugibus  amnis 

üoctus  itcr  melius,  mortalia  facta  peribant, 

Nedum  sermonum  stet  bonos  et  gratia  vivax. 

Multa  renascentur,  quae  iam  cecidere,  cadcntque       70 

Quae  nunc  sunt  in  honore  vocabula,  si  volet  usus, 

lisquepalus  aptataque  Alii  apud  Marcilium,  sterilisquepalus  dudum  apta^ 
que  Cuninghomms,  sterilisque  palus  pulsat<ique  Markland.  —  67. 
amnis]  Amus  Cod.  Dorvillü.  —  68.  facta]  cuncta  Benileius  coni.  Ar- 
mala  a  Cod.  Galeano. 


eisen  iV.  Jahrb.  f.  Philol,  Vol.  64.  p. 
45  sqq.  —  aptaque  remis]  «naviga- 
bilis.»  —  grave]  «in  pinguem  hu- 
mum alle  deprimendum.»  —  Cele- 
rum  omnes  cxplicant  cum  Acrone 
et  ('ommentatore  Cruquii :  «Pom- 
pUnas  paludes  Augustus  exsiccavit 
ei  habitabiles  reddidit,  inieclo  ag- 
gere  lapidum  et  terrae  ; »  addentes 
ex  Sueton.  Caes.  44 :  siccare  Pon^ 
pHnas  paludes  (destinabat  lulius  Cae- 
sar). Tale  tarnen  Augusti  opus  a 
DuUo  praeterea  memoratur;  nam 
quod  Schelle  confidentius  narrat: 
«Quod  Caesar  meditalus  erat,  per- 
fecit  Augustus,  qui  aquaeductibus 
XV.  M.  P.  insiitutis  Pomptinas  pa- 
ludes siccavit ; »  desumptum  est  ex 
Sat.  4,  5,  44  seqq.,  ubi  poäta  loqui- 
tur  de  fossa  navigabili  a  Foro  Appii 
usque  ad  Fanum  Feroniae,  quae 
a.  u.  c.  747.  iam  ducta  erat,  eo  igi- 
tur  tempore ,  quo  hoc  paludes  sio- 
candi  consilium  Augustus  nondum 
agitare  polerat.  Vid.  Excursum  IV. 
—  cursum  -  iniquwn  frugibtts]  «cre- 
bris  eluvionibus  sata  limo  obdu- 
centem.»  —  amnis]  Minime  inter- 
pretandum  esse  cum  Scholiastis  de 
Velabro  ab  Agrippa  Augusti  iussu 
ezsiccalo ,  sed  de  cursu  Tiberis  ab 
Augusto  aggertbus  correclo  (tem* 
pore  quidem  et  modo  nobis  ignoto) 
demonstravit  Fea.  Equidem  huc 
rettulcrim  eluvionem  memoratam 
Od.  4,  2, 43  sqq.,  a.  u.  c.  732.,  posl 
quam  Tiberis  ripam  aggere  muni- 


tam  esse  perquam  veri  simile  est. 

—  Doclus  Her  melius]  Epp.  4,  44,  %9: 
rivus,  si  decidit  imher ,  Multa  mole 
docendus  aprico  parcere  prato.  — 
mortalia  facta  peribunt]  «hominum 
opera  vel  magnificentissima  ,  ne- 
dum vocabula ; »  quo  epiphonemate 
firmatur  sententia  v.  63.  proposita. 
Lectione  cuncta  tollitur  oppositio, 
quam  Bentl.  falso  vituperat,  inter 
facta  et  sermones.  Facta  autem  et 
opera  etsi  semper  quidem ,  ul  vi- 
detur,  in  prosa  oratione  distmguun- 
tur,  a  poi^ta  hoc  discrimcn  non  ser- 
vari  reprehensione  caret.  Cf.  Ovid. 
Her.  4  0,  60 :  Non  hominum  video,  non 
ego  facta  boum,  ßocjv  ipya  Odyss. 
X ,  98.  In  Cod.  autem  Galeano  non 
semel  interpolato  vel  merum  erat 
glossenda  vel  variatio  temeraria.  — 
sermonum]  «consuetudinis  loquen- 
di.j»  Quintil.  4 ,  6,  43:  Et  sane  quid 
est  aliud  vetus  sermo  quam  velus 
loquendi  consueludo?  —  sle£]  «flrmi- 
ter  duret  stabilisque  permaneat.» 

—  honos  et  gratia]  Saepe  sie  iun- 
guntur  honor  et  gratia,  honoretde- 
cor.  Würde  und  Anmuth.  Exem- 
pla  sunt  in  Handii  Statio  p.  50. 

70-72.  Multa  renascenlur  cet.]  Sic 
Frontonis  potissimum  aelate  per- 
multa  verba  obsoleta  quasi  postli- 
minio  in  sermonem  Latinum  redie* 
runt.  —  usus.  Quem  penes]  «Poiitis 
licuit  vocabulum,  quod  de  homi- 
nibus  dicebatur,  ad  res  rcferre  ab 
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Quem  penes  arbtirium  est  et  ius  et  nomia  loquendi. 
Res  gestae  rcgumque  ducumquc  et  tristia  bella 
Quo  scribi  possent  numero,  monstravit  Homerus. 
Versibus  iinpariter  iunctis  querimonia  primum,  75 


11.  ius]    vis  T,  quattuor  Rcgii  aliique. 
possent  scribi  Codd.  aliq. 


74.  f>ossuni  pr.  T.  — 


hominibus  agendas.»  Hand  Turs.IV. 
p.  424.  Scilicet  usui  per  prosopo- 
pooian  quandam  ab  Iloratio  tyranni 
vicos  tribuunlur.  —  kirbitrium-et  ius 
et  normo]  CodsuUo  cumulat  voca- 
bula ,  quo  demonstrct  nccessarium 
esse ,  ut  vocabula  a  singulis  vel  fa- 
cta vcl  composita  a  consuetudine 
apprubentur,  id  est,  ut  a  mu]tis 
illico  tamquani  recla  et  apta  usur- 
peiitur:  arbilrium  auiem,  quod  sta- 
tuimus  nulla  causu  allata ;  ius,  fa- 
cult^is,  quam  cctcri  ultro  agnoscunt; 
norma ,  regula  a  nobis  pracscripta, 
cui  celeri  obtemperanl.  Ilunc  au- 
leni  tripliceni  voluntatis  uostrae  ex- 
sequcndae  modum  usui  loquendi 
attribuit  pol^ta.  Cf.  Epp.  2,  2,  449: 
Adsciscet  nova  (vocabula) ,  quae  ge- 
nitor  produxerit  ustis. 

73-78.  lam  expositis  generalibus 
do  inventione,  dispositiono ,  stilo 
praeccptis  w.  73-85.  praccipua  poö- 
sis  genera  enumerat  ac  describit, 
Carmen  epicum,  elegiam,  iambos, 
comoediam,  tragocdiani,  genus  ly- 
ricum ,  singula  praesertim  ab  aplis- 
simo  singulis  versuum  generc  dc- 
signaus.  —  Quo  scribi  possent]  kAde\ 
ane(|uc  vero  alio  scribi  deberent.» 
Aristüt.  Poet.  24,  8 :  To  dk  fjiixQOv 
ro  ^Quy'ixöv  d:t6  Tf'^g  Tteigag  tJq- 
fjLO'ASv  '  ei  ydp  tig  iv  äiXoi  jivl 
fiiTQ<^  ditjyrjiJiari.y,T^v  filf^ttjoiv  noi- 
olro  fj  iv  7iok}.oJq ,  a.7tQ£:tkq  dv 
cpalvoixo.  —  nunnero]  b.  1.  hexame- 
tris.  De  numero  Cic.  de  Cr.  3,  48, 
486:  Sumerw  in  continuatione  nul- 
Ius  est:  distinctio  et  aeqwüium  et 


saepe  variorum  intervaUorufn  percut- 
sio  numemm  canficit.  —  Versibus  im- 
pariter  iunctis]  «bexamelris  et  pen- 
tametris  alternantibus.»  Charisius 
2.  p.  482.  P.r  Impariter.  -  -  Q.  Te- 
rentius  Scaurus  in  commeniofüs  m 
artem  poüticam  Hb.  X.:  Adverbi' 
um,  inquit,  figuravil;  id  est: 
Horatii  (saltem  nunc ,  postquam  tot 
scriptores  Latinos  perdidimus)  est 
äjtä^  Xeyd/uevov ,  Graecorum  aW- 
atoq.  —  Sequi  videtur  io  his  do- 
ctrinam  Neoptolemi  Pariani  vel  ali- 
onim  Grammaticoruni  Alexandrino- 
rum ,  quam  examinare  et  corrigere 
Interpretis  non  est ,  sed  scriptorom 
bistoriae  litterariae.  Consule  igitor 
Franckii  Callinum  p.  51 .  Ulrici  Getck, 
der  hellen.  Dichtk.  II.  p.  252.  Bode 
11.  p.  449  cet.  —  querimonia]  aoD 
de  spretis  a  puellis  poetarum  amo- 
ribus,  sed  luctus  et  maeror  de  ami- 
eis  vel  civibus  egregiis  morte  ere- 
ptis.  0(>7i/ö>^7,  lugubrem,  igitor 
putavit  fuisse  ab  initio  elegiam,  se- 
cutus,  ut  videtur,  ootam  illam  no- 
tationem  ab  £  £  Xiyciy^  quam  no- 
per  firmavit  Godofr.  IlermaDnus  in 
Extemporalibus  (ZeiUcKrift  ßkr  die 
AlterthumsuHssenschafl  4836.  N.  66.): 
oLugendi  formula  est  ?  ^  A^'y«,  ex 

eaquc  et  origo  carminis  elegiaci 

et  appellatio  explicari  polest.  Yii 
enim  dubitandum  videtur,  quin  an- 
tiquissimi  illius  lugubris  carminis 
ea  ratio  fuerit,  ut  peutametrorum 
posterior  pars  haec  esset :  1 1  XiV 
l?X^>/£.  Uli  igilur  versus  recte 
dicti  sunt  eXeyot.»  (Alü  nunc  copn- 
lant  cum  v.  äXyog,  sane  parum  pro- 
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Post  eliani  inclusa  est  voti  scntentia  compos. 
Quis  tarnen  exiguos  elcgos  emiserit  auctor, 
Gramniatici  certant  et  adhuc  sub  iudice  lis  est. 
Arcliilochum  proprio  rabies  armavit  iambo; 

76.  iuncta  est  voU  S,  kmctis.  voti  superscr.  priori  vcrbo  littera  a  T, 
voti  inclusa  est  Codd.  aliq.  (Ut  nos,  BEc.) 


babiliter.)  —  voti  -  compos]  maxime 
in  rebus  amatoriis.  «Post  dgvjvrjn- 
%rjv  cicgiam,»  inquit,  «orta  est  i^o- 
Jix^y»  cuius  Mimnermus  auctor  et 
exemplar  erat;  Callini  ac  Tyrtaci 
xpoTQe:tTi-ic^p  illam  et  didaxityc^p 
Solonis  ac  Theognidis  non  memoral. 

—  sententia]  «sensus  animi,  quo 
qoisque  in  amore  fertur.»  —  exi- 
guos  elegos]  «tenues  atque  humiles,» 
ubi  compararis  eonim  et  argumenta 
et  metrum  cum  carminibus  epicis. 
Ovid.  Am.  2,  4 ,  24 :  BlandUias  ele- 
gosque  leves,   mea  tela,    resumpsi. 

—  Grammatici  certant  cek.  ]  Haec 
cum  leni  ironia  in  incertas  atque 
inanes  Grammaticorum  Alexandri- 
aorum disquisitiones  dicta  videntur. 
Orion  p.  58 :  E^QCt^v  Sk  tov  iXs- 
yslov  gnialv  ol^v  rdv*A^x^oxov, 
ot  dh  MlfjtvBQfioy  *  ol  dh  KaXklvov 
:raXai6t€pop  *  oifroi  JlÖVfjLoq  (Ho- 
ratii  aequalis)  iv  r^  TtaQl  IloiJjjtüv. 
Quae  posterior  opinio  non  sine  causa 
invaluit;  certe  omnium,  quae  ad 
nos  pervenerunt,  antiquissima  est 
Callini  elegia  :  MexQ*^  ^^v  xard- 
xtiade;  xot'  ah(.Luov  i^ete  ^vfidv^ 
!ß  vio^;  ovo'  aiÖeiad'  dfKpine^t- 
xxlovaq;  Stob.  T.  54,  49.  Floruisse 
autem  videtur  Bodio  circiter  a.  730. 
a.  Chr.,  Archilochus  a.  745.  Verum 
luHus  Caesar  Marburgensis  in  cen- 
sora  libri  Bodlani  (Zimmermann 
Z^UKhriß  4842.  p.  9U.)  CaUinum 
floruisse  putat circiter  a.  635.  a.  Chr. 
Cf.Terent.  Maur.  4724 :  Pentametnun 
dubilant  quis  primus  finxeril  auctor; 
quidam  non  dubUant  dicere  Calli- 
nouim.   Schol.  Bob.  ad  Cic.  pro  Ar- 
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chia  p.  358:  Primus  videttw  elegia- 
cum  Carmen  scripsisse  KaUinos. 

79-82.  ArchUochum]  Dio  Chrys. 
33.  p.  5.  R.  p.  454.  Emp.:  Jvo  TtoiTj- 
T(ov  yeyopÖTcjv  i§  aTtotvioq  tov 
aiMVog^  oiq  ovdiva  rcHv  dXX<op 
^vfjßaXetp  ä^tov,  '^Ojufjpov  le  xal 
'Apx^XvxoVy  rovruiv  *'OftrjQoq  fikv 
ax^^ov  ndvxa  £V£X(o/LUour€y  -  -  'Aq- 
XiXoxog  <5'  ixt  %i]V  ivavxLav  jyxf, 
ifö  xpcyeiv^  OQtäv  y  oifjuu^  rov- 
TOV  fiakXov  deojutivovq  tovg  dv- 
fS^xovg ,  xaX  nQcätov  avxov  ipe- 
ysiv.  lulianus  Misopog.  p.  337.  Sp.: 
'AXxalog  xaX  'A^xiXoxog  •KOvq)6ti^ 
pa  iTtoii^aav  avroTg  oaa  6  dtüfitav 
idldov  rf/  eig  tovg  ddtxovvrag  Xoi- 
doplq,.  —  rabies]  Cfr.  Epod.  6,  43. 
Epp.  4, 49,  25.  --  proprio]  ab  ipso 
invento,  ut  tradunt  antiqui  pleri- 
que  ;  saltem  tarn  egregie  tractave- 
rat,  ui  Perpetuum  eins  exemplar 
maueret,  quippe  qui  versus  inve- 
ctivis  maxime  aptus  esset.  ~  iambo] 
Ovid.  Ib.  53:  Poslmodo,  siperges,  in 
te  mihi  liber  iambus  Tmcta  Lycam- 
beo  sanguine  tela  dabit.  Aristot.  Po^t. 
4,  9:  £v  oiq  (jotq  t<av  q>avXiüv 
tpöyoiqj  xcd  tö  dp/mötTOP  iaiißslop 
ijX^t  /uerpop  *  did  xal  ia/ußelop 
xaXetTou  vvp^  oti  ip  t<f»  /Lurpa» 
tovj<f>  id/ußi^op  dXX^Xovg.  « Ne 
decem  quidem  versus  iambici  Ar- 
chilochi  nunc  exstant.»  Bertl.  in 
Opusc.  p.  257.,  sed  circiter  XL.  col- 
legerunt  Liebel  et  Bergk.  Cfr.  Bodc 
II.  p.  287.,  qui  Margiten  Homeri- 
cum ,  in  quo  teste  Mario  Viclorino 
3.  p.  2572.  duobus  pluribusve  hexa- 
metris  ante  positis  iambus  si^Hectus 

45 


Hiinc  socci  cepcrc  pedem  grandesque  cothurnt , 
Alternis  aptum  sormonibus  et  populäres 
Vinccntcm  strepitus  et  natum  rebus  agendis. 
Musa  dodit  lidibus  divos  puerosque  doorum 
El  pugilem  victorem  et  cquum  certamine  primum 
El  iuvenum  curas  et  libera  vina  referre. 
Descriptas  servare  vices  operumque  colores 


.  popularit  B. 


esl.»  er  Epp.  2,  <,  174.  -  granda- 
4}U«  cofAumi]  Sat,  1 .  G,  64 :  tragicis-- 
colhurnis.  —  ^liemii  t^lam  sermoni- 
but]  Arislol.  Poet.  *,  19:  MdXiata 
ktKiixör  Tiüf  fiijpiiiv  TÖ  ia/ißiTöv 
iattv,  orj/itiov  ät  lovtov  ■  -tIsI- 
ara   yäQ   ia/tßtta   Xiyofitv  cp  lij 

/jcT^  di  ökiydiuq.  Cfr.  Rhetor.  3, 
8.  Cic.  Orat.  87,  (91 :  pes  iambicut 
oraiioni  limillimta;  qtia  de  cauia 
fieri,  ul  is  patissimum  propttr  simi- 
üCudmem  verilalU  adhibealur  in  /o- 
bulis.  —  populäres  Vincentem  shvpi- 
tui]  aaltius  soDantem  in  sceosi  quam 
clamor  poiiuli.»  Acn.  Recte  ettam 
Commeatator  Cmquii  :  «Clarius  re- 
sonaDtoiD  in  scena,  quam  tumuUus 
popularis  resonet.s  ■Elsistrepit  to- 
terdnm  spectalorutn  pars,  nihllo- 
mlDus  e  reliquis  facile  exaudiuntur 
iambi  propter  ipsum  numeronim 
geDtu,  in  quo  facillime  aures  bdU 
madverlunt  apaiif  et  öiatif.  > 
Quiotil.  9, 4, 136 :  Arpera  iambi*  ma- 
xmt  concilantur,  non  loiunt  qvoi 
lunl  »  dua^t  modo  »yüoint  eo^tw 
(reqventiorem  guon  pWtum  habtnt, 
gvait  res  l«nitali  conlraria  eti,  wd 
eliam  fuod  omnüna  pedtinu  inmrgunl 
et  a  brevÜiui  i»  longat  nUunlur  «( 
cretetmt.  Hiuus  recte  nuper  quidam 
exposnil:  «flctos  Blrepitus  Intcraclo- 


res  in  scena ; »  vemm  neo  chon» 
anquem  strepitum  eicital  n  prinw- 
rum  pBriium  actore  sedandum,  nU 
forte  huc  traxeris  chonitn  in  Septem 
adv.  Theb.  v,  iSi.  acriler  ab  El«»- 
cle  reprehenanm  ;  neque  cum  lia- 
guli  semper  loquantur  eliani  intt- 
lercetioQibus ,  x^tetyuvtorne  ct- 
terorum  actorum  clainores  vineal 
opus  est.  —  natum  rebtu  agmtdUi 
Arjst.  Poet.  24,  10:     Tö   lofißt^ir 

Koi  ItTfäfltJfOP  xtvijTtxd,    t6  flh 

83 -8S.  Muia  dedit  cet.]  PoWi 
lyricae  varia  genara  enumentt,  hf- 
mnos,  paeanes,  dithyrambo« ,  be- 
roum  laudes ,  ijuvlKta ,  äpairaei, 
Jtopo/wo,  omittens  ^^^ovc.  Ct. 
Od.  4,  S,  40  sqq.  Coostnie  autcin: 
Mma  deau  fidibut.  id  est,  generi 
lyrico,  rtfarre  divos,  non  refim 
dluoi  fidibui.  CF.  V.  3S3 :  GtxMt  «b- 
dil  ora  raJundo  Miaa  toqut,  —  p^e- 
roique  deomm]  usemideof,  beroea.s 
-  e;uutn-prtfnMn]  «victorem,«  ul 
Pindarus  Olymp,  i,  48.  9tftvlxov, 
Hieronis  equl,  memioit.  —  liban 
vina]  de  nof^aitf  compotanlinm, 
ut  Sat.  1,4,  89:  Condita  attuvtrax 
aperitpraecordiaLüMr.  Sat.8, 8, 31: 
Polorei  -  mateäkuiU  liboHw.  Cf.  t. 
324:   poitu  tt  «xUx.    Noa:    «lugi 

86-9t.  DeKHpfat-eicu]  «Cnm  n- 
ria  liaec,  qua«  eDvmeravlt,  poflsit 
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Cur  ego  si  ncquco  ignoroque  poela  salutor? 
Cur  nescire  pudens  prave  quam  discere  raalo? 
Versibus  exponi  tragicis  res  comica  non  voll; 
Indignatur  item  privatis  ac  prope  socco  90 

Dignis  carminibus  narrari  coena  Thyestac. 
Singula  quaequc  locum  teneant  sortita  decenter. 
Interdum  tarnen  et  vocem  comoedia  tollit, 

92.  decenter  bSTEc  et  omnes  Hochederi :  decetUem  B  et  Regii  quin- 
que,  ex  uno  suorum  (a)  a]Hsque  Bentleias  et  M. 


opera  s.  genera  certis  legibus  semcl 
descripla,  id  est,  singulatim  consti- 
tuta  et  divisa  sint  a  Graecis  potis- 
simum ,  bis  legibus,  quarum  causa 
et  ratio  inest  in  ipsa  mentis  huma- 
nae  natura,  religiöse  obtemperan- 
dum  est ;  quique  eas  leges  vel  non 
novit  vel  licenter  migrat,  poätae 
nomine  indignus  est.  Imprimis  au- 
tem  vitanda  prava  generum  confu- 
sio  ac  permixtio,»  cuius  exemplum 
statim  subiungit  v.  89.  (Male  non- 
nulli  vices  explicani  rhythmos  et 
meträ.)  —  colores]  Hoc  vocabulum 
complecUtar  et  dicendi  genus  (sti- 
lam  quem  dicimas ,  Graeci  tdp  xa- 
^(Mxrypa  rov  Xcyov^  ddpöv^  iaxv6vy 
fiiaov.  Gell.  N.  A.  7,  44»  4.)  et  ver- 
sificationem  cuique  generi  aptam, 
cuius  praecepti  violati  illustre  de- 
derat  exemplum  Chaeremon,  qui 
knolrjat  KivravQOv  /jtii/txrjv  pa\lj<f>- 
dlav  i^  dndvxtav  r<ov  fiixQoav,  (Ari- 
stot.  PocH.  4,42.)  Hoc  sensu  v.  a^r 
saepe  usurpat  Quintilianus  v.  c.  9, 
4,47:  graiiam  -  simplicis  cUque  in- 
t^ectali  coloris.  Cf.  v.  236.  —  «st 
nequeo]  per  naturam ;  ignoroque^  per 
artem,  quam  non  didici.»  Comi. 
Cruq.  —  po6la  salutor]  «appellor 
poäta  ab  Omnibus,  et  ego  tarn  bo- 
norificum  nomen  non  recuso?»  ~ 
pudens  prave]  «inepte  pudens,  cum 
verear  et  dubitem  facere  ea,  quae 
facere  recte  possim  et  debeam.»  Cf. 
Epp.  2,  46,  24:  pudor  malus.   — 


privatis  -  carminibus]  «sermone  ver- 
sibusque  hominum  privatorum  vi- 
tae  quotidianae,  qualcm  imitatur 
comoedia,  aptis.  non  heroum  tra- 
gicorum  aclionibus  ac  facinoribus. 
Quodsi  tarn  imperitc  aliquis  genera 
confundat,  indignatur  lector;»  pro 
quo,  ut  simul  exemplum  afTerat, 
coenam  Thyestae ,  summi  borroris 
tragici  argumentum  (cf.  Od.  4 ,  6 ,  8. 
Epod.  5,  86.),  ponit.  Ea  vero  nar- 
rat  6  i^dyyeXog,  cum  in  sccnam 
produci  non  possit.  —  Singula  cet.] 
Kursus  inculcat  praeceptum,  quod 
inest  in  v.  86.  «Locum,»  inquit, 
«quem  singula  sortita,  sua  natura 
nacta  sunt  vel  in  tragoedia  vel  in 
comoedia ,  teneant  decenter  ^  edx^- 
rnöq.n  Lectio  paucorum  Codd.  de- 
centem  orta  est  ex  accommodatioue 
ad  V.  locum. 

93.  94.  Interdum  tamen  cet.]  «No- 
li ,»  pergit,  «confundehe  xa(Mzxri7(>a 
tragoediae  et  comoediae;  quam- 
quam  probe  novi,  iram  aliosque 
vehementiores  personarum  comi- 
carum  afTectus  partim  sublimiore, 
partim  acriore  genere  dicendi  ex- 
primendos  esse,  quam  ubi  tran- 
quillus  est  animus  eorum,  qui  in 
scena  comparent.»  —  vocem -toUit] 
Huius  versiculi  meminit  Donatus  ad 
Terent.  Adelpb.  5,  3,  3 :  Demea.  Ei 
mihi,  quid  faciam  ?  quid  agam  ?  quid 
clamem  aut  querar?  0  caeium,  o 
terra,  o  maria  Neptuni !  Sic  pater 
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Iratusquc  Cbremes  tumido  delitigat  ore; 

Et  tragicus  plcrumquc  dolct  sermone  pedestri 

Tclephus  et  Peleus,  cum  pauper  et  exsul  uterqae 


93 


95.  96.  pedestri,    Telephus  distinguunt  LCtF  et  Pecrikamp.    —  96. 
T.  aut  Feleus  Benüeius  coniocturd.  —  Telephw  et  Peleus,  cum  pam^per 


Caecilianiis  apud  Cic.  pro  Cael.  46, 
37:  Nunc  enim  demum  mihi  animus 
ardet,  nunc  mcum  cor  cumulcUur  tra. 
—  IrcUusque  Chremes]  ille  Terentia- 
nus  Ileautont.  5,  4.,  ubi  irascitur 
filio  Clitiphonti  propter  meretricis 
amorem  nimis  prodigo  eumque  acri- 
ter  casligat.  Cf.  Sat.  i ,  4,  48.  -  tu- 
mido-ore]  Proprio  sensu  hie  com- 
mode  interprctari  possumus.  Se- 
ncca  de  Ira  4,4,4:  Irascentium-- 
foeda  visu  et  hon-enda  fades  depra- 
vaniium  se  alque  intumescentium.  2, 
35 :  twnescunt  venae,  concutitur  cre- 
bro  spiritu  pectus,  rabida  vociseru- 
ptio  colla  distendit.  —  delitigat]  Alibi 
nondum  repertum  esse  vidctur  hoc 
verbum.  Simile  est  Ovid.  Met.  44, 
334 :  delamentatur.  Yide ,  ne  talia 
(desaevire,  deproeliari,  debacchari) 
significent  proprio  «  ex  loco  supe- 
riore  ac  propterea  maiore  cum  vi 
saevire  cct.,  quam  si  id  aequo  loco 
fieret.» 

95.  96.  tragicus]  Male  olim  pun- 
cto post  V.  pedestri  posito  explica- 
bant  vel  «tragicus  actor»  vel  «tra- 
gicus scriptor;*  artissime  enim  iun- 
gendum  est  cum  verbis  Telephus  et 
Peleus  y  quae  personae  semper  sunt 
tragicae.  Sic  Cicero  in  Pis.  20,  47: 
Ego  te  —  Hon  tragico  iUo  Oreste  aut 
Athamante  dementiorem  putem  ?  Sic 
etiam  comicos  stuUos  senes  dixil  Cae- 
cilius  Statins  apud  Cic.  de  Sen.  44, 
36.,  comicam  moecham  Prop.  5,  5, 
44.  —  plerumque]  «ubicunque  eius- 
modi  partes,  quales  sunt  Telephi 
cet.,  inducuntur.»  —  sermone  pede- 
stri] j<^  :i£^o  Xcy<p ,  simplici  atque 
minime  rö  vx^og  afTcctante.    De- 


metr.  Phal.  28:  'AnXovv  tuü  d^ol- 
rjfov  ßovXeTou   slvcu    ro    nddoq. 
«Rccte  Bentleius  punctum  post  v. 
pedestri  sustulit,  quem  tameo  scri- 
psisse  noUem  Telephus  aul  Peleus. 
Utcrque  enim  simul  Chremeti  co- 
mico  opponitur.»  Iarr.  (Post  v.  pe- 
destri  distinguens  nuper  rursus  Go- 
nod  V.  tragicus  cxplicat  «Iragoediie 
scriptor.»)  -  Telephus]  Telephi,  Her- 
culis  filii  ex  Auge  A]ei ,  Blysiae  re- 
gis,  filia  fabulas  lege  apud  Diod.4 
34.  Hygin.  99-404.  Vater,  die Alet^ 
den  des  Sophokles,   Berlin.   4835.  p. 
44,  48.  Telephus,  qui  miseriae  ho- 
manae   exemplum  est  etiam  apud 
philosophos  (vid.  Synesium  Namt. 
Acg.  p.  34.  Krabinger.),  tragice  ti»- 
ctatus  est  ab  Aeschylo ,  Sophode, 
Euripide,  Agathone,  Eonio,  Acdo; 
sed  hie  et  v.  404.  personas  ipsas 
potius  quam  certas  quasdam  fabu- 
las respexit.   Cf.  Epod.  47,  8.  Ari- 
stot.  Poöt.  43,  7:  vvv  Ke^  dXiyaq 
oiiUaq  cd  xäXXtaTcu  rp€zytf)di€uav9' 
Tl^svrou ,  olop  xepl  *dX3CjucU<apa  — 
xaX  Svecnrr^v  Tccd  Tt}X€<poy.  O.  Jahm 
Telephos  und  Troüas.  Kiel.  4844.  — 
Peleus]  «Peleus,  pater  Achilh's,  ipse 
filius  Aeaci,   duos   habuit   fratres 
Telamonem  ex  eodem  patre  et  ma-^ 
tre ,  Phocum  ex  patre  tantum ,  sed 
natum  dea  marina,  Salmace'  no- 
mine,  quem  ipse  interfecit,    inde 
furiis  oxagitatus  et  exsüio  dlamoa- 
tus  est.  Tandem  receptus  hospitio 
a  Ceyce  filio  SoUs  a  caede  expia- 
tur.»  AcRON  Nannu.  Cf.  Od.  3,  7,  47. 
«Hi  ambo  reges  fuerunt ,  qui  amis- 
sis  regnis  ad  tantam  inoplam  de- 
vcnerunt,   ut  exsulcs  facti  mendi- 


ARS  POETICA. 


709 


Proiicit  ampullas  et  sesquipedalia  vcrba, 
Si  curat  cor  spcctantis  tetigisse  querela. 


et  exsul,  tUerque  Peerikamp.  —  98.  querella  bE,  querelis  Cod.  Mo- 
nac.  tertius.  (De  scriptura  vid.  Wagner  Orthogr.  Vergil.  p.  467.  et 
Lachraann  ad  Lucret.  p.  204.) 


cando  sibi  undecunque  victum  con- 
qairerent,  omissis  verbis  grandibus 
et  regiis.»  Comx.  Crüq.  —  pauper] 
Salse  deridetur  Euripides  aliquoties 
ab  Aristophane,  quod  Telephum 
pannosum  et  mendicum  induxerat, 
quo  spectatorum  miscricordiam  ve- 
hementius  moveret.  Prodibat  cnim 
Htcüx  d/ucptßXjjTa  acSjuarog  Xa- 
ßiov  Qd7(.7j  'AQXT^Qia  TVXV^i  Eurip. 
Fr.  Telephi  2.  Dind.  et  ibid.  Fr.  7: 
Ä17  fnot  cpdopi^afjt ^  avdpeg  'EXX^^ 
vmp  dx^oi  y  Ei  xrtüx^q  tSv  rärXfpi' 
iv  iadXoXaiv  Xiyetv.  Similiter  apud 
Ennium  Both.  P.  Sc.  p.  64.  Regnvm 
r9Uqui,  inquit,  saeptus  mendici  stola, 
Accio  ibid.  p.  842.  est  opertus  squa- 
Uiate  luctuque  horrificMli.  Poterat 
antem  exsul  dici  Telephus  et  cum 
ex  Arcadia  oracuU  iussu  matrem 
quaesitum  in  Mysiam  ad  Teuthran- 
tem  regem  est  profectus,  et  cum 
volneratus  ab  Achille  Argis  Grae- 
corum  principum  concilium ,  ut  ab 
eodem  sanaretur ,  precatus  est.  V. 
Vater  1. 1. 

97.  98.  Proiicit]  «respuit,  talibus 
non  utitur.»  —  anqnUkis]  Cfr.  Wei- 
cbert  P.  L.  p.  387.  Primus  Horatius 
verbis  Latinis  ampuUa  et  ampuUari 
(Epp.  4 ,  3,  U.)  eodem  sensu  usus 
esse  videtur,  quo  Graeci  X^v^og 
et  Xtjxv^lietp  (Strabo  43,  p.  609.) 
imrpabant  «de  oratione  nimis  or- 
Data  (quasi  ex  colorum  ac  pigmen- 
toram  vase,  Xt^xü«?^*),  ambitiosa  et 
pigmentis  veluti  tumida.»  «Hoc  a 
Callimacbo  sustulit.»  Porph.  Ille 
enim  tragoediam  Movoav  Xr^xv^si- 
ov  appellavit  Fragm.  319.  Blomfield. 


Cic.  ad  Att.  4,  44,  3:  fo/tim  hunc  lo- 
cum,  quom  ego  vane  mets  oraüoni- 
bus  —  soleo  pingere,  de  flämma, 
de  ferro,  (nosli  iUas  Xtjuidovq^) 
vcUde  graviter  pertexuit.  Plin.  Epist. 
4,2:  Non  tarnen  omnino  Mord  no- 
stri  Xi]x6dovq  fugimus,  quoties  paw- 
lulum  itinere  decedere  non  intempe- 
stivis  amoenilatibm  admonebamttr. 
Similiter  ad  tumorem  significandum 
vesicae  nomine  usus  est  Martialis 
4  ,*  49 ,  7 :  A  nostris  procul  est  omnis 
vesica  libellis,  Musa  nee  insano  syr- 
mcUe  nostra  turnet.  Hieronymus  Ep. 
4:  Onasus  cava  verba  et  in  modum 
vesicarum  tumentia  buccis  trulinatur 
inßaiis.  —  sesquipedalia]  Grates  apud 
Meinek.  Fr.  Com.  II.  I.  p.  244 :  "'Et^ij 
TpiXfjxv  OerraXixiog  tetjui^/Lteva^ 
polysyllaba,  qualia  djua^iaTa  vo- 
cat  Aristophanes.  Huiusmodi  verba 
praesertim  in  compositlonibus  vo- 
cabulorum  Latinonim  apud  veteres 
tragicos  nescio  quid  affectati  ba- 
bent  minusque  apposita  sunt  verae 
maestitiae  ac  timori.  Gellius  49,  7. 
ex  Laevii  Alcesti :  Aurora  pudortco^ 
lor  —  curis  intolerantibus  —  Nestor 
triseclisenex  et  dulcioreloquus.  Adde 
rudentisibilus ,  velivolitantibus  navi- 
btu,  similia.  —  Si  curat  cor]  Dedita 
opera  pocita  caesuram  in  hoc  verso 
neglexit,  ut  ipso  versu  dissoluto 
solliciiudinem  imitaretur  animi  re- 
bus adversis  afflicti ;  nee  debebat 
Schelle  ex  Piscatoris  Ed.  et  uno  Co- 
dice Feae  recipere  :  St  cor  spectan- 
tis  curat  tetigisse  querela.  Cf.  Pers. 
4 ,  94 :  Qui  me  volet  incurvasse  que- 
rela. —  tetigisse]  äoQioTiaq.  Cf.  Epp. 
4 ,  47,  5:  quod  eures  proprium  fecisse. 
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IIORATII 


Non  satis  est  pulchra  esse  poemata;  dulcia  sunto 
Et  quocunque  volent  animum  auditoris  agunto. 
Ut  ridentibus  arrident,  ita  flentibus  adsunt 
llumani  voltus:  si  vis  me  flere,  dolendum  est 
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99.  pulchra]  pura  Cod.  Vigom.  (a)  in  rasura;  fuerat  pulchra.  — 
iOI.  adsunl  BbSTEc,  LCl:  adsint  x  «et  duo  alii,»  e  suorum  ple- 
rL<fquo  Foa  (sie  etiam  novem  Rcgii  et  duo  Pragenses),    adflent  e 


90.  400.  Non  sa4is  est  ed.]  Arlis- 
sime  bacc  (vv.  99-407.)  connexa 
sunt  cum  antecedcntibus ,  quippe 
cum  ille  dumtaxat,  qui  servat  ope- 
rum  colores,  qui  proikii  ampullas 
cet. ,  intimos  spectatorum  afTectus 
movere,  vel  laetitiam  vcl  commi- 
serationem  ac  macrorcm  iu  nobis 
excitare  possit.  —  pulchra]  «arlis 
legibus  prorsus  satisfacientia,»  qQo 
item  sensu ,  opinor,  alii  explicarunt 
«ad  regulam  exacta,»  quae  propter 
boc  ipsum  dclectant  quidem  Inge- 
nium, cum  iis  acciamatur  ougc, 
belle ,  sopbös,  sed  cor  non  tangunt. 
«Sunt  quacdam  poömata ,  quae  ba- 
bent  oiytovo/Liiav  et  diserta  proba- 
taque  verba,  sed  interdum  carent 
venustale  et  dulcedine,  quibus  opus 
est  ad  movendum  speclatoris  ani- 
mum.» CoMii.  Cruü.  Lectio  pura 
non  est  Uentleii  coniectura ,  ut  nar- 
rat  Üüntzer  ;  sed  sie  habebat  unus 
Codex  Yigornieusis  in  rasura,  ex 
mera  coniectura,  ut  manifestum  est; 
quam  tarnen  ad  lectioncm  paene 
propendebatBenlleius  explicans,  ut 
est  Sat.  4,  4,  54:  Nmi  satis  est puris 
versutn  perscribere  verbiSy  «civilia, 
popularia,  quolidiana.»  At  nemini 
adhuc  persuasit;  nimis  enim  ma- 
nifestum est  poemata  pura  et  dulcia 
sibi  opponi  non  posse.  Cfr.  Dödcr- 
lein  Synon.  III.  p.  33.  —  dulcia]  xfjv- 
xaycaytTcd^  Ueblich,  quae  sua\i  eti- 
am commiserationis  voluptate  affi- 
ciant  animos.  «Accedil  interpreta- 
tio  huius  vocabuli  inscquenti  versu; 
nam  dukis  voc.  cognatum  videtur 


cum  gracco  <9£Xy€iv.  (?) »  Dilles».  — 
Eandem  doctrinam  proponens  Dio- 
nysius  Halic.  de  Comp.  40:  'HBov 
xvdldov  Xi^ig  xal  jy  ^AvTKpdvxoq 
-AaXioq  fUp  avyx£iTou  ,  —  ov  fi^t 
^di<üq  y«  xdvv  17  da  y£  Kri^aiov 
yud  SevofpöivTog  ydä<M*g  jaäv^  tiq 
ivt  juäXtGTa,  ov  fjLTiv  xaXcü^  y«, 
icp  oaov  tÖH '  -  -  jj  d^  'HQoddioo 
avvi9£aig  djucpore^  ravra  Ix^' 
xoi  yoQ  ^deXd  iart,  xal  xaAi^. 
~  sunto  -  -  agunto]  SimUia  6fiou>- 
riXevxa  v.  476.  477.  Virg.  Aen.  4, 
625.  626.  2,  424.  425.  456.  457.  9, 
482.  483.  Verum  inter  omnia  »ta 
o/LtoioriXivra  nulluni  magis  a  Cri- 
ticis  exagitatum  est  quam  illud  Vir- 
gilü  Aen.  40,  804:  omnis  (Xin^nsäif- 
fugit  arator,  Omnts  ei  agricola  af 
tula  lotet  arce  viator  ;  ad  qucxl  vid. 
labn  in  Edit.  altera.  Hom.  Iliad.i^, 
87  :  7/üT£  £^v€a  elat,  /msXuiadmw 
ddivdtjüv^  Uir^q  ix,  yXcupvQ^g  oud 
viov  e^xojui£pd(üv.  Odyss.  7,  242: 
*Ai'i9Q€ü:iiüyy  roTalv  ycev  iv  aXyt- 
aiv  ia<üaaLfjLfjv'  Kai  ö"  %xi  tup 
'Aoi  /xaXkov  iycj  xaxa  fsv^riaaU' 
fiijv  — .  Conf.  Holzapfel  über  am 
Glcichklatig  bei  Hoiner  in  ZeilstAr.  f, 
d.  Gymnasialw.  4854.  p.  4  sqq. 

404-407.  UtridentWus  cel.] Exponil 
vim  av,u,ta^£i€fq.  «  Sensus  iDtimus 
ipso  efßcit,  ut  lacti  simus  cum  laelis, 
maesti  cum  maestis  atque  utrum- 
vis  affectum  ctiamvoltu  prodamus.« 
—  adsunt]  «praesto  sunt ;  eos  anxie 
comitantur  semper  variaii  spe  me- 
tuquc.p  Aristot.  Rbet.  3,  7,  5:  ovr- 
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Primum  ipsi  tibi;  tunc  tua  me  infortania  laedent, 
Telephe  vel  Peleu:  male  si  mandata  loqueris, 
Aut  dormitabo  aut  ridebo.    Tristia  maestum  105 

Yoltum  verba  decent,  iratum  plena  minarum, 
Ludentem  lasciva,  sevenim  seria  dictu. 

Grammatico  anonymo  Bibliothecae  Vigomiensis  Bentleius  et  M.   — 
403.  tum  B.  —   404.  mala  pr.  T.  —  loquare  onus  Hochederi. 


OfjLOioxadet  6  dxovfüv  del  t<j^  xa- 
dfjJiTLwq  "UyovTv.  Theod.  Marcilius 
narrat  in  Codd.  repertam  esse  ad- 
floHt,  unde  coniecit  adflerU^  quod 
repertum  ctiam  in  Grammatico  ano- 
nymo bibliotliecae  Vigomiensis  re- 
cepit  Bentleius.  (Verbum  est  Flau- 
tinum  Poenul.  5,  2,  449.)  Sed  nimis 
aperta  ac  prope  putida  esset  dptl- 
^eaiq  cum  \erbo  arridefU ,  et  mox 
sequitur  (Ure\  praeterquam  quod, 
an  voUuspossintadfleref  vehementer 
dobito.  Multis  tamen  placuit,  (ut 
aaper  Gonodio  vertenti:  les  larmes 
fönt  couier  les  larmes^)  et  similia 
soni  Platonls  illa  in  lone  p.  535.  E. 
Ka^opiUj  inquit  rhapsodus,  Sycd- 
atOTS  avjovg  (ro^g  ^saidq)  aya>- 
^w  dx6  Tov  ß^futaroq  xXalop^ 
tdg  te  wü  diivdv  i/jLßXjivovtatq 
totq  Xsyo/Liävoiq,  Lucian.  de  Saltat. 
T%:  6q^  rö  ^iaxqov  fnaovp  fikv 
T6l  xoxcü^  ytyvdfjt^va^  ixtdaxgv- 
ov  dk  ToJq  ddixovfjtävoig.  Verum 
baec  quoque  minime  convellunt  v. 
adsunt  a  nobis  ut  KVQUjre^op  h.  1. 
servatum.  —  Humani  voUtu]  Adiect. 
humani  otiosum  non  est ,  sed  signi- 
ficat:  «adsunt  propler  id  ipsum, 
qaod  homines  sumus  et  condole- 
scere  cum  aliis  possumus ,  id  quod 
bratis  animalibus  negatum  est.» 
«AlTectus  omnes  in  animis  nostris 
htbemus  ex  natura  et  singuH  mo- 
yontar,  cum  imagines  suas  vide- 
rint  in  aliis.»  Acbo.  —  ipsi  iHn] 
Qaintil.  6,  2,  26 :  Summa  mim  circa 
movendos  affbclus  in  hoc  posila  est, 
ut  moveamur  ipsi  cet.   ~   laedmf] 


«  maestitia  me  afficient  lacrimasque 
mihi  excutient.»  ~  male  si  mandata 
loqueris]  «si  verba ,  quae  te  recitare 
iubet  poeta,  intimae  illi  animi  tui 
sententiae,  quam  pro  condicione 
tua  promere  deberes ,  non  respon- 
dent,  (male  mandata,)  sed  vel  tu- 
mida  sunt  vel  frigida.»  Lambinus 
quidem  construit:  si  fnale  loqueris 
mandata,  quod  suo  arbitratu  ex- 
plicat:  «partes  libi  a  forluna  tua 
datas.»  Verum  ex  hac  constructi- 
one  esset  praeceptum  actori  potius 
quam  po^tae  datum.  Cf.  v.  476:  Ne 
forte  seniles  mandentur  iuveni  partes 
pueroque  viriles.  —  dormitabo]  «nulla 
attentione  te  dignabor.»  Brut.  80, 
278 :  Tantum  abfüit ,  ul  infiammares 
nosiros  anknos :  somnum  isto  loco  vix 
tenebamus.  —  Ludentem  lasciva]  «hi- 
larem  iocosa.»  —  severum  seria]  In- 
ter  serius  et  severus  hoc  discriminis 
est,  ut  prius  fere  semper  dicatur 
de  rebus ,  posterius  de  hominibus. 
Ruhnkenius  ad  Terent.  Eun.  3,  3, 7. 
(Adi.  severus  tamen  inlerdum  etiam 
de  rebus  usurpatur,  neque  in  com- 
parativo  et  Superlative  8olum,ut  volt 
Düntzerus,  sed  etiam  in  posilivo. 
Cic.  de  Orat.  3,  8,  30 :  Caesar  -  -  res 
-  -  severas  hilare  -  -  tractavit.  Brut. 
95,  325:  sententiis  non  tarn  gravibus 
et  severis  quam  concinnis  et  venuslis. 
Cf.  V.  246.)  Ad  totum  autem  hunc  lo- 
cum  cf.  Cic.  de  Or.  2,  45.  et  3,  57, 
246  :  Omnis  molus  animi  suum  quen- 
dam  a  natura  habet  voUum  et  sonum 
et  gestum;  corpusque  totum  hominis 
et  etus  omnis  voUus  omnesque  voces. 
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HORATII 


Colchus  an  Assyrius,  Tbebis  nutritus  an  Argis. 
Aut  famam  sequere  aut  sibi  convenientia  finge. 
Scriptor  honoratum  si  forte  reponis  Achillem, 
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4^9.  420.  ßnge,  Scriptor.  Honoratum  distinguunt  LCt,  finge  Scriptor. 
Homereum  Bentleius  coniecturd. 


parebat,  ut  in  Menandri  rea>^<^ 
apud  Orionem  Schneidew.  p.  43: 
El/ütl  /ahv  ayQOfKoq^  xavtdg  ovx 
aXXcag  «(>&>,  Kai  t(Zv  tcot'  aarv 
TfQayfjxiruiv  ov  TtavteXtog  "^E/jitih- 
Qoq "  6  dh  XQ^voq  ti  fjt'  eidevou 
noul  nXiop,)  —  virentii]  Agrum 
pinguem  aique  uberem  nobis  ante 
oculos  ponit:  ager  vigens  ab  ipsa 
Latinitate  respui  videtur.  —  Colckus] 
barbarus  ferus  et  trux ,  ut  Aeetes. 
—  Assyrius]  ttAstukum»  exponunt 
Scholiastae.  Est  potius  «quaevis 
persona  Asiatica,  moUis,  luxu  dif- 
fluens,  pusilli  animi,  in  rebus  ad- 
versis  meticulosa , »  ut  in  Persis 
Xerxes,  in  Oresle  Phryx.  Aristoph. 
Aves  4244:  noxBQa  Avddv  rj  *P^v- 
ya  Tavrl  }Jyovaa  juoQ/LioXvtJS- 
adcu  d&KBtq ;  —  Thebis -Argis]  Bar- 
baris opponuntur  Graeci,  interquos 
ipsos  rursus  est  discriraen,  ut  in- 
ter  Thebanos ,  Eteoclem  et  Creon- 
tem,  et  Argivos,  illorum  bestes. 
Cf.  Aeschyli  Septem  ad  versus  The- 
bas  et  Euripidis  Supplices.  Prae- 
terea  haec  regula  ducta  est  ex  Ulis 
tragoedüs,  in  quibus  poetae  pro 
temporibus  quibusque  amicitiae  vel 
odio  Atheniensium  adversus  alias 
gentesGraecas  velißcabantur,  quem- 
admodum  in  Euripidis  Andromacba 
despicatissimae  sunt  partes  et  Me- 
nelai  et  Hermionae,  utpote  Laco- 
num.  Cfr.  etiam  Welcker  gr.  Trag. 
p.  290.  (Ceterum  haec  onmia  exem- 
pli  dum  taxat  causa  attuli,  non  ut  cre- 
dam  has  ipsas  tragoedias  solas  ne- 
que  vero  alias  ante  Horatii  mentem 
obversatas  esse ,  cum  haec  scr  iberet. ) 
449.  Aut  famam  cet.]  Vv.  449- 
435.  haec  primaria  sententia  est: 


«Aut  /LiVi9ov,  prout  semel  ab  anti- 
quis  est  traditus,  servatis  etiam 
personarum  moribus  atque  tota  in- 
dolo,  in  tragoedia  sequere,  neque 
vero  addendo ,  demendo ,  mutando 
eum  deforma ;  nam ,  qui  in  talibus 
res  novas  molitur,  plerumquo  of- 
fendit  spectatores,  qui  volunt  Achil- 
lem  esse  verum  illum  AchilleiD. 
non  perverse  mixtum  cum  alia,  ut 
puta,  Nestoris  vel  Ulixi  persona; 
aut  si  argumentum  eliges  a  nullo 
adhuc  tractatum  vel  a  temet  ipso 
inventum  (ut  in  Agathonis  Flore 
et  facta  et  nomina  ficta  sunt,  Ari- 
stot.  Poöt.  9 ,  7.) ,  fac ,  ut  omaibus 
eius  partibus  inter  se  conveniat  ac 
personarum  xocpaxr^psq  seile  ser- 
ventur ;  id  quod ,  verum  ut  fatear» 
longe  difficilius  est  quam  sequi  fa- 
mam antiquam  semelque  ab  Omni- 
bus receptam,  /uv^ov  a  po^tis  Grae- 
eis  traditum  (Tradition,  Sage).» 
Rem  egregie  illustrat  locus  Anti- 
phanis  apud  Athen.  6, 4 :  Maouipidp 
ioriv  rj  XQayt^dla  üoIi^/lux  xacrd 
xdvr' '  bX  y£  7t(^tov  d  loyoi  'Txö 
Tcav  ^BaruiP  eialv  iyvia^gafuvog^ 
ngHv  7f.au  riv'  sixB&v  *  cag  vjra- 
fjtvi^oaur  fjtovov  Jel  tov  noii^rt^v, 
Oidinow  yä^  av  juopov  (^a>,  rdXXa 
xdvT'  Taaaiv  6  xarr^Q  Adtog^f  Mij" 
TfjQ  'loycdart^,  ^vyojBpegj  :raidsg 
rivB^y  Tl  nBlae^  ovroq,  rl  ;r«- 
noirj%tv, 

420-422.  Scriptfyr]  h.  1.  «poöta 
tragicus.a  —  honoratum  -  -  AciiiUom] 
Homeri  dyavdv ,  ■kXvtöv  ^AxtXkijcLy 
(xQiaxov' EXkddoq  vocat  mater  Tlke- 
tis  apud  Eurip.  Andrem.  4237.),  den 
gefeierten;  atam illustrem,  utom- 
nes  tamquam  summi  berois  eiem- 
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Inipiger,  iracundus,  inexorabilis ,  acer 

Iura  neget  sibi  nata,  nihil  non  arroget  armis. 

Sit  Medea  ferox  inviciaque,  flebilis  Ino, 

422.  negat  pr.  T.  —  arrogat  pr.  T.  —  423.  Media  B. 


plar  ultro  eum  praedicent,»  ut  Cic. 
Or.  9,  32:  cum  f>raesertim  fiti$9ßt 
(Thucydides)  honorattu  et  nohUis.  de 
Legg.  4 ,  44,  32 :  honoralis  opponun- 
tur  inglorii.  Propert.  5,  44 ,  404  :  sim 
digna  merendo ,  CtUus  honoratis  ossa 
veharUtur  avis.  Minus  recte  alii :  4) 
«Homeri  carminibus  celebratum,» 
quam  quidem  interpretationem  Hun- 
lerus  Stabilire  couatus  est  vcrbis 
Pindari    de    Aiace   Isthm.  3,  55: 

x<üv  {avzov) ;  2)  «donis  honoratum 
ab  Agamemnonei»  lliad.  ^,  260  sq., 
quod  tragicum  argumentum  non  est. 

3)  Bentleius  scripsit  Homereum^quod 
recepit  Sanadon ;  probaverunt  Gro- 
nod  et  Schneidewin,  qui  festive 
«  Li^)er  plagt  man  sich»  inquit  amit 
dem  honoratus  Achilles  ais  dasi  man 
den  Bentleyschen  Homereus  gegen  den 
Willen  der  Mönche  hereinliesse.»  For- 
ma Homereus  reperitur  in  Prlap.  68, 
4.  et  Anthol.  Lat.  Meyeri  N.  4683, 4. 

4)  finge  Scriptor !  More  ralum  si  Prae- 
dicow.  —  reponis]  «si  post  tot  alios 
tragicos  rursus  Achillis  personam 
in  scenam  reducis. »  Cfr.  v.  490: 
Fabtüa,  quae  posci  voll  et  specUUa 
reponi.  —  Inniger]  «pugnandi  sem- 
per  cupidus  otiumque  aspernans.» 
lliad.  a,  465:  WXXa  zo  /luv  nXelop 
.ToXvaixo^  xoXä/uoio  Xei^eg  ifjuxl 
ÖUxovg',  —  inexorabilis]  lliad.  i, 
636.  Aiax  ad  Achillem:  aoi  d'  äX- 
Xrjxzov  je  tuxkov  J£  QvfAÖv  ivl 
Qxridtaai,  ^eol  ^ioav.  -<  acer]  lliad. 
t;,  467:  Ov  ydq  xt.  yXvxvi^Vfiog 
dp^Q  fjv  ovo'  dyavccßQüiV  ^  ^ÄXka 
judX  £/Ltft€/Muoq,  Eurip.  Rhes.  422. 
item  de  Achille  :  M^iov  yuQ  dvfji^ 
xod  jt€7iv(fyiaTCu  ^gdau.  —   Iura 


neget  cet.]  «AfBrmet  nulla  se  teneri 
lege,  quae  aliis  imposita  Sit :  immo 
omnia  in  armorum  vi  posita  esse.» 
lliad.  a,  295.  ita  Agamemnonem  al- 
loquitur:  "^ÄXkoiaiv  dtf  tavt'  ixir- 
jiXkso ,  fATj  ydp  l^fjtoiye  S^i}fiaip'  * 
ov  yoLQ  %y<oy'  In  aol  jtUaeadeu 
dilio.  —  arroget  armis]  dativus :  «tri- 
buat  armis,  semper  violentus.» 

423.  424.  Jtfedea  ferox]  Medeam 
^a/LUpi)  vocat  Pind.  Pyth.  4, 40.  In 
Neophronis  Medea  apud  Stob.  20, 
34.,  dum  liberos  perimit  (cf.  v.  485.) 
in  haec  vv.  prorumpit:  ^dt^  ydq 
fjie  Kpoivla  fjtiyav  Jädtnce  Xvooa 
^vfjiov,  Cf.  Antiphilum  et  Philippum 
in  Anthol.  Palat.  II.  p.  667.  atquo 
imitationem  tabulae  a  Timomacho 
pictae  in  PiUure  d'Ercol.  I.  p.  69.  — 
invicta]  «inexorabilis.»  Eurip.  Med. 
4279.  Chorus:  TaXatp*,  tag  uq 
ija^a  x4i^q  7  oida^og,  atiq  ri- 
xpt^p  öp  It«x£^  ^Aqoxop  avjöx^^ 
fjtol^  Kwevelg.  —  flebilis  ino]  «Ino, 
uxor  Athamantis,  Thebarum  regis, 
et  ex  eo  mater  duorum  filiorum, 
Learchi  et  Melicertae.  Athamas  de 
venatione  rediens ,  in  furorem  ver- 
sus, cum  vidisset  uxorem  cum  duo- 
bus  liberis,  putans  se  leaenam  cum 
duobus  catulis  videre,  irruit  in  eam 
et  unum  de  pueris  rapiens  discer- 
psit.  lUa  autem  cum  altero  fugiens 
se  in  mare  praecipilavit. »  Acron 
Nanrii.  Melicerta  autem  Neptuni  fa- 
vore  in  Palaemonem ,  deum  mari- 
num,  quem  cum  suo  Portuno  s. 
Portumno  confuderunt  l^tini,  ma- 
ter in  Leucotheam  s.  Matrem  Ma- 
tutam  mutati  sunt.  Ovid.  Met.  4, 
446  seqq.  Ad  v.  flebiUs  practerca  cf. 
Inus  Euripidcae  Fr.  22.  Dind. ,  ubi 
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Perfidus  Ixion,  lo  vaga,  tristis  Orestes. 
Si  quid  inexpertum  scenac  committis  et  audes 
Personam  formare  novam,  servetur  ad  imnm, 
Qualis  ab  incepto  processerit,  et  sibi  constet. 


125 


alia  persona  eam   ita  cohortatur: 

fjUxQutq^A'kyei  xrX.  —  Perfidus  Ixi- 
on] Schol.  Apollon.  Rh.  3,  62:  7^/- 
<av  yafiTJaoLq  Jiav  xrjv  'Hiovecag 
^vyatiga  noWä  vxiax^To  dtaauv 
*idva.  ^EXdövToq  dk  inl  ravxa  tov 
'Hiov^tag^  ßigs^gov  xotijaag  %aX 
jrvpaxTtoaag  j  cncsnaJ^H  avtd  Xs- 
XTotg  ^vXotg  xai  xüvh  Xsjtr!}  * 
ifjtTteatov  d^  6  ^Fli'ovBvg  dTtoXXvTow 
Xi^Goa  d^  ra>  'I^lovc  iviTteae  dcd 
Tovio  xrA.  Cf.  Od.  3,  44,  24.  Diod. 
Sic.  4,  69.  —  /o  vaga]  Argiva ,  lovis 
pellex  a  lunone  in  exsilium  pulsa  in 
bovemque  mutata  (quam  juera/uö^ 
qxoaiv  artiOces  antiqui  cornibus 
dunitaxat  ex  eins  fronte  excrescen- 
tibus  significant),  propter  lunonis 
insectationem  summopere  anxia,  ut 
comparct  in  Aeschyli  Prometheo; 
idemque  argumentum  tractaverant 
Chaeremon  et  Accius.  Cf.  Ovid.  Me- 
tarn.  4 ,  583  sqq.  Monumenta  hanc 
ad  heroinam  spectantia  enumeravit 
Braunius  in  Ann,  Inst,  archeol.  4839. 
p.  328.  —  trislis  Orestes]  Cf.  Sal.  2, 
3,  433  sqq.  Virg.  Aen.  3,  334 :  sce- 
lerum  furiis  agitcUus  Orestes.  (Tristis 
autem  vel  a  Furiis  agitatus,  cuius 
imago  est  in  Inghirami  GaU.  Om.  III. 
p.  59. ,  vel  supplex  modo  Apollini 
Pythio ,  modo  Dianae  Tauricae ,  V. 
Mon.  ined.  Inst,  archeol.  II.  7.  43.) 

425-428.  St  quid  cet.]  Refertur 
ad  V.  449.  «Si  /uv^ov  ipsc  fingere 
audes ,  ante  omnia  nccosse  est ,  ut 
nulla  eius  pars  alii  repugnet.»  — 
inexpertum]  «argumentum  nondum 
ab  alio  po^ta  tractatum.»  —  serve- 
tur cet.]  Est  quod  Aristoteles  dicit 
Poöt.  45,  6:  rifaptov  (tov  dcT  aro- 


Xd^eadai)  xö  öfiaXöp,   ut  xo^fOL- 
xxiJQBg  sibi  constent.—  Difftcüe  cet.] 
«Verum,»  inquit,  ndifficUe  est  pro- 
prie  communia  dicere.»  Quae  \v.  vi- 
dentur  quasi  conversa  ex  Graeco: 
Xalenöv  xd  xoivd   iSiwaai,   (Cf. 
Hermog.  xe^  /LU&6dov  dsivörrjxoq 
ed.  Walz  p.  434.)  —  comnunia]  üt 
communia  in  iure  civili  vocantur  ea, 
quae  omnium  sunt,  velut  aör,  mare, 
litora,  quaeque   a   nullo  sunt  oo- 
cupata  ac  possessa  et  possunt  fieri 
primi  cuiusque  occupantis,    sie  in 
poösi  et  eloquentia  communia  sunt 
omnia  ea,  quibus  alius  aeque  uti 
potest  atque  ego,  h.  1.  poUssimum 
^^Tj  generalia  (abstracta  quae  nunc 
appellamus),   ut  sunt  hominis  ira- 
cundi,  crudelis,  ferocis,  callidi  pro- 
ditoris,   viri  generosi  sed  infelieis 
cet.  Talia  autem  in  argumento  pror- 
sus  ficto,  id  est,  non  ex  mytholo- 
gia  repetito ,  proprie  dicere  (concreia 
reddere,  individualisiren) ,    id 
est,  ita  formare  et  exprimere,   at 
sibi  constent  ac  veritatis  poäticae 
speciem  prae  se  ferant ,  sane  difB- 
cillimum  est.   Raro  enim  poi^la,  qni 
eiusmodi    x<z(>ax7^(>a^    secum    In 
Omnibus  conspirantes  ex  notionibus 
generalibus  sibi  componit  atque  ar- 
gumentum quoque  prorsus  imagi- 
narium  excogitat ,  ubi  eos  collocet, 
queroadmodum  fecit  Agatho  in^^s^ 
^sc  illo  ab  Aristotele  memorato,  noa 
cum  indole  actuosa  (ovv  x^  dga- 
QXTjQUfi)  eandem  illis  evidentiam  ac 
veritatem  praebere  poterit,   quam 
per  se  iam  habent  Homer!  et  Tra- 
gicorum  Atticorumpersonae.  Qaid, 
quod  illud  quoque  accidere  potest, 
ut,  si dcscribas  herocm  «impigrum, 
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DilUcile  est  proprie  communia  dicere;  tuque 
Rcctius  Iliacum  Carmen  deducis  in  actus, 
Quam  si  proferres  ignota  indictaque  primus. 


130 


429.  diducis  Regius  unus  et  ex  Romano  uno  Fea.  {deducis  omnes 
mei,  etiam  E,  ei  Hochederi,  Regit  ceteri.) 


iracnndum ,  inexorabilemt  acrem,» 
spectatores  illico  exclament:  «En 
alter  Achilles,  toties  iam,  sed  vero 
sub  nomine  spectatus ! »  quocirca 
satius  fuisset  illi  nomen  quoque  hu- 
ius  relinquere.  Haud  recte  nonne- 
mo  nuper  haec  Diffküe  -  -  dicere 
pro  vv.  advcrsarii  obloquentis  ha- 
buit  convertens  :  Schwer  isls  ei- 
genlhümlich  zu  sagen  Bekann- 
ter es\  cui  rationi  manifesto  repu> 
gnat  V.  tuque  \  etenim,  si  illud  di- 
cere voluisset,  pergere  debuisset: 
«tu  tarnen,»  «nihilominustu.»  Recte 
Voss.:  Schwer  ists,  eigene  We- 
sen aus  Allgemeinem  »u  bilden. 
Etiam  Gesnerus:  vProprie  dicere  est 
ita  undique  describere  ac  finire,  ut 
iam  non  conamune  quidquam  aut 
generale  videatur,  sed  Individuum, 
in  quo  omnia  sunt  determinata,  ut 
loquunlur  philosophi.  Picturae  ut 
proprie  talis ,  sie  po^ticae ,  maior 
laus,  si  rem  singularem  pingat.» 
Nee  vero  displicet  Metastasii  peri^ 
phrasis :  Jl  trat  primiero  degli  umani 
eventi  Dal  tesoro  comun  materia,  e 
darle  Propria  forma  ed  acconciOf  i 
dura  impresa. 

429.  430.  Rectius  Iliacum  cei.] 
«Longe  melius  fecerls,  si  utdre  in 
iragoedia  /jivdoiq  et  personis  Ho- 
mericis,»  ut  Aeschylus  fabulas  suas 
JSfjuixv  ^<^^  'O/it^^v  fieydXüiP  dsi- 
MVüov  appellare  ipse  solebai.  Athen. 
8,  8.  Plato  de  Rep.  40.  p.  59Ö.  C: 
lofx«  yoLQ  C^fJti^QO^)  twp  xolXmv 
andvxiiav  rovttav  nZv  tpaytxutp 
nf^xoq  diddaY.0Lk6q  re  %aiX  ^ye/juiav 
yeviadoLi.  —  deducis]  quasi  filum: 
ausspinnen.  Vid.  ad  Sat.  2 ,  4,4. 
Ovid.  Met.  4,  36:  fout  deducens  pol- 


Uce  fUum.  Cf.  Ruhnken.  ad  Timae- 
um  V.  xdrayfML,  Feae  et  Doeringii 
lectio  diducis  t  quasi  fontem  ingen- 
tem  in  rivulos,  tragici  prope  re- 
prehensionem  continet.  «Rectius  ex- 
tendes  fivdov  aliquem  Homericum 
actione  tragica ,  in  qua  et  personae, 
quas  induces ,  et  [jLvdoq  ipse  copio- 
sius  cxpliccntur ,  quam  fieri  potest 
in  £:t£taodl(o  epico.»  Nam  de  his 
potissimum  agit,  ut  caedes  Agame- 
mnonis  Odyss.  X,  404  sqq.  deducta 
est  in  Agamcmnonem  Aeschyleum, 
Rhesus  ex  Dolonea  Uiad.  x,  cet.  et 
longo  alio  sensu  Aristoteles  Po^i. 
23,  7 :  Ae  /ulv  *lXiädog  xcd  ^Odva- 
oeloLq  füa  xf^ayt^dla  houUojl  hut- 
räQOLg  17  dvo  fiovau^  ix  d^  Kvx^fov 
noXXaX  xaX  ix  xi^q  jucxqäg  *tktddoq 
jtXiov  6xT(a ,  olop  "Ox\(üP  xQiaig, 
*iXoxT7T7f ,  ßfeojfTÖXsjuog  y  Evffv- 
xvXoq^  nnaxeia,  Aäxcupou^  "tU- 
ov  niffoiq  xaX  'ÄxöJiXovq  xaX  2^ 
v<ap  xaX  T^<f>dd€g.  Ceterum  in  Jliaco 
carmine  brevitatis  causa  substitit; 
neque  enim  pro  certo  de  excluden- 
do  reliquo  cyclo  /uv&<ap  Troiano- 
rura,  item  Hercule  et  furente  et  Oe- 
taeo,  Oedipo  eiusque  liberis,  Atreo 
ac  Thyeste,  unquam  cogitavit.  — 
Quam'  si  proferres]  Haeserunt  non- 
nuUi  in  facillima  hac  attractione, 
adeo  ut  Bothe  mire  coniecerit  de- 
duxes  in  actus.  Quam  sie  profer- 
res; cum  Sit:  «Rectius  facis ,  si  de- 
ducis -  -  quam  faceres ,  si  profer- 
res.»  Contra  Aristoteles  Po6t.  44, 
44.  et  propriam  inventiouem  etsct- 
tam  veterum  ac  notorum  fjtv^top 
tractaiionem  a  tragico  requirit:  Jth 
rdy  di  evQlaxup  Sit  xcü  xolq  na- 
paSido/uivoiq  X^cr^ou  xaXtag,  — 


718 


HORATII 


Publica  materies  privati  iuris  erit,  si 

Non  circa  vilem  patulumque  moraberis  orbem, 

Nee  verbo  verbum  curabis  reddere  fidus 


432.  Non]  Nee  cum  Aldo  4509.  et  4549.  LCl.  —  433.  verbo  verbnm 
BbETc,  ßyi^ic,  Codd.  Hochederi:  verftwm  ver6o  SLCIKMJ  et  Bentleius. 


ignota  indiclaque]  «a  temet  ipso  in- 
venta  et  a  nulle  ante  te  tractata.» 

434.  432.  Publica  maUries  cet] 
Ita  haec  nectuntur  cum  prioribus: 
aSed,  dices,  ubi  eiusmodi  argu- 
menta Homerica,  nimis  iam  trita, 
tractabimus ,  periculum  est ,  ne  de- 
spiciamur  ac  reprehendamur.  Tu 
contra  sie  habeto»  cet  Male  hanc 
publicatn  maleriem  nunnuUi  confu- 
denint  cum  communibus  illis  v.  428., 
cum  Sit  universa  copia  /uvScov  ab 
epicis  et  tragicis  tractatorum  vel 
etiamnunc  apud  Xoycyypdcpovg  la- 
tentium ,  quibus  cuique  poötae  de- 
nuo  uti  licet.  Verum  laudem  me- 
rcbitur  tunc  tanlummodo,  si  eam 
privati  atque  sui  iuris  fecerit,  id 
est ,  si  novus  erit  in  oeconomia  to- 
tius  fabulae,  in  tjdeat^  xddeai^ 
(tijasaty  yvüS/jcug.  Rem  exemplum 
declarabit.  Electrae  argumentum 
erat  publica  materies ;  sui  iuris  eam 
tres  fecerunt  poütae,  Aescbylus, 
Sophocles,  Euripides,  quamquam 
hie  cum  minore  successu ,  scena  in 
rus  translata  atque  inducto  colono, 
probo  illo  quidem  et  casto ,  sed  ar- 
gumenti  dignitati  sane  minus  apto. 
—  si  Non  circa  cet.]  Iam  tria  po- 
tissimum  vitia  enumerat,  in  quae 
plerumque  incidant  tragici  Romani. 
~  vilem  ptitulumque  -  orbem]  Hoc 
quoque  Graeco  fönte  cecidit,  ut  or- 
bem sie  simpHciter  vocaret  locos 
communes  et  ab  omnibus  fere  per- 
tritos.  Eupolis  apud  Stob.  T.  35,  2: 
Kai  rov  fxkv  iv  xvxX^  ye  nav- 
ao/jtoLt  Xdyov^  g>pda<o  de  aoi  tö 
ngdyfxa  diä  ruip  x<^Q^*^v'  ubi  ta- 
men  cf.  Meinekium  Fr.  Com.  II.  I. 
p.  468.  Similiter  Aristot.  Rhet.  4 ,  9, 


33 :  x6  6"  iyxtüjuiov  röip  s^yioip 
iaxiv  rd  di  xvxXcü  (loci  comma- 
nes)  £ig  TiloTiv^  olov  evyävsia.  xccl 
nouÖBla,  Cf.  ibid.  3,  44,  40:  oi  do^ 
Xoi  ov  Ja  ipiOTOjjLUva  Xäyova^p^ 
dXkä  rd  xvxXcp,  id  est,  «per  am- 
bages  loquuntur.»  Primum  igitar 
Vitium  est,  cum  sine  successu  ei 
exitu  saepe  immorantur  in  senten- 
tiis  et  x€gix£T€iouq  vilibus  (nimis 
volgaribus).  PcUulum  autem  hmic 
orbem  vocat  propterea,  quod  ofimt- 
6ti5,  etiam  perquam  mediocribus, 
poötis  introitus  in  eum  p€Uet ;  sine 
imagine,  quod  nihil  novi  neque  ex- 
quisiti  tales  Graecorum  imitaUoDes 
prae  se  ferunt.  (Pattäus  idem  fere 
est,  quod  luvenalis  7,  54.  vocat  ea> 
positwn  et  triviale.)  «Cave,»  inquit, 
«ne  prima  quaeque,  maxime  obvia 
et  quae  iam  evilescere  coepemnt, 
volgari  modo  tractes,  sed  ea  diln 
genter  investiga  et  exprime ,  quae 
in  personarum ,  quas  nobis  propo- 
nis,  moribus  atque  affectibus  sunt 
magis  recondita  et  nova,  ut  pro- 
priam  ac  vere  novam  in  te  inven- 
tionem  esse  ultroagnoscamus.»  Aln 
minus  recte  interpretantur  orbem  de 
cyclo  epico  vel  de  circo  cet. 

433-435.  Nee  cet.]  Cic.  de  opt. 
gen.  or.  5, 44:  Non  converti  (Aeschi- 
nis  et  Demosthenis  orationes)  ut  m- 
terpres,  sed  ut  orator,  ienteniüt  tif- 
dem  et  e<irum  formis  tamquam  ßgvh 
ris,  verbis  ad  nostram  conttieiudinem 
aptis;  in  quibus  non  verbum  pro  o«r- 
bo  necesse  habui  reddere,  üdTgmmM 
omne  verborum  vimque  servavi.  Acad. 
4 ,  3, 40  :  Ennius,  Pacumus,  Acctus-^ 
non  verba,  sed  vif»  Graecorum  «v- 
presserunt  po&larum.    Hieronymos 
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Interpres,  nee  desilies  imiiator  in  artum, 

Unde  pedem  proferre  pudor  vetet  aut  operis  lex.      135 


434.  disilies  B.  —  435.  referre  L,  ut  Regius  unns  et  Monac.  scc. 
—  operum  Cod.  Monac.  sec. 


Epist.  57.  de  Hilario:  Tractahis  pltk- 
rimos  in  iMlinwn  verHl  e  Graeco, 
nee  assedit  liUerae  dormüanti  ei  pu- 
tida  ruslicorum  interpreUUione  se  tor- 
Sit,  sed  qucisi  captivos  sensus  in  suam 
linguam  victoris  iure  transposult.  — 
verbo  verbum]  Ct.  ad  Epp.  4 ,  49,  6. 
—  curabis  reddere]  «nee,  si  poöta 
Latinus  et  esse  et  noniinari  voles, 
in  eo  elaborabis,  ut  quam  fidelis- 
simc  Graecum  aliquod  exemplar  in 
Latinum  convertas;  nam  pravum 
hoc  Studium  officit  etiam  sermonis 
elegantiae  et  pusillum  prodit  Inge- 
nium.» —  Secundum  hoc  erat  Vi- 
tium, ad  quod  proni  erant  Romani, 
cum  Graecos  imitarentur ;  vide  mo- 
do Medeae  Ennianae  reliquias.  (Eu- 
rip.  Med.  502:  Nvv  xol  TQaxoofjuu ; 
xÖT€pa  xpd^  jKXjgoq  dö/uovg,  Ovg 
aöl  TtDodovaa  xol  Jtdx^fxv  äxpixd^ 
fjLTjv ;  ^  7i(^  raXoUvag  IleXtddag ; 
Ennius:  Quo  nvmc  me vortam?  quod 
Her  incipiam  ingredi  ?  Domvm  pa^ 
temamne?  anne  ad  Peliae  fUias?  Bo- 
the  p.  54.)  —  nac  desilies]  Significare 
videtur  fabellam  Aesopiam  de  capra 
in  puteum  desiliente.  V.  desilire  te- 
meritatem  talis  incepti  notat.  —  in 
arlum]  ut  Lucian.  Hermot.  63:  avv' 
^Xavvuv  ig  urevöv.  Hoc  dicit: 
«Si  in  rebus  ac  xiQinBjeUuq  (de 
verbis  antea  monuerat)  statim  ab 
initio  nimis  te  applicaveris  tragoe- 
diae  alicoi  Graecae,  te  coartabis 
ipse  et  quasi  vincula  Ubi  inücies; 
ex  quo  fiet,  ut  mox  proprius  pador 
te  impediat,  ne  liberius  interdum 
exspatiere.  Tuis  enim  ipse  viribus 
nihil  confidens  non  audebis  neque 
addere  quidquam  nee  demere  nee 
routare ,  timens,  ne  quaevis  immu- 


tatio  spectatoribus  inscita  ac  teme- 
raria  videatur  eosque  laedat.»  (Ma- 
nifesto  autem  prima  praecepti  pars 
Nee  verbo  cet.  ad  eam  imitationis 
partem  pertinet,  qua  interdum,  ut 
supra  vidimus  in  illo  loco  Enniano, 
singulos  versus  fideliter  convertere 
solebant  Latini,  altera  pars  totum 
ad  argumentum  spectat,  co  modo, 
quem  proposui.  Minime  autem  pro- 
bare possum  novissimam  Gonodii 
V.434.  interpretationem:  NaUezpas 
non  plits  vous  placer  sur  tm  terrain 
Urop  dtroit,  e'est  ä  dire  emprunter  ä 
Homere  une  oc/ton  trop  circonscrite, 
et  par  cons€quent,  peu  suscepUble 
d'inddents,  trop  stdrile  en  d^taüs.») 
—  aut  operis  lex]  noixovo/bUa,  ordo 
ac  descriptio  eins  tragoediae,  quam 
imitandam  sumpsisti;  oeconomica 
dispositio  omnibus  nota  et  a  qua 
deflectere  vix  poteris ,  cum,  si  hoc 
facere  audeas,  mutando  imprimis 
xata0Tpog>^v  atque  exitum  sapien- 
ter  a  Graeco  poöta  constitutum,  sta- 
tim omnes  imperite  te  egisso  cIb" 
ment.»  (Plerique  minus  recte,  ut 
opinor,  v.  operis  non  de  una  aliqua 
tragoedia,  sed  de  universo  genere 
tragico  exponunt.  Melius  iam  alii: 
«a  te  incepti  operis  institutum,»  «te 
plan  de  votre  ouvrage»  (Gonod),  nisi 
quod  mea  interpretatio  hanc,  ut 
apparet,  in  se  recipiens  eandem 
accuratius  definit ,  rationem  habens 
etiam  Graeci  exemplaris ,  quale , 
praeterquam  in  praetextatis ,  sin- 
gulis  in  tragoediis  sequebantur  tra- 
gici  Latini.  Operis  ergo  lex  est  «o/- 
xovo/bUa  et  exemplaris  Graeci  et 
imitationis  tuae ,  illud  nimis  presse 
sequentis.i) 
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Ncc  sicincipics,  ut  scriplor  cyclicus  olim: 
«Fortunam  Priami  cantabo  et  nobile  bellum." 

13G.  cyclicus  bSTc,  Regii  prope  omnes,   LCl:    cyclius  BE,  pr.  x 
et  corr.  ^,  Rcgü  duo,  Benlleius,  FM.  —  437.  cantarat  nobile  B. 


136.  Nee  sie  incipies  cet.]  Hoc  loco 
(vv.  436-452.)  a  genere  tragico  di- 
gredi  videlur  tantummodo,  re  vera 
non  digreditur,  sed  excnipla  et  vir- 
tutuni  et  vitiorum  poe^tioorum,  quae 
alTerre  volcbat,  longo  faoilius  rcpeti 
poterant  ex  po(>tis  epicis  quam  ex 
tragocdiis  Graecis  harumquc  exor- 
diis.  Praccepta  autem  ipsa  per  se 
spectata  facili  opera  ad  tragicum 
genus  transferri  queunt  neque  mi- 
nus ad  hoc  portincnt  quam  ad  cpi- 
cum.  Ad  tragoediom  autem  solam 
manifesto  redil  v.  453.  —  scriplor] 
In  hoc  vocabulo  non  puto  inesse 
ironiam,  quam  in  co  odoratus  est 
Welckerus  der  epische  Cyclus  p. 
4  43.  Cf.  A.  P.  420.  235. ,  item  Epp. 
2,  4,  36.  —  cyclicus]  llanc  formam, 
ulpote  qua  grammatici  plerumque 
usi  sint,  firmatam  praeterea  a  quat- 
luor  meis  Codd.,  cum  Weickero  p. 
447.  praefero  alleri  cyclius^  etsi  hanc 
praebet  etiam  Cod.  ß  omniuni  an- 
tiquissimus  et  Pollianus  Anthol.  Pal. 
II.  p.  358:  Tovg  xvTiXiovg  rovTovg 
Tovg  avTag  "IxeiraXäyovr ctg  Mi- 
au) xtX.,  qui  tamen  pobta  de  ae- 
qualibus  suis ,  non  de  cyclicis  an 
tiquis  loqui  eosque  intelligere  vi- 
detur,  qui,  ut  est  v.  432.,  circa 
vilem  pcUulumque  fnorabantur  orbem 
llomerum  putide  imitati.  Poiitarum 
autem  cyclicorum  nomine  Gramma- 
tici Alexandrini  et  Horatii  aequales 
eos  potissimum  complectebantur, 
quos  nominal  Proclus  in  Chresto- 
mathiae  Excerptis  apud  CG.  Mül- 
lerum de  Cyclo  p.  39.  Sunt  rd  Kiü- 
nQta  Stasini  vel  Hegesini,  quibus 
inde  ab  Helenae  raptu  exponeban- 
tur  res  ad  Troiam  ante  Achillis 
iram  gestae,  ita  ut  lliadem  prae- 
cederenteiusquc  argumentum  prac- 


pararenl;  Arctini  (Olymp.  4—9.)  Ai- 
dionlQy   quae  continuabat  lliadem 
certe  usque  ad  armorum  iudicium ; 
^OdCLq  /iuxpd^    cuius  scriptor  fere- 
balur  Lesches  (Olymp.  30.),  usqne 
ad  Tov  dovQnov  \'7i7tov  in  Troiam 
introductum;    Arctini   *IXiov    .t£(>- 
Gig;  NoQtoi  heroum  ab  Agia  (posi 
Olymp.  20.)  compositi,  poäraa  xa- 
^XXrjXov  Odysseae;  Tt^Xeyovla  Eu- 
gammonis  (Olymp.  53.),  €x>ntiQuatio 
Odysseae  usque  ad  Ulixi  mortem; 
de  quibus  omnibus  rccte  Scholiasta 
Clementis  Alex.  Ed.  Lips.  T.  4.  p. 
404:  KvxXixol  xaXovviou  Tfoiijjai 
oi   xd   xvxA^   r^^  'IXiddog   (adde 
Odysseam)  ^  rd  n^ja  rj  rd  /ns- 
Tay€veGT£Qa  i^  avTotp  t<op  'Oftij- 
pixöjv  avyyQd\pavj£g.    lioruni  igi- 
tur  poetarum,   qui  aliquot  seculis 
post  Homerica  carmina  ed  fero  for- 
md,  qua  ad  nos  pervenere,   con- 
sütuta  florueruntf  (piXoXoylag  ma> 
gis,  quam  poöticae  dignitatis  caasa, 
avvtayiuia  constituerant  Alexandri-- 
ni,  suis  locis  insertis  lliade  post  Cy- 
pria,  Odyssea  ^osiNootovq;  de  quo 
corpore  Phoiius  Cod.  239:  axovddr' 
^etcu  Totg  TioXkoXg ,  o^x  ovt<ü  dta. 
xrjv  dptrt}v,  iLgdid  x^v  dicoXov^Uuß 
Tuiv  iv  avx<p  xpayjLidt<my.    Omoia 
enim  haec  carmina  cyclica  carebanl 
oeconomia   illa   poetica    (organi^ 
sehe  Einheil),  qua  excellunt  llias 
et  Odyssea ;  ac  plenimqoe  res  ge- 
stas  multorum  saepe  annorum  sine 
copia   illa   bcata  tenuiter  et  nimia 
cum  simplicitate  narrabant.  Cf.  im- 
primis  C.  0.  Müllerum  in  Censora 
libri  Welckerianl  ZeUschrift  für  die 
AUerthumswiss.  4835.  N.  444.,  et  qai 
totam  rem  claro  breviterque  expli- 
cavit,   Köchly  in  Dergk  et  Caesar 
Zeitschr.  f.  A.  4843.  p.  445.  Ceienim 
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0"id  (lignum  tanto  feret  hie  promissor  hiatu? 
Parturiunt  montes,  nascetur  ridioulus  mus. 

439.   Parturient  BbSTEc,  LCIFJ.   (Ul  nos ,  r,  Kegius  Paris,  unus, 
Bambergensis  unus  See.  X.,  Feae  duo.) 


consulcndi  sunt  noU  de  Cyclicis  li- 
bri  C.  G.  Mülleri,  Welckeri,  Ulrici, 
Bodii,  Langii,  Düntzeri,  cet.  cr. 
etiam  Bachr  in  Pauly  Real-Encyclop. 
der  class.  Alterlhumsw.  II.  p.  807  sqq. 
437-439.  Fortunam  Ptiami  cet.] 
Huius  versiculi  exemplar  Graecum 
nondunn  repertum  est ;  unde  triplex 
oritur  suspicio:  4)  Vel  füll  exordi- 
um  cycli  Pseudopisandrei  (Macrob. 
Saturn,  ö,  2.  Welcker  p.  97.) ;  2)  vel 
alius  brevioris  poömatis  cycliei, 
omnes  Priami  et  Troiae  vicissilu- 
dines  complexi ,  sed  nobis  ignoli, 
cuiusmodi  aliquod  Tzetzae  7X/ax6>r 
siniile  Horatii  temporibus  exstitisse 
ncc  pro  certo  affirmari  neque  ne- 
gari  polest;  3)  vel  olim  ita  expli- 
candum  est,  ut  solet  usurpari  in 
exemplis  ac  fabellis:  «Ut  fere  con- 
sueveruni  incipere  scriptores  cy- 
cliei.» Falsissima  est  Scholiastarum 
opinio,  hie  iam  Antimachum  no- 
tari.  Cf.  V.  446.  Quinta  aliorum  olim 
opinio  (nunc  merito  ab  omnibus  ex- 
plosa)  fuit  ab  Horatio  liberius  ex- 
pressum  esse  Iliadis  parvae  initium : 
"^tkiov  deidco  xal  JaQdavlrjv  evntto- 
Xop,  ^Hq  :iiQi  noXXd.  :tddov  Ja- 
vaol  dcQd:(ovxeq'^AQijoq ,  qui  ver- 
sus ipsi  forlasse  in  scholis  Gram- 
maticorum  tamquam  exeraplum 
exordii  pocmatis  cycliei  proponi 
soliti  fuerint.  Tale  autem  veluti  per 
manus  traditum  peperit  tandem  lo- 
annis  Tzetzae  nobile  illud :  'Agya- 
Xäov  TtoXifioio  fiiyav  xXÖPOv  'IXia- 
xolo  '^Evpexe  ,  KcLXXiOTreta  ,  vq>' 
^/letigrjaiv  dotdaTg*  *Aqxv^^  ^' 
BTideide  'AOLi  ig  riXog  i^epäetve.  Ve- 
rum in  Iliadis  parvae  exordio  non 
inest  praecipua  notio  fortunae  Pria- 
mi. Sed  prorsus  egregia  in  hoc  ge- 
nere  perverse  est  quam  affert  Boi- 

HülUT.   VOL.   II.     BD.   MAI.  III. 


leau  A.  P.  3.  nQotaaiq  Alariebiadis 
Scuderii :  Je  chante  le  vainqueur  des 
vainqueurs  de  la  terre.  In  his  qui- 
dem  inest  ridiculus  ipsorum  ver- 
borum  tumor  ;  contra  in  versu  illo 
eyclico  per  se  nihil  turgidi  video; 
vitiosum  erat  totum  poöma,  cum 
nirais  multa ,  omnes  Priami  calami- 
tates  et  totum  bellum  Troianum 
amplccterclur ,  non  unam  aliquam 
actionem  recla  dispositionc  oecono- 
raica  Iraclaret.  (Hanc  interprelatio- 
nem  retincns,  nimis  inßnitum  ac 
multiplex  fuisse  argumentum  huius- 
modi  potimatis,  moneo  dignam  quae 
legatur  etiamnune  esse  de  hoc  versu 
disputationem  Franc.  Wüllneri  All- 
gemeine Schulstg.  4830.  N.  452.,  qui 
praeeipuum  quidem  Vitium  reppe- 
risse  sibi  visus  est  in  epitheto  no- 
Inle  nimis  vago  et  omnibus  bellis 
ab  epicis  po^tis  traetatis  communi.) 
—  feret]  «afferet  lectori.»  Cum  per- 
magna  et  quod  ad  ambitum  et  ad 
varietatem  attinet  magno  ore  pro- 
mittit,  nihil  aliud  dat  quam  infor- 
me poöma  cyclicum.  —  promissor] 
ut  nos  Verheisser,  «qui  magna 
poUicetur,  nihil  praestat.»  Conf.  Sat. 
2,  3,  6:  Die  aliquid  dignum  promis- 
sis:  incipe.  Nil  est.  —  hiatu]  «ore 
ridiculum  in  modum  late  aperto;» 
sine  imagine  :  «cum  fastu  quodam 
etiactantia.»  —  Parturiunf]  prover- 
bium  Graecum,  quod  integrum  ser- 
vavit  Alhenaeus  44,6:  'Ildivev  oQog^ 
Z€vg  d'  icpolSsiTO^  to  d'  £T€x£v 
/UVV,  Conf.  Phacdr.  Fab.  4,  22.  Par- 
turiunt nunc ;  mox ,  inquiunt  homi- 
nes ,  nascetur.  Futurum  Parturient, 
quod  plerique  tuentur  Codd.,  ortum 
videtur  ex  v.  nascetur.  («lila  omnia 
quae  in  URIO  desinunt,  parturio, 
nupturio,  micturio.  esurio,  quao  me- 
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Quanto  rectius  hie,  qui  nil  molitur  inepte:  440 

«Die  mihi,  Musa,  virum,  eaptae  post  tempora  Troiae 
«Qui  mores  hominum  multorum  vidit  et  urbes." 


444.  post  moenia  cum  Codice  pervetere  Ach.  Statu,  Vigorniensi, 
Rcgiis  (luobus,  Feae  uno  et  Ausonii  Periocha  I.  Libri  Odysseae 
Bentleius,  post  funera  eiusdem  dubia  suspicio. 


ditativa  recte  vocant  Grammatici, 
etiam  in  primo  tempore  futuri  vim 
habent.  Parturio  perinde  est ,  ac  si 
dicas  «meditor  parere ,  inibi  est,  ut 
pariam.»  IIa  quae  Graeci  imdv- 
fitjTfKa^  desiderativa,  vocant  in  EIJl 
exeuntia,  qualia  yaju^i^aelo},  ^(ku- 
ac/a>,  7ioX€/uijO€l<ü^  x^<^£^<*>t  habere 
dicuntur  fjucpaaiv  tov  ftiXkovroq, 
significationem  futuri.»  Bemtl.)  Qui 
futurum  praeferunt,  haud  male  ex- 
plicant:  «Fiet,  quod  in  proverbio 
est.»  —  ridiculus  mus]  Quintil.  8,  3, 
49:  Risimus,  et  merilo,  nuper  pod- 
tam,  qui  dixerat  Praetextam  in  cista 
mures  rosere  Camilli.  At  Virgilii 
miramur  iUud,  —  saepe  exiguus 
mus.  (Georg.  4,  484.)  Nam  epilheton 
exiguus  aptum  proprium  effecit,  ne 
plus  exspectaremus  ^  et  casus  singu- 
laris  magis  decuit,  et  clausula  ipsa 
unius  sylldbae,  non  usilata,  addidit 
gratiam.  Imitalus  est  itaque  utrumque 
HorcUius  —  nascetur  ridiculus  mus. 
De  versus  clausula  conf.  Aen.  3, 
390:  Litoreis  ingens  inverUa  sub  t/t- 
cibus  sus.  Ovid.  Met.  8,  359 :  In  iu- 
venes  certo  sie  impete  volnificus  sus 
Fertur.  Atque  amplam  versuum  mo- 
nosyllabis  finitorum  congeriem  sup- 
peditat  Ausonii  Technopaegnion. 

444-445.  Die  mihi  cet.J  In  duos 
versus  contraxit  Odysseae  exordi- 
um:  ZivÖQa  /.loc  £pp£7t€  ^  Mov- 
aa,  :toXvt^:iov  y  ög  fiaka  JtoXkä 
liXdyxdri ,  in^X  T^irjq  Uqbv  nxo- 
yjLtd^ov  £:f€Qa£,  Ilo^ujp  d'  dp- 
SQ(an<i>p  Wap  äoTsa  xal  pöop  lyp<o. 
Gf.  Epp.  4 , 2, 4  9. ,  ubi  V.  JioXvxQo:top 
non ,  ut  hie ,  praetermittit ,  sed  in 


Latinum  convertit  providus,  cum  sit 
noXvTiXayi^roq  ^   der  viel  herutnge- 
triebene,  potius  quam  versutas.  — 
fumum  —  fumo]   Lucian.    Tim.  4  : 
"A^iapja  ydp  Tavra  X^pog  fjdfj  dva- 
Tt^cpf^pe  xocl  "KaTtpo^  xoiTjr  iTLoq 
djBxv<J^Q  ^S<*>  "fov  naxdyov  ta>v  ovo- 
/idrtüp.  —  fulgore  -  -  lucem]  Ffdgor 
est  lumen  subitum  et  oculos  prae- 
stringens,   mox   tarnen    in  fumum 
ingratum  desinens ;  contra  lux  oco- 
lis  grata ;  sine  imagine  :    « initium 
splendidumac  propeaiTogan8,.quod 
excipit  narratio  taedii  plena  ;  contra 
initium  Simplex  et  prope   humile, 
quod  egregiae  narrationes  sequun- 
tur.»  —  speciosa  '  miracula]   «t^a^- 
/uara^  cpapjaaUtq .,  in  quibus,  etsi 
sunt  res  miraculosae ,  ut  quae  nar- 
rantur  de  Antiphate,  Laestrygonum 
rege,  Odyss.  x,  400  sqq.,  de  Scylla 
(cuius  imaginem  exhibet  Inghirami 
Gal.  Gm.  III.  T.  98.)  et  Charybdi  Od. 
//,  85  sqq.,  de  Cyclope  Od.  #,  487 
sqq. ,   inest  tamen  veri  similitudo 
poiätica.    Tales   autem   narratioDes 
vere   poöticas  apud  Cyclicos  haud. 
reperias.»  —  dehinc]  «in  rebus  deiiH 
ceps  narrandis.»  Hand  Turs.  II.  p. 
230. 

446.  Nee  reditum  Diomedis  ab  w»- 
teritu  Meleagri]  Scholia  haec  sunt: 
«Meleager  et  Tydeus  fratres  fue- 
runt.  Antimachus  po^ta  reditum 
Diomedis  narrans  ab  exordio  coe- 
pit  primae  originis,  id  est,  ab  in- 
teritu  Meleagri. n  Acro.  [«Bonos 
poöta,  inquit,  qui  volt  describere 
reditum  Diomedis,  principis  €rrae- 
corum,  a  Troia  in  Graedam,  non 
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Non  fumuin  ex  fulgore,  sed  ex  fumo  dare  lucem 
Cogitat,  ut  speciosa  dehinc  miracula  promat, 
Antiphaten  Scyllamque  et  cum  Cyclope  Charybdin;  145 
Nee  reditum  Diomedis  ab  intcritu  Meleagri, 

Uö.  Anliphatem  LC.    —   Circamqw  Bentleii  coniectura.    —    Cha- 
t-ybdim  BTE,  Ct. 


ex  eo  tempore  incipit  narrare  facta 
eius,  quo  rediit  victor,  interfecto 
gigante  Meleagro,  sed  potius  ab 
incendio  Troiae.»  Acro  ad  vv.  ab 
ovo.  Sed  stultissima  haec  non  le- 
guntur  in  ed.  Ven.  U84.  Bas.  1527.] 
«Anlimachus  fuit  cyclicus  poela ; 
hie  aggressus  est  materiam.  quam 
sie  extendit,  ut  viginti  qualtuor  vo> 
lumina  impleverit,  antequam  Se- 
ptem duces  usque  ad  Thebas  per- 
duceret.»  Porph.  aMeleager  et  Ty- 
deus  fratres  fuere.  Ex  obliquo  au- 
tem  taxatur  Antimachus  cyclicus, 
qui  reditum  Diomedis  a  Troia  in 
Graeciam  narrans  eum  incipit  ab 
interitu  Meleagri  patrui.»  Comm. 
Cruq.  «Meleagrum  interfecit  Ty- 
deus ,  frater  eius,  qui  ex  filia  Adra- 
sti,  Deipyle,  genuit  Diomedem.» 
ScHOL.  Codicis  Monac.  f.  apud  Hoch- 
eder.  «Quod  quidem  CalHmachus 
(sie)  fecit :  Homerus  vero  reducens 
Ulixen  et  Diomedem  a  Troia ,  qua- 
rum  lingua  refertTroianum  bellum, 
sie  reditum  Diomedis  describit,  ut 
non  ineipiat  ab  interitu  Meleagri. 
Oeneus  rex  Calydonis  fuit :  orta  se- 
ditione  inter  suos  filios  Tydeus  fra- 
trem  suum  Melagrum  interfecit.  lü- 
de a  patria  expulsus  ad  Adrastum 
regem  Lacrissarum  (sie)  venit,  de 
cuius  filia  DeYpyle  Diomedem  ha- 
buit.»  ScHOL.  Rhenaug.  See.  XII.  in- 
editus.  (Etiam  in  Bodii  Mythogr.  I. 
498.  Meleager  a  Tydeo  interfectus 
esse  dicitur.  Contra  auctoribus  Hy- 
gino  69.  et  Schol.  Stat.  4,  402.  Me- 
nalippum  fratrem,  dum  venatur, 
occidit.  Solitam  de  Meleagri  interitu 


narratiocem  v.  apud  Ovid.  Met.  8, 
444.,  collato  Welckero  Gr.  Tragö- 
dien I.  p.  21 .)  Sed  omnes  hos  errores 
hie  persequi  nihil  attinet.  Hoc  au- 
tem  inter  antiquos  interpretcs  con 
Stare  \ides,  notari  hie  Antimachi, 
Piatonis  acqualis  (ante  Chr.  405.) , 
Thebaidem,  longum  quidem  ac  dif- 
fusum po(ima,  sed  tarnen  magnis 
virtutibus  minime  carens.  Cf.  Quin- 
til.  40,  4,  53.  In  hac  autem  The- 
baide  cum  mentio  fieri  non  posset 
Diomedis  reditus  a  Troia ,  Weicke- 
rus  ep.  Cyclus  p.  403.  locum  Horatii 
explicavit  de  Diomedis  in  Actoliam 
reditu  post  Epigonorum  victoriam, 
quem  nimis  longo  rcpetierit  Antima- 
chus ab  interitu  Meleagri  per  fata- 
lem illum  titionem  ab  Althaea  matre 
crematum.  At  cum  Horatii  verba 
nounisi  artificiose  ad  alium  Diome- 
dis reditum  quam  ad  illum  a  Troia 
in  Graeciam  detorqueri  possint^  re- 
cte  Düntzerus  Scholiastarum  de  An- 
timachi Thebaide  Interpretatione  re- 
iecta  poäma  signiOcari  putat,  cuius 
praecipuum  argumentum  sit  Dio- 
medis a  Troia  reditus ;  quem  redi- 
tum po^ta  a  Meleagri  interitu  orsus 
esse  dicitur ,  quo  ipso  et  matre  Al- 
thaea mortuis  pater  Oeneus  Peri- 
boea  in  malrimonium  ducta  Tydea 
genuit,  qui  ob  caedem  aliquam  Ca- 
lydone  perpetratam  inde  Argos  au- 
fugit  ad  Adrastum ,  cuius  filia  Dei- 
pyla  ei  nupta  Diomedem  peperit. 
Addit  Düntzerus :  «Utrum  vero  re- 
prehendat  stto^  aliquod  Graecum 
etiamtunc  superstes  (de  poßta  enim 
aequali  Latino  —  Diomedeam  tamen 
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Nec  gemino  bellum  Troianum  orditur  ab  ovo; 
Semper  ad  evcntum  festinat  et  in  medias  res 
Non  secus  ac  nolas  auditorem  rapit  et,  quae 
Desperat  tractala  nitescere  posse,  relinquit, 
Atque  ita  mentitur,  sie  veris  falsa  remiscet, 


150 


scripscral  lulus  Antonius.  Vide  ad 
Carm.  4,  2.  Ük.  —  niinime  cogitan- 
dum  est)^  an  exompla  sint  ücta 
dumtaxat,  ut  eiusmodi  Vitium 
suramopere  vitupcrabile  fore  do- 
ceat,  DOS  in  medio  relinquimus.» 

447.  Nec  gemino  c ei.]  «Neque  ve- 
ro  orditur  bellum  Troianum  ab  He- 
lenae  orlu  prodigioso.»  V.  gemino 
videlur  explicandum  cum  Schol. 
Rhenaug.  inedito  :  «  luppitcr  cum 
Leda  in  spocie  cygni  concubuit. 
Inde  illa  duo  ova  posuit ;  ex  altero 
PoIIux  et  Caslor ,  ex  altero  Helena 
exivit.»  (Ipse  ctiam  Horatius  Ca- 
storem  et  Pollucera  ex  eodem  ovo 
prognatos  dicit  Sat.  3,  4,  26.)  Aliter 
Commentator  Cruquii :  « Duo  ova 
peperisse  dicitur  Leda ,  alterum  ex 
love  sub  specie  cygni  (cfr.  Eurip. 
Helen.  48.  Isoer.  Hei.  Enc.  26.),  ex 
quo  nati  sunt  Pollux  et  Helena ;  al- 
terum ex  Tyndaro,  ex  quo  Castor 
et  Clytaemnestra.»  Hygino  Fab.  77. 
convenit  cum  Commentatore  Cru- 
quii, nisi  quod  ovi  vel  ovonim  men- 
tionem  non  facit.  Contra  Bodii  My- 
thogr.  I.  204.  p.  64 :  luppiter  concur 
buil  cum  Leda  in  specie  cygni.  Inde 
duo  ot^a  nata  Sunt,  ex  quorum  al- 
tero Castor  et  PoUux,  ex  altero  Cly- 
taemnestra  et  Helena  natae  sunt.  laro 
Eriphus  apud  Athen.  2,  50:  i^ä  XV' 
v€ia'  -  -  OvToq  da  cptjai  ravra  %rjv 
A^öav  T€7C€tv.  Aliter  rursus  Ser- 
vius  ad  Aen.  3,  328:  «Ledam  lup-. 
piter  in  cygnum  mutatus  gravidam 
fecit,  quae  ovum  peperisse  dicitur, 
unde  nati  sunt  Helena ,  Castor  et 
Pollux ; »  et  sie  Bodii  Mythogr.  HI. 
p.  163.   Aliter  denique  Apollod.  3, 


10,  7.  Tzelzes  ad  Lycoplir.  88.  Bo- 
dii Mythogr.  I.  78.  (Alii  v.  gemino 
explicaverunt :  «ex  quo  plures,  pr. 
hie  trigemini,  una  exclusi  sunt.» 
Sed  sie  nimis  ambigue  hoc  voca- 
bulo  usus  esset.)  Helenae  ortum, 
ut  probabile  est,  haud  procul  ab 
exordio  memorabant  carmina  Cy- 
pria ,  quae  Stasino  vel  Ilcgesino  tri- 
buuntur,  apud  Athen.  8,10. p.  334.  c: 
ToTg  dl  fiexä  rQixdrrjv  'EXäri^v  rä- 
x£,  dai\ua  ßQOTOtai'  Tr}v  jtote 
xaXXiTcojLiog  Nejmoig  cpiXorrjTt,  /m- 
ystaa  Zrjvl^  ^söjv  ßaaiXt^i^  t^xs 
x^reQfjg  v:r'  dvdyxijq, 

148-152.  eventum'\  ^xatoujT^cKp^ 
atque  exitum  fabulae,    quam  nar- 
rat.»  —  festinat]  «ita  procedit,  ut 
nunquam    rhapsodiarum    exordiis 
epilogisque  et  digressioDibus  super- 
vacaneis  se  ipse  implicet  atque  im- 
pediat.»  —  in  medias  res]   «ita,  ut 
lector  earum  principium  haud  de- 
sideret ; »  veluti  statim  Odyss. o,  44  : 
^Ev^'  aXXoi  fikv  Ttdvreq ,  oacx  <3Pi>- 
yov  ainvv  oX£i9pov  OTxoi  lacur  xriL 
Cic.  ad  Att.  1,  16,  1:   Hesponddto 
tibi  üarepov  n^iegov ,  *0/i«7(mxu»(. 
Quintil.  7,  10,  11:  u^t  a&  initm 
dpiendum ,  ubi  more  Homerico  e 
diis  vel  ultimis?  Schol.  Veo.  ad  Iliad. 
a,  8 :  Aiyovai  ök  x<ü  d^tr^v  XfH9^ 
rix/Ji/  elvoLi  rö  rc^v  icXevrcUwv  ixi>^ 
Xa/jßdvea^€u  xcd  xegl  rtHv  XoiMeip 
dviiMi&ev  diijyeta^€u,  —  Non  secuz 
aß  notas]  «quasi  deberenl  iamiam 
notae  esse  lectoribus ; »  quae  ipsa 
maxima  est  virtus  narrationu  evi« 
dentis  ac  dilucidae.  —  Desperat  Im- 
ctata  cet.]  «Omittit  omnia ,  quae  ex 
ipsius  sensu  vere  po^tico  tractari 
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Primo  ne  medium,  mcdio  ne  discrepet  imum. 
Tu,  quid  ego  et  populus  mecum  desideret,  audi: 
Si  plausoris  eges  aulaea  manentis  et  usque 

152.  imum]  unum  B.  —  454.  Si  plosori  seges  (sie)  superscr.  plau- 
soris B ,  Si  plus  oris  eges  T,  pr.  ß,  Si  plttsoris  eges  ^,  Si  fautoris  eges 
Bentleius  coniecturA. 


ideo  non  debent,  quia  nulla  ars  lis 
nitorem,  id  est,  oniatum  ac  venusta- 
tem ,  praebere  potest ;  itaque  fines 
po^sis  nunquam  migrat. »  ;—  men- 
tUur]  Consulto  duriore  hoc  verbo 
usus  est,  ut  significaret,  quanta 
conßdcnlia  poctica  et  quam  felici 
successu  Ilüinerus  etiani  miracula 
ac  portenla  linxisset.  Aristot.  Pool. 
25,  3:  Jei  fihv  iv  xatq  Tpaya)dloug 
7COUIV  TÖ  i9av/LUiOTÖp ,  /udkXov  d' 
ivdexercu  iv  r!}  ijtontoitq,  rö  aXo- 
yov,  -  -  Jsdidaxe  d^  /LidXiaTaX>/Lif^- 
Qoq  y.aX  rovg  äXXovg  xpevÖ^  Xäyetv 
(og  del.  Plutarch.  Non  posse  cet.  9 : 
JC  ijv  (t)dovr^v)  ovdh  tö  xfjevdog 
dfjtoiQ€l  xdQtJoq ,  dXkä  xol  7iXd~ 
Qfiaat  xcd  noiyiJtaa^  rov  TtiureV" 
eo&au  ^rj  x^oaövTog  Iveariv  6fi<»>q 
TÖ  jtel&ov,  —  Primo  ne  medium  cet.] 
Hand  Turs.  yi.  p.  468 :  «Hie  ita  et 
sie  idem  significant  (quemadmodum 
Cicero  Acad.  4,  7,28.  nuUo  discri- 
mine :  cum  ita  moveatur  iUa  vis  —  et 
cum  sie  uUro  citroque  versetur  cet.) 
referunturque  ad  antecedentia ,  non 
ad  ne,  quod  sequitur.  Und  so  er- 
findet erneu,  so  mischt  er  Wah- 
res mit  Erdichtetem,  damit  ein 
Ganzes  erscheine.»  Cf.  eundem 
IV.  p.  44.  Equideni  potius  reor  v. 
454.  referri  ad  sequentia  et  ne  esse 
dass  nichts  ut  Terent.  Heaut.  4, 
5,  35:  ita  tu  istaec  luamisceto,  ne 
me  adnUsceas.  Cf.  v.  225  sqq.  —  me- 
dto  ne  discrepet  tmum]  CIc.  de  Finn. 
5, 28, 83:  Respondent  extrema  primis, 
media  ulrisque ,  omnia  omnUms. 

Vv.  453-478.  docet,  quomodo  in 
tragocdia  et  in  comoedia  cxprimi 
debeant  diversi  diversarum  aetatum 


mores  et  affectus,  ut  veritas  poötica 
sibi  constet  ac  servetur.  Leviter  teti- 
gerat  eandem  doctrinam  v.  445.  Ea 
tarnen  difTerentia  utriusque  loci  est, 
quod  priore  docet  concordarc  de- 
bere  sententias  ac  verba  cum  con- 
diciono,  aelaie,  statu,  originc  cu- 
iusvis  personae,  hoc  vero,  poetae 
officium  esse  accurate  notare  ac 
diligenter  investigare  studia  atque 
rjdrj  AoX  Tcddrj  cuiusque  aetatis  ma- 
xime  propria,  ut  ea  ex  artis  legi- 
bus imitari  perdiscat.  Usus  autcm 
esse  videtur  Aristotelis  Rhetor.  2, 
42.  (qui  locus  totus  est  legendus) 
vel  alio  rhetore ,  qui  Stagiritae  do- 
ctrinam secutus  erat. 

453-455.  Tti]  ut  saepe  apud  Ilo- 
ratium:  «Tu,  Piso,  si  forte  velis 
tragoediam  componere,  et  quivis 
alius  meorum  lectorum.»  —  popt4- 
lui  mecum[  «pariterque  omnes  spe- 
ctatores,  quia  sie  iubet  sensus  com- 
munis.» —  Si  plausoris  cet.]  Mani- 
feste est  protasis  v.  456.  Contra 
Düntzerus  olim  male  iunxerat:  au- 
di, Si"  plaudüe  dicat.  Aetatis  cet. 
—  plausoris]  Bentlcii  \cciio  fautoris, 
praetcrquam  quod  per  se  parum 
probabilis  est ,  ideo  potissimum  re- 
iicienda  videtur,  quia  in  re  secnica 
significat  eum ,  qui  vel  propter  Stu- 
dium erga  hunc  illumve  actorcm 
vel  etiam  nummis  conductus  huic 
uni  plaudit,  dum  alios  exsibilat; 
plausor  contra  est,  qui  sinCera  artis 
admiratione  impulsusapplauditpoä- 
tae  magis  quam  histrioni.  —  aulaea 
manentis]  «usque  ad  fabulae  flneni 
attenti ; »  quibus  verbis  simul  signi- 
ficat se  deinceps  de  gencre  drama- 


726 


HORATII 


fv 


Sessuri,  donec  cantor  Vos  plaudite  dicat, 
Actatis  cuiusque  notandi  sunt  tibi  mores, 
Mobilibusquc  decor  naturis  dandus  et  annis. 
Reddere  qui  voces  iam  seit  puer  et  pede  cerlo 
Signat  humum,  gestit  paribus  colludere  et  iram 
Colligit  ac  ponit  temere  et  mutatur  in  horas. 
Imberbus  iuvenis  tandem  custode  remoto 


153 


160 


455.  Sessori  B.  -  457.  Nobilibus  B.  -  naturis  BSTEcp,  omnes 
Pottierii  et  Hochederi,  LCt:  maturis  b,  var.  lect.  a,  unus  Feae,  Bent- 
leius,  FM.  —  459.  humum  et  gestit  B.  —  460.  ac]  aut  p.  —  Aora  B. 
—  464.  Imberbus  e  Cod.  Bland,  dare  volebat  Cruquius  in  Ed.  4597.; 


tico  praecepta  daturum  esse.  «Pro 
forma  et  coQstructione  theatrorum 
apud  veteres  aulacum  picturis  or- 
natum  vel  intextum,  ut  scena  ape- 
riretur,  non  toUebatur  in  altum  ul 
nunc ;  sed  sub  pulpita  demittebatur 
sensim  involutum  cylindro.  Apul. 
Met.  40.  p.  233.  Princ:  Aulaeo  sub- 
ducto  et  compliciiis  sipariis  Paridis 
scena  disponitur. »  Finito  actu  vel 
integro  spectaculo  in  altum  toUeba- 
tur.» Fea.  Cf.  Epp.  2,4,  489.  Virg. 
Ge.  3,  25.  Ovid.  Met.  3,  444  sqq.  — 
cantor]  Benlleius  ad  Terent.  Andr. 
extr. :  «Cum  actores  omnes  ex  sce- 
na exirent ,  cantoris  erat ,  depositis 
ex  ore  tibiis  Plaudite  insonare.»  Ve- 
rum cum  quae  postremo  loquitur 
persona  manifesto  lllud  Plaudite  po- 
pulo  acclamet  (cf.  Cic.  Cat.  mai.  49, 
70.  Quintil.  6,  4,  52.),  rectius  Her- 
mannus  Opuscc.  I.  p.  302:  «Hora- 
tius  aperte  cantorem  et  histrionem 
eundem  esse  significat. »  Dubitat 
rursus  Goeller  ad  Plaut!  Trinum- 
mum  p.  433.  Sed  cf.  Prudent.  in 
Symm.  2,  646:  Ut  tragicus  cantor 
ligno  tegil  ora  cavato,  Grande  ali- 
quod  cuius  per  hiatum  crimen  anhe- 
let.  Conf.  Cic.  p.  Sestio  55,  448.  - 
Mobilibus  naturis]  «Naturae  huma- 
nae  mutabiles  sunt  pro  singulorum 
honiinum  aelate  progrediente ;  hae 
igitur  mutationcs  sensim  factae  et 


notandae  et  decore  imitaDdae  sunt 
poetae.»  Cf.  Cic.  ad  Fam.  3,  8,  8: 
etsi  de  tua  prolixa  befteficttque  na- 
tura limavit  aliquid  posterior  anitus. 
Etsi  speciosa  est  Bentleü  lectio  ma- 
turis, maxime  ideo  reiicienda  est, 
quod  minus  rectam  aivxl^eaiv  in- 
fert  inter  vv.  mobüis  et  maturut^ 
qua  Horatius  pro  certo  nunquam 
usus  esset  pro  verbis  im/nuUur^u, 
viridis y  florens ,  opposito  verbo  ma- 
turus.  [Sic  enim  Bentleius  explica- 
Vit:  «Ut  maturi  anni  constantem  et 
senilem  aetatem  ,  itA^nobiles  pue- 
rilem iuvenilemque  denotant.  Virg. 
Ge.  3, 4  65 :  Iam  vitulos  hortare  viam^ 
que  insiste  domandi.  Dum  faciies 
animi  iuvenum,  dum  mobilis  aelas.») 
Nihil  autem  probat  Acronis  et  Com- 
mentatoris  Cruq.  mcUurus  senex  re- 
petitus  ex  v.  445. 

458-460.    Reddere  -  voces]   «  clare 
loqui ,  quasi  reddens ,  id  est ,  suo 
loco  partim  repetens  ac  proferens 
voces,  quas  a  parentibug  et  natnce 
accepit,   didicit,  partim  interroga- 
tionibus  apposite  respondens.»  Ca- 
tull.  64, 466 :  Nee  missas  cmdire  que- 
unt  nee  reddere  voces.  Virg.  Aen.  4 , 
409:   Veras  audire  et  reddere  vocei, 
—  qui 'iam  cct.]  der  eben  ^n-echem 
kann^  idem  quod  «simulac.»  Conf. 
Hand  Turs.  III.  p.  443.  et  448.  — 
Signat  humum]  «vestigia  solo  impri* 
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Gaudet  equis  canibusque  et  aprici  gramiac  campi, 

Cereus  in  vitium  flecti,  monitoribus  asper, 

Utilium  tardus  provisor,  prodigus  aeris, 

Subliiiiis  cupidusque  et  amata  relinquere  peroix.       465 

Conversis  studiis  aetas  animusque  virilis 

Quaerit  opes  et  amicitias,  inservit  honori, 

Commisisse  cavet  quod  mox  mutare  laboret. 

remansit  Imberbis]  alteram  formarn  firmant  Acro  et  Comm.  Cniq. 
praetulilque  Bentleius:  Jmberbis  mei  Codd.,  LtFMJ.  —  468.  quod  per- 
mutare  STp,  quod  post  mutare  Cod.  Reg.  N.  28.  Gonodii,  quod  mox 
muntre  e  Cod.  Helmslad.  Regelsberger  et  Schelle.  (Ut  nos,  Bbc.) 


mens.»  Virg.  Georg.  3,  474 :  summo 
vestigia  pulvere  signent  (iuvenci).  — 
CoUigil  ac  ponit  temere]  «uti  te- 
mere  irascitur ,  ita  facile  rursus  mi- 
tigatur.»  Cfr.  Hand  Turs.  I.  p.  462. 
Iram  coüigere^  ut  nos  Zorn  fas- 
sen. —  mulatur  in  Koros]  signiÜQca- 
tione  formac  mediae,  «in  singulas 
horas  alius  fit,»  ut  Sat.  2,  7,  40: 
davum  ut  mutaret  in  horas.  Hand 
Turs.  UI.  p.  343. 

464-465.  Jmberbus]  Haec  forma  h. 
l.  praestat ;  nam  Imberbis  iuvmis  in- 
gratum  praebet  sonum  propter  re- 
petitionem  syllabae  is.  Contra  ae- 
que  ingratum  fuisset  propter  tripli- 
cem  vocalem  t  Epp.  2, 4 ,  85.  Cruquii : 
Imberbi  didicere  pro  Iniberbes  d.  — 
tandem]  impatientiam  designat,  qua 
adolescentes  libertatem  expetunt.— 
custode  remoto]  «paedagogo  remoto 
post  sumptam  togam  virilem.»  Cf. 
Sat.  4 ,  6,  84.  —  Gaudet  equis  cet.] 
Terent.  Andr.  4,  4,  28:  Quod  pleri- 
que  omnes  faciunt  adolescentuli ,  Ut 
animum  ad  aliquod  Studium  adiun- 
gantf  aut  equos  Alere  aut  ccmes  ad 
venandum  aut  ad  pMhsophos  cet.  — 
gramine  camp(\  Martii,  ubi  corpora 
exercebant  adolescentes  Romani. 
X)vid  Fast.  3^  549:  Altera  grami- 
neo  spectäbis  Equiria  campo.  — 
Cereus]  «flexibilis  cerae  instar.»  Pla- 
to  Lcgg.  4.  p.  633:  duimUiq  noXa- 


'Kiy.dq ,  a'i  xal  rtov  aejupiov  oio/üU- 
v<üv  elvcu  tovq  dvfjLOvq  /naXatTov- 
aou  xTjplvovg  n:ot,ovacv.  Tales  ev- 
TtXciGTovg  vocat  Aristoteles  Poöt. 
47,  4.  —  asper]  «repugnans  ac  per- 
vicax.»  —  Utilium  tardus  provisor] 
Aristot.  Rhet.  2,  42,  6:  (pi^ox^^/ua- 
jot  Tjyciaja  (oi  vioi)  diA  Jo  fiTjTKo 
ivdelag  :te:i£ipda^ai,  —  Sublimis] 
/ueyaXöxpvxog j  elatus  ,  hochfah- 
rend, Aristot.  1.  1.  (piXou/Lioi  /j4v 
eiat ,  /uaXXoi/  di  cpiXöpixoi '  vmoo- 
X^g  yä.Q  iTfidvfjisX  37  veöxTjg^  y  dh 
vUff  vniQOXV  1^'ff-  §.  44 :  KaX  /le- 
y<xX6\^xoi'  ovre  yäq  vjtö  rov 
ßiov  Xiö  T£TaxelPü}VTai ,  dXXä  tuiv 
dvayxoUtüv  djtBiQol  elai^  tuü  rö 
d^iovp  avjöv  jusydXütv  fieyoLkoxIrv- 
xlcL,  —  relinqtiere  pemix]  Aristot. 
Rhet.  2,  42,  4 :  evfUtdßoXoi  dh  xal 
dypl-KOQoi  npdg  rd^  iTtidvfüag^  x(ü 
acpoÖQa  fihv  imdv/jtovai^  Tax^*f>g 
dh  Ttavovtai, 

466-468.  Conversis]  Non  est:  ain 
unum  versis ,»  sed :  «prorsus  mu- 
tatis.»  —  inservit  honori]  «cupide 
petit  honorcs.w  Cic.  de  Offic.  2,4, 
4  :  Honoribus  inservire  coepi  meque 
totum  rei  publicae  tradidi.  —  Com- 
misisse] doQlur a>g,  ita  tamen,  ot 
significet  infectum  quod  commiserit 
fleri  non  posse.  Cf.  v.  98.  —  quod 
mox  mutare  laboret]  «quod ,  ubi  eum 
paulo  post  poeniluerit,   corrigere 
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Multa  senem  circumveaiunt  incommoda,  vel  quod 
Quaeril  et  inventis  miser  abstinet  ac  limet  uti ,  170 

Vel  quod  res  oinnes  timide  gelideque  ministrat, 
Dilator,  spe  longus,  iners,  avidusque  futuri , 
DilTicilis,  querulus,  laudator  temporis  acti 
Se  puero,  casligator  censorque  minorum. 

Mi.  Delator  B.  —  longus]  Imtus  Bentleius  coniecturA.  —  avidusque 
BbSTc,  LCtFJ :  pavidusque  Bentleius  coni.  firmata  aÜquatenus  erasa 
una  liltera  ante  v.  avidusque  in  Cod.  Reginensi,  M.  —  Post  v.  473. 
in  Feae  V.  T.  insertus  est  hie:  Laudat  praeterUos,  praesentes  despicU 


plerumque  frustra  conetur.»  Cf.  v. 
492.  435.  Epp.  4,  3,  3.  Nonnullis 
placuit  Regelsbergeri  lectio  munire, 
id  est,  ut  volant,  «dcfendere  et 
confirraare ;  »  nee  tarnen  satis  La- 
tine  dici  videtur  munire  culpam,  er- 
rorem.  ;Lectio  permutare  orla  vi- 
detur ex  altera  post  mutare  per 
compendium  scripta.  Videndum  eti- 
am ,  ne  mox  glossema  sit  adverbii 
post.) 

469-174.  Quaerit]  absolute,  ut 
Epp.  4  ,  7,  57:  et  quaerere  et  uli. 
Aristül.  Khel. '2,  43,  9:  üpog  rö 
ovjjcpcQov  'goJaiv  (oi  nQeaßvTCQOi) 
akX  ov  Tiqöq  ro  xaXöv ,  /udXXov  rj 
Sei,  dcd  Tu  cpiXavTOi  elvcu '  -  -  ot»?' 
intdv^-qxiv.ol  ovre  7tnay,riy.öt  xazä 
raq  i.TidvfJiiaq^  dXAa  xara  xö  x£(>- 
doq.  -  gelide]  Aristot.  1.  1.  §.  7:  xa- 
Teifjvy/LUt^oi  yuQ  eiotp ,  oi  di  (vioi) 
^a^jjLoL '  coaT£  7iQO(»}donoLrj7i€  j6 
yyJQciq  xTj  detXla  •  naX  yu.Q  6  q.-6- 
ßoq  xaToixpv^ig  riq  iativ.  —  spe 
longus]  Duae  exslant  h.  1.  interpre- 
lationes:  4)  «tardus  et  difficilis  ad 
sperandum»  (Forcell.),  «ad  hoc  in- 
ers ,  unde  ipse  nihil  studiose  ala- 
criterque  peragit  (id  quod  haud 
immerito  inter  sencctutis  incom- 
inoda  numeraveris) ,  avide  tanaen 
semper  exspectat,  quid  futurum 
tcmpus  novi  gratiquo  ei  casu  ade- 
rat.»    Provocant  ad  Aristot  1.  1.  §. 


44:  oi  Ttpcaßvrepoc  dvaäX^aSeg  dtd 
TTjv  ijujreiplav.  et  Cic.  ad  Fam.  t, 
46,  6 :  Recordor  despertUiones  eorum, 
qui  senes  erant  adolescente  me;  eos 
ego  fortasse  nunc  imitor  et  uior  ae- 
tatis  vitio.  Hunc  ipsum  autem  seQ> 
sum  praebet  inutilis  Bentleii  con- 
iectura  sp^  lentus.  %)  «Senex  sperat 
se  vel  post  decennium  hoc  vel  Ulud 
perfecturum  vel  adepturum ,  uode 
in  praesentia  iners  maoet,  nihil 
strenue  cxsequitur,»  cetera,  ut  su- 
pra.  Priorem  rationem  cum  Godo- 
dio  nunc  pracfero.  —  avidusque  fu- 
turi]  Aristot.  1. 1.  g.  8.  tptXKy^niovq 
vocat.  Sophocl.  Fr.  64.  Dind. :  Tov 
:;f]V  ycLQ  ovdslg  <üq  6  ytj^ayuup 
i(^1.  «Cupidus  futuri,  ut  messis, 
vindemiae.»  Comm.  Cruq.  Pro  Beut- 
Icii  coniectura  pavidusque  facit  qui- 
dem  Aristotelis  1.  I.  §.  7 :  xo^  d€A-^ 
Xol  aqX  Tidvja  :s^o<poßtjri')^oly  ve- 
rum parum  credibile  est  in  Libris 
notis  Omnibus  Uli  adicctivo  substi- 
tutum  esse  avidus.  —  Difficilis]  Sat. 
2,  5,  90 :  Difflcilem  et  morosum.  Cic. 
Cat.  raai.  48,  65:  At  sunt  moron  ei 
anjcii  et  iracundi  et  diffi dies  senes; 
si  quaerimus,  etiam  avari.  —  quö» 
rulus]  et  de  singuÜs,  quae  senüt, 
incommodis ,  et  de  tota  temporum 
condicione ,  cui  minus  iam  se  ada* 
ptaro  potest.  Aristot.  1.  1.  g.  45: 
ddvpzmoi  ei<TCj  xoi  ovx  svr^dxt^ 
Xoi  ovdl  (ptXoycXoiot. 
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Multa  ferunt  anni  venientes  conimoda  secum; 
Multa  rccedentes  adimunt.    Ne  forte  seniles 
Mandentur  iuveni  partes  pueroque  viriles, 
Sempcr  in  adiunctis  aevoque  morabimur  aptis. 
Aut  agitur  res  in  scenis  aut  acta  refertur. 
Segnius  irritant  animos  demissa  per  aurem, 


175 


180 


acttis.  —  474.  censor  casligatorqtte  LCt.  —  476.  seniles]  viriles  B.  — 
478.  morabitur  BTp  alüque  Codd.  haud  pauci  et  Comm.  Cruq.  — 
apti  B.  —  lode  a  v.  479.  incipit  Cod.  Berneosis  d.  —  480.  inrUant 
B.  —  dimissa  T,  L.  —  aures  Codd.  aliq.  (qod  nostri.) 


475-478.  anni  venientes]  Cf.  ad  Od. 
2 ,  5 ,  44:  Uli ,  quos  tibi  dempserit^ 
Apponet  annos.  Soph.  Trachin.  547: 
'0()ü>  yd(>  Jjßi^p  xt)v  liihv  £^:iovaav 
7iQ6a<ja^  Trjv  dh  cp&Lvovaav.  «Anoi 
autem  venire  dicuntur  ad  quadra- 
gesimum  sextum  usque  anDum,  in- 
de  abire  iam  accedente  senectute.» 
CoMM.  Chuq.  —  Multik-adimunl]  Epp. 
2,  2,  55:  Sing^Ua  de  nobis  anniprae- 
dantur  euntes.  —  recedentes]  Sic  Fran- 
cogalli :  un  komme  sur  son  retour.  — 
Ne  forte  cet.]  «  Ut  ne  pervertamus 
aetatum  xa(Kzxr7(Kz^ ,  studiose  ad 
natura m  ipsam  eos  describemns.» 
(Gonod :  pour  ne  pas  faire  parier  un 
jeune  komme  en  vieiUard  etc.)  Alii 
vv.  Se  forte  -  -  viriles !  pro  impera- 
tivo  habcnt,  cui  subiungantur  vv.: 
«potius  semper  morabimur n  cet.; 
quae  quidem  mera  atque  inutilis 
repetitio  esset  praecepti  w.  456. 
457.  proposili.  Praelerea  certae  hu- 
iusinodi  rcgulae  minus  apte  insere- 
retur  v.  forte  ^  quod  contra  recte  se 
habet  in  dubilatione  illa.  Carm.  4, 
9,4:  Ne  forte  credas  interitura  cet. 
—  Mandentur]  Cf.  v.  404.  —  seniles — 
viriles]  De  homoeoteleutis  cf.  ad  v. 
99  sq.  Eustathius  ad  lliad.  Xt  383: 
lx«t  ii  TcdXXo^  vuü  jä  iv  xiXu  ori- 
Xa>y  dvo  Jfdpiaa,  x6  rovde  .t£- 
aopTog  xai  *'EnTOQog  ovTcct' 
iovToq.  —  V.  aevo  ad  utrumque 
Y.  adiimctis  (xoiq  .lapoMHtievoig , 


«propriis»)  et  aptis  pertinet.  —  mo- 
rabimur] Qui  praetulerunt  morabi- 
tur, supplebant  «poeta». 

Vv.  479-492.  ita  cohaerent  cum 
prioribus  :  «Ncque  vero  sufßcit  mo- 
res ac  sermonem  diversarum  con- 
dicionum  et  aetatum  observasse ; 
quid  scenae  praeterea  conveniat, 
probe  attendendum  est,  ne  offen- 
dantur  oculi  facinoribus  nimis  atro- 
cibus,  neve  miraculo  prorsus  in- 
credibili  oculis  proposito  ^avfiajo- 
noiöv  et  yoriia  potius  quam  poä- 
tam  videre  atque  audire  nobis  vi- 
deamur;  neu  nimium  brevis  aut 
longa  Sit  fabula  ipsa,  neu  deus  ex 
machina  sine  necessitate  inducatur, 
neve  inutilibus  quartae  alicuius  per- 
sonae  sermonibus  spectatorum  ani- 
mus  distrahatur  ac  refrigescat.» 

479-484.  a\U  acta  refertur]  In  tra- 
goediis  Graecis,  quae  extra  scenam 
geruntur,  ut  Antigonae  Haemonis- 
que  mortem  apud  Sophociem,  pu- 
gnae  exitum  in  Euripidis  SuppUci- 
bus,  äyyeXog,  quae  pone  scenam 
in  regia  accidunt,  ut  mortes  Eury- 
dicae,  locastae,  Deianirae,  i^dy^ 
yeXog  facunde  narrat.  —  Segnius 
cet.]  Est  veluti  proverbium  iam 
apud  Herodotum  4,8:  cJra  yoQ 
xvyxdvu  dv&Qojnoiai  iövxa  dm- 
axöxe^  6(p^aXjbtüjv  ^  alibi  sie  in- 
versum :  xiojoTeQa  öxfjig  u>t<ov.  — 
demissa  per  aurem]   Virg.  Aen.  4, 
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Quam  quac  sunt  oculis  subiecta  fidelibus  et  quae 
Ipse  sibi  tradit  spectator:  non  tarnen  intus 
Digna  gcri  promes  in  scenam  multaque  tolles 
Ex  oculis,  quae  mox  narret  facundia  praesens. 
Ne  pueros  coram  populo  Medea  trucidet, 
Aut  humana  palam  coquat  exta  nefarius  Atreus, 


185 


482.  speculator  d.  -  485.  Nee  d,  LCt.  (üabent  N«  BbSTc  et  Bent- 
leii  «praeter  duos  ex  recentissimis  omnes.») 


428 :  Cur  mea  dicta  negal  duras  de- 
mittere  in  aures.  —  fidelibus]  «qui- 
bus  quisque  necessario  fidem  ha- 
bet.» Seneca  Epist.  6,  4:  Hommes 
amplitis  oculis  quam  auribus  credunL 
—  intus  Digna  geri]   partim  foeda 
et  atrocia,  quae  nimio  horrore  ac 
terrore  spectatorem  afficerent,  par- 
tim incredibilia ,   ut  transformatio- 
nes  illae  Procnes  et  Cadmi  a  my- 
thologis  traditae,   quae,  si  coram 
populo  fierent ,  speciem  praeberent 
prope  ridiculam.  Utriusque  rci  exem- 
pla  mox  proponuntur.  —  facundia 
praesens]  «nuntius,  qui  horribilis  aut 
prodigiosi  alicuius  facti  testis  fuit 
oculatus  ac  vel  propterea  facunde 
illudnarrabitfOtoe/c/ie  dabeiwar, 
Voss.   Atque  re  vera  ,  dum  cessat 
actio ,   eo  facundiores  debent  esse 
suntque  apud   Graecos  huiusmodi 
narrationes ,    ut   auditorum  men- 
tes  detineant.  Schol.  Yen.  ad  Iliad. 
^,  58 :    €V   TotQ  tpaya)dlaig  %qV" 
Tvtovai  rovg  dQu>vjaq  ra  rotabra 
(ijuarjtd  xai  (ofid)  iv  ratq  cnct^valg^ 
xol  7  cpoDPcüq  naiv  i^axovojuävoug 
rj  6C  dyyeXtav  vat€QOv  oijfjiaLvovac 
td  n^ax^ivra ,  ovÖhv  diXo  rj  cpo- 
ßov/Ltevoi.  ^rj  avtol  av/iifucnj^tHai, 
Tolq  ÖQiafjUvotq.     (Alii   expiicant: 
«nuntius ,  qui  sane  potorit  talia  nar- 
rare  praesens  praesenti  populo  ;  >• 
verum  aliter  quam  praesens  in  sce- 
na  ille  narrare  nequit ;  itaque  otio- 
sum  esset  epitheton.  Arbitraria  vi- 


detur  item  Vici  interpretatio :  «Nun- 
tii,  qui  evidenti  narratioDe  rem 
oculis  spectatorum  subiiciunt.») 

485-488.  iV0]  Hanc  particulam 
Bentleius  recte  restituit,  in  eo  ta- 
men  falsus ,  quod  haec  omnia  a  w. 
praecedentibus  pendere  opinatas 
est.  Incipiunt  hinc  exempla  aliquot 
eorum,  quae  ex  oculis  tollenda  sint, 
et  per  se  quidem  posita.  —  puen»] 
«quorum  nomina  Medus  et  Mer- 
merus.»  Acro.  —  coram  popuio] 
Eschenburg  (in  opere  Hurdiano) 
haud  male  explicat  «coram  choro». 

—  Medea  trucidet]  Ct.  v.  443.  Quod 
hie  dissuadet  Horatius  Vitium,  sua  in 
Medea  commisit  Seneca  v.  975.  — 
Procne]  Quam  fabulam  sapieDtissi- 
me,  ut  credere  licet,  tractavit  So- 
phocles  in  Tereo ,  de  quo  tyranoo 
in  upupam  mutato  cf.  Aristoph.  Aves 
400  seq.  cum  Schol.,  collato  impri- 
mis  Welckero  Gr.  Tragödien  I.  p. 
383.,  qui  /LUtajitop(p<üa€ig  illas  non 
i^dyyeXov,  sed  deum  ex  machina 
spectatoribus  narrasse  suspicatur. 

—  Cadmus  in  anguem]  Gf.  Ovid.  Me- 
tam.  4 ,  563  sqq.  Tenuia  quaedam 
supersunt  vestigia  Cadmi  Euripidel 
(Dind.  Fr.  p.  96.),  quam  ad  /abu- 
lam  Valckena^rius  rettolit  versus 
servatos  ab  H^rmogene  pag.  480. 
Walz  :  OTjaot ,  dpdxafP  (Ltov  ylyvs- 
rcu  rd  y  ^/uav '  Tin^voVy  X£^§^ 
nXdurjdt  r<p  Xomto  xatpi.    Qaos 


ARS  POETICA.  ^3^ 

Aut  in  avcm  Procne  vertatur,  Cadmus  in  anguem. 
Quodcunquc  ostendis  mihi  sie,  incredulus  odi. 
Neve  minor  neu  sit  quinto  productior  actu 
Fabula,  quac  posci  volt  et  speetata  reponi;  190 

Nee  deus  intersit,  nisi  dignus  vindiee  nodus 

487.  Progne  d,  FJ.  —  Procne,  Cadnws  vertatur  duo  Feae,  ut  8uo 
morc  transposuit  Cuninghamius.  —  489.  sU  neu  quinto  b,  qumlo  neu 
Sil  Aldus  4509.  et  4549.  —  490.  et  spectanda  bc,  et  ex^>eclanda  B. 
(üt  nos,  STd.)  -  494.  Ne  Hand  Turs.  IV.  p.  422. 


versus,  ut  hie  requiritur  ab  Hora- 
tio,  non  Cadmo  ipsi,  sed  i^ayyi- 
Xio  cius  mutationcm  narranli  ab 
Euripidc  Iribulos  esse  consenta- 
neum  est.  —  incredulw]  Refertur 
non  tarn  ad  Medeam  et  Atream  fi- 
lios  Tbyestae  fratris  coquentem 
(cf.  V.  94.),  quam  ad  Procnen  in  hi- 
rundinem  (cf.  Od.  4,  42,  6.)  etCa- 
dmum  in  draconem  mutatum.  — 
odi  ]  «  respuo ;  »  « intolerabile  mihi 
videtur. » 

489. 490.  Neve -neu]  Hand  Turs. 
IV.  p.  474:  uneu-neu  optimus  quis- 
que  scriptor  dicit,  quando  utrique 
parti  una  est  ratio  anumqne  ver- 
bum ,  sed  ne  -  neu^  ubi  daobus  ver- 
bis  distinguuntur  res ,  quanim  neu- 
tri  concedatur  esse.»  —  minor -- 
produclior]  «Certum  modum  et  dp- 
jLtoviay  rcquirit  fabula ;  nam  si  ni- 
mium  brevisest,  spectatoris  men- 
lern  non  expict  nee  satis  di'  iXäov 
xoi  cpoßov  negcUvei  xrjv  t<üp  toi- 
ovr<M)v  Tta^T^juurtüv  xd^apaiv.  (Ari- 
stot.  Poet.  6,  2.)  Sin  iustum  modum 
excedit,  ipsa  haec  productio  mi~ 
nuit  sensimque  consumit  speetan- 
tium  afTectus.»  —  quinto-actu]  In 
quinos  actus  Romani  dividebant  fa- 
bulas ;  contra  veteres  Graeci  in  ;r(>o- 
Xoyop ,  ixsiaödia  (tpia)  et  I^odop, 
ita  ut  reapse  divisio  ad  idem  redi- 
ret.  Graecae  artis  vocabulis  prae- 
sertim  ixuaodmv  non  facile  red- 
dendis   Latini   substitucrunt  magis 


obvium  actuum  nomen.  (Cf.  Witz- 
schel  Trag.  p.  88.)  Arist.  Poöt.  42: 
"^Eari  dk  npo'koyoq  fihv  fU^oq  okov 
rpayiüdiaq  tö  npo  xoQOv  naQodov^ 
ineiaddiov  dh  /nepog  oXop  tpay<f>- 
dloLq  TÖ  /Ltera^v  SXtop  xoptycojv  /lu- 
Aa>y,  £^odog  di  I^Qoq  ÖXop  tQa" 
yt^Uiq  fjLB^'  b  ovx  eati  xopov  /i^- 
Xog.  Cicero  quidem  ad  Q.  Fr.  4,  4, 
46 ,  46 :  lUud  te^-et  oro  et  hortor, 
ui  tamquam  poülae  boni  -  -  solent, 
Sic  ""  diligentissimus  sis,  ut  hie  ter- 
tius  annus  imperii  tui  tamquam  ter- 
tius  actus  perfecHsshnus  cUque  oma-' 
tissimus  fiüsse  videatur,  Tertius  au- 
tem  Quinti  annus  imperii  eins  ulti- 
mus  erat;  Marcus  igitur  fabulae 
actum  tertium  manifeste ,  etsi  Lan- 
gium  secutus  negat  Düntzer,  pro 
ultimo  habuit,  separans  ab  actibus 
;i^Xoyop  et  i^oöop.  AUoqui  satis 
inconcinne  locutus  esset.  Cf.  Donati 
Argumentum  Hecyrae,  ubi  quinque 
actus  enumerat.  —  spectcUa  repont] 
Haec  Vera  est  lectio ,  non  spectan- 
da, quod  ipsum  iam  inest  in  v.  re- 
poni; «fabula,»  inquit,  aquae  semol 
placuit,  etsi  iam  speetata,  a  populo 
denuo  poscitur  ac  reponitur  in  sce- 
na,  ruc^us  editur.»  Sic  fabulam  ite- 
rum  referre  Terent.  Hec.  Prol.  4,7. 
Sat.  4  ,  40,  39:  Nee  redeant  iterum 
atque  iterum  spectanda  theatris. 

494.  492.  Nee  deus  cet.]  Cic.  Nat. 
Deor.  4 ,  20 ,  53 :  ut  tragici  pobtae, 
cum  explicare  argumenti  exitum  non 
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Incidcril;  nee  quarla  loqui  persona  laboret. 
Actoris  partes  chorus  ofBciumque  virile 

i93.  Auctoris  dp  cum  Codd.  haud   paucis,  item  Aldus. 


potestis,  confugüis  ad  deum.  Qua  so- 
lutione  nimis  facili ,  sed  arti  con- 
traria ,  cum  solutio  ex  ipsius  fabu- 
lae  oeconomica  dispositione  prodire 
ac  per  sc  dilucida  esse  debeat, 
saepe  abusi  sunt  Kuripides  et  Uli, 
de  quibus  Aristoteles  Poet.  48,  44: 
TioXkol  dh  TiXeqavTeq  ev  Xvovai 
xaxo)^.  Idem  15,  KK  :  cpaveQov  ori 
wü  raq  Xvaug  rwv  /tiv^tov  £^  av- 
tov  dei  rov  /nv^ov  avjußalveiVy 
xaX  /i7  <oa:i£Q  iv  Tjj  Mrjdslq.  a.To 
fiT^XOt-VT^q.  Plato  Cratyl.  p.  425.  D : 
üiaTisp  oi  TQay(üdo:toioi^  i:teiddp 
ri  ä.Topwa/r,  i.il  Tag  fii^xo-voLq 
axocpBvyovat  ^eovg  oupoyteg.  Eu- 
napius  Exe.  de  Lcgatl.  p.  324 :  Ka- 
^djtep  ip  Tolg  d^djuaoiv ,  örav  €ig 
d^co^ov  x.cä  dvaXvTov  ai  kjjv  v7to- 
x€tju£P<op  {Qyiap  TtXovud  reXevt^- 
awaip^  6  xaXovju£Pog  d:td  ^^x«- 
v^g  T9e6g  ineiaodiog  €ig  fj^aop  ? X- 
y,€tcu ,  ndpra  avjii:r€palp<üP  xcd 
TcataaTpicfxüP  €:tl  ro  aacp^ar^QOv 
x<ü  iv-KQirop^  ovjtü  xtA.  (Pollux 
4,  428:  7  /«Jyx«*"/  ^^  ^eovg  del- 
xpvat  xaX  ijpiog  rovg  ep  di^i ,  BeX- 
Xepofpdprag  rj  Ile^aiag  y.cd  xeTtcu 
xard  j^v  aQiareQdp  nclQodop^  vnh^ 
jrjp  axrjprjp  tu  vx^og.  Suidas  in  v. 
*A:k6  /JLTjXO-Pi^g:  Ol  yd^  raip  T()a- 
yojÖitop  :tott]TaX  -  -  eiMaai  ^£Ovg 
dyeip  oix  in  avxrjg  xi^g  axTjp^g 
6pio/Lt{POvg,  dX)i  {^  vxpovg  d:s6 
ripog  urjxoLPi^gy  *}p  (ßX£:iop  /n^p 
:tpÖTepop  (ijp  Ttpöiepop  fikp  oi'x 
(ßX£:iop  male  suspicatur  Fcitzschi- 
us  Rostochiensis  de  deo  ex  machi 
na;  videbant  cnim  reapse  iam  an- 
tea  machinam,  s9d  dei  faciem 
non  videbant  ante  quam  machina 
versabatur.)  ol  ^eatoU,  xar'  iycel- 
Pfjp    dk   trjp    ^fiiQap    aTQ€cpoij4- 


VTj  idelxpve  x6  zov   ^£ov  xp6a~ 
tonop^  <og  jovro  yuiTaaroX^v  il- 
pou   rov  ÖodfAUTog,     iXiy^ro   dk 
^edg  dxo  .uv^ct^VS-)  —  inier- 
sU]  «in  tragoediac  fine  luterveoiat 
ad  solvendum  tandem  eius  nodum 
alioquin  inexlricabilem.»  —  dt^iis 
vindice  nodus]  «cum  aliter  fieri  ne- 
quit,  ut  apud  Sophoclem  sine  Her- 
culis  interventu  Philoctetes  Don  Tro- 
iam,  sed  in  pa triam  proficisceretor, 
in  Euripidis  Hippolyto,    nisi  Diana 
intcrcederet ,  ille  cum  patre  iii  gra- 
tiam  non  rediret.  Vindex  igitur  (Eni' 
scheider)  «qui  summo  in  periculo 
versantem  subito  liberal  et  eripit.» 
Gesn.  Apposite  Proclus  ad  Alcibiad. 
I.  p.  444.  edit.  Creuz. :  iv  tgayt^ 
dlcug  ix  jJTjxapi^g  xoXXdyug  ^eovg 
Ttpdg  etadyovaip  ol  xoii^al  rtov 
7ia^cPtiM}p   ngayfidtfav    diood  oi- 
tag,  —  nee  quartacei.]  «Tragicus 
id  cavere  debet ,  ne  attentum  spe- 
ctatoris  animum  eo  dividat,    quod 
in  eadem  scena  post  x^rayiiovi^ 
atfjp^  d€VT€Qay(ori(mjvy  TQtrcty^^ 
piaT?}p,  inducat  ctiam  quartam  per- 
sonam,  cuius  partes  paene  super- 
vacaneae  sint,  adeo  ut  loqui  laborei, 
difOcullcr  ac  moleste  sermoni  sese 
intrudat.»    Quod  studiose  vitarunt 
Aeschylus  etSophocles.  Sic  inCho^ 
phoris  Pyladi  tribuuntur  tres  dum- 
taxat  versus  900-902.,  idem  in  So- 
phoclis  Electra  muta  est  persona. 
In  Euripidis  Andromacha  490.  quaU 
tuor  quidem  personae  in  scena  sunt, 
ipsa ,  filius  Molossus,  Menelaus,  Pe- 
leus ;  sed  simulatque  comparet  Pe- 
leus,    Molossus   muta  fit  persona. 
(Martial.  6,  6:  Comoedi  tres  sunt ,  sed 
amal  iua  Paula,  Luperce,  QueUhtor; 
et  icwcföp  Paula  xf^atanop  amuU.) 
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Dcfendat,  neu  quid  mcdios  intercinat  actus, 
Quod  non  proposito  conducat  et  haereat  apte. 


195 


494.   quod  T.  —  intercidat  ST  (non  Bbcd). 


Scriptor  de  Trag,  et  Com.  in  Zeunii 
Terenlio  Ed.  Lond.  4820.  p.  XXVIIl: 
lUud  quoque  mirabile  in  Terenlio, 
quod  non  Ua  miscet  personcu  quat- 
luor ,  14/  obscura  sit  earum  distinctio. 
Pollux  On.  4,  440:  Ei  d^  ritoQroq 
V7ioxQ4Ti/g  Ti  ncapacp^ey^aiTO,  toü- 
JonaQay^OQrjyrjLia  6vof.ia}^^jcu. 
«Quarta  persona  cum  inducitur,  de- 
bcl  aut  omnino  non  loqui  vel  ad- 
modum  pauca  ;  inducitur  enim,  aut 
ut  adnuat  aut  ut  aliquid  ei  impe- 
retur.»  Comm.  Cruq. 

493-495.  Aclori%  cet.]  Absolutis 
iis,  quae  de  singulis  personis  et 
de  iis,  quae  anb  jui^xocv^g  voca- 
bant,  erant  tradenda,  iam  transit 
ad  chori  ofßcium  et  d^/uopiav  cum 
integra  tragocdia  vv.  493-204.  Ho- 
ratii  autem  praecepta  ad  chori Graeci 
potissimum  exemplaria  referri  vi- 
dentur,  etsi  similes  ex  parte  Grae- 
eis  fuisse  etiam  Latinos  choros  mi- 
nime  ignorabat  neque  h.  I.  oblitus 
erat.  Vix  enim  tam  accurate  chori 
legcs  exposuisset  Horatius,  si  ex 
Romana  tragoedia  ille  plane  remo- 
tus  esset,  ut  raulti  falso  contende- 
runt,  qui  refutantur  partim  reliquiis 
ex  Ennii  et  Pacuvii  choris  nobis 
servalis  (Scr.  ad  Herenn.  2,  23, 
36.  Gell.  49,  40,  42.),  partim  Accii 
Phoenissis,  a  choro  sie  inscriptis. 
G.  Regel  de  re  iragica  liomanorum 
(Gottingae  4834.)  pag.  5.  «Chorus,» 
inquit,  «pariiceps  sit  actionis  eam- 
que  pro  viriU  parte  adiuvet,  hoc 
est,  pro  eo,  quod  officii  eius  est.» 
Sic  recte  Lambinus.  Yitiosas  alio- 
nim  interpretationes  consulto  prae- 
tereo ,  excepta  recenti  hac  omnium 
perversissima:  «Actoris  (personae 
primariae)  partes  et  (eiusdem  acto- 


ris,  non  suum)  officium  virile  (vi- 
rum  fortem  deccns)    chorus   (non 
agens)  tueatur.»    Hoc  autem  prae- 
ceptum  gravissimum  ac  prorsus  ne- 
cessarium   factum   erat  ad  diiudi- 
candas  veteres    tragoedias  et   ad 
novas  saltem  apud  Romanos  com- 
ponendas,   ex  quo  Agathon,  Euri- 
pidi   aetate  suppar,    e/Ltßöhjua  in 
tragoedias  recepit,  id  est,  cantica 
ab  argumento  aliena  et  pro  poötae 
arbitrio  inserta.  Vide  statim  Aristo- 
telis  locum.    De  tragoediarum  La- 
tinarum  choro  nonnulla  dabimus  in 
Excursu  V.  —    Defendat]  «strcnue 
officio  fungatur.»  Cf.  Sat.  4,  40,  42. 
—  neu  quid  cet.]  «Ne  canantur  in- 
ter  actus  /uiXi^  xo^xd,  in  quibus 
de   aliis  omnibus  agatur  quam  de 
actione  ipsa.»   Mire  concordat  Ari- 
stoteles Po^t.  48,  48:  Koit  rov  xo- 
^öp  d^  'iva  detvJtoXaßetv  roiv  t;;ro- 
xptTwVy  icaX  fjioQiov  elvai  rov  okov, 
xol    avvayoavt^eadcu    firj    d)a:i€Q 
xap'   EvQinidrj  dlX  cHaxtp  TtoL^ 
Iloq>oxX£i '  rotg  di  Xoizolq  rd  dir- 
döjueva  /uäXXov  rov  (jtvdov  7  dX- 
Xrjq  rpayojöloLg  iativ  •   dio  ifjtßo' 
Xi/Lia  cfdovaiv^   n^xov  aQ^opTog 
*Ayd^covog  rov  roiovrov  *  xcUroi 
rl   diacp6Q€i  fj  i/jßoXi/jta  clduv  rj 
mjaiv  i§  ctXXov  eiq  dXXo  d^/uörreip 
rj  ijtuaödiov  cXov;  Cum  apud  Euri- 
pidem  chorus  laxo  cum  ipsa  actione 
vinculo  coniunctus  esset,  posteriori- 
bus  temporibus  invaluit  mos,  absur- 
dus  ille  quidcm ,  sed  ad  minuendas 
expensas  neccssarius,  ut  in  scena 
recitarentur   tantum    rd   ia/uißeia, 
omitterentur  rd  jluXt^,  ut  testatur 
Dio  Chrysost.  Or.  49.  p.  487.  R.  — 
proposito  conduccU]  «iuvet  et  prosit 
primum  ad  implicaUonem ,  postre- 
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nie  bonis  faveatque  et  consilietur  amice, 
Et  rcgat  iratos  et  amet  pacare  tumentes; 
nie  dapes  laudet  iiiensae  brevis,  ille  salubrem 

496.  conciliehir  d,  t.  —  amicis  CA.  —  407.  roget  superscr.  regai 
S.  —  pacare  tumentes  ex  uno  (loilice  Victoris  (jiselini  ap.  Pulman- 
num  {pacare  eliam  Mnnuscripti  aliquot  Statu  unusque  Cruquii  Bus- 
li(i.,  pecare  ß),  Bcntlcius,  M:  peccare  timentes  Codd.  iiiei  et  omnes 


mo  ad  solutionem  fabulac ,  ut  cum 
chonis  praesagit  scnsim  appropin- 
quantem  vindictam  divinam.»  — 
haereat  apte]  «artissime  cohaereat 
cum  fAVi9<o  ipso.» 

496.  497.  bonis  faveat]  « semper 
cum  personis  probis  atque  Iionestis 
faciat;»  etsi  interdum  velati  coa- 
ctus  atque  cedens  tyrannorum  im- 
potentiae ,  eorum  minis  alrocibus- 
que  iussis  se  subücit ,  ut  fit  in  An- 
tigona.  —  et  consüietur]  «consilium 
det.»  Cf.  Od.  3,  3,  47.  —  regat  ira- 
tos] ut  facit  in  Oedipo  rege ,  in  An- 
tigona  cet.  —  amet  pacare  tumentes] 
Hanc  lectionem,  a  summo  ßent- 
leio  egregie  defensam,  servatam 
etiam  in  altero  Regelsbergeri  Codi- 
ce  affirmat  Schelle.  Lectio  autem 
pacare  timentes ,  quam  recepit  Ma- 
chacekus,  prorsus  äycvpog  est  et 
hoc  unum  boni  habet,  quod  de- 
monstrat  ex  fortuita  corruptela  ti- 
mentes ortam  esse  interpolationem 
peccare  y  qua  simpliciter,  et  moleste 
quidem,  verumtamen  cum  nescio 
quo  colore  Christiano,  repetitur 
illud  bonis  faveat.  Qui  defenderunt 
peccare  timentes,  provocarunt  ad 
Epp.  4,  46^  52:  Oderunt  peccare  boni 
virtutis  amore.  Nostram  ad  lectio- 
nem  cf.  Sat.  2,  3,  243  :  Purum  est 
vitio  tibi,  cum  tumidum  est,  cor? 
Claudian.  IV.  Cons.  Honor.  225.  de 
virtute :  Hanc  tarnen  haud  quisquam, 
qui  non  agnoverit  ante  Semet  et  in- 
certos  animi  pacaverit  aestus,  inveniet. 
Chorus  regit  iratum ,  qui  adversario 
absente  saevum  aliquod  facinus  in 
eum  molitur ,  pacat  tumentes ,  acer- 


rime  inter  sc  ultercantes  ac  mutuas 
minas  alterum  in  alterunn  iactentes. 
Exempla  manifeste  reperies  Oed. 
Tyr.  404sqq.  Aiac.4094  8q.  4448  sq. 
et  ubi  non  ?  Egregie  autem  in  no- 
stra  lectione  duo  membra  copulan- 
tur  per  particulas  et -ei,  (quemad- 
modum  in  versu  praecedente  per 
particulas  que -et  similes  favendi  et 
consiliandi  acliones  compoDuntur,) 
parum  concinne  in  volgata :  «et  re- 
frenet  iratos  et  faveat  ionocenti- 
bus;»  in  eademque  v.  amel  pro- 
priam  suam  vim  obtinet:  «soleat 
pacare  tumentes  gaudeatque,  ubi 
id  assccutus  est ; »  contra  nihil  lan- 
guidius  volgatd:  «amet  eos,  qal 
formidine  quadam  poenae  a  pec- 
catis  abstinent.»  Neque  vero  ma> 
gis  in  nostra  lectione  est  tautologia 
quam  apud  Virg.  Aen.  8 ,  40 :  Tu- 
mor omnis  et  irae  Concessere  deum. 
Est  autem  hie  locus  ex  iis,  ubi  unus 
dumtaxat  Codex  veram  poStae  ma- 
num  servavit,  ut  Sat.  4,  6,  426:  /«- 
gio  campum  lusumque  trigonem. 

4  98-204 .  mensae  brevis]  «sobriae.  • 
Gloss.  Momac.  Epp.  4, 44,  35:  Coena 
brevis.  Omnino  chorus  ubique  in- 
culcat  illam  Graecorum  priroariam 
sententiam :  Td  ju^rpov  a^trroy.  — 
lustitiam]  Innumerabilibus  enim  lo- 
eis  celebratur  in  tragoediis  Graecis 
Jlxr^  ^vved^Q  Zrjvdq  äqxtüotq  rö- 
fxotq,  (Oed.  Col.  4382.)  —  leg6$q%u] 
praesertim  ubi  a  tyrannis  violantar. 
Cf.  Oed.  Typ.  863  sqq.  —  aperüt 
otia  portis]  Cf.  Od.  3,  5,  23 :  Porta»- 
que  non  clausas  cet.  Sic  Euripldes 
Cresph.  Fr.  45:  Eipt^paßa^vxXath- 
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lustitiain  legesque  et  apertis  otia  portis; 

nie  tcgat  commissa  deosque  precetur  et  oret,  200 

Ut  rcdcat  miseris,  abeat  fortuna  superbis. 

Tibia  non,  ut  nunc,  orichalco  vincta  tubaeque 

Pottierii  atque  Hochederi,  LCtFJ;  idemque  tacite  nirsus  praetulit 
Dillenburger.  —  202.  oricalcho  (sie)  supcrscr.  auri  B.  —  vincta  Bland, 
antiquiss. ,  BbSTcd,  Ct:  ttino/a  E,  L,  Bentleius,    FMJ. 


T€  yicd  KaXXUrra  /Mtxd^v  ^€<ov^ 
ZijXög  fitoi  aidev ,  iöq  Xpovi^eig. 
—  tegat  commissa]  Epp.  4 ,  48 ,  38 : 
Commissumque  leges.  Illustria  exem- 
pla  sunt  Soph.  Electr.469:  Siy^  ytap* 
v/uujp ,  :iQdg  dsöjv ,  farw  ,  (piXou. 
Idem  in  Phaedrae  Fr.  609.  D.  :  Sry- 
yv(oTe  -AardaxiadB  aiyöJaou^  ro 
yäp  rtwcu§lv  aiax^dv  avv  yvvcuxl 
dsT  ariyiiv.  Eurip.  Hippol.  742: 
^ÄUVÄ.  Jliyfj  xaXv^fja^'  av9dd' 
eiaipcovaate.  XOPO^.^O/uvv/lii  ae- 
jbtvr^v  ^AQT£jLttv ,  Jtdg  xöpT^v^  fjttjdkv 
xax(ov  atüP  ig  cpdoq  öH^etv  noxil 
Id.  Electr.  272.  OP.  ÄXi^  odv  cplXat 
aoi  xovad'  dxovovatv  Xöyovg;  HA, 
1l2a7£  atiyHv  y€  rdfid  tuü  a  emj 

Yv.  202-249.  sane  referuntar  ad 
scenam  potissimum  Rofflananif  mi- 
nime  \ero ,  ut  opinatur  Düntzer,  ad 
nescio  quos  «simpliccs  Romanorum 
lados»  (auf  die  einfachen  Spiele  der 
Römer),  «quos,  antequam  Graecam 
tragoediam  norint,  edere  soliti  sint.» 
Errorc  ductus  fortasse  cogitavisse 
videtur  interprcs  de  originibus  illis 
poösis  seenicae  Romanae ,  quas  ad 
a.  u.  c.  394.  referl  Livius  7,  2.  Agit 
autcm  h.  I.  Horatius  de  nocessaria 
tragoediae  antiquae  parte,  de  me- 
lopoeia,  id  est,  de  cbori  canta  ac 
symphoniis  illius  verba  comitanti- 
bus,  aptissime  hunc  looum  capiti , 
qao  cbori  officium  tractaverat,  sob- 
iangens.  Est  autem  f.teXo:i<Hltxq  tra- 
gicae  bistoria,  ut  ita  dicam,  poötica, 
inter  Atbenas,  Romam,  poätaeque 
q>€uniaLalav  mire  fluctuans.  Hoc  au- 
tem inde  a  v.  200.  usque  ad  249.  im- 


primis  demonstratum  it,  sicuti  fu- 
Xoxotta  scenica  paulatim  magis 
strepitosa  atque  artificiosa  facta  sit, 
ita  etiam  cbori  eloquium  partim 
sublimius ,  partim  etiam  obscurius, 
quam  initio  fuerit,  quasi  necessa- 
rlo  evasisse. 

202-207.  Tihia  cet.]  «Tibia  enim 
ante  non  erat  ita  ornata  neque 
tam  multis  foraminibus  tubae  ae- 
mula.  -  -  Ostendit  luxuriam  recen- 
tem  et  ambitionem  ratam  esse,  an- 
tiquitatem  vero  severam  fuisse.» 
AcRO.  —  non,  ut  nunc]  Cf.  Pratinam 
apud  Athen.  44,  8.  p.  647.  d:  ^Efiä 
det  xeXctdeTv ,  i/ii^  d€t  natayelv  *  — 
6  S'  avXog  ^'Tarepop  xopevirat  • 
Kai  ydp  ia&'  VTCrj^raq  xtü/mcav  /^ö- 
vov.  Plutarchus  de  music.  30 :  dX- 
Xd  ydp  xcd  avXtjxix^  dxo  dxXov- 
axiQoq  eiq  xotyuXtatipop  jueraßi- 
ßrjxe  /uovatxijv  xtX,  —  orichako] 
Genfer  Piatonis  Critiam  p.  444.  E. 
Slrab.  43.  p.  909.  Schneider!  Ed. 
phys.  p.  446.  {Zinkerz  mit  Eisen 
vermischt,  aVü Messing.)  «Tibia, 
qua  intcrcinitur ,  neque  tam  pre- 
tiosa  erat  neque  tam  magna ,  quam 
nunc  est,  quae  oricbalco  ornatur, 
quod  simillimum  est  bracteae  au- 
reae.»  Porph.  ~  vincta]  Sive  legis 
vincta  sive  iuncta ,  aeque  explican- 
dum  est  cum  Fea :  «Progressu  tem- 
poris  amplior  et  longior  facta  est, 
ut  sonum  graviorem  redderet ,  quod 
tibiae  incrcmento  longitudinis  fiunt 
graviores,  ut  inquit  Censorinus  c. 
40.  Haec  ut  faciUus  portaretar,  in 
partes  secabatur ,  qoarum  orae  iii- 
temae  vel  anro  vel  orichalco  cir- 
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Acmula,  sed  tcnuis  simplexque  foramine  pauco 

Adspirare  et  adesse  choris  erat  utilis  alque 

Nondum  spissa  nimis  complere  sedilia  ilatu;  305 

Quo  sane  populus  numerabilis  utpote  parvus 

Et  frugi  castusque  verecundusque  coibat.' 

Postquam  coepit  agros  extendere  victor  et  urbes 

503.  pano  superscr.  pauco  bE,  parvo  Tc.  (Ct  nos,  BSd.)  —  fOi, 
Aspirare  Bbcd.  —  206.  utpute  TE.  —  parcw  Tan.  Faber.  —  208.  f#r- 
bem  unus  PoUierü  (8.),  LCt  ct  Bentleius.  (Ut  nos,  praeter  unum  cc- 


cumdabantur,  ut  ad  opus  committi 
ct  iungi  possent ,  et  postea  disiungi 
et  loculo  servari.»  lam  consenta- 
neum  est,  eas  iuncturas  sive  vin- 
cturas  etiam  externas  fuisse ,  tibiae 
ornamento  destinatas.  Quamquam 
in  Codd.  anliquioribus  \'v.  vincla  et 
iuncta  distingui  vix  queunt,  prius 
tarnen  verbum  h.  1.  sane  magis  pol^- 
ticuni  est  ct  ab  antiquissimis  Codd. 
salis  (Irmatur,  eisi  loannes  Snresb. 
Prologo  VI.  Polio.:  Nam  quis  a  se- 
mipagano  libiam  orichalco  iunctam 
et  aemtUam  tuba^  grandioris  exspe- 
ctet?  —  lubaeque  Aemula]  sono  acute 
et  chori  verba  superante.  —  tenuis] 
«quod  ad  sonum  spcclat.»  —  fora- 
mine pauco]  «Varro  ait  in  tertio  Di- 
sciplinarum  et  ad  Marcellum  de  lin- 
gua  Latina,  quattuor  foraminum 
fuisse  tibias  apud  antiquos,  et  se 
ipsum  ait  in  tcmplo  Marsyae  vidisse 
tibias  quattuor  foraminum.  Quare 
quaterna  tantum  foramina  antiquac 
tibiae  habuerunt;  atii  dicunt,  non 
plus  quam  tria.»  Acro.  —  Adspirare] 
den  Ton  angeben.  —  adesse]  be- 
gleiten. —  spissa  nimis  -  sedUiä]  Cf. 
V.  384 :  spissae  -  -  coronae.  Epp.  4 , 
49,  41 :  Spissis-theairis.  —  complere] 
«adeo  ut  in  theatro  multo  minore 
quam  nostra  nunc  sunt,  nondum- 
que  spectatoribus  nimis  referto,  ab 
Omnibus ,  quantum  satis  erat,  exau- 
diri  posset.»  —  sane]  «ut  per  se 
intelligitur.M  —   numerabilis]  Apud 


neminem  ante  Horatium  hoc  voca- 
bulum  nunc  reperitur.  Ipsene  de- 
lorsit  a  Graeco  evoQidfuijToq  ?  The- 
oer. 46,  87:  d^&/ui^Tovg  a.n6  xoX- 
Xöjv.  Post  Horatium  Ovidjus  Met.  5, 
588:  per  quas  (aquas)  numerabUis 
alte  Calcfäus  omnis  erat,  Stat.  Theb. 
3,  463:  numerandaque  funera  pfusi. 
—  Lectio  parvus  autem  looge  prae- 
stat  coniecturacporcu^,  qood  ipsum 
inest  in  v.  frugi.  —  casiusqtte  vere- 
cundusque idco  etiam ,  quod  ad  Li- 
beri patris  cultum  pertinebat  dpa- 
/ja.  V.  autem  castus  referlur  ad  re- 
ligionem.  Cic.  de  Legg.  2,  8,  49:  Jil 
divos  adeunto  casle. 

208-243.  Victor]  populus.  Apud 
Graecos  referlur  ad  tempora  post 
TU  Ilepaixd,  cf.  ad  Epp.  2,  4 ,  3  sqq.; 
apud  Romanos  post  profligata  beUa 
Punica.  —  urbes]  Recte  se  habet 
pluralis  Codicum  antiquisslmoruin, 
cum  de  Graecis  et  Romanis  com- 
muniter  loquatur.  Yide,  quae  supra 
de  toto  h.  1.  diximus.  —  Lalior]  h.  1., 
ut  consentaneum  est ,  significat : 
«spatiosior,  amplior,  quam  initio 
fuerat;»  neutiquam  vero  eo  sensu, 
quo  de  Babytonis  muro  Hyginus 
F.  223 :  lalum  pedes  XXV. ,  adeo  ut 
supcrvacanea ,  etsi  per  se  recta, 
Sit  Bentleii  coni.  a  Gonodio  recepta 
laxior.  Y.  exempla  ab  Ulo  allata.  — 
vinoque  diumo]  «conviviis  tempe- 
stivis;  indulgebant  enim  Genio.a 
Epp.  4 ,  49, 44 :  Noctumo  certare  me- 
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Latior  araplecti  murus  vinoque  diurno 
Placari  Genius  festis  impune  diebus, 
Accessit  numerisque  modisque  licentia  maior; 
Indoctus  quid  enim  saperet  liberque  laborum 
Busticus  urbano  confusus,  turpis  honesto? 
Sic  priscae  motumque  et  luxuriem  addidit  arti 
Tibicen  traxitque  vagus  per  pulpita  vestem; 


210 


215 


teri  PoUierU,  omnes  Feae  et  Dostri  BbSTEcdp.)  —  209.  Laxior  Bent- 
leius  coniecturd.  —  implecti  B. 


ro,  putere  diurno.  —  Placari  Genius 
cet.]  Cf.  Epp.  2,  4,  U4.  —  impune] 
«nee  niore  iam  nee  lege  id  velanle ;» 
«sine  metu  alicuius  et  rcvcrentia.» 
CoMM.  Cruq.  —  numerisque  modis- 
que] «rhylhmis  ac  modulationibus.» 
Gloss.  Codicis  T.  Cf.  Epp.  %  2,  U4. 
—  Indoctus  cct.]  «Hos  versus  neque 
eiiciendos  (cum  Paldamo)  neque 
transponendos  (post  v.  224.  cum 
Engelio)  esse  facile  perspiciturf 
duramodo  ad  ea,  quorum  causam 
indicant,  referantur.  Sunt  igitur 
cum  decem,  qui  praecedunt,  ver- 
sibus  coniungendi ;  ostendunt  enim, 
cur  musica  scenica  non  prius  a  pri~ 
sca  illa  simplicitate  desciverit,  quam 
quo  tempore  populus,  quippe  ma- 
gnis  victoriis  potens,  mollis  et  lu- 
xuriosus  factus  dies  noctesque  con- 
\'iviis  et  compotationibus  benigne 
se  tractare  coepisset.»  llilgers  de 
Q.  H.  F.  EpisL  ad  Pis.  p.  39.  «Quo- 
modo  enim,»  inquit,  «indocta  at- 
que  mire  confusa  baec  multitudo 
verae  ac  simplicis  musicae  sensum 
ac  iudicium  retinuisset  ?  Imme  in- 
genti  sono  strepitaque  tibianim  gau- 
debat  turba. »  —  liberque  laborum] 
«cum  dlebus  festis  ab  opere  nisti- 
co  requiescens  uoice  voluptatem  et 
oculonim  auriumque  oblectationem 
quaereret  indocta  (dnaUdevJoq)  illa 
et  permixta  ex  omnibus  hominum 
generibus  multitudo.»  Cf.  Od.  3, 47, 
4  6 :  Cum  famulis  operum  solutis.  Sat. 
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2,2,449:  operum  vacuo.  Epp.  2, 4, 
4  40 :  levanles  tempore  festo  Corpus  et 
ipsum  animum.  V.  libcr  cum  gen  it. 
est  conslructio  fere  poetica.  Virg. 
Aen.  40,  454:  libera  fati,  alii  fatis, 
sed  illud  firmat  Arusianus ;  Lucanus 
6 ,  304 :  libera  legum  Roma  ;  Silius 
ö,  242:  erepto  metuendi  libera  caelo 
(iuventus).  —  turpis]  «infimae  sor- 
tis homlnes.» 

244.  245.  motum]  nUvi^aiv,  Leb^ 
haftigkeit.  Signiflcat. igitur  nume- 
ros  modosque  celeriores  et  salta- 
tionem  bis  accommodatam:  ex  parte 
etiam  de  tibicinum  gesticulatione 
accipiendum  videtur,  ut  colligere 
licet  ex  Aristotelis  loco  mox  äffe- 
rendo.  —  luxuriem]  Plin.  H.  N.46, 
36,  66 :  posiquam  varietas  accessU  et 
cantus  quoque  luxuria  cet.  Haec 
sane  referuntur  etiam  ad  Romano- 
rum musicam  scenicam.  Cf.  Cic.  de 
Legg.  2,  45,39:  lUa  quidem  (thea- 
tra) ,  quae  solebant  quondam  com- 
pleri  severitate  iucunda  Livianis  et 
Naevianis  modis,  nunc  ut  eadem  ex- 
sultant,  ut  cervices  oculosque  pariier 
cum  modorum  ßexionibus  torquent! 
—  vagus]  amodo  dextrorsum,  mo- 
do sinistrorsum ,  chorum  praece- 
dens.»  Adi.  vagus  sane  xat'  £i(Ki>- 
vBlavy  ut  facile  rccorderis  Aristo- 
telis Poöt.  (26.)  27,  3:  TtoXk^v  x/- 
vrjoiv  yuvovvrouy  olop  oi  (pavXoi 
avXr^ToX  xv}x6/btivoi ,  dp  dlaxop 
dirj  ^ijieladaiy  xaX  HXxovrtg  top 

47 
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Sic  etiam  fldibus  voces  crevere  severis, 

Et  tulit  cloquium  insolitum  facundia  praeceps, 

Utiliumque  sagax  rerum  et  divina  futuri 


xo^vtpaioVy  äv  '^x.vXkav  avXoiaiv, 
—  vestem]  «syrina  tragicum.»  Cfr. 
Epp.  2,4,  207.  Sic  Lucianus  Nigr. 
4 1 .  deridet  histriones ,  cetera  ine- 
plos,  XQvaldag  ^jbtffuajuivovg.  Pars 
erat  haec  oxpe^aq  xöa/nov,  de  quo 
Arist.  Poet.  6. 

216-249.  fidibus]  aSto,  eadcm  ne- 
cessitate,    fldibw  prius  severis  et 
habentibus  gravem  sonum  crevere 
voces  propter  gravitatem ,  quia  se- 
mitonium  est  inventum,  ut  acutae 
voces  gravibus  consonarent.  n  Schol. 
Codicis  Monac.  Arlslot.  Probl.  49, 
49  :    7  vnoduiQiaxl  tjdoq  "exu  //*- 
ydko7ig€7rh(;  xai  ardai/uov,  Öio  xxxi 
Y,idaQ€üdtxcoTdTi]  iazl  rcap  dpuo- 
vuüP  •  ravia  d'  ajuqxo  (rj  VTiodo)- 
pcatl   xal   7    vnoq)Qvyi(nl)  y,OQ<^ 
fjikv  dvd^ljoaja^  Toiq  dk  and  a-Ki]- 
tr^g  otxeiÖTe^aKTX,  —  Severis,  voc. 
plerumque  de  personis  usurpatum, 
hie  de  arte  musica.  Cf.  v.  407.  Od. 
2,  4 ,  9 :  sei^ercte  Musa  tragoediae.  — 
tfäit  eloquitiim]   « Quo   aemularetur 
musicam  concitatiorem,  po^sis  oho- 
rica  ipsa  quoque  concitatior  facta 
est  et  tulit ,  id  est ,  creavit  sibi  (Sat. 
2,  2,  93.)  atque  assumpsit  elocuUo- 
nem  a  volgai'i  consuetudine  longe 
remotam,   unde  difficilior  semper 
intellectu  et  oraculorum  similis  fa- 
cta est,  partim  nobiles  gravesque 
yvojfiag  proferens,   partim,   quasi 
ipse  Chorus  futuri  gnarus  esset,  oc- 
culte  significans,  quem  fabula  es- 
set cxitum  habitura,  cui  persona- 
rum  mors,  cui  victoria  fato  desti- 
nata  esset. »  —   facundia  praeceps] 
Sic   etiam  Graeci.    Phot.  Cod.  84 : 
TQOTtal  d:t6roiJtoi ,  a  tropi  audacio- 
res.»    Non  est  igitur,  ut  alii  volunt, 
«praccipiti  quasi  cursu  lorrentis  in- 


star ruens,  celeriter  fluens,»  vel,  ut 
Acro  dicit,  «quac  cum  iDgenti  im- 
pctu  fertur,»  sed  ut  est  apud  Cic. 
pro  Cael.  45,  35:  mente  fieseio  qua 
effrenata  atque  praecipUi.     QaiotU. 
42,  40,  73  :  dicendi  genus,  quod-- 
praecipitia  pro  sublimibus  habet.  — 
Sortilegis  -  -  Delhis]  Priscum  mo- 
rem  Italicum   (recordare  Fortuna- 
rum Antiatium  et  Praenestinae)  ad 
oraculumDeiphicum  transfert.A(M7> 
cr/Ltol  autem  ev  wü  n<H7clXtog  xtäg 
xcd  aocf}<aq  ^viyfzivoi,     Aristoph. 
Eq.  495  sq.  Plato  Legg.  4.  p.  749.  C: 
Ttoirjx^q  ondrav  iv  r^  rplxodi  rijg 
Movaijq  %a;di^taiy  t6t^  ow  %u- 
cpQ<ov  iarlv,  Atque  hoc  versicido 
simul  significat  choromm  et  sub- 
iimitatem  et  obscuritatem  ,  qua  id- 
terdum  etiam  antiquis  quasi  invo- 
luti  vidcbantur.  Ceterum  haec  w. 
246-249.  ad  Graecanim  tragoedia- 
rum  choros  dumtaxat  refeni  appa- 
ret ;  de  paucis  Ulis  Latinis  haec  dici 
non  poterant.  At  vero  neminem  f^ 
gere   potest  in  toto  hoc  de  choris 
Graecis  loco  mirifice  misceri  et  lau- 
dem   et  lenem  quandam  ironiam, 
quoniam  quidem  cboros  praesertim 
Aeschyleos  Horatio  difBcilJores  in- 
tellectu atque  obscuriores  visos  esse 
vix  quisquam  negabit.  Pertinet  huc 
etiam  eloquium  illud  inso/OiM»,  mira 
remotum   a    sermone   quotidiano, 
cuius  po^ticam  imaginem  refenul 
iambi. 

Vv.  220  -  250.  a  tragoedia  transtt 
ad  drama  satyricnm,  cuins  leges 
copiose  cxponuntur.  «Gmn  non 
in  eo  versaretur  poösis  satyrica, 
ut  graves  personas  rifui  ei  con- 
tcmptul  exponeret,  sed  nt  serva- 
ta  earum  dignitate  satyrorom  pe- 
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Sortilegis  non  discrcpuit  sententia  Delphis. 
Carmine  qui  tragico  vilcm  certavit  ob  hircum, 
Mo\  etiam  agrestes  Satyros  nudavit  et  asper 
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tulans  lascivia  hilaritatem  excita- 
ret,  consentaneum  erat,  ut  sermo 
in  uoiversani  idcm  esset,  qui  in 
tragoedia ,  sed  admitterentur  verba 
loquendique  formao  ex  qiiotidiano 
usu  petitae,  nunierique  versuum 
aliquid  de  sevcrilate  leguni,  quae 
tragoediis  propriae  sunt,  remitt«- 
renl.»  IIkrmannus  in  Praef.  ad  Eu- 
rip.  Cycl.  p.  XIV.  Sequitur  autem 
opinioneni  communcm,  ex  qua, 
cumTbespis  invenisset  tragoediam, 
non  ita  multo  post  trilogiis  tragicis 
addita  sint  dramata  satyrica.  «lam 
cum  in  bis  quoquo  dei  atquc  be- 
roes  inducantur,  praecipue  demon- 
strandum est ,  quibus  in  rebus  dif- 
ferant  a  tragoedia.»  Ita  cnim  con- 
nectendus  hie  locus  videtur  cum 
tragoediae  recte  componendae  prae- 
ceptis,  quae  praecedont.  Totus  au- 
tem loci  color  eiusmodi  est ,  ut  du- 
bitare  vix  queamus  Horatium  do- 
cere  voluisse ,  quomodo  ad  Grae- 
canim  exemplum  Latinae  scriben- 
dae  essent  fabulae  satyricae ,  si 
quis  hoc  in  genere  elaborare  vel- 
let;  inceptum  tamen  hoc  esse  longo 
difficiilimum  et  quod  successum 
probabilitcr  non  sit  habiturum , 
quippe  quod  Romanorum  indoli  mo- 
ribusque  minus  aptum  sit.  Vid.  Ex- 
cursum  VI. 

220-224.  CamUne '  tragico]  Sic 
Virgilius  Ecl.  9,  33.  Pollionis  tra- 
goedias  camma  vocat.  —  qui  cet.] 
Non  dicit ,  Thespin  invenisse  drama 
satyricum ,  sed  hoc :  «non  ita  mul- 
to post  inventam  tragoediam  illud 
quoque  genus  inventum  esse,»  et 
quidem  a  Pratina ,  Aeschyli  aequali. 
—  vilem  -  ob  hircum]  Hinc  ipsum 
nomen    TQay<^l<iq    ( Bocksopfer ge- 


sang).  De  tragoediae  origine  cf.  ad 
V.  276.  —  Mox  etiam  cet.]  « Inane 
erat  negotium,  quo  Critici  Hora- 
tium in  satyrici  dramatis  origine 
post  tragoediam  ponenda  pugnare 
cum  Aristotele  (Poijt.  4.)  demonstra- 
runt  aut  eum  excusare  conati  sunt. 
Utrumque  genus  antiquissimum  fu- 
isse  ait  Horatius.  Reddc  igitur  mox 
etiam  verbis  alsbald  auch. »  Hand 
Turs.  III.  p.  656.  (Palsissima  contra 
Schellii  aliorumque  est  interpreta- 
tio :  mox  signiticare  statim  post  tra- 
goedias  Horatii  tempore  etiam  Ro- 
mae  Satyricas  fabulas  edi  solitas 
esse;  id  quod  omni  historiae  re- 
pugnat.  Fnistra  autem  provocant 
ad  Epp.  2, 4 ,  494 :  Mox  trahUur  ma- 
nibus  regum  fortuna  retortis.)  —  tiu- 
davit]  «primus  nudos  induxit  in  sce- 
nam,o  id  est,  «hoc  fabularum  ge- 
nus invenit.»  —  asper]  Maxime  in 
iis ,  quae  Satyris  tribuebantur,  con- 
sulto  rusticius  ac  minus  polite  Hh 
cabantur,  quam  solebat  comoedia 
nova.  Minus  recte  vertunt  Voss 
stachlicht,  Amo\d  beissend;  est 
potius  rauh  und  derb^  ut  eluce- 
bit  ex  Aeschyli  versibus  satyricis 
Fragm.  Dind.  466.  255.  et  Sophoclis 
Fr.  447.  334.  Tzetzes  in  Gramen 
Anecd.  3.  p.  337.  ait  se  primum  cum 
aliis  ignorasse,  cuiusmodi  essent 
fabulae  satyricae,  deinceps:  sptv- 
Xfov  aaJVQixoiq  ÖQdjuaaiv  (Plurane 
etiamtunc  supererant  quam  Cy- 
clops?  Vix  credo.)  EvQixldov,  av- 
toq  /Liövog  ixiyvtdv  ix  rovxoav  aa- 
TV^xijq  :foiija£<oq  xal  xfafKftdioLq 
duupopdv '  7/  /üiiv  ovv  x(Ofjt(^ia 
dptfiäfog  ttv<üv  xadaTnoftivfj  dia- 
ßoXaTq ,  imXotdoQlauq  xtvsl  yiXuy- 
ra'  -^  dk  aarvQtxr^  Tiolrjaiq  ax(>a- 


740 


HORATII 


Incolumi  gravitate  iocum  tentavit  eo,  quod 

Illcccbris  erat  et  grata  novitate  morandus 

Spcctator  functusque  sacris  et  potus  et  exlex. 

Verum  ita  risores,  ita  commendare  dicaces  225 

Conveniet  Satyros,  ita  vertere  seria  ludo, 

Ne  quicunque  deus,  quicunque  adhibebitur  heros, 

%9a.  Incohmi  BSE.    —  temptavit  ETd.   —   223.  Incdehris  E   et  pr. 
T.   —   225.  dtcoc»  B.  —  226.  Cmvmiat  Bb  (non  STcd).   —   Satyros 


rov  xcä  a/iuy^  XotdoQlaq  %xeL  xbv 
yiXfaxa,  —  Incolumi  gravitate]  deo- 
rum  atque  hcroum,  qui  una  cum 
Satyris  inducebantar.  —  novHcUe] 
quae  in  ipso  sita  erat ,  quod  Satyr i 
in  scena  agebant.  Ovid.  Metam.  4, 
284 :  duicique  animos  novitate  tenebo. 
—  morandus]  urctinendus  in  thcatro 
post  spectatam  trilogiam  tragicam 
ac  grate  deleciandus.»  —  exlex]  «fe- 
riatus  ac  propter  hanc  summam 
hilaritatem  iam  non  facile  in  ordi- 
nein  cogendus ,  si  forte  interpellare 
vellet  actores.»  aQui  spectatorve- 
niebat  post  sacriOcia ,  iam  pransus, 
iam  potus.»  Acr. 

225-230.  risores]  «ridicula  dicta 
proferentes.»  Demctr.  Phal.  g.  469: 
6  ysXwg  ix^^^€  rpayifidlcLq  •  ovdi 
ycLQ  i:ttvoija€i€v  äv  nq  jQay<^iav 
xaU^ovaav^  insl  adtvQov  ypd- 
'\l;u  dvrl  tpay(pdlag.  Satyrici  au- 
tem  dramatis  scriptores  eligebant 
actiones,  quarum  participes  fuisse 
aut  spectatores  saltem  fingi  possent 
Satyri,  veluti  Euripides  Cyclopem, 
Autolycum,  Sis^'phum,  Scironem, 
Syleum.  Rem  pcrsentisces  ex  Ae- 
schyli  Prometheo  ignifero  Fragm. 
476.  D  Plutarch.  Moral,  p.  86.  f: 
Tov  di  Satvpov  to  Tivp  <J^  n^xov 
<aq>&rj  ßovXofiivov  cptXrjaai  %cä 
ne^ißaXstv^  6ngofjiijd€vq'  T^yoq 
yiv€iov  dpa  xev^fjang  av  ye.  — 
commendare]  «efficere ,  ut  a  populo 
benevole  spectentur. »  —  dicaces] 
Quintil.  6,  3,  24 :  Dicacifas  sine  du- 


bio a  dicendOy  quod  est  omni  generi 
commune,  ducta  est;  prqprie  iamem 
significat  sermonem  cunn  risu  aU- 
quos  incessentem.  Sai.  4,  4,  83:  Qmi 
captat  risus  hominum  famamque  daea- 
eis.  —  ita  vertere  seria  iudo]  «trt- 
goedorum  res  utiles  et  honestas, 
res  tristes  ac  tragicas,  rebus  ludi> 
cris  et  satyricis ,  id  est,  ita  tragoe- 
diae  immiscere  satyraoi  (satyricum 
genus).»  Coim.  Cbuq.  Rebus  tarnen 
tristibus  substitae  potius  /iif^orc 
tragicis  affines.  Aptissimam  huios 
mixtionis  Euripidis  Syleas  praebel 
exemplum,  quod  huius  loci  illa- 
Strand i  causa  exscripsimas  io  Ex- 
cursu  VII.  —  quicunque']  Hie  com- 
poni,  non  sibi  opponi  deum  et  k^ 
rodm^  nota\imu8  ad  v.  444.  Est  igi- 
tur:  «Sive  deum  in  scenam  pro- 
duccs  sive  heroöm  sive  uU^osqne 
simul.»  Falso  multi  ita  interpretati 
sunt ,  quasi  diceret  semper  easdem 
personas,  quae  per  trilogiam  in 
scena  fuissent,  ad  hilarius  argu- 
mentum adaptatas  in  fabula  saty- 
rica  comparuisse :  quae  quidem 
opinio  recte  addubitata  est  ab  Her- 
manno  Opuscc.  II.  p.  308.,  refbtata 
a  Welcltero  Nachtrag  p.  314.  «Di- 
versa  enim  in  singulis  fabulis  ar- 
gumenta tractavit  Aescbylos ,  com 
Phineum,  Persas,  Glaucum  Potnleo* 
sem ,  Prometheum  igniferum  f  jtvd- 
q>ÖQOv,  ut  volt  Welckenis  Triio- 
gie  p.  420:  xvgwuäa)  una  telra- 
logia  comprehendit;  idem  fecit  En- 
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Regali  conspectus  in  auro  nuper  et  ostro, 

Migret  in  obscuras  humili  scrmonc  tabernas, 

Aut,  dum  vitat  humum,  nubes  et  inania  captet.        230 

EflFutire  leves  indigna  Tragoedia  versus, 

üt  festis  matrona  moveri  iussa  diebus, 

avertere  B.  —  227.  adhU>etur  et  Heros  B.  (Est  correctio  erroris  Cod. 
E  ac  fortasse  alionim:  adhibetur  heros.)  —  229.  obscoenas  los.  Hel- 
len Cod.  chartaceus  See.  XV.  —  230.  vitet  TE.  —  234.  levis  Bc. 


ripides,  cum  Medeam,  Philocte- 
tam,  Dictyn,  Messores  consociavit.» 
Herm.  —  nuper]  Pro  notione  huius 
V.  interpretandum  est:  «iidem  dii 
atque  heroös ,  qui  in  tragoediis  sae- 
pe  conspecti  notissimi  nobis  sunt;» 
ut  satis  festive  Antiphanes  in  Mei- 
nekü  Fr.  Com.  JH.  p.  406:  äv  Ttd- 
Xiv  EiTiff  rig  'Ahc/LUxUava  ^  tccU  rd 
noLtdla  ndpt'  €Vi9vf  elpijXi  ^'^< 
fiavelg  djtixjovep  T^f  /Lttir^pa.  — 
Migret  cet.]  «Ne  persona  tragica  in 
fabula  satyrica  in  scena  comparens 
utatur  sermone  tam  humili  ac  ple- 
beio ,  quam  solent  homines ,  qui  in 
tabernas  popinasque  confluunt,  faex 
populi.»  Noli  putare  hie  significari 
comoedias  Latinas,  quas  tabema- 
rias  appellabant.  Migret  autem  ex 
regia  vel  castris  in  locum  se  pror- 
sus  indignum.  —  obscuras]  quia  ple- 
rumque,  ut  meretricum  cellae,  sub 
terram  depressae  erant  et  fomica- 
tae.  —  humili  sermone]  in  quo  qui- 
dem  genere  permultum  sibi  per- 
miserunt  Graeci ,  plerumque  tarnen 
in  Satyr orum  partibus.  Nota  sunt 
Acschyli  d^ovpatog  afjUvi9og,  So- 
phoclis  MoujTtylou  xtvTpü}V€g,  dX- 
XoT^u)q>dy(H.  —  nubes  et  inania] 
Persius  5,7:  Grande  locuturi  nebu- 
Uu  Helicone  legwUo!  Ov  tpayiTcd 
In  y  dXXd  xa^ajpdy<i)da  -  -  xavva 
yuü  fietäüipa  talia  vocat  Dionys. 
Long.  3.  « Kursus  in  aliud  Vitium 
facile  incidet  satyricae  fabulao  scri- 
ptor,   ut  dum  vitat  genus  huroile 


turgidus  fiat,  dithyrambicis  vcrbis 
atque  tropis  utens.» 

234-233.  Effutire]  «temere  bla- 
terare»,  herschwatsen.  (Varro 
L.  L.  5,  4  49  :  Vas  aquarium  vocant 
futim,  quod  in  Iriclinio  allatam 
aquam  infundebant.)  —  leves]  quales 
personam  comicam  magis  decent 
quam  tragicam ,  ut  est  ille  Aeschy- 
leus  in  Sis>'pho  doaxijrj  Fr.  242. 
D. :  'ÄXk*  oQOVQatoq  tiq  ecm  afdv- 
^og  <og  vJts^v^g  •  et  in  ^vxor- 
y<ayolg  Fr.  256.  D. :  'E^todidg  yd^ 
vxffö^ev  noT<ü/jievoq*'Ovdtf  ae  nXi^- 
^tt,  vrjdvoq  x^^^^f*^^!'^*  ""  in<Ü- 
gna]  Vid.  Epp.  4 ,  3,  36.  —  Tragoe- 
dka]  x^oianonotta^  ut  in  Tabula 
lliaca  comparet  Tgay^^ta  dea ;  sine 
imagine^  apartes  deorum  atque  he- 
roum  in  fabulis  satyricis.»  —  m<i- 
trona]  Cf.  Od.  3,  44, 6.  «Ut  matrona 
Romana  pontiflcum  iussu  in  suppli- 
catione  cum  aliis  movetur  in  nume- 
rum  (cf.  Epp.  2,  2,  425.),  chorum- 
que  pudice  ducit  nee  ut  proterva 
mima  gesticulatur ,  ita  Tragoedia 
nativum  suum  decorem  servans 
adiuvabit  drama  satyricum  ad  opus 
suum  peragcndum.»  Vitruv.  3,  2: 
Haec  ulraque  genera  (pycnostylos  et 
systylos)  vitiosum  habent  usum ;  mor 
tres  enim  familiarum  cum  ad  stip- 
pUcaHonem  gradibus  ascendunl  non 
possunt  per  intercolumnia  amplexae 
adire,  nisi  ordines  fecerint.  oSunt 
enim  quaedam  sacra,  in  quibus 
saltant  matronae,   sicut  in  sacris 
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Intcrerit  Satyris  paulum  pudibunda  protervis. 
Non  cgo  inornata  et  dominantia  nomina  solum 
Verbaque  ,  Pisones ,  Satyroruin  scriptor  amabo ; 
Nee  sie  enitar  tragico  differre  colori, 


235 


234.  nomine  B.  —  237.  an  audax  cum  plerisque  Codd.    bSTEc«lp. 


Matris  deam.»  Acro.  Quo  referlur 
locus  Ovidii  Trist.  2  ,  23 :  Ipse  quo- 
que  Ausonias  Caesar  matresque  nu- 
rusque  Carmina  turrigerae  dicere 
iussil  Opi,  —  paulum  pudibunda]  »ein 
wenig  verschämt.»  Incredibilc 
est  Arnoldum  haec  iunxisse  cum 
V.  matrona.  Putabat  is ,  matronas 
Romanas  cum  Satyris  saltarc  po> 
tuisse.  —  Satyris  -  protervis]  propter 
iocos  agrestes  et  obscocnos.  Hesio- 
di  Fr.  94.  Goeltl. :  Kai  yivoq  ov- 
riöavatv   'EcavQtov  Y,aX  aiitixavo- 

234-239.  Non  ego  cet.]  De  genere 
dicendi  agere  pergit,  quod  fabulis 
satyricis  conveniat.  «Si  unquam  in 
mentem  mihi  vcniret  fabulas  Saty- 
ricas  scribere : »  a  quo  proposito 
Horatius  sane  alienissimus  erat,  ut- 
pote  qui  natura  sua  a  toto  genere 
scenico  abhorreret ,  neque ,  ut  opi- 
nor,  unquam  in  hoc  Satyrico  genere 
elaborare  voluisset.  —  inornata] 
quae  pura  vocantur  Sat.  4 ,  4,  54. 
sine  tropis.  —  vl  dominantia  nomina 
sunt,  quac  Y.VQlotq^  id  est,  pro- 
priis  vocabulis  (qucie  propria  sunt 
et  certa  quasi  vocabula  rerum  paene 
una  nata  cum  rebus  ipsis,  Cic.  de 
Orat.  3,  37,  U9.)  nuncupantur  (nul- 
lis  motaphoris  immixtis) ,  ut  liber, 
capsa,  pagina.n  Pobpu.  Atque  haec 
interpretatio  ex  antiquorum  Gram- 
maticorum ,  uti  videtur ,  scholis  du- 
cta  longe  mihi  verior  videtur  quam 
Forcciliniana :  «ab  omnibus  passim 
usurpata  et  quodammodo  in  ser- 
mone  volgi  dominantia  et  obtinen- 
tia.»  (Acro  et  Gl.  T. :  ndotninantia 
nomina]  propria ,  significantia  ;  aut 


quae  Graeci  xt;(iea  vocant  aut  quae 
reges  loqui  solent  i.  e.  tumida.»)  — 
nomina  -  Verbaque]  ut  Graeci  ante 
Aristolelem  vocabulis  dvo/uciTa  xal 
^i7/taraomne8orationis  partes  com> 
plectebantur.  Cf.  Sat.  4  ,  3,  403  sq. 
—  Salyrorum  scriptor]  nihil  aliud 
signiGcare  potest  nisi  «fabularum 
Satyricarum  scriptor,»  etsi  inire 
nonnulli ,  ut  Gonod ,  distinguunt  no- 
mina solum  Verbaque,  iHsones,  So- 
tyrorum,  scriptor  amabo,  mle  km- 
gage  ordinaire  des  SeUyres.  •  —  ama- 
bo] ^  ayanriaiA  ^  talibus  contentus 
ero.»  Sic  luven.  7,  9:  ATon»  si  Pieria 
quadrans  tibi  nuUus  in  xttnbra  Oslm- 
datur^  ames  nomen  viehtmque  Met- 
chaerae.  —  Kec  sie  cet.]  «Neque  si 
fabulam  satyricam  componere  vel- 
lem,  tantopere  vitare  studerem  tr»- 
gici  sermonis  magniloquentaam,  ul 
cet.»  —  differre  colori]  Notissima  est 
constructio  vcrbonim  discrepantiae 
cum  dativo  (cf.  Sat.  4 ,  4,  48.) ;  male 
nonnulli  colore\  nostri  Codd.  alte- 
rum  ßrmant.  De  voc.  color  coof. 
Epp.  4,  47,  23.  -  Davu9]  Cf.  Sat.  4, 
40,  40.  —  et  audax]  «Ita  (doo  em 
audax)  est  legendum;  nam  distiiw 
guuntur  duo  tantum  genera.»  Haiu» 
Turs.  I.  p.  303.  —  Pythias]  «perso- 
na comica  in  comoedia  LucÜii,  quae 
inducitur  per  astutias  accipere  ar- 
gentum  a  Simone,  domlno  suo,  in 
dotem  suae  filiae. »  Comi.  Cmuq. 
(Pro  Lucilii  malim  CaecUU;  eadem 
confusio  est  in  SpengelU  CaecUio 
Statio  p.  60.)  Pythias  est  persona 
comica  etiam  apud  Phoonieidem  in 
Meinekii  Fr.  Com.  IV.  p.  54  4 . ,  ubi 
Editor:  «Pythias,  quod  alias  hone- 
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Ut  nihil  intcrsit,  Davusne  loquatur  et  audax 

Pythias  emuncto  lucrata  Simone  talentum, 

An  custos  famulusque  dei  Silenus  alumni. 

Ex  noto  fictuni  carmen  sequar,  ut  sibi  quivis  240 

(üt  nos,  B.)  —  240.  Carmen  fictum  p.  —  qui  vis  B,  quisquam  T. 


stamm  feminamm  nomen  erat  (v. 
Diog.  L.  5,  53.  et  Stobaeus  Floril. 
34 ,  8.) ,  apud  Phoenicidem  aut  Ie> 
nae  aut  meretricis  nomen  fuisse  vi- 
detur.o  Meretricis  item  nomen  est 
apud  Simonidcm  Anthol.  Palat.  I. 
p.  428.  et  apud  Posidippum  ibid. 
p.  U6.  —  emuncto]  CaeciJius  p.  47 : 
Hodie  me  ante  omnes  comicos  stultos 
senes  Vorsaris  atque  emunxeris  lau- 
Ussume:  ubi  Spengelius  affert  Me> 
nandri  M.  p.  472:  y^^v  dxefii^ 
ftVTcr'  äi9Xio^  Xifiqioq,  Nos  abxa- 
pfen.  Plaut.  Bacch.  4, 4, 50 :  Emtm- 
gam  hercle  hominem  probe  hodie. 
Terent.  Phorm.  4,  4,  4:  Emunxi 
argerUo  senes.  —  custos  famultuque 
dei  SHenus  älumni\  Diodorus  Sic.  4, 
4:  g>aal  dk  xal  xoudaym^ydv  xoU 
t^ocpia  avvixeadcu  xara  rd^  aj(^ 
xeloQ  avtff  (Jtovvatf)  SstXip^dv^ 
eiarjyijjrjv  yocü  diddUncdkop  ytpo- 
fuvov  JiüP  Y,(xXkUrn»>v  imjrjdsv^ 
fidjiMiv^  xal  /jttydXa  aviJLßdkXeudau 
t^  Jiopvatfi  Tif^q  dQeitjv  j£  xcd 
do^op.  Bacchi  paedagogus  et  postr 
ea  perpetuus  comes,  mire  mix- 
tus  ex  ebrietate  et  sapientia  ioco- 
sa ,  €tp<üP  divinus ,  quem  propterea 
Don  decet  loqui  eodem  modo  at- 
que servulum  comicum ;  cuiusmodi 
(amen  sermone  humili  et  agresti 
utitur  Silenus  apud  Naevium  (Bothe 
Fragra.Com.p.22.  Klussm.  p.  489.), 
cum  Lycurgum  Thracem  ita  incro- 
pat:  Pessimorum  pessime,  audax, 
ganeo,  lurco^  aleol  Pulchcrrimum 
Sileni  infantem  alumnum  ulnis  ge- 
stantis  simulacrum  vide  in  Museo 
Chiaramonli  II.  Tab.  XII.  et  cf.  Ger- 
hard Coupes  gr.  et  6tr.  p.  27.  Cal- 


purn.  Ecl.  10,  27:  Quin  et  Silenus 
parvum  veneratus  alumnum  Aut  gre- 
mio  fovet  aut  resupinus  sustinet  ulnis. 
240-243.  Ex  noto  cet.]  Idem  pror- 
sus  est  ac  V.  243.  de  medio  sumptis. 
Tota  autcm  sententiarum  series  in- 
ter  praecedentia  et  sequentia  (v. 
244.)  nos  baec  quoque  de  elocu- 
(ione  sive  stilo ,  non  de  argumento 
dramatis  satyrici  interpretari  cogit, 
ut  rectissime  vidcrunt  Vicus  (etsi 
noto  antiquiorum  interpretum  er- 
ror! obnoxius  haec  annotavit:  aNon 
hie  agit  Horatius  de  argumento  sa- 
tyrae  fsicj  deligendo ,  sed  de  saty- 
rici stüi  difßcultate  cet.»)^  postea 
Wieland  sie  in  Germanicum  con- 
vertens:  Aus  lauter  jedermann 
bekannten  Wörtern  wolW  ich  mir 
eine  neue  Sprache  bilden  cet.  (nisi 
quod  verbis  novam  linguam  nirois 
verbi  ßctum  potestatem  auxit),  de- 
nique  DUntzer.  Est  igitur:  «Stu- 
debo  ,  ut  noto  atque  quotidiano  ser- 
mone, omni  elocutionis  insolitao 
atque  tragicae  aCTectatione  devitata, 
utar  in  satyrica  fabula  componen- 
da.»  Hoc  enim,  nihil  aliud,  est/f- 
dum,  «cum  aMe  compositum,»  ut 
saepe  apud  Quintilianum.  (Consule 
modo  Bonelli  Lexicon.)  Quod  ipsum 
verbum  cum  minus  recte  inteiligc- 
rent,  plcrique  interpretati  sunt: 
«Etiam  in  fabula  satyrica,  ut  in 
tragoedia  (v.  429  sq.),  tractabo  po- 
Uus  argumentum  omnibus  notum, 
vel  ipsum  Cyelopcm,  ita  tamen,  ut 
drama  scita  mutatione,  novis  ^i9€ai 
Tuü  ypcjuaig  fictum  sit,  id  est,  me- 
um,  non  mera  interpretatio ,  (ut 
Q.  Ciceronis  illae.)  non  servilis  imi- 
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Sperct  idem,  sudet  multum  fnistraqne  laboret 

Ausus  idem:  tantum  series  iuncturaque  pollet, 

Tantum  de  medio  sumptis  accedit  honoris. 

Silvis  deducti  caveant  me  iudicc  Fauni, 

Ne  velut  innati  triviis  ac  paene  forenses 

Aut  nimium  teneris  iuvenentur  versibus  unquam , 


245 


943.  accedet  T  aliique.  —  244.  educli  duo  Codd.  Feae  ,  ut  conie- 
cit  Markland,  quo  auctore  recepit  Schelle. 


tatio.»  Sed  qui  sie  enarraverunt , 
uti  iam  dixi,  non  satis  expenderunt, 
ita  satis  inconcinne  bis,  vv.  225> 
239.,  nirsusque  w.  244-250.  de  fa- 
bulae  satyricac  sermone  acturum 
fuisse  Horatiuin ,  qui  nU  moHlur 
inepte.  «Omnino  sequamur  in  hoc 
gcnere  Icges,  quas  Graeci  sapien- 
ter  constituenint ,  qui  ab  eo  vitio 
imprimis  sibi  caverunt ,  ne  decide- 
rent  in  genus  dicendi  comicuni  at- 
que  humile  ,  quamquam  item  tarn 
Simplex  et  nativum  esse  debet,  ut 
facillimum  quidem  cuivis  videatur, 
cum  mullum  laborem  multamque 
limam  requirat.»  Pascal iPen^^es  1 , 3: 
Les  meilleurs  livres  sont  ceux  que  chor 
que  lecteur  croit,  qu'il  aurait  pu  faire. 
—  Speret  idem  ed.]  Sirailiter  ol/jov 
poesis  Euripideae  Archimedcs  de- 
scribit  Anthol.  Palat.  I.  p.  324 :  Aeiij 
fjLkv  ydp  idetv  xcd  iTtlxpoTog '  t^v  de 
rig  avxr^v  Eiaßaivtjy  xaXeTtov  tQtj- 
Xvxi^-q  axoAo.TO^.—  series  iuncluror 
que\  Cfr.  vv.  46  sqq.  —  de  medto 
sumpiis[  Opponuntur  ewquisita.  (^ic. 
Grat.  49,  463:  Verba  legenda  sunt 
potissimum  bene  sonantia,  sed  ea  nott, 
ut  poelae,  exquisita  ad  sonum,  sed 
sumpta  de  medio.  —  accedU]  «Bo- 
thius  ex  Codd.  maluit  accedet,  quo- 
niam  pocta  se  aggressurum  ali- 
quando  promittat.  Sed  haec  verba 
in  Universum  dicuntur,  et  accedit 
eodcm  iure  quo  poUct  servandum 
est.»  Iaun.  Atque  ingratissimus  istc 


ex  uno  in  altenim  lempus  foret 
transitus.  —  honoris]  «per  geous 
dicendi  Simplex  ac  verum ,  sed  ta- 
rnen studiose  elaboratum ,  argu- 
meuto  etiam  perquam  nolo  qo^hs 
accedit  ornatus.»  —  Satis  urbane  ad 
h.  1.  Wieland  :  Diese  Sielie  isi  sehr 
merkwürdig.  Sie  enihäli  eins  von  den 
grossen  Mysterien  der  Kvnsi, 
welche  üoraz  ganz  suversichtiich  am- 
schwatzen  durfte,  ohne  Furcht,  *iffff 
er  den*AiJLvrjxotq  etwas  verrathem 
habe. 

244  -  250.  Silvis  deducti}  a  poeta 
in  scenam.  Qui  praeferuDt  educfi, 
explicant  «educati,»  ut  Virg.  Aeo. 
6,  765:  Educet  (Silvium  Laviaia) 
silvis  regem  regumque  parentem.  >- 
Fauni  proprie  respoudent  Graeco- 
rum  Paniscis,  qui  cum  SUeno  ac 
Satyris  perpetui  Bacchi  comites  sunt 
(cf.  Od.  3,  48,  4.)  hie  auiem  mani- 
festo  iidcm  sunt  atque  Satyri.  — 
A-e^  velul  innati  triviis  uet.]  «in  urbe 
nati ; »  sed  cum  quodam  contemptu 
dicitur  de  plebecula  urbana ;  paene 
forenses ,  «continuo  versautes  in  fo- 
ro  » ,  circumforanei  Ciceronis ,  sub- 
rostrani  Caelii  (Cic.  ad  Farn.  8,  4 ,  4.), 
dyopoanxol  Piatonis  (Cratyl.  p.  408. 
A).  «Fauni,  i idem  atque  Graecorum 
Satyri ,  quibus ,  ut  Theocriteo  ge* 
neri ,  convenit  Musa  rustica  ei  pa- 
sloralis,  quae  non  forum  modo,  ve- 
rum ipsam  eliam  wbem  reformidai 
(Quintil.  10,  4,  55.),  duobus  a  viü» 
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Aut  immunda  crepent  ignominiosaque  dicta; 
Offenduntur  enim,  quibus  est  equus  et  pater  et  res, 
Nee,  si  quid  fricti  ciceris  probat  et  nucis  emptor, 
Aequis  accipiunt  animis  donantve  Corona.  250 

Syllaba  longa  brevi  subiecta  vocatur  iambus, 

247.  inmunda  Td.  —  dkta]  verba  Excepia  Frisingensia  et  Ed.  Me-> 
diol.  U76.  —  249.  firacU  BT,  item  corr.  bcd.  —  250.  donant  Co- 
rona B,  donantque  Corona  cp.  —  254.  longa]  nana  B,  noo  nona^  ut 
Huuthaiius  narrat.  —  subiuncta  T. 


sibi  caveant,  ne  aut  itivenen^ur,  id  l 
est,  acuta  et  festiva  dicta  secten- 
tur,  praeserlim  in  omnibus,  quae 
agunl,  vcrbis  utantur  nimis  molli- 
bus  ac  delicatis;  aut  nidis  plebe- 
culae  instar  ignominiose  in  alios 
atque  spurce  loquantur;  in  utrovis 
enim  aeque  aberunt  ab  agresti  illa 
quidem^  sed  nativa  simplicitate , 
quae  eos  unice  decet.»  Äliis  pla- 
cebit  loci  utique  difficilioris  inter- 
pretatio  a  Mitschorlichioi  proposita, 
quam  propterea  exhibebimus  in 
Ezcursa  YHI.  Manie  de  Atell.  p.  58. 
y^y.  245.  et  246.  ad  mimos,  v.  247. 
ad  Atellanas  refert.  Non  accedo.  — 
iwwnentw]  Nobis  nunc  ana$  Xsyö- 
fjLSvov  formatum  ad  Graecorum  victr 
puvsa^ou  ei  iLisipaKt€V€G^ai^  «nunc 
lascivo ,  nunc  nimis  tenero  modo  et 
cum  nescio  qua  leporis  perpetui 
HlTectatione  inter  se  colloqui,*»  ut 
faciebant  Ciceronis  illi  barbatuli  iu- 
venes,  Caclius,  Clodius,  similes, 
cum  forum  et  porticus  perambula- 
bant.  —  immunda]  «obscoena  et  tur- 
pia ,  magis  apta  mimis  quam  saty- 
lis.»  AcRO.  —  quUms  est  equus]  «equi- 
tes  Romani.B  His  vv.  dcsignantur 
omnino  cives,  qui  censu  equestri 
erant  minimum  CCCC.  mil.  sester- 
tiüm :  a  quonim  igitur  parentibus  li- 
beralem üs  institutionem  atque  edu- 
cationem  procuratam  esse  iure  ex- 
spectari  poterat.  —  Viros  senatorii 
ordinis  una  complectitur,  quos  sin- 


gulatim  memorare  nihil  attinebat. 
—  pater]  sine  patre  nati  dicebantur 
servi  ac  liberli;  significat  igitur  «in- 
genuos.M—  res]  a Patrimonium.»  His 
tribus  autem  modis  significat  ho- 
mines  cultos  et  politos.  —  fricti  ci- 
ceris cet.]  drjfioq  xt;a/ior(Xü|  Ari- 
stoph.  Equit.  44.,  infimus  popellus, 
qui  per  plateas  talia  emit  iisque 
quotidie  vescitur.  Cf.  Sat.  4,  6,  445. 
Nuces  complectuntur  etiam  avella- 
nas  et  castaneas.  Plaut.  Poen.  4,  2, 
445:  fiihü  nisi  laterculos,  Sesamum 
papaneremque ,  triticum  et  frictas  n\Jh 
ces,  Martial.  4 ,  404 ,  40  :  Asse  cicer 
tepidum  (oleo  frictum)  constat  et  asse 
venus.  Lectio  firacti  ciceris  sensu 
destituta  est.  ~  Äeqttis  -  animis]  Mi- 
nus etiam  accipiunt  animo  gaudenti 
ac  libenti ,  quem  aequo  quodammo- 
do  opponit  Cicero  ad  Alt.  2,  4,  2. 

254-254.  Syliaba  cet.]  Loco  ma- 
xime  apto  praecepta  de  versifica- 
tione  tradit  vv.  254-274.  et  quidem 
de  iambo  tantummodo ;  nam  cete- 
ros  numeros  tractare  in  hac  epi- 
stola  putidum  fuisset.  Verum  cum 
de  legibus  iambi  a  poetis  Latinis 
negligcntius  elaborati  acturus  esset, 
vafre  incepit  a  primis  elementts, 
tamquam  merus  ac  Simplex  gram- 
maticus.  De  praeceptis  ipsis  cf.  Te- 
rentianum  Maurum  Lachm.  v.  2482 
sqq.,  Marium  Plotium  Gaisf.  p.  268. 
Diomedem  de  pedibus  Gaisf.  p.  429. 
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Pes  citus;  unde  eliam  trimetris  accrescere  iussit 
Nomen  iambeis,  cum  scnos  reddercl  ictus 
Primus  ad  extremum  similis  sibi.    Non  ita  pridem, 
Tardior  ut  paulo  graviorque  venirel  ad  aures,  255 

Spondcos  stabiles  in  iura  paterna  reeepit 

2Ö2.  accrescere]  Sic  etiam  nostri:  decedere  Codd.  pauci  ex  gloss. 
—  ^3  sqq.  iambeis,  cmn  senos  redderet  icttu.  Primus —  sibi,  non  Ha 
pridem,  Tardior  cet.  iahn  in  Editione  tertia ;  iambeis.  Cum  senos  red- 
der  ei  ictus  Primiu  "Sibi:  non  itapridem .  Tardior  cet.  Idem  N.  Jahrb, 


—  Pes  citus]  Od.  4 ,  46,  24:  celeres 
iambos.  Arctinus  apud  Diomed.  1. 1.: 
6  tajLtßog  'E^  oklyov  d&aßag  ff(>o- 
q)ö^  noöL^  ocp^a  oi  yvia  Teivo- 
jütsva  QcioiTO  xoi  eva^evig  etdog 
^XlJfJ'"  Terentian.  2482 :  Adesto,  iam- 
he  praepes,  et  lui  tenax  Vigoris  adde 

concitum  celer  pedem : Vides, 

ul  icla  verba  raptet  mpelus.  Cf.  su- 
pra  V.  79  sqq.  —  unde  cet.]  «Quae 
celeritas  effecit,  ut,  cum  bini  iambi 
in  dipodiam  coniungerentur ,  soli- 
tus  dramatis  versus  Irimetri  iambici 
apud  Graecos  nomen  acciperet,  etsi 
sex  ictus  (ä^aeig)  habet,  unde  La- 
tinis  est  senarius.»  —  accrescere  ius* 
5t/]  «fecit,  ut  adiungeretur;  indidit, 
verlieh.»  —  iambeis]  «Graeca  forma 
pro  Latina  iambicis  versui  minus 
commoda.»  Dillenb.  Nunc  est  a;ra^ 
Xsyö/uvov,    Cf.  Od.  2,  6,  5.  Ärgeo. 

—  Primus  ad  exlremum]  «Trimeter 
a  primo  usquc  ad  sextum  pedem 
iambis  constans,»  ut  Eurip.  Herc. 
für.  533:  Tl  cpfjg;  %lv'  ig  ta^- 
y/Ltov  fjxojLiev^  ndjcg;  de  cuiusmodi 
versu  Terentianus  2485:  Sed  ipse 
verus  integer que  sexiens. 

254  -  258.  Non  Ua  pridem]  Haec 
praceunte  iam  Mario  Plolio  1. 1.  ne- 
cessario  iungenda  sunt  cum  v.  re- 
eepit neque  ab  Hochedero  vioienter 
ab  boc  divelli  debebant.  Verum 
quomodo  explicabimus  w.  non  ita 
pridemt  Nam  et  in  antiquissimis 
trimetris  Graecis  (v.  Archiloch.  Fr. 
Lieb.  p.  57 :  IloXköv  dh  nlvtav  xai 


xaXU^Tov  fii&v  cet.)    iam  repe- 
riuntur  spondei ;  unde  fuenint,  qoi 
hoc  de  primis  tragicis  Latiois  di- 
ctum opinarentur ,  non  inspectis  Li- 
vii  Andi*onici  et  Naevii  reliquüs  De- 
que  attendentes  ad  v.  259.,  ubi  pro- 
pter  spondei  nimium  osum  repre- 
henditur  cum  Accio  ipse  pater  En- 
nius.  Alii  contra,  ui  Welckerus  Gr. 
Trag.  UI.  p.  4447.,  de  receotioribiis, 
V.  c.  de  Asinio  Pollione  ac  Vario,  in- 
terpretati  sunt.  (Alias  explicalioDes, 
quas  probare  non  possam,   teota- 
runt  lacob  in  lahnii  JV.  Jahrb.  Vol. 
XXVI.  p.  473.  et  WitUch  in  Zimmer- 
manni  Zeilsckr.  4844.  p.  795.)   Ve- 
rum enimvero  in  Universum  iambi 
ac  Graeci  potissimum  historiam  no- 
bis  tradit  Horatius  non  ut  gramoia- 
ticus,  sed  ut  poeta :  «Quod  ad  «^«to- 
Qlav  et  legem  huins  versus  atUnet,» 
ait ,  «esse  debebat  atque  initio  for- 
tasse  lliit  senarius  purus,    ut  Hd- 
T€Q  Avxd/bißa ,  xoioy  ^ippdat^  rö- 
de ;  sed  paulatim ,  quo  gravior  eva- 
deret ,  invaluit  mos,  ut  sedibus  im- 
paribus    reciperetur   etiam    spon* 
deus.»   Vv.  autem  non  ita  pridem^ 
ut  saepe  ntqter ,  accipieoda  sunt  de 
tempore  infinite,  quod  ei,  qui  lo- 
quitur,   cum  omni  aevo  compara- 
tum  propter  qualemcunque  ratio- 
nem  brevius  quam  fortasse  aJU  vi- 
detur.   Aequo  ccrte  iure  hie  locQ- 
tus   est  Horatius  atque    Luciauos 
Pro  imagg.  c.  23  :  tovro  (t6  ^^/m- 
ovQyrjfut)  T^p  ovpopiixp  *Afpffodi» 
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Coromodus  et  patiens,  non  ut  de  sede  sccunda 
Cederet  aut  quarta  social iter.    Hie  et  in  Acci 
Nobilibus  trimetris  apparet  rarus  et  Enni 
In  scenam  missos  cum  magno  pondere  versus 


260 


Vol.  47.  p.  474.  -  256.  Spondios  (sie)  stabilis  B.  -  258.  Acci  bSTcd, 
CtF  et  Bentleius:  actii  avel  acci»  B,  AUi  LM.  —  259.  et  Enni.  In  LCt. 
~  259. 260.  et  Enni.  In  scenam  misstu  Marcilio  auctore  Bentleius.  [mis- 
sos clare  exhibent  BbSTed.)  —  259.  MobUibus  malcbat  Victorius.  — 
260.  magno  cum  pondere  Codd.  aiiq.  (non  mei  nee  Bentleiani),  LCt. 


Kvidio  ov  :idvv  jioXXöjv  ir<Zv, 
id  est,  circiter  DXX.  Cic.  Brut.  40, 
4< :  Thetnistocles  fuit  regnante  iam 
Graecia^  noslra  autem  civitale  non 
ita  pHdem  dominalu  regio  libercUa. 
Ipse  Sat.  2,2,  46.  haud  ita  pridem 
usurpat  de  circiter  LXXX.  annis. 
Doederleinii  autem  et  Jahnii  h.  1. 
interpretationes  dabimus  in  Excur- 
SU  Villi.  —  Spondeos  stabiles]  Oppo- 
nuntur  spondei  iambis  motoriis  at- 
que  celeribus.  —  iurapalema]  Sunt 
iura  singulorum  filiorum  in  Univer- 
sum ius,  quod  pater  vita  defunctus 
tempore  mortis  habebat.  «Spon- 
deos consortes  sibi  fecit,  quibus- 
cum  velut  hereditatem  paternam 
ccrneret.»  —  Commodus]  «facilis  ac 
benignus,  non  tarnen  ita,  ut  item 
de  sedibus  paribus  cederet;»  quam 
legem  nunquam  migranint  Graeci. 
—  socialUer]  Pergit  in  prosopopoeia 
iambi:  «Commode,  quomodo  bo- 
nus  socius  socio  interdum  de  iure 
suo  dccedit,  aliquid  reraittit.»  Vo- 
cabulum  nunc  est  a;ra^  Xeyo/uepov, 
258-262.  Hie]  Plerique  hie  pro 
adverbio  habent,  sed  manifeste  est 
subiectum  non  solum  verbi  appa- 
ret ^  sed  etiam  verbi  premit,  ubi 
molestissime  explicares :  «hoc  loco, 
in  sede  secunda  et  quarta,  premit 
crimine  Ennii  versus.»  Est  igitur: 
»Hie  iambus  (etiam  in  sede  secun- 
da et  quarta)  raro  reperitur  apud 
Ennium  et  Accium»,   cum  tragici 


Latini  persaepe  id  unum  servarent, 
ut  in  sexta  maueret  iambus.  Ennius 
Med.  p.  52.  B. :  Argo,  qua  vecti  Ar- 
givi  delecti  viri.  Nam  ut  cboliam- 
bos  et  miro  casu  simul  hexametros 
facerent  huic  Enniano  similes:  Cir 
ves  Romani  tunc  facti  sunt  Campani : 
eo  usque  licentiae  progresst  non 
sunt.  Verba  igitur  vv.  258. 259.  ita 
interpretor :  «Iambus  in  Ennii  atque 
Accii  trimetris  apparet  rarus  atque 
propterea  ulriusque  poätae  trimetri 
merito  in  reprehensionem  incur- 
runt. »  (Manifesto  autem  falsa  est 
Du  Hamelü  et  Gonodii  interprcta- 
tio :  hie  spondeus ,  qui  pes  sane  mi- 
nime  rarus  apparebat  in  Ennii  at- 
que Accii  versibus;  falsa  etiam 
Düntzeri  Vol.  IV.  p.  488 :  «Hie  tri- 
meter^  qui  pedibus  dumtaxat  im- 
paribus  spondeum  tolerat ,  raro 
comparet  in  Accii  trimetris ; »  per- 
versa  eiusdem  in  Editione :  « Hie 
trimeter,  qui  secundo  tantum  et 
quarto  pede  spondeum  admittit,  in 
veteribus  tragicis  nostris  rarus  est, 
qui  ubique  spondeum  receperunt.») 
-  Acci  -  -  Enni]  Cf.  Epp.  2 ,  4 ,  50. 
56.  —  Nobilibus]  «quos  nostri  ae- 
qualcs  tantopere  admirari  solent;» 
non  sine  quadam  ironia.  —  missos] 
veluti  e  balista.  Nequaquam  vero, 
ut  opinatur  Düntzer,  est  synony- 
mum  V.  425  :  Si  quid  -  9cen<u  commit- 
tis.  Nota  huius  versus  (260.)  quinque 
spondeos,  quibus  egregie  imitatur 
Ennii  scnarios  propter  huius  ipsius 
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Aut  operac  celeris  nimium  curaque  carentis 
Aut  ignoratac  prcmit  artis  crimine  turpi. 
Non  quivis  videt  immodulata  poemata  iudex. 
Et  data  Romanis  venia  est  indigna  poetis. 
Idcircone  vager  scribamque  licenter?  an  omnes 


265 


264.  nimium  celeris  d  et  aliquot  alii  Codd.  (Ut  nos,  BbSTc.)  — 
264.  est  om.  B.  —  265.  an  BbSTdp,  Pottierii  pleriquc,  Hocheden 
omnes:  cU  c,  ut  Codex  Statu,  var.  lect.  a>,  Pottierii  Codd.  4.  et  48, 
Bentleius  et  M ,  e^  F.  —  omnis  BTc.  —  266.  et  extra  LambiDus  con- 


pedis  frcquentiam  nimis  graves  ac 
tardos.  —  cum  magno  pandere]  «Mi- 
nus Seite  Codices  cum  magno  pon- 
dere,  inquit  Bersmannus:  non  ad- 
vertit  scilicet  et  alias  sie  solere  No- 
strum  (vide  Serm.  4,  40,  49.)  et  hie 
venerem  quandam  in  ipsa  pronun- 
tiatione  studio  quaesitam  esse :  cum 
magno  pondere ;  quae  dum  profers, 
ipsum  illud  pondus  et  lente  ambu- 
lantes spondeos  voce  et  spiritu  per- 
senliscis.»  Bentl.  In  Marcilii  et 
Benlleii  com.  missus  -  versus  \.pre- 
mit  caret  obiecto,  quod  dicunt; 
Bentleius  quidcm  suo  arbitratu  di- 
Uli  supplendum  esse  scriptorem.  — 
premit  -crimine]  Sic  Liv.  3,  43,  4 : 
Premebat  reum  praeter  volgatam 
invidiam  crimen  unum.  «lambus 
ex  sedibus  suis  expulsus  vclut  ac- 
cusator  convincit  Ennii  versus»  cet. 
His  autera  tacite  quodammodo  op- 
ponuntur  Augustei  temporis  tragi- 
corum  versus  ad  Graecorum  nor- 
mam  accuratius  directi  et  magis 
politi.  «Ovidius  Medea  apud  Quin- 
til.  8,  5:  Servare  polui,  perdere  an 
possim  rogas?  Varius  Thyeste  ibid. 
3,8:  lam  fero  infandissima^  lam  fa- 
cere  cogor.  Gracchus  Thyeste  apud 
Priscian.  VI.  p. 719.  (T.  I.  p.  278.  Kr.): 
Mersit  sequenlis  humidum  plantas  hu- 
mum. Idem  Alalanta  ibidem  p.  638. 
(227.):  0  grata  cardo,  regium  egres- 
sum  in^ans.  Hi  trimetri,  qui  soli 
nunc  restant  ex  Horatio  supparibus 
tragicis,  exactissimc  servant  leges 


Graecorum ;  ut  ex  his  de  integris  fa- 
bulis  idem  existimare  liceal. »  Bbettl. 
263.  264.  Non  quivis  cel.]    «  Non 
quivis  auditor  tarn  accurate   ani- 
madverlit  rhythmi  vitia ,  ut  propter 
haec  totam  fabulam  explodat ;  tdeo- 
que  factum  est,  ut  Latinis  potftis 
concederetur  id ,  quod  Atticis  oun- 
quam  condonatum  foret.»    Cf.  Ci- 
ceronem  de  Orat.  3,  50. ;  et  in  Ora- 
tore  54,  473:  In  versu  qtddem  thea- 
tra  tola  exclamant,  si  fuU  una  syi^ 
laba  aut   brevior  aut  Umgior;   nee 
vero  muUitudo  pedes  novit  nee  uUos 
numeros  tenet  cet.,  id  est,  singalis 
in  vocibus  syllabarum  quantitasut 
servetur,  imperiose  poslulat  etiam 
plebs;   neutiquam  vero  metronim 
leges  accurate  novit.  Horatios  vero 
propter  hanc  ipsam  metronim  igno- 
rationom  a   volgo  Romano    poötis 
etiam  manifesta  vitia  condonart  in- 
dignatur.    Similem  locum  v.   CIc. 
Paradox.  3,  2,  26.   Ceterum  Hora- 
tius  in  hoc  ipso  versu  non  effugit 
critnen  ignoratae  vel  saltem  negle- 
ctae   artis.   Lachmannus   enim  ad 
Lucret.  6,  4067:   «Versus  hexome- 
tros  non  legitime  incisos  in  poM 
Latina  (sed  qui  post  luvenalem  scri- 
pserunt ,  eos  non  curo)  paucis  En- 
nianis  exccptis  hos  solos  cognovi, 
Horatii  duos,    Vestrum  praeter,    U 
inteslMlis  et  sacer  esto  (Sat.  S,  3, 
484.),   Non  quivis  videt  immodulaia 
poinuUa  iidex,  unum  Silii  ItaÜci  in 
8 ,  530 ,  Vultwmum  quoique  mmiere 
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Yisuros  peccata  putem  mea,  tutus  et  intra 
Spem  veniae  cautus?   Vitavi  denique  culpam, 
Non  laudem  merui.    Vos  exemplaria  Graeca 
Nocturna  versate  manu,  versate  diurna. 
At  vestri  proavi  Plautinos  et  numeros  et 
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ieclurä.  —  267.  cautus?  ViUwi  distinxi  cum  LCt,  Bentleio,  Fea  : 
cautus :  vitavi  M  ,  fnea?  Tutus  et  intra  -  -  cautus  vitavi  distinguit  Doe- 
derlein  Synon.  111.  p.  424.  —  270.  At  nostri  d  noster,  Cod.  Reg.  N. 
34.,  C,  Schelle,  Voss,  (üt  nos,  BbSTc,  ßy^.) 


silentia  Ämyclae.*  —  indigna]  aquam 
meriti  non  crant.» 

265  -  269.  Idcircone  vager  cet.] 
«Hac  venia  ipse  quoque  abusus 
scribamnc  sine  ullo  ccrto  consilio 
versus  sprctis  accaratioribus  legi- 
bus metricis  ?  sperans  videlicet  non 
quemvis  lectorem,  imrao  paucissi- 
mos,  id  esse  aniraadvereuros?  An 
fortasse ,  contrario  errore  actus, 
putem  omnes  quidem  visuros  esse 
mea  peccata,  sed  nihilo  minus  a 
reprehensione  tutum  me  arbitrer, 
dummodo  caveam,  ne  versus  nimis 
tcabri  vel  etiam  prorsus  ä/jtstp<H 
mihi  passim  excidant?  Verum  equi- 
dem  tantae  negligentiae  nunquam 
reus  fiam ;  nam  denique  (am  Ende 
V.  Hand  Turs.  U.  p.  267.)  vitarem 
quidem  reprehensionem ,  laudem 
vero,  quam  quaero,  apud  peritos 
iudices  non  invenirem.  Haue  ipsam 
autem  laudem  unice  appetiverunt 
summi  Graecorum  poetae,  omni 
negligentia  severe  sibi  interdicentes; 
quocirca  vos ,  Pisones ,  hos  mecum 
sequimini.»  —  an  onmes]  Lectioti^ 
omnes  et  orta  est  ex  prorsus  per- 
versa  at  omnes  et  exiguam  habet  a 
Codd.  auctoritatem.  Varie,  ut  fit 
in  falsis  lectiooibus,  interpretantur: 
4)  «licet  putem.»  2)  «ita,  ut  putem.« 
Sed  neutra  sententia  recta  est  vel 
propterea ,  quod  Horatius  et  scri- 
bere  debuit  et  scripsit  an,  non  at 
neque  ut.  —  tutus]  Cfr.  v.  28.  — 
intra  spem  veniae  cautus]  «omnem 


reprehensionem  devitans  usque  ad 
eum  finem,  intra  quem  si  mause- 
re ,  veniam  me  facile  impetraturum 
spcro,»  ainnerhalb  der  Grenzen  der 
gehofjflen  Nachsicht.»  Düntzer.  Cic. 
ad  Fam.  4,  4,  4:  modice  faciam,  aut 
etiam  inlra  modum.  —  Vitavi  d.  cul- 
pam  cet.]  Plaut.  Trin.  5,  2,  5:  Non 
videor  mertUsse  laudem,  culpa  ca- 
ruisse  arbitror.  —  exemplaria]  «per- 
fectos  cuiusque  generis  scriptores 
Graecos;»  nam  ut  ad  hos  adspira- 
rent,  id  summum  erat,  quod  suis 
popularibus  licere  probe  perspicie- 
bat  Horatius.  —  Nocturna  cet.]  Ad 
versiculi  sonum  cf.  Epp.  4,  49,  44 : 
Noctumo  certare  mero,  putere  dktmo. 
270-274.  At  cet.]  Est  obiectlo 
arcte  coniuncta  cum  responsione 
nimium  patienter  cei.  «At,»  inquit, 
«maiores  vestri  magni  fecere  Plau- 
tum.»  «Utique,»  respondet  poöta, 
«sed  propter  hoc  ipsum ,  quod  mi- 
nus tunc  exculti  exemplaria  Graeca 
non  satis  norant  neque  eximiam 
horura  perfectionem  perspexerant, 
praepostere  iudicarunt  de  Plauti  et 
versibus  et  facetiis.»  —  vestri]  Haec 
lectio  praeferenda  est  alteri  nostri, 
partim  quia  huic  poömati  dldasca- 
lico,  ubicunque  potest,  epistolae 
inducit  colorem  (ut  v.  praecedente 
Vos,  o  Pisones:  ita  videlicet,  ut 
simul  Omnibus  lectoribus  hoc  idem 
dictum  esset),  partim  quia  haud 
nimis  conveniebat,  ut  is,  cuius  pa- 
ter  sine  patre  fuerat,  proavosanoa 
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Laudaverc  sales:  iiimium  patienter  utramqae, 
Ne  dicam  slulte ,  mirati ,  si  modo  ego  et  vos 
Seimus  inurbanum  lepido  seponcre  dicto 
Le^itimumque  sonum  digitis  callemus  et  aure. 

271.  ulrosque  Cuninghamius.  —  ili.  Non  dicam  Codd.  Rcgii  duo, 
unu8  Feae ,  Sanadon.  --  miratis  modo  B.    —   273.  se  pondere  B.   — 


creparel.  —  Plaulinos  cet.]  Cf.  Epp. 
2,  < ,  470  sqq.  —  si  modo]  et:teQ^ 
wenn  anders.  Hand  Turs.  III.  p.  633. 
—  Seimus  cet.  ]  « si  modo  dicta 
scurrilia  ac  frigida  distinguerc  dos 
scimus  a  vere  Icpidis  et  urbanis ; 
quam  quidem  scientiam  nemo  pro- 
fecto  nobis  abiudicabit. »  —  sepo- 
nere]  «secernere,  dinoscere. »  Cf. 
Sat.  4 ,  3,  443:  iusto  secernere  ini- 
quitm.  Sat.  4 ,  6,  C3:  tttrpi  secemis 
honestum.  Epp.  4,  45,  29:  civem  di- 
nosceret  hoste.  Epp.  2,  2 ,  44  :  curvo 
dinoscere  rectum.  —  Legitimumque 
sonum]  aVersum  ad  artis  leges  ela- 
boratum.»  Cf.  Epp.  2,  2,  409.  —  dir- 
gitis]  quibus  non  tarn  simpliciter 
numerantur  vcrsuum  pedes ,  quam 
poUicis  ictu  notantur  a(>af^^,  ut  in 
symphoniis ,  ubi  tempora  eliam  ani- 
mo  meliuntur  et  pedum  et  digit4)ruim 
iclu  intervaUa  signant  quilmsdam  no- 
tis.  Quintil.  9,  4,  54.  Terentianus 
2253 :  moram ,  Quam  poUicis  sonore 
vel  plausu  pedis  Discriminare ,  qui 
docent  artem,  solent.  —  Multum  au- 
tem  discrepat,  ne  dicam  Sidonii 
Apollinaris  notum  illud  23,  448: 
Graios,  Flaute ,  saks  lepore  transis, 
Ciceronis  de  Plauto  iudicium  de 
Ofßc.  4,  29,  404:  Duplex  est  omnino 
iocandi  genus:  unum  illiberale,  pe- 
tuUms,  flagitiosum,  obscoenum;  dl-- 
lerum  elegans,  urbanum,  ingeniosum, 
facetum;  quo  genere  non  modo  Plau- 
tus  noster  et  AUicorum  anliqua  co- 
moedia,  sed  etiam  philosophorum  So- 
craticorum  libri  referti  sunt.  Qua 
quidem  in  re  minime  obliviscen- 
dum  est  Horatium  cum  Plauto  sem- 


per  contulisse  poötas  coraoediae 
novae  Atticos,  unde  facile  in  illo 
desidcrare  potuil  urbanitatem  ac 
Icporem;  a  Cicerone,  qui  ipse  ad 
dicta  iacienda  propensus  erat,  Plau- 
tum  spectatum  esse  magis  per  se- 
met  ipsum,  non  comparatum  cimi 
Menandro  et  Pbilemone.  lam  quod 
ad  numeros  comicomai  LatiDomm 
attinet ,  magis  etiam  mira  est  Quin- 
tiliani  sententia  40,  4,99:  Tereniü 
scripta  sunt  in  hoc  genere  elegeuUit- 
sima  et  plus  adhuc  habüura  grcUiae, 
si  intra  versus  trimetros  steiisient. 

275-277.  Ignotum  cet.]  Quia  ma- 
xima  epistolae  pars  versatur  io  poe- 
sis  scenicac  praeceptis ,  rede  h.  I. 
vv.  275-288.  adumbrat  bistoriam 
tragoediae  et  comoediae  Graecae, 
quibus  vel  propter  w.  258-274.  op- 
ponuntur  Latinorum  in  bis  geneii- 
bus  fabulae,  et  quidem  ex  iusta 
meritorum  ulriusque  oationis  eii- 
stimatione  de  iis  iudicare  videtur. 
In  bis  Omnibus  videtur  sequi  gram- 
matici  vel  historici  alicuius  Graed 
opinionem,  nisi  ipse  tragoediae  et 
comoediae  primordia  coufüdil.  Si- 
milia ,  multo  tamen  magis  coofusa, 
tradit  Tzetzes  x£Qi^  dicupopag  ;tof 7- 
Ttiüs/  in  Crameri  Anecd.  Gr.  III.  p. 
334.  Horatii  errores  confutaruat 
Welckcr  NdcÄfra^  p.  247.  C.  O.  Mül- 
ler Rhein.  Museum  5.  3.  p.  335.  The- 
spis  pro  inventore  tragoediae  ba* 
bebatur.  Cf.  Suidas  in  h.  v.  Diosco- 
rides  Anth.  Pal.  I.  p.  427.  simili  er- 
rore  atque  Horatius:  Siaxt^  ods^ 
r^yiTiiyv  og  dv^:fXaa£  xpvaroq  doe^ 
d^v  Ko)/Ltj}r(ug  viüL(fäg  xeuporojüulh' 
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Ignolum  tragicae  genus  invenisse  Camenac 
Dicitur  et  plaustris  vexissc  poemata  Thespis, 
Quae  canerent  agerentque  penincti  faecibus  ora. 
Post  hunc  personae  pallaeque  repertor  honeslae 
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dictum  unus  Feae.  —  277.  Qui  Bentleius  coniecturü.  —  ora]  atris  B. 


xdQiTCLg ,  Bdycxog  6t e  TQitrvt  xa- 
rdyoi  xoq6v  ,  ^  tpdyog  aä^fiv 
XiüiTixdg  i}v  avx€ov  dp^ixog  ddXov 
m.  Chron.  Par.  58.  p. 304.  Boeckh.: 
*A(p'  ov  Sea:tig  6  noirjx-^g  [icpd- 
vtj] ,  7tQ<jjxoq  oq  iÖida^e  [<5()]«(/ia 
iv  a\at[u  xal  i\ri37j  6  [i]Qdyoq 
[d&Xov]  ixtj  HHn[JJ]  -  aQxovxoq 
*A^[ijvi]ai\  ....  voUov  tov  n^ori- 
(^v.  «Quod  ad  annum  attinet,  con- 
sistendum  sane  in  Olymp.  64.  eius- 
que  tribus  prioribus  anois.»  Boeckh. 
a.  Chr.  536-534.  sub  Pisistrato.  The- 
spidis  merita  optime  exposuit  Ari- 
stoteles apad  Themistium  ei  ita  ad- 
versantem  Or.  26.  pag.  382.  Dind. : 
*AXkd  xfld  fj  aefiv^  tpayt^ia  fuistd 
ndatjq  o/nov  jrjq  ax€vi}g  xcd  tov 
XO^v  scol  tiav  ^xox^Tiuv  noLQe- 
Xi^Xvdsv  ig  td  ^iarpov'  xal  oii 
x^aäxo/LUP  'AgiOTOT^Xei  Sri  rd 
fjtkv  npäitov  6  xopdg  Bianitiv  rjdtv 
€ig  toifg  ^£ovg ,  Bianig  dk  x^Xo- 
yöv  re  xcd  Qi^aiv  i^ev^sv,  Aiaxv- 
Xog  dk  tqItop  vttox^it^  (praeter 
chorum  et  TtpürraytüPior-^v)  wü 
oxpißaPTog  j  rd  öi  TtXeloi  tovx<av 
SfxpoxXeovg  dmXavaa/j^v  xdt  Ev- 
^xldov,  ad  quem  locum  tarnen 
cf.  Ritterum  ad  Aristot.  Poc^t.  p.  445. 
—  pkmslru  cet.]  Error  hie  ortus 
videtur  ex  confusione  cum  iis,  quae 
td  ix  x<av  dfjui^tiav  vocabant.  Plato 
Legg.  4.  p.  637.  B.  Suidas:  Td  ix 
Ttiv  dfjux^iav  ixl  ttav  djtOLgoaca- 
Xii7fra>gaxaixxö$nr(üv,  *A^i]Vfjat  ydg 

iv  XJj   XcHv  XOÖJV  iOQXfj    Ol  Xtiifld- 

^opxeg  inl  xwv  d/ua§mf  xovg  dTrap- 
TtUvxag  eaxianxov  te  xod  iXotöö- 
Qovv,  Tu  6'  avxo  xcd  tolg  Arjvai- 


oig  varepop  inolovv,  Gerte  anti- 
quissimum  scenae  genus  erat  non 
plaustrum,  sed  iXeog^  x^Tre^a  dp- 
XoUci-,  i<p'  v^  xpo  Siaxtöog  dg 
xig  dvaßdg  xotg  xoQ^vxaXg  dm- 
xpivaxo.  Pollux  On.  4,423.  (Handius 
in  Prooemio  ienensi  aestivoa.  4849. 
probasse  dicitur  Acronis  interpre- 
tationis  summam :  «  Thespis  fuit 
Atheniensis ,  qui  prlmus  tragoedias 
invenit,  ad  quas  recitandas  circa 
vicos  plaustro  quoque  vehebatur 
ante  Inventionem  scenae.»  Yid.  Zeil- 
schriß  f.  Alterthw.  VII.  p.  544.)  - 
faecibus  ora]  «ne  cognoscerentur; 
nondum  enim  usus  erat  persona- 
rum.»  ScHOL.,  (ac  similiter  Tzetzes 
Gram.  p.  335,  20:  XQvyl  xaxax^- 
aatvxeg  avrtäp  xdg  ^iag  dyvia- 
aTO(pavcJg.)  sed  fortasse  tantum 
loci  et  lasciviae  causa.  Verum  haec 
potius  ad  primas  comoediae  origi- 
nes  pertinent ,  nisi  omnia  ficta  sunt 
ex  V.  x^y(f>dia  (Hefengesang), 
—  ora]  Mira  quidem  est  Godicis  B 
antiquissimi  lectio  atris ,  sed  tarnen 
mero  ex  errore  orta. 

278-280.  personae]  Hoc  inventum 
nonnulli  tribuebant  iam  Thespidi, 
teste  Suida:  tx^xop  fikv  x^t^o^g 
td  :tpÖGa>:tov  xpi/uv^Uji  ixgayi^rj^ 
Qsv ,  €ixa  dvÖQdxvrj  ioxinauaBv  iv 
tif  imdsLxvvaScUy  xcd  ^jund  tavxa 
sia^veyxe  xcd  trjv  xtav  xf^CKnaxsl'^ 
*>*'  Xf^V^i'V  iv  fJiovr]  6&ÖV7J  xaxa- 
axsvdaag.  Hanc  personam  perfe- 
cisse  Aeschylus  videtur,  ut  x<z(xx- 
xx^pag  deorum,  heroum  cetero- 
rumque  actorum  accuratius  expri- 
meret.    —   pallaeque]    av^fiaxog. 
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Aeschylus  et  modicis  instravit  pulpita  tignis 

Et  docuit  magnumque  loqui  nitique  cothurno.  380 

Successit  vetus  his  comoedia,  non  sine  multa 

Laude;  sed  in  vitium  libertas  excidit  et  vim 

Dignain  lege  regi;  lex  est  accepta  chorusque 

279.  Aescinus  T,  Aeschinus  p.   —   280.  EdocuU  d,  unus  Reg.   43  , 
Feae   tres,   Veneta  H84.    —   282.  in  vim  superscr.  e^  b.      -    283. 


Pallam  proprio  dictam  sie  describit 
Isid.  Origg.  49,  25,  2:  Palla  est  qua- 
drum  Pallium  mtdiebris  veslis,  dedtt- 
ctum  usque  ad  vestigia,  quoda/flxis 
in  ordinem  gemmis^micat.  Sed  poe- 
tae  pallam  etiam  viris  tribuunt; 
Ovid.  Am.  2,  48,  45:  Risit  Amor  pal- 
lamque  meam  pictosque  cothumos. 
Vere  comicam  tragocdi  picturam 
tibi  monstrabit  Lucianus  Anachars. 
23.  —  honestae]  «decorae  atque  di- 
gnae,  quae  in  scena  tragica  com- 
pareret.»  V.  honestae  noiim  cum 
aliis  iungere  etiam  cum  v.  personae; 
hoc  enim  per  se  intelligilur ,  per- 
sonam  indecoram  non  fuisse.  — 
Aeschylus]  Dioscorides  Anthol.  Pal. 
I.  p.  428 :  Oiamdoq  ev^€/bta  toüto, 
tä  d'  dypoiuitiv  av'  vXav  IloUyvta 
xcd  xfü/uovq  Tovade  teXeuorepovg 
(sie  lacobs  in  Del.  Epigr.  p.  404.) 
AiaxvXoq  i^viptoaev,  6  /*>}  ajui- 
Xsvrä  xaQOL^aLq  r^jn/uara^  x**- 
fidQQf^  d'  ola  -Aata^ofieva^  Kai 
td  xard  mct^p^p  /uereKoUviGev.  'Iß 
aiö/bia  7tdpt(üv  Jb^l6v^  dpxoUtov 
tja^d  riq  r^fiiditov,  Philostratus  V. 
Soph.  9,  4 :  Ei  ydq  xöv  AiaxvXov 
ivbvfJtrjdtlrj/JLev  <og  TioXXd  t/j  tpa- 
y<üöl(f  ^vveßdXero,  iaSi^jl  te  av~ 
TTIV  xaTaaTcevdaaq  xai  öx^lßavu 
vifJt^X(^  xal  ^QiScov  eideaiv  f  dyyi- 
Xoiq  TS  yccü  i^ayyäXoig  xal  oJg  inl 
axr^vijg  re  xai  vJto  axrjvijq  x(fV 
xpdrieiv ,  tovro  äv  eTtf  xoi  6  Fop- 
yictg  xolq  ö/btotäx^oig,  Ac  similiter 
idem  V.  Apollon.  6,  44.  p.  244  sq. 
Athen.  4 ,  39.  p.  48.  Dind. ,  qui  lo- 
cus Primarius  e  Chamaeleonte  est 


petitus.  —  modicis  instr€uAt  pu^ita 
tignis]  Yitruvius  in  Praefatione  libri 
VH:  Primimh  Agatharchus  Alhenis, 
Aeschylo  docente  tragoediam  ,  scenam 
fecit  et  de  ea  commetUariitm  reiiquU, 
—  magnumque  loqui]  Aristoph.  Ran. 
823.  de  Aeschylo:  ß^vx<o/LL€roq  rjau 
'Pijfjtara  yoficpOTtayij  ^  7tiva.y(.tfi6¥ 
dnoaxiäv  T-qytvtl  q>vafjiuuMXi.  Ad 
verba  conf.  Cic.  Tusc.  2,  24,  56 :  äi> 
clamare  mcUus. 

284  -  284.  SuccessU  vetus  his  co- 
moedia]  Thespidi  atque  Aeschylo 
ante  Chr.  525-456.  CraUnus  (a  Chr. 
549-422.),  Eupolis  (natus  a.  446.) 
huiusque  aequalis  Aristophanes;  noo 
his  «Satyris  atque  tragoediae , »  at 
enarrant  Scholiastae.  Nullam  onim 
lloratius  rationem  habet  vetostis- 
simae  illius  comoediae,  quae  ali- 
quot annis  antiquior  fuisse  traditur 
Thespide.  Chron.  Par.  54.  p.  301.  B.: 
*Jq)'  ov  iv  'A&[i^v]atq  xct>//^[df,^r] 
Xo]Q[öq  rjVQ]4drj  [QT7jyrdv[T€av  av- 
%6v]  T(av  *IxapU<üp^  ev^ovroq  Sov^ 
aa^Uüvoq ,  xol  ddXov  ixiOij  x^^ 
Tov  iaxddü)[v]  ä^iXo[g;]  xdt  €>tvov 
[diLt(pop]£[if£]  ertf  HU  ....  inier 
Olymp.  49,4— 54'/4.  ante  Chr.  584- 
564.  Quo  ex  marmoris  loco  felic4- 
ter  Boeckhius  removit  dx^vag  et 
Gavldaq,  quibus  olim  impedieba- 
tur.  De  veterö  comoedia  cf .  Sat.  4 ,  4, 
4.  —  libertas  excidit]  •xoLp^t^aia 
impetu  quodam  suo  delapsa  est  io 
petulantiam.o  Qua  de  re  cooque- 
ritur  Isocrates  de  Pace  g.  44:  Ovx 
%GU  TtoL^^r^aia  nXnv  ivddde  fikv 
(iv  ixtKXr^aUi)  roJq  atp^ovearaTtu^^ 
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Turpitcr  obticuit  sublato  iure  noccndi. 

Nil  intentatum  nostri  liquere  poctae,  285 

Nee  minimum  meruere  decus,  vestigia  Graeca 

Ausi  deserere  et  celebrare  domestiea  facta, 

Vel  qui  praelextas  vel  qui  docuere  togatas. 

Otnittit  hunc  v.  B.  —  285.  iniempUUum  BbSTcd.    -   i88.  togatis  B. 


iv  dh  r<p  ^sdrpoj  Totg  y,MiJt<^odi' 
daavcdXoi^.  Cic.  de  Rep.  4,  40,  33: 
apud  quos  (Graecos  antiquiores)  füit 
etiam  lege  concesmm,  ut  qiu>d  vellet 
comoedia  de  quo  vellet  (praeterquam 
de  archonte:  Schol.  Aristoph.  Nub. 
34.)  nominalim  diceret.  Quem  Uta 
nonattigit,  velpolius,  quemnonve- 
xavit?  cuipepercU?  —  virn]  ea  pro- 
pe  significatioDe ,  qua  atuntur  ICti, 
gewaltsame  Verletzung  ande- 
rer ^  quae  non  secas  ac  vis  homi- 
nibus  armatis  coactisve  civi  Ulata  lege 
coi^rceri  debebat.  Ac  re  vera  eius- 
modi  xptjcpia^ta  lata  sunt  ab  An- 
timacho  et  Syracosio;  quorum  ta- 
rnen tempus  incertum  est:  fluctu- 
ant  enim  chronologi  inter  Olymp. 
90,  4.  et  Ol.  94,  4.  (ante  Chr.  447- 
404.)  Cf.  de  difficili  hac  quaestione 
Clinton  Fast.  H.  p.  LVIII.  ed.Knieg., 
Fritzsche  et  Bergk  Quaeslt.  Aristoph . 
p.  304-322.  Suidas  in  ^AvTl/xaxog  * 
$d6x€i  ovxoq  xpt}q>ia/üta  yiejiDit^xi" 
pcu ,  /bi^  deiv  x(oibUf}d€Tv  £§  ovö/ua- 
ro^  (alibi  dvofuujjl  xo)/Li<od€lv],  id 
est,  «ne  quis  proprio  suo  nomine 
ut  fabulae  persona  in  scenam  pro- 
duceretur;»  o  contra  licebat,  sicuti 
antea ,  quemcunque  vel  nomine  ad< 
dito  attingere  passim  atque  laces- 
sere , »  interpretibus  Clintono  et 
Bergkio.  —  TurpUer]  lungi  hoc  ver- 
bum  nequit,  ut  volunt  oonnulli , 
cum  V.  nocendi ;  sed  hoc  dicit : 
aTurpe  erat  choro  post  tantam  li- 
bertalem  subito  obmutescere.»  Sic 
iam  inter  Olymp.  85,  4-4.  Cratini 
fabula  *OdvGG€lg  sine  choro  et  .Ta- 
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^aßdaeaip  edita  est.  Meineke  Qu. 
Seen.  4.  p.  .36.  Schol.  Arist.  Ran. 
404  :  67ri  yovv  jov  KaXXlov  rov- 
jov  (Ol.  93,  3  ante  Chr.  405.)  cptj- 
a\v  ^AQWTOTiXrjq  ori  avvdvo  tdo^c 
XOQtjyeiv  rd  Jioi'vaia  xoiq  rpa- 
yodoig  y.cü  -KtDfxt^doTq  •  /(>c5i'ö>  d' 
varspop  ov  tioXX^  y^addTta^  :r€- 
pulXe  Kivijaiaq  tag  xoQiryloüg.  Cf. 
Fritzsche  Q.  A.  p.  307.  Simul  signi- 
ficat  transitum  priscae  comoediae 
per  mediam  in  novam  inde  a  XXX. 
tyrannorum  dominatlone  (ante  Chr. 
404.). 

285-288.  ceM>rare  domestiea  facta] 
Vos:  Nazionalstücke  dichten.  Et 
quidem  tragici  Latini  admodum  fe- 
liciter  Romana  argumenta  tragoe- 
diae  idonea  dclegerunt ,  veluti  Bru- 
tum  et  Decium ,  aliis ,  ut  videtur, 
etiam  Ser.  Tullio ,  Lucretia ,  Virgi- 
nia praetermissis.  Inter  posteriores 
ante  Alexandrum  M.  tragicos  Grae- 
cos simile  genus  secutus  esse  vi- 
detur Moschion  in  Themistocle  apud 
Stob.  !>  54,  24.  Cfr.  omnino  Wel- 
cker  gr.  Tragoedien  p.  4344  sqq.  — 
praetext€u]  Haec  forma  pro  solita 
praet^xtatas  reperitur  etiam  bis  apud 
Asinium  PoUionem  in  Cic.  ad  Fam. 
40,  32,  3.  et  5.,  apud  Festum  et 
Suetonium  in  Vita  Persiiextr. ;  eam- 
que  forraam  praefert  0.  Müller  ad 
Festum  p.  223.;  contra  fabulasproe- 
textatas  easdem  appellant  Gramma> 
tici  prorsus  ad  analogiam  palliuta- 
nim  et  togatarum.  Praetextatas  nu- 
tem,  id  est,  tragocdias  LatinasRo- 
raani  argumenti,  ita  nominatas,  quia 
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Nec  virtute  foret  clarisve  potentius  armis 
Quam  lingua  Latium,  si  non  oirenderet  ununi  '  290 

Quemque  poctarum  limae  labor  et  mora.     Vos,  o 
Pompilius  sanguis,  Carmen  reprehenclile,  quod  non 
Multa  dies  et  multa  litura  coercuit  atque 


289.  clarisque  B.  —  i92.  reprencUte  BS  (non  bTcd).  —  294.  pseclwtk, 
(/>  cum  lineola  superscripta ,  icl  est,  praesectum)  B,  Bland,  anticjuiss. 


illustres   viri  toga  practexta  induti 
in  iis  agcbant ,  atque  oppositas  Cf-e- 
pidalis  argumenti  Graeci,    scripse- 
runt  imprimis  Pacuvius  (Paulum)  et 
Accius  (BnUum  ei  Dedum).  Primum 
fccisse  praetextara  (RomtUum)  Nae- 
vium  docuit  Grauert  (Philol.  Schnei- 
dew.  II.  p.  445  sqq.  Falsa  autem  est 
Lerschii  opinio  in  Museo  Bhcnano 
VI.  4.  p.  509.  nomcn  istud  ducen- 
dum  esse  a  v.  praet^xere,  scilicet 
scenain;  esse   igitur  «fabulam,   in 
qua  scena  praetcxatur.»  —  dociiere] 
ut  Graeci  de  poötis  scenicis  didd- 
oicecv  usurpant,  quia  poöta  reapse 
docebcU  histriones  et  chorum ,  ante- 
quam  fabulam  daret,   ederet.    Cic. 
Brut.  48,  72:  Livius  primus  fabulam 
-  -  docuil.  —  togatas]  comoedias  Ro- 
mani  argumenti ,    oppositas  pallia- 
tis ,  argumenti  Graeci.    A  praetextis 
et  labemariis  sie  togatas  distinguit 
Grauert  I.I.:  «praetextae,  die  hohem, 
mehr  tragischen  Nationalschauspiele; 
togatae,  die  mehr  heitern  bürgerli- 
chen Lust-  und  Schauspiele;   taber- 
nariae,  die  Possen  aus  dem  niedem 
Volksleben :  aUe  drei  acht  und  origi- 
nal römisch.»    «Et  togatas   Aelius 
Lamia,  Antonius  Rufus,  Cn.  (I.  C.) 
Melissus,  (Titinius,)  Afranius,  (No- 
vius,)  Pomponius  scripserunt.»AcRO. 
Horatium  minus  recte  erroris  in  bis 
verbis  commissi  insimulat  Diome- 
des  p.  487.  P.    Cf.  Reuvens  CoUe- 
ctanea  p.  43.  et  Neukirch  de  fabula 
togata  Romanorum.  Lipsiae  4833.  8. 
289-294.    Nec  virtute  cet.]    lam 


enumerat  vitia ,  in  quae  plerumque 
incurrere  soleant  po^tae  Latini  (w. 
289-308.),  etquidem  primum  esse 
ait  limae  taedium,  nimiam  contra 
opinionem  de  iosito  cuique  ingeoio, 
quod  saepe  ridiculis  modis  afTecteot 
ac  suis   popularibus  oslentent.  — 
unum  Quemque]    MalitiosA   ironii, 
dum  reprchendit  socordiam,    qm 
saepe  versus  pangant  Romani ,  ipse 
consulto  negligentior  est  in  divel- 
lendo  verbo  ufMimq'ttem^iie.  Cf.  Epp. 
2,2,488.  Sat.  4  ,  2,  6i.   4,9.  54.  - 
Pompilitis  sanguis]    lionorifica  allo- 
cutio.    «Mihi   utique   nominativus, 
quem  pro  vocaüvo  positum  volunt,' 
non  vocantis ,  sed  declarantis  esse 
videtur.  Cf.  Sat.  2,  2. 407.  Odyss.  t, 
406:  ra/itßpdg  i/Ltög  ^vymt]^  {di- 
yaUg  Bekk.)  t«  tl^€€t&'  ovo/ä  om 
xev  €t7tiü.  B    Hermannüs   ad   Eurip. 
Andr.  p.  XV.  Cfr.  Zumpt  Gr.  g.  492. 
Terent.  Phorm.  2,  2,  40:  O  vir  for- 
tis  atque  amicus.    Hinc  Persios  4, 
64:  Vos,  o patricius  sariguis,   «Qoia 
Calpus  (/Ltv^ixög)  filius  est  Numae 
PompiHi,  a  quo  Calpurnii  Pisones 
traxerunt  nomen.»    Porph.    Saleii 
Bassi   Panegyr.  In  C.   Calpurnium 
Ptsonem  v.  44 :  nam  quid  mmnoran 
necesse  est,  Ut  domus  a  Caipo  nomem 
Ca^umia  ducal  ?  Atque  in  niunmo 
apud  Eckhel  D.  N.  Vol.  V.  p.  465: 
CN,  PISO  PROQ.   Caput  barbatum 
diademate  cinctum,  cui  inscriptum: 
NUMA.  Cfr.  Festum  in  v.  C^i^picnMi. 
«Plutarch.  Num.  24.  Pomponios  di- 
cit,  Pinarios,   Calpumios,  Mamer- 
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Pciiectuin  ilccies  non  castii;avit  ad  unij;iiem. 
Ingenium  misera  quia  lortunatius  arte 
Credit  et  cxciudit  sanos  Ilelicone  poiHas 
Democritus.  bona  pars  non  uni;iics   ponerc  curat, 
Non  barbam.  secreta  petit  loca,  balnea  vitat. 


/;>.) 


W\ 


cum  aliero,  Lambinus  atque  Üentleius.  (Clnos.  bSTcd.)    -  deciens 
B.   -  297.  unguis  BTc.  —  i98.  üarbas  B 


cios  ortos  esse  a  quaUuor  filiis  Nu-  ' 
mae ,  quorum  noniina  fucrint  Pom- 
po,  Pinus,  Calpus,  Mamercus.nDih' 
LENB.  —  Multa  -  -  multa]   De  eius-  j 
dem  vocis  repctitione  cf.  Epp.  4,4, 
tO.  4  ,  47,  40.  —  co&rcuit]    «omnia 
supervacanea  et  nimis  turgida  re- 
movit,   ut  fit  in  Vitium  pampinis.» 
Quinlil.  9,  4,  5 :  vites  cod'rcemus  nM- 
nu.  Ci.  Epp.  2,  %,  4^:  Luxurianiia 
compescet.  —  Perfectum]  «ita  ut  per- 
fectum  Sit,  perfectionem  attingat;» 
non  vero:  «ubi  iara  perfectum  vi- 
deatur,  nirsus  tarnen  expoliendum 
est.»  Codicum  ariquot  errorero  pra&- 
seclum  editores  nonnulli  ac  Forcel- 
linus ,  Lambinum  et  Bentleium  spe- 
ciosa  lectione  deceptos  secuti,  prae* 
tulcrunt;  sed  recte  Fea  docuit  un- 
guis praecisi  in  bac  ultima  politura 
nullum  esse  usum.»  —  caxtigavU] 
«expolivit ; »    simili   metaphora    ut 
cod'rcuU   desumpta    ab    arboribus. 
Theoplir.  C.  PI.  4 :  xoXd^etv  rd  div- 
dpa.  Pollux  6,  444:    Tiapeanevaa- 
/iUva^  "K^Y.oXaa fiiva^  Öu^ca- 
f.Uva  xrA.    Philoslr.  Ep.  73:    {Ai- 
axlvov)  ovx,  dcpaviZg  rovq  SiaXo- 
yovq  -KohüLgovroq,  Verbum  e  verbo 
exprimcre  potuit  MoUevaut:   Si  le 
iemps  na  dix  fois  chdti&  son  €cr\t\ 
Goupy  contra  retoucM.  —  ad  unguem] 
Vid.  ad  Sat.  4 ,  5,  32 :  ad  unguem  Fa- 
ctus  homo.  Sic  Polycietus  dicere  so- 
lebat, ;ca>.£;r<üraTai'  elvou  rö  I^ov, 
Srav  iv  öwxt^  ö  vTiyJLog  ylyvrjtai, 
Dionys.  Halle.  6.  p.  994 :  eyc/LUinaxTau 
sie:  ovvxoL.  Plut.  Symp.  6, 4 :  17  dx(w- 


ßijq  acf'öÖQa  'kuX  öi    6vv'/,o^  Xeyn- 
f.uvi]  öicura. 

295-304 .  Ingenium  cot]  «Sed  per- 
multi  poc^mata  sun  ideo  nonelimant, 
quia  Democriti  auct<)rit^le  abusi  In- 
genium atque  ivOovaiaauov,  furo- 
rem  po^ticum ,  quem  ipsi  sil)i  tribu- 
unt,  longe  anteponerc  solcnt  arti, 
atque  illi  omnia  licere  contcndunt, 
hanc  miseram  esse ,  nimis  laborio- 
sam  nee  dignam,  qua  exercenda 
poeta  ingeniosus  sese  frustra  vc- 
xet.»  Vetus  autem  ea  disceptatio 
inter  Graecos.  Epicharmus  ap.  Stob. 
29,  54 :  'A  ob  /iteXira  cpvaioq  dya- 
i9dg  nXevva  Sfopettou,  cplXoi.  Cri- 
tias  ibid.  40:  'Ex,  /jtsXiTtjq  icXelovg 
7  <pva£ü)g  dya&ol,  Aliter  Pindarus 
Olymp.  2,  86  sqq.  (Vide  ad  v.  408.) 
Cf.  etiam  Arislot.  Poöt.  47,  4:  £v- 
(pvovq  ij  :iotfjtiyt,i^  iativ  7  fiaofi- 
•Kov  '  tovtiov  ydp  oi  /btkv  fV/TXa- 
oToi^  ol  dt  exarariicoi  eiatv.  — 
Democritus]  CA.  Epp.  4,  42,  42.  Cic. 
de  Or.  2,  46,  194:  Saepe  audivipo^- 
tam  bonum  neminem  (id  quod  a  De- 
mocrito  et  Piatone  in  scriptis  reli- 
ctum  esse  dicunt)  sine  inßammatione 
animorum  exsistere  posse  et  sine  quo- 
dam  afßalu  quasi  furoris.  De  Di- 
vin. 1,  37,  80:  Segat  sine  für ore  De- 
mocritus quctnquam  podtam  magnum 
esse  posse:  quod  idem  dicit  Plato. 
Scripsit  autem  illc  .i£qI  noiijaeioq 
et  tkqI  ^O/iirJQOv.  Diog.  L.  9,  48.  — 
bona  pars]  prorsus  ut  nos,  ein  gu- 
ter rheil.  Cf.  Od.  4,  2,  46.  Sat.  1, 
4  ,  64.  —  non  ungues  poncre  curat] 
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Nanciscetur  cnim  pretium  nomenque  poetae, 

Si  tribus  Anticyris  caput  insanabile  nunquam  300 

Tonsori  Licino  commiserit.    O  ego  laevus, 

Qui  purgor  bilem  sub  verni  temporis  horam! 

Non  alius  faceret  meliora  poemata;  verum 

Nii  tanti  est.     Ergo  fungar  vice  cotis,  acutum 

299.  nomen  pretiumque  d.  —  302.  purgo  d ,  Regii  Septem ,  et  Lanib. 
-  verni  sub  Cod.  Hellen  et  Cuniogh.  —  304.  tanlis  tergo  ex  scriptura 
tanlist  B.  —  fungor  duo  apud  Gonodium. 


«Quo  videantur  divino  illo  furorc 
pcrciti,  sumraam  negligentiam  in 
corpore  curando  affectant.»  —  Iri- 
hus  Anticyris  cet.  ]  «insania,  cui 
ter  tantum  hellebori,  quantum 
Anticyrae  quotannis  crescit,  me- 
deri  non  possil,  id  est,  prorsus 
insanabilis.»  Cfr.  ad  Sat.  2,  3,  83. 
—  Licino]  Liciniis  fuit  huius  homi- 
nis cognomen^  non  Licinius  nomen, 
ut  scribitur  persaepe  in  prosae  ora- 
tionis  scriptoribus ,  quemadmodum 
e  Basilo  pleruroque  fecenint  Basi" 
lium.  (V.  Onomast.  TuUianum.)  «No- 
men est  tonsoris  famosi,  qai  po- 
stea  dicitur  factus  Senator  a  Cae- 
sare,  quod  odisset  Pompeium,  de 
quo  hoc  scriplum  est  epitaphium: 
Marmoreo  tumulo  Licinus  iacet,  at 
Cato  nullo ,  Pompeitis  parvo :  quis 
putet  esse  deos  ?»  Comu.  Cruq.  (Paulo 
aliter  Schol.  Persii  2,  36.,  qui  eum 
dicit  libertum  Augusti  Cciesaris  pra«-- 
divitem,  cuius  monumentum  est  pre- 
tiosi  operis  via  Salaria  prope  urhem, 
ad  lapidem  secundum.)  Quodsi  Li- 
cinus hie  Horatianus  re  vera  idem 
est  atque  ille,  qui  auctore  Dione 
Cassio  54 ,  24 .  origine  Gallus  erat, 
captusque  a  Romanis  servus  lulii 
Caesaris  fuerat  et  ab  eo  manumis- 
sus ,  ab  Augusto  Galliae  procurator 
factus  est  a.  u.  c.  739.,  staluendum 
erit ,  eo  tempore ,  quo  Ars  poätica 
composita  est,  illum  iam  ex  prin- 
cipis  favore  excidisse  vel  obisse ; 


nam  homini  quamvis  improbo ,  sed 
ab  Augusto  honoribus  afTecto,  sie 
illudcre  vix  poterat.  Utique  Lki- 
ni ,  ut  viri  indigne  praedivitis  et 
praepotentis ,  nomen  postea  quasi 
in  proverbii  consuetudiDem  venit: 
Pers.  1.  1.  Martial.  8,  3,  6.  luven. 
4,  409.  et  44,  305  sqq.  Sueton. 
Octav.  67.  Macrob.  Saturn.  2,  4.  p. 
335  sq.  Sidon.  Apoll.  5,  7.  Hora- 
tianum  tamen  Licinum  diversom 
putant  Düntzer  et  Dilleoburger  ab 
eo,  qui  Augusti  favore  fruebatur.  Cf. 
Madvigii  Opusc.Acad.aU.  p.  202  sqq. 

304.  302.  0  ego  laevus]  Virgll. 
Ecl.  4,46.  et Aen.  2,  54:  SiiiMiufioii 
laeva  fuisset.  «0  me  hominem  prae- 
posterum ,  qui  magnos  istos  po^tas 
non  imitatus ,  remediis  ad  purgan* 
dam  bilem  aptis  quotannis  utor!» 
Bili  enim  tribuebant  /uehxyxoXiap, 
Celsus  2,  43:  ti^H  Umgi  V€Uent^9m 
morbi  sine  febre  sutUj  ut  comiHaUs, 
ul  insania,  veratro  quoque  alba 
utendum  est.  Id  neque  hieme  neque 
aestat^  recte  datur;  optwne  vere; 
tolerabilUer  auctumno,  —  purgar  bi- 
lem] in  prosa  orat.  bile.  Est  accn- 
sativus  Graecus:  «quod  ad  bilem 
attinet.»  —  horam]  «anni  tempus,» 
ut  Od.  3,  43,  9. 

303-308.  NU  tanH  e$Q  «Nihil  Unti 
aestimo,  nulla  prorsus  mihi  causa 
est,  cur  magnus  po^ta  ad  iUomm 
scilicet  modulum  fieri  cupiam.»  — 
Ergo  cet.]  «Ergo  quooiam  hoc  mihi 
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Rcddere  quac  ferrum  valet,  exsors  ipsa  sccandi;     305 
Munus  et  ofllcium  nil  scribens  ipse  doccbo, 
Unde  parcntur  opes,  quid  alat  formetque  poelam; 
Quid  deceat,  quid  non;  quo  virtus,  quo  ferat  error. 
Scribendi  recte  sapere  est  et  prineipium  et  fons: 
Rem  tibi  Socraticae  poterunt  ostendere  chartae,       340 

305.  exortila  secandi  B,  expers  ipsa  secandi  unus  Gonodii.  -  309. 
sapere  recte  T.  —  est  principiwn  B. 


negatura  est,  criticum  sallemagam.» 
—  fungar  vice  cotis  cet.]  Isocrates 
aliquando  interrogatus ,  cur  cum 
alios  arlcm  dicendi  docerot,  ipse 
taccret,  respondit:  Kcd  ai  dxövac 
avToX  /xkv  re/Lutv  ov  dvravrcu, 
TOP  dk  aldrjf^v  c^ia  tuü  Xfjirjxi- 
tnöv  Tioiovaiv.  Lamb.  (Plut.  Vit.  X.  Gr. 
p.  838.  E.)  —  nil  scrWens  ipse]  «nul- 
luni poäma  epicum  autdramalicum^ 
sed  sermoDes  dumtaxat  et  lyrica 
quaedam.»  Inest  tarnen  festiva  iro- 
nia  y  qua  propria  carmina  eleval.  — 
opes]  ingenii ,  quae  oonstant  copia 
(rerum  ac)  verborum  (Quintil.  40, 4, 
45.) ,  iuncta  cum  felici  inventione 
ceteraque  facultate  poöüca.  —  gno 
cet.]  a  Facultas  poiitica,»  inquit, 
«efficit ,  ut  ad  perfectionem  perve- 
niamus,  error,  ut  vel  mediocres 
maneamus  vel  prorsus  contemna- 
mur.»  —  virtus]  «ars  perfecta  et 
•nuno^ddafiaxa  praeclaro  ingeniode- 
bita.» 

309  -344.  Scribendi  cet.]  «Verum 
unde  tandem  pendent  omnia  quac 
adhuc  proposui  praecepta  invenien- 
di,  componendi,  cetera?  Unice  a 
sapimdo.  Evolvenda  atque  eiplo- 
randa  est  tota  vita  humana ;  nam 
ex  hac-  una  investigatione  prodit 
veritas  poStica,  praecipue  in  ge- 
nere  dramatico.»  Hoc  praeceptum 
exponit  vv.  340  —  3M.  —  sapere] 
aotpla  Tcal  avveaiq ,  «recte  cogitare 
atque  iudicare  de  omnibus  rebus: 


cui  hoc  dcest,  quamvis  magna  Sit 
pracditus  phantasia  et  inveniendi 
facultate,  nunquam  tamen  evadet 
poäta  hoc  nomine  dignus. »  « Est 
contra  eos,  qui  dicunt  poötam  in- 
sanire  debere.»  Comm.  Crüo.  — 
prineipium  et  fons]  Dionys.  Long.  8: 
*Ejg£l  di  nivre  -  -  xtjyai  riveq  eiai 
trjq  v\\njyo()laLq  yovijLuatarcu,  Jtpoj' 
TOP  fjikv  tmkX  x^natov  rö  X£pi  rag 
voijaeiq  dd^Tt^ßoXar.  —  Rem 
cet.]  Non  est  «poSmatum  materiem 
atque  argumentum,»  ut  voIt  Ar- 
nold ,  sed  hoc  dicit:  «Quomodo  au- 
tem  sapienter  rectoque  cum  iudicio 
quodlibet  argumentum ,  ^^ixör 
praeserüm,  tractari  debeat,  huius 
artis  prorsus  egregia  exempla  prae- 
beut  Socraticorum ,  imprimis  Piato- 
nis, Xenophontis,  Acschinis,  An- 
tistbenis  scripta;»  hos  enim  fere 
aequiparabant  grammatici  et  rhe- 
tores.  Lucian.  Imagg.  47:  Metd  dk 
tavtfjp  17  rijg  ao<piag  xol  awi- 
a£(oq  iiycojv  y^cuttia,  de^aet  da 
^/Ltlv  ivzavda  TtoXXiav  t<Sv  na^a- 
duyfidKüv ,  dpxo^i<*^  ^<j^v  xi.ei' 
Gttov '  -  -  ypcupetg  öi  tuü  dijjuiovp' 
yol  avTOv  Aiaxlvrjq  Sancpdtovg 
HatQoq  Tcal  avrdg  £a>x(>ari7^,  /lu- 
fArjXdxaToi  lex^ix^ov  dndvtfav,  et 
de  Parasito  32 :  Aiaxlvrjq  6  Scüx(kx- 
Tixd^,  ovroq  6  ro^g  fiaxpovg  xol 
datelovg  öiaXdyovg  yQdxlfog.  Dio 
Chrysost.  48.  p.  480.  R. :  Tp^xpo/uat 
ök  tjdi]  inl^  roifg   ^taxgajtxovg  ^ 
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Vcrbaque  provisam  rem  non  invita  sequentur. 
Olli  (iidieit,  patriae  quid  dcbeat  et  quid  ainicis , 
Quo  sit  aiiiore  parens,  <]uo  fratcr  amandus  et  hospes. 
Quod  sit  conscripti,  quod  iudicis  officium,  quae 
Partes  in  bellum  missi  ducis,  ille  profecto  31  o 

Reddere  personae  seit  convenientia  cuiquc. 

M\.  sequunlur  B.  -  312.  Cui  didicil  B.  —  aul  quid  S.  —  313. 
Quos  ita  morc  B.  —  3U.  Quid -- quid  STd  (noii  Bbc).  —  346.  per- 
sona B.   —  3n.  Dispicere  c.   —    318.  veras  unus  llochederi,   Regius 


ovg  dij  dvayTccaoTaTovg  s'ivai  cpf^fjti 

TfClPll  dvÖQl    }.6y(OV    £(pl£/U€V<^.  — 

SevoqxZvra  dl  fyayye  ^yovfua 
dvdpl  TioXitixiji  ycaX  /uidvop  tcov  7ta- 
XoMov  i^oQ-Aiiv  övvaa^ai ,  uze  iv 
:ioXif.iM  Ttq  oiQaTTjyiZv ,  ehe  no- 
Xeiaq  dcpr^yov/JLCvoq^  etrc  Sp  dr//uio 
Xeycop^  ehe  tp  ßovXevrrjQUo  ^  ehe 
'Aoi  ep  öiicaaTf^Quo  -  -  et9eXoi  --  rd 
Tto  ToiovTM  n{fOor)Y.ovja  iv  di-Kij 
eineJv.  Dionys.  Long. 4  :  Oi  7}^u}eq 
exeipoi  -  Eerocpfvpia  hyui  xoU 
IlXanora  -  ex  rr^q  ^in'HQdTovg 
opreq  naXcUajQaq.  Ci.  Od.  4 ,  29, 
44.  Cum  iis,  qui  de  Socralis  fönte 
nuinantes  diversis  cucurrero  rivulis^ 
praeter  Platonem  et  Xenophontem 
Aristotolcin  quoque  et  Theophra- 
sluni  eonsocial  Ilieronymus  Epist. 
48.  Cf.  Beicr  ad  Cic.  de  Off.  T.  1. 
p.  5.  Bitter  ad  Aristot.  Poet.  p.  84. 
Strciiue  autom  Horatius  ipse  hoc 
suum  exsequebatur  pnieceptum. 
l^f.  Sat.  2,  3,  44 :  Quorsum  pertinuit 
Slipare  Platona  Menandro?  —  char- 
lae]  Cf.  Od.  4,  8,  24.  Gen.  masf. 
rhartus  dixit  Lucilius  apud  Non.  p. 
4  90  :  ubi  nunc  Socralici  charti  ?  Fe- 
stix  e  vero  Algaruttius  Saggio  p.  342: 
(irazio  seppc  de'  suoi  versi  far  le 
carte  socraiichc  della  poesiu.  —  Vcr- 
baque cet.]  «Ubi  philosoptiiae  ope 
peiiitus  perspcxcris  res  nioresquc 
liominuin,  quales  cl  siid  et  esse  dc> 
beani ,  tum  demuni  facile  eos  poc- 
li«'e  cxprimcre  atquc  imitari  pote- 


ris;  sine  iali  cognitione  ioanis  eris 
etfutilisscriptor.»  Porphyrio:  «Asi- 
nius  PoUio  idem  dixit :  Maie  hercuie 
evenicU  verbis,  nisi  rem  sequanlur!» 
Cic.  de  Or.  3,  50,  494  :  tantum  ho- 
minis ingeniosi  ac  memoris  (Aniipa- 
tri  Sidimii)  valuil  exerciitUiOy  tU,  mm 
se  Diente  ac  volunttUe  coniecissei  m 
rersum,  rerba  sequerentur.  «MenaiH 
der  cum  fabulam  disposuisset. 
etiamsi  nondum  versibus  adomas- 
set,  dicebat  se  tamen  iam  com- 
plesse.»  AcR.  So  auch  Lessing  vtm 
seinernochnicht  ausgearbeiteten  Brami 
von  KoHnth:  ^Mein  Stück  ist 
fertig.n  Voss.  —  provisam  rem 
cet.]  «tale  argumentani  com  sac- 
cessu  a  te  inventum  atque  accuraCe 
pcnsitatum  verba  convenieDtia  ul- 
tro  tibi  subministrabit.» 

342-348.  Qui  didicil  p.  cet.]  Per 
totum  h.  I.  versatur  impnniis  circa 
TU  ydi] ,  quia  in  poösi  scenica  ho- 
niin  maximc  ratio  hubenda  est:  cü- 
dicit  autem  hanc  artcm  partim  m 
philosophis  tjf&i'KTjv  tractaotibus. 
partim  ipse  varios  bominum  mores 
aocurate  e.xplorans.  —  conscripti] 
usenatoris,i>  ex  formula  patres  con- 
scripti. Singularis  autem  hac  signi- 
ficatioiio  uno  fortasse  hoc  loco  re- 
peritur.  —  Heddere]  «attribuore  id. 
quod  ei  debotur.»  —  Respicere 
cet.]  Praeter  philosophiam  moralem 
etiam  ipsam  vitam  humanam  eiu!(- 
(pic  varioh  casus  inlueri  iobct.    — 
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Ros[)icerc  excmplar  vitae  monimque  iubebo 

Doctum  imitatorem  et  vivas  hinc  ducere  voces. 

Interdura  speciosa  locis  morataque  recte 

Fahula  nullius  veneris,  sine  pondere  et  arte,  320 

Valdius  oblectat  populum  meliusque  moratur 

Quam  versus  inopes  renim  nugaeque  canorae. 

42.  et  corr.  47.,  Lamb.  (Ut  nos,  BbSTcd,  Codd.  Bentleü,  Pottierii 
et  Hochcderi  quattuor.)  —  ducere]  reddere  d.  —  319.  iocis  STc  (non 
Bb).  —  322.  reffum  B. 


exemplar  vitae]  «vita,  qualis  nobis 
conlemplantibus  apparet.»  —  Do- 
ctum] «qui  arti  satisfaciat.»  —  vivas 
-  -  voccs]  oquue  ra  y&ij  xcd  ndßri 
recte  atque  dilucide  exprimant, 
vere  naturales.»  Alia  quidem  sigoi- 
ficatione^  sed  üsdem  verbis  Plato 
Phaedr.  p.276.  A.  dixit  X6yov  ^lov- 
ra  xcd  e/Lixpvxov.  Cic.  ad  Att.  2, 
42 :  Ubi  sunt,  qui  aitMt  ^arjq  q>(ü~ 
Pfjgt  Verum  apud  Uoratium  est  to 
ifjutadiqy  j6  ivoL^kq  Graecorum; 
venu,  quod  alii  praeferunt,  non 
est  nisi  glossema,  nee  satis  rectum ; 
OAXXiveraevoce$  Lucretü  3, 57.,  tpii^ 
p^  ahj^r^q  Luciani  Nigr.  29. ,  sunt 
potius  eae,  quae  conspirant  cum 
intimo  alicuius  sensu,  alias  occul- 
tato ,  ac  respondent  talq  trjq  i/;t;- 
XVQ  cpiavaJq  Maximi  Tyr.  40,  6. 
iuvenalis  4,  90:  qui  libera  possei 
Verba  animi  proferre. 

349-322.  Interdum  cet.]  Monstrat 
vel  maxime  necessarium  esse,  ut 
persona rum  mores  recte  expriraan- 
tur,  quia  ab  hac  re  potissimum  I 
pendeat  fabulae  successus  specta-  : 
torumque  applausus.  —  speciosa 
hcii]  mit  schönen  Gedanken^ 
einzelnen  höchst  gelungenen 
Partien ;  « locis  communibus  (CIc. 
Brut.  42,46.  Orat.  36,  426.),  Q^aeai, 
quibus  insunt  yv^fMu  cvidcntia  sua 
ac  veritate  allicientes  et  permul- 
centes   auditorum   animos.»    Por- 


phyrio:  «Si  verbi  gratia  circulator 
referat  de  Regulo,  quomodo  captus 
Sit  et  punitus,  verba  sordida  si  non 
delectant,  attamen  res  avocat  au- 
dilu  digna.  »  Cf.   Quintil.  7 ,  4 ,  44  : 
plerique  -  -  contenti  sunt  locis  specio- 
sis  modo  vel  nihil  ad  probationem 
conferentünis.  —  morata]   «in  qua 
mores  singularum  personarum  opti- 
me  exprimuntur.»  Acao.  —  nullius 
veneris]  «cetenim  destituta  lepore 
illo  Menandreo  neque  valde  venu- 
sta.»  —  sine  pondere]  asine  argu- 
menti  et  generis  dicendi  gravitate.» 
Cic.  de  Orat.  2,  47,  73:    omnium 
sententiarum  gravitate,  omnmn  ver- 
borum  ponderibus   est  utendum.  — 
arte]  refertur  maxime  ad  actionis 
implicationem  et    solutionem.    — 
oblectat]  Oblectatio  semper  actuosa 
est,  ea  signiflcatione,  qua  Cicero  N. 
D.  4,  40,  440.   virtutem  actuosam 
dixit ;  delectalio  iis,  quae  grata  offe- 
runtur,  sine  propria  actione  fruitur. 
Cf.  moxv.  333.  —  moratur]  ti fes- 
selt ;  delinet  ac  facit ,  ut  usque  ad 
finem  spectetur.»  Cf.  v.  223.  Epp. 
4,  43,  47.    —    nugaeque  canorae] 
aversus  leves,  quod  ad  sentcntias 
pertinet,  quantumvis  numerosi  ac 
sonori. »  Cic.  de  Or.  4, 42,  54:  Quüd 
est  tarn  furiosum  quam  verborum  vel 
optimorum  atque  ornatissimorum  so- 
nitus  inanis,   nulla  subiecta  senten- 
tia'^   Cf.  Epp.  2,  2,  76:    /  nunc  cf 
verstis  tecum  medUare  canoros. 

4 
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Grais  ingenium,  Grais  dedit  ore  rotundo 
Musa  loqui ,  praeter  laudem  nullius  avaris. 
Romani  pueri  longis  ralionibus  asseni 
Discunt  in  partes  cenlum  diduccre.    Dicat 


325 


323.  Grais  -  -  Grats  bctl :  Graus  -  -  Gratis  BST  et  M  cum  Edd.  ple- 
lisque.  Conf.  Od.  2,  4,  42.  —  326.  Dicas  Benlleius  conl.  —  227.  Ai- 
bani  Bb  (non  STcd).  -  328.  superat  BbSTcd  et  omaes  Pottierii  et 
liocbedcri,  LCtF:  stiperes/ «unus  et  alter»  Bentleii,  superei  d,  Bent- 


323.  324.  Grats  cel.]  «Verum,» 
inquit,  umaxiino  impedimento  La- 
tinae  poesi  est  ipsa  Ronianorum 
educatio.  Sane  Graeci  illi  antiqui 
ab  Homero  usque  ad  Menandrum 
IQ  Omnibus  iis ,  quae  ad  poösin  spe- 
ctant,  longe  nobis  feliciores  fuc- 
runt ,  quippe  quibus  natura  ipsa 
Ingenium  vere  poöticum  et  facili- 
tatem  etiam  reconditos  animi  sen- 
sus  Seite  exprimcndi  largita  sit. 
Neque  vero  illos  uUius  alius  rei 
quam  verae  gloriae  cupidos  fuisse 
videmus:  nostra  perversa  educatio 
quaestus  ante  omnia  et  lucri  Stu- 
dium animis  instillans,  vim  poeti- 
cam  debilitat  atque  infringit.»  Si- 
milis  est  locus  Epp.  2 ,  4  ,  93  sqq. 
Menandcr  apud  Scbol.  Aristid.  ed. 
Frommel  p.  316:  "EX'kTjv^g  eiaiv 
dt'ÖQeg  ovx  dyvcü/uoveg  Kai  jLurä 
Xoyta/Liov  ndvTaTgpdrrovalvtivog. 
—  ore  rotwido]  «To  orgoyyvXov 
rhetores  Graeci  in  genere  dixerunt, 
quidquid  verbis  et  senlentiis  ita 
cnuntiatum  esset ,  ut  in  eorum  for- 
ma concinnitas ,  elegantia  et  artifi- 
cium  appareret.  Apud  Dionys.  Hai. 
de  vi  Demosth.  c.  49.  m  axQoyyvXa 
upponuntur  roiq  nXaxiaiv  et  fia- 
xQoig. »  Ernesti.  Aristophan.  apud 
Plut.  de  aud.  poöt.  p.  443.  W.  de 
Euripide:  x^J^ou  yd^  avtov  tov 
aTü/Liarog  rw  arpoyyvXo}.  Demetr. 
Phal.  20:  r^g  d^  ^r^o^ix^g  naQiö^ 
dov  avvsarpa/Lifxiifov  xb  sldog  %aX 
xüxA/xüt'  xai  deöjiuvov  aTQcy^fyvXov 
arofiaxog  xrX^^Nec  raro  ita  Latini, 


veluti  Cic.  Brut.  78,  272.  de  C.  Pi- 
sone :  erat  verbomm  et  deiectus  ek- 
gans  et  apta  et  quasi  rotunda  am- 
structio.  —  praeter  laudem  n.  iwaru] 
«unius  laudis  appetentibus;»  adiect. 
avaris  ergo  h.  1.  laadem,  non  r«- 
prebensionem  continet.  «Inhacsola 
cupiditate  promerebantur  laudem, 
tamquam  Protogenes  ille ,  qui  laly- 
sum  finxit  decem  annis,  vel  Apel- 
les ,  qui  totidem  pinxit  annis  Ana- 
dyomenen.  Non  enim  ut  accipe- 
rent  festinabant,  sed  at  placerenl 
morabantur.»  Porph.  Xenophon  lle- 
morab.  3,  3,  43:  *JXXa.  fjLtjw  ovri 
evgxüvlff  TooovTOp  diaupi^voi» 
^Adfjvatoi  ra>y  aXkxav  oi/re  aiüud- 
tfüv  fieyidu  xaX  ^/jljj^  6aop  q>tXo' 
JijüUcf,  {j:x£o  fidliara.  noL^o^vvu 
Txpög  rd  7uz\d  xal  ^ptijuoi, 

32Ö-332.  Umgis  raiumibuM]  im 
langer  Exempelberechnung. 
Arnold.  Similis  de  clirenoaUsmo 
querimonia  est  apud  Platonem  de 
Rcp.  6.  p.  498.  A.  -  partes]  •  fra- 
ctiones,  Briiche.i»  Geterum  cenium 
h.  1.  ex  duodenaria  sive  unciaria 
apud  Romanos  computandi  raüone 
proprie  accipi  nequit,  sedsignificat 
«vel  minutissimas.»  Ultima  qnidem 
finis,  ad  quam  in  assis  dlstriba- 
tione  progreditur  L.  Volasius  Mae- 
cianus  g.  39. ,  haec  est:  IHmiäMim 
scriptulum  audio  quosdam  ratiocina- 
lores  SIMPLWM  vocare,  quod  erü 
tolius  assis  quingentesima  s^haage^ 
sima  sexla^  <pMm  et  ipscan  pariem 
inßnito  separare  possis,  Cave  autem, 
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Filius  Albini:   Si  do  quincunce  remota  est 
Uncia,  quid  superat?    Poteras  dixisse.    Triens.     Eu! 
Rem  potcris  scrvare  tuam.     Redit  uncia,  quid  fit? 
Scmis.    At  haec  animos  aerugo  et  cura  peculi  330 

leius  et  M.  —  Poteras  BTcd  et  omnes  Pottierii,  LCtF:  Poterat  bS, 
cum  quinque  suis  Bentleius  et  MJ,  properat  ScbneidewJD  Philol.  III. 
p.  539  sq.  —  dixisse,  Triens?  distinxit  Bentleius,  dixisse:  triens.  MJ.  — 
Eu  hem  d.  —  3i9.  Reddit  uncia  quid  est  B.  —  330.  Ai  bS,LF:  An  B,  cum 
tribus  vetustissimis  Blandiniis  et  Statio  Bentleius  et  M ,  Ad  Ted,  Ct. 


ne  Horatium  loqui  putes  de  usura- 
rum  computatione ,  sed  usque  ad 
V.  330.  simpiicia  additionis ,  sub- 
tractionis,  divisionis  exempla  pro- 
ponit.  —  Dicat  cet.]  In  ludum  lit- 
terarium  nos  deducit  poeta ,  ubi 
ratiocinandi  artem  pro  poesi  docet 
magister.  Ceterum  quomodo  in  ter- 
tta  persona  oflfendere  potuerit  Bent- 
leius, non  Video.  Nonne  enim  pro- 
babile  est  praeceptores  interdum 
hac  ita  usos  esse,  ut  solent  nostri? 
Atque  sie  est  Od.  4,  27,  40.  de 
homine  praesente:  Dicat  Opuntiae 
Frater  MegHlae.  —  AUrini]  «nomen 
feneratoris  avari  (Comm.  Cauq.), 
cuius  sane  filius  maxime  aptos  est, 
qui  a  magistro  de  re  nummaria  in- 
terrogetur.»  Dillenb.  —  quincunce] 
Gfr.  L.  Volusius  Maecianus  et  Bai- 
bus de  asse  ed.  Bücking.  Bonnae 
4834.42.  p.  43:  divisio  solidi,  idest, 
librae,  quod  as  vocatur :— uncia 
(duodecima  pars),  sextans,  qua- 
drans,  triens,  quincunx,  semissis 
(sive,  ut  hie,  semis),  septunx,  bessis 
(t.  bes),  dodranSj  dextans  (s.  decunx), 
deunx.  —  quid  superat?]  Sane  ora- 
tio recta  etlicacior  est  quam  con- 
iuDctivus  superet,  cuius  exjgua  est 
a  Codicibus  auctoritas.  —  Poteras 
dicisse]  Vcrba  haec  sunt  magistri, 
diacipulum  non  tarn  corripientis, 
quod  tardiuscule  respondeat,  quam 
cum  leni  irunia  excitantis,  cum  cer- 
tus  Sit  magister  puerum  illico  recte 
esse responsurum.  Bene  Voss:  Nur 
heraus!   Du  weisst  es!   Alii  mi- 


nus urbane  puero  haec  tribuunt: 
«Quin  tu  ipse,  magister,  dixisti? 
Nimis  enim  facilis  ista  interrogatio 
est.»  Alii  poterat  legentes  (ingra- 
tissimo  quidem  sono  post  v.  supe- 
rat) Iloratio  tribuunt,  sed  partim 
cum  Bentleio  pro  interrogutione 
habent,  ut  sit:  «Nonne  illico  puor 
respondebit:  Triens:  —  ?»  partim 
cum  Bothio  et  Meinekio  pro  aflir- 
matione:  «Haud  dubie  statim  re- 
spondebit: Triens.»  Neutra  tamen 
ratio  ad  veram  illam  ac  naturalem, 
quam  nos  sequimur,  accedit.  — 
IViens]  tertia  pars  assis,  id  est, 
quattuor  unciao.  —  Redit]  «contra 
si  ad  quincuncem  additur  uncia, 
fit  semis,  dimidia  pars  assis  sive 
sex  unciae.»  Redit  autem  dicere 
poterat,  quia  singulae  unciae  prius 
iotum,  id  est,  assem,  constituentes, 
ab  eo  separatae,  ubi  aliis  unciis 
adduntur,  ad  illum  sensim  velut 
postliminio  redire  videntur.  —  At 
cet.]  Sic  recte  erumpit  libcrrima 
indignatio.  An  dubitantis  esset,  sed 
sine  causa;  qui  autem  ad  haec 
scripscrunt,  rati  sunt  eadem  li- 
centia  hie  usum  esse  Horatium 
atque  (^ic.  pro  Mil.  4,  40:  ad  quam 
(legem)  non  docti,  sed  facti,  non  tt»- 
stituti,  sed  imbuti  sumus;  quae  ta- 
men ratio  hie  admodum  langueret, 
praeterquam  quod  v.  haec  ncces- 
sario  iungendum  est  cum  v.  aerugo. 
~  aerugo]  «avaritia,  quae  rodit 
animos  atque  extenuat,  ut  aerugo 
aes.»  AlidmctaphorA  Sat.  4,  4, 404. 
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Cum  scmei  imbuerit,  speramas  carmina  fing! 
Posse  linenda  cedro  et  levi  servanda  cupresso? 
Aut  prodesse  volunt  aut  delectare  poetae, 
Aut  simul  et  iucunda  et  idonea  dicere  vitac. 
Quidquid  praecipies,  esto  brevis,  ut  cito  dicta 
Percipiant  animi  dociles  teneantque  lideles; 


335 


334.  speremus  T,  ßy^  «cum  aliis  quiQquc.»  {speramus  BbScd,    x.) 
—  337.  Hunc  versum  sibi  suspectum  seclusit  Bentlcius.  —  corpore 


Cf.  Ecclesiastic.  42,  40:  (og  ya^  6 
Xak-xög  iovTCu^  ovrtag  17  novrjQla 
avrov.  Seneca  Epist.  7,  6:  Mali- 
gnu8  comes  qiuimvis  candido  et  sim- 
plici  rubiginem  suam  adfricuU.  Dio- 
nys.  Long.  44  :  cpikoLQyvQla  vdatjfAa 
/LuxQOjtoiüv.  Hieronymus  Epist.  4 : 
otium  qwisi  quaedam  animi  rubigo. 
—  peculi]  IJic  usurpatur  de  omni 
pccunia  propria  industria  ac  parci- 
monia  etiara  a  libero  homine  parta ; 
proprie  de  servo  Virg.  Ecl.  4  ,  33: 
Nee  spes  liberlatis  erat  nee  cura  pe- 
culi. —  speramus]  Indicativus  cia« 
rius  significat  absurdam  fore  talem 
spem  quam  aliorum  Icctio  spere- 
Witts.  —  cedro  —  cupresso]  Dios- 
corid.  4,  406.  ccdrum  TaJr  vsxpöiv 
^iorjv  vocat,  et  ytvnoQtTTlvoLg  ^vt)- 
fAojz  memorat  iam  Plato  Legg.  5. 
p.  744.  G.Ovid.  Trist. 3, 4,43:  Quod 
neque  sum  cedro  fUwus  (libellus) 
nee  pumice  levis.  Martial.  3,  2,  7: 
Cedro  nunc  licet  ambules  (iibelle)  per- 
unctus.  Ö ,  6 ,  14:  Quae  cedro  deco- 
rata  purpuraque  Nigris  pagina  cre- 
vit  wnbilicis.  Vilruv.  Ü .  9,  43:  Ex 
cedro  oleum,  quod  cedriwn  dicitur, 
nascitur,  quo  reliquae  res  cum  sunt 
unctaCj  Uli  etiam  libri ,  a  tineis  et  a 
carie  non  laeduntur.  CJ.  Piin.  H.  N. 
46,  40,  78  sq.  «Ex  cupressino  au- 
tem  ligno  confici  solobant  capsulae, 
in  quibus  reponcbantur  scripta  poö- 
laruni  contra  lineas.»  Comm.  Gruq. 


333-337.  Aut  prodesse  cet.]  Düa- 
cido  monstrat  triplex  coDsUium  se- 
qui poetas ;  «  nam  aut  docere  vo- 
lunt, ut  didactici,  aut  deleclare,  ut 
epigrammatum  ludicronim  scripto- 
res,  aut  utrumque,  ut  epici,  dra- 
matici,  lyrici;  si  quis  hoc  terCiom 
obtinet,  perfectus  est  poöta.»  (Stra- 
bo  4 , 4 ,  4  0 :  ovdi  ydp  dX-tj^iq  iaxiv^ 
ö  cprjoiv  'E^ajoodivTjq  y  Sri  x(h^ 
TTiq  xäq  aioxd^erou  ^njxoytiüyiauzy 
ov  didaaxaXiag  *  rdrctyria  ydn  oi 

u  q>&€y^aiLiäv(üP  n^xtjv  tivol  Ai- 
yovai  q)iXoaoq)lap  xijv  m<hi^jiki}w,) 
Simul  et  docendi  et  delectandi  le- 
ges  proponit,  in  docendo  brevjta- 
tem,  in  delectando,  ne  aberretur 
a  veritate  poätica,  ne  moostniosa 
cpcaftda/Liaxa  fingantur.  (vv.  333- 
340.)  —  cito-PercipiarU]  Incredibüe 
est  ab  interprete  See.  XIX.  iuncfa 
esse  vv.  cito  dicta.  —  Omne  syper- 
vacuum  cet.]  «Ut  de  vase  iam  pleno 
aqua  insupor  alTusa  delluit,  ita  aoi- 
mum  praecepto  aliquo  iam  Irople- 
tum  ,  omnia ,  quae  praeterea  ad- 
duntur,  quippe  supervacanea ,  id 
est ,  nimia  ac  verbosiora ,  quam 
necesse  est,  non  langunt,  sed  fa- 
stidio  afßciunt.»  Recte  sensum  ex- 
pressit  Boileau  A.  P.  Ch.  4 :  Tout  ce 
quon  dit  de  trop  est  fcUle  ei  refri^ 
tont,  L'esprit  rassasi^ le rpjetle  ä  Im- 
stant.   V.  manare  idem  fere  signi. 
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Omiie  supervacuum  pleno  de  pectore  manat. 
Ficta  voluptatis  causa  sint  proxima  veris, 
Nee  quodcunquc  volet.  poseat  sibi  Tabula  credi, 
Neu  pransae  Lamiae  vivum  puenim  extrahat  alvo. 
Centuriae  seniorum  agitant  expertia  frugis, 


340 


37.  -  339.  Nee  Bd,  LCIF:  Ne  bSTc,  ßyx  («Vossianus  hie  deficit»), 
Bcnlleius  el  MJ.  —  velU  Bd,  tredecim  Regii  aliiquc,  velis  T.  (Ut 
nos,  bSc.) 


fical  ao  deßucre  apud  Senecam  de 
Benof.  4,4,8:  ila  natura  compara- 
tum,  ut  altius  iniuriae  quam  merila 
descendant  et  iUa  cito  deßuanl,  hos 
tmax  mef)ioria  custodiat.  Mirum  au- 
tein  fuit  bcnticii  de  hoc  versu  iu- 
dicium :  «Vereor,  ne  moDacho  po- 
tius  quam  Flacco  versicirius  debea- 
tur.»  Manifcsto  summa  yvdjui^g  sim- 
plicitas  Criticum  immortalem  de- 
cepit ;  perquam  sane  similis  est  v. 
344.  pi'opc  Leoninus. 

338-340.  Ficta]  «vel  a  te  ipso  ve] 
in  mythis  iam  antiquis  reperien- 
da.»>  —  proxima  veris]  «ne  laeda- 
iur  veritas  (Illusion)  poötica.» 
Arislot.  PoH.  ^5,7:  JJ^oaipela^ou 
dsi  ddvpaia  eixoia  jutaX'kov  ^  dv- 
varu  d:tidava.  Id.  H,  4:  oi  ök  /dtj 
ro  c/.oßeQdv  dtd  rt/g  (hpeatg^  aAXcc 
TU  TCQaT'Zdc;;  ^lovov  3toLQaayL€vd~ 
'i^Oi'TC^ ,  ovdhv  rpaycodif/.  ^oivcjpov- 
aiv,  —  See- neu]  Vide  vv.  185  seqq. 
Mihi  quidem  davt'derov  ne  minus 
placet :  quac  esset  vclandi  parti- 
cula,  nun,  i'va /jt} ,  dass  nicht. 
—  pransw  Lamiae]  CA.  Diod.  Sic. 
20,  44 .  «  Lamia  est  monstrum  su- 
perno  habens  speciem  mulicris,  in- 
fenie  vero  desinit  in  pedes  asini- 
nos.»  CoMM.  Cr.  Cf.  imprimis  Uunk 
de  Atelianis  p.  42.  Hae  dicebautur 
pueros  vel  dcvorarc  vel  eorum  saii- 
t^uinem  cxsugere ;  unde  ut  lilmpusa 
nc  Mormo  infnntium  terriculnmonta 


crant.  «RidiculeautempranMte^  qua- 
si vero  hoc  quotidie  ficrct.»  Gloss. 
344-346.  Centuriae  seniorum  cet.] 
In  classibus  a  Servio  Tullio  institu- 
tis  omnes ,  qui  annum  aetatis  XLV. 
egressi  erant,  seniorum  centuriis 
adnumerabantur.  aViri  iam  maturi 
exagitant  et  reprehendunt  po^mata 
nimis  iocosa  et  panim  sententiosa  ; 
contra  Ramnes ,  equites  ianiores, 
(quos  Trossulos  vocat  Persius  4,  82.) 
non  sine  quodam  fastu  atque  arro- 
gantia  per  popuium  incedentes,  ut 
faciunt  iuvenes  et  validi  et  locuple- 
tes,  spernunt  poemata  nirais  seria 
nulloque  q>€Lprouriag  ornatu  se  com- 
mendantia.  »  Atque  adolescmlulos 
vocat  equites  Romanos ,  proprio  di- 
ctos,  quibus  equus  publicus  assi- 
gnalus  (Cic.  de  Rep.  2,  20,  36.)  erat, 
g.  Cicero  de  Petit.  Cons.  8,  33:  Pri- 
mum  cognoscilo  equites;  pauci  emm 
sunt:  deinde  appetUo:  multo  entm 
facUius  illa  adolescentulorum  ad 
amicitiam  aetas  adiungilur.  —  Vo- 
cabulo  aulcm  medio  celsi  h.  1.  sub- 
cst  ironia  quacdam,  ut  apud  Cic. 
de  Orat.  1,  40,  484:  Haec  et  horum 
similia  iura  suae  civitcUis  ignoran- 
tem  erectum  et  celsum  cUacri  et 
prompto  ore  atque  voliu  huc  altfue 
iUuc  intuentetn  vagari  --  toto  foro  — 
nonne  itnprimis  ßagitiosum  putanduni 
est  ?  IJv.  7,46:  celsi  et  spe  haud  du- 
bia feroces  in  prodium  vadunt.    Si- 
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Ceisi  practereunt  austera  poemata  Ramnes: 

Omnc  tulit  punctum,  qui  miscuit  utile  dulci 

Lectorem  delectando  pariterque  raonendo; 

Hie  merct  acra  über  Sosiis;  hie  et  mare  transit         345 

Et  longum  noto  scriptori  prorogat  aevum. 

Sunt  delicta  tarnen,  quibus  ignovisse  veliraus; 

Nam  neque  ehorda  sonum  reddit,  quem  volt  manus  et  mens, 

Poscentique  gravem  persaepe  remittit  acutum; 

34<2.  Ramnes  BTc  et  Bentleius:  rames  d,  Rhamnes  bS,  LCtFM.  — 
348*.  et  mens  om.  B.  —  349.  remutit,  quod  nihil  est,  tribus  e  Codd. 


lius  46,  4 87 :  Celsus  menle  Syphax.  - 
praetereunt]  «spernunt.»  Martial.  4, 
25,  2  :  pro/er  opus^  Quod  nee  Cecro- 
piae  damnenl  Pandionis  arces.  Nee 
sileant  nostri  praeter eantque  se- 
nes.  —  Qui  Ramnes  proprie  dicti  ex 
communi  opinlonc  fuerint,  disce  ex 
Livio  4,43:  Centuriae  tres  equilwn 
consenptae  sunt.  Ramnenses  ab  Ro- 
mulo,  ab  T.  Tatio  Titienses  appeücUi. 
Lucerum  nominis  et  originis  causa  in- 
cerla  est.  (Ramnensium  ante  Osan- 
num,  quem  \ide,  edebant  etiam 
apud  Cic.  de  Rep.  2,  20.,  etsi  Co- 
dex praebel  Rhamensinum  et  a  sec. 
m.  Rhamnium.  Conf.  Schneider  Gr. 
Lat.  I.  p.  243.)  —  Omne  ttdit  pun- 
ctum] Anthol.  Lat.  Mcyeri  N.  780,  3: 
Suff)ragionan  puncto  non  tulit  Sep- 
tem. Conf.  Epp.  2,  2,  99.  et  Epi- 
gramma  in  Rufum  ad  Sat.  2,  2, 
50.  Huschke  Verfassung  p.  737. 
Est  igitur :  oOmnes  eum  laudibus 
celebrant.»  —  utile]  üt  nostris 
temporibus,  sie  antiquitus,  ma- 
gna erat  controversia  ,  quatenus 
poesis  non  solum  proprium  et  su- 
ura  munus  conficcre ,  verum  etiam 
sensu  ^j9ix(o  utilis  esse  deberet. 
Manifesto  hoc  coUigitur  ex  lacero 
Philodemi  opusculo  ;r£(>l  TioiTjjutd- 
tiov.  Hie  quoque  Epicureus  ab  uti- 
litalc  illa  non  recedebat.  Cf.  im- 
primis  p.  43.  Ed.  Dübn   —  monen- 


dd\  Plutarch.  de  aud.  po^t.  p.  54. 
W. :  dei  Tovg  viovq  i&i^civ  tSaxs^ 
o\fj<^  XQCDfiävovg  /ijt€rgla>g  r^  r^^ 

TCOVti  TÖ   XPV^^^O*^  OLX'  OLVTOV  XOi 

rö  Goiirtjpiov  dKüx£iv.  —  merei  ae- 
ra]  proprie  de  militum  stipendio 
atque  operAriorum  mercede.  —  So- 
siis]  Cf.  Epp.  4 ,  20 ,  2.  «  Bibliopoüs 
insignem  quaestum  aflert  po^ma 
bonum.»  —  mare  tranni}  Cf.  Epp 
4,  20, 43.  —  longum  prorogat  aevwm] 
«prorogat,  ut  longum  fiat»;  uti 
Soph.  Trach.  679:  fi^i^ov*  htj^v^ 
Xoyov,  Antig.  745 :  vadg  iyx^ari} 
:r6da  rsiva^.  In  prosa  oratione  «io 
aevum  omne  scriptoris  nomen  pro- 
rogat;» ut  est  apud  Senecam  de 
Consol.  ad  Marc.  5,2:  qtuu  (ßim 
laudes)  non  dubito,  quin  tu  {levum 
omne  sis  prorogatwa. 

347-352.  Sunt  delicta  cet.j  Pro- 
posita excellentissimi  po^matis  ima- 
gine ,  quod  scriptorem  immortalem 
reddat,  perquam  apposite  ita  per- 
git :  «Nunquam  tamen  obliviscar  ad 
illam  perfectionis  absolatae  spe- 
ciem  ,  quam  mente  tantum  vldemus 
(ri^v  idiaof  tov  xaXov)^  pervenire 
eamque  exsequi  mortalibus  nega- 
tum  esse ;  quocirca  aequa  et  hu- 
mana  sint  nostra  iudicia  de  soin- 
morum  po^tarum  erroribus  et  de- 
lictis.» (Quis  autem  credat  huDC 
quoque  locum  ex  natural!  sua  sede 
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Nec  semper  feriet  quodcunque  minabitur  arcus.        350 

Verum  ubi  plura  nitent  in  carmine,  non  ego  paucis 

OtTendar  maculis,  quas  aut  incuria  fudit 

Aut  humana  parum  cavit  natura.    Quid  ergo  est? 

Ut  scriptor  si  peccat  idem  librarius  usque, 

Quamvis  est  monitus,  venia  caret;  ut  citharoedus     355 

Ridetur,  chorda  qui  semper  oberrat  eadem: 

edere  volebat  Cruquius.  —  350.  quocunque  pr.  d  et  alii  Codd.  — 
353.  ergost  B ,  ergo  (omisso  verbo  substantivo)  LCt.  —  354.  Et  su- 
perscr.  t*  b.  —  355.  et  BbT  et  corr.  c.  (ut  S  et  pr.  c,  uo  etvar. 
lect.  a.)  —  356.  oberret  bT  (non  BScd). 


vi  evolsum  esse  ab  iis ,  qui  melio- 
rem  Artis  poeticae  ordinem  quam 
qui  placuit  Horatio  ipsi  constitucre 
conati  sunt  ?  Sic  Bouhierius  vv.  347- 
360.  colloca\it  post  v.  378.,  Molle- 
vaut  post  V.  274.  Sed  praeter  su- 
perius  hoc  unum  exemplum  istius 
insaniao  criticae ,  quae  a  Francisco 
Sanctio  originem  traxit^  animi  causa 
memorasse  sufficiat.  Cenitus  qui- 
dem  ille  Praedikow  ab  hac  certe 
stultitia  sibi  cavit.)  Tota  autem  haec 
doctrina  de  modeste  iudicandis  scrl- 
ptoribus  primariis  egregie  exposita 
est  a  Dionysio  Longino  33.  p.  48.  et 
36.  p.  52.  Egger:  iiulptav  twv  dp- 
dpoiP  ToJi/  iv  Xoyotg  juteyaXogiVoiv 
sxoGTog  dnavxa  rd  acpdXfiara  ivl 
i^cjvetTai  TToXkdycig  xaTopi9(6/uaTi 
xtX.  —  ntque  chorda  cet.J  Proponit 
duplex  exemplum  erroris  non  con- 
sulto  aut  iudicii  pravitate  commissi, 
sed  potius  instrumentis  minus  per- 
fectis  aut  alii  casui  tribuendl:  si- 
miles  autem  etiam  in  carminibus 
pangendis  accidere  casus  adversos 
significans,  quibus  mox  annumerat 
etiam  incuriam  aliquam  excusabi- 
lern  vel  humanae  naturae  quamvis 
perfectissima  quaeque  afifectantis  in- 
firmitatem.  —  minabitur]  «minabi- 
tur ferire,  quo  eum  sagittarii  ocu- 
lus  manusque  dirigit.»  —  Offmdar] 
Non  est  «modus  coniecturalis,»  ut 


discipulos  docuit  nuperus  quidani 
editor,  sed  simplex  futurum.  —  fu- 
dit] Continuat  metaphoram  macu- 
lae,  quae  fortuita  liquidi  alicuius 
aspcrsione  oritur.  Simul  optime  con- 
venit  incuriae. 

353-356.  Quid  ergo  est?]  «Verum, 
ut  Video,»  inquit,  «iustissima  hac 
excusatione  abuti  possunt  etiam 
mali  po(itae,quorum  defensioni  iam- 
iam  occurram.»  Patet,  ut  opinor, 
vv.  347  -  353 :  Sunt  -  -  cavit  natura 
nequaquam  cum  interpretibus  non- 
nullis  tribuendos  esse  ficto  nescio 
cui  adversario ,  sed  intimos  Horatii 
sensus  exprimere.  « At  sl  futilis 
scriptor  eadem  purgatione  usus  erit, 
illico  eum  refutabimus  atque  venia 
prorsus  indignum  habebimus.»  — 
scriptor  -  -  librarius]  «  servus ,  qui 
libros  describit  vel  domino  litterato 
vel  bibliopolae ; »  de  quorum  ne- 
gligentia saepe  scriptores  conque- 
runtur.  Cic.  ad  Q.  fratrem  3 ,  5,6: 
De  Latinis  (libris),  gwo  me  vertam, 
nescio :  ita  mendose  et  scribuntur  et 
veneunt.  Martial.  2,  8,  3:  Nocuit  li- 
brarius iUis  (chartis).  —  peccat  idem] 
pro  volgari :  «in  eodem  peccat,» 
«idem  peccatum  semper  commit- 
Ut.»  Sic  etiam  Cic.  de  N.  D.  4,  42, 
34  :  Xenophon  -  -  eadem  fere  peccat. 
—  cb9rra(]  «qui  in  eadem  chorda 
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Sic  mihi,  qui  iiiultuin  c<3ssut.  lit  Cliocnlus  ilie , 
Quoiii  bis  tcrve  bonuiii  cum  nsu  miror;  et  idom 
Inili^nor.  (jiiandoqui;  bonus  ilormitat  Uomerus. 
Verum  0|>cri  longo  fas  est  obrcpcre  sumnuni.  360 

■läT.  Sic  »lullmn  mihi  qui  \i.  —  Chneiilof  tleiilleius.  —  358.  Quem 
bis]  yuemuw  IJ.  —  lergw  ItSTid,  I-CLl.  tlerve  B,  t-)  —  ei  idtm  In- 
Aitjnof.  Qiiaailo'iiie  bimiis  äonnilat  llomerm.  Vernin  (T;  Gunod.  — 
160.  opere  in  long»  LT,  x,  LCI  (non  BScd  Craquiani.  /f  i 


I>til1i<'{!  lanticnilu  cunduiti  scnipur 
i'rrorem  <:miiniillit;n  fdtlgreifl. 

3»7-3G0.  tuuttum  cessal]  -proptcr 
iicgtigcnliam  onicio  suo  non  satiti- 
fncil,"  ut  Cpp.  S.  i,  U:  Semcl  hie 
eessavil.  —  ChotlHus]  V.f.  Epp.  i,  {, 
'i33Bq<i.  ■ChocriluB,  qui  i;e9(a  Ale- 
XBndi'i  describcos  soptcm  tanlum 
versus  lauduLilcs  rcc;il;--cui  Ale- 
xander ferlur  üixisso,  malle  su  Tlier- 
silcn  lloinori  esse  quam  liuius  Achil- 
lem.  Aleiiandcr  nutcm  pnctaa  cum 
eo,  ul  si  bonutn  Taccrel  vcrsum, 
iiureo  numisnialc  (tonurctur,  »i  nin- 
luiu,  colapho  ferirelur:  quisaepius 
male  scribendo  colajihis  nccatue 
est."  (^OMH.  Cini(>-  Seil  de  rnsulsis 
hiü  Scholiastarum  unrratiunL-ulix  tu 
confer  Nackii  Chocriluni  p.  -in.  S06. 
iO'i.  Cclei-um  Ctiuerilua  a  Uranima- 
ticis  Uomero  Iralalicio  quasi  exeni- 
plo  opposilus  esse  lidetur.  Sic  eli- 
am  llermiasaü  Piat.  Phacdr.  p.14i: 
Ti   yüf    ofiotov   ij  Xoti/ikov   xal 

'Ofii/pov  xai  Ilipdafov ;  —  Urvel 
Quid  inlcrsil  inier  Eorrouias  bit  Urve 
el  bis  terque,  racillime  persenlisccs 
collalo  V.  440.  Cf,  Epod.  3,  33.  - 
Indignor  cel.]  oAegerrimc  ilem  fero, 
quuadocunque  In  Ilomero  Vitium 
aliquod  atiimadverto,  quia  cum  tilg 
prorsus  eieniptum  cupcrem.  Alta- 
men  Ha  Ilonierum  mecum  ipso  ex- 
cuso,  cogitans  niirandum  non  esse, 
si  vel  summus  pueia  in  poämalis 
(am  longis  inlerdun),  sed  raro,  ccs- 
sel.*  (Ülrici  gritch.  ftwte.  I.  p.  194. 
liiB  verbis  tardilalom  narratioDis  '\a 


t  pr.  •/[- 

Odvssen  poslerioribus  oetalibus  in- 
Icrdum  molcstam  reprehciidi  opi- 
natur.  Ego  pulius  rerero  ad  ita- 
tpuivloi  ac  iniriis  illas  dinicullates, 
qune  Xvatai  pracseiiim  Aleiandri- 
Durum  originura  Ucderunl,  atque 
ad  ca  omnia,  quac  propter  nimiam 
scilicct  simplicilatem  ve)  propt«r 
murum  au  sentiendi  discrepaiiUam 
displiccbanl  Alexandrlnis  et  Roum- 
nis  liurum  iudii'iuiu  picrumqu«  m- 
eutis.  Jncreitibile  Butem  est,  quae 
el  qualia  reprehendcrint  non  solum 
graminalici ,  sed  etiatn  pliilosophi 
in  Ilomero,  veluli  [>hilodciuus  xut 
3ot>ifiüioii'  p.  n.  DiUiQ. :  Tä  t^ 
/liy  ai-väeaiv  (xorra  osotidaia», 
xr/v  ii  Bfdvoiav  äXköxoTOv  xol 
.Ta^ußeßi/xviav  lür  xoiviiv  yoir 

Kvif/jidat;  ,uip  .ipüra  xtfi 
xy>)/t>ian'{3>/xaf.(\],ad.y,33».) 
Schol.  volg.  ad  Odyss.  i,  45T-4S9: 

'jlxCavÖi , TÖV   ÜL-TU£    ttnt    3f- 

p^aat  Ilt^öti  cövia'  'AStioBytat 
iftii'  yf'Xoioy  äi  nt^vv  äörrtt, 
Lucitius  Ilav.  p.  333.  (Gerl.  p.  34.) 
ei  Nonio :  netno  jui  culpai  Homenun, 
Perpetua  culpai  «eque,  qiuid  dixi 
aiUe,  poeiiii  Versum  unmn  ctäpat, 
verhtim ,  enthymtma,  locum.  Mire 
distinxil  Gonoü  '.  el  idmn  Indignor, 
Quaiidoque  (tnterdum)  bonut  dOrm»- 
lat  Homems:  -je  rit.  je  m'tfAmM. 
et  cii  m^me  tempt  Ja  mit  tmUgn^.  £« 
diuin  Homere  svmmeille  qtulqtMftfü.t 
Provocat  anteni  ad  Quintil,  40,  4, 
34 :  cum  Cice?-oiii  dormitare  itUmim 
Demoslhtim ,  Horatio  iwv  »dam  Uo- 
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Ut  pictura,  poesis:  erit,  quae,  si  propius  stes, 
Tc  capiat  magis,  et  quaeüaiu,  si  longius  abstes. 
Ilaec  amat  obscurum,  volet  haec  sub  luce  videri, 
ludicis  argutum  quac  non  formidat  acuraen; 

361.  ut  piclura,  po^'sis  enl  quae  distinguit  M.  —  362.  capiel  d. 
Regii  tres,  et  Aldinae.  —  astes  Regii  duo ,  unus  Fene  u  pr.  m. , 
ödstes  post  Dosprczium  Fea  (quod  defendi  possc  arbitratur  Hand 
Turs.  IV.  p.  593.),  aptes  B.  (üt  no6,  ceteri  nostri.) 


merus  ipse  videatur.  —  operi  longo] 
Alii  opere  in  longo.  «Utrumque  qui- 
dem  probe  :  nam  obrepere  et  ab- 
solute ponitur.  Ovid.  Papist.  Ilerus 
(Ileroid.  VJ,  46.)  :  Sed  movet  obre- 
pens  sommis  anile  coput.  VA  dalivo 
quoqiic  iungitiir.  Ovid.  Fast.  3,  19: 
Blanda  quies  furlim  victis  obrepsit 
ocellis.  Quarc  cum  utrumvis  iegi- 
timum  Sit,  ob  Codicum  auctorita- 
tem  retinemus  hio  dativum.  At  so- 
maus ,  inquies ,  dod  operi ,  sed  au- 
ctori ,  subrepit.  Recte  quidem :  et 
idcirco  cum  hoc  figuratius  Sit  et 
dictu  insolcntius ,  a  Itbrariis  immu- 
tatum  esse  credibile  est,  illad  tarn 
planum  et  facile  numquam  sollici- 
taturis,  si  a  principio  in  Codicibus 
reperissent.  Ceterum  simili  figura 
Statius  Theb.  8,  247 :  facUis  lacrimis 
irrepere  somnus;  lacrimis,  ut  operi, 
hoc  estf  dum  flemus,  dum  opus 
facimus:  nam  lacrimae  utique  non 
magis  dormiunt  quam  opus  dormit.» 
Bentl. 

361-365.  «Verum,  ut  iusti  simus 
poematum  existimatores ,  id  quo- 
que  requiritur,  ut  non  omnia  eo- 
dem  tnodulo  ac  pede  metiamur,  sed 
pro  diverso  genere  et  stilo  diversa 
etiam  de  singulis  iudicia  faciamus.» 
—  Ut  pictura,  poesis]  Antiqua  est 
oomparatio,  saepe  prave  intellecta, 
maiime,  ubi  in  tixvcuq  xoitfti- 
xalq  divolso  cum  sequentibus  ne- 
XU,  sie  interdum  afTertur:  Ul  pi- 
ctura, poesis  erit.  At  manifesto  hoc 
dicit:  «Ut  in  pictura,  idest,  tabu- 


lis  piclis  ,  accidit ,  ita  etiam  in  poe- 
matis  usu  venire  solet  cet.»  Utique 
Plutarch.  de  gloria  Athen,  c.  3.  p. 
346.  F  :  'O  SijutoviÖJ^i;  t^v  /iiiv  ^o>- 
yQUCfiai'  xob^aiv  aicoTCutaat'  :iQO;;- 
ayoQCvii ,  iijv  dh  :ioir^aiv  '^coypa- 
cplav  XaXovaav.  Scr.  ad  Herenn. 
4  ,  i8 ,  39  :  l*oema  loquens  pictura, 
pictura  tacitum  poema  debet  esse. 
Sed  hi  ac  similes  loci  (ut  Tusc.  5, 
39,  444.)  ad  internam,  ut  ita  di- 
cam ,  uthusque  artis  similitudinem 
potius  rcfcruntur;  de  externa  lo- 
quitur  Horatius,  id  docens,  diversa 
utriusque  artis  opera  diverso  etiam 
modo  spectari  atque  diiudicari  a 
peritis  operiere .  —  abstes]  Vorbum 
abstare  videtur  ä:ra§  X€y6/LUV0Vy 
unde  comiptHae  adsies ,  absis ;  for- 
matum  est  ad  analogiam  v.  dcplara- 
fjuu^  sed  proptcr  sonum  asperio- 
rem  praeter  h.  1.  raro  aut  nunquam 
usurpatum,  prorsus  ut  Vitnivii  9, 
4,44.  subst.  ahstaniia.  Tota  au- 
lem  imago  ad  poömata  translata 
significat  lectionem  plus  minuBve 
accuratam  atque  acrius  vel  clemen- 
tius  iudicium,  quod  de  quovis  fa- 
cere  debeamus.  —  Haec  amat  ob- 
scurum]  « quae  virtutibus  quidem 
non  caret ,  sed  tarnen  suo  iure 
postulat  partim,  ne  nimis  diligen- 
ter  investigentur  loci  minus  expo- 
hü,  partim  ut  cpaviaala  potius  et 
miti  quodam  humanilatis  sensu  (ge- 
müthlich)  eam  amplectamur,  quam 
subtili  intellectus  iudicio  subiicia- 
mus.»  —  €u-gutum  -  -  acwnen]  fei- 
ner  Scharfblick. 
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Haec  placuit  scmel,  haec  decics  repetita  placcbit.     365 

O  niaior  iuvenum,  quainvis  et  voce  patcrna 

Fiiigeris  ad  rectum  et  per  te  sapis,  hoc  tibi  dictum 

Tolle  memor,  ccrtls  medium  et  tolerabile  rebus 

Recte  concedi.    Consultus  iuris  et  actor 

Causarum  mediocris  abest  virtute  diserti  370 

Messallae  nee  seit  quantum  Casceliius  Aulus. 


365.  deciens  B.  —  309.  concedi.  El  consuUus  Lamb.  —  aucior  Bp. 
—  370.  deserti  b.  —  31  \.  nee  seit]  nescit  BTcdp,  L.  —  quasceiHus  c, 
Castellius  B,  Cassellius  d,  C.  —  ausus  B. 


366-373.  0  maior]  «L.  Piso. » 
AcRO.  Facta  mcntione  poi^sis  eius, 
quae  propter  perfoctionem  decies 
repetita  placcbit ,  aptissime  iuvcnem 
amicum  uc  siniul ,  ut  fit  talibus  in 
allocuUonibus ,  ununiqucmquc  Ic- 
otoruin  obsecrat  oblcstaturquc,  ne 
et   bac   ipsa    forlasse    cxcusatione 

erit,   quae obscurum  abutenti 

ad  mcdiocritatcm  quandam  perve- 
nire  sufUciat ;  nihil  enim  mcdiocri 
poöta  esse  dctestabilius.  llinc  po- 
tissimum  cpisiolae  xctQaxT^pa  re- 
sumit.  —  iuvenum]  id  est,  « filio- 
rum.B  Quo  in  vocabulo  frustra  ar- 
gutatur  H.  de  Bosch  Anthol.  Gr.  IV. 
p.  <47.  Tu  cf.  V.  24:  pater  et  iuve- 
nes  palre  digni.  —  Tolle  memor]  Ex- 
cidunt  loquenti  verba  ;  qui  ea  in 
mentem  suam  rccipit,  voluti  tolUt 
(aufnehmen,  aufheben).  Conf. 
Wolf  Analeclen  I.  pag.  494.  Virg. 
Aen.  6,  377 :  cape  dicla  memor.  Sal. 
lug.  402:  hoc  in  peclus  luum  demitte. 
—  certis]  «quibusdam,»  non:  «de- 
ünii'iSj  ab geg ranzte.»  Hocdicit: 
«In  disciplinis  et  artibus  usui  vilae 
quotidianae  destinatis  mediocritas 
tolerabilis  est,  praescrtim  ubi  ar- 
gumeatum,  quod  tractare  debent, 
ipsum  tenuius  est:  sie  in  niinoris 
inomenli  litibus  et  ICtus  et  causi- 
dicus  mediocris  et  pctitori  et  reo 


sufficiet.    Aliter  vero  res  se  habet 
in  artibus,  quae  pulchrum  per  se 
ipsum  imitah  Student  et  in  qu^mt 
non  utilitas  quaeritur  necessaria,  sed 
animi  libera  quaedam  obiecl€Uio  (Gic. 
de  Or.  4,  26,  448.),    in   poösi ,  in 
histrionum  arte ,  in  pictura  et  scul- 
ptura,   ubi  nunquam  in  mcdiocri- 
täte  adquiescimus ,  sed  nostro  iure 
perfoctionem  poscimus.»  —  MeMmt- 
lae]  Duabus  L  hoc  nomen  scribitur 
in  Fastis  Capitolinis  Cons.  a.   490 
504.  527.  565.  592.  599.   Triumph,  a! 
490.  726. ;   una  in  titulo  Bonnenfi 
9nni  post  Chr.  244.  in  Lersch  Cm- 
tralmuseum  I.  p.  4.    Est   notus  iUe 
M.  Valerius  Messalla  Corvinus,  Ti- 
bulli  fautor.  Vid.  argumentum  Od. 
3,  24.   Seneca  Controv.  2,  it-,  f^ 
Messalla  exacHssimi  ingenii  in  omnes 
quidem  studiorum  partes,  LcUini  mü- 
que  sermonis  observator  düigeniisn^ 
mus.  -  -  Latro  -  -  pro  Pylhodoro  Mtt- 
sallae  oralionem  disertissimam  r»- 
citavit.  —  A.  Casceliius,  clarissimas 
ICtus ,  homo  dicax  ac  facetus  (Ma- 
crob.  Saturn.  2 ,  6.)  et  clarus  Bene 
dictorum  libro,  sane  distinguendus 
ab  eo,    qui  a  Cicerone  pro  Balbo 
20,  45.  et  Val.  Max.  8,  42,  i.  me- 
moratur,  quem  a.  u.  e.  634.  quae- 
storem    fuisse   opinatus  est   Pigh. 
Ann.  3.  p.  77.  Horatii  Casceliius  vir 
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Sed  lanien  in  pretio  est:  mediocribus  esse  poetis 

Non  homines,  non  di,  noo  concessere  Golumnae. 

Ut  gratas  inter  mensas  symphonia  discors 

Et  crassum  unguentum  et  Sardo  cum  melle  papaver     375 

OtTendunt,  poterat  duci  quia  coena  sine  istis: 

Sic  animis  natum  inventumque  poc^ma  luvandis, 

Si  paulum  summo  decessit,  vergit  ad  imum. 

373.  Non  di,  non  homines  p,  primus  Hochederi ,  Aldinae  et  Lamb. 
(üt  nos,  BbSTcd.)  —  374.  gratis  B.  —  376.  duci  om.  B.  —  377. 
animus  B.  —  378.  a  summo  LC.  —  discedit  d,  discessit  LCl.  (Ut  dos, 
BbSTc.)  —  pergil  B. 


tum  civilis  scientia  clarus  fuit  iam 
Iriuravirorum  tempore  a.  u.  c.  712. 
teste  Val.  Max.  6,  2,  42.,  admodum 
igitur  senex  eo  anno ,  quo  hie  Über 
scriptus  est.  Sed  si  vel  oclogeua- 
rius  fuit,  in  vivis  etia^ntune  fuerit 
necesse  est;  nihil  enim  iDCODcio- 
Dius  fuisset  quam  componere  mor- 
tuum  cum  Messalla  vivo ,  ut  mani- 
festo  lloratii  verba  signiOcant.  Cf. 
Streuber  über  die  Chronologie  der 
Horcuischen  Dichtungen.  Basel,  4843. 
p.  492.  De  Dominum  inversione  cf. 
Od.  2,  44,  2.  —  Non  homines j  non 
di]  Inversus  ordo  Non  dt,  non  ho^ 
mines  ab  iis  inductus  est,  qui  mi- 
nus decere  arbitrarentur  homines 
dis  praeponi  ac  praeferrent  ordi- 
nem  solitum,  ut  est  apud  Cic.  ad 
Farn.  4,9:  dis  hominibusque  appro- 
bantibus.  Liv.  3,  47.  40,  42.;  cui  for- 
mulae  xapd  :tpoadoxlav  addit :  non 
concessere  columncte,  eaedem,  quae 
Sat.  4 ,  4,74.  vocantur  pilae ,  ante 
bibliopolarum  tabemas ;  quibus  co- 
lumnis  librorum  venalium  indices 
afflgebantur.  «Etiam  columnas  illas 
inanimatas  pudet  mediocrium  po^ 
tarum  et  horum  nomina  sibi  affigi 
indignantur  non  secus  atque  iis  irati 
sunt  di  hominesque.»  (Nullos  vide- 
licet  reperiunt  emptores.) 
374-378.   gratas]  Noli  cum  non- 
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nullis  explicarc  olautas  solitisque 
sumpluosiores,»  sed  simplicissime 
«iucundas  atque  hiiares.»  —  cras- 
sum unguentum]  «nimis  spissum  nee 
satis  defaecatum.»  (Plin.  H.  N.  43, 
4,  2:  Omnia  unguenta  aculiora 
fiunt  costo,  amomo  — ;  crassiora 
myrrho  suavioraque  cet.  Ib.  3,  4: 
Quosdam  crassitudo  maxime  de- 
leetat ,  spissum  appellantes ,  linique 
iam,  non  solum  perfundi  ungttentis 
gaudent.)  —  Sardo  cum  melle]  «Cor- 
sicum  et  Sardum  mel  pessimi  sa- 
poris  est.»  PoAPH.  Virg.  Ecl.  7,  44 : 
ego  Sardoniis  videor  tibi  amarior  her- 
bis.  Nee  minus  mel  Corsicum  asper- 
rimum  habebatur  (Plin.  H.  N.  30 ,  4, 
40.),  quod  infame  vocat  Ovid.  Am. 
4,  42,  40.  Sic  etiam  Ponticum  (Diog. 
ap.  stob.  T.  43, 48.  p.  263.  Tauchn.) 
Tiixpov  laü  drjdiq  ^  Optimum  con- 
tra Hymettium  et  Ilyblaeum.  —  por 
paver]  Plin.  H.  N.  49,  8,  53:  Papa- 
veris  candidi  semen  tostum  in  secunda 
mensa  cum  meUe  apud  antiquos  da- 
batur.  —  duci]  «poterat  aeque  hila* 
riter  produci  coena  sine  istis  na- 
ps^oigy  quae,  cum  praepostera 
sunt,  molestia  afficiunt  convivas.» 
—  decessit]  Rectior  haec  est  lectio 
quam  (Uscessit,  cum  significet  «a 
summo  fastigio  demittere  se  hu- 
mum versus.  ■  —   vergit  ad  imum] 
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Ludere  qui  neseit,  campestribus  abstinet  armis, 

Indoclusque  pilae  diseive  trochive  quieseit,  380 

Ne  spissae  risum  toUant  impune  coronae: 

Qui  neseit  versus  tarnen  audet  fingere.    Quidni? 

Liber  et  ingenuus,  praesertini  census  equestrem 

Summam  nummorum  vitioque  remotus  ab  omni. 

Tu  nihil  invita  dices  faciesve  Minerva;  38S 

385.  faciesque  bTc  (non  BSd).  —  386.  iudicium  est  ea  bSTcd  (»m- 
dicitmist  ea  B),  LCi  et  Benlleius :  iudicium  esto,  ea  Fea  coDt.  et  M.  — 

slrem  cet.]  «cum  census  sim  qaa* 
dringenties  sestertium,»  senatorü 
census  dimidiam  partem.  ReiD  in 
Pauly  Encyel.  Equiles  B,  p.  244.  Cf. 
Epp.  4, 4, 58.  De  constructione  ver- 
bi  censeri  cf.  Cic.  p.  Flacco  32,  SO : 
Voluisti  magnum  agri  modum  cetk- 
seri.  —  Census  es  praeUrea  nume- 
ralae  pecuniae  centum  triginta  HS. 
milia.  Exteroa  bona  dum  iste  ena- 
merat^  nc  verbo  quidem  tangit  in- 
genium  et  litterarum  studia,  pro- 
pter  'qaac  ad  poämata  componenda 
aptus  Sit.  Quocirca  Horatius  ho- 
mini  vano  non  respondet ,  sed  mr- 
sus  Pisonem  alloquitur. 

385-390.  Tu  cet.]  «Tu  vero  noii 
istorum  similis  esso;  primum  ex- 
plora  te  ipsum,  utrum  poeticam 
indolem  tibi  largita  sit  natura  neo- 
ne;  tum  consule  amicos.»  —  m- 
vita  -  -  j|ftfi«rt7a]  Cic.  de  OflQc.  4,  34, 
440:  inviia,  ui  aiunt,  Minerva,  id 
est,  adversarUe  et  repttgnanie  natura, 
Quae  si  non  favet  scriptoris  inoe- 
pto,  necessario  omni  successuca- 
ret.  —  dices  faciesve]  V.  dices  refer- 
tur  potissimum  ad  verba  eomniqae 
compositionem ,  fades  ad  totom 
opus,  quod  molitur  scriptor.  —  /d 
tibi  cet.]  Frequentins  per  relativa: 
«quod  taum  iudicium,  quae  toa 
mens  est ;  pro  tuo  iudicio ,  probe 
mihi  noto.»  —  est]  Lectio  esio  mera 
est  coniectura  Feae  (nullam  enim 
afTert  auetoritatem) ,  et  quidem  in- 


»haud   procul   iam  est  a  pessimo 
poäta.» 

379-384.  Ludere  cet.]  «Quamvis 
haec  (vv.  372-378.)  nemo  negare 
audeat,  tarnen  nescio  qua  insania 
acti,  imperiti  permulti  puesin  ex- 
erccnt.»  Dum  mediocrium  sui  tem- 
poris  poctarum  turbam  deridet, 
monct  Pisonem ,  ne  ilii  se  aggreget. 
Ceterum  similis  sententia  est  Epp. 
2,  4 ,  414  sqq.  —  campestribus-  ar- 
mis]  «quibus  utuntur  ludentes  in 
Campo  Martio,»  quorumque  versu 
seq.  nonnulla  mcmorat.  —  pilae  di- 
seive] Cf.  Sat.  2,  2,  44  sqq.  —  tro- 
chive] Cf.  Od.  3,  24,  57.  —  coronae] 
«spectatorum  catervae,»  ut  Epp.  4, 
48,  53.  —  Qui  neseit  cet.]  «Alii  di- 
stinguunt  Qui  neseit,  versus  tarnen 
cet.,  alii  contra  (ut  Bentleius)  Qui 
nesdt  verstts,  tarnen  cet.  Rectius 
omni  interductu  abstinebis,  quo- 
niam  sententia  est :  Qui  neseit  ver- 
sus fingere,  tarnen  audet  versus 
fingere.»  Dillenb.  —  Quidni?]  re- 
spondet unus  ex  isto  malorum  po^ 
tarum  grege :  «Quis  mihi  interdicet 
versus  pangere ,  cum  sim  liber, 
liberis  parentibus  natus  et,  quod 
maius  etiam  est,  eques  Romanus, 
sine  uUo  crimine  (Epp.  4,7,  56.), 
nunquam  censoriae  severitatis  nota 
inustwfi»  (Cic.  Cluent.  46.)  •—  ing^ 
nuus]  ogcnerosis  parentibus  ortus.» 
Videlicet  etiam  libertinus  est  liber, 
non  item  ingenuw.  —  census  eque- 
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Id  tibi  iucliciuin  est,  ea  mens.     Si  quid  tarnen  olim 

Scripseris,  in  Maeci  descendat  iudicis  aures 

Et  patris  et  nostras,  nonumque  prematur  in  annum, 

Membranis  intus  positis:  delere  licebit, 

Quod  non  edideris;  nescit  vox  missa  reverti.  390 

Silvestres  homines  sacer  interpresque  deorum 

387.  Maeci  Bentleius:  Maeli  B,  Maecii  ß,  Mecii  Tc,  y,  Med  corr.  x, 
LCt,  Meli  bS,  M,  Metii  d,  F.  -  auris  B.  -  388.  389.  in  annum.  Mem- 
branis intus  positis  delere  Aldinae,  LCt.  —  licebit]  decelnt  d  ex  mero, 
sed  vere  ridiculo  librarii  stupore.  —  39<.  Silvestris  T. 


felicissima  ;  quis  enim  unquam  tarn 
praefracte  amicum  hoc  vel  illo  iu- 
dicio,  hac  vcI  illa  mente  uti  iube- 
bit?  —  olim]  Significat  festinaudum 
nou  esse.  —  Maeci]  Rectam  scri- 
pturain  servavit  Porphyrio  Monac. 
et  ex  parte  Cod.  B.  Est  enim  Sp. 
Maecius  Tarpa;  de  quo  vide  Sat. 
4  ,  40,  38.  --  et  nostras]  «qui  vere 
tibi  sum  amicus ; »  id  quod  sine 
Ulla  arrogantia  dictum  est.  —  no^ 
numque  cet.  ]  «  Noli  poömatis  tui 
editionem  praecipitare  (Quintil.  Ep. 
ad  Tryph.  !2.) ;  sed  per  novem  an- 
nos,  id  est  sine  imagine,  iamdiu 
retineatur  in  scrinio,  donee  aliquan- 
tum  rcmisso  prinio  illo  impetu,  ni- 
mis  fortasse  fenido,  tranquillo  iam 
aninio  elimare  poöma  tuum  pos- 
sis.»  Phiiargyrius  ad  Virg.  Ecl.  9, 
35:  «C.  Helvius  Cinna  Zmyrnam 
scripsit,  quam  nonum  post  annum, 
ut  (^atullus  Carm.  95.  ait ,  edidit. 
Id  quod  et  Quintilianus  ait.  Uude 
etiam  Horatiura  dicunt  ad  eum  al- 
lusisse.»  Hoc  satis  incei*tum  esse 
demonstravit  Weichert  P.  L.  p.  473 
sq.  Cf.  etiam  Quintil.  40,  4,  !2:  Nee 
duUium  est,  optimum  esse  emendandi 
genus,  si  scr^ta  in  aUquod  tempus 
reponuntw,  ut  ad  ea  post  interwU- 
ItMi  velut  nova  atque  aUena  redßo- 
mus,  ne  nobis  scripta  nostra  tan^ 
quam  recenles  fetus  blandianlur.  — 
Alii  minus  recte  distinguunt :  in  an- 
num. Membranis  intus  positis,  delere 


licebit.  Sic  enim  inuliliter  occupan- 
tur  vv.  Quod  nofi  edideris ;  altera 
dislinctione  apte  significatur,  quo- 
modo  scriptum  illud  premendum  (cf. 
Epod.  4 ,  33.)  Sit.  Ceterum  Cod. 
Sauroniani  apud  Luisinum  lectio 
decimumque  mera  est  interpolatio. 
—  nescit  vox  missa  reverlil  Epp.  4, 
48,  74 1  Et  semel  emissum  volat  ir- 
revocabile  verbum.  Symmachus  Epp. 
4 ,  34 :  Cum  semel  a  te  cttnnen  pro- 
fectum  est,  ius  omne  posuisU.  Oratio 
publicata  res  libera  est. 

394-396.  Exposito  poösis  fine  at- 
que  artificio  omni,  occultam  dv- 
jldeatv  faciens  adversus  infelices 
illos  poötas,  veram  eins  dignita- 
tem  praedicat  a  religionibus  ac  le- 
gibus per  sacros  vates  primum  con- 
stitutis ,  quae  simul  est  mytbicae 
poäsis  historia  fortasse  ex  Neopto- 
lemo  bausta.  (vv.  394  -404.)  Cfr. 
Epp.  2,  4, 4i6  sqq.  —  Silvestres  Ao- 
mines]  «plerumque  in  silvis  degen- 
tes  ad  glandes  quaerendas  et  feras 
conßciendas.»  Cic.  de  Invent.  4,2: 
Fuit  quoddam  tempus,  cum  inagris 
homines  passim  besliarum  more  vo- 
gabantur  et  sibi  victu  fero  vitam  pro^ 
pagabant,  Cf.  Sat.  4 ,  3,  99  sqq.  — 
sacer]  Puto  non  tam  esse  i9sTov 
aoidov  Homeri  quam  Orpheum  töv 
dioXdyov ,  ut  ab  Aristo  tele  appel- 
latur ,  et  VirgUio  Acn.  6 ,  645.  Or- 
pheus est  Thrtücius  sacerdos.  —  in* 
terpresque  deorum]  quippe  cui  baec 
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Caedibus  et  victu  foedo  deterruit  Orpheus, 

Dictus  ob  hoc  lenire  tigres  rabidosque  leones; 

Dictus  et  Amphion,  Thebanae  conditor  arcis, 

Saxa  movere  sono  testudinis  et  prece  blanda  393 

Ducere  quo  vellet.    Fuit  haec  sapientia  quondam. 

Publica  privatis  secernere,  sacra  profanis, 

Concubitu  prohibere  vago,  dare  iura  maritis, 

393.  Untre  (sie)  Hgris  B.  —  rapidosque  Tc,  t.  (üt  nos,  BbSd.)  —  394. 
arcis  Tc  et  pr.  b,  quattuor  llochederi  aliique,  LCt  et  BeDtleius :  urbis 


quoque  praeclara  pantheismi  do- 
ctrina  tribueretur:  Zei^g  xpö^tog 
y^vero ,  Zevq  vaxatoq  dpyj'ic^QaV' 
vog^  Zeifg  xscpaXij  ^  Zfvg  /ucaaa' 
/flog  d'  ivc  ndvra  rertycrou  •  Zsvg 
xvolfj  dveitcov ,  Zei'g  d-KajuaTOV 
nvo6g  oQjLiij'  Zevg  tiovtov  (S/s«» 
Zivg  yXiog  rjdh  aeX^rr^.  (Ed.  Herrn, 
p.  457.)  Eurip.  Rhesi  v.  943 :  Mv- 
art^QLMV  dh  TÖüv  dn^OQQ^nov  cpa- 
väg  "^Edet^ev  *Opcpfvg,  Aristoph. 
Ran.  4032:  'ÜQCpBvg  fthv  yd^  reXi- 
rag  t?'  »/^fj/  xaTfda^e  cp6v<ov  t' 
d:re/jaSou.  Cfr.  Plat.  lo  p.  534  E: 
oi  itotijxctX  ovdkv  aXX'  t^  iQjuy^veig 
€ial  Tuiv  deuiv.  Ovid.  Metam.  41, 
68  :  Amissoque  dolens  sacromm  vate 
sitorum  (Orpheo).  —  victu  foedo] 
glandibus  et  ferina  cruda;  «instar 
ferarum.»  Cohm.  Cruq.  —  deterruit] 
«a  tali  foeditate  acriter  dehortatus 
est,  donec  ab  ea  desuefacti  es- 
sent.»  —  Orpheus]  a  quo  poSsis  pri- 
mordia  Graeci  repetere  solebant, 
etsi  Linus  praecessisse  videbatur 
Orpbeum.  Cf.  Schneidewin  Eusfath. 
p.  47.  Prima  eius  mentio  fieri  vi- 
detur  apud  Vbycum  Rel.  p.  464  sq. 
Sehn. :  ovo/iootXvTÖg^Opcptj (vocat.). 
Pind.  Pyth.  4,  476:  *Ei'AxöXX<üvog 
di  q)oq/jU7CTdg  dotSdv  xaxtjg'^EfxO' 
Xiv  ivoUvijjog  *Op(p€vg.  Plato  de 
legg.  3.  p.  677.  D :  xl^^a  d'  ojcp'  oi 
yiyov£v  17  Stg  roaavia  %Tfj^  rd  fjikv 
/fcuädXa)  'nataxpavrj  yiyove^  rd  dh 


'OpcpiT,  rd  di  naXttfiijdu ,  rädk 
xepl  fj.ovai'^rfv  MoL^vq.  xa2  'OAtJ/t- 
;rw,  -  -  ;r£(>i  Xv^v  dk  *A fjitf>lovi. 
De  Orpheo  cf.  Od.  4,  42,  6  sqq.  — 
—  r<A\diOsqwS\  Multo  hoc  voc.,  quod 
ad  utrasque  bestias  pei^tinet,   me- 
lius h.  1.  quam  rapidoz^  vel  propter 
V.  lentre,  ut  recte  animadvertit  Go- 
nod,  simul  afTerens  Ovid.  A.  A.  3. 
8:  rahxdae  (saevae)  tradis  oviie  Ih- 
pae.  —  Amphion]  Od.  3,  44,  2 :  MovU 
Amphion  lapides  canendo,    Cf.  Epp. 
4,  48,  44.  —  arcis]   Hoc  v.  accura- 
tius  simulque  magis  poeUcum  \i- 
detur  quam  urbis.  Externa  qaidem 
utriusque  lectionis  auctoritas  prope 
par  est. 

396-404.  FuU  haec  sapimiia  cet.} 
Po^tae,  ut  ait  Plato  in  Lyside  p. 
244.  A,  i^juTv  tÜaxep  xctre^  r^g 
aocplag  €ial  xoi  ^y€/u6tf£g.  —  pit- 
bUca  cet.]  In  quattuor  genera  hoc 
versu  memorata  omnes  res  partie- 
bantur  Romani.  —  Concubiiu^ago] 
«promiscuo»;  sine  connubio  certo 
et  stabili,  unde  venerem  incertam 
vocat  Sat.  4 ,  3,  409.  —  dare  Mira 
maritis]  «et  viro  et  mulieri ; »  cum 
lex  matrimonii  stabilis  constituere- 
tur.  —  ieges  incidere  Ugno]  «Aereis 
enim  tabulis  antiqui  non  sunt  usi, 
sed  roboreis.  In  has  ineidebant  Ie- 
ges ,  unde  adhuc  Athenis  leguin 
tabulae  a^oveg  (et  xvpßesg;)  vooao- 
tur.»  Porphyr.  Gell.  9,  42,  4  :  gua$ 
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Oppida  nioliri,  ieges  incidere  ligno: 

Sic  honor  et  nomen  divinis  vatibus  atque  400 

Carminibus  venit.    Post  hos  insignis  Homerus 

Tyrtacusque  inares  animos  in  Hartia  bella 

Ycrsibus  exacuit;  dictae  per  carmina  sortes, 

Et  vitae  monstrata  via  est;  et  gratia  regum 

Pieriis  tentata  modis,  ludusque  repertus  405 

BSd  et  corr.b,  item  FMJ  et  Dillenburger.»  395.  sono]  /ocop.—  397.  scuca 
B.  —  399.  legesque  d.  —  403.  sortis  superscr.  e  B.  —  405.  temptata  BTd. 


(Ieges  Solonis)  Alhenis  axibus  ligneis 
incisae  sunt.  Cf.  Plut.  Sol.  25.  —  Sic 
honor  cet.]  «Posteritas  beneficia  a 
Udo,  Orpheo,  Musaeo  ceterisque 
sacris  Ulis  deonim  interpretibus  ac- 
cepta  grato  animo  agnosceos  eos 
immorialitati  consecravit.»  Idem, 
quod  Horatius  poi^si ,  Cicero  tribuit 
cum  philosophiae ,  Tusc.  5,  2,  5: 
7^  urbes  peperisU,  tu  dissipalos  ho- 
mines  in  societatem  vitae  convocasti, 
tu  eos  inter  se  primo  domiciUis, 
deinde  coniugiis,  tum  liUeranan  et 
vocum  communione  iunxisti,  tu  in- 
ventrix  legvm,  tu  nuigistra  morum 
et  discipUnae  /kiisti;  tum  eloquen- 
tiae ,  de  Invent.  4,2.  de  Grat.  4 , 
8,  33. 

404-407.  Post  hos  cet.]  A  vatibus 
mytbicis,  quos  di  inspirarant,  transit 
ad  historiam  po6sis  certae  ac  ve- 
rae  apud  Graecos,  scd  poöticam, 
id  quod  interpretes  nondum  satis 
perspexerunt;  cam  dico,  quae  li- 
beriori  poi^mati  didascalico  unice 
conveniret.  —  Homerus]  Male  non- 
nulli ,  ut  Wieland ,  post  hoc  nomen 
colo  distinguunt,  ut  sit:  »Post  hos 
venit  insiffnis  Homerus;  Tyrtaetuque 
cet.B  immo  verbum  exacuit  ad 
ntrumque  poätam  pertinet.  —  Tyr- 
taeus]  Notas  de  eo  fabulas  hie  co- 
piose  narrant  Scholiastae ,  quas  re- 
petere  nihil  attinet.  Ceterum  in  ple- 
risque  Codd.  vitiose   scriptum  est  | 


nomen,  adeo  ut  complures  Codd. 
Regii  praebeant  Dircaeusque,  id  est, 
Pindarus.  Quintil.  40,  4,  56:  Quid? 
Horatius  frustra  Tyrtaeum  Homero 
subiungit  ?  —  mares  animos]  De  Tyr- 
taeo  Atheniensi ,  qui  in  secundo 
hello  Messenio  Spartanis  dux  mis- 
sus  est,  lustinus  3,  6,9:  carmina 
exercitui  pro  contiofie  recitavU;  in 
quibus  hortamenta  virtutis,  damno- 
rtim  solatia,  beili  consUia  conscri- 
pseral.  —  sortes]  «Oracula  imprimis 
Delphica  dicit.»  Gloss.  Sortes  enim 
suas  Fortunarum  Praenestinarum  at- 
que Antiatinarum  Romanl  ad  Grac- 
corum  oracula  transferentes  haec 
ita  interdum  nuncupabant.  Cic.  de 
Divinat.  2,  33,  70:  Sortes  eae,  quae 
ducuniur,  non  iüae^  quae  valicina- 
tione  funduntur,  quae  oracula  ve- 
rius  dicimus.  Ibid.  2,  56,  445:  Nam 
cum  sors  Uta  edita  est  opulentissimo 
regi  Asiae :  Croesus  HcUym  penetrans 
magnam  pervertet  opum  vtm,  cet. 
Conf.  y.  249.  —  vitae  monstrcUavia 
est]  po^matis  didascalicis  et  gnomi- 
cis;  signiflcat  Hesiodum ,  Solonem, 
Theognidem,  Phocylidem  cet.  — 
gratia  regum  cet.]  Sic  Pindarus ,  Si- 
monides ,  Bacchylides  ,  Hieronis , 
Theronis  aliorumque  principum  vi- 
rorum  (avorcm  carminibus  ambi- 
verunt.  -  Pieriis]  Cf.  Od.  3 ,  4,  40. 
—  ludusque]  «remissio  et  oblectatio 
animorum  per  poösin  scenicam  in 
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Et  longorum  operum  finis:  ne  forte  pudori 
Sit  tibi  Musa  lyrae  sollers  et  cantor  Apollo. 
Natura  fieret  laudabile  carnien,  an  arte, 
Quaesitum  est:  ego  nee  Studium  sine  divite  vena. 
Nee  rüde  quid  possit  video  ingenium;  alterius  sie 
Altera  poscit  opem  res  et  coniurat  amice. 


ilO 


407.  lyra  lahnii  et  Meinekii  operae,  —  soleas  B.  —  409.  Quaesiiu 
(cum  lineola  super  litt,  u)  stego  (i.  e.  (Juaesitum'st  ego)  B.  —  410. 
qui  d.  —  prosil  BbTcd,  omnes  Hochederi,  LCt.  (üt  nos ,  S.) 


Dionysiis  rotg  xai'  dyQOvq  mense 
Posideone  (s.  Decembri)  celebratis, 
quae  simul  operum  rusticorum  fi- 
nem  faciebant.»  —  Et  longorum  cet.] 
«in  finem  longorum  operum.»  Hand 
Turs.  II.  p.  483.  —  ne  forte  pudon 
cet.]  «Pobsis,»  inquit,  »ars  est  no- 
bilissima ;  quocirca  sine  ullo  pudore 
(quem  affectasse  etiamtunc  viden- 
tur  nobilium  Roraanorum  nonnulli) 
eam  exercere  poteris.»  Arte  sane 
egregia,  postquam  Pisonem  prope 
deterruerat  a  poeticis  studiis  (v.  385 
sqq.) ,  iuvenem  nunc  ad  eam  co- 
lendam  vel  certe  in  veris  eins  cul- 
toribus  honorandam  rursus  excitat. 
—  lyrae  soUers]  «quae  callet  artem 
carminis  l^Tici  eique  cum  Apolline 
praeest  s.  patrocinium  praebet, 
leierkundig,  n  —  cantor  Apollo]  qui 
in  multis  sculpturis  et  -nummis  ci- 
tharoedi  habilu  exprimitur :  sed 
nummos  cum  inscriptionc  APOLLl- 
NJS  CANTOHIS,  quos  Doeringius 
memorat,  nusquam,  ne  inter  Gol- 
tzianos  quidem ,  repperi :  confu- 
disse  cantor efn  videtur  cum  APOL- 
LINE citiiaroh:do. 

408-444.  Natura  cet.]  Brevi  mox 
praecepturus,  quomodo  educandus 
formandusque  sit  verus  hie  pocta, 
prius  tangit  quaestionem  frequen- 
terab  antiquis  institutam.  Reditau- 
tem  quodammodo  ad  >.  295.  ex 
ipsius  praecepto  :  Pleraque  differat 
et  praesens  in  tempus  omiltat.    Pin- 


darus  quidem  naturae  primas  de- 
fert  Olymp.  2,  86 :  aocpoq  6  :€oXka 
stdiog   cpva  '   fjtadorr^g  dk  Xdßpot 

ra  ya^vBTov  Jtdg  ^^g  ogrixo- 
dsiov.  Cum  Horatio  facit  )l^Iato  in 
Phaedro  pag.  269.  D :   Ei  ju^r  aot 

eaei  QtjrwQ  iXXoyijbiog  ^  :rpoaXa- 
ßiop  £71107 ^f/y^v  xai  iJL€Xirij%\  Item 
Cicero  pro  Archia  7,  45:  Ego  com- 
tendo ,  cum  ad  ncUuram  eximiam  of- 
que  illustrem  accesserit  ratio  quae^ 
dam  conformatioque  doctrinae,  tum 
illud  nescio  quid  praecUirum  ac  stn- 
gulare  solere  exsistere.  —  studiwm 
sine  divite  vena]  ut  est  tota  Calli- 
machi  poi^sis.  Desumpta  est  me- 
taphora  ab  auri  argentique  venis  in 
metallis.  Opponitur  tenuis  et  angu^ 
sta  ingenii  vena,  Quintil.  6,  2,  3.  — 
quid  possif]  «quid  magnt  ac  dara* 
turi  possit  efKcerc.»  Lectionempo«- 
st7  pauci  quidem  nee  (excepto  no- 
stro  S)  valde  boni  Codd.  exhibent, 
veluti  apud  Gonodium  Cod.  Regius 
32.  See.  XV.,  unus  Feoe ,  unus  Lui- 
sini, unus  Fabricii  et  aliquot  Lam- 
bini,  cum  longe  plurimi  exhibeant 
prosit.  Attamen  nostram  lectionem 
satis  munit  cum  gravis  auctoritas 
loannis  Sarisberiensis  MetaL  1,8., 
ubi  et  editi  et  Mss.  possU^  tum  sen- 
sus  ipse,  ut  demonstravit  Benl* 
leius :  «Quid  possit,  xl  dvvour  ar, 
quid  laudabile^  quid  egregium  pa- 
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Qui  studet  optatam  cursu  contingere  metam, 
Multa  tulit  fecilque  puer,  sudavit  et  alsit, 
Abstinuit  venere  et  vino;  qui  Pythia  cantat 
Tibicen,  didicit  prius  extimuilque  magistrum. 
Nee  satis  est  dixisse:  Ego  mira  poemata  pango; 


415 


4U.  et  Baccho  Excerpta  Frisingensia.  —  416.  Non  B,  17  aliique 
apud  Gonodium,  Nunc  ETbc,  LGtFJ,  Codd.  Monacc.  et  Pottierii  prae- 
ter uoum  omnes,  Num  Cod.  Melkensis  See.  X.  (Ut  nos,  Sd,  xa.)  — 
pango]  ßngo  p. 


riat.  At  quid  prosit,  xi  av  tacpekot^ 
minus  est  humiliusque,  quam  quod 
poscit  sententia.  Nam  et  Choerilo, 
cum  incultis  versibus  aureos  Phi- 
lippos abslulerat,  profuil  quidem  rü- 
de Ingenium;  quantilium  vero  erat, 
quod  poluit ,  vidit  optima  iudex  Po- 
steritas.»  Cf.  Od.  4,  4,  25  sqq.  — 
coniurcU  amice]  Frequentius  hac  si- 
gnißeatione  est  v.  conspirare  ad  in- 
timam  consensionem  et  cooiunctio- 
nem  exprimendam.  In  utroque  au- 
tem  verbo  et  coniurat  et  amice  egre- 
gia  prosopopoeia  utitur,  de  studio 
et  de  ingenio  quasi  de  personis  lo- 
cutus. 

442-448.  Qui  studet  ceL]  Paucis 
verbis  edueat  poätam  a  teoeris  un- 
guiculis,  ut  oratorem  Quintilianus. 
«Accurata,»  ioquit,  ueducatione  ac 
praeparatione  opus  est  fuluro  poä- 
tae ,»  quem  cum  Cursore  Olympico 
potius  quam ,  ut  volunt  Scholiastae, 
cum  athleta  comparat.  De  bis  cf. 
Tertullianum  Ad  martyres  Cap.  3 : 
Nempe  enim  et  athletae  segregantur 
ad  strictiorem  disciplinam;  ut  robori 
aedi/lcando  vacerU,  conlinentur  a  lu- 
üDuria,  a  cibis  latUioribus,  a  potu 
iucundiore;  coguntur,  cruciantur,  fa- 
Hgantur;  quanto  plus  in  exerdtatUh- 
nibus  laboraverint ,  tatUo  plus  de  Vi- 
ctoria sperarU.  —  qui  Pythia  cantcU] 
certamina,  vüv^avXT^g,  is  qui  in 
Pythiis  Apollinis  certamen  cum  dra- 
cone  Pylhio  tibia  canil.»   Alii  ex- 


plicant,  «qui  in  ludis  Pythiis  cum 
aliis  tibicinibus  certat.»  Obstat  Sim- 
plex V.  cantat ,  quod  cum  perfectum 
tibicinem  esse  significat,  et  iam 
ante  ludos  ita  exercitatum ,  ut  ex- 
plodi  ab  auditorum  corona  non  pe- 
riclitetur.  —  didicit  prius  cet.]  Var- 
ro  ap.  Nonium  in  v.  ramices :  Prius- 
quam  in  orchestra  pythauks  inßet 
tibias,  dornt  suae  ramices  rupit.  — 
Nee  cet.]  Tametsi  auctoritate  prae- 
gravat  lectio  Nunc,  tarnen  profecta 
videtur  ab  bomine,  qui  satis  in- 
tempestive  loci  siQtoveiav  augere 
voluerit.  Et  in  satira  quidem  for- 
tasse  esset  apta ;  sed  si  h.  I.  ac- 
curatius  inspexeris ,  videbis  nihil 
sane  potuissc  rusticius  dici  in  epi- 
stola :  «Ergo  quoniam  nunc  hoc  di- 
xisse sufficit,  tu  quoque,  optiroe 
Piso,  sie  dicito.»  Atque,  ut  recte 
Bentleius  significat,  si  antiquis  tero- 
poribus  sua  opponere  voluisset,  ver- 
bo sallcm  monere  debuisset :  «Olim 
qui  arti  studebat ,  -  -  multa  ferebat 
puer:  nunc  contra  est.»  (Dillcnbur- 
gcr  quidem  praetulit  Nunc,  haec 
annotans :  «Satis  esl  nostris  poiitis, 
ut  dicant.u  Comm.  Cruq.  ,  quem  vi- 
des  legisse  in  suo  exemplo  nunc, 
non  nec]  neque  aliter  Acro:  «In 
hac  copia  impcritorum  sufficit  ali- 
cui  sese  iactare.»  Comprobat  co- 
dicum  auctorilas  et  totius  loci  acer- 
bitas.»  Mihi  certe  non  persuasit 
laudabilis  celeroquin  interpres.)  Rc- 
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Occupet  extremum  Scabies;  mihi  turpe  relincfui  esl 

Et,  quod  non  didici,  sane  nescire  fateri. 

Ul  praeco,  ad  merces  turbam  qui  cogil  emcndas, 

Assentatores  iubet  ad  lucrum  ire  poeta  420 

Dives  agris,  dives  positis  in  fenore  nummis. 

Si  veno  est,  unctuin  qui  recte  ponere  possit 

Et  spondere  levi  pro  paupere  et  eripere  atris 

417.  relinqui  omisso  est  BSd.  (In  E  versuum  441  -432.  posterior 
pars  recisa  est.)  —  449.  Ut]  Et  BS  (non  ETbcd).  —  420.  ad  lucrum 
iubet  Bbcd  (non  ST).  —  424.  agn  B  (non  ESTbcd).  —  422.  iuncium 
B.  —  recte  qui  unus  Cruquii,  Cuningham.  —  itusit  B.  —   423.  eUris 


gelsbergeri  autcm  et.Sohellii  Num 
languidissimum  efßcit  davvderov, 
quam  propter  rationem  reiiciendam 
arbitror  etiam  lectionem  veritate 
nostrae  proxime  acccdcntem  Non 
cet.  Ceterum  inanem  arrogantiam 
muUorum  notat,  qui  semel  ipsos 
pro  eximiis  poc^tls  habeant,  quam- 
vis  artem  minime  didicerint ;  neu- 
tiquam  vero  certum  aliquem  suae 
aetatis  potitam  vellicat.  Cfr.  lacobs 
Leclt.  Venus,  pag.  42.  —  po&mata 
pangö]  Cf.  Epp.  4,  48,  40.  —  Occu- 
pet cet.]  Poelarum  aemulationem 
cum  cursus  certamine  comparat. 
«Est  imprecatio  tracta  su  ludo  pue- 
rili;  qui  enim  praeest  currentibus 
ad  metam  pueris ,  dicere  solet :  Qui 
primus  ad  metam  venerit ,  is  vice- 
rit  eumque  in  ulnas  meas  accipi- 
am;  qui  vero  erit  ultimus^  occu- 
pet cum  Scabies ,  eum  respuam  ut 
scabiosum.»  Comm.  Cruq.  «c  Scabies 
ludus  puerorum  est,  ut  habes  in 
Suetonio  Tranquillo.»  Acro.  Sic  eti- 
am Graeci :  Phrynichus  Meinek.  Fr. 
Com.  II.  p.  590 :  t/;ftJ()'  Ix*  Sv^a- 
x6atx)v.  Puerilem  ludi  formulam 
singulari  venustate  scctatus  est ,  ut 
Epp.  4 ,  4 ,  59:  Hex  eris,  aiunt,  Si 
recte facies.  —  sane]  Non  est:  amore 
sani  hominis  et  modeste,»  ut  vo- 
lunt;  sed  «utique»  ex  oratione  rc- 


cta,  «sane  me  nescire  fateor,»  in 
obliquam  deflexum. 

449-425.    Ut  cet.]  «Verum  prae- 
ter permultorum  levitatem  et  so- 
cordiam  in  studiis  poäticis  alterum 
quoque  periculum  minitantur  po^ 
tis  imprimis  locupletibus   asseota- 
torum  atque  adulatorum  greges,  qai 
patronos  suos  falsis  laudibus  deci- 
piunt.   A  talibus  tu,  Piso,  tibi  ca- 
veto  I  >»  —  od  merces  cet.]  «qui  ma- 
gno clamore  merces  suas  commen- 
dando  emptores  congregat  et  alii- 
cit,   zusammen  treibt.»  —    iubet  ad 
lucrum  ire]  «vel  tacitus  in  vi  tat  ho- 
mines  \iles,   ut  apud  ipsum,    vi- 
rum  locupletem,  lucellum  aliquod 
quaerant,  saltem  mensam  opipare 
paratam,  etsi  nondum  sciunt,  utmm 
largus  ille  sit  necne.»  —  Dives  agris] 
Versiim  sibi  iam  olim  placitam  fe- 
st! ve  repetit  ex  Sat.  4,  2,  43.,  at 
Sat.  4 ,  4,  92.  ex  Sat.  4  ,  2,  27.  ei 
Epp.  4,  4,  56.  ex  Sat.  4,  6,  74.  — 
St  vero  cet.]  «Iam  si  noveruDt  as- 
sentatores divitem  illum  etiam  ma- 
nificum  esse ,  veluti  globo  facto  ad 
eum  concurrunt.»  —  unctum]  «ci- 
bum ,    lautum  convivium    et   ter- 
sum.»  Acro.  Eandem  h.  1.  sigoifica- 
tionem  habet  unctus ,  quam  Epp.  4, 
45,  44.    Male  nonnulli  unctum  po^ 
nere  explicant :  «convivam,  qui  be- 


*^^SF!S!m3Emmr- 


ARS  POETICA. 

Litibus  implicitum,  mirabor,  si  seiet  inter- 
Noscere  mendacem  verumque  beatus  amicura. 
Tu  seu  donaris  seu  quid  donare  voles  cui, 
Noiito  ad  versus  tibi  factos  ducere  plenum 
Laetitiae;  clamabit  enim  Pulchre!  bene!  recte! 
Pallescet  super  bis,  etiam  stillabit  amicis 
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BbSTc,  LCIF:  actis  d,  artis  Bentleius  coni.  firmata  postea  a  Pottierii 
Codice  42.  et  Vr.  B.  a  sec.  manu  apud  Feam.  —  424.  sciat  Bd.  — 
424.  425.  inverso  ordine  B.  —  426.  cui]  qui  ex  Horatii  ipsius  scri- 
ptura  9140t  B.  —  428.  pulcre  d.  (De  ceteris  non  memini.)  —  429. 
Pallescet;  super  his  etiam  dislinguit  Lamb.  et  Bentleius.  —  et  iam  T. 


nc  satietur ,  accumbcre  iubcre ; » 
provocantes  ad  Epp.  4,  47,  42:  ac- 
cedes  siccus  ad  unctum.  Praeterea 
iunge  recte  ponere ,  «  scite  atque 
eleganter  apponere  fercula,»  non 
cum  Turnebo  unctum  recte,  id  quod 
vetat  caesura.  —  levi]  aqui  sine  tali 
Sponsore  fide  careret  nee  ab  alio 
pecuniam  mutuam  sumere  posset.» 
—  atris]  usurpatur  de  rebus  ferali- 
bus  et  de  omniblis,  quae  tristia 
sunt  atque  ingrata.  Dictum  igitur 
est,  ut  cUr<te  curae  Od.  4,  44 ,  35., 
h.  1.  «eae ,  quae  e  litibus  oriuntur, 
sollicitae  igitur  et  tristes.»  —  mi- 
rabor,  si  seiet]  Epp.  4,  47,  26:  Mi- 
rabor^  -  -  si-decebit.  —  inter-Noscere] 
ut  Sat.  4,  2,  62:  inter-Est.  —  heatus] 
«prorsus  fortunatum  se  rcputans 
et  exultans  laudibus,  quibus  adu- 
lator  cum  cumulat.»  Sic  de  Damo- 
cle  Cic.  Tusc.  5,  24 ,  62 :  ut  impen- 
deret  (gladius)  illius  beali  cervicibus. 
426-430.  tibi  factos]  Cf.  Epp.  4, 
46,  25.  —  clamabit  -  -  Pallescet  super 
his  cet.]  «  Aliis  tragoediae  tuae  lo- 
eis  splendidis  et  eloquentibus  pul- 
chre! bene!  recte!  (Martial.  2,  27,  3: 
Effecte!  gravUer!  cito!  nequiler !  eu- 
ge!  beate!)  acclamans  vehementer 
plaudet ;  super  his ,  id  est ,  de  aliis 
eiusdem  locis  (poße^tq ,  terrorem 
spirantibus,  summam  {-KstXrj^iv  An- 


get  atque  pallescet;  maestas  que- 
rimonias  audiens  in  simulatione  eo 
usque  procedet,  ut  lacrimas  fun- 
dat ;  aliis  in  locis  prae  admiratione 
ex  cathedra  exsiliet;  interdum  af- 
fectum  magis  etiam  excitatum  si- 
mulans,  prae  laetitia  saltabit,»  ut 
explicavit  iam  Lambinus:  «Non  est 
autem,»  pergit  Lambinus,  «sup- 
plosio  pedis  intelligenda ,  cum  sit 
gestus  indignantis  ctdolentis:»quam 
ipsam  tamen  interpretationem  non 
sine  aliqua  veri  specie  praefert  Rau- 
chensleinius ,  ut  ille  fingat  iodigna- 
tionem  et  iram  in  tyrannum  v.  c. 
a  po^ta  descriptum,  vel  dolorem 
de  innocente  capitis  damnato.  Ve- 
rum magis  placet  gradatio  (xXifJuxiy. 
«exsiliet,  quin  etiam  saltabit.»  Wie- 
land: er  wird  bei  dieser  Stelle  auf- 
springen  und  den  Boden  vor  Entlo- 
cken stampfen.  (Vidc  mox  ad  v.  433. 
Eupolidis  locum.)  Male  alii  distin- 
guunt :  Pallescet :  super  his  etiam  cet. , 
frustra  provocantes  ad  Epp.  2,  2, 
24:  Quereris  super  hoc  etiam  cet. 
Cic.  ad  Att.  46,  6,  4 :  Hac  super  re 
scribam  ad  te.  Virgil.  4 ,  750 :  Multa 
st^er  Priamo  rogilanSy  super  Hectore 
multa.  (Praeterea  nostra  caesura 
\is  particulae  etiam  magis  extolli- 
tur.)  —  stillabit  cet.]  V.  stillare  cum 
accusativo  iungitur,  ut  rorare,  su- 
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Ex  oculis  rorem,  saliet,  tundet  pede  terram. 

Ut,  qui  conducti  plorant  in  funere,  dicunt 

Et  faciunt  prope  plura  dolentibus  ex  animo,  sie 

Derisor  vero  plus  laudatore  movetur. 

Reges  dicuntur  multis  urgere  culullis 

Et  torquere  raero,  quem  perspexisse  laborant. 


430 


435 


431.  Ul  quae  conduclae  Kirchmanno  auctore  F.  —  434.  dictuUur 
cur  surgere  cui,  Ulis  mtUti  (sie)  B.  —  435.  prospexisse  e  Codd.  F.  — 
laborent  BETc  et  pr.  b,  item  Ct.(üt  dos,  Sd  et  corr.  b.  «In  duobas 
solis  reperi  laborent,  quorum  in  uno  emendatum  erat  laborant. • 
Bentl.)  —  437.  faüent  Bb.  (üt  nos,  STcd.  In  E  versuum  433-453. 


dare,  manare  podtka  mella  Epp.  4, 
49,  44.  —  Ex  oculis  rorem]  Ovid. 
Met.  H,  708:  madUdas  lacrimarwn 
rore  Coronas.  —  tundet  pede  terram] 
Cf.  Od.  3,  48,  45:  Gaudet  invisam 
pepulisse  fossor  Ter  pede  terram. 

434-433.  qui  conducti  plorant]  Si- 
gnificantur  praeOcae ,  de  quibus 
Festus :  Praeßcae  dicuntur  mulicres 
ad  lamentandum  mortuum  condu- 
ctae ,  quae  dant  ceteris  modum 
plangendi ,  quasi  In  hoc  ipsum  prae- 
fectae.  Naevius  :  Haec  quidem  me- 
hercle ,  opinor^  praeflca  est,  quae  sie 
mortuum  coUaudat.  Similiter  Acro 
et  Nonius,  qui  affertverba  LuciliiSS, 
4  :  mercede  qucus  Conductw  fient  alie- 
no  in  funere  praeßcae,  MuUo  et  ca- 
piüos  scindunt  et  clamant  magis.  Ge- 
nere  autem  masculino  infinite  usus 
videtur  poeta,  ut  mutatione  a  Kirch- 
manno et  Marklando  proposita  mi- 
nima opus  Sit.  Cf.  Becker  Gallus 
(ed.  alt.)  III.  p.  279.  Corruptum  au- 
tem esse  apparet  in  primis  verbis 
Porphyrionis  scholion:  «Alexandri- 
ae  obolis  conducuntur,  qui  mortuos 
fleant,  et  hoc  tam  valde  faciunt, 
ut  ab  ignorantlbus  illorum  fuisse 
credantur,  qui  efTeruntur.»  —  De- 
risor] efQiop.,  falsus  laudator.  Cfr. 
Epp.  4,  48,  44.  —  movetur]  asi- 
mulalam  animi  commotionem  ex- 
ternis  signis   exprimere  conatur.» 


Sic  Eupolidis  x6Xa§  apud  Meineke 
Fragmm.  Com.  II.  p.  484 :  Kar  ri 
Tvxj)  X^y<*>v  6  TfXovta^^  xda^  rcwx* 
izaiviü  Kai  xcnajtX^rtOficu  do- 
iuüv  toJac  Xoyoiai  xö^psir, 

434-437.  Reges]  utsaepe,  «locuple- 
les.»  Cf.  Sat.  4 ,2,86.  —  urgere  culul- 
lis] Vid .  ad  Od.  4 ,  34 ,  4  4 .  Timocies  in 
Grotii  Exe.  p.  693:  nard^ea  x'  Taow 
ta^  noxTjQioiq  MsydiXoiQ  axaac» 
rrjv  dX^i9€tap  (ppdaou.  Grotius :  Fo- 
tans  par  pari  urgebo  virum  Magnis 
culullis,   verum  ut  omne  enunliet. 

—  torquere]  ut  ßcuropl^eiv ,  «explo- 
rare.»  Epp.  4,  48,  38:  et  vino  tortus 
et  ira.  Lepidum  exemplam  prae- 
bet  Sueton.  Tiber.  42:  Princeps  m 
ipsa  publicorum  morum  corrtctione 
cum  Pomponio  Flacco  et  L.  Pisome 
noctem  continuumque  biduum  epu- 
lando  potandoque  consumpsU;  quo^ 
rum  alteri  Syriam  provinciam,  alieri 
praefecturam  Urbis  confeslim  detuHt, 
codicillis  quoque  iucundissimos  et  om- 
nium  horarum  amicos  professus.  — 
perspexisse  laborant]  «  penitus  nosse 
vehementer  cupiunt.«  «Sic  ta  quo- 
que ,»inquit,  adiligenter  explora, 
utrum  cum  simulatore  tibi  res  sit, 
an  cum  amico  sincero.»  De  per- 
fecto  do^UiTtag  posito  conf.  v.  98. 

—  An]  Cf.  V.  462.  —  sub  volpe  io- 
tenles]  «dolosi  ac  duplices.»  Archi- 
lochus  p.  469.  Lieb.  p.  485.  Bergk: 
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An  Sit  amicitia  dignus:  si  carmina  condes, 
Nunquam  te  fallant  anirai  sub  volpe  latentes. 
Quintilio  si  quid  recitares,  Corrige  sodes 
Hoc,  aiebat,  et  hoc;  melius  te  posse  negares, 
Bis  terque  expertum  frustra,  delere  iubebat 
Et  male  tornatos  incudi  reddere  versus. 


440 


prior  pars  deest.)  —  latenlis  B.  —  438.  Quinctüio  com  nummis  Ho- 
ratianoe  actatis  FJ.  —  439.  agebat  B.  —  440.  iubebal.  «finis  po^ti- 
cae.»  B,  a  quo  absunt  reliqua;  continuo  autem  sequitur  Sat.  4,  4. 
—  441 .  tornatos]  formalos  Guyetus ,  ter  natos  Bentleius  coni.  ab  ipso 
recepta. 


ddkerj  avt'fjvTSTO  IIvy.vöv  ixovaa 
voov.  Cf.  Pers.  5,  446:  fronte  poli- 
tus,  Astutam  vapido  servas  sub  pe- 
ctore  volpem.  Rubnken.  ad  Timaei 
Lex.  Plat.  p.  244.  Lips.  (p.  4004.  ed. 
Bait.):  «T^v  akians^tjv '  j^v  tcou- 
vovQylav.  Notissimum  est  Lysandri 
dictum :  onov  7  y^ovrij  firj  icptr- 
xvslrai ,  :fooapaxTäop  «x«i  t^ 
dXtoxsTcijv,  AX^sn^^  autem  dicitur 
pro  pelle  volpina ,  ut  Xitav  pro 
pelle  leonioa»  cet. 

438-444.  Quintüio]  Assentatori 
nunc  opponit  imaginem  sinceri  cii- 
tici  (VY.  438-452.)  et  ut  talem  lau- 
dat  Quintiliuni  Varum  Cremonen- 
sem ,  CUJUS  mortem  luget  Od.  4 ,  24. 
(a.  u.  c.  730.) ;  hie  gratam  amici 
mcmoriam  renovat.  Poetam  vocat 
Acro:  qua  de  re  tarnen  cum  Cor- 
desio  dubitat  Weichert  de  L.  Va- 
rio  p.  432.  —  negaPes]  Mio  quoque 
coniunctivus  pendel  c  praecedcnte 
st,  quamquam  et  per  se  positus 
saepissime  habet  vim  conditiona- 
lem.  Cf.  Epp.  4  ,  4 ,  28.  —  ßw  ter- 
que] Cf.  V.  3.'>8.  —  frustra]  lunge 
cum  V.  expertum ;  male  alii  cum  v. 
negares,  ut  dictum  sit  ex  Horatii 
persona:  «Frustra  apud  Quintilium 
negares  melius  elaborare  te  posse 
hos  vcl  illos  versiculos ;  iam  enim 
bis   terque  to  id  expertum  esse.» 


Sed  hoc  et  per  se  perversum  est 
nee  concedit  verborum  ordo.  — 
delere]  «versus  illos  vitiosos,»  non, 
utajii  volunt,  «tolum  tuum  poema.» 
—  nuUe  tornatos]  Duas  imagines  hie 
agnoscamus  necesse  est  diversas 
sane ,  sed  callida  iunclura  artissime 
consociatas,  non  temere  confusas, 
torni  alteram,  alteram  incudis;  haec 
ad  primum  versuum  componendo- 
rum  conatum  pertinet,  illa  ad  ar- 
tem  eosdem  elaborandi ,  quae  qui- 
dem  cura  frequentius  cum  lima 
comparatur.  Iam  si  versus  tomaU^ 
id  est,  non  sine  multa  opera  ac  di- 
ligentia elaborati,  iudice  perito  sua- 
dente  nihilominus  reiiciendi  sunt, 
nihil  restat ,  nisi  ut  deletis  prioribus 
{v.  440.)  versus  prorsus  novi  com- 
ponantur,  quos  utique  tomus  vel 
lima  rursum  manet;  qua  in  sen- 
tentia  usus  est  imagine  incudis, 
cui  alia  metalli  massa  imponatur: 
vcrbum  reddere  autem  suo  iure 
usurpare  poterat,  cum  novi  hi  ver- 
sus prioribus  subslituantur.  (Sic  ter- 
tia  quasi  haec  est  imago  cum  prio- 
ribus duabus  iuncla.)  Ceterum  utra- 
que  illa  metaphora  frequens  est. 
Versum  numerosum  Antipater  Thes- 
sal.  Anthol.  Palat.  I.  p.  427.  atlxov 
ÜUffidiov  xctXx^vroy  i:t'  ax/tioaiv 
dixit,  recordatus  fortassePind.  I^lli. 
4  ,  86 :    a\p€v6€l  dk   TTQÖg  äyi/aopi 
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Si  defendere  delictum  quam  vertere  malles, 

Nullum  ultra  verbum  aut  operam  insumebat  inanem. 

Quin  sine  rivali  teque  et  tua  solus  amares. 

Vir  bonus  et  prudens  versus  reprehendet  inertes,     445 

Culpabit  duros,  incoraptis  adlinet  atrum 

443.  sume6a/Regii  Septem  et  Ct  (oostronim  nullus).  —  445.  repren- 
du  (sie)  S,  reprehmdit  d",  reprehendaet  (sie)  T.  —  446.  Culpavii  S.  — 
447.  Transversa  bTedp,  LCt,  Bentleias,  J.  (Ut  nos,  S.)  —  448.  cogit 


xäk-Keve  yXuiaaav.  (Ipsum  Pinda- 
nim  vocal  evayiiov  (bene  tomalo- 
rum]  ßoQvv  v/uv<m>p  x^X'^^vräv  An- 
tipater  Sidon.  Anthol.  Palat.  I.  p. 
347.)  Ovid.  Trist.  4 ,  7,  «9.  de  Me- 
tamorphoseon opere :  Ablalum  nw- 
diit  oput  est  incüdibus  iüud,  Defuit 
9t  tcriptis  ultima  Uma  meis.  Aristoph. 
Thesmoph.  54.  de  Agalhone:  rd  d^ 
(tjtfj)  zo^evu^  rd  d^  xoXko/usXel. 
Plato  Phaedr.  p.  234.  E :  aacpf}  -auX 
aj(^yvXa  xai  dxpißajg  fxoujia 
T<Zv  dvo/udriov  d:foT£T6^P€vrou. 
Isocratis^et  Piatonis  Xdyoi  a  Dio- 
nysio  Halic.  T.  2.  p.  346.  dicuntur 
yXv:txotq  x<ü  roQSVTotq  eoixoTsg. 
Propert.  3 ,  32 ,  43 :  Incipe  tarn  an- 
gusto  versus  incltidere  lomo.  Gell.  9, 
8,4:  sententia  detomata.  Guyelus 
et  Bentleius,  falsas  cum  coniectu- 
ras  excogitarent ,  non  satis  atten- 
denint  ad  v.  illud  proprium  delere, 
quo  poeta,  ne  diversarum  imagi- 
num  oriretur  eonfusio,  de  qua  Uli 
conquesti  sunt ,  satis  providit.  lam 
Britanni  coniectura  natos  significa- 
ret  rem  prorsus  fortuitam  et  ter 
natos  satis  inconcinne  dictum  vi- 
detur.  Perquam  vero  languet  pe- 
destremque  orationem  nimis  redo- 
letGuyeti  formatos,  a  Gonodio  re- 
ceptum;  quo  verbo  si  Horatius  usus 
esset,  nemo  unquam  in  tomatos 
mutasset,  sed  illi  tarn  triviale,  ut 
cum  luvenale  loquar,  verbum  o- 
mnes  patienter  reliquissent.  Nil^il 
tarnen  ut  taceam ,  Gonod  non  sine 
aliqua  veri  specie ,  fortiter  innititur 


locis  a  Bentleio  coUectis  (p.  704. 
Ed.    Amslelod.  4728.)    ex    SidoDio 
Apoll.  4,  4 :   Ctdus  (Eusebii)  pkii4>' 
sophica  incude  formatus,  ac  specio- 
sius  etiam  9,  43:   HorcUiana  incu- 
de  formatos  Asclepiadeos ,  praeterea 
Acronis  Porpbyrionisqne  Scholiis, 
in  quibus  ulique  utuntur  verbo  for- 
matos j  in  lemmate  aulem  uterque, 
etiam  in  Porphyrionis  Ed.  principe 
Veneta  4484.  tomatos  prae  se  fert; 
apud  Sidonium   autem    posteriore 
saltera  loeo  vel  acfrdXfiot,  /ulvij/liovi-- 
y^öv  vel   mera   subesi  corruptela. 
Ceterum  tota  Bentleii  de  hoc  loco 
disputatio ,    quamquam   lectionem 
falsissimam   (ter  natos)  defeodens, 
per  se  speetata  prorsus  egregiam 
summae  sagacitatis  subtUitatisque 
specimen  atque  exemplar  mihi  sem- 
per  Visum  est.  (Copiose  autem  Fea 
refutavit  Bentleium  contendentem 
tomum  et  incudem  esse  res  diver- 
sas,   quae   coniungi  non   possint; 
neque  vero  vel  unum  apud  veteres 
scriplores  locum  exstare,  quo  tor- 
nti5  metallis  eTaborandis  adhibea- 
tur.   Fea  affert  Vitruv.  40,  42:  En^ 
boli  masculi  ex  aere,   tomo  polUs, 
et  instrumenta  antiqua,    ab    ipso 
Romae  visa.)  —  vertere]  ab  eo,  quod 
dicebant  stilum  vertere :  «mulare  el 
eorrigere.»  —  Quin -- amares]  Pen- 
dent  haec  ex  notione  prohibendi, 
quae  inest  in  verbis  NuUum  ultra 
verbum  cet.  Sat.  2,  3,  42:  ml  vert4, 
pereas  quin  fortiter,  addam.  Ad  seo- 
tentiam  conf.  Cic.  ad  Att.  44,  SO,  2: 


rs 
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ARS  POETICA. 

Traverso  calamo  Signum,  ambitiosa  recidet 
Ornamenta,  parum  claris  lucem  dare  coget, 
Arguet  ambiguc  dictum,  mutanda  notabit, 
Fiet  Aristarcbus;  non  dicet:  Cur  ego  amicum 
Offendam  in  nugis?    Hae  nugae  seria  ducent 
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S,  coget  dare  ittcem  T.  —  450.  non]  nee  bTc,  undecim  Regii,  LCtF. 
(Ut  nos,  Sdp,  «ex  nostris  certe  decem  et  in  bis  omnes  vetustiores.» 
Bentl.)  —  454.  ducunt  unus  Pragensis. 


Nemo  unquam  neque  poe'ta  neque  ora- 
tor  fuit ,  qui  quemquam  meliorem 
quam  se  arbitraretur.  Hoc  etiam  ma- 
lis  contingit.  Tusc.  5,  22,  63 :  In  hoc 
enim  genere  nescio  quo  pacto  magis 
quam  in  aliis  suum  cuique  pulchrum 
est ;  adhtic  neminem  cognovi  poeiam, 
qui  sibi  non  optimus  videretur.  — 
sine  rivali]  «Sane  quia  malos  ver- 
sus coraposuisli ,  nemo  rivalis  tuus 
esse ,  lecum  contendere  volet ;  va- 
nis  autem  hominibus  placet  sine 
aemulis  esse.»  Cf.  Cic.  ad  Q.  fra- 
trem  3,8,4:  0  dU,  quam  inepttu, 
qttam  se  ^se  amans  sme  rivali, 

445-452.  inertes]  «sine  arte  et 
gravitate  factos.»  Comi.  CaoQ.  Im- 
primis  signiflcat  otiosos,  nihil  di- 
centes,  quod  magnopere  ad  rem 
faciat,  die  Leerheit.  Voss.  —  in- 
comptis]  «minus  elcgantibus  propter 
vcrba  humilia  et  axt;(>a,  interdum 
vel  propter  sonum  ingratum.»  — 
incomptis  cet]  «obelo  versus  initio 
apposito  (id  quod  inest  in  v.  adli- 
net  anstreichen)  signiflcabit  ver- 
sum  esse  delendum.»  Dicit  autem 
atrum  festiva  dilogia;  nani  et  co- 
lore  uUrum  erat  Signum  et  nigrum 
simul  theta  (Pers.  4,  43.)  versuum 
incomptornm.  —  ambUiosa]  tt ge- 
fall süchtige]  quibus  quamvis  su- 
pervacaneis  et  affectatis  tu  lectoris 
admirationem  te  moturum  spera- 
veras.»  —  recidet  Omamenta]  «Fi- 
guras  elocutionis  et  imagines  pro- 
pter id  tantummodo  quaesitas,  quo 
novitate  et  audacia  placeant  lecto- 


ribus ,  cum  veritate  careant,  recidi 
iubebit.»  Epp.  2,  2,  422:  luxurian- 
lia  compescet.  —  Arguet  cet.]  «Ipsa 
reprehensione  clare  demonstrabit 
huiusmodi  amphibolias  vitandas  es- 
se.» —  mutanda]  Hoc  refertur  ad 
singula  verba  eorumque  ordinem ; 
de  totis  enim  versibus  corrigendis 
satis  dixerat  vv.  445-447.  —  Fiet 
Aristarchus]  «Omnino  erit  alter  Ari- 
starcbus,» cuius  ut  summi  critici 
nomen  in  proverbium  abierat.  Cic. 
ad  Att.  4  ,  44,  3:  qwuruim  (m&arum 
orationwn)  tu  Aristarchus  es,  in  Pis. 
30,  73:  Quoniam  te  non  Aristarckum, 
sed  Phalarin  grammaticum  habemus, 
qui  non  notam  apponas  ad  mahan 
versum,  sed  poOlam  artnis  persequa^ 
re.  (Vid.  Indicem  Nom.  propr.)  — 
non  dicet]  «Hoc,  si  aures  consulis, 
plenius  fortiusque  exit,  quin  et  sen- 
tentiae  quoque  ponderis  nonnihil 
gravitatisque  addit.»  Bentl.  Quin 
etiam  rectior  fit;  nam  in  lecüone 
nee  dicet  vv.  Afislarchum  ßeri  et 
non  dicere  ut  eiusdem  generis  actio- 
nes  perverse  videntur  coniungi. 
Contra  non  dicet  hoc  significat : 
«quocirca  hie  tam  severus  criticus 
nunquam  profecto  dicet.»  —  in  nu- 
gis] «in  rebus  leviculis,  ut  est  unus 
alterve  verslculus  reprehensione  di- 
gnus.»  —  Hae  nugae  cet.]  «At  vero 
hae  ipsae  nugae  in  causa  erunt, 
ut  amicus  in  eandem  turpissimam 
famam  incidat ,  quae  persecuta  est 
etiam  apud  posteritatem  Choeri- 
lum,  Bavium,  Maevium;   id  quod 


782 


HORATII 


In  mala  dcrisum  seinel  exceptumque  sinistre. 
Ul  mala  (juem  Scabies  aut  morbus  regius  urget 
Aut  fanalicus  error  et  iracunda  Diana, 
Vesanum  tetigisse  timent  fugiuntque  poetam, 
Qui  sapiunt;  agitant  pueri  incautique  sequunlur 
Uic,  dum  sublimis  versus  ructatur  et  errat, 
Si  veluti  merulis  intentus  deeidit  auceps 


455 


456.  seciMtur  c.  —  457.  sublitnes  Td,  tublimeis  Ct.  —  458.  Sic  T. 
—  auspex  T,  anceps  pr.  d.  —  459.  460.  clamet  Longutn  d.  —  sint  -  - 


merito  serium  fiicUum  dici  debet.» 
—  derütim]  «a  popularibus  suis  ex- 
plosum.»  Minimc  referri  hoc  v.  ad 
derisorem  illum  v.  433. ,  ut  volunt 
nonnulli,  patct  ex  adiunclo  e^^e- 
ptumque  sinistre ,  quod  proprio  di- 
citur  de  histrione,  qui  simulatque 
in  scena  comparet ,  exsibilatur,  in 
sT^cü i'aoiuiem  illum  minimc quadrat. 
453-450.  In  epilogo ,  ul  .solel  (cf. 
ad  Epp.  2 ,  r  extr.)  ridiculam  pro- 
ponit  imaginem  poctac  prorsus  \e- 
sani  et  ab  omnibus  derisi  (vv.  453- 
476.).  Optime  autem  respondet  ex- 
ordio  exitus,  monstruosae  figurae 
poeta  furiosus.  —  ffwrbus  regius] 
morbus  arquatus,  {"xTepog^  Gelb" 
sucht.  Geis.  3,  24:  Pw  omne  lern- 
pus  lUendum  est  lusu^  ioco,  ludiSj 
lascivia ,  per  qttae  mens  exhilaretur ; 
ob  qttae  regius  morbus  dictus  vide- 
tur.  Cf.  Plin.  H.  N.  22 ,  24 ,  53.  Se- 
ren. Samon.  '1033  sq.  -  fanalicus 
error]  Flor.  3,  49,  4:  fanaticus  fu- 
ror,  qualem  imprimis  a  Cybele  et 
Bellona  ipsarum  sacerdotibus  im- 
milli  putabant;  uode  in  Inscriptt. 
m.  Lat.  N.  2347:  EX.  AEDE.  BEL- 
LOSAES.  PVLVLSESIS.  FANATI- 
CVS.  Ulpian.  1.  4.  g.  pen.  dcAedil.: 
qui  circa  fana  bacchantw  et  quasi 
dementes  responsa  reddunt.  Cf.  Bat. 
2,  3,  223.  Prima  utique  ac  maxime 
propria  significatione  adi.  fanaticus 
reperilur  in  Inscriptione  Vcronensi, 


BuUetino  deW  Inst,  archeol.  4836.  p. 
444  :  FANORVM.  CVHATOHES.  EX. 
PECVSIA.  FANATICA.    (quae  faoo- 
rum  propria  est)  FACIVSDVM.  CK- 
HAVERVNT.    —    iracunda    Diana] 
aquac  quos  ira  sua  persequitur  lo- 
naticos,  a€\ijvtaxovg ,  aaXtjvoßX^' 
Tovq^   reddit.il    Perlinet  huc  mira 
illa   Inscriplio  camarae   Esquilinae 
paricli  appicta  apud  Osann.  p.  494: 
D  VODECl  (Sic)  DEÜSETDIANAMET- 
lOVEM  OPTVMVMMAXIMVMHABE- 
ATIKA  TOS     Q  VISQ  VISHICMIXEBIT 
(Sic)  AVTCACARIT.  -    Vesanwn  te- 
tigisse  cel.]  Talium  aegrotorum  con- 
laclum,  nc  ipsi  iisdem  morbis  in- 
iicerenlur,  fugere  solcbant;    pueri 
contra  lascivi  eos  contumellosis  ver- 
bis  lacessebanl.    Arlemid.  3,  42: 
xal  nalÖBq  roTg  /itaiifo/uip(H^  d'xiy' 
Xov&ovaip.  —  incatUt]  «alii,  minus 
utique  cauti  homines  adulti  sequun- 
lur illam  lascivoram  puerorum  tur- 
bam ,  obliti  a  furiosis  eos ,  qui  pone 
cos  incedunt,  praesertim  irrisores, 
lapidibus  fustibusque  abigi  solere.» 
457-460.  sublimis]  •jturcii^pog  elato 
et  relroverso  capite  circumcursans 
non  sine  arrogantia  neque  attentus 
ad  ea,  quae  sub  eius  pedibus  sunt.» 
Alii  pro  accusalivo  plur.  habuerunt, 
minus  utique  rede ;  nam  esset  «p* 
p<üv£ia  subrustica,  et  caesurae  vis 
obstat.  —  versus  ructatur]  «versus 
et  inconditos  et  iosanos  identidem 
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In  puteum  foveamve,  licet,  Succurrite,  longuni 

Ciamet,  lo  cives!  non  sit,  qui  tollere  curet.  460 

Si  curet  quis  opem  ferre  et  demittere  funem, 

Qu!  scis,  an  prudens  huc  se  proiecerit  atque 

Servari  nolit?    Dicam  Siculique  poetae 

Narrabo  interitum.    Deus  immortalis  haberi 

Dum  cupit  Empedocles,  ardentem  frigidus  Aetnam   465 

curent  S.  —  464.  Si  quis  curet  Ct.  —  dimiUere  bSTc.  —  462.  an]  aut 
d.  —  deieceril  Tc,  LCt.  (üt  nos,  bSd.)  —  463.  que  om.  T. 


efTutit.»  Operae  pretium  est  videre, 
quoniodo  Germani ,  PYancogallus, 
Italus,  Hispanus  versiculum  huDC 
propter  v.  nictatur  difficiliorem  con- 
verlerint.  Wieland:  Wenn  so  ein 
Mensch  in  seinem  Aberwitz,  unwis- 
send  wo ,  die  Nase  in  der  Luft,  durch 
alle  Gassen  läuß,  und  Verse  rülpst. 
Voss :  Wenn  er,  das  Haupt  in  der 
Luft,  nun  Vers^  aufstossend  (auswer- 
fend iAerkc}.)  einhertobl.  Chanlaire: 
Tandis  qu'il  fait  rtmfler  ses  vers  har- 
numieux  Et  qu'ü  marche  au  hasard. 
Gargallo:  Costui,  se  menire  vomi- 
tando  versi ,  E  aion  vagando  con  la 
testa  in  alte.  Burgos:  Aquel  gran 
locoj  mientras  vomitando  AUisonanr- 
tes  palabrotas  anda.  —  errat]  «furio- 
sus  per  campos  et  colles  vagatur.» 
—  auceps]  Similis  exstat  nairatiun- 
cula  de  Thalete  astrologo  apud  Pla- 
tonem  in  Theaeteto  p.  474.  A.  et 
Diog.  Laört.  4 ,  34.  —  longum]  «ma- 
gna voce.»  Cf.  Hom.  Iliad.  7,  84 : 
fiaxQov  avatv,  —  lo  cives]  Similis 
formula  opem  invocandi  est  Porro 
Quirites.  —  non  sU,  qui  cet.]  «non 
succuirat  quisquam !  »  «  Coniuncti- 
Vüs  pro  futuro  est  positus.»  Hand 
Tars.  IV.  p.  266.  Cfr.  ad  Sat.  2,6, 
94 :  Non  etiam  sileas,  —  tollere]  Epp. 
4,  47,  64 :  crudeles,  toUite  claudwn. 
464-467.  Qutscis,  an  cet.]  «Quo- 
modo  scis ,  an  contra  quam  tu  opi- 
naris,  consulto  se  praecipitem  in 


puteum  proiecerit?  quod  consilium 
impedire  non  licet,  o  In  huiusmodi 
propositionibus  nos  converlimus  ac 
si  esset  an  non,  ob  nicht.  Cf.  Od. 
2,  4,  43.  Plaut.  Most.  4 ,  4  ,  55:  Qut 
scis ,  an  tibi  istuc  prius  eveniat  quam 
mihi  ?  Hand  Turs.I.  p.305.  et  306.— 
«Ideo  hie  praeferendum  proiecerit, 
quia  proiicere  CMimam,  proiicere  se, 
quae  in  bonis  scriptoribus  saepe  oc- 
currunt,  ubique  habent  significatio- 
nem  voluntarü  discriminis  deque  eo 
dicuntur,  qui  servari  aut  nolit  aut 
desperet.»  Bentl.  —  Siculique  cet.j 
«Et  quidem  talis  insaniae  exem- 
plum  Omnibus  notum  est,  Empe- 
docHs  Agrigentini ,  inquam ,  poetae 
philosophi ,  cuius  interitum  narrare 
placet.»  Cf.  Epp.  4 ,  42,  20.  Inter 
multiplicem  famam  de  illius  exitu 
haec  quoque  fabula  ab  Hippoboto 
primum  tradita  est,  addita  narra- 
tiuncula,  unam  ex  eins  crepidis 
aereis  vi  flammae  nirsus  eiectam 
esse  ex  Aetnae  cratere.  Diog.  La^rt. 
8,  69.  Timaeus  autem  ibid.  g.  74. 
claris  verbis  tradit  avrov  lyv  t«- 
Xevjrjv  dÖTjXov  ilvai,  Cfr.  Karsten 
Empedocles  p.  36.  et  44.  —  Deus 
immortaUs  htü)eri]  Empedocles  de 
se  ap.  Philostr.  ApoUon.  4,4:  XcU- 
QeT\  £y(ü  d'  if/ütuiv  f9£d^  äfißpo- 
Toq,  ovxcu  ^vrjtöq,  —  frigidus] 
Festivo  hoc  avjidiit^  verbi  ordere 
tem  illius  stultitiam  notat.  Quomodo 
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Insiluit    Sit  ius  liceatque  perire  poetis; 
Iiivituni  qui  servat,  iüem  facit  occidcnti. 
Nee  semel  hoc  fecit,  nee,  si  retraetus  erit,  iam 
Fiet  homo  et  ponet  famosae  mortis  amorem. 
Nee  satis  apparet,  eur  versus  faetitet,  utrum 
Minxerit  in  patrios  cineres,  an  triste  bidental 


470 


470.  Ne  T.  —  dictitet  Regius  unus ,  duo  Feae ,  CuniDghamias.  (Fir- 
mant  factitet  bSTcd  plurimique  alii.)  —  474.  an]  aut  bc  (non  STd). 
~-  474.  Jndoctum  doctum  fugat  T,  Indoctumque  fugcU  doctum  d.  —  475. 
verö]  semel  d.  Singalarem  hanc  lectionem  «ex  Ms.  in  ora  Ed.  Aldi 


vero  DoonuIIi,  nuper  etiam  Gonod, 
explicare  potuerint  «volens,  suapte 
sponte ,  de  propos  d€lib€r^,  de  sang 
froid,»  equidein  me  non  intelligere 
fateor.  Mire  ad  eius  doctrinam  hoc 
refert  Commentalor  Cruquii :  «Em- 
pedocles  dicebat  tarda  ingenia  fri- 
gido  circum  praecordia  sanguine 
impediri.»  Cfr.  Heyne  ad  Virg.  Ge. 
2,  484.  —  SU  ius]  ^ai'  eipcaveiap. 
«Quoniam  insaniunt,  hoc  iure  sane 
sint»  cet.  Gesnerus  comparal  Spar- 
tanorum  decretum:  KXa^ojuevloig 
i^iGTo)  daxvj^oveip.  —  InvUtmi  qui 
servat  cet.]  Contraria  est  sententia 
Senecae  de  Benefic.  2,  44,  4:  pul- 
cherrimum  opus  est  etiam  invitos 
nolentesque  servare.  —  idem  facit  oc- 
cidenti]  «Utruoique  enim  est  vim 
inferre.»  Grifolus.  Seneca  Phoen. 
400:  Occidere  est  vetare  cupientem 
mort.  Graeca  constr.  6  äxovTa  atS- 
^iov  javTÖ  noiet  Ty  axo-Kxelvovxi,. 
Lucret.  3, 4038.  Lachm.:  eadem  aiiis 
sopitu'  quietest  (Homerus).  Ceterum 
unicus  est  versus  spondaicus  apud 
Horatium. 

468.  469.  Nee  semel  hoc  fecit]  «Nee 
semel  mortem  sibi  consciscere  co- 
Datus  est ,  semper  tamen  retraetus 
ab  iis,  qui  invito  succurrebant.» 
Festiva  dßX£\plq.  Baxterus  post  v. 
fecit  supplevit :  «ut  se  demitteret  in 
craterem.»  —  iam]  «gleich  schon. n 


Hand  Turs.  HI.  p.  446.  —  Fiel  ho- 
mo] «ut  sumus  nos  reliqui,  ad  sa- 
nam  meutern  rediens ;  immo  in  fa- 
rore  perseverans-propler  famae  cu- 
piditatem  monstruoso  aliquo  modo, 
utEmpedocIes,  perire  rursus  volet.» 
470-476.  Nee  satis  cet.]    «Quid, 
quud     forlasse     sceleris     alicaius 
expiandi  causa ,   deonim  ira  coa- 
ctus,     versus    identidem    facit?» 
Hoc  dicit  in  facetissima  hyperbo- 
la  semper  progrediens.  —  faclileQ 
Quod  alii  habent  diclitel^  h.  1.  La- 
tinum non  est;    significaret  eDim 
« saepe   dicat » ,    non   « saepe    di- 
elet,» nee  «recitet,»   ut  voluenint 
Cuninghamius    et    Sanadonus.    — 
Minxerit  cet.]  contumeliosus  modus 
tumulos  violandi,  et  quidem  h.  \. 
etiam  patris.  Cf.  Inscr.  m.  Lat.  N. 
4784 :  HospeSf  ad  hunc  UmnUtim  ne 
meias,  ossa  precantur  Tecla  hommis 
cet.,  quam  subditivam  non  esse  do- 
cuit  0.  lahn  ad  Pers.  p.  440.  Tri- 
malchio  Petron.  74 :  Etil  mihi  cu- 
rae,  ut  testamento  caveam ,  nemor- 
tuus  iniuriam  accipiam;  praeponam 
enim  unum  ex  libertis  sepulcro  meo 
custodiae  caussa,  ne  in  monumeiUum 
meum  populus  cacatum  currtU.    Cf. 
Bat.  4,  8,  38.  -   bidental]  BlitM^ 
maly  locum  de  caelo  tactura,  qui 
caesis  bidentibus  et  ara  exstructa 
expiabatur,   posteaque  circumsae- 
ptus  manebat ,   ne  quis  eum  tao- 
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Ans  POETICA. 

Moverit  inccstus:  ccrtc  furit  ac  velut  ursus 
übiectos  caveae  valuit  si  frangere  clathros, 
Indoctuni  doclumquc  fugat  recitator  acerbus; 
Quem  vcro  arripuit,   lenet  occiditque  legende, 
Non  missura  culem  nisi  plena  cruoris  hirudo. 
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4519.  Bibl.  Ang.»  Fca  attulil:  in  nullo  suorum  repperit  Pottierius. 
Origincm  debet  merac  illi  variandi  libidini,  quae  maxime  post  Ovidii 
poemata  frequentiiis  in  Gallia  Iccta  ac  divolgata  per  Secula  XII. 
(in  quo  Cod.  508.  exaralus  est)  et  XIII.  invaluit,  item  in  Claudiano 
inlerpolando. 


gendo  in  piaculum  incurreret.  Per- 
sius  2,  "26:  An  quia  non  ßbm  avi- 
um Ergcnnaque  iuheutc  Triste  inces 
lucis  evitandumque  bidental  cct.  Ar- 
temidor,  2.  9.  p.  H3.  Reiff:  6  x£- 
Qavpöq  TU  fikv  aarj^a  rwv  xmqI- 
iov  i:iiat]ua  noiel  did  Tovg  ett- 
dpvjn£i'ovg  ßcouovi;  y.aX  xaq  iv  av- 
xotq  yipouivaq  dvaiaq^  rd  d^  7t o- 
XvT£7Sj  x<*^QioL  {Qfj/Lta  xcd  dßara 
noui'  ovd£}g  ydQ  iv  avtotq  iv- 
duLTQtßeiv  cri  ^äXu,  Nota  bidenta- 
lis  Tta^dxpQcujiv  apud  Lucanum  8, 
864  :  Inclusum  Tusco  venerantur  cae- 
spile  fulmen ;  et  cf.  Inscr.  m.  Lati- 
nas  N.  2483.  Müller  Elrusker  II.  p. 
Mi.  —  Moverit]  «tangcndo  viola- 
^c^it.»  Cf.  Epod.  47,  3.  —  incestus] 
sanctimonii)  polluld.  Cf.  Od.  3,  2, 
30.  —  valuit  si  cet.]  «si  viribus  suis 
id  est  assecutus,  ut  frangeret  cla- 
thros (ylydQa)^  caveae  virgas  li- 
gneas  vel  ferreas.»  Eadem  imagine 
Scriptor  ad  Herenn.  4,  39,  54 :  Quod- 


si  istum,  iudices,  vesfris  sententiis 
libernverifis .  stalim ,  siaU  e  cavea 
leo  niisstis  auf  aliqua  telerrima  he- 
lua  solula  ex  catenis  volilabil  et  va- 
gabitur  in  foro,  acuens  denies  cet. 
—  Indoctum  doclumque]  Epp.  2,1, 
117:  indocti  doctique.  —  recitalov 
acet'bus]  «quam  maxime  molcstus 
et  doctis  et  indoctis,»  qualem  opti- 
me  descripsit  Martialis  3,  44,  40: 
Et  stnnti  legis  et  legis  sedenti;  Cur- 
renti  legis  et  legis  cacanti.  In  ther- 
mas  fugio :  sonas  ad  aurem.  Pisci- 
nam  peto :  non  licet  naiare.  Ad  coe- 
nam  propero :  tenes  euntem.  Ad  coe- 
nam  venia:  fugas  edentem.  Lastus 
dormio  :  suscitas  iacentem.  —  arri- 
puil]  Perseverat  in  ursi  imagine.  — 
occiditque  legendo]  Epod.  44,  5:  oc- 
cidis  saepe  rogando.  Cf.  Sat.  4 ,  3, 
88 :  amaras  Porrecto  iugtdo  tUstorias 
captivus  tU  audil.  —  Non  missura -- 
hirudo]  Particttlam  comparationis, 
ut  saepe,  omittit.  Conf.  Epod.  4 ,  34. 


EXCÜRSU9    I. 

AD  A.  F.  V.  4. 

«Iloratium  imitari  videtur  Lucianus  in  Lib.  de  bist,  conscr.  C.  23: 

Xpf/  de' ,  ol/iat ,  /btrj  ovTtog ,  dXX'  6/uoia  rd  ndvxa  tccü  ojLioxQoa  elvaiy 

7CCU  avP(fdov  rf/  xtqxxXfj  rd  äXXo  acü^a,  «i^  /tirj  xqvoovp  filv  tu  x^- 

rog  f/'i; ,  ^<vpa^  dl  7(dvv  ysXotoq  ix  ^xcov  :todlp  y  ix  ö^QuartüP  aa- 
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ycpt}uaig.  ^Idoi^  yuQ  av  dcp^ovovg  roiovrovq  av/ygacp^aq  rov  'PoÖiov 
noXoaaov  xr}v  y^ecfokrjv  vavvcüdei,  a(ouari  intTidivrcu;  '  aXXov^  ai 
fjbi.iaXiv  dxecfaXa  xa  acofjLara  aadyovxaq  xrX.»  Halm.  Vix  equidem 
adducor,  ut  crcdam  in  his  Horalii  imitationem  contlneri ;  sed  uterque 
aut  forluito  in  similia  incidisse  aul  idcm  Graecum  exemplar  antiquius 
seculus  esse  mihi  videtur;  fortasse  Platonem  in  Phaedro  p.  264.  C: 
Tode  ye  ol/uai  ae  cfdvcu  av,  öeiv  ndixa  Xoyov  a>a.7f(>  «;€oov  avvi- 
ardvcu  aoijLid  xt  ixovxa  avxöv  avxov  ^  tiaxt  jarjrs  dxscpccXov  lipou 
/utjxe  d:(ovVy  dXku  ^iaa  X£  ix^iv  -Kai  ax(>a,  :i(^i:iovT'  dXkijXotq  xai 
XiZ  6X<j>  yiy{^f.i,fJi4va. 


E  X  €  U  R  S  U  S    II. 

AD  A.  P.  V.  2^  sq. 

coepxi  in&tMu\\  Docte  de  hac  constructione  egit  Nipperdeius  in  QuaeHi. 
Caesar,  p.  49.  his  verbis  : 

«C.  42,  4  {Bell.  Afr.)  legimus  pulvis  ingens  conspici  coeptus  est  et  82, 
2  cum  idem  a  pluribus  animadverti  coeptum  esset :  atque  ita  Caesar  et 
Hirtius  semper  dixcrunl,  Cicero  quoque  praeter  unum  locum  Tusc.  4, 
43,  29  sed  qui  nondum  ea,  quae  multis post  annis  Iractari  coepisseni,  phy- 
sica  didicissent,  de  quo  dubitandum  videtur,  etsi  optimi  codicis  regii 
tractare  ferri  nequit.»  (Scribitur  nunc  de  Madvigii  coniectura  tractwri 
coepta  sunt.)  «Sed  hanc  formam  habemus  hie  (Bell.  Afr.)  27,  2  cwn  ab 
adversariis  lapides  mitti  coepissent  et  82 ,  4  signa  in  hostem  coepere  inferri, 
atque  ita  scripserunt  Varro  de  re  rust.  3,  49,  42.  Salust.  Catil.  42. 
lug.  94.  96,  Livius  et  inferiores  saepe.  Contra  antiquiores  coDstanter, 
quod  sciam,  dixerunt  coepit  fieri^  cum  hoc  verbo  non  ut  passivo,  sed 
ut  deponenti  uterentur :  hie  eadem  constantia  ponitur  coeptum  est  fieri 
(69,  3.  78,  4),  quod  Livio  familiäre  est  (24,  47.  49.  25.  34.  27,  42. 
34,  23.  37,  48).» 


EXCVRSVS    111. 

AD  A.  P.  w.  43-46. 

Dici  vix  potest ,  quot  quantique  errores  in  his  versibus  explanandis 
et  constituendis  ab  interpretibus  commissi  sint.  Memorabo  praecipuos 
dumtaxat.    Sunt  etiamnunc,  qui  sie  distinguant: 

Ut  iam  nunc  dicat,  iam  nxmc  dd>entia  dici 

Pleraque  differat  cet. ; 
tripliciter  autem  exponunt :    4)  «Ut  nunc  ipsum  dicat,  quae  necessario 
dici  debent,    multa  tarnen  aeque  debentia  dici  difTerat  in  praesentia.« 
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2)  »Ut  inlerdum  dicul  omnia,  intei'dum  pleraque,  qune  debehant  dici  et 
ad  locum  pcrtinebant ,  difTerat  in  aliud  tempus ,  ne  mole  scilicet  roir 
.rfQKJTdaeuiv  obruatur  lector  et  narrationis  filum  amittal.»  Be^itl.  (Sic 
ctiain  Gonod ,  cuius  tola  disputatio  de  h.  1.  digna  est,  quac  legatur. 
Vertit  autem  :  Ce  qui  donne  de  l'effet  ei  de  la  grace  ä  Vordre,  si  je  ne 
ftie  trompe,  cesi  tantöt  de  dire  d'abord,  tantöt  de  diff€rer  la  plupari  des 
choses  qu'on  doit  dire,  pour  les  placer  au  moment  le  pltts  favorable.  «Sen- 
tentiam  quidem  penitus  pcrspexit  Benileius,  verba  autom  quomodo 
essent  expedienda,  minus  vidil  vir  aculissimus.  Sine  causa  igilur  non 
modo  omnia  addidil,  sed  etiam  partioulis  iam  nunc  eam  vim  tribuit, 
qua  dici  vix  possunt,  certe  non  solent.  Nam  quod  Persius,  perpetuus 
Horalii  imitator,  scmel  ita  dixit,  videri  potcst  hoc  ipso  loco  inductus 
esse  in  erroreni.  Sed  hoc  quidem,  ut  quisque  volet;  illud  constat  ad 
dkat  ex  allero  niembro  addendum  esse  debentia  dici.  Iam  autem  eo- 
dem  modo  dictum  puto ,  ut  Sat.  2,  7,  20:  Qui  iam  contento,  iam  lajcn 
fune  latßovat.  Ibid.  v.  tt4:  Iam  rino  quacrens,  iam  somno  (allere  curam. 
Noniinem  iam  futurum  esse  spero,  qui  non  sibi  putet  acquiescendum 
in  hnr  sententia  :  ut  modo  nunc  dical,  quae  dici  debent,  modo  nunc  de- 
bentia dici  (was  der  gewöhnlichen  Ordnung  nach  jetzt  kommen  sollte)  plera- 
que differat.n  Herbst.)  Quae  interpretationes  maximc  ditTerunt  in  signi- 
ficationc  vv.  iam  nunc  constituenda.  3).Alii  h.  1.  intelligunt  «de  virtulo 
ordinis,  qua  stalim  in  exordio  carminis  po^ta  quasi  speciatorem  facti 
cuiusdum,  in  quod  medium  incidat,  lectorem  in  medias  res  rapiat.» 
Sed  de  hac  virtutc  Iloratius  alio  loco  v.  U8  sqq.  praecipit.  Cf.  Schi- 
räch  Clav.  p.  289.  recte  de  h.  I.  disputantem.  —  V.  di/ferat  alii  cxpli- 
cant  dispescat,  dispertieU^  w.  praesens  in  tempus  vel  «in  tempus  idoncum 
atque  magis  opportunum.»  vel  «in  tempus,  quo  lector  o  £\T£rt;x<^y  hoc 
ipsiim  exspectet :  »  quae  omnia  Latinae  consucludini  repugnant ;  nam 
liorotii  aequales  aliter  intelligere  non  poterant  quam,  quod  persaepe 
reperitur,  in  praesens,  ad  praesens  (eig  xö  iiolqov ^  vor  der  Hand). 
Cf.  llandTurs.  III.  p.  336  sq.  —  Porro  promissum  Carmen  alii  cxplicanl: 
1)  «perlongum,  magni  ambitus  et  momenti,»  analogia  barbae  pro- 
missae ,  crinis  promissi  abutentes ,  quos  salsc  deridet  Wolfius  apud 
Schelliuni.  2)  «inceptum,»  simpliciter.  3)  «Cum  auique  po^sis  generi 
sua  constet  ratio,  poeta  Carmen  conditurus  certo  ahcui  poesis  generi 
lege  adstrictum  (aiioqui  non  fuerit  poema)  promissa  facere  videtur, 
quibus,  si  legitimum  condiderit  poi^ma,  tantum  abest,  ut  exciderit,  ut 
ab  intclligentissimo  quoque  promissis  stetisse  (ex  lege)  iudicandus  sit.» 
Schelle.     4)    «iPromiUere    idem    est  atque  prodere ,   emittere^   edere.n 

HOCIIEDER. 

Cum  Horatius  dedita  opera  per  tres  versus  immoratus  esset  in 
gravissimo  praccepto  de  artißciosis  dilationibus  atque  omissionibus  poil- 
ticis  tradendo,  Bentleius  tamen  in  tertio  adeo  haesit,  quonam  Hoc-hoc 
referretur,  ut  versus  45.  46  explicari  non  pos.se  contenderet  atque 
ideo  ita  transponeret : 
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In  verbis  etiam  tenuis  cautusque  strendii. 

Hoc  amet,  hoc  spemal  promissi  carminit  auclor. 

Dixtrii  egregie  cet. 
eumque  malli  seculi  suni,  sie  explicanlcm:  «Hoc  (verbtim)  ut  probam 
recipiat,  illud  ut  xcckoü  n6fiuaT0(  rcpudiet  atque  abüciat.s  Scd  leme- 
rariao  sunt  omnes  liDiusmodi  transpositiones  in  scriptore,  cuius  tot 
tamque  antiqui  eislant  Codices  (ut  illa  ,  i|uam  propaait  Wagner  ad  Virg. 
Aen.  3,  130,),  et  yv.  In  verbis -- verbiim ,  quam  quaxi  dvatpopäv  ill« 
acriler  reprelientlit ,  similia  sunt  iliorum  vv.  H.  iS.  ordo.   Ordinii. 

DigDus,  qui  de  hoc  loco  Icgalur,  est  Hitscherlich  in  Racemalt. 
Venus.  VII.  p.  6  seqq.  Ex  longa  e 
cerpam ;  'Quacrenti  ßentlcio,  quae  i.^ 
nerc  debenl  auclor,  in  prontplu  est  r 
limum  «ril  ei ,  cuj  lecla  potenter  frit  r 
ncc  facilc  cispecics  Specialini  eu  a  poi^ta  alTerri .  quao  pro  v 
Iractandanim  gcnere  div«rsissimn  sunt ;  uti  nee  anlea  docuit ,  quaeoam 
iam  nunc  dici  quaeque  dilTerri  debeant.  Vel  sie  lamen  dictu  Tacile  est, 
qunc  poctac  omanda  sint,  quae  spemenda;  anianda  ea  nimirum,  quae 
ordincm  cnrminis  adinicnt,  ut  ca  potissimum  in  clara  luco  ponanlur, 
emineant,  in  quibus  cardo  reruni  versetur  {non  auteiti ,  quod  Beulleiu« 
volebal ,  quae  Iraclata  nilescanl  sive  pui'ticum  ornalunt  adiuitlant) : 
spernenda  aulcin ,  quae  obiler  laatura  atlingi  debcant,  ne  operis  ordo 
coolurbctur.i 


B  inlerpretatione  haec  salt«m  ex- 
la  sint,  quae  aniore,  quae  sp«T- 
espondere  :  hoc  diiudicalu  facU- 
n  de  hoc  loquitur  HoraUns; 


EXCURSCS    IV. 

KD  A.  P.  w.  G3-69. 
«t'uit  qui  V.  04-.  de  Ostiensi  parlu  n  Claudio  demuni  perfeclo  et 
V.  67,  de  cursu  Tiberis  lleclendo  inlclligerel.  Cum  enim  Plutarchus 
(Caes.  38.)  referal.  lulium  Caesarem  coostituissB  Tiberim  prope  infra 
urbcn)  profundo  alveo  inlercipero  et  ad  Cireeios  deneclere ,  ut  inerea- 
toribus  Rumani  petentiLius  tulioreni  et  raciliorem  redderet  navigatio- 
nem ,  et  Pomptinis  paludibus  exsiccatis  agrum  mullis  hominum  inilibus 
colendum  redderc  ,  denique  Ostiae  aggeribus  in  mare  conicclis  portum 
et  navium  slationem  condcre  :  haec.  inquam.  lulii  Caesaris  consjlia  eo, 
quo  Horalius  cpislolain  scripserit,  tempore  ab  Augusto  suscepta  aat 
cxspeclata  hoc  loco  respicl  verisimillinium  esse.  Quae  eiplicandi  ratio 
verbis  iaiquum  frugibus,  quibus  cursus  Tiberis  niutandl  causa  iadicatur, 
rereilitur  et  omnem  de  v.  G3  sq.  dubilationcm  Virgilii  locus  ciimit.  Ce- 
tcrum  lloratius  consulto  inier  duo  opera  iam  perfecta  gravissimum  pa- 
ludum  Pomplinarum  exsiccan darum  consilium  videlur  posulsse.»  DUm- 
TZER.  Tangitur  bis  verbia  dociissima  L.  Prellen  disputalio  in  Schneide- 
wini  Philol.  Vol.  II.  p.  4S3  sqq.,  quam  cum  egregiae  doctrinae  sit  ple- 
nissima ,  hie  tolam  subiicicndam  euravimus. 
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»Diese  stelle  des  Horas  gehört  su  denjenigen, n  inquit,  ^woesaufanr 
schauung  von  Rom  und  seiner  umgegend  ankommt.  Da  wenige  im  besitze 
einer  solchen  sind,  pflegt  man  sich  auf  die  alten  commentatoren  zu  bezie^ 
hen,  die  aber  gerade  in  diesem  zusammenhange  einiges  entschieden  ganz 
falsch,  andres  höchstens  halbwahr  erklärt  haben. 

Ihre  anmerkungen  sind  folgende:  zu  vs.  65.  Acron:  Divus  Augustus 
duas  res  divinus  fecit,  nam  Ponlinam  paludem  siccavit,  ut  ad  mare 
mealum  habere  cogeret,  ut  post  et  arari  posset,  et  portum  Lucrinum 
munivit.  Porphyrion :  Divus  Caesar  duas  instituerat  res  facere ,  portum 
Hostiensem  munire,  Pontinam  paludem,  quae  est  in  Campania  (d.  t. 
in  späterer  latinität  die  Kampagne  bei  Rom)  ad  quadragesimum  miliarium, 
emittere  in  mare.  Cruquianus:  Apud  Ostiam  civitatem  Augustus  mare 
irrumpens  interclusit  et  aggere  terrae  et  lapidibus  obstruxit  portumque 
ibi  fecit.  Pontinas  paludcs  Augustus  oxsiccavit  et  habitabiles  reddidit 
iniectü  aggere  Inpidum  ac  terrae.  Ferner  bemerkt  zu  vs,  67.  Acron : 
Tiberim  intelligimus.  llunc  enim  derivavit  Augustus  qua  nunc  incedit, 
ante  enim  per  Velabrum  fluebat.  Porphyrion :  Tiberim  —  Agrippa  de- 
rivavit qua  nunc  vadil ;  anlea  per  Velabrum  fluebat.  Cruquianus :  Ti- 
berim tluvium  Agrippa  de  proprio  derivavit  alveo  ad  eum,  per  quem 
modo  lluil. 

Also  einige  erhebliche  differenzen ,  denn  Potphyrion  spricht  von  werken 
des  Cäsar,  die  beiden  andern  von  solchen,  die  Augustus  ausgeführt.  Femer 
bezieht  Acron  die  andeutung  von  einem  hafenbau  auf  den  des  s.  g.  portus 
lulius ,  die  beiden  andern  denken  dagegen  an  einen  hafen  zu  Ostia.  Was 
den  Tiber  betrifft,  so  denken  alle  drei  an  eine  Veränderung  seines  laufes 
innerhalb  des  städtischen  gebietes^  beim  Velabrum.  Und  auch  darin  sind 
sie  einig ,  dass  sie  die  verse  des  dichters  von  wirklich  ausgeführten  Arbeilen 
verstehen,  nicht  von  projecten. 

Ganz  falsch  ist  zunächst  das  vom  Tiber  überlieferte,  wie  dieses  unter 
den  neueren  auslegem  besonders  Fca  gezeigt  hat.  Das  Velabrum  war  schon 
durch  den  cloakenbau  des  Tarquinius  entwässert  und  dem  städtischen  anbau 
vindicirt.  Zugleich  wurde  damals  das  stromufer  mit  einer  steinernen  auf- 
mauerung  versehen ,  von  welcher  noch  jetzt  reste  vorhanden  sind^);  so  dass 
von  einer  ände)'ung  des  bettes  hier  nicht  die  rede  sein  kann.  Endlich  be- 
merkt Fea  mit  recht ,  dass  Horas  ja  gar  nicht  von  dem  stromlaufe  inner- 
halb  der  Stadt,  sondern  von  dem  auf  freiem  felde  reden  wölk,  da  er  sage'. 
cursum  mutavit  iniquum  frugibus. 

Von  den  pomptinischen  sümpfen  wissen  wir  aus  andern  berichten,  dass 
Cäsar  sie  entwässern  wollte^,  und  der  bekannte  canal,  auf  welchem  Horax 
Satir.  1,  5  im  jähr  747  schiffte  und  den  wir  auch  aus  Strabo  V,  3,  6  ken- 
nen, beweist  uns,  dass  mit  diesem  werke  wirklich  ein  bedeutender  anfang 
gemacht  war.    Wahrscheinlich  war  es  unter  Cäsar  begofinen ,  unter  August 

')  N.  ausser  Fca  noch  r.anina  For.  Ro.  p.  öf.  cd.  2a 
-'/  Itei  Cluvcr  Hol.  antiq.  111 ,  7.  p  1003  <i<|<|. 
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weifer  fortgesetzt .  aber  gewiss  ist ,  dass  es  nicht  vöUig  zu  ende  gebracht 
ivurde.  Plinius  N.  H.  XXVI,  4,  9.  spricht  wieder  von  der  ausirocknung  der 
pomptinischen  sumpfe  als  dtier  noch  zu  lösenden  aufgäbe,  und  erst  unier 
dem  (iothenkonifje  Theodorich  soll  man  damit  einigermasstn  zu  stcuide  ge^ 
kommen  sein. 

Bei  dem  hafenbau  ,  auf  ivelclien  Horaz  anspielt ,  denkt  man  Jetzt  ein- 
stimmig an  den  porlus  lulius ,  vornehmlich  wohl  desshalb ,  weit  dieser  icirk- 
lieh  zu  Stande  gekommen  ist.  Allein  ist  die  ablenkung  des  Tiber  völlig,  die 
austrocknung  der  sümpfe  zum  grösseren  theile  projecl  geblieben,  so  wird 
man  auch  bei  dem  hafenbau  nicht  gerade  auf  der  völligen  ausfuhrung  su 
bestehen  tiaben.  Ueberdiess  ist  es  weit  angemessener  voraussusetzen  ^  dass 
Horaz  drei  zusammenhängende  werke  derselben  gegend,  also  hier  aus  der 
Umgegend  Roms,  erwähnen  wollte,  als  dass  er  vom  Tiber,  i^on  den  pon^fti- 
nischen  sumpfen  und  drittens  vom  portus  lulius ,  der  zu  jenen  punkten  und 
Problemen  gar  keine  beziehung  liat,  sprechen  will.  Es  war  ein  alter  tvunsch 
der  Homer ,  von  den  Überschwemmungen  des  Tiberstromes  befreit  zu  tverden, 
die  grosse  flache  unter  Pometia  und  Setia,  wie  sie  einst  bewohnt  gewesen 
war,  wieder  bewohnen  zu  können,  und  an  der  miindung  ihres  Stromes  oder 
sonst  an  der  latinischen  küste  einen  guten  hafen  zu  haben,  mittelst  dessen 
die  Stadt  den  immer  nothwendiger  werdenden  vorrath  an  proviant ,  namefU- 
lieh  körn ,  über  see  beziehen  könnte.  Diese  drei  bedürfnisse  der  Stadt  haben 
Cäsarn,  haben  August,  haben  die  ganze  zeit  sehr  viel  bescheinigt,  und  es 
scheint  mir  klar,  dass  auch  die  verse  des  Horaz  sich  auf  diese  probleme 
beziehn. 

Dazu  kommt,  dass  der  portus  lulius  als  ein  ausserordentiiches  und 
bewundernswürdiges  unternehmen  zwar  auch  von  Virgil  Georg.  2,  461  ff. 
besungen  wird ,  dass  seine  wirkliche  beschaffenheit  doch  aber  xu  den  iindeu- 
tungen  bei  Horaz  auch  sonst  nicht  recht  passen  will'^).  Es  ist  schon  von  Heyne 
bemerkt  worden ,  dass  von  einer  gefahr  vor  nordwinden  bei  diesem  hafen 
genau  genommen  nicht  die  rede  sein  kann.  Aber  auch  die  warte  terra  re- 
coptus  Ncptuiius  lassen  sich  nur  gezwungener  weise  auf  diese  anläge  deu- 
ten. Man  denkt  dabei  am  liebsten  an  einen  hafenbau  von  der  art,  urie  die 
alten  ihn  gewöhnlich  anzulegen  pflegten ,  an  ein  gegrabenes  becken  mit  schü- 
tzenden motüs ,  die  uHe  zwei  arme  des  festen  landes  in  die  see  hinausgrei- 
fen und  recht  eigentlich  ein  stück  von  üir  abschneiden  wtd  bergen.  Der 
portus  lulius  war  weder  solch  ein  hafen,  noch  überhaupt  ein  hafen  im 
strengeren  sinne  des  woi'les.  Er  diente  einem  vorübergehenden  zwecke  %»nd 
hörte  auf  zu  exisliren ,  als  dieser  erreicht  war.  Agrippa  wollte  eine  See- 
macht bilden,  ohne  sich  mit  seiner  flotte  auf  die  offene  see  wagen  zu  dur-- 
fen.  So  benutzte  er  die  natürliche  Verkettung  des  Avemer-  und  Lucrinersees 
unter  sich  und  mit  dem  meerbusen  zwischen  Bajä  und  Puteoli,  um  diese 
drei  becken  mit  einander  in  communication  zu  setzen ,  die  flutte  in  dem  in- 


•',  Vi/l.  Siral»..  V,  V.  .'>  «r. ;    SiK«toii  Ocla\ .  16:    Cas.s.  Dio  XLVIII.ÜO;    CInver 
Hol.  iintiri.  IV,  2    f)    l!3r»;  fleifur  und  Voh^  zu  Virgil.  (ieorg.  2,  461  flf. 
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nersten  zu  üben  ,  wo  ein  anfall  des  feindes  unmöglich  war ,  und  sie  hernach 
aus  dicsetn  verstecke  als  eine  schon  geübte  auf  die  offene  see  auslaufen  zu 
lassen.  Die  dazu  erforderlichen  arbeiten  bestanden  in  einer  Säuberung  der 
Umgebungen  des  Avernersees,  in  deren  dichten  Waldungen  bisher  der  aber- 
glaube  gebrütet  hatte  und  welche  jetzt  das  schiffsbauholz  liefern  mussten,^  in 
einer  erweilcrung  der  durchstiche,  welche  von  dem  einen  see  in  den  andern 
und  von  diesem  in  die  meeresbucht  führten,  endlich  in  einer  noch  bedetUen- 
deren  erhöhung  und  befestigung  des  künstlichen  dammes,  welcher  das  becken 
des  Lucrinersees  von  der  meeresbucht  trennte  und  für  den  zweck  des  Agrippa 
desshalb  von  grösster  Wichtigkeit  sein  musste,  weil  er  gewissermassen  ein 
fetiungswaü  des  inneren  beckens^  wo  die  flotte  gebaut  und  geübt  wurde, 
gegen  das  offene  meer  war,  auf  welchem  der  feind  herrschte.  Die  ganze 
anläge  war,  tvie  gesagt,  etwas  durchaus  transitorisches ,  wie  mot»  denn 
auch  weiterhin  nicht  mehr  von  einem  portus  Julius  hört.  Der  wirkliche 
handehhafen  dieser  belebten  gegend  war  der  zu  Puteoli,  der  wirkliche  krieg»- 
hafcn  der  zu  Misenum. 

Meine  ansieht  von  den  verseti  bei  Horaz  ist  vielmehr  die,  dass  man, 
um  sie  richtig  zu  verstehen,  auf  gewisse  projecte  Cäsars  zurückgehen  muss, 
von  denen  am  vollständigsten  Plutarch  Cäs.  58.  erzählt,  in  einer  stelle, 
welche  den  andeutungen  unseres  dichters  so  genau  entspricht,  dass  es  mich 
^vunder  nimmt ,  wie  sie  noch  keiner  zur  erklärung  derselben  angezogen  hat. 
Sie  lautet  vollständig  so :  ^Avirjvov  inl  rovTtf»  n^ox^i^iodfiepoq  xol  tov 
TlßiQiv  evdvq  ano  r^g  :iöX€a>g  vnokaß<i>v  duo^vxi  ßadeUf.  xol  negi- 
TÜäaot;  i:il  rö  Ki^xalop  i/ußaksTv  sig  rtjv  nQÖq  TaQpaxit^v  t^aXar- 
rav  daqjdX€itty  a/ua  jtaX  ^anavtjv  rolg  di'  ifjtxoQUtq  qxHj^aiv  sig 
'P<o/u7^v  jutfXf^<>^M^og  •  ^^og  Öi  lovxoig  rd  fjthv  eXtj  td  jkqI  Uwi^tiv- 
Tiop  'AoX  2£iftlcaf  iy(,jQi\\jag  xedlov  dxodet^cu  xoXkaTg  ivtf^ov  dvd(^^ 
:i(üv  /iiVQidai ,  t!j  dk  eyyiara  rijg  ^Piofirjg  ^aXaaarj  KtXeJ&Qa  did  x*^ 
/udnov  inayaywv  xolI  rd  tv<pXd  wü  dvaopfjia  trjg  *Jlartapi}g  tj'idpog 
dpaKadt^pd^erog  Xijuipog  iftxoitjaaua&eu  xcel  pav'koxoL  Ttpdg  roaavit^ 
d^wmara  vavTiXlop.   xcd  tavra  /lUp  cV  xapaaxevaTg  ^p. 

Da  haben  wir  vollständig  dieselben  eniuyürfe ,  welche  Horaz  in  poeti- 
scher anticipation  cUs  ausgeführte  werke  darstellt:  eine  völlige  abänäerung 
des  lauf  es  des  Tiber,  die  austrocknung  der  pomptinischen  sümpfe ,  und  einen 
grossartigen  hafenbau  zu  Ostia,  wie  ihn  später  der  kaiser  Claudius  wirk- 
lich zur  ausfuhrung  gebracht  hat.  Alle  drei  entxmrfe  hängen  sichtlich  zu- 
sammen ;  es  sollte  auf  diesem  wege  jenen  beditrfnissen  und  wünschen  Roms 
und  der  Kampagne  genügt  werden ,  von  welchen  ich  so  eben  gesprochen 
habe.  Es  sind  nicht  drei  projecte,  sotuiern  ein  und  dasselbe  project,  welches 
ich  mir  in  seinem  ganzen  zusanwnenhange  so  denke.  Durch  die  potuptini- 
sehen  sümpfe  soUte  ein  centraler  canal  gegraben  werden ,  welcher  einerseits 
in  das  meer  bei  Circeji  und  Tarradna,  andrerseits  in  den  Tiber  und  zwar 
dicht  bei  der  Stadt  münden  sollte.  Er  würde  also  die  ganze  Kampagne 
durchschnitten  haben,  etwa  in  der  richtung  der  ViaAppia,  nur  das  gebirge 
bei  Albano  und  Aricia   umgehend.     Es  sollte  dreierlei  durch  ihn  erreicht 
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werden:  eine  Schwächung  des  Tiberstromes,  so  dass  dessen  überschwefnrmtH' 
gen  nicht  mehr  zu  fürchten  wären .  eine  directc  Verbindung  zwischen  der 
bucht  bei  Tarracina  und  dem  hafen  bei  der  stailt,  und  etidiich  sollte  dieser 
canal  ein  centrales  becken  für  die  vielen  buche  und  gewässer  der  Kampagne 
abggben,  namentlich  für  die  stagnirenden  gewässer  der  pomptinischen  sümpfe, 
welche  man  wahrscheinlich  bei  weiterer  ausfuhrung  des  projecles  durch  ein 
System  kleinerer,  in  den  centralen  canal  mündender  graben,  trockett  zu 
legen  versucht  haben  wurde.  Der  Tiberstrmn  sollte  indessen  seinen  lauf  nicht 
völlig  verändern:  wenigstens,  wie  es  scheint,  nicht  in  seinem  unteren  laufe, 
von  der  Stadt  bis  Ostia.  Denn  hier  sollte  zugleich  die  mundung  gereinigt 
und  ein  neuer  kunsthafen  angelegt  werden :  von  welchem  unternehmen  Ca- 
sars  auch  Sueton  Claud.  20.  spricht :  ilem  cmissariuin  Fucini  lacus  por- 
tumque  Ostiensera,  quamquam  sciret  ex  iiis  alterum  ab  Augusto  pre- 
cantibus  assiduc  Marsis  negatum,  alterum  ^)  a  D.  lulio  saepius  destinaturo 
ac  propter  difticultatcm  omissuni. 

Also  so  ganz  und  gar  mit  blossen  projecten  haben  wir  es  doch  nicht  zu 
thun,  sondern  Cäsar  hatte  sein  werk,  welches  der  ganzen  Kampagne  eine 
neue  gestalt  gegeben  haben  würde ,  an  zwei  punkten  entschieden  angegriffen^ 
wie  ja  auch  Plutarch  sagt :  -xal  tavta  iv  :faQaax£vaIg  t^v.  Zu  Ostia 
hatte  er  wiederholt  angesetzt  ^  den  hafen  zu  bauen,  und  in  den  pomptini- 
sehen  sümpfen  hatte  er  jenen  centralen  canal,  welcher  hernach  bis  zum  Tiber 
fortgesetzt  werden  sollte,  wenigstens  in  der  strecke,  wo  Horaz  im  Jaßir  Hl 
zu  schiß'e  geht,  wohl  schon  grösstentheils  vollendet.^) 

Aus  den  versen  des  Uoraz,  die  mich  zu  dieser  erörterung  veranlasst 
haben,  würde  dann  aber  weiter  folgen,  dass  auch  Augustus  eine  seitlang 
mit  dieseti,  durch  den  tod  des  Cäsar  unterbrochenen  planen  beschäftigt  war. 
Und  dieses  liegt  auch  sonst  so  ganz  in  der  weise  des  Augustus  und  in  den 
forderungen  der  zeit,  dass  ich  nicht  absehe,  warum  man  dieses  nicht  an- 
nehmen sollte.  Es  ist  bekannt,  dass  er  die  gemeinnützigen  prqjecte  seines 
vergöttlichten  adoptivvaters  für  heilige  Vermächtnisse  ansah  und  dass  er  die 
meisten  ,  von  Cäsar  beabsichtigten  oder  begonnenen  bauten  wirklich  vollendet 
hat.  Es  ist  ferner  bekannt,  dass  Rofn  grade  unter  seiner  regierttng  von 
t^ielenliberschwemmungen  belästigt^') ,  und  dass  die  Tiberschifffahrt  wegen  der 
zunehmenden  Versandung  der  strommündung  im  höchsten  grade  schivierig 
und  gefährlich,  die  Versorgung  der  Stadt  also  sehr  prekär  geworden  war.  ^ 
Es  ist  gar  nicht  anders  denkbar ,  als  dass  unter  ihm  jene  plane  Cäsars  eine 


')  J)a%  zweite  altoruni  fehlt  in  den  neuereu  aitngaheu  ,  gegen  die  autorität  der 
handschnflen  und  ältei'en  awtgaben.     Es  darf  unmöglich  felüen. 

•')  Ion  dem  projerte  der  auttrnricnuug  der  pomptiimchen  nitnpfe  sprechen  auch 
SucCon  Caes.  44  und  Diu  Cass,  XLIV,  5.  Ihriunal,  ilnt  wir  nut  Uoraz  und  Straho 
htinien ,  irini  von  dem  (.tunm  Vol.  m\  Salir.  I,  5  dem  TAXir  zufiexcttrieben :  in 
puludibiis  Pomlinis,  quas  (Caesar  ad  iiiaro  dorivavit.  Ehen  no  Porphffrion  zu 
unsrer  Hielte,  iiuütrend  die  andern  beiden  den  Atitjitstiti  nntnent 

'"•'■  S.  Franko  Fasll  Horat.  p.  140  sqq. 

')  Sirabo  5:  Diony.'«  \.  Hai.  3.  44:  Dio  <:a>s.  L\.  II 
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zeHUvMj  wieder  in  anregung  gerächt  ujurden,  und  dieses  tvird  die  zeit 
seiti ,  ivo  Uoraz  jene  versc  niedergeschrieben  hcU, 

Dürfen  wir  den  scholidsten  glauben  schenken,  so  liat.  Augustus  damals 
wenigstens  den  canal  zwischen  Forum  Appii  und  Tarracina  weiter  geför- 
dert,  als  Cäsar  ihn  hinterlassen  hatte.  Und  auch  das  werk  zu  Ostia  mag 
er  immerhin  noch  einmal  angefasst  haben,  obgleich  ich  der  annähme,  dass 
er  diesen  so  oft  projectirten  und  erst  durch  Claudius  wirklich  ausgefithrten 
liafenbau  wirklich  so  loeit  begründet  habe,  dass  er  späterhin  nach  ihm  be- 
nannt werden  konnte,  entschieden  widersprechen  muss.  Nehmlich  auf  einer 
münze  des  Nero,  so  wie  in  verschiedenen  Inschriften  und  bei  mehreren 
Schriftstellern,  namentlich  Diu  CaSsSius  und  Ammianus  Marcellinus*^) ,  heissl  der 
hafen  zu  Ostia  schlechtweg  PORTVS  AVGVSTI  ;  und  daraus  hol,  in  Ver- 
bindung mit  jenen  oben  excerpirten  angaben  der  scholiasten  zum  Horaz^ 
z.  B.  Gatff.  Marini  in  dem  commentare  zu  seinen  Iscriz.  Ooliuri  gefolgert, 
Augustus  müsse  wenigstens  d^n  grund  zu  dem  werke  gelegt  haben,  welches 
spater  Claudius  ausgeführt  habe,  denn  nur  er  könne  AVGVSTVS  schlecht- 
weg (fenannf  werden.  Indessen  diese  tliese  ist  nicht  so  hall  bar ,  wie  man 
fjei  Marinis  aulorität  glauben  sollte;  und  sowohl  Dionysius  als  Strabo,  so- 
wohl Sueton  als  Dio  Cassius  gedenken  in  Owen  Schilderungen  von  dem  zu- 
stande der  Tibermündung  und  der  Tiberschifffahrt  zu  ihrer  zeit,  in  ihren 
berichten  von  den  bauten  des  Claudius  so  entschieden  gar  nicht  des  Augustus, 
dass  dieser  ftwst  sich  unmöglich  ernstlicher  bei  jenem  unternehmen  betheüigt 
haben  kann. 

Die  schwierigkeiteti  dieses  unteniehmeiis  waren  so  ausserordentlich ,  die 
Sache  war  so  viel  besprochen,  dass  es  zur  trivialen  Streitfrage  geworden 
war^  ,  ob  ein  hafenbau  an  der  Tibermündung  möglich  sei  oder  nicht  ?  Hatte 
sich  Cäsar  abschrecken  lassen^  so  mochte  auch  Augustus  abstehen.  Aber 
auch  der  forlsetzung  jenes  canales  bis  zum  Tiber  und  der  Schwächung  oder 
völligen  abänderung  dieses  Stromes  mussten  sich  bedeutende  Schwierigkeiten 
und  triftige  erwägungen  entgegenstellen.  Die  Überschwemmungen  wären 
auf  diesetn  wege  vielleicht  gehoben  worden :  aber  bei  so  ausserordentlicher 
Schwächung  des  flusses  würde  ein  andres  übel  sehr  schnell  noch  drohender 
geworden  sein,  als  es  schon  damals  war,  das  der  Versandungen  in  der 
mundung,  welche  zu  Strabos  zeit  das  einlaufen  grösserer  schiffe  in  die mün- 
düng  unmöglich  machten.  Man  weiss  freilich,  dass  auch  Claudius  und  Trojan 
den  Überschwemmungen  des  Tiber  dadurch  zu  wehren  suchten,  dass  sie  ihn 
durch  candle  schwächten^') :  allein  diese  canälc  waren  unweit  der  mündung 


^  S.  bei  Cluvcr  llal.  untiq.  III,  3.  p.  876. 

•';  Quintil.  Inst.  Oral.  III,  8,  46  cum  aiilem  de  hoc  f|iiacritur  coniecluro 
est ,  an  IslhmoH  inlercidi ,  au  «icvari  palus  l*(>ii)|>tina .  an  porlus  fleri  OhUuo 
poääit  ? 

*",  Eine  im  j.   1836  in  den  nnnen  von  l\trto  (jefundruf  iu^ilirifllautcl  :  Tl.  <XAV- 
f)IVS  DKVSI.  K.  CAESAR  |  AVG.  GERMANICVS.  PONTIF.  MAX.  |  TRIB.  1M)TEST. 
VI.  COS.  DESIGN.  IUI.  IMI»    XII.  P.P.  I   FüSSIS.  DVCTIS.  A.  TIBERI.  OPEHIS. 
POHTVS  I  CAVSSA    EMISSISQVE.    IN     MAKE.  VRIIEM  |  IXVNDATIONIS.  PEIU- 
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angebracht,   und  es  ist  nicht  unwahrscheinlich,   dass  attch  sie  dazu  beige- 
tragen haben ,  den  fort  gang  der  Versandungen  zu  beschleunigen. 

Genug,  wir  wissen  dass  Augustus  später  einen  einfacheren  weg  einschlug 
und  sich  darauf  beschränkte ,  das  bette  des  Tiber  zu  reinigen  ,  seine  ufer  zu 
säubern  ")  und  zur  beständigen  überumchung  des  bettes  und  der  ufer  die  ström- 
polizei  der  curatores  alvei  et  riparum  Tiberis  einzusetzen,,  dereti  thäiig- 
keit  sich  nach  anleitung  zahlreicher  inschnften  bis  in  die  späte  kaiserzeU 
verfolgen  lässt.  Wir  können  aus  eben  diesen  und  andern  'auf  die  reinigung 
des  Tiber  und  terminirung  seiner  ufer  bezüglichen  inschriften  beweisen,  dass 
Augustus  um  d.  j.  749  d.  st.  mit  jenen  aus  Sueton  bekannten  arbeiten  6e- 
schäftigt  war  und  dass  um  dieselbe  seit  jene  curatores  eingesetzt  wurden,  von 
denen  die  ersten  sich  durch  den  zusatz  auszeichnen  QVI  PRIMi  FVERVNT.  «*) 
Um  diese  zeit  hatte  also  Augustus  jene  prqjecte  gewiss  aufgegeben.  Er  mag 
sich  in  den  friihern  jähren  damit  beschäftigt  haben ,  namentlich  in  den  joA- 
ren  743  —  746,  in  welchen  Zeitraum  die  abfassung  der  Ars  Poetica  nach 
deii  wahrscheinlichsten  gründen  gelegt  wird.  Die  sache  war  so  wichtig,  die 
theilnahme  des  publikums  wird  so  lebhaß  darauf  eingegangen  sein ,  da& 
eine  anspielung  darauf  in  einem  gleichzeitig  ahgefassten  gedickte  sehr  na- 
türlich war.  Aber  Horaz  würde  diese  verse  nicht  haben  einßiessen  Uissen, 
wenn  er  gewusst  hätte,  dass  diese  projecte  so  bald  wieder  aufgegeben  und 
mit  so  viel  anspruchsloseren  Unternehmungen  vertauscht  werden  sollten.» 


KXCÜRSÜ8    V. 

AD  A.  P.  V.  493. 
aSi  con(;lusionem  nobis  facere  licet  e  Senecae  choris  et  ex  reliquiis 
nonnullis  ex  Ennii  et  Pacuvii  choris  (Gell.  49,  40.  Script,  ad  Herenn.  2, 
23.),  neque  strophas  antislrophasque  canlabat  Romanorum  chorus,  ne- 
qiie  metra  lanln  arte  atque  copia  variata  craDt,  quanta  in  Graeconiro 
(horicis  carminibus,  nee  denique  plerumque  ea  sensuum  sublimitas  in 

CVLO.  LIBERAVIT.  Von  Trajan  sagt  en  Plin.  Ep.  Vllf,  47  Tiberis  aJveura  ox- 
cessil  et  doniissioribus  ripis  alte  supcrfunditur.  Quamquam  fossa ,  quam  pro- 
vidonlissimus  Imperator  fecit,  exhaustus  premil  valles,  innalat  canipis  etc 
Aus  (lieunn  canal  des  Trajan.^  hl  icahrscheinlich  der  rechte  ann  der  Tibennuudung, 
der  H.  g.  Fiumirino  enta^tanden ,  n.  C.  Fea  la  Fossa  Traiann  confirmata ,  Roma 
4824  und  L.  Canina  sulla  stagionc  dello  na\i  di  Ostia  ti.  .«.  u\   R.  4838. 

••)  Suelon  Dclav.  30.  ad  coercondas  inundationes  alvoum  Tiberis  laxavit  ac 
repurgavit ,  complotum  olim  ruderibus  et  acdiflciorum  prolatioiiibun  coarctatum. 
Die  lesart  prolalionibus  scheint  mir  der  andern,  prolapsionibus ,  eiUschieden  ror- 
zuziehn. 

>'^;  Vgl.  CJaOt.  Marini  Atli  Arv.  p.  802.  C.  Fca  frammenli  di  Fasti  consolari 
«^  Iriunfali  iiltimamcntc  scoperli,  H.  1820.  p.  XXXVII  sqcj. ;  L.  Biondi  di  Ire  eippi 
lerminali  dlsn>porli  nclla  ripa  dcslra  del  Tcmmo,  in  d.  Disscri.  della  Pontif. 
Accad.  Rom.  di  Archeol.  T.  IX.  p  467  sqq.:  A.  W.  /umpt  de*  Lavinio  et  Lau- 
rcntibiis  Lavininlibus  p.  5. 
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Ulis  conspif^ua  erat,  qualem  in  Graecis  admiraniur.  Chorus  igitur  Acto- 
ris  puUssinmm  apud  Latinos  tragicos  partes  sustinebal ,  sed  immiscebat 
etiiiiii  precationes  ad  deus  et  generales  sentenlias  ad  siogularuni  dra- 
matis  personaruni  condicionem  spectantes.»  Regel. 


EXCÜR8Ü8    VI. 

AD  A.  P.  V.  220  sqq. 

Ex  iis,  quae  de  Satyricis  ,  quas  (ingebant,  fabulis  apud  Romanos 
dispularunt  Munk  de  fab.  Atellanis  p.  76  sqq.  atque  accuratius  etiani  Wel- 
rker  Gr.  Tragödien. p.  4364  sqq.,  hoc  ante  omnia  apparet,  nulla  unquam 
apud  RomanoK  fuissc  dramata  Satyrica ,  et,  sicubi  recentiores,  etiam 
Neukirch  de  fabulis  togalis  p.  48  sqq.,  talia  investigasse  sibi  visi  sunt, 
hano  opiuioneni  orlain  esse  ex  eo,  quod  cum  his  confundebant  Atel- 
lanas. 

Clara  hac  de  re  exstant  testimonia  Diomedis  3.  p.  480.  P. :  Poematis 
dramatici  vcl  activi  genera  sunt  quattuor :  apud  Graecos  tragica,  cotnica, 
satyrica,  mimica,  apud  Romanos  praet^xtata,  tabernaria,  Afellana,  pla- 
nipes.  Idem  p.  487.  P. :  Tertia  species  est  fabularum  Laiinarum,  quae  a 
civilate  Oscorum  Äteüa,  in  qua  primum  coeptae ,  Alellanae  dictae  sunt ,  ar- 
gumentis  diclisque  iocularibuSf  similes  ScUyricis  fabulis  Graecis.  —  Laiina 
AtcUana  a  Graeca  Satyrica  differt,  quod  in  Satyrica  fere  Satyrorum  per- 
sonae  inducuntur,  aut  si  quae  stmt  ridiculae  similes  Satyris^  Aut.olycus, 
Burris  (Busiris  Welck.) ,  in  Ateüana  Oscae  personae ,  ut  Maccus.  Marios 
Victorinus  2,  4,  25.  p.  440.  Gaisf. :  Superest  Satyricum,  quod  inier  tra- 
gicum  et  cofnicum  stylum  medium  est:  -  ~  quod  gentis  nostri  in  AteUanis 
habent. 

Nacvii  Lycurgus,  etsi  in  co  Silenus  comparebat ,  ab  hilarotragocdia 
(cuius  dicondi  genus  sane  redolent  reliquiae ,  ut  apud  Varronem  L.  l.. 
7 ,  53  :  Hisi  egoniet  cassabundum  ire  ebrium :  Diabathra  in  pedibus  kabebal 
ainictus  cpicroco.}  propius  aberal  quam  a  fabula  Satyrica;  ccrle  chorus 
r()ii.s|,il)jil  o\  Edonis. 


KXCURSU»     VII, 

AD  A.  P.  vv.  225-233. 

Dihicidum  excmplum,  quomodo  in  dramate  satyrico  Gracci  verle- 
rinl  seria  ludo ,  praebet  Euripidis  Syleus  apud  Philonem  ;r€(»l  rot*  Tidvia 
a:iovdator  etiou  eXivdiQov.  Ed.  Ups.  T.  V.  p.  290.  (Eurip.  Fr.  ed. 
Wagner    Paris.   1S46.  p.   784.)    ^Idt  yovr   oia  nai»    EvQtTiLdr^  cfr^alv  n 
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npd{  tavj'  fiui  ftif  avf,  Trto  di  ipäoyava  ' 

IIl/atQt},  xdituSt  adfruoi,  ift:tX^o9t}-tl  ftov 

niviov  xcituföc  alfia  ■  jipöaäe  yäp  xäru 

Ti/s  liair  öoipa,  y^  S  dyeia   eiq  ai9i^, 

Jt^f  i^  iftoii  ooi  t?iü.T'  ä^avT^ocu  kiyov. 
lläXip  1ÖV  aviöi'  a.tovdafoi'  ovx  op^f,   ort  oväi  TiaXoH/aevog  Si^- 
xiof  eiPoi  doxti,  vaTa-iAr/rridv  rov^  ö^rzai;,  u;  ov  /lövov  eXevSt- 
png  w ,  diXä  xal  dtonÖTrjs  iaöfievo^  lov  sfiafiivov ;  'O  yovv  'Epfi^f 
:ivy3iwofiivifi  ei  tpavXöq  iojir ,  äaoxpirircu  ■ 

"H-Kiata  qpaüio?,  diÜ  itäv  Tovvavrlov, 

IlföaX'!/'!'  atfiviiq  xov  ra.TfinS;,  oiÖ'  äyav 

fiiioyxos,  lüf  Siv  dovXo^,  älXd  xal  uToXfjv 

'tSdvTi  \afi:ii/6Q  xal  §uA^  dpaoTtj^os. 
eha  ndXif  ■ 

Ovdtli  J"  ii  oixovg  dea!t6tai  äuUvova^ 

ÄvTov  nplaaScu  ßovXtrcu  '  ai  f  tloofiüv 

Iläi  Ui  iääotxtv  ■  Sfi/ia  jräp  .TtJpö?  yifiuq, 

EU'  inii.iytt  jü  syrfof  avjov  , 

aov  xajrjyopti 

Tdaaciv  di  /lälXoy  7  ' inTdaataSai  S/i-oig. 
Ad   candem  fabuloin  referunt  verba  a  Pliilone  allala  ibid.  p.  300., 
quae  sane  Herculi  tribui  possoDl : 

'Eyui  d'  tfiavtov  xot  xXiuv  inUna/uu, 

'ÄlfXfiy   t^    ^fOÜDq,    TÜpfTy    UTtXS/JliftevOt 

Tä  xuyta.  Perglt  Philo  loco  priore : 
'Entl  ii  xal  itpuifüvov  SvXäiag  eiq  dy^dv  ciUfup^,  iieitt^ai 
i^yotq  td  1^5  ifiiatiiiq  ä£oiX.iMiioi>.  Töv  fitv  yä^  dptaiov  läv  Aett 
Taipiüy  xaiaSvaaq  Jd  Jip6<paaiv  tütaxeiTO  ■  itokiv  S'  oivov  ifvpo- 
p^octg  däpdov,  tv  jiäka  xa.Taxki9tiq  ijxpail^eto,  i^vkil  di  äipixo~- 
ftiv<f  xai  dvQavaaxfovvTi  exl  i*  ir;  ßXdßt]  xal  x^  xov  ^tpäsorro^ 
ptfSv/ii(f  xdt  e^l  Ttj  n£(Hir^  xaraifpov^ott ,  fitjiiv  ft^tt  T^f  x^kmxc 
juijie  biv  "npaxit  fitioLßaXüv  sijoXfi6ja.id  f^ai^ 

KVÖTjn  xtd  xlai/itv  ■  iv  Totir&i  ii  fioti 

T^y  niTpav  iv^vq  id/ißav',  ti  xptlxxaiy  Jati. 
Priora  videa  quam  xpaytxiüxaxa  esse  ;  argumenluin  cootra  a  co- 
injco  paululum  iBDlumnioda  distans  inesse  in  tauro  illo  maclulo,  ia 
prandio  alque  potoUoDe  Herculis  humi  slrati ,  in  ciusdeni  all«rcatioD« 
cum  Sylco.  Ex  alio  huiua  dramatis  loc«  vel  uno  in  verbo  persentisces 
clcnienla  sermonis  comici : 

liavßiöfitv  tiatXSüvxiq'  d^6fiop§ai  oiSty 
Tu  Bdxpva. 
Verum  quod  t«to  hoc  pcTKrrc  non  sutis  pcrspeclo  propc  incredibilG 
videalur,  ad  iocus  paenc  obscoenos  desccndorunt  et  Aeschylus  et  So- 
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phoclcs.  Vide  ad  A.  P.  v.  %l\.  Marius  Viclorinus  p.  440.  Gaisf.  :  Saly- 
rica  est  apud  Graccos  fabula,  in  qua  item  tragici  poefae  non  (solum)  reges 
aul  heroas,  sed  (etiain)  Satyros  induxerunt  ludendi  causa  iocandique,  ut 
simul  spectator  inier  res  tragicas  seriasque  Satyrorttm  quoque  iocis  et  lu- 
sibus  delectaretur  y  ul  et  Horatius  sentit  his  versibus  (A.  P.  220—224.),  quod 
genus  noslri  in  Atellanis  habent:  quod  tarnen  genus  prorsus  diversum  erat. 


EXCÜR8ÜH    Vm, 

MITSCHERLICHII  INTERPRETATIO  vv.  244-247. 

«Monet  Horatius,  ne  Satyris  in  dramate  satyrico  tribuatur  sermo 
urbanus ,  quippe  diis  silvestribus  (nempe  e  sUvis ,  in  quibus  nati  edu- 
catiquc  sunt ,  in  scenam  a  pocta  deductis) ,  quos  adeo  deceat  rustice  et 
incompto  loqui.  Itaque  rusticus  sermo  urbano  opponitur,  qui  quidcm 
et  volgaris  est,  qualis  in  triviis  plebeiorum  hominum  est,  et  politior, 
qualis  bominum  in  foro  versantium  et  causas  agentium.  Simili  loqucndi 
colore  eum  distinguit  Gell.  4,  22:  Id  («hie  iili  supcrest»)  dicitur  non 
in  compitis  tantum  neque  in  plebe  volgaria,  sed  in  foro,  in  comitio,  apud 
tribunalia:  et  quod  ad  rem  attinet  Cic.  de  Or.  4,  48:  Nitidum  quoddam 
genus  et  verborum  et  laetum,  sed  palaestrae  magis  et  otii  quam  huius  civilis 
turbae  ac  fori.  Itaque  po^ta  Satyros  agrestes  dedecere  ait  urbanum 
sermonem,  voigarem  iuxta  atque  politiorum  hominum,  fere  uti  Theo- 
criU  Musa  rustica  et  pastoralis  non  forum  modo,  verum  ipsam  etiam  ur- 
bem  reformidal  (secundum  Quintil.  I.  0.  40,  h,  55.),  urbano  sermune 
plane  abstinet,  forensi  pariter  atque  volgari.  Innati  triviis  igitur  non 
de  sentina  plebis  homines,  sed  omnino  de  civili  turba,  ut  Cicero  ap- 
pellat  («verum  hoc  longa  aliud  siguificat,  turbulentas  contionet.o  Or.). 
intelligcndi  sunt ,  qui  quidem  oon  tarn  concinne  atque  ornate  loquuntur 
quam  oratores  in  foro ;  quorum  loquendi  consuetudinem  Satyris  tanto 
magis  vitandam  esse  poeta  ait,  quo  magis  illa  ab  eorum  natura  discre- 
pet.  Horatius  igitur  hoc  volt:  «Silvestres  Satyri  ne  utantur  sermone 
urbano,  nedum  forensi.»  lam  forensem  sermonem  designat  po^ta  a 
nimia  concinnitatis  affectatione ,  quae  iuvenilem  quandam  lasciviam 
prodit  atque  redundantiam,  unde  hoc  iuvenari  teneris  versibus  dielt, 
quod  Graeci  itidem  vtavuveadat  et  fjei(}aauev€a^aji.  Cf.  omnino  Er- 
nesti  Lex.  technol.  Gr.  rhet.  v.  MEIPAKISIJE^.  Itaque  innali  triviis 
non  opponuntur  forensibus  neque  respiciunt  verba  :  aul  immunda  crepent 
ignominiosaque  dicta;  quod  Doeringius  existimabat,  qui  in  hanc  suam 
rem  aul  pame  forenses  ideo  legendum  statuebat ;  quae  correctio  ne  tum 
quidem  est  neoessaria,  si  ex  eius  mente  sensum  loci  con8titua.s.  Sed 
Satyri  natura  sua  sunt  risores  et  dicaces  [\.  225.},  quorum  sales  et  iocoH 
ita  temperandos  esse  poöta  monet,  ne  nimiam  rusticitatem  redoleanl. 
Itaque  ab  urbanis  hominibus  urbane  iocantibus  dicta  illa  immunda  et 
ignominiosa  repeti  non  poterant.» 
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KXCÜR9Ü9    IX. 

DOEDERLEINII  INTERPRET ATIO  vv.  254-260. 

aSyllaba  longa  brevi  subiecta  vocatur  iamhus ; 

Pes  cUus  —  unde  eliam  Irimetris  acrrescere  iussit 

Somen  iambeis,  cum  senns  redderet  ictus , 

Primtis  ad  extremnm  similis  sibi.  —  Non  Ha  pridem. 

Tardxor  ul  patUo  graviorque  veniret  ad  aures, 

Spondeos  stabiles  in  iura  patema  recepit 

Commodus  et  patiens,  non  ut  de  sede  secunda 

Cederet  aut  quarta  socialiter;  hie  et  in  Acci 

Sobilibus  trimetris  apparet  rarus  et  Enni. 

In  scenam  missus  tnagno  cum  pondere  versus 

Aut  operae  celeris  nimium  curaque  carentis, 

Aut  ignoratae  premit  artis  crimine  turpi. 
IIa  si  distinxeris ,    non  modo  stabil  rei  veritas  indubia ,    sed   etiam 
mirari  dcsinos,    cur  Horatius  tarn  trivialem  pedis  iambici  definitionem 
praomiserit;  nunc  ironiam  inesse  intelliges.     «Quis  demum  ignorat  vel 
addubitat,»  inquit,    «quid  sit  iambus?    Syllaba  videlicet   longa    brevi 
subiecta,    quo  efficitur  pes  cilus.    Id  si  hodie  et  pueruli  sciunt  et  tra- 
goediarum   scriptorcs   observant,    tarnen  olim   apud   nos  non  ita  fuit: 
nam  prisci  poetae   Romani  proavique  nostri  fecerunt  laudaruntque  vel 
eos  Irimetros  iambicos,  in  quibus  praeter  nonien  nihil  fere  inerat  iam- 
bici vel  celeritatis,    libertate  nimirum  admittendi  spondei  in  licentiam 
conversa.     In    Graecia    quippe   paulum    t^rditatis  et  gravitatis  addere 
voluerant  poclac  senariis  spondeorum  stabilitate ;  heic  autem ,  RoDiae, 
vel    nobiiissimorum   poetarum  trimetri   nimio  plus  tarditatis  et  me- 
ram  gravitatem  habebant,  ex  celoritate,  quae  propria  est  iambico  ge- 
neri,  nil  fere  retincntes;  tam  pleni  refertique  erant  spondeis,  et  iam- 
bis  rari.»    Itaque  non  ita  pridem  minime  sie  dictum  est,   ut  Sat.  2,  2, 
46.  haud  ita  pridem ,  sed  praedicati  locum  obtinet  ita ,  ut  in  illo  non  est 
ita,  omisso  verbo  substantivo,  plane  ut  Carm.  2,  45,  40: 
Tum  spissa  ramis  laurea  fervidos 
Kxcludet  ictus.    Non  ita  Romuli 
Praescriptum  et  inlonsi  Catonis 
Auspiciis  veterumque  norma. 
Aristoph.  Nubb.  5 :    Oi  d'   oixätou  ()£yxovmv  •    dXX  oüx  äv  :tQ6  rov. 
Pridem  vero,  cum  proprio  contrarium  sit  adverbio  nuper,   non  ita  fre- 
quenter   pro  olim  oppos.  nunc  usurpari  concedo;   sed  fit  (amen  inter- 
dum,  ut  lustin.  34,  3:  Italiam  notiorem  sibi  nunc  quam  pridem  fuisse.m 


Memoranda  nunc  est  etiam  lahnii  novissiraa  horum  versuum  inter- 
pretatio,  quam  protulit  in  Annalibus  suis  (Vol.  47.  p.  474  sq.)  bis  verbis  : 
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•  /;i  der  Einladungsschriß  zu  den  Osterprüfungen  am  Kathanneum  in 
Lübeck  i.  J.  ^844:  hat  Herr  Jakob  S.  37-42.  ais  Nachtrag  su  dem  Pr<>- 
granmi  von  4839.  eine  umfassende  Erörterung  der  Verse  251  —258.  aus  //<>- 
razens  Ars  Poetica  mitgetheilt  und  darin  iiberseugend  dargethan,  dass  diese 
Verse  bisher  von  den  Erklärem  durchaus  falsch  verstanden  ioorden  sind. 
Auf  die  richtige  Deutung  derselben  weist  er  ztvar  hin,  verläuß  sich  aber 
ebenfalls,  weil  er  den  nothwendigen  Sinn  der  Stelle  nur  aus  dem  Zusam- 
menhange  abstrahirl  und  den  Satzhau  im  Einzelnen  nicht  scharf  genug  an- 
gesehen  hat.  Ohne  also  die  vorgeschlagene  Deutung  hier  ioeiter  zu  wieder- 
holen, bemerken  wir  einfach,  dass  die  Stelle  so  zu  interpungiren  und  zu 
fassen  ist  : 

Syllaba  longa  brevi  subiecta  vocatur  iambus , 
Pes  citus,  unde  etiam  triraelris  accresccre  iussit 
Nomen  iambeis.     dum  senos  redderel  ictus, 
Primus  ad  extrcmum  similis  sibi :  non  ita  pridoin , 
Tardlor  ut  paulo  graviorque  \  enirot  at!  auros . 
Spondcos  stabiles  in  iura  palerna  re'.;epit , 
Commodus  et  patiens ,  non  ut  de  sede  secunda 
Cederet  aut  quarta ,  socialiter. 
"  Eine   lange  Sylbe  an  eine  kurze  angereiht  heisst  ein  Iambus,  ein  ra- 
scher Versfuss ,   woher  er  auch  bewirkt  hat,  dass  die  Trimeter  den  Namen 
iambische    Verse  annahmen   (dass  der  Name  itmen  anwuchs).    Da  er 
sechs  Hebungen  hat  und  von  Anfang  Ins  Ende  sich  (im  raschen  Fortschritt) 
ganz   gleich  war,   so   hat  er  vor  nicht  gar  langer  Zeit  desstuilb,    dass  er 
etwas  länger  und  gewichtvoUer  ins  Ohr  falle,  Spondeen  als  etwas  Siehendes 
in  seinen  ursprünglichen  und  natürlichen  Tonfall  (in  iura  paterna)  aufge- 
nommen, dazu  geeignet  und  sie  in  Gemeinschaft  so  weit  duldend,    dass  er 
ihnen  bloss  im  zweiten  und  vierten  Fusse  nicht  uHch.    Solche  Verse  (d.  h. 
nach  dieser  Gesetzmässigkeit  gebaut)  finden  sich  aber  bei  Accius  nur  selten 
etc.  »     Der  Dichter  giebl   also  in  den  angeführten  Versen  das  Gesetz  des 
iambischen  Metimms  an  und  sagt  ganz  richtig,  dass  der  Iambus,  um  nicht 
ein   allzufliichtiger  Fuss  zu  sein,   in  den  ungleichen  Versgliedern  Spondeen 
annehme.     Dann  tadelt  er  von  Vs.  258.  an  die  römischen  Dichter ,  dass  sie 
dieses  Gesetz  zu  wenig  beachten.     Warum  er  dabei  angiebt^  dass  die  Auf- 
nahme  der   Spondeen  seit  nicht  gar  zu  langer  Zeit  eingeführt  sei,   das  ist 
freilich  noch  besonders  zu  untersuchen ,   hat  aber  auf  das  allgemeine  Ver- 
ständniss  der  Stelle  keinen  Einßuss.    Dunkel  ist  auch  der  Sinn  der  ersten 
Verse ,   weil  wir  die  Grundbedeutung  des  Wortes  iambus  ,   auf  welche  der 
Dichter  in  den  Worten  unde  trimetris  accrescere  iussit  nomen  iambeis 
anzuspielen  scheint,  nicht  kennen.    Der  Gedanke  derselben  mag  etwa  fol- 
gender  sein:    »Eine   kurze  und  lange  Sylbe  nennt  man  einen  Holt  fuss 
(Sturmfuss):  daher  haben  auch  die  Trimeter  den  Namen  Hollverse  (Sturrtk- 
verse)  bekommen.«    Aus  den  Worten  des  Dichters  nämlich  ergiebt  sich  be- 
stimmt, dass  die  Worte  Pes  citus  eine  Epexegese  zu  dem  Worte  iambus 
.^ein  sollen,   und  dass  Horaz  in  diesen  Worten  auch  den  Grund  angedeutet 
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haben  will,  warum  die  Trimeter  ianibei  genannt  worden  seien.  Ifr.  Jakub 
findet  in  den  Worten  folgenden  Sinn :  «der  Jambus  ist  ein  energisch  schrei- 
tender Fuss.  Daher  ist  auch  den  iambischen  Trimetern  der  Name  ange- 
%vachsen,  da  er  je  sechs  Hebungen  wiederlönen  Hess.  Seine  Energie  hat 
ihm  die  sechs  Hebungen  wiedergeg^n ,  und  der  Name  Trimeter  ist  heran- 
gewachsen zum  Senarius. »  Demnach  soll  Horaz  in  den  Worten  ausgespro- 
chen haben,  dass  der  iambische  Vers  bei  den  Griechen  Trimeter  gehevtsen, 
aber  bei  den  Rötnern  darum,  weil  er  ein  pcs  citus  war,  den  Kamen  Se- 
narius empfangen  tiabe.  Das  ist  nun  zwar  der  Sache  nach  wahr,  steht 
aber  nicht  in  den  Worten  des  Dichters,  welcher  in  den  ersten  Versen  noch 
gar  nicht  von  dem  Gebrauche  der  Römer  spricht,  sondern  zuvörderst  nur 
erst  das  allgemeine  Gesetz  des  ianibischen  Verses  feststellt.» 


^  OII4C 
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Aeli  vetusto  nobilis  ab  Lamo  Od.  III.  47. 

Aequam  memento  rebus  in  arduis  Od.  II.  3. 

Albi,  ne  doleas  plus  nimio  memor  Od.  I.  33. 

Altera  iam  teritur  bellis  civilibus  aetas  Epod.  46. 

Angustam  amice  pauperiem  pali  Od.  HI.  2. 

At,  o  deorum  quidquid  in  caelo  regit  Epod.  5. 

Audivere,  Lyce,  di  mea  vota ,  di  Od.  IV.  43. 

Bacchum  in  remotis  carniina  rupibus  Od.  II.  49. 

Beatus  ille,  qui  procul  negotiis  Epod.  2. 

(]aeIo  supinas  si  tuleris  mahus  Od.  III.  23. 

Caelo  tonantem  credidimus  lovem  Od.  III.  5.  ' 

Cum  tu,  Lydia,  Telephi  Od.  I.  43. 

Cur  me  querelis  exanimas  luis  Od.  II.  47. 

Delicta  maiorum  immeritus  lues  Od.  III.  6. 

Descende  caelo  et  die  age  tibia  Od.  III.  4. 

Dianam  tenerae  dicite  virgines  Od.  I.  24. 

DifTugere  nives,  redeunt  iam  grannina  campis  Od.  IV.  7. 

Dive,  quem  proles  Niobea  magnae  Od.  IV.  6. 

Divis  orte  bonis,  optima  Romulae  Od.  IV.  5. 

Donarem  pateras  grataque  commodus  Od.  IV.  8. 

Donec  gratus  eram  tibi  Od.  III.  9. 

Eheu  fugaces,  Postume,  Postume  Od.  II.  44. 

Est  mihi  nonum  supcrantis  annum  Od.  IV.  44. 

Et  thure  et  fidibus  iuvat  Od.  I.  36. 

Exegi  monumentum  aere  perennius  Od.  III.  30. 

Kxtremum  Tanain  si  biberes,  Lyce  Od.  III.  40. 

Faune  Nympharum  fugientum  amator  Od.  III.  48. 

Festo  quid  potius  die  Od.  III.  28. 

Ilerculis  ritu  modo  dictus,  o  plebs  Od.  III.  44. 

Horrida  tempestas  caelum  contraxit  et  imbres  Epod.  43. 

Iam  iam  efficaci  do  nianus  scientiae  Epod.  47. 

Iam  pauca  aratro  iugera  regiae  Od.  IL  4ö. 

Iam  satis  terris  nivis  atque  dirae  Od.  I.  2. 

Iam  veris  comites,  quae  mare  temperant  Od.  IV.  4  2. 

Ibis  Liburnis  inter  alta  navium  Epod.  4. 

Icci,  beatis  nunc  Arabum  invides  Od.  I.  29. 

Ille  et  nefasto  te  posuit  die  Od.  II.  43. 

Impios  parrae  recinentis  omen  Od.  HL  27. 

Inclusam  Dana^n  turris  attoea  Od.  III.  46. 

Intactis  opulentior  Od.  III.  24. 

Integer  vitae  scelerisque  purus  Od.  1.  22. 

Intermissa,  Venus,  diu  Od.  IV.  4. 
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lustum  et  tenacem  propositi  virum  Od.  III.  3. 

Laudabunt  alii  claram  Rhodon  aut  Mitylenen  Od.  I.  7. 

Lupis  et  agnis  quanta  sortito  obtigit  Epod.  4. 

Lydia,  die,  per  omnes  Od.  I.  8. 

Maecenas  atavis  edite  regibus  Od.  I.  4. 

Mala  soluta  navis  exit  alite  Epod.  40. 

Martiis  caelebs  quid  agam  Kalendis  Od.  III.  8. 

Mater  saeva  Cupidinum  Od.  1.  49. 

Mercuri,  facunde  nepos  Atlantis  Od.  I.  40. 

Mercuri,  -  nam  te  docilis  magistro  Od.  III.  44. 

Miserarum  est  neque  amori  dare  ludum  neque  dulci  Od.  111.  42. 

Mollis  inertia  cur  tantam  dilTuderit  imis  Epod.  44. 

Montium  custos  nemorumque,  Virgo  Od.  III.  22. 

Motum  ex  Metello  consule  civicum  Od.  II.  4. 

Musis  amicus  tristitiam  et  metus  Od.  I.  26. 

Natis  in  usum  laetitiae  scyphis  Od.  I.  27. 

Ne  forte  credas  interitura,  (|uae  Od.  IV.  9. 

Ne  Sit  ancillae  tibi  amor  pudori  Od.  II.  4. 

Nolis  longa  ferae  bella  NumanUae  Od.  II.  42. 

Nondum  subacta  ferre  iugum  valet  Od.  11.  5. 

Non  ebur  neque  aureum  Od.  II.  48. 

Non  semper  imbres  nubibus  bispidos  Od.  II.  9. 

Non  usitata  nee  tenui  ferar  Od.  II.  20. 

Non  vides,  quanto  moveas  periclo  Od.  III.  20. 

Nox  erat  et  eaelo  fulgebat  Luna  sereno  Epod.  45. 

Nullam,  Vare,  sacra  vite  prius  severis  arborem  Od.  I.  48. 

Nullus  argento  color  est  avaris  Od.  II.  2. 

Nune  est  bibendum,  nunc  pede  libero  Od.  I.  37. 

0  crudelis  adhuc  et  Veneris  muneribus  potens  Od.  IV.  40. 

0  diva,  gratum  quae  regis  Antium  Od.  I.  35. 

0  fons  Bandusiae,  splendidior  vitro  Od.  III.  43. 

0  matre  pulchra  filia  pulchrior  Od.  I.  46. 

0  nata  mecum  consule  Manlio  Od.  III.  24. 

0  navis,  referent  in  raare  te  novi  Od.  I.  44. 

0  saepe  mecum  tempus  in  ultimum  Od.  U.  7. 

0  Venus,  regina  Cnidi  Paphique  Od.  I.  30. 

Odi  profanum  volgus  et  arceo  Od.  III.  4. 

Otium  divos  rogal  in  patenti  Od.  U.  46. 

Parcius  iunctas  quatiunt  fenestras  Od.  I.  25. 

Parcus  deorum  cultor  et  infrequens  Od.  I.  34. 

Parentis  olim  si  quis  impia  manu  Epod.  3. 

Pastor  cum  traheret  per  freta  navibus  Od.  I.  45. 

Persicos  odi,  puer,  apparatus  Od.  I.  38. 

Petti,  nihil  me  sicut  antea  iuvat  Epod.  44. 

Phoebe  silvarumque  potens  Diana  Carm.  sec. 

Phoebus  volentem  proelia  me  loqui  Od.  IV.  45. 

Pindarum  quisquis  studet  aemulari  Od.  IV.  2. 

Poscimur.    Si  quid  vacui  sub  umbra  Od.  1.  32. 

Quae  cura  patrum  quaeve  Quiritium  Od.  IV.  44. 

Quälern  ministrum  fulminis  alitem  Od.  IV.  4. 
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Quando  repostum  Caecubum  ad  Testas  dapes  Epod.  9. 

Quantum  distet  ab  Inacho  Od.  III.  49. 

Quem  tu,  Mclpomene,  semel  Od.  IV.  3. 

Quem  virum  aut  heroa  lyra  vel  acrl  Od.  I.  42. 

Quid  bellicosus  Cantaber  et  Scytbes  Od.  II.  44. 

Quid  dedicatum  poscit  Apolllnem  Od.  I.  34. 

Quid  fles,  Asterie,  quem  tibi  candidi  Od.  III.  7. 

Quid  immerentes  bospites  vexas  canis  Epod.  0. 

Quid  tibi  vis,  mulier  nigris  digoissima  barrls  Epod.  49. 

Quis  desiderio  sit  pudor  aut  modus  Od.  I.  94. 

Quis  multa  gracilis  to  puer  in  rosa  Od.  I.  5. 

Quo  me,  Bacchc,  rapis  toi  Od.  III.  25. 

Quo,  quo  scelesti  nijtis?  aut  cur  dexteris  Epod.  7. 

Rectius  vives,  Licini,  neque  altura  Od.  II.  40. 

Rogare  longo  putidam  te  seculo  Epod.  8. 

Scriberis  Vario  fortis  et  hostium  Od.  I.  6. 

Septimi,  (Sades  aditure  mecum  et  Od.  II.  6. 

Sic  le  diva  potens  Cypri  Od.  I.  3. 

Solvitur  acris  hicms  grata  vice  veris  et  Favoni  Od.  I.  4. 

Te  maris  et  terrae  numeroque  carentis  arenae  Od.  I.  28. 

Tu  nc  quaesieris,  scire  oefas,  quem  mibi,  quem  tibi  Od.  I.  44. 

Tyrrhena  regum  progenies,  tibi  Od.  III.  29. 

Ulla  si  iuris  tibi  peierati  Od.  II.  8. 

Uxor  pauperis  Ibyci  Od.  III.  45. 

Velox  amoenum  saepe  Lucretilem  Od.  I.  47. 

Vides,  ut  alta  stet  nive  candidum  Od.  I.  9. 

Vile  potabis  modicis  Sabioum  Od.  I.  20. 

Vitas  hionuleo  me  similis,  Chlod  Od.  I.  23. 

Vixi  puellis  ouper  idoneus  Od.  III.  26. 

II.  SATIRARUM. 

Ambubaiarum  coUegia,  pharmacopolae  Lib.  I.  2. 
Kgressum  magna  me  excepit  Aricia  Roma  Lib.  I.  5. 
Eupolis  atque  Cratinus  Aristophanesque  poätae  Lib.  I.  4. 
Hoc  erat  in  votis :   modus  agri  non  ita  magnus  Lib.  II.  6. 
Hoc  quoque,  Tiresia ,  praeter  nairata  petenti  Lib.  II.  5. 
lamdudum  ausculto  et  cupiens  tibi  dicere  servus  Lib.  II.  7. 
Ibam  forte  via  Sacra,  sicut  mens  est  mos  Lib.  I.  9. 
Nempe  incomposito  dixi  pede  currere  versus  Lib.  I.  40. 
Non  quia,  Maecenas,  Lydorum  quidquld  Etniscos  Lib.  1.  6. 
Olim  truncus  eram  ficulnus,  inutile  lignum  Lib.  I.  8. 
Omnibus  boc  Vitium  est  caotoribus,  inter  amicos  Lib.  I.  3. 
Proscripti  Regis  Rupili  pus  atque  venenum  Lib.  I.  7. 
Quae  virtus  et  quanta,  boni,  sit  vivere  parvo  Lib.  11.  2. 
Qui  fit,  Maecenas,  ut  nemo,  quam  sibi  sortem  Lib.  I.  4. 
Sic  raro  scribis,  ut  toto  non  quater  anno  Lib.  II.  3. 
Sunt,  quibus  in  satira  videor  nimis  acer  et  ultra  Lib.  IL  I. 
Unde  et  quo  Catius?  Non  est  mibi  tempus  aventi  Lib.  II.  4. 
Ut  Nasidieni  iuvit  te  coena  beati  Lib.  II.  8. 


m.  EPISTOLARUU. 
1  sermonum  Candida  ludei  Lib.  [.  4. 
Celso  gaudere  et  bene  rem  gercre  Albinovano  (Jb.  1.  8. 
Cum  (ot  sustlneas  et  tanta  ncgotie  Bolus  Üb.  II.  1. 
Flore,  bono  claroque  Rdelis  ainice  Neroni  Lib.  11.  !. 
Fructibus  Agrippae  Siculis ,  quos  coltigis,  Icci  Lib.  I.  43. 
HumBDo  capiti  cervicem  pictor  equiaam  A.  P. 
luli  Flore,  quibua  terrarum  mililet  oris  üb.  I.  3. 
He  perconleris.  Tundus  meus,  optime  Quincti  Lib.  I.  46, 
Nil  admirari  prope  res  est  una ,  Numici  Lib.  1.  6. 
Priroa  dicte  mihi,  summa  dicende  Cameoa  Lib.  l.   1. 
Prisco  si  credis,  Maecenas  docie,  Cralino  Lib.  I.  49, 
Quae  Sit  hiems  Veliae,  quod  caelum,  Vala,  Salemi  Lib.  I.  <&. 
Quamvis,  Scaeva,  satis  per  te  tibi  consulis  et  scis  Lib.  I.  47. 
Quid  tibi  Visa  tJbios,    Bullatt ,  notaque  Lesbos  Lib.  I.  44. 
Quinque  dies  tibi  pollicitus  me  rure  futurum  Lib.  1.  1. 
Seplimius,  Claudi,  uimirum  intelligit  unus  Lib.  I.  9. 
Si  bene  le  novi,  metues,  liberrimc  Lolli  Lib,  1.  48, 
Si  potes  Archiacls  conviva  recumbere  lectia  Lib,  1.  G, 
Troiani  belli  scriptorem,  maxime  Lolli  Lib,  1,  2, 
Urbis  amatorem  Fuscum  salvere  iubemus  Lib.  1,  40. 
Ul  proßciscentem  docui  te  saepe  diuque  Lib.  I.  43. 
Vertumnum  laaumque,  liber,  spectare  videris  Lib,  L  30, 
Vilice  ailvarum  et  mihi  me  reddentis  agelli  Lib,  I,  44, 


9  9SMM.* 


I  M  D  E  X 

NOMINÜM  PROPRIORÜM. 

(Cum  siDgula  suis  locis  iam  sint  explicata,  hie  denuo  interpretationes 

iis  subiuDgere  supervacaneum  fuisset.) 


Abtdus  et  Sestus.  sign,  frela  vi- 
ciruis  inter  cwrmtia  turres,  Epp.  4, 
3,  4. 

AcADEiiDs.  ifUer  süvas  Äcademi 
quaerere  verum,    Epp.  2,  2,  45. 

AcciDs  (al.  Attius).  NU  conUs  tror 
gici  mutat  Luoüm  Acd?  Sat.  4, 40, 
53.  —  aufert  famam  smis  Accius  alU. 
Epp.  2,4,  56.  —Hie  (iambus)  in 
Äcci  nobiUbus  trimetris  apparet  ror 
rus.    Art.  poiit.  258. 

AcHAEiiENES.  divcs  Achaemcnes,  C. 

2,  42,  24. 

AcHAEMENius.  Achoementum  co^ 
stum.  C.  3, 4,  44.  ~  Achaemenio per- 
fmdi  nardo.    Epod.  43,  8. 

AcHAicus.  iffnis.  C.  4,  45,  35.  — 
curru  Achaico,    G.  4,  3,  5. 

AcHERON.  PerrupU  Acheronta  Her- 
ctUew  Idbor.  C.  4,  3,  36.  —  Qmri- 
nus  Mortis  equis  Acheronta  fugit.  C. 

3,  3,  46. 

ACHERONTu.  ceUae  nidum  Ache- 
rontiae.    C.  3,  4,  44. 

Achilles,  sign.  PeUdae  slomackmn. 
C.  4,  6,  6.  ~  marinae  fUitm  TheU- 
di$.  C.  4,8,  44.  —  jnjofontemilc^a- 
lem.  C.  2,  4,  4.  —  AbitulU  darum 
dta  mors  AchiUem.  C.  2,  46,  29.  — 
Phtfuus  AcMUes.  C.  4,  6,  4.  -  Fi- 
lius TheOdis  marinae.  Ibid.  v.  6.  — 
sign.  Invicte,  mortaUs  d9a  nalepuer 


Thetide.  Epod.  43,  42.  —  sign,  ne- 
potem  Nerdium.  Epod.  47,  8.  —  per- 
vicacis  ad  pedes  AchUleü.  Ibid.  v. 
44.  —  cmimosum  Achillem,  Sat.  4, 
7, 42.  ~  Aiax,  heros  ab  AchiUe  se- 
Ctttidi45.  Sat.  2,  3,  493.  —  PeMm, 
Epp.  4,  2,  42.  —  trodM  Graii  quan^ 
tum  nocuinet  Achüks.  Epp.  2,  2,  42. 

—  honoratum  si  forte  reponis  Achil- 
lem cet.    Art.  poöt.  420. 

AcHivi.  pugnaces  AcMvos.  C.  3,  3, 
27.  —  Achivis  flammis.    C.  4,  6,  48. 

—  toties  servatis  claru&  (Aiax)  Ach^ 
vis,  Sat.  2,  3,  494.  -  Quidquid  dö- 
liront  reges,  plectuntur  Achivi.  Epp. 
4,  2,  44.  —  Achivis  uncUs.  Epp.  2, 
4,  33. 

AcRisius.  Acrisium  (DanaSs)  custo- 
dem  pavidum.    C.  3, 46,  5. 

ACROCERAUNU.  tnfomes  scopulos. 
C.  4,  3,  20.  (al.  alta  Ceraunia.) 

AcTius.  Actiapugna.  Epp.  4,  48, 
64. 

Adru.    Vide  Hadria. 

Aeacus.  iudicantem  Aeacum.  C. 
2,  43,  22.  —  genus  Aeaci.  C.  3, 
49,  3.  —  ereptum  Stygiis  ßuctibw 
Aeacum,    C,  4,  8,  25. 

Aegaeum.  in  patenti  Aegaeo,  C.  2, 
46,  2.  —  Aegaeos  lumultus.  C.  3, 
29,  63.  —  Aegaeum  mare.  Epp.  4, 
44,  46. 
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AELIUS. 


ALBANUS. 


Aelius  (L.)  Lamia.  Vide  Lamia. 
C.  4,  26,  8.  —  Aeli  vetuste  nobüis 
od  Lamo.    C.  3,  47,  4. 

Aemiliüs  (L.)  Paüllüs.  V.  Paüllüs. 

Aemilius.  Aemilium  circa  ludum. 
Art.  poet.  32. 

Aeneas.  rebus  Aeneae.  C.  4,  6,  23. 

—  pater  (al.  piiis)  Aenea$.  C.  4,  7, 
45.  —  sign,  alftuie  progmiem  Vme- 
m.  G.  4,  45,  32.  —  Castus  Aeneas. 
Carm.  sec.  42.  —  (Caesar)  ab  aUo 
demissum  genus  Aenea.  Sat.  2,  5,  63. 

Aeolides.  Sisyphus  AeoUdes,  C.  2, 
44,  20. 

Aeolius.  Aeoliis  fidUms.  C.  2,  43, 
24.  —  AeoHum  Carmen.  C.  3,  30, 
43.  —  Aeolio  carmine  nobüem.  C. 
4,  3,  42.  —  adhuc  vivunt  commissi 
calores  Aeoliae  fldibus  pueUae.  C.  4, 
9,  42. 

Aeolüs.  sign.  Ventorum  p€Uer.  C. 
4,  3,  3. 

Aeschtlüs.  Sophocks  et  Thespis  et 
Aeschylus.  Epp.  2,  4,  463.  —  per- 
sonae  paUaeque  reperlor  honestae 
Aeschylus.    Art.  poöt.  279. 

Aesopus  ,  tragicanim  fabularum 
actor.  —  gravis  Aesopus.  Epp.  2, 
4,  82.  —  Filius  Aesopi,  homo  pro- 
digus.   Sat.  2,  3,  239. 

Aesula.  Aesulae  declive  arvum. 
C.  3,  29,  6. 

Aethiops.  Aethiops  classe  formida- 
tus.    C.  3,  6,  44. 

Aetna.  imposUam  Aetnam.  C.  3, 
4,  76.  —  fervida  in  Aetna.    Epod. 

47,  33.  —  ardentem  frigidus  Aetnam 
insiluit  Empedocles.    Art.  po6t.  465. 

Aetolgs.    Aetolis  plagis,    Epp.  4, 

48,  46. 

Aper,  Afri.  deorwn  quisquis  ami- 
ciorAfris.  G.  2,  4,  26.  —  Afromu- 
rice.  C.  2,  46,  33.  —  qua  medius 
liquor  secemit  Europen  ab  Afro.  G. 
3,  3,  47.  —  dirus  Afer  (Hannibal). 
G.  4,  4,  42.  —  Afra  avis.  Epod.  2, 
53.  —  Afra  Cochlea.   Sat.  2,  4,  58. 

—  Canidia  peior  serpenäbus  Afris. 
Sat.  2,  8,  95. 

Afranius.  Dicitur  Afrani  toga  con- 
venisse  Menandro.    Epp.  2,  4 ,  57. 


Afriga.   ultima  Africa.    G.  2,  48, 

5.  -  fertüis  Africae.  G.  3,  46,  34. 

—  domita  Africa.  G.  4,  8,  48.  — 
Frumenti  quantum  metit  Africa.  Sat. 

2,  3,  87. 

Africanus  (Scipio  minor).  Africa- 
num,  cui  super  Karthaginem  Virtus 
sepulcrum  condidU.    Epod.  9,  25. 

Africus.  luctantem  Icariis  flactilms 
Africum.  Garm.  4,4,  46.  —  prae- 
cipitem  Africum  decertantem  Aquilo- 
nibus.  G.  4,  3,  42.  —  celeri  Africa. 
C.  4,  44,  5.  —  pestiientem  Africmn. 
C.  3,  23,  5.  —  AfricU  procellis.  C. 
3, 29, 57.  —  protervus A/ricus,  Epod. 
46,  22. 

Agamemnoit.  Vide  etiam  Atrides. 
Vixere  fortes  ante  Agamemnona  mtil- 
H.    G.  4,  9,  25. 

Agave,  capfä  abscissum  manibui 
cum  portal  Agave  gnati  infelicis ,  «i6« 
twn  furiosavidetur?  Sat.  2,  3,  303. 

Agenor.   Europae  pa/«r.  sign.  C. 

3,  27,  34. 

Agrippa.  G.  4,  6.  totum.  —  plau- 
sus,  quos  fert  Agrippa,  Sat.  2,  3, 
485.  —  porticus  Agrippae.    Epp.  4, 

6,  26.  —  Fructibtts  Agrippae  SicuUs. 
Epp.  4, 42,  4.  ~  Cantaber  Agrippae 
virtute  cecidit.    Ibid.  v.  26. 

AGTtEus.  levis  Agyieul  C.  4,  6,  28. 

AiAx.  celerem  sequi  Aiacem.  C.  4, 
45,  49.  (Alii  h.  I.  Aiacem  Oilei  in- 
telligunt.)  —  Movit  Aiacem  T^amone 
natum  forma  Tecmessae.  C.  2,  4,  5. 

—  Ne  quis  humasse  velit  Aiacem, 
Atrida,  vetascur?  Sat.  2,  3,  487.  — 

—  Aiax,  heros  ab  AchiUe  secundus. 
Ibid.  V.  493.  -  Quid  fecü?  cet.  Ibid. 
V.  204.  —  Aiax  cum  immeritos  oc- 
ddit  desipit  agnos?  ibid.  v.  244. 

AiAx  OiLEi.  impiam  Aiaci*  rotem. 
Epod.  40,  44. 

Albanum  vindm.  plenus  Albani  ca- 
dus.  G.  4,  44,2.  —  (vinnm)  Alba- 
num  sive  Falemum.  Sat.  2,  8,  46. 

Albanüs.  Albanis  in  herbis.  C.  3, 
23,  44.  —  Albanos  locus.  C.  4,  4 , 
49.  ~  Albanos  (Romanas)  secures. 
Garm.  sec.  54.  —  Mbanam  ttvam. 
Sat.  2,  4,  72.  —  Albanis  agris,  Epp. 


ALBINOVANUS. 


ANTENOR. 
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4,  7,  40.  —  Älbano  m  monle.  Epp. 

2,  4,  27. 

ALBINOVANUS   CeL8U8.     Epp.    4,8. 

tota. 

Albinos.  DictU  fUius  AUHni  cet. 
Art.  poöt.  327. 

Albius.  stupet  Äünus  aere.  Sat.  4 , 
4,  28.  —  (Alius.)  AWi  ut  male  vivat 
fUius.    Sat.  4,  4,  409. 

Albids  Tibullus.  Älbi.  C.  4,  33, 
4.  —  Eius  miserabües  elegos.  Ibid. 
V.  2.  —  AUn,  nostrorwn  sermonwn 
candide  iudex.  Epp.  4,  4,  4.  (Vide 
totam  Epistolam.) 

Albunea.  domtis  AUfuneM  resonan- 
tis,    C.  4,  7,  42. 

Albutius.  Canidia  Albuti  quibm 
est  inimica  venentitn  minitatur.  Sat. 
2,  1,  48.  —  AlbuU  senis  exemplo 
saevus.    Sal.  2,  2,  67. 

Alcaeus.  sign.  Lesbio  civi,  C.  4, 
32,  5.  —  te  sonantem  plenitis  aureo, 
Alcaee,  plectro  dura  navis  mala.  C. 

2,  43,  27.  —  Alcaei  minaces  Came- 
nae.  C.  4,  9,  7.  —  Ten^erat  ArcM- 
lochi  Musam  pede  Alcaeus.  Epp.  4, 
49,  29.  —  Discedo  Alcaeus  puncto 
illius.    Epp.  2,  2,  99. 

Alcides  (Hercules).  Dicam  et  AI- 
ciden.    C.  4,  42,  25. 

Alcinous.  Akinoi  iunentus.  Epp. 
4,  2,  28. 

Alcon.  Akon  (servus  Nasidieni). 
Sat.  2,  8,  45. 

Alexander.  Gratus  Alexandro  regi 
Magno  fuil  ille  Choerilus.  Epp.  2, 
4,  232.  Ibid.  v.  237.  -  Fortis  Ale- 
xandri.    Ibid.  v.  244. 

Alexandrea,  tibi  (Auguste)  por- 
fus  Alexandrea  supplex  patefecit.  C. 
4,  44,  35. 

Alfenius.  Alfenius  vafer.    Sat.  4, 

3,  430. 

Alfius.  fenerator  Al/ius.  Epod.  2, 
67. 

Algidus.  gelido  Algido.  C.  4,  24, 
6.  -  nivali  Algido.  C.  3,  23,  9.  - 
nigrae  feraci  frondis  in  Algido.     C. 

4,  4,  58.  —  tenet  Algidum  Diana. 
Carm.  sec.  69. 

Allifanus.    Inverlunt  AUifanis  vi' 


naria  tota  Vibidius  Balatroque.  Sat. 

2,  8,  39. 

Allobrox.  novis  rebus  if^ldelis  AI- 
kibrox.    Epod.  46,  6. 

Alpes.  Raetis  süb  Alpibus.  C.  4, 
4,  47.  —  arces  Alpibus  impositas 
tremendis.  C.  4,  44,  42.  —  A^phim 
iuga.  Epod.  4,  44.  ~  hibemas  Al- 
pes.  Sat.  2,  5,  44 . 

Alpinus.  (M.  Furius  Bibaculus.) 
Turgidus  Alpinus  iugukU  dum  Me- 
mnona  cet.    Sat.  4,  40,  36. 

Altattes.  regnum  AlycUtei.  C.  3, 
46,  44. 

Amazonids.  Amazonia  securi.  C. 
4,  4,  20. 

Amor  sui  caecus.    C.  4,  48,  44. 

Amor.  Cythereae  ptter  ales.  G.  3, 
42,  4.  —  remisso  Filius  (Veneris) 
arcu.  C.  3,  27,  68.  —  lascivos  Arno- 
res.    C.  2,  44,  7. 

Amphiarads.  sign,  concidit  augu- 
m  Argivi  domus.    C.  3,  46,  42. 

Amphion.  MovU  Amphion  lapides 
canendo.  C.  3,  44 ,  2.  —  frairum ge- 
mmorum,  Amphionis  atque  Zethi. 
Epp.  4,  48,  44.  —  firatemis  cessisse 
putatur  moribus  Amphion.  Ibid.  v. 
44.  —  Amphion^  Thebanae  conditor 
arcis.    Art.  pe^t.  394. 

Amtntas.  Cous  Amyntas.  Epod. 
42,  48. 

Anacreon.  5t  quid  o/tm  lusUAna- 
creon.  C.  4,  9,  9.  —  Samio  dicunt 
arsisse  Baihyüo  Anacreonta  Teüum. 
Epod.  44,  40. 

Anchises.  Anchisen  canemus.  C. 
4,  45,  34.  —  Clarus  Anchisae  Ve- 
nerisque  sanguis.    Carm.  sec.  50. 

Ancus  (Marcius).  dxoes  TuUus  et 
Ancus.  C.  4,  7,  45.  —  Numa  quo 
devenit  et  Ancus.    Epp.  4,  6,  27. 

Andromeda.  Andromedae  pater.  C. 

3,  29,  47. 

Anio.  praeceps  Anio.   C  4,  7,  43. 

Annibal.  Vido  Hannibal. 

Antba  sive  Stiiknoboka.  sign.  Proe^ 
tum  mulier  perfida  cr.dulum  cet.  C. 
3,  7,  43. 

Antrnor.  Antenor  censet  belli  prae- 
cidere  causam    Kpp.  4,2,9. 
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ANTICYIU. 
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Antictia.  Aniioyram  onmem.  Sat. 

2,  3,  83.  —  Naviget Anticyram. Ibid. 
V.  466.  —  tribus  AnOcuris  caput  m- 
sanabUe.  Art.  Poöt.  300. 

Antilochus.  amabilem  ÄntUochum. 
C.  2,  9. 44. 
AiiTiocHUs.  ingmtem  AnUodium.  C. 

3,  6f  36. 

Antiphates.  AnHphaten  Scyüam- 
que.  Art.  poöt.  44Ö. 

Antiuv.  0  diva,  gratwn  quae  ro- 
gis  Antiuml  C.  4,  35,  4. 

Antonius  (Idlus).  C.  4,  2.  AnUmi. 
Ibid.  V.  26. 

Antonius  (M.)  triamvir.  ForUehis, 
Antoni  amicus.  Sat.  4 ,  ö,  33.  —  sign. 
ilie  Cretam  ventis  itunu  non  tuis. 
Epod.  9,  29. 

Antonius  Musa.  mihi  Baias  Mtua 
9upervacua8  Antonius  facü.    Epp.  4 , 

45,  3. 

Anxur.  ImpoiUum  saacii  lote  can- 
dentibui  Anxur.   Sat.  4,  5,  26. 

Anttus.   Anyti  reum.  Sat.  2,  4,  3. 

Apella.  Credat  ludaeus  Apeüa,  Sat. 
4,5,  400. 

Apelles.  Edicto  vetuü  (Alexander), 
ne  guis  se  praeter  Apeüem  Pmgeret. 
Epp.  2,  4,239. 

Apenninus.  celsusApenninus.  Epod. 

46,  29. 

Apollinaris.  laurea  ApoUinari.  C. 

4,  2,  9. 

Apollo.  Vide  etiam  Agtieus.  Phoe- 
BUS.  augur.  C.  4 ,  2,  32.  —  ApoUine 
Delphos  insignes.  C.  4,  7,  3.  —  cer- 
tus  ApoUo.  C.  4 , 7,  28.  —  viduus  plu^ 
retra  RisU  Apollo.  C.  4  ,  40,  42.  - 
PylMus.  C.  4  ,  46 ,  6.  —  sign,  intor^ 
mm  CyrUhium.  C.  4,  24,  2.  —  ncUa- 
lern  Dehn  Apollinis.  C.  4,  24,  40.  — 
dedicatwn  ApoUinem.  C.  4,  34, 4.  — 
neque  semper  arcum  lendü  Apollo. 
C.  2,  40,  20.  —  Delius  et  Patareus 
Apollo.  G.  3,  4,  64.  ~  C.  4,  6.  to- 
tum.  —  Latonae  puerusn.  Ibid.  v.  37. 
—  Supplices  audi  pueros ,  Apollo! 
Carm.  sec.  34.  —  dum  intonsos  agi- 
taret  ApolUnis  aura  capUhs.  Epod. 
4  5,  9.  —  Sic  fii6  $ervavit  ApoUo.  Sal. 
4 ,  9,  78.  —  magnus  Apollo.  Sat.  2, 


5,  60.  —  Scripta  Palatimu  quaecun- 
que  recepit  ApoUo.  Epp.  4,  3,  47.  — 
dare  cum  diaM,  Apollo,  Epp.  4,  46, 
59.  —  munus  Apolline  dignum,  Epp. 
2,  4,  246.  -  cantor  ApoUo.  Art. 
poet.  407. 

Appu  TIA.  Appiam  meami»  terit. 
Epod.  4,  44.  —  minus  est  gravis  Ap- 
pia  tardis,  Sat.  4 ,  5,  6. 

Appius.  Forum  Appi.  Sat.  4,  5,  3. 

—  viaAppi.  Epp.  4,  6,  26.  et  4,  48, 
20. 

Appius.  censor,  Sat.  4,  6,  20. 

Aprilis.  mensem  Veneris  marinae 
Aprikm.  C.  4,  44, 46. 

Apulia.  altricis  ApuUae.  C.  3  ,  4, 
40.  —  siticulosae  ApuUae,  Epod.  3, 
46.  —  incipU  montes  ApuUa  notos 
ostentare  mifU.  Sat.  4 ,  5,  77. 

Apulicus.   mare  ApuUcum,    C.  3, 
24,  4. 
Apulus.  Apulis  Uqtis.  C.  4  ,  33,  7. 

—  VoHure  in  Apulo.  C.  3,  4,  8.  — 
Marsus  et  Apulus.  C,  3,  5,  9.  —  im- 
piger  Apulus.  C.  3, 46,  26.  —  Daum 
Apuli.  C.  4,  44,  26.  —  pemicis  uxor 
Apuli.  Epod.  2,  42.  —  Lucanus  am 
Apulus  anceps  (Horatius).  Sat.  2,4, 
34.  —  Apula  gens.  Ibid.  v.  38. 

Aquarius.  simul  inversum  coniri- 
stat  Aquarius  annum.  Sat.  4,4,  36. 

Aquilo.  Africum  decertantem  Aqui- 
lonibus.  C.  4 ,  3,  43.  -^  AquHomtms 
querceta  Gargani  laborant,  G.  2,  9, 

6.  —  incolis  Aquilonibus.  C,  3,  40,  4. 

—  AquUo  impotens.  G.  3,  30,  3.  — 
Insurgat  Aquilo.  Epod.  40,  7.  — 
Threücio  Aquilone,  Epod.  43,  3.  — 
Aquilo  radil  terras,  Sat.  2,  6,  25.  — 
pulveris,  quantum  non  Aquilo  CSom- 
panis  exdtcU  agris.  Sat.  2,  8, 56.  — 
receptus  terra  Neplunus  classes  Aqui- 
loniims  arcet.  Art.  poöt.  64. 

Aquinas.  Aquinalem  fUcum.  Epp. 
4,  40,  27. 

Arabes.  beatis  Arabum  gaMis,  C. 
4 ,  29,  4.  —  MassagetM  Arabasque. 
G.  4 ,  35 ,  40.  —  plenas  Arabum  do- 
mos.  G.  2,  42, 24.  —  Intactii  opuim- 
tior  thesawis  Arabum,  G.  3,  24»  2. 


ARBUSGULA. 
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—  exlremos  Arabas.   Epp.  4 ,  6,  6. 

—  divüiis  Arabum.  Epp.  4,  7,  36. 
Arbuscula.  audcLC  AHnucula.  Sat. 

4,  40,77. 

Abcadia.  nigri  coUes  Arc€UJUae.  C. 
4,  42,  42. 

Archiagus.  ArcMacis  rdcumbere  le- 
ctis.  Epp.  4,5,  4 . 

Archilochus.  sign.  Lycanibcie  tpre- 
tus  inßdo  gener,  Epod.  6,  43.  —  Eu- 
polin,  Archilochum.  Sat.  8,  3,  42.  — 
mimeros  animosque  seculu$  Archüo- 
Chi.  Epp.  4,  49,  25.  —  TempertUAr- 
chilochi  Musam  pede  mascula  Sappho. 
Ibid.  V.  28.  —  Archilochum  proprio 
rabies  armavit  iambo.  Art.  poöt.  79. 

Archttas.  C.  4,  28.  totum. 

Arctos.  sub  Arcto.  C.  4,  26,  3.  — 
opacam  Arctoti.   C.  2,  45,  46. 

Arctürus.  saevus  Arcturi  cadentis 
impetus.  C.  3,  4,  27. 

Arellids.  ArellisoUicitasopes.  Sat. 
2,  6,  78.  —  Qued  ad  nomen  ipsum 
attinet,  est  L.  Arellivs  Graecys  in 
titulo  Pompeiano  a  Guarinio  edito. 

Argeds.  Tibur  Argeo  positum  co- 
lono.  G.  2,  6,  5. 

Argi.  Vide  etiam  Argos.  neque  tu 
hoc  facis  Argis.  Sat.  2,3,  432.  ~ 
fuU  haud  ignobilis  Argis  cet.   Epp. 

2,  2,  428.  —  Thebit  mUritus  an  Ar- 
gis.  Art.  poet.  448. 

Argivi.  Vide  etiam  Argous.  meis 
(Inno  loquitur)  Argivis.   C.  3,  3,  67. 

—  auguris  Argivi  (Amphiarai).  C.  3, 
16,  42. 

Argonautae.    Argonautiu.    Epod. 

3,  9. 
Argos.  Aptum  eqyii  Argos.   C.  4, 

7.  9. 

Argous.  Argoo  remige.  Epod.  4  6,57. 

Ariadna.  sign.  becUae coniugis(BaC' 
Chi)  additum  sleUis  honorem.  C.  2, 
49,  43. 

Aricu.  me  excepit  Aricia  hotpUio 
modico.  Sat.  4,5,  4 . 

Aricinus.  Ariemi  arvi.  Epp.  2,  2, 
467. 

Ariminknsis.  Ariminensem  Fotimn. 
Epod.  5,  42. 

Aristarchus  Samothracius ,  cele- 


berrimos  grammaticus  et  Homeri- 
corum  carminum  dto^^^att^^^  qui 
Ptolemaeo  Philometore  regnante 
Alexandreae  floniit.  Fiel  Aristarchm 
(i.  e.  severus  criticus).  Art.  po^t.  450. 

Aristippus.  Graecus  ArittippuS'd&t' 
vos  proOcere  aurum  In  media  imstU 
Libya.  Sat.  2,3,  400.  -  Nunc  in 
Aristippi  furtim  praecepta  relabor. 
Epp.  4 ,  4 ,  48.  —  St  pranderet  ohu 
patienter,  regibus  uti  Noüet  Aristip^ 
pus.  Epp.  4 ,  47,  44.  —  Omnis  Ari- 
stippum  decuU  cotor  et  Status  et  res. 
Ibid.  V.  23. 

Aristius  Fosgus.  Fuscei  C.  4,  22, 
4.  —  FuscusAristiiamihicarus.  Sat. 
4,  9,  64.  —  Fuscus.  Sat.  4,  40,83.— 
Epp.  4,  40.  tota.  —  Vrbis amatorem 
Fuscum  cet.  Ibid.  v.  4. 

Aristophanes.  Cralinus  Aristopha- 
nesque  poetae.  Sat.  4,4,4. 

Armbnius.  Armeniis  in  oris.  C.  2, 
9,4.--  Claudi  vir  tute  Neronis  Arme^ 
nius  cecidit.  Epp.  4,  42,  27. 

Arriüs  (Q.).  epulum  arbitrio  Arri. 
Sat.  2,  3,  86.  —  progenies  Arri  ^  par 
nobile  fratrum.  Ibid.  v.  243. 

Asblla  Vinnids.  Epp.  4,  43.  tota. 

AsiA.  ditem  Asiam.  Sat.  4 ,  7,  49. 
—  Sotem  Asiae  Brutum  appellat  Per- 
sius.  Ibid.  y.  24.  —  pingues  Asiae 
campi.  Epp.  4,  3,  5. 

AsiNA.  Asinae  patemum  cognomen. 
Epp.  4,  43,  8. 

AsiNius  PoLLio.  Vide  etiam  Pollio. 
C.  2,  4.  totum.  —  Pollio  regwn  facta 
canU  pede  ter  percusso.   Sat.  4 ,  40, 

42.  Ibid.  V.  85. 

AssARACüs.  Assaraci  tellus.  Epod. 

43.  43. 

AssTRius.  Assgria  nardo.  C.  2,  44, 
46.  —  urenles  arenas  litoris  Assyri. 
C.  3 ,  4,  32.  —  Colchus  an  Assyrius. 
Art.  poet.  448. 

AsTERiE.  Quid  fies,  Asterie?  C.  3, 
7,  4. 

Atabulus.  montes  ApuHae  torret 
Atabulus.  Sat.  4,5,  78. 

Athenae.  %\gn.  PalkuUsurbem.  G. 
4,  7,  5.  —  quidam  memoratur  Athe- 
nis  Sordidus  ac  dives  cet.  Sat.  4,4, 
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64.  —  lam  fnaUet  doctor  Athenis  vi- 
vere.  Sat.  2,  7,  43.  —  podla,  qm 
modo  me  Thebis,  modo  ponit  Alhmis. 
Epp.  2,4,  243.  —  bonae  Athenae. 
Epp.  2,2,  43.  —  vacuas  Athenas. 
Ibid.  V.  84. 

Atlantbcjs.  AtkuUeus  finis,  C.  4, 
34,  44. 

Atlanticus.  aeqtu)r  AUanticum.  C. 
4,34,  44. 

Atlas.  Mercuri,  facunde  nepos  A- 
tkmtisl  C.  4,  40,  4. 

Atreus.  Ne  humana  palam  coqucU 
exta  nefarius  Atreus.  Art.  poöt.  486. 

Atrides  et  Atridae.  Atridas  mper- 
bos,  C.  4  ,  40,  43.  -  ArsU  Atrides 
medio  in  triumpho  Virgine  rapta.  C. 
2,  4,  7.  —  Ne  quis  humasie  velU  Aia- 
cem,  Airida,  veUu  cur?  Sat.  2,  3, 
487.  —  Aiax  mala  muUa  precatus 
Atridis.  Sat.  2,3,  203.  -  Utes  inter 
PeUden  et  inter  Atriden.  Epp.  4 ,  2, 
42.  ~  Atride  (Menela^).  Epp.  4,  7, 
43. 

Atta  (T.  Qüinctius).  AUae  fabula. 
Epp.  2, 4 ,  79. 

Attalicds.  AttaUcis  condicionibus. 
C.  4 ,  4  ,  42.  —  Attalicis  ex  urbibus 
una.  Epp.  4,  44,  5. 

Attalus.  neque  Attali  Ignotus  heres 
regiam  occupavi.  C.  2,  48,  5. 

Atticus.  finibus  Alticis.  C.  4,  3,  6. 
—  ut  Attica  virgo  cum  sacris  Cereris 
procedü.  Sat.  2,  8,  43. 

Attilics  Regulus  V.  Rbgulvs. 

AucTuiiNUS.  Pomifer  Auctumnus.  C. 
4,  7,  44.  —  Caput  Auctumnus  agris 
extulit.  Epod.  2,  48.  —  Auctumnus 
gra/ois,  Libitinae  quaestus  acerbae. 
Sat.  2,  6,  49. 


AcJFiDius.  Aufldius  forti  miscebal 
meUa  Falemo,  Sat.  2,  4,  24. 

ArpiDius  Luscus.  Auß^Uo  Lusco 
praetore.  Sat.  4,  5,  34. 

AcFiDus.  violens  Aufidus.  C.  3,  30, 
40.  —•  longe  sonantem  natus  ad  Au~ 
fldum.  C.  4,  9,  2.  —  tauriformis  Au- 
fidus. C.  4,  44,  25.  —  Aufidus  acer. 
Sat.  4,  4,  58. 

AuGUSTUs.Vide  Caesar  Octavunüs. 

AuLis.  Tu  cum  pro  vitula  sttUuis 
dulcem  Aulide  natam  Ante  aras  cet. 
Sat.  2,  3,  499. 

AuLON.  amicus  Aulon  fertili  Baccho. 
C.  2,  6,  48. 

AuLUs,  praeDomen.  Sat.  2,  3,  474 . 

—  CasceUius  Aulus.  Art.  po^t.  374 . 
Ausomus.  Ausonias  ad  urbes,  C.4, 

4,56. 

Auster,  nocentem  corporibus  Au- 
strum. C.  2,  44,  46.  —  Ausler  dux 
inquieti  turbidus  Hadriae.  C.  3,  3,  4. 

—  motus  orientis  Austri.  C.  3, 27,  %2. 

—  undas  exercet  Awter.  C.  4, 44,  2i . 

—  Epod.  40,  4.  —  navem  iactanlibus 
Awlris.  Sat.  4,4,6.  —  praesetUes 
Austri.  Sat.  2, 2,  44.  —  plumbeusAu- 
ster.  Sat.  2,  6,  48.  —  ^t  Äustro, 
Sat.  2,  8,  6.  —  validus  Auster,  Epp. 
4.44,  45. 

AvENTiNDS.  Aventinum  tenet  Algi- 
dumque  Diana.  Carm.  sec.  69.  — 
cuhat  hie  extremo  in  Aveniino,  Epp. 
2,  2,  69. 

AvERiiALis.  Avemales  ctquas,  Epod. 
5,26. 

AviDiENüs.  Avidienus,  Cm  Canis  ex 
vero  dictum  cognomen  adhaeret,  S«t. 
2,  2,  55. 


Babylonius.  Babylonios  numeros. 
C.  4,44,2. 

Bacchab.  BaccharumvalenHummor 
nibus  vertere  fraxinos,  G.  3,  25, 45. 

Bacchius  (gladiator).  cum  BUho 
compositus  Bacchius.  Sat.  4,  7,  20. 

Bacchus.  Vide  etiam  Bassareus, 
Euius,  Lenaeus,  Liber,  Ltabüs,  Tht- 


ONEUS.  Baccho  Thebas  insignes,  C.  4, 
7,3.  —  SemeMusThyoneus.  C.  4,47, 
22.  —  Bacche  pater.  C.  4 ,  48,  6.  7, 
9, 44.  ~  sign.  Th^banaeSemelMi^uer. 
C.  4,  49,  2.  ~  verecundum  Bacchum, 
C.  4 ,  27,  3.  —  ferim  Baccho.  C.  2, 
6,  49.  —  Bacchum  vidi  docenlem.  C. 
2,  49,  4.  —  pleno  Bacchi  pectore. 
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BAGTRA. 

Ibid.  V.  6.  —  Pacis  eras  mediusque 
belli.  Ibid.  v.  38.  —  te,  Bacche  paler, 
tu€ie  vexere  tigres.  C.  3,  3,  43.  — 
Laestrygonia  Beuxhus  in  amphora.  C. 
3,  46,  34.  —  Quo  me,  Bacche,  rapis? 
C.  3,  25,  4.  —  sign,  inverecundus 
deus.  Epod.  44, 43.  —  lo Bacche!  Sat. 
4,3,7.  —  Scr^torum  choms  rite 
cliens  Bacchi  somno  gaudentis.  Epp. 

2,  2,  78.  —  sign,  deus  alumnus  Si- 
leni.  Art.  poät.  839. 

Bactra.  regnata  Cyro  Bactra.  G. 

3,  29,  28. 

Baiab.  maris  Baiis  obstrepentis.  G. 
2,  48,  20.  -  liquidae Baiae,  G.  3,  4, 
24.  —  Baiis  amoenis.  Epp.  4 ,  4,  83. 
—  mihi  Baias  Musa  supervacuas  An- 
tonius facit.  Epp.  4,45,2.  —  Ibid. 
V.  42. 

Baianus,  murice  Baiano.  Sat.  2,  4, 
32. 

Balatro  Servilius.  Sat.  2, 8, 24.  — 
Ibid.  V.  33.  40.  —  suspendens  omnia 
naso.  Ibid.  v.  64.  ~  Ibid.  v.  83. 

Balbinüs.  Balbinum  polypus  Ha- 
gnae  (delectat).  Sat.  4,  3,  40. 

Bandusu.  0  fims  Bandusiae!  G.  3, 
43,  4. 

BANTiifüs.  saUuM  Baniinos.  G.  3,4, 
45. 

Barbaru.  Graecia  Barbariae  lenlo 
coüisa  duello.  Epp.  4,  2,  7. 

Barine.  G.  2,  8,  2. 

Barium.  Bari  moenia  piscosi.  Sat. 

4,  5,97. 

Barrus.  Barrus  inops,  Sat.  4 ,  4, 
440.  —  st  qui  aegrotet  quo  morbo 
Barrus.  Sat.  4  ,  6 ,  30.  —  Barros  ut 
equis  praecurreret  albis  (Persius).  Sat. 
4,7,8. 

Bassare^s.  candide  Bassareu!  G. 
4,  48,44. 

Babsds  (Gaecilids).  Damalis  Bas- 
sum ThreUcia  vincat  amyslide,  G.  4, 
36,  44. 

BATBrLLUB.  Samio  BathyUo.  Epod. 
44,9. 

Bavids.  Epod.  6.  V.  Annotat. 

Bellcropbontes.  casto  Belterophot^ 
ti.  G.  3,  7, 45.  —  Eques  ipso  melior 
Bellerophonte,  G.  3,  42, 8.  —  Pegasus 
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terrenum  equUem  gravatus  Beüero- 
phontem.  G.  4,  44,28. 

Bellona.  Hunc  circumtoimU  gau^ 
dens  Bellona  cruenUs.  Sat.  2,  3,  223. 

Beneventüii.  Tendimus  hinc  recUs 
Beneventum.  Sat.  4 ,  5,  74 . 

Berectntius.  cum  Berecynlio  comu 
tympana.  G.  4 ,  48,  43.  —  Berecyti- 
tiae  Ubiae.  G.  3,49,  48.  et  4, 4,22. 

Bestius.  corrector  Bestius.  Epp.  4, 
45.  37. 

BiBACULUs  (M.  FuBius).  sign.  Turgi- 
dus  A^nus  iugukU  dum  Memnoma 
cet.  Sat.  4 ,  40,  36.  —  pingm  tenlus 
omaso  Furius  hibemcu  cana  nive  cot^ 
spuit  Alpes.  Sat.  2,  5,  44. 

BiBULUS  (M.  Galpurnius).  BilmU 
consulis  amphoram.  G.  3,  28,  8. 

BiBULUs  (Horatii  amicus).  Vos,  Bi- 
btUe  et  Servi!  Sat.  4,  40,  86. 

BiONEUs.  delecfatur  ille  Bioneis  ser- 
monibus.  Epp.  2,  2,  60. 

BiRRiiiB.  Caeli  Birrique  kUronum. 
Sat.  4,  4,  69. 

BisTOTfiDEs.  Bistonidum  crif^es,  C. 
2,49,20. 

Bitbus.  cum  Bitho  compositus  Bao- 
chius,  Sat.  4,  7,20. 

BtTBTifüs.  Gonf.  Tbtnüs.  BUhyna 
carina.  G.  4,  35,  7.  —  Bithyna  ne^ 
gotia.  Epp.  4 ,  6,  33. 

BoEOTUs.  Boeotum  in  crasso  aäre 
naium.  Epp.  2,  4 ,  244. 

BoLARUs.  0  tCj  Bclane,  cerebri  fe- 
licem!  Sat.  4,  9, 44. 

BoREAs,  Boreae  ßnUimum  latus, 
G.  3,  24,  38. 

Bosporus.  navUa  Bosporum  Poemu 
perhorrescit.  G.  2,  43,  44.  —  gemen- 
tis  litora  Bospori.  G.  2,  20,  44.  — 
insanientem  Bosporum.  G.  3 ,  4 ,  30. 

Breuni.  Breunos  veloces.  G.  4,  44, 
44. 

Briseis.  serva  Bristüs,  G.  2,-4,  3. 

Britanni.  Persas  cUque  Brüannos. 
G.  4,24,  45.  -  uUUnos  orbis Brüan- 
nos, C.  4 ,  35 ,  30.  —  Brüannos  ho- 
spüibus  feros.  G.  3,  4,  33.  —  adiecHs 
Brüannis  imperio.  G.  3,  5,  3.  —  r»- 
molis  Brüannis,  G.  4, 44,  48.  —  in- 
tactus  Brüannus.  Epod.  7,  7. 
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BRUNDISIUlff. 


CAESAR. 


Bründisium.  Brundiswm  kmgae  /l- 
nis chartaeque vi(ieque.  Sat.  4,  5, 404. 
—  Bründisium  comes  ductus.  Epp.  4 , 
47,62.  -  Epp.  4,  48,20. 

Brutus  (M.).  Bruto  miliHae  duce. 
C.  2,  7,  2.  —  Bruto  praetore  tmmte 
ditem  Anam.  Sat.  4 ,  7, 48.  Ibid.  v.  33. 


BuLLATius.  Epp.  4,  44.  tota. 

BuPALUs.  ocerhoslisBupcUo.EptHl. 
6,44. 

BuTRA.  Buiram  Septiciumque,  Epp. 
4,0,26. 

Btzantius:  Byzantia  orca.  Sat.  2, 
4,66. 


c. 


Cadmus  heros.  Ne  coram  populo 
V9rtal%ur  Cadmus  in  anguem,  Art. 
poet.  487. 

Cadmus  carnifex.  audes  dves  tr€h 
dere  Cadmo?  Sat.  4,  6,  39. 

Caecilius  (Q.)  Metellds  Cbler.  C. 
2.4,4. 

*  Caecilius  Statius.  Dicüur—Vincere 
Caecilius  gravilate,  Terentius  arte. 
Epp.  2,  4,  59.  —  Caecilio  Ptautoque. 
Art.  poet.  54. 

Caecubus.  Caecubvm^  tu  bibes  (Mae- 
cenas).  C.  4 ,  20,  9.  —  depromere 
Caecubum  cellis  avitis.  G.  4 ,  37, 5.  — 
Caecuba  (vina)  servata  centum  clavi- 
bus.  C.  2,  44,  25.  —  reconditum  Cae- 
cubum. C.  3,  28,  3.  —  repostum  Cae- 
cubum ad  feslas  dapes.  Epod.  9,4. 
—  quod  fluentem  nauseam  coerceat, 
Caectümm,  Ibid.  v.  36.  —  Caecuba 
^vina.  Sät.  2,  8,  45. 

Caelius.  Caeli  Birrique  kUronum. 
Sat.  4,  4,  69. 

Caeris.  Caerite  cera  digni.  Epp. 
4,6,  62. 

Caesar.  Vid.  C.  Iulius  Caesar. 
luUum  sidus.  C.  4, 42,  47.  —  Caesaris 
uUor.  C.  4,2,  44.  —  Trans  Tiberim 
prope  Caesaris  hortos.  Sat.  4,  9,  48. 

Caesar  Octayianus.  Te  duce,  Cae^ 
sor/  C.  4,  2,  52.  —  egregii  Caesaris. 
C.  4,6,  44.-/ii/tttmndu5.  C.4,42, 
47.  —  ^  (luppiter)  secundo  Caesare 
regnes.  C.  4 ,  42,  52.  —  principe  Cae- 
sare. C.  4,  24,  44.  —  Uurum  Caesa- 
rem  in  uUimos  orbis  Britannos.  C. 
4,  35,  29.  —  redegit  in  veros  timo- 
res  (Cleopatram).  C.  4 ,  37,  46.  — 
nova  Augusti  tropaea  Caesaris,  C.  2, 
9, 49.  ~  dices  proelia  Caesaris.  C. 
8,  42,  40.  —   (inter  Pollucem  et 


Herculero)  Augustus  recumbens  pur- 
pureo  bibit  orenectar,    C.  3,  3,  44. 

—  Caesarem  aUum.  C.  3,  4,  37.  -- 
praesens  divus  habebitur  Augueius. 
C.  3,  5,  3.  —  C.  3,  44.  totum,  — 
tenente  Caesare  terras.    Ibid.  v.  46. 

—  egregii  Caesaris.  C.  3,  25,  4.  — 
condnes  Caesarem.  C.  4,  2,  34.  — 
forlis  Augusti.  Ibid.  v.  43.  —  O  Sol 
pukher  --  canam,  recepto  Caesare 
felix.  Ibid.  v.  48.  —  Augusti  paler- 
nus  in  pueros  animus  Nerones.  C. 
4,  4,  27.  —  C.  4,  5.  totum.  —  Di- 
vis orte  bonis,  optime  Romulae  Cm- 
stos  gerUis!  Ibid.  v.  4.  —  Quaerit 
patria  Caesarem.  Ibid.  v.  46.  —  m- 
columi  Caesare.    Ibid.  v.  27.  —  C. 

4,  44.  totum.  —  maxime  pritic^imm. 
Ibid.  y.  6.  —  C.  4,  45.  totum.  — 
Custode  rerum  Caesare.    Ibid.  v.  47. 

—  sign.  Clarus  Anchisae  Venerisque 
sanguis.  Carm.  sec.  50.  —  omne 
Caesaris  periculum.  Epod.  4,3.— 
Victore  laelus  Caesare.  Epod.  9,2. 

—  Galli  canentes  Caesarem.  Ib.  v. 
48.  —  metum  Caesaris  rerum.  Ibid. 
V.  37.  —  Caesar,  qui  cogere  possei 
Tigellium  cet.  Sat.  4,  3,  4.  —  aude 
Caesaris  invicti  res  dicere.  Sat.  2,  4 , 
44.  —  Caesarem  iustum  et  fortem. 
Ibid.  V.  46.  —  atlentam  Caesaris  au- 
rem.  Ibid.  v.  49.  —  Ibid.  v.  84.  — 
sign,  iuvenis  Parthis  horrendus,  a5 
alto  Demissum  genus  Aenea.  Sat.  2, 

5,  62.  —  ClatuUia,  Augusti  privi- 
gnus.  Epp.  4 ,  3,  2.  —  Quis  sibi  res 
gestas  Augusti  scribere  sumit?  Ibid. 
V.  7.  —  cras  nato  Caesare  feslus  dat 
veniam  dies.  Epp.  4,5,9.  —  Pkraa- 
tes  Caesaris  genibus  minor.  Epp.  4, 
42,  28.  —  Augusto  reddes  signaki 
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Volumina^  Vkmi.  Epp.  4,  43,  2.  — 
Carminaj  quae  posskU  octUoi  amre»' 
que  morari  Ckiesaris.  Ibid.  v.  48.  — 
ÄugusH  laudes  agnoscere  possis.  Epp. 
4,  46,  29.  —  sign.  Cantabrica  b^la 
tiüisH  (LoUi)  Sub  duce,  qui  tempUi 
Parthorum  Signa re/igü,  Epp.  4,  48, 
56.  —  Epp.  2, 4.  tota.  —  PraetetUi 
tibi  matiuros  largimur  fumores.  Ibid. 
V.  45.  —  arma  Caesaris  ÄugutU  non 
responsura  lacerHs.    Epp.  2,  2,  48. 

Calaber.  Hadriae  curvantit  Caior 
hroznnm.  C.  4,  33,  46.  —  Oüabrae 
apes.  C.  3,  46,  33.  —  CalabraePi&' 
rides.  C.  4,  8,  20.  —  Calabris  pa- 
scuis.  Epod.  4 ,  27.  —  De  Calabro 
hospite  DarratiuDCula.  Epp.  4,7, 44. 
—  Calabris  saltibus  adiecti  Lucani. 
Epp.  2,  2,  n7. 

Calabria.  aestuosae  Calabriae.  C. 
^,  34,  5. 

Calais.  Thurini  Calais  fUius  Or- 
nyti.   C.  3,  9,  44. 

Calenus.  praelo  domitam  Cal$no 
uvam.  C.  4,  20,  9.  —  Calena  falce. 
C.  4,34,9. 

Cales.  pressum  CtMus  Libemm, 
C.  4,  12,  44. 

Callimacbus.  Eiu8  epigramma  si- 
gnificatar  Sat.  4,2, 405.  —  quis  niti 
Callimackus?  Epp.  2,  2,  400. 

Calliope.  ReginaCalUope.  C.3,4,2. 

Calpurnius  Bibulus.  Vos,  Bibuie 
et  Servi!  Sat.  4,  40,  86. 

Calvüs  (C.  Licinius).  (Demetrios) 
Nil  praeter  Calvum  et  doctus  carUare 
Caluüum.  Sat.  4,  40,  49. 

Camera.  Pauüum  insigni  referam 
Camena,  C.  4,  42,  39.  —  Graiae  Cor 
menae.  C.  2, 46,  38.  -  Vester,  Ca- 
menae  cet.  C.  3,  4,  24.  —  Datmiae 
Camenae.  C.  4,  6,  27.  —  Findaricae 
Cameftae.  C.  4,  9,  8.  —  Phoebus  ac- 
ceptus  novem  Camenis.  Carm.  sec. 
62.  —  gauderUes  rure  Camenae.  Sat. 
4,  40,  45.  —  PHimadkte  mihi,  sum- 
ma dicende  Camena,  Maecenas!  Epp. 
4,4,4.—  tfi^timafuid  Senium  depone 
Camenae.  Epp.  4,  48,  47.  —  duices 
Camenae.  Epp.  4, 49,  5.  —  tragicae 
Camenae.  Art.  poöt.  275. 


Gamillus  (M.  Fdrids).  an  memo- 
rem--CamiUum?  C.  4,  42,  42.  — 
puerorum  nenia,  decantata  CamilHs. 
Epp.  4, 4,  64. 

Gamparvs.  proxima  Campanoponti 
viUula.  Sat.  4,  5,  45.  —  Compantim 
morbum.  Ibid.  v.  62.  —  Campana 
supellex.  Sat.  4,  6, 448.  —  Campana 
truUa.  Sat.  2,  3,  444.  -  Campanis 
agris.  Sat.  2,  8,  56. 

Campus  BIartios.  Confer  Martius. 
Descendat  in  Campum  petitor,  C.  3, 
<.  44.  —  gramine  Martio.  C.  3,  7, 
26.  —  si  quis  <ueU%an  in  Campo  do- 
ceoJt  currere.  Sat.  4,  4,  94.  —  fiigio 
Campum  lusumque  trigonem.  Sat.  4, 
6,  426.  —  in  Campo.  Sat.  2,  3,  55. 

—  gaudentem  Campo.  Epp.  4,  7,  59. 

—  cunctane  prae  Campo  sordent? 
Epp.  4,  44,4. 

Canicula.  Caniculae  aestus.  C.  4, 
47,  47.  —  flagrcuUis  atrox  hora  Ca- 
niculae.  C.  3,  43,  9. 

Canidia  (Gratidia).  an  malas  Ca- 
nidia  tractavit  dapes?  Epod.  3,  8.  — 
Canidia  brevibus  implicata  viperis  cri- 
nes.  Epod.  5,  45.  —  Canidia  rodens 
poüicem.  Ibid.  v.  48.  —  Epod.  42, 
4.  Annotatt.  —  Epod.  47.  totus.  — 
Canidia  t  parce  vocibta  tandem  so- 
cris!  Ibid.  v.  6.  —  nigra  succinctam 
paUaCanidiam.  Sat.  4,  8,  24.  -  Co- 
nidiae  dentes  excidere.   Ibid.  v.  48. 

—  Canidia  Albuti,  quibus  est  inimica, 
venenum  minitahu:  Sat.  2,  4 ,  48.  — 
velut  Ulis  (cibis)  Canidia  afflasset  pe- 
ior  serpentibus  Afris.  Sat.  2,  8,  95. 
(De  Caoidia  lloratiana  cf.  Sigism. 
Cahn  in  Triade  Quaestt.  Horatian. 
p.  48  sqq.) 

Canis  sidus.  Epp.  4,  40,  46. 

Caris  ,  cognomen  Avidieni.  Sat.  2, 
2,  56. 

Cantaber.  Cantabrum  mdoctum  iu- 
ga  ferre  nostra.  C.  2,  6,  2.  —  belH- 
casus  Cantaber.  C.  2,  44,  4.  —  Cat^ 
taber  sera  domitus  catena.  C.  3,  8, 
22.  —  Cantaber  non  ante  domabilis 
C.  4,  44,  44.  —  Cantaber  Ägrippae 
virtuU  cecidU.  Epp.  4, 42,  26. 
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CEL90S. 


GANTiiBBiCDS.  Cantobricü  beUa.  Epp. 
4,  48,55. 

Canusinus.  Canwini  biUnguis.  Sat. 
4,  40,30. 

Canusidm.  panis Cantisilapidosus ; 
Qui  locus  a  forii  Diomede  ett  cond^us 
olkn.  Sat.  4,  5,  94.  -  Sat.  %  3,  468. 

Capito  Fonteius.  od  unguemfact%u 
homo,  AnUmii  amicus.  Sat.  4,  5,  32. 

Capitolinus  Petillids.  mmlio  si 
qua  De  CapUoUni  furlis  miecta  Pe- 
tilli.  Sat.  4,  4,  94.  et  96.  —  rtü  causa 
PäUli,  Sat.  4,40,26. 

Capitolium.  dum  Capitolio  Regina 
dementes  ruinas  paralat.  C.  4,  37, 
6.  ~  Capitolium  fulgens,  C.  3,  3,  42. 
—  in  Capitolium,  quo  clamor  vocat 
faventium.  C.  3,  24,  45.  —  dum  Ca- 
pitoliwm  scandet  pontifex.  C.  3,  30, 
8.  —  neque  res  bellica  Deliis  Omor- 
tium  foliis  ducem  Ostendet  Capitolio. 

Vf.    V,    V,    7. 

Cappadox.  Mancipiis  locuples  eget 

aeris  Cappadocum  rex.  Epp.  4,  6,  39. 

Capra.   insana  Caprae  sidera.   C. 

3,  7,  6. 

Capricornus.  tyrannus  Hesperiae 
Capricomtis  undcie.  C.  2,  47,  20. 

Caprius.  Sulcfus  acer  amlmlat  et 
Caprius.  Sat.  4 ,  4,  66. 

Capua.  aemula  (Romae)  virtus  Ca- 
puae,  Epod.  46,  5.  —  muli  Capuae 
cUtellas  tempore  ponunt.  Sat.  4,  5, 
47.  —  qui  Capua  Romam  petit.  Epp. 
4,44,  44. 

Carinae.  Foro  ntmtum  distare  Co- 
rinas  queritur  L.  Philippus  Epp.  4 , 
7,48. 

Carpathics.  CarpaJthium  p^agus. 
C.  4,  35,  8.  —  Carpathii  maris  ae- 
quora.  C.  4,  5,  40. 

Carthago.  Vide  Karthago. 

Cascellius  A.  nee  seit  quantum 
CasceUius  Aulus.  Art.  poöt.  374. 

Caspids.  mareCaspium.  C.  2,9,2. 

Cassandra.  sign.  C.  2,  4,  8. 

Cassids  Etruscus.  Etrusci  Cassi 
rapido  ferventius  amni  Ingenium.  Sat. 

4,  40,62. 

CA88IUS  Parmensis.  Cctssi  Parmen- 
sis  opuscula.  Epp.  4 ,  4^  3. 


Cassius  Seyerds.    Epod.  6.    Vide 
•Annotatt. 

C ASTALU.  rore  puro  Castaliae.  C. 
3,  4,  64. 

Castor  et  PoLLuz.  sign.  Fraires 
Heimae,  lucida  sidera.  C.  4,  3,  S.  — 
puerosque  Ledae.  C.  4,  42,  S5.  — 
Graecia  Castoris  memor.  Q.  4,  5,  35. 
—  sign.  Ciarum  Tyndaridae  sidus. 
C.  4,  8,  34 .  —  Helenae  Castor  offien- 
sus  vicem.  Epod.  47,  42.  —  metgni 
Castoris,  Ibid.  v.  43.  —  Castor  gau- 
det  equis.  Sat.  2,  4,  26.  —  cum  Ca- 
store  Poüux.  Epp.  2,  4,6. 

Gastor,  gladiator.  Castor  scial  am 
Dolichos  plus.  Epp.  4,  48,  49. 

Catu.  Clo/ja adaltera.  Sat. 4, 2, 95. 

Catienüs.  Catienis  mttfe  ducmUs 
clamantibus.  Sat.  2,  3,  64 . 

Catilus.  moenia  CatUi,  C. 4,  48, 2. 

Catius.  Unde  et  quo  Catius?  Sat. 
2,  4,  4.  -  Docte  CaUl  Ibid.  v.  88. 

Cato  Censorius.  intonsi  Catonis 
auspiciis.  C.  2,  45,  44.  —  Narratur 
et  prisci  Catonis  Saepe  mero  cakUsse 
virtus.  C.  3,  24 ,  4  4 .  ~  sententia  dia 
Catonis.  Sat.  4 ,  2,  32.  —  vocabula 
priscis  memorata  Catonibus.  Epp.  2, 
2,  447.  —  lingua  Catonis  ei  Enni. 
Art.  poöt.  56. 

Cato  Uticensis.  Catonis  nobile  le- 
tum.  C.  4,  42,  35.  —  atrocem  ani- 
mum  Catonis.  C.  2,  4,  24.  —  5t  quis 
exiguae  togae  simulet  textore  Cato- 
nem.  Epp.  4,  49,  43. 

Cato  (grammaticus).  teste  CaUme, 
defensore  tuo,  Lucili!  Psendohora- 
tius  Sat.  4,  40,  4. 

Catdllus.  (Demeitius)  NU  praeter 
Calvum  et  doctus  cantare  CahUlum, 
Sat.  4,  40,  49. 

Cadcasds.  inhospitalem  Caucasum. 
C.  4,22,  7.  et  Epod.  4,42. 

Caddium.  viUa^  quoe  super  est 
Caudi  cauponas.  Sat.  4 ,  5,  54 . 

Cecropius.  Cecropio  cothumo,  C. 
2,  4,  42.  —  Cecropiae  domus  aeier- 
num  opprobrtum  (Procne).  C .  4, 4  S,  6. 

Celsus Albitcovanus.  QtndmihiCel' 
sus  agU?  Epp.  4,3,  45.  —  Epp.  4, 
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8.  tota.  —  comiti  scribcieque  Neronis. 
Ibid.  V.  2. 

Censokinus  (C.  Marcids).  C.  4,  8. 
totum. 

Centaureus.  Centaurea  cum  La- 
pUhis  rixa.  C.  4,  48,  8. 

Centaurvs.  cecidere  iusia  morte 
Centauri.  C.  4,  2,  45.  -  Nobüis  Cm- 
taurus  (Chiron).  Epod.  43,  44. 

Cepheds.  sign.  Andromedae  pater. 
C.  3,  29,  47. 

CeRAUNIA.    V.  ACROCERAUTilA. 

Cerberus.  belua  centiceps.  C.  2, 
43,  34.  —  Te  (Bacche)  vidit  iiisons 
Cerberus!  C.  2,  49,  29.  —  trUingui 
ore.  Ibid.  v.  34.  —  immanis  ianitor 
aulae  Cerberus.  C  3,  41,  47. 

(Ierks.  Cereris  sacrum  arcanae. 
(!.  3,  2,  26.  -  nutrit  rura  Ceres.  C. 
i,  .'),  48.  -  Tellus  spicea  donet  Cere- 
rem  Corona.  Carno.  sec.  30.  —  vene- 
rata  Ceres,  ita  culmo  surgerel  alto. 
Sat.  2,  2, 424.  —  ut  Attica  virgo  cum 
satris  Cereris  procedit,  Sat.  2,  8, 44. 
—  mctonym.  iugera  Fruges  et  Cere- 
rem  ferunt.  C.  3,  24,  43.  —  reddU 
ubi  Cererem  cet.  Epod.  46,  43. 

Cerinthcs.  SU  licet  hoc  (femur), 
Cerinthc,  tuum.  Sat.  4,  2,  84. 

Cehviub.  Cervius  iratus  leges  ipini- 
tatur  et  umam.   Sat.  2,  4 ,  47. 

(Cervius  alius,  vicinus  Horatii.  Sdt. 
2,  6,  77. 

Cethegus.  vocabula  priscis  memo- 
rata  Celhegis.  Epp.  2,  2,  447.  —  Fin- 
gere cinctutis  non  exaudita  Celhegis 
Continget.  Art.  poet.  50. 

Ceus.  Ceae  munera  neniae.  C.  2, 
4,  38.  —  Ceae  Camenae.  C.  4,  9,  7. 

Charox.  sign.  sateUes  Orci.  C.  2, 
48,  34. 

CiiARYBpis.  ^uanta  laborabas  Cha- 
rybdi!  C.  4 ,  27 ,  49.  —  cum  Cyclope 
Charybdin,  Art.  poät.  445. 

Chia.  doctae  psaUere  Chiae,  C. 
4,43,7. 

CiiiiiAERA.  trifomii  Chimaera,  C. 
4 ,  27,  24.  —  i^himaerae  Spiritus  igne- 
(le.  C.  2,  47,  43.  -  tremendae  flam- 
ma  Chimaerae.  C.  4,  2,  46. 

HORAT.  VOL.   II.      BD.   MAI.    Ü1. 


Chios.  Quid  tibi  visa  Chios  —  ? 
Epp.  4,  44,  4.  -  Ibid.  V.  24. 

Chiron,  sign,  nobüis  Cmtaurus. 
Epod.  43,  44. 

Chius.  Chiwn  cadum.  C.  3,  49, 
5.  —  Chia  vina  aut  Lesbia.  Epod.  9, 
34.  —  ut  Chio  nota  si  commixta  Fa- 
hmi  est.  Sat.  4,  40,  24.  —  Chii  ve- 
terisque  Falemi.  Sat.  2,  3,  445.  — 
Chium  (vinum)  maris  expers.  Sat.  2, 
8,  45.  48. 

Chloe.  Vilasme,  Chloi'l  C.  4,23, 
4.  —  Suspirare  Chlo&n.  C.  3,  7,  40. 

—  neque  erat  Lydia  post  Chloi'n,  C. 

3,  9,  6.  -  Thressa  Chtoi.  Ibid.  v.  9. 

—  flava  Chloe.  Ibid.  v.  49.  ~  Chloen 
arrogantem.  C.  3,  26,  42. 

Chloris.  Son  Chloris  albo  sir  hu- 
mero  nilens.  C.  2,  5,  48. 

Chloris  alla  ;u\or  pauperislbyci). 

Choerili's.  Choerilns  incullis  qui 
versibus  et  male  nalis  Retlulit  acce- 
pfos  '  -  PhUippos.  Epp.  2,  4,  233.  - 
Choerilus  ille,  Quem  bis  lerve  bonum 
cum  risu  miror.  Art.  poct.  357. 

Chremes  ,  persona  comica.  ava- 
nu  Chremes.  Epod.  4  ,  33.  —  Iratus 
Chremes  lumido  delitigat  ore.  Art. 
poöt.  94.  —  Davo  Chremeta  eludente 
senem.  Sat.  4,  40,  40. 

Chrtsippus.  paler  Chrysippus.  Sat. 
4,3,  427.  —  Chrysippi  porticus  et 
grex.  Sat.  2,  3,  44.  Ibid.  v.  287.  — 
planius  Chrysippo  et  Crantore.  Epp. 
4,2,4. 

CiBYRATicus.  Cibyratica  negotia. 
Epp.  4,  6,33. 

CiciRRUs  Messics.  Sat.  4,  5,  52. 

CiciTA  (Perillius).  Cicutae  nodosi 
tabulas.  Sat.  2,  3,  69.  Ibid.  v.  475. 

CiLNius  Maecen AS :  V.  Maecenas. 

CiNARA.  bonae  sub  regno  CinarcLe. 
C.  4,  4 ,  4.  —  felix  post  Cinaram.  C. 

4,  43,  24.  —  Cinarae  breves  annos 
fata  dedenmt.  Ibid.  v.  22.  —  Inter 
vina  fugam  Cinarae  protervae.  Epp. 
4,7,  28.  --  (nie)  scis  immunem  Cina- 
rae placuisse  rapaci.  Epp.  4,  4i,  33. 

CiRCAKCs.  Circaea  moenia.  Epod. 
4,  30. 
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CiRCE.  vilream  Circen.  G.  4,  17, 
20.  --  volente  Circa.   Epod.  47,  47. 

—  Circen  poctUa  nosti.  Epp.  4 ,  2, 23.  | 
CiRCF.ii.    ostrea  Circeiis  oriuntw. 

Sat.  2,  4,  33.  i 

Cmcus.   faUacem  Circum.    Sat.  4,  i 

6.  443.  —  Latus  ut  in  Circo  Spaliere. 
Sat.  2,  3,  483. 

Claudius  (Appius).  censor  Appius. 
Sat.  4,6,24. 

Claudius  Nero  (Tiberius).  maior 
Neronum.  C.  4,  44,  44.  —  barharo- 
rum  Clausus  agmina  vasto  diruU 
impetu.  Ibid.  v.  29.  —  Claudius  Aur 
gustiprivignus.  Epp.  4,  3,  2.  —  Celso 
Albinovano,  comiti  scribaeque  Nero- 
nis.  Epp.  4,  8,  2.  —  Epp.  4,  9.  tota. 

—  legentis  honesta  Neronis.  Ibid.  v. 

4.  —  Claudi  vir  tute  Neronis  Armenius 
cecidil.  Epp.  4,  42,  26.  —  bono  cla- 
roque  Neroni.  Epp.  2,  2,  4. 

Claudius,  adiect.  Claudiaemanus. 
C.  4,  4,  73. 

Clazomexar.  Sat.  4,  7,  5. 

Cleopatra,  sign.  Capilolio  regina 
dementes  ruinas  parabat.   C.  4,  37, 

7.  —  sign.  Epod.  9,  44. 

Clio.  Quem  virum  aut  heroa  -  - 
sumis  celebrare,  Clio?  C.  4,  42,  2. 

Clusinus.  capul  supponere  fontibus 
Clusinis.  Epp.  4,  45,  9. 

Clttaemnestra.  sign,  fortissima 
Tyndaridarum.  Sat.  4,  4,  400. 

Cocceius  (Nerva).  Sat.  4,  5,  28.  — 
Coccei  plenissima  viUa.  Ibid.  v.  ÖO. 

CocTTos.  afer,  flumine  languido 
Cocytos  errans.  G.  2,  44,  48. 

GoDRUs.  Quantum  dislet  ab  Inacho 
Codrus  pro  pairia  non  limidus  mori. 
C.  3,  49,2. 

Coelius.  Vide  Caelius. 

Colcuicus.  flammisColchicis. Epod. 

5,  24.  —  venenis  Colchicis.  Epod.  47, 
35. 

CoLCHis.  impudica  ColctUs.  Epod. 
46.58. 
GoLCHUs.  venena  Colcha.  G.  2, 43, 

8.  —  Me  Colchus  noscet.  C.  2,  20, 
47.  —  nee  monstrum  stUmUsere  Col- 
rki  maius.  C,  4,  4,  63.  —  Colchus  an 
Assyrius.  Art.  poöt.  448. 


CoLOPRON.  Colophon  qtUd  visa  est  ? 
Epp.  4,  44,  3. 

CoNCANus.  laeium  equmo  sanguine 
Concanum.  C.  3,  4,  34. 

CopiA.  beata  pleno  Copia  cornu, 
Carm.  sec.  60.  —  aurea  fruges  Itet- 
liae  pleno  defundit  Copia  comu.  Epp. 

4,  42,29. 

CoRANUs.  dabit  risus  Nasica  Cora^ 
no.  Sat.  2,  5,  57.  —  forti  Corano. 
Ibid.  V.  64. 

CoRiNTHUS.  bimarisve  Coritithi.  C. 
4,7,2.—  Son  cuivis  homini  coniin- 
git  adire  Corinthum.  Epp.  4,  47,  36. 

—  captiva  Corinthus.  Epp.  2,  4,  493. 
CoRviNUS.  Vide  Messalla  Corvinus 

et   POPLICOLA. 

GoRTBANTEs.  Corybantes  si  gemi- 
nant  aera.  C.  4,  46,  8. 

GoRYCius.  Corycio  croco.  Sal.  2,  4, 
68. 

GoTiso.  Occidit  Daci  Cotisonis  a- 
gtnen.   C.  o,  8,  48. 

CoTTTTius.  Cotyttia,  sacrum  Uberi 
Cupidinis.  Epod.  47,  56. 

Cous.  Coae  purpurae,  C.  4,  43, 
43.  —  Cous  Amyntas.  Epod.  42,  48. 

-  Cois  (vestibus).  Sat.  4,2,  404.  -- 
faecula  Coa.  Sat.  2,  8,  9.  —  alba  Coo. 
Sat.  2,  4,  29. 

Cragus.  viridis  Cr agi.  C.^4,24,8. 

Grantor.  planius  Chrysippo  et  Cran- 
tore.  Epp.  4,  2,  4. 

Grassus.  Miles  Crassi.    C.  3,  5,  5. 

Craterus.  Non  est  cardiacus  (Cra^ 
terum  dixisse  putato)  Hie  aeger.  Sat. 
2.3,  464. 

Gratinus.  Eupolis  atque  Craiinus. 
Sat.  4,  4,  4.  —  Prisco  si  credis  Cra- 
tino  cet.  Epp.  4,  49,  4. 

Greon.  magniCreonOsfUiam.  Epod. 

5,  64. 

Cressa  ne  careat  puichnMUeS  nota ! 
C.  4,  36,  40. 

Greta,  centum  potentem  oppidis 
Creten,  C.  3,  27,  34.  —  centum  no- 
bilem  Cretam  urbibus,  Epod.  9,  29. 

Creticus.  mare  Creticum,  C.  4, 
26,  2. 

Grispinus.  Crispini  scrinia  iippi. 
Sat.  4,4,  420.  -    ineptum  praeter 
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Crispinum.  Sat.  1,  3,  439.  —  itVre, 
Crispinus  minimo  me  provocat.  Sat. 
4,  4,  H.  —  gtiae  Crispini  docuit  me 
ianitor,  edo.  Sat.  2,  7,  45. 

Ckispus  Salusth's.  C.  2,  2.  totum. 

Croesus.  Croesi  regia  Sardis.  Epp. 

4,44,  2. 

CuMAE.  non  mihi  Cumas  est  Uer. 
Epp.  4,  45,  44. 

CupiDiNEs.  Maler  saeva  Cupidinum. 
C.  4,  49,  4.  etc.  4,4,5. 

CupiDO.  Vide  Amor.  Venerem  cir- 
cumvolat.  C.  4,  2,  34.  —  sign.  Fer- 
vidus  (Veneris)  puer,  C.  4,  30,  5.  -- 
Veneri  semper  haerentem  puerum.  C. 
4,  32,  40.  -  ferus  Cupido.  C.  2,  8, 
44.  -  Cupidinem  lenlum.  C.  4, 43,  5. 
Coff/Ifia,  sarrum  liberi  Cupidinis. 
I']j)0(l.  17,  ö7. 

CrpiKN.virs.  mirator  vunni  Cupien- 
musalbi,  Sat.  4,  2,  36. 

(X'RA.  scandit  naves  Cura  ocior  Eu- 
ro. C.  2,  4G,  22.  -  atra  Cura.  C.  3, 
4,  40. 

CuRius.  incomplis  Curium  capillis, 
C.  4,  4  2,  44.  —  maribus  Curiis.  Epp. 
4,  4,64. 

CuRTiLius,  heluo.  Sat.  2,  8,  52. 

Odele.  Dindymene.  C.  4,  46,  5. 

Cyclades.  nitentes  Cycladas,  C.  4, 
44,  20.  —  quae  fuigenies  tenet  Cycla- 
das.  C.  3,  28,  44. 

(IvcLici's.  ut  scriptor  ryclieus  olim. 
Art.  poet.  436. 


Cyclops.  Graves  Cyclopum  offici- 
nas.  C.  4,  4,  7.  —  Pastorem  saltaret. 
uti  Cydopa.  Sat.  4 ,  5, 63.  —  gut  agre- 
Stern  Cychpa  movetwr.  Epp.  2, 2, 423. 
—  cwn  Cychpe  Charybdin.  Art.  poöt. 
445. 

Cydoniüs.  Cydonioarcu.  C.  4,9,47. 

Cylleneus.  fide  Cyllenea.  Epod. 
43,  9. 

Ctsici's.  mordacem  Cynicum.  Epp. 
4,  47,  48. 

Cynthia  (Diana),  celeris  spicula 
Cynthiae.  C.  3,  28,  42. 

Cynthus.  intonsum  Cynthium.  C. 
4,24,2. 

(ANTHrs.  sif,'nif.  natalcm  silvam 
(Apollinis).  C.  3,  4.  63. 

CvpHiiTs.  Cypriac  mcrres.  C.  3,  21), 
60.  -  trabe  Cypria.  C.  4  .  4 ,  13.  - 
sub  trabe  Cypria  [al.  rectius  citrea\. 
C.  4,  4,  20. 

Cyprus.  diva  potens  Cypri  (Venus). 
C.  4,  3,  4.  —  Venus Cyprum  deseruit. 
C.  4,  49,  40.  —  (Veneri)  düectam  Cy- 
pron.  C.  4,  30,  2.  —  quae  beatam 
diva  teties  Cyprum  (Venus).  C.  3, 
26,  9. 

Cybüs.  Cyri  solio.  C.  2,  2,  47.  — 
regnata  Cyro  Bactra.  C.  3,  29,  27. 

Cyrus  (adolescens).  protervum  Cy- 
rum,  C.  4,  47,  25.  —  Lycorida  Cyri 
iorret  amor.  C.  4,  33,  6. 

C yth ere a  .  lam  Cytherea  choros  du- 
eil  Venus.  C.  4  ,  4,  5.  --  Cythereae 
puer  ales.  C.  3,  42,  4. 


B. 


Dacls.  Dacus  asper.  C.  4 ,  35,  9. 
—  qui  dissimulat  metum  Marsac  co- 
hortis  Dacus.  C.  2,  20,  48.  —  Paene 
delevit  urbem  Dacus.  C.  3,  6,  44.  — 
Dot-t  Colisonis.  C.  3,  8,  48.  —  Sum 
quid  de  Dacis  audisti?  Sat.  2,  6,  53. 

Oaedaleus.  Daedaleo  ocior  Icaro. 
C.  2,  20,  43.  -  ceratis  ope  Daedaka 
nititur  pennis.  C.  4,  2,  2. 

Daedalus.  Experius  vacuum  Dae- 
dolus  aethera.   C.  4,3,  34. 

Dalmaticus.  Vide  Delmaticüs. 

Dama.    Tune,  Damae  filius?  Sat. 


4 ,  6,  38.  —  Utne  tega)m  spi^o  Damae 
latus?  Sat.  2,  5,  48.  —  Ergo  nunc 
Dama  sodalis  nusquam  est?  Ibid.  v. 
401.  —  prodis  ex  iudice  Dama  tur- 
pis,  Sat.  2,  7,  54. 

Damalis,  multi  Damalis  meri.  C.  4 , 
36,  43.  —  Omnes  in  Damalin  putres 
Deponent  oculos.  Ibid.  v.  47.  —  La- 
scivis  hederis  ambitiosior.  Ibid.  v.  48. 

Daiiasippus.  Di  t^,  Damasippe,  de- 
aeque  Verum  ob  ronsilium  donent  ton- 
sore.  Sat.  2,  3,46.  -  Eius  cogno- 
nien  Mercuriale.  Ibid.  v.  25.  —  Insa- 
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nityeteres  $tatuas  Damasippus  emen- 
do.  Ibid.  V.  64.  —  Teneas,  Domo- 
Sippe,  tuis  te.    Ibid.  v.  324. 

Damocles.  sign.  Destrictus  ensiscui 
super  impia  Cervice  pendet.  C .  3, 4 , 4  7. 

Danae.  Inclusam  DarMU'n.  C.  3, 
46,  4. 

Danaus.    Danai  genus  infame,   C. 

2,  U,  \%.  —  Dan(Upueüae.  C.3J4, 
23  sqq. 

Danubius.  Vide  Ister.  qui  profun- 
dum  Danubium  bibunl.  C.  4,  45,  24. 

Dardands.  Dar  danae  genti.  C.  4, 
45, 40.  —  Dardanas  turres.  C.4,6,7. 

Daunias.  miUtaris  Daunias.  C.  4, 
22,  44. 

Daunius.  Dauniae  caedes.  C.  2,  4, 
34.  —  Dauniae  defende  decus  Game- 
nae !   C.  4,  6,  27. 

Daunus.  pauperaquaeDaunus.C. 

3,  30,  44.  —  Aufidus  regna  Dauni 
praeßuit  Apuli.  C.  4,  44,  26. 

Davus.  Davo  Chremeta  eludente  se- 
nem,  Sat.  4,  40,  40.  —  Davus  sisco- 
micus  atque  Stes  capite  obstipo.  Sat. 
2,  5,  94 .  —  Davusne  falsa  lectio  pro 
divusne.  Art.  poöl.  444.  —  Davusne 
loqucUur  — ,  anSüenus.  Art.  po6t.237. 

Davüs,  Horatii  servus.  Davus, 
amicum  mancipium  domino  (Horatio) 
et  frugi,  Sat.  2,  7,  2.  —  Te  coniux 
aliena  capit ,  meretricula  Davum. 
Ibid.  V.  46.  —  nequam  et  cessator 
Davus.  Ibid.  v.  400. 

December.  Cum  tibi  (Faune)  Nontte 
redeunt  Decembres,  C.  3,  48,  40.  — 
Ate  tertitul)ecember.  Epod.  44,5.— 
Age,  libtrtate  Decembri  utere!  Sat. 
2,  7,  4.  —  quater  undenos  Decembres. 
Epp.  4,  20,  27. 

Decemviri.  sign,  tabulas  peccare 
vetunteSj  Quas  bis  qwnq%ke  viri  san- 
xerunt.  Epp.  2,  4,  24. 

Decids.  Decio  novo,  Sat.  4 ,  6,  20. 

Decor.  levis  luoenias  et  Decor.  C. 
2,44,6. 

Deiphobus.  acer  Deiphobus.  C.  4, 
9,  22. 

Delids.  Delius  Apollo.  C.  3,  4,  64. 


—  Deliis  omatwn  foliis.    C.  4,  3,  6. 

—  Deliae  ttUela  deae.   C.  4,  6,  33. 
Delius  (Q.).  C.  2,  3.  totum. 
Delmaticus.   Delmatico  (PoUionis) 

triumpho.  C.  2,  4,  46. 

Delphi.  ApoUine  Delphos  insiffnes, 
C.  4,  7,  3.  —  sortilegis  D^phis,  Art. 
poöt.  249. 

Delphicus.  Delphica  lauro.  C.  3 
30,  45. 

Delus.  natalem  Dehn  ApoUinis. 
C.  4,24,  40. 

Demetrius  (M.).  sign,  simius  iste 
Nil  praeter  Calvum  et  doctus  cantart 
CatuUum.  Sat.  4,  40,  49.  —  mm 
cruciet,  quod  Vellicet  absentem  De- 
metrius? Ibid.  V.  79.  —  Demetri,  te 
DisciptUarum  inter  iubeo  plorare  ca- 
thedras.  Ibid.  v.  90. 

Demetrius,  paer  L.  Marcii  Phi- 
lippi.  Epp.  4,  7,  52. 

Democritus.  Miramur,  si  Demo- 
criti  pecus  edit  ageHos.  Epp.  4,42, 
42.  —  Si  foret  in  terris,  rideret  De- 
mocritus. Epp.  2,  4,  494.  —  exchidü 
sanos  Helicone  po&las  Democritus. 
Art.  poöt.  297. 

Diana.  Vide  Cynthia.  Delu.  sign. 
saevis  inimica  Virgo  beluis.  C.  4,  42, 
22.  —  Dianam  dicite,  virgines!    C. 

4,  24,  4.  —  Dianae  ceM>ris  die.  C. 
2, 42,  20.  —  integrae  Tentator  Orion 
Dianae.  C.  3,  4,  74.  —  sign.  Virgo, 

Diva  triformis.  C.  3,  22,  4.  — 

sign,  cekris  spicula  Cynthiae.  C.  3, 
28,  42.  —  sign.  Deliae  deae.  C.  4, 
6,  33.  --  Infemis  neque  enim  tenebris 
Diana  pudicum  Liberal  Hippölytum. 
C.  4,  7,  25.  —  sUvarum  potens  Dia- 
na. Carm.  sec.  4.  —  AvenHnum  tenet 
Algidumque  Diana.  Ibid.  70.  —  Dia- 
nae dicere  laudes.  Ibid.  v.  75.  —  iVda? 
et  Diana,  quae  sileniium  regis!  Epod. 

5 ,  54 .  —  per  Dianae  non  movenda 
numina.  Epod.  47,  3.  —  lucus  et  ara 
Dianae.  Art.  poöt.  46.  —  irttcunda 
Diana.  Ibid.  464. 

DiESPiTER.  Diespiter  Igni  corutco 
nubila  dividens  Plerwnque  cel.  C.  4 , 
34 ,  5.  —  saepe  Diespiter  Neglectus 
incesto  addidU  integrum.  C.  3, 21,  29. 


?^ 


.ttl" 


DIGENTIA. 

DiGENTH  rivus.  sign.  Epp.  4«  46, 
12.  —  gelidus  Digentia  rivus j  Quem 
Mandela  bibit.  Epp,  4,  48,  404. 

DiNDYMENE.    C.  4,  46,  5. 

Diogenes,  sign,  mordacem  Cyni- 
cum.  Epp.  4,  47, 48.  —  quem  duplici 
panno  pcUientia  velat.  Ibid.  v.  95. 

DiOMEDEs.  y.  Tydides.  beUum  in- 
cidit  Diomedi  cum  Lycio  Glauco,  Sat. 
4,7,  46.  —  Canusium,  Qui  locus  a 
forti  Diomede  est  conditus  olim.  Sat. 
4 ,  5,  92.  —  reditimi  Diomedis  ab  in- 
terUu  Meleagri.  Art.  poöt.  446. 

DioNAEUs.  Dionaeo  sub  antro.  C. 
2,  4,39. 

DioNvsiüs.  Tune,  Dionysi  fUius? 
Sat.  1,  6,  38. 


ETRUSCUS. 
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DiRCAEus.  MuUa  Dircaeum  leval 
aura  cycnum.  C.  4,  2,  26. 

DiscoROiA.  Discordia  teira.  Sat.  4 , 
4,60. 

DoLiCHOs  (al.  DociLis)  gladiator. 
Castor  sciat  an  Dolichos  plus.  Epp. 
4,  48,  49. 

DoRics.  Carmen  Dorium.  Epod. 
9,6. 

DossENTYCs.  Adspice,  Quantw  sU 
Dossennus  edacibus  in  parasitis.  Epp. 
2,  4,  473. 

Drusds.  videre  Raetis  beüa  sub  AI' 
pibus  Drusum  gerentem  Vindelici.  C. 
4,  4,  48.  —  Drusus  Genaunos  Breu- 
nosque  deiecit.  C.  4,  44,  40.  Conf.  I. 
Becker  Drusus  u.  d.  Vindelider  in 
Schneidewini  Philol.  V.  p.  449  sqq. 


EciiiOMUs.  Echioniae  Thebae.  C.  4, 
4,64. 

Edu.ni.  Non  ego  sanius  bacchabor 
Edonis.  C.  2,  7,  27. 

Egeria.  Ilia  et  Egeria.  Sat.  4 ,  2, 
426. 

Egxatia.   Vide  Gnatia. 

Elegi.  Quis  lamen  exiguos  elegos 
emiserit  auctor  ^  Grammatici  certant 
et  adhuc  sub  iudice  lis  est.  Art.  po^t. 
77. 

Eleus.   Elea  palma.  C.  4,  2,  47. 

Empedocles.  Empedocles,  an  Sler- 
tinium  deliret  acumen.  Epp.  4  ,  42, 
20.  —  Empedocles  ardentem  frigidus 
Aetnam  Insiluit.   Art.  poät.  465. 

Enceladus.  Enceladus  iaculator  au- 
dax.  C.  3,  4,  56. 

Empeüs,  Asteriae  amator.  C.  3, 
7,23. 

Ennius.  signif.  Calabrae  Pierides. 
C.  4,  8,  20.  —  Non  ridel  versus  Enni 
gravitate  minores  LuciUus?  Sat.  4, 
40,  54.  —  Ennius  ipse  pater  cet. 
Epp.  4 ,  49, 7.  —  Ennius  et  sapiens  et 
fortis  et  aller  Homerus.  Epp.  2,4, 
50.  —  lingua  Calonis  et  Enni.  Art. 
poet.  56.  —  Enni  In  scenam  missi  ma- 
gno cum  pondere  versus.  Ibid.  259.  | 


Eoüs.  Eois  partibus.  C.  4,  35,  34. 

—  Eois  fluctibus.  Epod.  2,  54. 
Eqcüs  Tüticüs.  oppidulo,  quod  ver- 

SU  dicere  non  est  (facile).  Sat.  4 , 5,  87. 

Epbesus.  C.  4,  7,  2. 

Epuialtes.    Vide  Otds. 

Epicbariius.  dicUur  Plautus  ad  ex- 
emplar  Siculi  proper are  Epicharmi. 
Epp.  2, 4 ,  58. 

Epicurus.  Epicuri  de  grege  por- 
cum.  Epp.  4,  4,  46. 

Epidaurius.  serpens  Epidaurius. 
Sat.  4,  3,  27. 

Erycina  (Venus),  ridens.  C.  4,  2, 
33. 

Erymantdus.  nigris  Erymanthi  sil- 
vis.  C.  4,24,  7. 

EsQUiLiAE.  Nunc  licet  Esquiliis  ha^ 
bitare  salubribus.  Sat.  I,  8,  44.  — 
atras  EsquUias.  Sat.  2,  6,  33. 

EsQuiLiNus.  Esquilinaealites.  Epod. 
5,  400.  —  Esquilini  pontifex  vene/lci. 
Epod.  47,  58. 

Etruscus.  lilore  Eirusco.  C.  4 ,  2, 
44.  —  Etruscum  mare.  C.  3,  29,  35. 

—  Lilus  Elruscum.  Carm.sec.  38.  — 
Etrusca  Porsenae  manus.  Epod.  46, 
4.  —  Etrusca  lilora.  Ibid.  v.  40.  — 
Lydorum  quidquid  Etruscos  Incoluil 
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EUANDER. 


FIDENAE. 


fines.  Sat.  <.  6,  4.  -  Etrwci  Cassi 
ingenium.  Sat.  4,  40,  61. 

EuANDER.  catiUum  Eiiandri  mani- 
bus  tritum.  Sat.  1,  3,  91. 

EuiAs.  ExsomnisEuias.  C.  3,  25,9. 

Euius.  Silhoniis  non  levis  Euius. 
C.  1,  18,  9.  —  Dissipat  Euius  curas 
edaces.  C.  2,  11,  17. 

EuMENiDES.  intorli  capillis  Eume- 
nidum  angues.  C.  2,  13,  36. 

EüPOLis.  Eupolis  atque  Cralinus 
Aristophanesqne  poeiae.  Sat.  1,  4,  1. 
—  Eupolin,  Archilochum.   Sat.  2,  3, 

EuROPE.  qua  medius  liquor  secemit 
Europen  ab  Afro.  C.  3,  3,  47. 


ErnopE,  beroina.  Europe  niveum 
doloso  Credidit  tauro  latus.  C  3,  27, 
25.  -  vilis  Europe!  Ibid.  v.  57. 

Euurs.  Vide  ad  G.  1,  25,  20.  — ' 
quodcunque  minahitur  Eurus.  C  4, 
28,  25.  —  Cura  ocior  Euro.  C.  2, 
16,  24.  —  Demissa  leinpestas  ab  Eu- 
ro. C.  3,  17,  11.  -  ceu  Eurus  per 
Siculas  equitavit  undas.  C.  4,  4,  43. 
—  impulsa  cupressus  Euro.  C.  4,  6, 
10.  —  niger  rudentes  Eurus  differcU. 
Epod.  10,  5.  —  aquosus  Eurus  Epod. 
16,  54. 

EuTERPE.  si  neque  tibias  Euterpe 
cohibet.  C.  1,  1,  33. 

EUTRAPELÜS  (P.  VOLUMNIUS).    Dc  CO 

narratiuncula.  Epp.  4,  48,  34. 


F. 


^ 


Fabia  ti'ibus.  hie  multum  in  Fabia 
valet.  Epp.  4 ,  6,  52. 

Fabiüs.  loquacemFabium.  Sat.  4,4, 
44.  —  Fabio  vel  iudice  vincam.  Sat. 
4,2,  434. 

Fabricius.  An  imigni  referam  Ca- 
mena  Fabricium?  C.  4,  42,  40. 

Fabricius,  adiect.  aFabricioponte. 
Sat.  2,  3,  36. 

Falernus  et  Falernum.  Falemae 
viles.  C.  1,  20,  40.  —  severi  Falemi. 
C  4 ,  27,  40.  -  interiore  nota  Fa- 
lemi. C.  2,  3,  8.  —  Falemis  uvis. 
C.  2,  6,  49.  —  ardenlis  Falerni.  C. 
2,  41,  19.  -  Falerna  vitis.  C.  3,  4, 
43.  -  Falerni  fundi.  Epod.  4,  43.  — 
ut  Chio  nota  si  commixta  Falemi  est. 
Sat.  4 ,  40,  24.  —  Hymeltia  mella  Fa- 
lemo  diluta.  Sat.  2,  2,  45.  -  Chü 
velerisque  Falemi.  Sat.  2,  3,  415.  — 
gaUinam  mixto  (al.  musto)  mersareFa- 
lemo.  Sat.  2,  4,  49.  —  forti  Falemo. 
lbi(\.\.2i.-faece Falerna.  lbid.5ö. 
—  Albanum  sive  Falernum  Te  niagis 
appositis  delectat.  Sat.  2,  8,  46.  — 
liquidi  Falemi.  Epp.  4,  44,  34.  — 
potores  bibuli  Falemi.  Epp.  4 ,  48,  94 . 

Fanniüs  (Quadratl's).  bealus  Fan- 
nius  ultro  delatis  capsis  et  imagine. 
Sat.  4 ,  4,  21 .  -  ineplus  Fannius  Her- 
mogenisconviva  Tigelli.  Sat.  4,40,  80. 


Fatum.  volucris  Fati  aUis.  C.  2, 
47,  24. 

Faunus  et  Faüni.  Fauna  decet  im- 
molare -- agna  cet.  C.  4,  4,  44.  — 
Lucretilem  mutai  Lycaeo  Faunus.  C. 

4 ,  47,  2.  —  Faunus,  MercuriaUum 
cuslos  virorum.  C.  2,  47,  28.  --  Fau- 
ne, Nympharum  fugientum  amator! 
C.  3,  48,  4.  —  adscripsU  Liber  Saiy- 
ris  Faunisque  poi'tas.  Epp.  4,  49,  4. 
—  silvis  deducti  Fauni.  Art.  pofet, 
244. 

Fausta.  VilUus  in  Fausta  SuUae 
gener.  Sat.  4,  2,  64. 

Faustitas.    alma  FaustiUis,    C.  4, 

5,  48. 

Favonii's.  grata  vice  veris  et  Fa- 
voni.  C.  4,  4,  4.  —  candidi  Favonii. 
C.  3,  7,2. 

F.woNius.  Favonii  vidaa  sign.  Sar- 
menti  domina.  Sat.  4,  5,  55. 

Febris.  nova  Febrium  cohors.  C. 
4,  3,  30. 

Ferentinum.  Si  laedit  catqfona,  Fe- 
rentinum  ire  iubebo.  Epp.  4,  47,  8. 

Feronia.  ora  ttM  lavimuSy  Fera- 
nia,  lymphal  Sat.  4,  5,  24. 

FescennIxNus.  Fescennina  licmtia. 
Epp.  2,  4,  445. 

FiOENAE.  lefredtM  desertior  Fidenis 
vicus,  Epp.  4,  44,  8. 


b^i^iMüffri  ■  ■"gJSMBacM 


FIDES. 


GABINIUS. 
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Fides,  arcani  Fides  fMrodiga.  C.  4, 
48,  46.  —  Incorrupta  Fides.  C.  4, 
24,  7.  —  albo  rara  Fides  vekUa  pan- 
no.  C.  4,  35,  24.  —  Culpari  meluU 
Fides.  C.  4,  5,  20.  —  (dea)  Cann. 
sec.  57. 

Flaccus.  Vide  Horatius.  5t  quid 
in  Flacco  viri  est,  Epod.  45,  42.  — 
Flact'i  verba  per  attentam  non  ibtml 
Caesciris  aurem.  Sat.  2,  4,  48. 

Flavius.  pater  noluit  in  Flavi  lu- 
dum  me  mittlre.  Sat.  4,  6,  72. 

Florus.  Vide  Iulids  Flords.  IuH 
Flore,  quibus  terrarum  mililet  oris 
cel.  Epp.  4,  3,  4.  —  Flore,  fidelis 
amice  Seroni !   Epp.  2,  2,  4. 

Folia  ,  saga.  masculae  libiditiis 
Ariminensetn  Foliant.  Epod.  5,  42. 

FoNTEius  Capito,  od  nnffuem  fa~ 
et  US  homo,  (M.)  Antoni  amicus,  Sat. 
4,  5,  32. 

FoRENTL'M.  arvttm  pingue  humilis 
Forenli.  C.  3,  4,  46. 

Formiae.  Lamus  Formiarum  moe- 
nia  dicittw  princeps  tenuisse.  C.  3, 
47,  6.  —  sigQ.  in  Mamurrarum  wbe, 
Sat.  4,  5,  37. 

FoRMiAKUs.  Formiani  coUes.  C.  4, 
20,  44. 

FoRs.  Quenh  Fors  (non  sors)  dt«- 
rum  cunque  dabit.  C.  4,  9,  44. 

FoRTrNA.  rapax  Fortuna.  C.  4,  34, 
15.  —  0  diva,  gratum  quae  regis 
Antium !  C.  I,  35,  4.  —  Ludum  For- 
tunae.  C.  2,  4,  3.  —  Fortuna  saevo 
laeta  negotio.  C.  3,  29,  49.  —  For- 
tuna secundos  (libi ,  Auguste ,)  red- 
didit  exiius.  C.  4,  44,  37.  —  Fortuna 
non  mutat  genus.  Epod.  4,  6.  —  sae- 
viat  Fortuna!  Sat.  2,  2, 426.  -  For- 
tunae  fiUus.  Sat.  2,  6,  49.  —  Heu, 
Fortuna,  quis  est  crudelior  in  nos 
te  deus?  Sat.  2,  8,  61.  -  Fortunae 
responsare  superbM.    Epp.  4,  4,  68. 


—  dum  voUttm  servat  Fortuna  be- 
nignum.  Epp.  4, 44,  20. 

Forum  Appii.  Forum  Appi  differ- 
tum  nautis.  Sat.  4 ,  5.  3. 

Forum  Romanum.  vespertinum  per^ 
erro  saepe  Forum.  Sat.  4,  6, 444.  — 
Foro  nimium  distare  Carinas  queri- 
tur  L.  Philippus.  Epp.  4,  7,  48. 

FuFiDius.  Fußdius  vappae  famam 
timet  cet.  Sat.  4,  2, 42. 

FuFius.  Fußus  ebrius  olim  cum  Itk- 
onam  edormit.  Sat.  2,  3,  60. 

FuLYius.  Fulvi  (gladiatoris).  Sat. 
2,  7,  96. 

Fundanius  (C).  potes  comis  gar- 
rire  libelhs  unus  vivot^m ,  Fundcmi ! 
Sal.  4,  40,  42.  —  Idem  Funoamus 
Horatio  Nasidieni  coenam  narrat. 
Sat.  2,  8. 

Fi'NDi.  Fundos  libenter  linquimus. 
Sat.  1,5,34. 

FuRiAE.  dant  alios  Furiae  torvo 
spectacula  Marti.  C.  4,  1%^  47.  — 
voces  Furiarun$  (sagarum)  et  facta 
duarum.  Sat.  4,  8,  45.  —  malis  de- 
mentem actum  Furiis.  Sat.  2,  3,  435. 
Ibid.  444. 

FcRius.  minitatw  Grande  malum 
Furius  (al.  Turius),  si  quid  se  iudice 
certes.  Sat.  2,  4 ,  49. 

Furius  Bibaculus.  sign.  Turgidus 
Alpinus  iugulat  dum  Memnona  cet. 
Sat.  4 ,  40,  36.  —  ptn^t  tentus  oma- 
so  Furius  hibemas  cana  nive  con- 
spuet  Alpes.  Sat.  2,  5,  44 . 

FuRMius.  candide  Fumi!  Sat.  4, 
40,  86. 

Furor.  Noctumus  occurram  Furor. 
Epod.  5,  92. 

Fuscus  Aristius.  (Vide  Aristius 
Fuscus.)  Fusce  /  C.  4,  22,  4.  —  Fu- 
scus Aristius  mihi  carus.  Sat.  4,  9, 
64.  -  Fuscus.  Sat.  4,40,  83.  —  Epp. 
4,  40.  tofa. 


o. 


Gabii.  Lebedus  Gabiis  desertior  vi- 
rus. Epp.  4,  44,  7.  —  Gabios  et  fri- 
gida  rura.  Epp.  4,  45,  9.  —  foedera 
regum  vel  Gclbiis  vel  cum  rigidis  ae- 


quata  Sabinis.  Epp.  2,  4,  25.    -  pue- 
rum  natum  Cabiis.  Epp.  2,  2,  3. 

GAB1N1C9.    Cod.  Turicensis  in  in- 
scriptiono  C.  2,  5. 
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GADES. 


GRAECIA. 


Gades.  remotis  Gadibus.  C.  2,  2, 
H.  -  Gades  aditure  mecum.  C.  2, 
6,  r 

Gaetülus.  Gaelulüs  leo.  C.  4,  23, 
-lO.  —  Syrtes  Gaetxdas.  C.  2,  20,  45. 
—  Gaetülae  catuhs  leaencuf.  C.  3, 
20,  2.  —  vestes  Gaetulo  murice  tin- 
ctas.  Epp.  2,  2,  48^ 

Galaesds.  Galaesi  flumen.  C.  2,  6, 
40. 

Galatea.  memor  noitri,  Galatea, 
vivasl  C.  3,  27,  U. 

Galba.  GaUba  (moechus).  Sat.  4, 
2,46. 

Galli  (populus).  bis  miUe  Galli 
(Galatae) ,  canentes  Caesarem.  Epod. 
9,48.—  fracla  pereunles  cuspide  Gal- 
los. Sat.  2,  4,  44. 

Galli  (Cybelae  sacerdotes).  lUam 
-•  GaUis;  hanc  Philodemus  ait  sibi. 
Sat.  4,2,  424. 

Galli A.  non  paverUis  funera  Gal- 
Hae.  C.  4,  44,  49. 

Gallicus.  Gallica  (equorum  Gal- 
licorum)  ora.  C.  4,  8,  6.  —  Gallicis 
pascuis.  C.  3,  46,  35. 

Gallina.  Thrax  est  Gallina  Syro 
par?  Sat.  2,  6,  44. 

Gallonids.  Galloni  praeconis  men- 
sa.  Sat.  2,  2,  47. 

Ganyvedes.  sign,  aquosa  raptus 
ab  Ida.  C.  3,  20,  46.  —  in  Ganymede 
ßavo.  C.  4,  4,  4. 

G ARGANUS.  Garganum  nemus.  Epp. 
2,  4,  202. 

Gargilius.  De  Gargüio  narratiun- 
cula    Epp.  4,  6,  58. 

Gargonius.  Gargonius  hircum  ölet. 
Sat.  4,2,27.  et  Sat.  4,4,92. 

Geloni.  Gelonos  exiguis  equitare 
campis.  C.  2,  9,  23.  —  iütimi  Geloni. 
C.  2,  20,  49.  —  pharetratos  Gelonos. 
C.  3,  4,  35. 

Gen A UNI.  GenaunoSj  implacidum 
genus.  C.  4,  44,  40. 

Genitalis.  Ilithyia  sive  Lucina  seu 
GenilcUis.   Carm.  sec.  46. 

Genius,  cras  Genium  mero  curabis. 
C.  3,  47,  44.  -  per  Genium  deosque 
I^atcs.  Epp.  4,  7,  94.  —  agricolae 
prisci  piabanl  v'mo  Genium  memorem 


brevis  aevi.  Epp.  2,  4,  444.  —  Ge- 
nius, natale  comes  qui  temper€U  aslrvm 
cet.  Epp.  2,  2,  487.  —  vino  diumo 
placari  Genius  coepit  cet.  Art.  poät. 
240. 

Germania.  Germania  horrida.  C. 
4,  5,  26.  —  Nee  (Romam)  fera  cae- 
rulea domuit  Germania  pube.  Epod. 
46,7. 

Geryon  s.  Geryones.  ter  amplum 
Geryonen.    C.  2,  44,  8. 

Getae.  Hgidi  Getae.  C.  3,  24,  44. 
—  non  Getae  edicta  rumpetU  IttUa. 
C.  4,  45,  22. 

GiGANTEs.  Vide  Tellus.  Cohors 
Gigantum  impia.  C.  2,  49,  22.  — 
sign,  immanem  turmam.  C.  3,  4,  43. 

GiGANTEUs.  lovis  clori  Giganteo 
triumpho.  C.  3,  4,  7. 

Glaucus.  Lycio  Glauco.  Sat.  4 ,  7, 
47. 

Gloria,  fulgente  trahit  constricios 
Gloria  curru.  Sat.  4,  6,  23.  —  ven- 
toso  Gloria  curru.  Epp.  2,  4 ,  477.  — 
Gloria  quem  supra  vires  veslit.   Epp. 

4,  48,22. 

Glycera.  Glyceraenüor.  C.  4,49, 

5.  —  Glycerae  decoram  im  aedem. 
C.  4,  30,  3.  —  Me  lentus  Glycerae 
torret  amor  meae.    C.  3,  49,  28. 

Glycera.  (Tibulli  amica.)  ImmiUs 
Glycerae.  C.  4,  33,2. 

Glycon.  invicti  membra  Glyconis. 
Epp.  4,  4,  30. 

Gnatia.  Gnatia^  Lymphis  iratisex- 
structa.  Sat.  4 ,  5,  97. 

Gnidius  et  Gnidos.  Vide  Chidius 
et  Cnidos. 

Gnosius.  V.  Cnosids.  cakmU  spi- 
cula  Gnosii.  C.  4,  45,  47. 

GoRGONius.  Vide  Gargonius. 

Gracchus.  Gracchus  ut  hie  ilH  fü- 
ret cet.   Epp.  2,  2,  89. 

Graecia.  Qtuim  muUo  repetel  Grae- 
da  milile  C.  4,  45,  6.  —  Graecia 
Castoris  memor.  C.  4,  5,  35.  —  Grae- 
cia Barbariae  lento  coUisa  dueüo. 
Epp.  4 ,  2,  7.  —  positis  nugatH  Grae- 
cia beUis  coepit.  Epp.  2,  4 ,  «93.  — 
Graecia  capta  ferum  victorem  cepU. 
ibid.  456. 
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6RAECUS. 

Graecus.  Graeca  testa.  C.  4,  20, 
2.  -  Graeco  trocko.  C.  3,  24,  57.  — 
Ueliodorus  Craecorum  Umge  doctis- 
simus.  Sat.  4,  ö,  3.  —  Graecus post- 
quam  est  Italo  perfusus  aceto.  Sat. 
4,  7,  32.  —  Lucilius  verhis  Graeca 
Latinis  miscuit.  Sat.  4  ,  40,  20.  — 
Graecos  versiculos.  Ibid.  v.  34.  -— 
magnas  Graecorum  implere  catervas. 
Ibid.  V.  35.  —  Graecis  intacti  carmi- 
nis  auclor.  Ibid.  v.  66.  —  Graecus 
Aristippus.  Sat.  2,  3,  400.  —  Grae-^ 
corum  sunt  antiquissima  qtuieque Scri- 
pta vel  optima.  Epp.  2,  4,  28.  — 
Quodsi  tarn  Graecis  novitas  invisa 
fuisset  cet.  Ibid.  v.  90.  —  Graecis 
chartis.  Ibid.  v.  461.  --  litterulis 
Graecis  imbutus.  Epp.  2,  2,  7.  — 
habebunt  verba  ßdem ,  si  Graeco  fönte 
vadcnt.  Art.  poet.  ö3.  —  exemplaria 
Graeca.  Ibid.  v.  268.  —  vestigia  Grae- 
ca. Ibid.  V.  286. 

Graius.  fessisGrais.  C.2,  4, 42. — 
Graiae  Camenae.     C.  2,  46,  38.  — 
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tripodcu,  praemia  fortium  Graiorum. 
C.  4,  8,  4.  —  Graia  victorum  manus. 
Epod.  10,  12.  —  Te  (Auguste)  nostris 
ducibus,  te  Grais  anteferendo.  Epp. 
2,  4,  49.  —  Iratus  Grais  quantum 
nocuisset  Achilles.  Epp.  2,  2,  42.  — 
Grat«  ingenium,  Grais  dedU  ore  ra- 
tundo  Musa  loqui.  Art.  poet.  323. 

Gratiae.  iunctae  Nymphis  Gratiae 
decentes.  C.  4,  4,  6.  —  solutis  Grt^ 
tiae  zonis.  C.  4,  30,  6.  —  Hixarwn 
metuens-Gratia,  Nudis  iuncta  soro^ 
ribus.  C.  3,  49,  46.  —  segnes  nodum 
solvere  Gratiae.  C.  3,  21,  22.  —  Grar 
lia  cum  Nymphis  geminisque  sorori- 
bus.  C.  4,  7,  5. 

Grosphüs  PoMPEius.  Grosphel   C. 

2,  16,  7.  —  (Icci)  utere  Pompeio  Gro- 
spho.  Epp.  4,  42,  22. 

GiTAS ,  alii  Gyges.  centimanus  Gyas. 
C.  2,  17,44.  et  C.  3,  4,69. 

Gyges.  Cnidius  Gyges.  C.  2,  ö,  20. 
—  Thyna  merce  beatum  Gygen.    C. 

3,  7,  ö. 


Hadria.  arhiter  Hadriae  Notus.  G. 
4,  3,  45.  —  Libertina  fretis  acrior 
Hadriae.  C.  4,  33,  45.  -  Hadria  ob- 
iecto.  C.  2,  44,  2.  —  rauci  Hadriae, 
C.  2,  44,  44.  -  inquieti  Hadriae.  C. 
3,  3,  5.  —  improbo  iracundior  Ha- 
dria. C.  3,  9,  23.  —  ater  Hadriae 
Sinus.  C.  3,  27. 49.  —  (est)  lacusHon 
dria.  Epp.  4,  18,  63. 

IIadrianum  mare.  C.  4,  46,  4. 

Hakdilia,  roons  prope  Horatii  Sa- 
binum.  C.  1,  47,  9. 

ilAEDUs.  impetus  orientis  Haedi. 
C.  3,  1,28. 

Haiümoma.  nivalis  Haemoniae.  C. 
1,37,  20. 

ÜAEMüs.  gelido Haetno.  C.  4,  12,  6. 

IIagne.  (delectat)  Balbinum  poly- 
pus  Hagnae.  Sat.  1,  3,  40. 

Haknibal.   dirum  Hannibalem.   C. 

2,  42,  2.  -  -  Hannibalem  dirum,    C. 

3,  6,  36.  -  sigD.  dirus  Afer.   C.  4, 

4,  42.  -    perfidus  Hannibal.  Ibid.  v. 
49.       reiectae  HannibcUis  minae.  C. 


4,  8,  46.  —  parentibus  abominalus 
Hannibal.  Epod.  46,  8. 

Harptiae.  Harpyiis  gula  digna  ra- 
pacibus.  Sat.  2,  2,  40. 

Hasdrubal.  Hasdrubal  devictus.  C. 
4,  4,  38.  —  Hasdrubale  interempto. 
Ibid.  V.  72. 

Hebrus.  hiemis  sodcUi Hehro.  C.4, 
25,  20.  (al.  Euro.)  -  Euias  Hebnm 
prospiciens.  C.  3,  25,  40.  —  Hebrus 
nivali  compede  vinctus.  Epp.*4,  3,  3. 
--11/  nee  frigidior  Thracam  nee  pu- 
rior  ambial  Hebrus.    Epp.  1,  46,  43. 

HEBRU5  (adolescens).  Liparaei  ni- 
tor  Hebri.  C.  3,  42,  6. 

Heg  ATE.  Hccatenvocat  altera  saga, 
altera  Tisiphonen.  Sat.  4 ,  8,  33. 

Hector.  (Troianis)  ademptus  He- 
ctor.  C.  2,  4,  40.  —  ferox  Hector. 
C.  4,  9,  22.  —  homicidam  Hectorem. 
Epod.  17,  42.  -  inter  Heclora  IH-ia- 
miden  animosum  alque  inier  Arhillem 
Jra  fuit  vapitalis.  Sat.  1,7,  12. 
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HECTOREÜS. 


HOMERUS. 


Hectoreis.  Hecforeis  opibvs.  C.  3, 
3,  28. 

Helena.  Frutres  Helenae  (Gastor 
et  Pollux).  C.  1,  3,  2.  -  Helenen  ho- 
spitam.  C.  1,  45,  2.  —  sign,  mulier 
peregrina.  C.  3,  3,  20.  —  Lacaenae 
adtillerae.  Ibid.  v.  25.  —  Helene  Lor 
raena.  C.  4,  9,  \6.  —  sign,  nonpul- 
chrior  ignis  Accendit  obsessam  llion. 
Kpod.  4 4,  43.  —  infamis  Helenae. 
Epod.  47,  42.  —  fuU  ante  Helenam 
cumius  teterrima  belli  Causa.  Sat.  4, 
3,  407. 

Helicün.  in  umbrosis  Hcliconis  oris. 
C.  4  ,  42,  5.  —  Helicona  virentem. 
Epp.  2,  4,  248.  -  excludit  sanos  He- 
licone  poetas  Democritus.  Art.  poel. 
296 

Heliodürls.  rhetor  Heliodorus , 
Graecorum  longe  doclissimus.  Sat.  4 , 

Oj  -. 

Hellas  (puella).  Hellade  percussa 
Marius  cum  praccipitat  se.    Sat.  2. 

3,  277. 

Heucüles.  V.  Alcides.  vagus  Her- 
cules arces  attigit  igneas.  C.  3,  3,  9. 
-  Herculis  rilu.  C.  3,  44,  4.  —  vinci 
dolentem  Herculem.  C.  4,  4,  62.  — 
Graecia  magni  metnor  Herculis.    C. 

4,  5,  36.  —  lovis  inleresl  OptxUis  epu- 
lis  impiger  Hercules.  C.  4,  8,  30.  — 
efficacis  Herculis.  Epod.  3,  47.  — 
atro  delibutus  Hercules  Nessi  cruore. 
Kpod.  47,  34.  —  dives  amicoHercule. 
Sat.  2,  6,  43.  -  armis  Herculis  ad 
jiostem  ßxis.  Epp.  4,  4,5.  —  sign. 
Diram  qui  conludit  Hydram.  Epp.  2, 
4,  10. 

Hercl'leus.  Herculeus  labor.  C.  4, 

3,  36.  —  doinitos  Herculea  tnanu  Tel- 
Iuris  iuvenes.  C.  2,  42,  6. 

HeRMOGEXES   TiGELLIUS.     V.  TlGEL- 

LiL's  Hermogenes.  Hcrmogenes  cantoT 
atque  optimus  modulator.  Sat.  4,  3, 
420.  —  libellos ,  Quis  manus  insudet 
volgi  Hermogenisque  Tigelli.    Sat.  4, 

4,  7i.  -  Invideat  quod  et  Hermoge- 
nes,  egocanto.  Sat.  4,  9,  25.  —  pul- 
eher  Hermogenes.  Sat.  4,  40,  48.  — 
Fannius  Hermogenis  conviva  Tigelli. 
Ibid.  V.  80. 


Herodes.  Herodis  palmeHs  pmgui- 
bus.  Epp.  2,  2,  484. 

Hesperia  (Italia).  Hesperiae  iucluo- 
sae.  C.  3,  6,  8.  —  Longas  o  uliruim, 
dux  bone,  ferias  Praestes  Hesperiae ! 
C.  4,  5,  38. 

Hesperl\  (Hispania).  Hesperia  so- 
spes  ab  ultima.  C.  4,  36,  4. 

nE.spERius  (de  Italia).  ßuclibus  He- 
speriis.  C.  4 ,  28,  26.  —  HespetHae  so- 
nitum  ruinae.  C.  2,  4,  32.  —  (de  Hi- 
spania) tyrannus  Hesperiae  Capricor- 
nusundae.  C.  2,  47,  20.  —  €id  ortus 
Solis  ab  Hesperio  ciMi.  C.  4,  45,  46. 

HiBER.  me  peritus  discet  Hiber.  C. 

2,  20,  20. 

IliBERiA.  ferae  bellum  Hiberiae.  C. 
4,  5,  28.  —  dwrae  UUus  Hiberiae.  C. 
4,  45,  50. 

HiBERiA  (Asiana).  Hiberia  veneno^ 
rum  ferax.  Epod.  5,  24 . 

HiBERicus.  Hibericisfunibus.  Epod. 
4,3. 

HiBERUs.  loricis  Hiberis.  C.  4 ,  29, 
45.  —  garo  de  sucis  piscis  Hiberi. 
Sat.  2,  8,  46. 

lIippoLYTE.  Magnessam  Hippolyten, 
C.  3,  7,  48. 

HippoLYTus.  pudicum  Hippolytum. 
C.  4,  7,  26. 

HipPONAx.  sign,  acer  hoslis  Bupalo. 
Epod.  6,  44. 

HiRPiNus.  Hirpine  Quincti  I  C.  2, 
44,2. 

HispANUS.  navis  Hispanae  tnagister. 
C.  3,  6,  34.  —  Hispana  ab  ora.    C. 

3,  44,  3.   —   Servil  Hispanae  vetus 
hostis  orae.  C.  3,  8,  24. 

HoMERUs.   Maeonius  Homerus.    C. 

4,  9,  6.  —  tu  nihil  in  magno  doctus 
reprendis Homero ?  Sat.  4,  40,  52.  — 
sign.  Troiani  beUi  scrlptorem.  Epp. 
4,  2,  4.  —  vinosus Homerus.  Epp.  4, 
49,  6.  —  Ennius  alter  Homerus.  Epp. 
2,  4 ,  50.  —  Res  gestae  regum  -  - 
Quo  scribi  possent  numero,  monstra- 
Vit  Homerus.  Art.  poöt.  74.  —  sign. 
qui  nil  molilur  inepte.  Ibid.  v.  440. 
—  Indignor,  quandoque  bonus  dar- 
mitat  Homerus.  Ibid.  v.  359.  —  in- 


/■         


*rr  II T    -    T"Hr"H'Hg)ii 


HONOS. 


ILIOS. 


827 


signis  llomcrus  Tyrtaeusque.  Ibid.  v. 
401. 

HoNos.  (dcus.)  Carm.  sec.  57. 

Nora,  et  mihi  ftrrsan,  tibi  quod 
ncgaht,  porriget  fJora.  C.  2,  46,  32. 
—  almum  quae  rapit  Hora  diem.  C. 

4,  7,  8. 

HoRATii's  paler.  Sat.  4,  4,  405. 

HoRATius.  dociUs  modorum  valis 
Horaii.  C.  4 ,  6 ,  44.  —  si  quid  in 
Flacco  viri  est.  Epod.  45,  42.  — 
Flacci  verba  cel.  Sat.  2,  4  ,  48.  — 
(lloratius)  Lucanus  an  Apulus  an- 
veps.  Ibid.  v.  34.  —  Quinte!  Sat.  2, 
6,  37.  —  lloralii  vilicus.  Epp.  4,  44. 
Iota.  —  (ulrura)  melior  sit  lloratius, 
an  res.  Ibid.  v.  5.  —  Sabellus.  Epp. 
I ,  \G,  49.  —  Parios  ego  primus  iam- 
bos  Ostendi  Latio.  Epp.  4,  49,  23.  — 
ego  Lalinus  fidicen.  Ibid.  v.  32.  — 
mc  libertino  patre  natum.    Epp.  4 , 


20,  20.  —  Homae  nulriri  mihi  con- 
tigit  cet.  Epp.  2,  2,  44 . 

Hyad£s.  tristes.  C.  4,2,  44. 

Hydaspes  fluvius.  faJtndosus  Hy- 
daspes.  C.  4,  22,  8. 

Hydaspes  servus.  fUscus  Hydaspes. 
Sat.  2,8,  44. 

Hydra.  Hydra  secto  corpore  fir- 
mior.  C.  4,  4,  64.  —  Diram  qui  con- 
tudU  Hydram.  Epp.  2,  4,  40. 

Hylaeds.  nimium  mero  Hylaeum. 
C.  2,  42,6. 

Hymettius.  trabes Hymettiae^C.  2, 
48,  3.  —  HymeUiamella.  Sai.  2,2,45. 

Hyaiettus.  Tarentum,  ubi  non  Hy- 
metto  meüa  decedunt.  C.  2,  0, 44. 

Hypkrbüreus.  Hyperboreos  campos. 
C.  2,  20,  46. 

Hypermnestr.!.  sign.  (Danai  fdia) 
splendide  mendax.  C.  3,  44,  35. 

Hypsaea.  HypsaeacaecioriUa.  Sat. 
4,2,94. 


Ianus.  Vacuum  duellis  ianum  Qui- 
rini.  C.  4,  45,  9.  —  Malutine  pater 
seu  Jane  libentius  audis!  Sat.  2,  6, 
20.  —  amnis  res  mea  ianttm  ad  me- 
dium fracta  est.  Sat.  2,  3,  48.  —  /<*- 
nus  summus  ab  imo.    Epp.  4,  4,  54. 

—  lane  pater.    Epp.  4,  46,  59.  — 
Vertumnum  lanumque.  Epp.  4 ,  20,  4 . 

—  Claustra  custodem  pacis  cohiben- 
tia  Ianum.  Epp.  2,  4,  255. 

lAPETis.  /ape/i^'e/iMs (Prometheus). 
C.  1,  3,  27. 

Iapyx.  Obstrictis  aliis  (ventis)  prae- 
ter lapyga.  C.  4,  3,  4.  —  quid  albus 
peccet  Iapyx.  C.  3,  27,  20. 

Iarbita.  Rupit  larbitam  Timagenis 
aemula  lingua.  Epp.  4,  19,  45. 

Iaso.h.  sign,  candidufn  (Argonau- 
tarum)  ducem.  Epod.  3,  10.  —  Me- 
dea  perunxil  iasonem.   ibid.  v.  12. 

Iber.  Vide  Hiber. 

isERL'ä.  Vide  HiBERrs. 

Ibycus.  Vxor  pauperis  Ibyci.  C.  3, 
15,  4. 

IcARiUM  inarc.  scoputis  surdior 
Icari.    C.  3,  7,  24. 


IcARius.  Icariis ßuctibus.  C.  4 , 4 ,  45. 

IcARUs.  Daedaleo  ocior  Icaro.  C. 
2,  20,  43. 

Iccius.  Icci,  beatis  nunc  Arabum 
invides  gazis !  C.  4,  29,  4.  —  Epp. 
4,  42.  tota. 

Ida.  aquosa  Ida.  C.  3,  20,  46. 

iDAEDs.  Idaeas  naves.  C.  4,  45,  2. 

Idomeneus.  ingens  Idomeneus.  C. 
4,  9,  20. 

Idus.  Idus  tibi  sunt  agendae  (Apri- 
les).  C.  4,  41,  44.  —  Omnemredegit 
Idibus  pecuniam.  Epod.  2,  69. 

Ilerda.  vinctus  mitteris  Ilerdam. 
Epp.  4,20,  43. 

iLiA  s.  Rea  Silvia,  Tiberis  uxor. 
C.  1,  2,  47.  —  Romana  vigui  clarior 
Ilia.  C.  3,  9,  8.  —  Iliae  Mavortisque 
puer.  C.  4,  8,  22.  —  Ilia  et  Egeria. 
Sat.  4,2,  426. 

1li.\cus.  Iliacas  domus.  C.  4,  45, 
36.  (al.  Pergameas.)  —  Iliacos  intra 
muros  cd.  Epp.  1.  2,  46.  —  Iliacum 
Carmen.  Art.  poi?t.  429. 

Ilion.  Ilios.  Vide  Pergama  Troia. 
Hiorelicto.  C.  4.  10,  44.  —  diem  pro- 
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ILIONA. 


lüPPITER. 


feret  llio  C.  4,  45,  53.  -  lUon,  Ilion 
Paris  vei'lil  in  pulverem.  C.  3,  3,  48. 

—  Ibid.  V.  37.  —  pugncUa  sacro  bella 
stib  llio.  C.  3, 4  9, 4.  —  cremato  ab  llio. 
C.  4,  4,  53.  —  non  semel  lliosvexala. 
C.  4,  9, 48.  —  usto  ab  llio.  Epod.  40, 
43.  —  obsessam  Ilion.   Epod.  44,  44. 

Iliona.  Fufius  ebrius  olim  cum  llio- 
nam  edormU.  Sat.  2,  3,  64. 

iLiTHYiA.  Lenis  llilhyia.  Carm.  sec. 
44. 

Ilius.  Iliae  matres.  Epod.  47,  44. 

—  Iliae  turmae.  Caim.  sec.  37. 
Illyricus.  lUyricisundis.  C.4 ,28,22. 
Inachia.  ex  quo  destiti  Inachia  fu- 

rere.  Epod.  44,6.  —  Inachia langues 
minus  ac  me.  Epod.  42,  v.  44  et  45. 

Inachus.  prisco  natus  ab  Inacho. 
C.  2,3,24 .  —  Quantum  distet  ab  Ina^ 
cho  Codrus,  C.  3,  49,  4. 

Indi.  subiectos  Orienlis  orae--In' 
dos.  C.  4,  42,  56.  —  Medus  et  Indus. 
C.  4,  44,  42.  —  responsa  petunt  Indi. 
Carin.  sec.  56.  —  extremosad  Indos. 
Epp.  4 ,  4  ,  45.  —  Arabas  et  Indos. 
Epp.  4,  6,  6. 

India.  divilis  Indiae.  C.  3,  24,  2. 

Indicus.  ebur  Indicum.  C.  4 ,  34 ,  6. 

Ino.  Sit  ßebilis  Ino.  Art.  poet.  423. 

lo.   Sit  lo  vaga.  Art.  po6t.  424. 

locrs.  Venereni  circumvolat.  C. 
4,2,34. 

loLcus.  herbas,  quas  lolcus  mittil. 
Epod.  5,24. 

lONicus  molus  lonicos.  C.  3,  6,  24. 
atlagen  lonicus.  Epod.  2,  54. 

loNiDS.  loniits  sinus.  Epod.  40, 49. 

IpHiGEMA.  sign.  Sat.  2,  3, 499. 

Ister.  NUus  et  Ister.  G.  4,  44,  46. 

IsTUMiüs.  labor  Isthmius.  C.  4,  3,  3. 

Italia.  Vide  Hesperia.  (Cleopa- 
tra ra)  ab  Italia  volantem.  C.  4,  37, 
46.  —  probrosis  Italiaeruinis.  C.  3, 
5,  40.  —  (Auguste)  tutela  praesens 
Italiac !  C.  4, 4 4, 44.  —  «W  curae  fore 
Italiam.  Sat.  4 ,  6, 35.  —  aurea  fruges 
Itnliae  defundit  Copia.  Epp.  4 , 4  2, 29. 

Italu^  Italoque  caelo.  C.  2,  7,  4. 

—  Italum  robur.  C.  2,  43,  48.  - 
Italos  modos.  C.  3,  30,  43.  —  per 
urbes  Italas.   C  4,  4,  42.  -  Italae 


vhres.  C.  4,  45,  43.  —  Graecus  post- 
quam  est  Itato  perfusus  aceto.  Sat. 
4 ,  7,  32.  —  Itala  tellure,  Sat.  «,  6, 
66.  -  Ilalis  armis.  Epp.  4,  48, 57.  — 
res  Italas.  Epp.  2,  4 ,  2. 

Itraca.  lamne  doloso  non  scUis  est 
Ithacam  revehi  ?  Sat.  2,  5,  4.  —  Non 
est  aptus  equis  Ithace  locus.  Epp.  4, 
7,44. 

Ithacensis.  Ithacensis  {//irt.  Epp. 
4,6,  63. 

Itys.  Ityn  ßebiliter  gemens  infetix 
avis.  (Procne.)  C.  4,  42,  5. 

lUBA.  lubaeteUus.  C.  4,  22,  45. 

Iudaeus.  veluti  te  ludaei  cogemus 
in  hanc  concedere twbam.  Sat.  4,  4, 
443.  —  Credat  Iudaeus  Apella.  Sat. 
4,5,  400.  —  vin  tu  curtis  ludaeis 
oppedere.  Sat.  4,  9,  70. 

Idgurtba.  inferias  lugurthae.  C.  2, 
4,28. 

lUGURTHiNUs.  lugurthino  bello.  E- 
pod.  9,  23. 

I  ULI  US.  Mius  et  fragilis  Pediatia. 
Sat.  4 ,  8,  39. 

luLius  Caesar.  (V.  Caesar.)  Mer- 
curius  -  -  Caesarisuttor.  C.  4 ,  2, 44. 

luLtus  Florus.  Mi  Flore!  Epp.  4, 
3,4.  (Vide  totam  Epistolam.)  Conf. 
Florus. 

luLiGs,  adiect.  lulium  sidus.  C.  4, 
42,  47.  -  edicta  lulia.  G.  4,  45,  22. 

lüLus  Antonius.  lule!   C.  4,  2,  2. 

—  Antoni !  Ibid.  v.  26. 

luNO.  Plurimus  in  lunonis  honorem 

-  -  dicet  -  Argos.  C.  4 ,  7,  8.  —  luno 
inulta.  C.  2,  4,  25.  —  Gratum  elo- 
cuta  lunone.  C.  3,  3,  48.  —  coniuge 
me  lovis  et  sorore.  Ibid.  v.  64.  — 
matrona  luno.  C.  3,  4,  59.  —  qui 
lunonis  Sacra  fetret.  Sat.  4,3,  4  4. 

luppiTER.  sub  lovefrigido.  C.  4,4, 
25.  —  sigD.  Paler.  C.  4,  2,  2.  —  lov 
non  probante.  Ibid.  v.  49.  ~  cui  da- 
bit  partes  scelus  expiandi  luppiter? 
Ibid.  V.  30.  —  Iracunda  lovem  po^ 
nere  fulmina.  C.  4 ,  3,  40.  —  (Mer- 
curium)  magni  lovis  nuntium.  C.  4, 
40,  5.  —  Seu  plures  hiemes  $eu  tri- 
buit  luppiter  tUtimam.  C.  4 , 4 4 ,  4.  — 
Gentis  humanae  pater  alque  custos^ 
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orte  Satumo.  C.  4,  42,  49.  -  Ire- 
tnendo  luppUer  ruens  tumuUu.  C.  4, 

46,  42.  —  supremo  Jovi.  C.  4,  24,  4. 

—  -  malus  Juppiter  (aör).  C.  4 ,  22, 
20.  —  sign.  Melpomenae pcUer.  C.  4, 
24,  3.  —  lovis  arcanis  Minos  admi»- 
SIAS.  C.  4,  28,  9.  —  multa  merces  ab 
love.  Ibid.  v.  29.  —  dapibw  supremi 
grata  tesiudo  lovis.  C.  4,  32,  44.  — 
(Tarentum)  übt  tepidas  praebet  lup- 
piler  brumas,  C.  2,  6,  48.  —  obliga^ 
tarn  redde  lovi  dapem!    C.  2,  7,  47. 

—  infonnes  hiemes  reducU  luppiter. 
C.  2,  40,  46.  —  lovis  tuUla.    C.  2, 

47,  22.  —  sign,  solitis  parentis  lau- 
dibus.  C.  4, 42, 43.  —  parentis  regna. 
C.  2,  49,  24.  —  lovis  clari  Giganteo 
triumpho ,  cuncta  svpercilio  moven- 
tis.  C.  3,  1,  6-8.  —  fulminanlis  ma^ 
gna  manus  lovis.  C.  3,  3,  6.  —  con- 
iuge  me  lovis  et  sorore.   Ibid.  v.  64. 

—  sign.  Qui  terram  inertem -- Im- 
perio  regit  unus  aequo.   C.  3,  4,  48. 

—  lovi.  Ibid.  V.  49.  —  Ca^lo  lonan^ 
lern  lovem.  C.  3,  5,  4.  —  Incolumi 
love.  C.  3,  5,  42.  —  ti^  gkiciet  nives 
Furo  numine  luppiter.  C.  3,  40,  8.  -— 
Si  non  Acrisium  luppiter  et  Venus 
Risissent.  C.  3,  46,  6.  —  consUio  lo- 
vis.  C.  3,  26,  6.  —  uxor  invicti  lovis. 
C.  3.  27,  73.  —  sign.  Pater.  C.  3, 
29,  44.  —  rex  deorum  luppiter.  C. 
4,  4,  4.  —  benigno  numine  luppiter. 
Ibid.  V.  74.  —  sign,  divom  pater.  C. 
4,  6,  22.  —  lovis  opt€Uis  epulis.  C. 
4,  8,  29.  —  nostro  lovi.  C.  4,  46,  6. 


—  lovis  aurae.   Carm.  sec.  32.  - 
haec  lovem  sentire  cet.    Ibid.  v.  73. 

—  tonantis  lovis.  Epod.  2,  29.  — 
Per  improbaturum  haec  lovem !  Epod. 
6,  8.  —  Sic  lovi  gratum.  Epod.  9,  3. 

—  preces  aversum  ad  lovem.  Epod. 
40,48.  —  nives  deducunt  lovem.  Epod. 
43,  2.  —  sign,  rege  caelitum.  Epod. 

46,  66.  —  luppiter  iüa  piae  secrevU 
lHora  genti.  Ibid.  v.  63.  —  leges  lo- 
vis. Epod.  47,  69.  —  merito  iUisJt^ 
piter  ambas  iratus  buccas  inflet.  Sat. 
4 ,  4 ,  20.  —  Maxime  luppiter !  Sat. 
4,  2,  48.  —  0  pater  et  rex  luppiter ! 
Sat.  2,  4,  43.  —  luppiter,  ingenles 
qtä  das  acUmisque  dolores!   Sat.  2, 

3,  288.  —  illo  die,  quo  tu  indicis 
ieiunia!  Ibid.  v.  294.  —  sapiens  uno 
minor  est  love.  Epp.  ?,  4,  406.  — 
non  est,  ut  copia  maior  Ab  love  do- 
naripossit  tibi.  Epp.  4,  42,  3.  —  ser- 
vet  in  ambiguo  luppiter!  Epp.  4,  46, 
29.  —  captos  ostendere  rivibus  hostes 
Attingit  solium  lovis.  Epp.  4,  47,  34. 

—  satis  est  orare  lovem  quae  donat 
et  auferl.  Epp.  4,  48,  444.  —  lovis 
auribm  isla  servas.    Epp.  4,  49,  43. 

—  love  iudicat  aequo.  Epp.  2, 4,  68. 
lusTiTiA.  lustitiae  soror  Fides.   C. 

4,  24,  6.  —  potenti  lusHUae.    C.  2, 

47,  46. 

luvENTAs.  parum  comis  sine  tt  (Ve- 
nere)  luventas.  C.  4,  30,  7. 

IxiON.  Ixion  voltu  risit  invito.  C. 
3,  4  4 ,  24 .  —  Sil  perfidus  Ixion.  Art. 
poet.  424. 


K. 


Kalendae.  Omnem  redegil  Idibus 
pecuniam,  Quaerit  Kalendis  ponere. 
Epod.  2, 70.  —  tristes  K.  Sat.  4 , 3, 87. 

Karthago.  0  magna  Karthago! 
C.  3,  6,  39.  —  Karlhagini  iam  non 


ego  nuntios  mittam superbos.  C.  4,  4,     ritum  Karthagine  nomen.  Sat.  2, 4 ,66 


69.  —  Kartliaginis  impiae.  C.  4, 8, 47. 
—  superbas  invidae  Karthaginis  arces. 
Epod.  7, 6.  —  super  Karthaginem  Vir- 
tus  sepulcrum  condidit  Africano.  E- 
pod.  9,26.—  9uiDuri/  ab  oppressa  me- 


Labeo  (M.  Antistius).  Labeone  m- 
sanior.  Sat.  4 ,  3,  82. 

Laberius  (D.).sicelLaberimimosul 
pukhra poi'mata  mirer.  Sat.  4,40,  6. 


Lacaena.  Lacaenae  more  cet.  C. 
2,  44, 23.  —  Lacaenae  aduUerae  (He- 
lenae).  C.  3,  3,  26.  —  Helene  Lacae- 
na.  C.  4,  9,  46. 


ma 


1.ACEDAEH0N, 


[.  palieni  Laeedacmon. 

uns.      Lacedaemonium 


C.  1,7,  iO. 

Lacedaemhj 
Tarenluta.  C,  3,  S,  56. 

I.ACON.  Laeoni  Phalanlo.  C.  3,  6, 
41,  —  frania.)  fuh'us  Lacoa.  Kpod. 
6,  U. 

■.  C. 
!.  f 


Laconicus.  Laeonicaiparpur 
i.  18.  7. 


.  Sat.  J 


1,63.  ■ 


pum/in  Jijieli.  Ibid.  v.  72. 

Laehtudes.  (Ulkes.)  .Von  /.orr- 
/ioden  rB;tpifis?  C.  <,  15,  il.  -  0 
iaeWwd«    SbL  l,»,  59. 

LAE9tnvi;0Ml'i.  Laeilrygonia  Bae- 
vhm  In  impbara.  C.  3,  16.  34. 

Lakvimts  (1*.  Valkhiks).  Laeviaum, 
Valeri  genas.  Sal.  1,  6,  IS.  Ibid.  v. 
19. 

Lalaue.  mtam  canto  Lalagea.  C. 
\.  2i.  10.  —  duice  rideiiltm.  Ibid. 
V.  S3. 


;e  ,    tiabinii  (?)  emica.   iain 
I   fronte  petet  Lalage  mai't- 
lum.  C.  i,  5.  )G. 

Lahia  (monstruni).  Seu  pransae 
Lamiae  viuum  pueitttii  exlrahai  alvo^ 
Art  poet.  3iO. 

X.AU1A  [L.  Aelics.)  Xfete  meo  La- 
miae coi'onuttt  l'mplea!  C.  1,36. 
8.  -  duki  iMiiwe.  C.  1,  .16.7.  - 
Adi,  velusto  HbUtia  ab  Lamo.  C.  3. 
17,1.  Lamm  ll)iil.  v.  J.  —  ia- 
miae  pielas  fratrem 


U.  6. 


uslo  ab  Lamo.  C.3,17, 
.   ab  agro  lantaino. 


Laohedo:«,  ilesiituit  deos  mercede 
pacta  Laomedon.  C.  3.  3.  ii. 

LtPiTnAE.  Cenlavrea  cum  Lapilhi) 
rijsa.  C.  1.  18,  8.  -  laevos  Lapithas. 
Ct.  12,  B. 

Lares.  si  placarisLares.  C.  3,  33, 
4.  —  Larilm  tuwn  misrel  numen. 
C.  t,  3. 3i.  renidaiues  iares.  Epod. 
2,  GG.  —  donasnet  caleaam  ex  volo 
Laribus.  Sal.  1.  S.  66.  —  immolet 
aequ'i  hie  parcum  Laribiis.  Sal.  t, 
■i,   1B3.   —    renerabilior  Lore  dives. 


Sal.  i.  0,  14,  —  Anle  Larem  propri- 
um vrscor.  Sat.  !,  6,  66. 

Lakissa,  Lariaaat  campus  opimae. 
C,  1,7,  11. 

L-tTiKAE  Feriae,  iadictit  L<Uiait. 
Epp.  1,7.7fi. 

Latinr.  Lalme  rautaii  ejtadare. 
Sal.  1,  10.  S7. 

I.ATixcs.  Lattnum  Carmen.  C.  4, 
3i,  3.  —  Lalino  tanguine.  C.  2,  1, 
S9.  —  lüyh  expei-les  Lalinae  rinde- 
lici.  C.  4,  U,  7.  lofinum  nomm. 
C,  4.  15,  13.  —  Airumne  futam  eil 
Laiini  sangiihtii?  Kpod,  7  *■.  —  Lu- 
cilius  verbii  Graeea  LaltHit  tnitcuU. 
Sal.  1,  10,  ?Ö,  -  fidibus  Lalinii. 
Epp.  1.  3,  1ä.  ~  fgii  l.,ilmus  ftdUm 
Epp.  1,  1!t.  M  terUi  fidilmt  mo- 
dtitanda   Laii<iii.  i:pp.  ^,  S,  143. 

I^TiUH  iUirlhoi  Lalio  immtnetitt*. 
C,  1,  M.  Ji:i  l.aliim  ferox.  C.  <, 
-13,10.  p\ilckrr  Ulf  dies  I.atio.  C 
4.  4,  40,  Laiiumfelii:  Carm.  sec. 
G6,  —  Parias  ego  prtmtfi  iambos 
Oslcndi  Latin.  Epp.  1.  19,  84,  — 
Graecia  arlts  inluiil  agresti  Lalio. 
Kpp,  i,  1,  IST,  —  Lalätm  beabü  äi- 
vile  lingiia.  Epp.  !,  i,  1  jl,  —  Art. 
poi'l.  990, 

l.ATO^A,  Lalonam  dileclam  loci. 
C,  1,  i\,  4,  —  recines  Lalonatn.  C 
3,  J8.  1ä,  —  Lalonae  puertan.  C,  4, 
6,37, 

Utous.  tiKo*.'  C.  I.  31,  18, 

Lai'kess,  aper  Laurens  malus  est. 
Sal,  1!  l.  M. 

I.UKriM  J'iilchraLavema,damihi 
[allere!  Epp.  1.  16,  60. 

LEBEcrs.  An  L^iedmn  laudas?  Epp, 
1,  K,  G,  —  Gabiis  desertior  cicus 
Ibid,  V,  7, 


I.EDA.  puernifue  Ledae.  C.  1,  13, 
S3. 

Lefiaeus.  Vide  Bacchis.  OLenaee.' 
C.  3,  äH,  19, 
I      Leo,    j(BÜa  vesani   leonis.    C,  3, 
I  49,  19.  —  niomenla  Leonis.   Epp.  1. 
i  10,  IG. 

Lepiiiiis.  (Q.  Akhilics.)  Cotiegam 
I  Lepidum  quo  duj^  Lotliui  anno. 
■  Epp.1.  iO,  i8. 
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Lepos.  tnale  necne  Lepos  saltet. 
Sat.  2,  6,  72. 

Lesbia,  mcretrix.  Epod.  12,  47. 

LtsBtus.  pociUa  Lesbii.  C.  4,  47, 
24.  —  Lesbio plectro.  C.  4,  26,  44.— 
Lesbio  civi  (Alcaeo).  C.  4,  32,  6.  — 
Lesbium  pedem.  C.  4,  6,  35.  —  Chia 
vina  aut  Lesbia.  Epod  9,  34. 

Lk.sbos.  nota  Lesbos.  Epp.  4, 44, 4. 

Lesbous.  Lesboum  barbUon.  C.  4, 
4,34. 

Lethaeüs.  Lethaea  vincula.  C.  4, 
7,  27.  —  Lethaeos  somnos.  Epod. 
44,  3. 

F.EUCONOE.  C.  4,  44.  totum. 

LiBER.  Vicie  Bacchus,  proeliis  au- 
dax  Liber  '  C.  4,12,  22.  -  \on  Li- 
hcr  aeqtic  cet.  C.  1,  10.  7.  —  modici 
munera  Liberi.  C.  \,  48,  7.  -  Libe- 
t^um  et  Musas.  C.  4,  32,  9.  —  Liber 
gravi  meluende  Ihyrso !    C.  2,  19,  7. 

—  voveram  album  Libero  capnim. 
C.  3,  8,  7.  -  Te  Liber  cet.  C.  3,  21, 
21.  —  Oniatus  viridi  tempora  pam- 
pino  Liber.  C.  4,  8,  36.  —  pressum 
Calibus  Liberum.  C.  4,  42,  44.  —  to- 
cosi  munera  Liberi.  C.  4,  45,  26.  — 
verax  aperit  praecordia  Liber.   Sal. 

1,  i.  89.  —  Adscripsil  Liber  Satyris 
Faunisque  poe'las.  Epp.  4,  49,  4.  — 
Romulus  et  Liber pater.  Epp.  2,  4,  5. 

LiBiTiNA.  mulla  pars  mei  vitabit 
Libiiinam.  C.  3,  30,  7.  —  auctumnus 
Libitinae  quaeslus  acerbae.  Sat.  2,  6, 
49.  —  quod  Libilina  sacravit.   Epp. 

2,  4,  49. 

LiBO.  puteal Libonis.  Epp.  4,49,8- 

LiBRA.  Seu  Libra  me  adspicit  cel. 
C.  2,  47,  47. 

LiBUKNAE.  saevis  Liburnis.  C.  1, 
37,  30.  —  Ibis  Liburnis.  Epod.  4,4. 

LiBYA.  Libyam.  C.  2,  2,  40.  —  in 
media  Libya.  Sat.  2,  3,  404. 

LiBYCUs.  Libycis  areis.  C.  4,  4,  40. 

—  Libycis  lapillis.  Epp.  4,  40,  49. 
LiCENTiA.    lasciva  Licentia.   C.  4, 

49,  3. 
LiciNius  Calvüs.  Vidc  Calvus. 

LiciNiüs  (L.  Mcrena).  C.  2,  40.  to- 
tum:  uliectius  vives  Licini.» 


LiciNus.  lonsori  Licino.  Art.  poet. 
304. 

LiCTMNiA.  duices  donünae  Licymm- 
aecantus.  C.  2,  42,  43  et  23. 

LiGURiNDS.  cur  heu,  Ligurine  cet. 
C.  4,  4 ,  33.  —  C.  4, 40.  totum. 

LiPARAEUS.  Liparaei  nitor  Hebri. 
C.3,  42,  6. 

LiRis.  Liris  taciturnus  amnis.  C. 
4,  34,  7.  —  itmanlem  Maricae  lito- 
ribus  Lirim.  C.  3,  47,  8. 

LiviA,  Augusti.  sign,  unico  gau- 
dens  mulier  marito.  C.  3,  44,  5. 

Li  VHS  (Andronicus).  Livi  scripto- 
ris  ab  aevo.  Epp.  2,  4 ,  62.  —  Non 
equidem  -  delenda  -  carmina  Livi  esse 
reor.  Ibid.  v.  69. 

LoLLius  (M.).  C.  4,  9.  totum.  — 
Collegam  Lepidum  quo  duxil  LoUins 
anno.  Epp.  4,  20,  28. 

LoLLius.  maxime  Lolli!  Epp.  4,  2, 
4.  ^tota.)  —  Epp.  4,  48.  tota.  —  /»- 
berrime  Lolli !  Ibid.  v.  4 .  —  saevam 
mililiam  puer  et  Cantabrica  bella  tu- 
listi.  Ibid.  V.  55.  —  Eins  fraler.  Ibid. 
V.  63. 

LoNGARENUs.  Longarenus  moechtu. 
Sat.  4,2,67. 

LucANiA.  Lucania  violenta.  Sat.  2, 
4,  38. 

LucA^ius.  Lucana  pascua.  Epod. 
4 ,  28.  —  Ltu:anus  an  Apulus  anceps 
(Horatius).  Sat.  2,  4,  34.  —  in  nive 
Lucana  dormis  ocrealus.  Sat.  2,  3, 
234.  —  Lucanus  aper.  Sat.  2,  8,  6. 

—  (vinura)  Quod  me  Lucanae  iuve- 
netn  commendet  amicae.  Epp.  4,  45, 
24.  —  Calabris  saltibus  adiecti  Lu- 
cani.  Epp.  2,  2,  478. 

LucERiA.  nobilem  Luceriam.  C.3, 
45,  44. 

LuciLius.  hinc  (ex  prisca  comoe- 
dia]  omnispendet  Lucilius,  Sat.  4,  4, 
6.  —  Olim  quae  scripsit  Lucilius. 
Ibid.  V.  57.  —  Lucili,  quamsismen- 
dosus  teste  Catone.  Pseudohoratius 
Sat.  4,  40,  1.  —  Nempe  incofnposito 
dixi  pede  currere  versus  Lucili,  Sat. 
4,  40,  2.  —  Lucili  fautor.  Ibid.  v.  2. 

—  verbis  Graeca  Latinis  miscuit. 
Ibid.  V.  20.  —  inventor  Satirarum. 
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Ibid.  V.  48.  —  Acciam  in  noDDullis 
reprehendit.  Ibid.  v.  53.  —  ridel 
versus  Enni  gravUate  minores.  Ibid. 
V.  54.  —  Lucili  scripta  legentes.  Ibid. 
V.  56.  —  fuerit  Lucilius  Graecis  m- 
tacti  carminis  auctor.  Ibid.  v.  64.— 
SHpiadam  ut  sapiens  Lucilius  (lau- 
davit).  Sat.  2,  4,  H.  —  Lucili  no- 
strum  melioris  utroque.    Ibid.  v.  29. 

—  ausus  Primus  in  hunc  operis  com- 
ponere  carmina  morem.  Ibid.  v.  62. 

—  (ego)  infra  Lucili  censum  inge- 
niumque.  Ibid.  v.  75. 

LuciNA.  llilhyia  sive  Lucina  seu 
Genitalis.  Carm.  sec.  <5.  —  si  vo- 
c^a  partubus  Lucina  veris  affuit. 
Epod.  5,  6. 

LucRETiLis.  amoenum  Lucretilem. 
C.  4,  47,  4. 

LiiCRiNus.  Lucrino  lacu.  C.  2,  45, 
3.  —  Lucrina  conchylia.  Epod.  2,  49. 

—  Lucrina  peloris.  Sat.  2,  4,  32. 
LucuLLUs.  De  Lucullo  narratiun- 

cula.    Epp.  1,  6,  40.  —  De  Luculli 
milite  narratiuncula.  Epp.  2,  2,  26. 
Lvji A.  Lunarubens.  C.2,  4  4,40.— 
a/ra  nubes  condidil  Lunam.  C.2, 16, 3. 

—  Novaeque  pergunt  interire  Lunae. 
C .  2 , 4  8 , 4  6 .  —  CQßlo  fulgebat  Luna  sere- 
no  Inier  minora  sidera.  Epod  .15,4.— 
quae  polo  Deripere  Lunam  vocibus  pos- 
sim  meis.  Epod.  47,78.  —  lerlium  Lu- 
nae ortum.  C.  4,  2,  58.  —  Sidei^m 
regina  bicomis,  Luna !  Carm.  sec.  36. 

Lupus  (L.  Cornelius  Lentulüs). 
famosis  Lupo  cooperto  versibus.  Sat. 
2,  4  ,  68. 

Luscus  AuFiDius.  Sat.  4 ,  5  ,  34. 

Lyaeus.  Vide  Baccqus.  uda  Lyaeo 
tempora.  C.  4 , 7,  22.  —  iocoso  Lyaeo. 
C.  3,  24 ,  46.  —  melum  dulci  Lyaeo 
solvere.  Epod.  9,  38. 

Lycaeus  mons.  C.  4,  47,  2. 

Ltcaiibes.  Lycambae  infido.  Epod. 


6,  43.   —   agentia  verba  Lycamben. 
Epp.  4,  49,  26. 

Ltge.  Extremum  Tanam  si  biberes, 
Lycel  C.  3, 40,  4.  —  C.  4,  43.  to- 
tum.  —  fls  onus.  Ibid.  v.  2.  —  felix 
post  Cinaram.  Ibid.  v.  21 . 

Ltcia.  Lyciae  dumeta.  C.3,  4,  62. 

LvciDAS.  Nee  Venerum  Lycidan  mi- 
rabere.  C.  4  ,  4,  49. 

Ltciscus.  amor  Lycisci  me  tenei. 
Epod.  44,  24. 

Ltcius.  Lycias catervas.  C.  4 , 8, 46. 

Ltcoris.  LycoridaCyri  torret  amor, 
C.  4  ,  33 ,  5. 

LrcuRGus.  Thracis  exitium  Lycur- 
gi.  C.  2,  49,  46. 

Lycüs  puer.  Lycum  nigris  oculLs 
decorum.  C.  4,  32,  44. 

Lyciis  aiius.  invidus  Lycus.  C.  3, 
49,  23  et  24. 

Lyde.  deviumscortumLyden.  C.2, 
44,  22.  —  testudo,  die  modos,  Lyde 
quibus  obstinalas  applied  aures !  C. 
3, 44,  7.  —  Lydestrenual  C.  3,  28,  3. 

Lvdi.  Lydorum  quidquid  Etruscos 
Incoluit  ßnes.  Sat.  4,  6,  4. 

Lydia.  Lydia ^  die,  per  omnes  cei. 
C.  4,  8, 4.  -  Cum  lu,  Lydia,  TelepfU 
cet.  C.  4,  43, 4.  —  (anus  facta.)  C. 
4  ,  25.  totum.  —  multi  Lydia  nomi- 
nis.  C.  3,  9,  7.  —  reiectae  Lydiae. 
Ibid.  V.  20. 

Lydus.  Lydistibiis.  C.  4,  45,  30. 

Lymphae.  Gnatia,  Lymphis  iratis 
exstructa.  Sat.  4 ,  5,  97. 

Lynceüs  ab  Hypermnestra  conser- 
vatus.  sign.  C.  3,  44,  37, 

Lynceüs.  Lyncei  ocuUs.  Sat.  4 ,  2, 
90.  —  Non  possis  oculis  quantum  con- 
tendere  Lynceüs.  Epp.  4 ,  4,  28. 

Lysippus.  Edicto  vetuU  (Alexander) 
ne  —  alitts  Lysippo  duceret  aera  ForUs 
Alexandri  voUvm  simulantia.  Epp.  2, 
4  ,  240. 


Macedo.  vir  Macedo  (Philippus). 
C.  3,  46,  44. 

Makcenas  (C.  Cilnius).  atavis  edite 
regibus.  C.  4,  4,  4.  -  G.  2,  42.  to- 


tum. —  Care  Maecenas  eques !  C.  4, 
20,5.  —pedestribus  Dices  hisk)riispro6' 
lia  Caesaris,  Maecenas,  melius.  C.  2, 
42,  44.  -  C.  2,  47.  totum.  -  DUe- 
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MAECIÜS. 

cteMaccenasI  G.  2,20,7.  -  C.  3, 
8.  totuiu.  —  Docte  sermones  utrius- 
que  linguae!  Ibid.  v.  5.  —  Maecenas^ 
equilum  decus!  C.  2,  46,  20.  —  G.  3, 
29.  toiuni.  —  Maecenas  mens.  G.  4, 
41,  49.  —  Epod.  1.  totus.  —  Epod. 

3.  tolus.  —  locose  Maectnasl  Ibid. 
V.  20.  —  Epod.  9.  lotus.  —  beaie 
Maecenas!  Ibid.  v.  4.  —  Epod.  44. 
totus.  —  Candide  Maecenas!  Ibid. 
V.  5.  ~  Sat.  4,4.  tota:  *Qui  fit, 
Maecenas»  cet.  —  qwUem  me  saepe 
libenter  Obtuleritn  ttbi^  Maecenas  cet. 
Sat.  4  ,  3,  G4.  —  Maecenas  optimus. 
Sat.  1 ,  5,  27.  —  interea  Maecenas  ad- 
venit.  Ibid.  v.  34.  —  Lusum  it  Mae- 
cenas. Ibid.  V.  48.  —  Sat.  4,  6.  tota: 
«Aon  quia,  Maecenas»  cet.  —  Maece- 
nas  quofnodo  tecum?  Sat.  4 ,  9,  43.  — 
Plolius  et  Vanus,  Maecenas  Virf/ilius- 
que.  Sat.  4,  40,  84.  —  An,  quodcun- 
que  facii  Maecenas ,  te  quoque  verum 
est  certare?  Sat.  2,3,342.  —  Ad 
Maecenatem  memori  si  mente  rectir- 
ras.  Sat.  2,  6,  34.  -—  ImprimcU  Äw, 
cura,  Maecenas  signa  tabellis.  Ibid. 
V.  38.  —  Ex  quo  Maecenas  me  coepil 
habere  suorwn  In  numero.  Ibid.  v. 
44 .  —  lusserit  ad  se  Maecenas  serum 
sub  tutnina  prima  venire  Convioam. 
Sat.  2,  7,  33.  —  conviva  Nasidicni. 
Sat.  2,  8,  46.  —  quas  Maecenas  ad- 
duxerat  umbras.  Ibid.  v.  22.  —  Epp. 
4,4.  tota.  —  Epp.  4 , 7.  tota.  —  Epp. 

4,  49.  tota.  —  Maecenas  docte!  Ibid. 
V.  4. 

MAECirs  Tarpa.  (SP.)  Vide  Tarpa. 
iudice  Tarpa.  Sat.  4 ,  40,  38.  —  Si 
quid  oUm  Scripseris,  in  Macci  descetp- 
dat  iudicis  aures.  Art.  poet.  387. 

Maenius.  suades^  ut  vivam  Mae- 
nius?  Sat.  4,  4,  404.  —  Maenius  ab- 
senlem  Naevium  cum  carperel.  Sat. 
4 ,  3,  24 .  M<ienius-rebus  matemis  at- 
que  patemis  Fortiter  absumptis,  Epp. 
4  ,  4ö,  26. 

Maeonius.  Maeonii  carminis  aUle, 
G.  4  ,  6 ,  20.  —  Maeonius  Homerus. 
C.  4,  9,  5. 

Maevids.  Epod.  6.  Vide  Adnotatt. 
—  olentetn  Maeviwn.  Epod.  40,  2. 
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Mag.nessus.  MagnessämHippolyten. 
C.  3,  7,  48. 

I^Iaia.  olmM  filius  Maiae  (Mercu- 
rius).  G.  4,  2,  43.  —  Maia  nate ! 
Sat.  2,  6,  5. 

Maltinls.  Maltinus  tunicis  demissis 
ambulat.  Sat.  4,  2,  25. 

Mamurrae.  Formiis,  Mamurrarum 
urbe.  Sat.  4  ,  5,  37. 

Mandela,  gelidus  Digentia  rivus, 
quem  Mandela  bibit.  Epp.  4 ,  48, 405. 

Ma.nes.  fabulae Manes.  G.  4,4, 46. 

—  ut  inde  Manes  elicerent.  Sat.  4 ,  8, 
29.  —  placantur  carmine  Manes. 
Epp.  2,  4,  438.  —  quae  vis  deorum 
est  Manium.  Epod.  5,  94. 

Manlii's.  (L.)  Vide  Torquatos. 

MvuciiLLis.  fama  Marcelli.  G.  4, 
12,  46. 

Marcia,  Ueguli  uxor.  sign.  G,  3, 
5,  44. 

Mareoticum  viiiuin.  mentmn  lyn^ 
phatam  Mareotico.  G.  4,  37,  44. 

Marica.  Maricae  litoribus.  G.  3, 
47,  7. 

Marius.  Hdlade  percussa  Marim 
cum  praecipilat  se.  Sat.  2,  3,  277. 

Mars.  Vide  etiam  M^wors.  sign. 
auctor  populi  Romani  cet.  G.  4 ,  2, 
36.  —  Martern  tunica  tectum  ada- 
mantina.  G.  1,  6, 43.  —  Cum  Marie 
con fandet  Thyoneus  Proelia.  G.  4,  47, 
23.  —  torvü  spectacula  Marti.  G.  4, 
28.47.  -  cruento  Marte.  G.  2,  44, 
43.  —  Martis  equis.  G.  3,  3,  46.  — 
invisum  ncpotem  Marti  redonabo. 
Ibid.  V.  33.  —  arva  Marte  populata 
nostro.  C.  3,  5,  24.  —  Marte  Poenoi 
proteret  altero.  Ibid.  v.  .34.  —  Vin- 
delici  didicere  nuper.  Quid  Marie  pos- 
ses.   G.  4,  44,  9. 

Marsaeus.  Marsaeus  amator  Ori- 
ginis.    Sat.  4 ,  2 ,  83. 

Marsus.  Marsus  aper.  G.  4,4,  28. 

—  Marsi  pedilis  (pro  Mauri)  \oIe- 
bat  T.  Faber  G.  4,  2,  39.  -^  Mar- 
sae  cohortis.  G.  2,  20,  48.  —  Marsus 
et  Apulus.  G.  3,  5,  9.  —  cadum  Marsi 
niemorem  duelli.  G.  3,  44,  48.  — 
Marsis  vocibus.  Epod.  5,  76.  —  fini- 
timi  (Roinae)  Marsi.  Epod.  16,  3.  — 
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MABSTA. 


IIERIONES. 


Caput  Mona  dissiün  nenia.  Epod. 
47,  29. 

Marsta.  obeundus  Manya.  Sat.  h , 
6,  420. 

llAKTiALis.  Martiales  lupas.  C.  4, 
47,  9. 

Maitits  Mehsis.  MartHs  KaiendU. 

IfARTirs.  granUne Martio.  C.  3,  7, 
26.  —  gramina  MartU  Campi.  C.  4, 

4 ,  39.  —  in  certamine  Martio.  C.  4, 
44,  47.  -  Martia  bella.  Art.  po^t. 
402. 

IIassagetae.  Massagetas.  C.  4 , 
35.  40. 

IfAssicuii  vinum.  veieris  Masski, 
C.  4 ,  4 ,  49.  —  obUvioso  Massico  cibo- 
ria  exple!  C.  2,  7,  24.  —  Quocunque 
Uctum  nomine  Massicum.    C.  3,  24, 

5.  —  Massica  vina.  Sat.  2,  4,  54 . 
Matinus.  Matinum  Utus.  C.  4,  28, 

3.  —  apis  Matinae  More  modoque. 
C.  4,  2,  27.  —  Matina  cacumina. 
Epod.  46,  28. 

Matutincs  Pater.  Mahttme  pater, 
lane!  Sat.  2,  6,  20. 

Maürus.  Mauri  peditis  (Marsi  T. 
Faber).  C.  4 , 2,  39.  —  Mauris  iacuUs. 
C.  4,  22,  2.  —  Maura  unda.  C.  2,  6, 
3.  —  Mauris  anguibus.  G.  3,  40,  48. 

Mayors.  lUae  Mavortisque  puer, 
C.  4,  8,  23. 

IIaximüs  (Paullus  Fabius).  C.  4, 
4,44.  —  cmlum  puer  artium.  Ibid. 
V.  45. 

Meoka.  lasonem  Medea  mirata  esi, 
Epod.  3, 40.  —  barbarae  venena  M&- 
deae.  Epod.  5,  62.  —  sign,  mpudica 
Cokhis.  Epod.  46,  58.  --  SU  Medea 
ferox  invictaque.  Art.  po^t.  423.  — 
JVe  pueros  coram  popuh  Medea  tru- 
cidel.   Ibid.  v.  485. 

IfEDDM  flumen.  C.  2,  9,  24. 

Medus.  Neu  sinas  Medos  equilare 
inuUos.  C.  4,  2,  54.  —  Medus  acina- 
ces.  C.  4,  27,  5.  —  horribilique Me- 
do.  C.  4,29,4.  —  audiUm  Medis 
Hesperiae sonitum  ruinae.  C.  2, 4 ,  34 . 

—  Medi  pharetra  decori,  C.  2, 46,  6. 

—  triumphatis  Medis.  C.  3,  3,  44.  — 
Sub  rege  Medo.  C.  3,  5,  9.  —  Medus 


infesius  sibi  hKiuasis  DissidH 
:  C.  3,  8,  49.  -  Medus  ei  Imdms.  C.  4, 
I  44,42.  -  Medus  Albanas  imM  secm^ 
res.   Carm.  sec.  54. 

Megilla.  Opuniiae  frater  MegiOaa. 
j  C.  4,27,  44. 

Meleager.  ab  imterüu  Meieagri, 
Art.  po^t.  446. 

Melpomene.  Praecipe  luguifres  Ca»- 
tus,  Meipomene !  C.  4,  24,  3.  —  mOd 
cinge  volens  Meipomene  comam!  C. 
3,  30,  46.  -  Quem  tu,  MOpomme, 
semel  cet.  C.  4,  3,  4. 

Bf E1I50N.  Turgidus  A^jrinus  iugulai 
dum  Memnana.  Sat.  4,  40,  36. 

Memphis,  quae  diva  (Venus)  temes 
Memphin  carentem  Sithonia  nive.  C. 

3,  26,  40. 

Bf  ENA  VoLTEiüs.  De  eo  narratiaD- 
cula.  Epp.  4,  7,  55. 

BfENANDER.  Sisare  Piatona  Menam^ 
dro.  Sat.  2,  3,  44.  -*  JHcUur  Aframi 
toga  convenisse  Menandro.    Epp.  S, 

4,  57. 

BIenas  (sex.).  Epod.  4.  V.  Adnott. 

BfE!(EDEMUS  Terehtii  Sign.  Sat.  4, 
2,20. 

Menelaus.  Sat.  2,  3,  498.  —  sign. 
Atride !  Epp.  4 .  7,  43. 

BfBiTEiriDs.  fecundaingenteMenem 
Sat.  2,  3,  287. 

BfERCüRiALis.  Mercuriaüum  eusios 
virorum.  G.  2,  47,  29.  —  Mercuriaia 
imposuere  Damasippo  cognomen  com- 
pUa.  Sat.  2,  3,  25. 

Bf ERCüRics.  Caesaris  uUor.  C.  4 , 
2,  44.  —  Mercuri,  facunde  n^tos 
Atlantis!  C.  4,  40,  4.  —  magnilovis 
nuntium.  Ibid.  v.  6.  ^  Non  lems  prt- 
cibiis  fata  recludere  Mercurius.  C. 
4,  24, 48.  —  (comes  Veneris.)  C.  4, 
30,  8.  —  Mercurius  eeler.  C.  2,  7,  43. 
—  Mercuri,  nam  te  dodUsmagialro. 
C.  3, 44,  4.  —  praeda,  quam  pro«- 
sens  Mercurius  fert.  Sat.  2,  3,  68.  — 
sign.  Maia  nate.  Sat.  2,  6,  6.  —  «1 
soles,  custos  mUU  maximm  adsis! 
Ibid.  V.  45. 

BlERfONEs.  pulvere  Troieo  Nigrum 
Merionen.  C.  4,  6,  45.  —  Meriantn 
quoque  nosces.  C.  4, 45,  26. 
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MESSALLA. 
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Messalla  Corvikus.  lesla.  De- 
scende  Corvino  iubente  1  C.  3,  ^4, 
7.  —  Socraticis  madet  sermonUms. 
Ibid.  V.  9.  —  Hoc  tibi  Messalla  vide- 
ris?  Sat.  4,  6,  42.  —  Messalla,  tuo 
cum  fratre  !  Sal.  1 ,  40,  85.  —  diserti 
Messallae.  Art.  poöt.  374.  Conf.  Po- 

PLICOLA. 

Messids  CiciRRUus.  Messi  Cicirrki 
pugna.  Sat.  4,  ö,  52.  -—  Messi  cla- 
rttm  genus  Osci.  Ibid.  v.  54. 

BIetaurus.  Metaurum  flumen.  C. 
4,  4,  38. 

Metella  (Caecilia).  detractam  ex 
aure  Metellae  bacam.  Sat.  2,  3,  239. 

Metellus  Macedonicus.  laeso  Mt- 
Uüo,  Sat.  2,  4,  67. 

Metellus  (Celer).  Motum  ex  Me- 
tello  consule  civicum.  C.  2,  4,  4. 

METiiYMNAEUs.Af e^/^ymnoeam  uvam. 
Sat.  2,  8,  50. 

MiLETus.  Mileti  (extam  chlart^dem. 
Epp.  4,  47,  30. 

MiLONius.  Saltat  Milonius.  Sat.  2, 
4,24. 

MiVAS.  validus  Mhiuss.  C.  3,  4, 53. 

MiVNERVus.  Eius  sententia.  Epp. 
4 ,  6,  65.  —  nie  meo  puncto  fit  Mi^ 
mnermus.  Epp.  2,  2,  404. 

MiN.\E.  Timor  et  Minae.  C.  3, 4, 37. 

Minerva.  Vide  Pallas,  castae  Mi- 
nervae.  C.  3,  3,  23.  —  operosae  Mir- 
nervae  Studium.  C.  3,  42,  5.  —  equo 
Minervae  sacramentito.  C.  4,  6,  43. 
—  crassd  Minerva.  Sat.  2,  2,  3.  — 
nihil  invita  dices  faciesve  Minerva, 
Art.  poöt.  385. 

MiNOS.  lovis  arcanis  Minos  cuimts- 
sus.  C.  4,  28,  9.  —  cum  de  te  spien- 
dida  Minos  Fecerit  arbitria.  C.  4,  7, 
24. 

MiNTURNAE.  palustres  Mintumas. 
Epp.  4,  5,  6. 

MiNucius.  Minuci  via.  Epp.  4, 48, 
20. 

MisENUV.  Miseno  oi*iunlur  echmi. 
Sal.  2,  4,  33. 

MiTVLKNB.  Vide  Mytilkmr. 

MoLOssus  (canis).  Kpod.  (>,  S.  - 
Molossis  canibus,   Sat.  2,  tf,  444. 


Monaeses.  lam  bis  Monaeset  cet. 
C.  3,  6,  9. 

Mors,  quem  Mortis  tkmUt  gradum? 
C.  4,  3,  47.  -  Pallida  Mors  aequo 
pulsat  pede  cet.  C.  4,  4,  43.  —  Mors 
atris  circumvokU  alis.    Sat.  2,  4 ,  58. 

Moschus.  Moschi  causam.  Epp.  4 , 
5,  9. 

Mucius  (Scaevola).  foret  huic  ul 
Mucius  ille.  Epp.  2,  2,  89. 

BkluLvius.  Mulvius  et  scurrae.  Sat. 
2,  7,  36. 

MuNATics  Plancüs  (M.).  C.  4, 7.  to- 
tum.  —  consule Planco.  C.  3, 44, 28. 

MuNATios  alius.  (rescribe,)  si  tibi 
curae  quanlae  conveniat  Munatius. 
Epp.  4,3,  31. 

Murena.  (L.  LiciNius.)  C.  2,  40. 
totum.  —  auguris  Murenae.  C.  3, 
49,  44.  —  Murena  praebente  domum. 
Sat.  4,5,38. 

Musa.  Imbeüis  lyrae  Musa  potens. 
C. 4,6,40.  -meaMusa.C.  4,47,44. 
—  Musis  aipicus.  C.  4,  26,  4.  — 
Pimplea  dulds !  Ibid.  v.  9.  —  Libe- 
rum  et  Musas.  C.  4,  32,  9.  —  seve^ 
rae  Musa  tragoediae.  C.  2,  4,9.  — 
Musa  procax  I  Ibid.  v.  37.  —  Quon- 
dam  cithara  tacentem  suscUat  Musam 
Apollo.  C.  2, 40, 49.  —  Musa.  G.  2, 
42,  43.  —  carmina  M%amiim  sacer- 
dos  canto.  C.  3,  4,  3.  —  Quo,  Musa, 
tendis?  C.  3,  3,  70.  —  Qui  Musas 
amat  impares.  C.  3, 49, 43.  —  Ca^ 
Musa  beat.  C.  4,  8,  28.  —  Dicenda 
Musis  proelia.  C.  4,  9,  24.  —  miki 
pugnam^  Musa,  velim  memores !  SaL 
4,  5,  53.  -  nee  Musae  dedUus  ulH. 
Sat.  2,  3,  405.  —  Musa pedestri,  Sat. 

2,  6,  47.  —  auspice  Musa.   Epp.  4, 

3,  43.  —  Musa  rogata  refer!  Epp. 
4,8,2.—  Archüochi  Musam.    Epp. 

4 ,  49,  28.  —  Albano  Musas  m  moinU 
loculas.  Epp.  2,  4,  27.  —  vaUm  m 
Musa  dedisset.  Epp.  2,4,  433.  — 
Musar%im  dona.   Epp.  2,  4,  243.  — 

I  caelahtm  not^etn  Musis  opus.  Epp.  2, 
,  2,  92.  x  Musa  dedü  fidUms  divos 
I  puei'ostiue  deorum  -  -  referre.  Art. 
'  potit.  83.  -  Ukmihi,  Musa,virum! 
!  Ibid.  444.    -  GraisdedUor§roimdo 
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MUSA  ANTONIUS. 


NOMENTANUS. 


Musa  loqui.  Ibid.  324.  —  Musa  lyrae 
soUers.  Ibid.  407. 

Musa  Antoitids.  mihi  Baias  Musa 
supm^acuas  Antonius  facU  Epp.  4, 
45,3. 

MuTus,  dives  ignotus.  Epp.  4 , 6,22. 

Mtcenab.  dites  Mycenas,  C.  4 , 7, 9. 

Mygdonius.  Phrygiae  Mygdonias 
opes.  C.  2, 42, 22.  —  Mygdoniis  cam- 
pis.  C.  3,  46,  44. 


Myrtale.   iw  Grata  detinuit  ctmy- 
pede  Myrtale  Libertina.  C.  4,  33,  44. 

Mtrtous.  Myrtoummare,  C.  4,  4, 
44. 

Mrsi.  agmina  Mysorum.  Epod.  47, 
40. 

Mystes.  Myslen  ademptum  (Valgio). 
C.  2,  9,  40. 

Mytilene.    C.  4,  7,  4.    Rhodos  ei 
Mytilene  pulchra.  Epp.  4,  44,  47. 


h 


Naeyids,  poöta.  Naavius  in  mani- 
biu  non  est?  Epp.  2,  4,  53. 

Naevius.  Simplex  Naevius.  Sat.  2, 
2,68. 

Naiades.  0  Na^adum  potens  (Bac- 
che)l  C.  3,  25,  44. 

Nasica.  CaptcUor  dabU  risus  Nasi- 
ca  Corano.  Sat.  2,  5,  57.  65.  67. 

Nasidienus  Rcfus.  Nasidieni  coena 
beati.  Sat.  2,  8,  4.  —  Rufus.  Ibid. 
V.  58  et  84. 

Natta.  immundus  Nalta,  Sat.  4,  6, 
424. 

Neaera.  (De  huius  nominis  forma- 
tione  vid.  Lobeck  Pathol.  Serm.  Gr. 
p.  39  et  259.)  argutae  Neaerae.  C.  3, 
44,  24.  —  Ad  eam  Epod.  45.  —  0 
dolitta-a  mea  muiUum  virtute  Neaeral 
Ibid.  V.  44. 

Neapolis.  otiosa  Neapolis.  Epod. 
5,43. 

Nearchcs.  insignem  repetens  Ne- 
archum.  C.  3,  20,  6. 

Necessitas.  saeva  Necessitas.  C.  4, 
35, 47.  —  aequa  lege  Necessitas  Sor- 
titur  msignes  et  mos.  C.  3,  4,  44.  — 
dtra  Necessitas.  C.  3,  24,  6. 

Neobule.  Eius  /LiovoXoyla.  C.  3. 
42. 

Neptunius.  Neptunius  dux  (Sex. 
Pompeius).  Epod.  9,  7. 

Neptuptüs.  sign,  potenti  maris  deo. 
C.  4,5, 45.  —  NeptunOj  sacri  custode 
Tarenti.  C.  4,  28,  29.  —  Festo  die 
Neptuni.  C.  3,  28,  2.  —  cantabimus 
Neplunum.  Ibid.  v.  40.  —  Parumne 
Neptuno  super  Fusum  est  Latini  san- 
guinis? Epod.  7,  3.  —  Neptunus  M- 


bemus.  Epod.  47,  55.  —  Neptunum 
procul  e  terra  spectare  furentem. 
Epp.  4,  44,  40.  —  receptus  Terra 
Neptunus.  Art.  po^t.  64. 

NereIoes.  virides  Neretdum  comtu 
C.  3,  28,  40. 

Nereius.  nepotem  Neretum.  Epod. 
47,  8. 
Nerecs.  Eius  vaticinium.  C.  4,  45. 
Neriüs.  Scribe  decem  a  Nerio.  Sat. 
2,  3,  69. 
Nero.  Vide  Claudius. 
Nerones.  Augusti  palemus  In  pue- 
ros  animus  Nerones.    C.  4,  4,  28.  — 
Quid  debeasj  o  Roma,  Neronibus  cet. 
Ibid.  V.  37. 

Nessus.  atro  delibutus  Bereutes 
Nessi  cruore.  Epod.  47,  32. 

Nestor.  Pylium  Nestora.  C.  4,  45, 
22.  —  sign,  ter  aevo  functus  senex. 
C.  2,  9,  43.  —  Nestor  componere  Utes 
festinat.  Epp.  4,2,  44. 

Nilus.  tumidus  Nüus.  C.  3,  3,  48. 

—  fontium  qui  cekU  origines  Nilus. 

C.  4,  44,46. 

NiOBEUs.  proles  Niobea.  C.  4,  6, 4 . 

NiPHATEs.  rigidum  Niphaten.  C.2, 

9,20. 

NiREus.  (Nearcbum)  sparsum  odo- 
ratis  humerum  capHlis,  Qualis  aut 
Nireus  fuit  aut  (Ganymedes).  C.  3, 
20, 45.  —  forma  vincasNirea.  Epod. 
45,  22. 

NocTiLccA.  crescentem  face  Noeti- 
lucam.  C.  4,  6,  38. 

NoMENTANüs.  siuideSj  ut  vivam  sie 
fU  NomentanM?  Sat.  4,  4,  402.  — 
Nomentanoque  nepoti.   Sat.  4,  8,  44. 
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—  Nomentanvmqne  nepotem.  Sat.  9, 
<,  22.  —  Sat.  2,  3,  <76.  —  Nomm- 
ianum  arripe  mecnim.  Ibid.  224.  — 
conviva  Nasidieni.  Sat.  2,  8»  23  et 
25.  —  Haptens  Nomentunus.  ibid.  v. 
60. 

NoRiccs.  ensis.  C.  4, 46,  9etEpod. 
17,74. 

NoTHUS.  amor  Nothi.  C.  3, 45, 44. 

NoTus.  rabiem  NoU^  quo  non  ar- 
hUer  Hadriae  Maior.  C.  4,  3,  44.  — 
albus  Notus.  C.  4,7,  46.  —  comes 
OrtonisNotus.  C.  4,  28,  24.  —  Notis 
actus.  C.  3,  7,  5.  —  Notus  invido 
flatu  cet.  C.  4,  5,  9.  —  (Antonius) 
petit  Syrtes  Nato.  Epod.  9,  34. 

NovENDiALis.  Novendiales  pulveres. 
Epod.  47,  48. 

Novii.  Marsya  se  voUum  ferre  ne- 
gat  Noviorum  posse  minoris.  Sat.  4, 
6,  424. 

Novius.  Maenius  absentem  Novium 
cum  carperet.  Sat.  4 ,  3,  24 .  —  Novitu 
coUega  gradu  post  me  sedet  uno.  Sat. 
1,6,40. 

Noz.    Dicetur  merit^i  Nox  quoque 


nenia.  C.  3, 28, 46.  —  Nox  et  Diana. 
Epod.  5,  54.  —  lamque  ten^nU  Nox 
medium  caeli  spatium,  Sat.  2, 6, 404 . 

NuMA.  sign,  monumenta  regis.  C. 
4 ,  2,  45.  —  quietum  Pompili  regnum. 
C.  4,  42,  34.  —  Numa  quo  devenU 
et  Ancus.  Epp.  4 ,  6,  27.  —  Saliare 
Numae  Carmen.  Epp.  2,  4 ,  86. 

NuMANTiA.  longa  ferae  heUa  Nu- 
mantiae.  C.  2,  42,  4. 

NumciDs.  NU  admirari  prope  res 
est  una,  Numici,  cet.  Epp.  4,  6,  4. 

NuviDA  (Plotius).  Ad  eum  C.  4 ,36. 

NcviDAE.  extremes  Numidarum  in 
agros.  C.  3,  44,  47. 

NuMOMCs  Vala.  Ad  eum  Epp.  4 , 
45.  tota. 

Ntmphae.  Nympharum  leves  chori. 
C .  4 ,  4 ,  34 .  —  lunctae  Nymphis  Gra- 
tiae.  C.  4,  4,  6.  —  Ac  similiter  C.  4, 
30,  6.  Item  C.  4,  7,  5:  Gratia  cum 
Nymphis.  —  Simplices  Nymphae.  C. 
2,  8,  44.  ~  Nymphas  discenfes.  C.  2, 
49,  3.  —  Faune,  Nympharum  fugien- 
tum  amator.  C.  3,  48,  4.  —  deUitae 
Nymphis  coronae.  C.  3,  27,  30. 


o. 


OcciDENs.   OccidenHs  ultimum  ti- 
num.  Epod.  4,  43. 
OcEANus.  Oceano  dissociabili.  C.4, 

3,  22.  --  Oceano  rubro.  C.  4,  35,  32. 

—  Cum  Sol  Oceano  subest.   C.  4,  5, 
40.  —  beluosus Oceanus.  C.  4, 44,  48. 

—  Oceanus  circumvagtis.  Epod.  46, 44 . 

OcTAviA.  sign,  soror  clari  ducis. 
C.  3,  44,  7. 

OcTAvius.    Octavitu  optimus.   Sut. 

4,  40,82. 

Opella.  Ofeüa  rusticus,  afmonnit 
sapiens.  Sat.  2,  2,  2.  Ibid.  v.  53. 442. 
433. 

Olympia,  magna  cortmari  Olympia. 
Epp.  4, 4,  50. 

Olthpicuii  pulvit.  (iiL  Olyfnpiut.) 
C.  4,  4,3. 

OLYMPUS,  mrru  quatiet  Olympwn 
(luppitcr).  C.  4 ,  42,  5M  npatut  IHt 
Hon  imposuisse  Olympo    C.  .1,  4.  5*1. 


Opimius.  Pauper  Opimius  argenli 
positi  intus.  Sat.  2,  3,  442. 

0ppu>iui  AuLiTt.  Sat.  9,  3,  474. 

OppiniUD  SKRviiii.  ServiM  Oppidius 
(CnnuHinuN).  Snt.  2,  3,  468. 

OppiDum  TiiKnit'i.  Sat.  2,  3,  473. 

Oi'iiNTiiiii.  üpunliae  Megillae,  C.  4, 
27,  40. 

OHNii.iim.  plttgtisum  OrMUmn.  Kpp. 

Ohmiiin.  vilitmtOrbi,  Epp. 2,2, 160. 

Oiiri«  hmthoUtm  Hfii^um  (hro  iliw 
miutMn,  C  4,  2N,  10  t'ii/Mmi  nil 
miMturtnÜM  ihrt  tl.  2,  •!,  24.  -  ni- 
pari»  Oiri  C  2,  4H,  :|0  ~  aiiMhs 
(h'vi.  Iliiil  v.;i4.  iMidumthrum, 
C.  :i,  4,  7h  -  u/Mm  »uh  ih\u.  il.  a, 
44,  tu  oi»|M<«lffN«  ihrum  m^^itw 
c  ;i,  27,  ho.      fiij/n»oit«t   i:.  4.  2, 

24  «I    r/Ml*  i'tMM«    |M^(MM  «>1/«M|| 

(h'tui    Hill   2,  h,  4U.    '   mvhi  iU\'H* 


838 


ORESTES. 


PARIUS. 


Grandia  cum  parvis,  non  exoratUis 
auro.  Epp.  2,  i,  478. 

Orestes.  Nee  ferro  %U  demens  ge~ 
nitricem  occidis  Orestes.  Sat.  2,  3, 
433.  —  male  UUae  menlis  Orestes. 
Ibid.  V.  437.  —  sU  trislis  Orestes. 
Art.  poät.  424. 

Oricum  vel  Oricüs.  Notis  actum 
ad  Oricum.  C.  3,  7,  5. 

Oriens.  Orientis orae.  C.  4,  42,  55. 

Origo.  Marsae%ts  amator  Originis. 
Sat.  4,2,  55. 

Orion,  comes  Orionis  Notus.  C.  4 , 
28,  24.  —  Nee  curat  Orion  leones 
agitare.  C.  2, 43, 39.  —  integrae  ten- 
tator  Orion  Dianae.   C.  3,  4,  74.  - 


pronus  Orion.  C.  3,  27,  48.  —  tristU 
Orion,  Epod.  40,  40.  —  nauiis  imfe^ 
stus  Orion.  Epod.  45,  7. 

Ornttus.  Thurini  /Uius  Omyti.  C. 
3,  9,  44. 
Orpheus,    vocakm  Orphea.    C.  4, 

42,  8.  —  TVefcto  Orpheo.   C.  4,  24. 

43.  —  saeer  inlerpresque  deorum  Or- 
pheus. Art.  poöt.  392. 

Oscus.   Messi  darum  genus  Osci. 
Sat.  4 ,  5,  54. 

OsiRis.    per  sanctum  iurtUus  Oii- 
rim.  Epp.  4,  47,  60. 

Otho  (L.  Roscius).  Othone  amiem' 
pto.  Epod.  4,  46. 


P. 


Pacideunds.  Pacideiani  (gladiato- 
ris).  Sat.  2,  7,  97. 

Pacorus.  Pacori  manus.  C.  3, 6,  9. 

Pactolds.  dtves  Pactolus.  Epod. 
45,  20. 

Pactumeius.  iuus  (Canidiae)  venter 
Pactumeius,  Epod.  47,  50. 

Pacuyiüs.  auf  er t  Pacu^ius  docti  fa- 
mam  senis.  Epp.  2,  4,  56. 

Padcs.  quando  Padus  Maiina  to- 
verit  caeumina.  Epod.  46,  28. 

Paetus.  Sat.  4,  3,  45. 

Palati  na  Bibliotheca.  sign,  si  mu- 
nus  ApoUine  dignum  vis  complere 
libris.  Epp.  2,  4,  246.  —  sign,  va- 
cuam  Romanis  vatibus  aedem.  Epp. 
2,  2,  94. 

Palatinds.  Palatinos  arces.  Carm. 
sec.  65.  —  Palatinus  Apollo.  Epp. 
4,3,  47. 

Palinurus.  non  me-~  exstinxit'- 
Sicula  Palinurus  unda.  C.  3,  4,  28. 

Pallas.  (Vide  Minerva.)  opePal- 
ladis.  C.  4,  6, 45.  -  inlactae Palladis 
urbem (Athenas).  C.  4 , 7, 5.  —  proxir 
mos  Uli  (lovi)  occupavit  Pallas  honores. 
C.  4 ,  42,  20.  —  lam  galeam  Pallas  et 
aegida  cet.  C.  4,  45, 44.  —  sonan^ 
tem  Palladis  aegida.  C.  3,  4,  57.  — 
Palku  usto  vertu  iram  ab  Rio  In  im- 
piam  Aiads  rotem.  Epod.  40,  43. 

Pan.   sign,  deum,  cut  pect»  et  ni- 


gri  CoUes  Arcaduie  placeni.  C.  4, 
42,  44. 

Panaetius.  nobilis  libros  Pana^. 
C.  4,29,  44. 

Panthoides.  (Pythagoras.)  habeni 
Panthoiden  Tartara.  C.  4,  28,  40. 

Pantilius.  cimex  PanHlius.  Sat.  4, 
40,78. 

Pantolabus.  Pantolabo  scurrae. 
Sat.  4,  8,  44.  —  Pantolabum  scur- 
ram.   Sat.  2,  4,  22. 

Paphds.  Venus,  regina  AipM.  C. 
4  ,  30,  4.  —  quae  Paphon  lunctis  visU 
oloribus.  C.  3,  28,  44. 

Parcae.  sign,  sororum  fUa  trium 
atra.  C.  2,  3,  45.  —  Parcae  iniquae, 
C.  2,  6,  9.  —  Parca  non  mendax. 
C.  2, 46,  39.  —  sie  plaeitum  Parcis. 
C.  2, 47,  46.  —  veraces  cecinisse  Par- 
cae. Carra.  sec.  25.  —  cerlo  subte- 
mine  Parcae  cet.    Epod.  43,  45. 

Paris,  sign.  Pastor  cum  irakeret 
per  freta  nannbris  Helenen.  C.  4,  45, 
4 .  —  sign.  Fatalis  incestusque  iudex. 
C.  3 ,  3 ,  49.  —  Lacaenae  aduUerae 
famosus  hospes.  Ibid.  v.  26.  —  Port- 
dis  busto.  Ibid.  v.  40.  —  sign.  ar$U 
aduUeri  crines  Helene.  C.  4,  9,  43.  — 
Paridis  propter  amorem.  Epp.  4  ,  2, 
6.  -  Quid  Paris?  Ibid.  v.  40. 

Parius.  Pario  marmore.  C.  4,  49, 
6.  —  Porto«  iambos,  Epp.  4,  49,  23. 
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Parhensis.  Vide  Cassius.  Epp.  4, 
4,  3. 

Parrhasius.  divite  me  scilicet  ar- 
ttum,  qiMS  Parrhasius  prohüU.  G.  4, 
8,  6. 

Partei.  Cf.  Medi.  Persae.  Parthos 
Lotio  imminerUes.  C.  4 ,  42,  53.  — 
versis  animosum  equis  Parthum  dice- 
re,  C.  4 ,  49, 42.  —  perhorresdt  Miks 
sagittaselcehrwnfugamParthi,  ca- 
tenas  Parthus  et  Italwn  Robur.  C.  2, 
43,48.  —  Parthos  feroces.   C.  3,2, 

3.  —  QtUs  Parthum  paveat?  C.  4,  5, 
25.  —  Signa  Derepta  Parthorum  «u- 
perbis  Postibus.  C.  4,  45,  7.  —  secun- 
dum  Vota  Parthorum.  Epod.  7,  9.  — 
labentis  equo  volnera  Parthi.   Sat.  2, 

4,  45.  —  iuvenis  Parthis  horrendus 
(Augustus).  Sat.  2,  5,  62.  —  tmnplis 
Parthorum.  Epp.  4  ,  48,  56.  —  In- 
venior  Parthis  mendacior.  Epp.  2,4, 
442.  —  formidcUam  Parthis  te  prin- 
cipe Romain.  Ibid.  v.  256.  (De  ori- 
gine  nominis  Parthorum  Lassen, 
Kunde  des  Morgenlandes  K/, 
639 :  Es  hat  sich  die  alte  Uebmrliefe- 
rung  erhalten,  dass  die  Parther  ein 
in  ihrem  spätem  Lande  angesiedeltes 
Skythenvoik  seien.  Daher  sollen  die 
Parther  den  Namen  tragen;  aber 
Ittstin.  XLl,  4  und  Malalas,  Chronogr. 
li,  p.  i6  ed.  B.  widersprechen  sich 
darin,  dass  tust,  den  Namen  für  sky- 
thisch,  M.  ßr  persisch  ausgibt.  Wenn 
auch  dieses  Erklärung  nidht  ganz  zu- 
trifft, so  ist  doch  das  richtig,  dass  das 
Wort  persisch  sei :  die  altpers.  Form 
ist  Parthu ,  von  Zend.  p^r^  =  par, 
überschreiten,  das  Femin.  p^r^tu  im 
Zend heisst  Brücke.  Parther  sind 
also  die  Ueberschreiter  oder  die  Ueber- 
siedelten,  nach  M.  /usravaarou.) 

Patareus.   PcUareus  Apollo.  C.  3, 
4,  64. 

pAULLUs  (L.  Aevilius).  onknae  ma- 
gnae prodigum PauUum.  C.  4,42,38. 

Paullus.  Hoc  tibiPauUusvideris? 
Sat.  4 ,  6 ,  44 . 

•  Paullus  (Fabius)  Maximus.  C.  4, 
4,40.  —  centumpuerartium.  Ibid. 
V.  45. 


PAusiAcps.  Pausiaea  torpes,  insa- 
ne,  tabella.   Sat.  2,  7,  95. 

Pax  (dea).  Carm.  sec.  57. 

Pecunu.  regina  PecunUa.  Epp.  4, 
6,  37. 

Pedanus.  in  regione  Pedana.  Epp. 
4,  4,  2. 

Pediatu.  fragüis  Pediatia  (vir). 
Sat.  4 ,  8 ,  39. 

Pbdius  Poplicola.  (Q.)  Yide  Popli- 
coLA.  Latine  cum  Pedius  causas  ex-' 
sudet.  Sat.  4,  40,  28  et  85. 

Pegasus.  Vix  illigatum  te  triformi 
Pegasus  expediet  Chimaera.  C.  4 ,  27, 
24.  ~-  ales  Pegasus  -  -  graoatus  Bei- 
lerophontem.    C.  4,  44,  27. 

Peleus.  paene  datum  Pelea  Tartti- 
ro.  G.  3,  7,  47.  —  tragicus  Telephus 
et  Peleus,  pauper  et  exsul  uterque. 
Art.  poöt.  96.  —  Telephe  vel  Peleu. 
Ibid.  V.  404. 

Pelides  (Achilles).  Pelidae  stoma- 
chum  cedere  nescii.  C.  4 ,  6,6.— 
lites  inter  Peliden  et  inter  Atriden. 
Epp.  4,  2,  42. 

Pelignus.  PeUgnis  frigoribus.  C.  3, 
49,  8.  —  Pelignas  anus.  Epod.  47, 60. 

Pelios.  Pelion  imposuisse  Olympo. 
G.  3,  4,  52. 

Pelops.  saevam  Pelopis  dommn. 
G.  4,  6,  8.  —  Pelopis  genitor.  C.  4, 
28,7.  —  Pelopis  parens.  G.  2,43, 
37.  —  Pelopis  in/ldi  pater.  ^od. 
47,  65. 

Penates.  PencUes  iniquos.  G.  2,  4, 

45.  —  aversos  Penates.  G.  3,  23,  49. 

—  patrios  Penates.  G.  3,  27,  49.  — 
per  divos  Penates.  Sat.  2,  3,  476.  — 
per  Genium  deosque  Penates.  Epp.  4 , 
7,  94. 

Penelope.  laborantes  in  uno  Pene- 
lopen  vitreamque  Circen.  C.  4,  47, 
20.  —  Penelopen  difficilem  procis.  G. 
3, 40,  44.  —  Penelopam  tarn  fhtgi 
tamque  pudicam.  Sat.  2,  5,  76  et  84. 

—  q>onsi  Penelopae.  Epp.  4 ,  2,  28. 
Pentueus.  tectaque  Penthei^Mecta, 

G.  2,  49, 44.  —  sign,  (mater)  Agave 
gnati  infeUcU.  Sat.  2,  3,  304.  -  Pen- 
theu  .   rector    Thebarum !    Epp.  4 , 

46,  73. 
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PERGAMA. 


PINDARICUS. 


Pergama.  leviora  toUi  Pergama. 
C.  2,  4,  12. 

Pergameus.  Pergame(xs  (al.  Iliacas) 
domus.    C.  4  ,  45 ,  36. 

pERiLLirs  (]|(:i:ta.  Cicutae  nodosi 
talmlas.  Sat.  2  ,  3,  69.  -  -  PeriUi  di- 
ctantis  cet.  Ibid.  v.  75.  —  tu  ne  s^ 
querere  Cicutam.    Ibid.  v.  475. 

Persae  (Parlhi).  graves.    C.  4  ,2, 

22.  et  C.  3,5,4.  —  Apollo  pestem 
in  Persas  atque  Brit4inno5  aget.  C.  4 , 
24 ,  45.  —  Persarum  vigui  rege  bea- 
tior.  C.  3,  9,  4.  —  infidi  Persae.  C. 
4,  45,  23. 

Persicus.  Persicos  odi  apparcUus. 
C.  4.  38,  4. 

Persius.  hyhridaPersius.  Sat.  4,7, 
2.  -  dives.  Ibid.  v.  4.  -  Ibid.  49. 
et  22. 

pETiLLirs  Capitolinds.  meniio  si 
qua  De  CapitoHni  furlis  iniecta  Pe- 
tilli.  Sat.  4 ,  4,  94.  —  dura  causa  rei 
Petüli.   Sat.  4,  40,  26. 

Petrinuv.  Sinuessanum  Pelrinum. 
•Epp.  4 ,  5 ,  5. 

Pettius.    Epod.  41.  tolus. 

Pbaeai.  ut  domum  possim  Phaeax 
reverti.    Epp.  4 ,  45,  24. 

Phaethox.  Terret  ambuslus  Phae- 
thon  avaras  Spes.  C.  4,  44,  25. 

Phalaxtuus.  regnata  Lacani  Rura 
Phalantho.  G.  2,  6,  42. 

Phidyle.    rustica  Phidyle.    C.  3, 

23,  2. 

Pbilippi.  Philippos  et  celerem  fu- 
gam.  C.  2,  7,  9.  —  Philippis  versa 
acies  relro.  C.  3,  4,  26.  -  me  dimt- 
sere  Philippi.  Epp.  2,  2,  49. 

Prilippüs,  Maccdoniae  rex.  sign. 
diffidil  urbium  portas  vir  Macedo  mu- 
neribus.  C.  3,  46,  44.  —  regale  no- 
misma,  I*hilippos.  Epp.  2,  4,  234. 

PuiLippcs  (L.  Marcus).  De  L.  Mar- 
cio  Pbilippo  narratiuncula.  Epp.  4, 
7 ,  46  -  90. 

PniLODEMUs.  Eius  epigramma.  Sat. 
4,  2,  421. 

Phocaei.  Phocaeorum  profugü  ex- 
secrata  civiias.  Epod.  46,  17. 

PaocEus.  Xanthia  Phoceu!  C.  2, 
4,  2. 


Phoebus.  V.  Apollo.  m§luende  eeria 

Phoebe sagitta I  C.  4,  42,  24.  —  feor- 
bile,  decus  Phoebil  C.  4,  32,  43.  — 
auctore  Phoebo.  C.  3,  3,  66.  —  ßdt- 
bus  cUharaque  Phoebi.  C.  3,  4,  4.  « 
Dum  rediens  fugat  astra  Phoebus.  C. 
3, 21 ,  24.  —  Pho^,  qui  Xantho  iavü 
cannecrinesi  C.  4,6,  26.  levis  Agyieu, 
Ibid.  V.  28.  ~  Spirilum  Phoebus  mihi 
oet.  Ibid.  V.  29.  —  Phoebus  me  tu- 
crepuillyra.  C.  4,  45,  4.  «  Phoebe 
silvarumque  potens  Diana!  Carm. 
sec.  4.  —  augur  Phoebus.  Ibid.  62.  — 
Phoebi  laudes.  Ibid.  v.  75. 

Phoenix,  Europae  pater.  si^.  C. 
3,  27,  34. 

Pholoe.  Cyrus  m  asperam  deciinai 
Pholo&n.  C.  4,  33,  7.  et  9.  —  PhoM 
fugax.  C.  2,  5,  47.  -  si  quid  Pho- 
loin  decet.    C.  3,  45,  7. 

Phraates.  reddUumCyrisoHoPhra- 
aten.  C.  2,  2, 47.  —  ius  imperiumque 
PhraeUes  Caesaris  accepU  genibus  mi~ 
nor.  Epp.  4,  42,  27. 

Piirtges.  malronis Phrygum.  C.  I, 
45,  34. 

Phrtgia.  pinguis  Phrygiae.  C.  2  , 
42,  22. 

Phrygius.  Phrygiae  sorores.  C.  2, 
9,*46.  -  Phrygius  lapis.  C.  3,  -I,  44. 

—  sign.  Carmen  barbarum.    Epod. 
9,  6. 

Pdryne.  me  liberäna  Phryne  ma- 
cerat.    Epod.  44,  46. 

Phthils.  Phthius  AchiUes.  C.  4, 
6,  4. 

PiiYLLis.   Phyllidis  ßavae.  C.  2  ,  4, 

44.  —  G.  4,  44.  totum.   —  meorum 
finis  amorum.   Ibid.  v.  34 . 

Picenus.  Picenis  pomis.  Sat.  2 ,  3, 
272.  et  Sat.  2,  4,  70. 

PiERis.  Pieri .'  C.  4 ,  3,  48.  —  Ca- 
labrae  Pierides.  C.  4  ,  8 ,  20. 

P1ER1U3.    Pleno  antro.  C.  3,  4,  40. 

—  vir  Pieria  pellice  saucius.  C.  3,  40, 

45.  —  Pieriis  mödis.  Art.  poet.  405. 
PiMPLEA.  dulcis.  C.  1 ,  26,  9. 
PiNDARicus.    Pindaricae  Camenae. 

G.  4,  9,  6.  —  Pindarid  fonUs  haustus. 
Epp.  1  ,  3,  40. 


C^ 


"TSRTWWsriww« 


■  i-j.  ■ 


LjJ 


PINDARUS. 


PRAENESTE. 


841 


PiNDAKUS.  Pindarum  quisquis  studet 
aemulari cei.  G.  4,  2,  <.  —  profundo 
Pindarus  ore.  Ibid.  v.  8.  —  Dircaeum 
cycnum.    Ibid.  v.  25. 

PiNDUS.  super  Pindo.  C.  1,  42,  6. 

PiRiTuoL's.  amcUorem  Pirithoum.  C. 

3,  4,  80.  —  caro  Pirithoo.  C.  4,  7,  28. 
PisoNEs.  Ars  poötica  tota.  Credile, 

Pisones.  Ibid.  v.  6  —  Ibid.  2.35.  — 
sigDif.  Vos,  0  Pompüius  sanguisl 
Ibid.  292.  —  0  maior  iuvenum  I  Ibid. 
V.  366. 

PiTiiOLEON.  Rhodio  Pitholeonti.  Sat. 

4,  40,  22. 

Placideianüs.  Vide  Pacideiaküs. 

Plamcüs  (L.  MuifATius).  C.  4,7. 
lotum.  —  consulePlanco.  G.  3, 44,28. 

Platon.  Slipare  Platona  Menandro. 
Sat.  2,  3, 44.  —  doctum Platona.  Sat. 
2,  4,  3. 

Plaltinus.  vesfri  proavi  Plautinos 
et  numeros  et  laudavere  sales.  Art. 
poöt.  270. 

Plautcs.  (T.  Macciüs,  ut  pro  M. 
Accus  legendum  docuit  Ritschelius 
in  Progr.  Bonnensi  4842.)  dicüur 
Plautiis  ad  exemplar  SicuH  properare 
Epicharmi.  Epp.  2,  4,  58.  —  Ad- 
spice^  Plautus  Quo  pacto  partes  tute^ 
tur  amantis  ephebi.  Epp.  2,  4  ,  470. 
—  Quid  autem  Caecilio  JHautoque  dth 
bit  Romanus  cct.    Art.  poOt.  54. 

Pleiades.  Pl(üadum  choro  scindente 
nubes.    G.  4,  44,  2^ 

Plotius  Numida.  C  4,  36,  3. 

Plotius  (tucca).  Plotius  et  Varius. 
Sat.  4 ,  Ö,  40.  —  rursusque  Sat.  4 , 
40,  84. 

Pluto,  illacrimabiletn  Plulona.  G. 
2,  44,  7. 

PLUToxirs.  dotnus  exilis  IHutonia. 
G.  4 ,  4,  47. 

PoENA.  pede  Poena  claudo.  G  3, 
2,32.  Gfr.  G.  4,5.  24. 

PoKNiig.  superantöhteno.  G.  4, 4i, 
38.  —  uterque  Poenus.  G.  2,  2,  H  -  - 
Poeno  xanyuinr.  (^  2,  42,  3  nnvi- 
ta  liosporum  Potmus  perhun'tfucit  G. 
2,  43,  45.  -  Martti  IhifHou  pnttet'el 
altero.  C  3,  5,  34  itnpiu  ISi^hu- 

rum  twnullu.  G.  4,  4,  47 


PoLKMON.  fackune,  quod  olim  mu- 
tatus  Polemon  ?  Sat.  2,  3,  254. 

PoLLio  (G.  AsiNius).  G.  2, 4.  totum. 
Pollio  regum  facta  canit  pede  ler  per- 
cusso.  Sat.  4,40,  42.  -  Pollio,  te, 
Messalla  cet.  Ibid.  v.  85. 

PoLLux.  Pollux  arces  attigit  igneas. 
C.  3,  3,  9.  —  geminus  PoUux.  G.  3, 
29,  64.  —  sign,  fmter  magni  Casto- 
ris.  Epod.  47,  43.  -  sign.  Castor 
gaudet  equis;  ovo  progncUus  eodem 
Pugnis.  Sat.  2,  4 ,  26.  —  cum  Castore 
Pollux.  Epp.  2,  4  ,  5. 

PoLYHTMNiA.  si  -  -  nec  Polyhymnia 
Lesboum  refugit  tendere  barhiton-  G. 
4  ,  4 ,  33. 

PoMPEius  (Sex.),  sign.  Neptunwa 
dux.  Epod.  9,7. 

PoMPEiüs  Grosphus.  C.  2,  46.  to- 
tum. —  (loci,)  uterePompeioGrospho. 
Epp.  4,  42,  22. 

PoMPEius  Varus.  G.  2,7.  totum. 
—  Pompet,  meorum  prime  sodalium. 
Ibid.  5. 

PoMPiLiiTS.  V.  Numa.  quietum  Pom- 
pili  regnum.  C.  4, 42,  34. 

PoMPiLius,  adiect.  Vos,  o  Pon^i- 
lius  sanguis.  (Pisoncs.)  Art.  poöt. 
292. 

PoMPONius.  Sumquid  Pomponius 
islis  audiret  leviora  —  ?  Sat.  4 ,  4, 52. 

PoNTicus.  Pontica  pinus.  G.  4  , 
44,  44. 

PopLicouA  (M.  Valerius  Poplicola 
Mküsalla)  ('OHVi.NUä.  Latine  cum  cau- 
sas  exiudet  Poplicola  Continus.  Sat. 
4 ,  40,  28.  —  HiKn.  /«.  Messalla,  tuo 
cum  fratre.  Ibid.  v.  85. 

INmciiiM ,  puruttitus  Nasidioni.  Sui. 
2,  8,  23. 

PoMCiiid  Gafo    (M.)  V.  Gato. 

PoHiMitrUiuN.  minacilHirphyrioH  sta- 
tu.   G.  3,4.  54 

piiHsKNA  miHUcis  Ktrusca  Pnrsena§ 
manus.    Kpod.  iti,  4 

Putin  Mi'B    htUum0,  l\istumef   G. 

2,  M,  I 

PiukNkiart    fuguium  ht$euif4t0.  G. 

3,  4,21    -    IhukoruM  h'iüfMSiif  i"^- 
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PRAENESTINCS. 


QUINCTIÜS. 


PRAENESTiifüs.  P.  RupükiS  Rex 
Praenestinus.  Sat.  4  ,  7 ,  28. 

Priamides.  Hectora  Priamiden.  Sat. 
<.  7,  42. 

Priamus.  dives Priamus.  C.  4  ,  40, 
44.  —  regnumPriamivetus.  C.  4, 45, 
8.  —  Priami  domusperiura.  C.  3,  3, 
26.  —  Priami  busto.  Ibid.  v.  40.  — 
laetam  Priami  choreis  atUam,  C.  4, 
6, 45.  —  sign,  rex procidit pervicacis 
ad  pedes  Ac?ullei,  Epod.  47  ,  43.  — 
popiäut  Priami  Priamusque.  Sat.  2, 
3, 4  95.  —  Forlunam  Priami  cantabo. 
Art.  poöt.  437. 

Priapus.  uuam,  qtut  muneretur  te, 
Priape!  Epod.  2,  24.  —  Priapus,  fu- 
rwrnaviumqttemaximaformido.  Sat. 
4,  8,  2. 

pRiscus.  Priscus  vixü  inaequalis. 
Sat.  2,  7,  9. 

Procne.  sign.  Cecropiae  domw  ae- 
temum  opprobrium.  C.  4, 42,  6.  — 
Ne  coram  populo  in  avem  Procne  ver- 
tatur.  Art.  poöt.  487. 

Proculeius.  vivet  extento  Procu- 
kiw  aevo.  C.  2,  2,  5. 

Procyon.  iam  Procyon  furit.  C.  3, 
29,  48. 

Proetus.  Proetum  credulum,  C.  3, 
7,  43. 

Prometheus,  audax  lapeti  genus. 
C.  4 ,  3,  27.  —  addere principi  Limo 
coactus  partictUam  undiqueDesectam. 
C.  4, 46, 43.  —  Prometheus  et  Pelopis 
parens  Dulci  laborum  decipitur  sono. 
C.  2,  43,  37.  —  CaUidum  Promethea. 
C.  2,  48,  35.  —  Prometheus  obligatus 
aliti.  Epod.  47,  67. 

Proserpina.  saeva  Proserpina.  C. 
4 ,  28, 20.  —  furvae  regna  Proserpinae. 
C.  2,  43,  24.  —  oro  regna  per  Pro- 
serpinae. Epod.  47,  2.  —  me  impe- 
riosa  trahit  Proserpina.  Sat.  2,5,440. 

Proteus,  pecus  egit  cet.  C.  4,  2, 
7.  —  sceleratus  Proleus.   Sat.  2,3, 


74 .  —  Quo  imeam  voUus  mukmiem 
Protea  nodo  ?  Epp.  4 , 4 ,  90. 

PuBLics.  Vide  Quintds. 

PuDOR,  deus.  Pudorpriscus.  Cann. 
sec.  57. 

PU5ICU8.  Signa  Punicis  afßxa  de- 
lubris.  C.  3,  5, 48.  —  Infecit  aequor 
sanguine  Punico.  C.  3,  6,  34.  -^  ho- 
stis  Punico  Lugubre  mutavit  sagum. 
Epod.  9,  27.  —  post  Punica  heUa. 
Epp.  2,  4  ,  462. 

Pupius.  lacrimosa  poiünata  Pupi. 
Epp.  4 ,  4  ,  67. 

PüsiLLA,  nomen.  Sat.  2,  3,  246. 

PuTEAL.  adesse  ad  Puteal.  Sat.  2. 
6,  35.  —  Forum  PuUalque  Libonis 
mandabo siccis.  Epp.  4,  49,  8. 

Ptlaoes.  Non  Py laden  ferro  vio- 
lare  aususve  sororem  est  Orestes.  Sat. 

2,  3,  439. 

Ptliüs  Nestor.  C.  4 ,  45,  22. 

Pyrrha,  Deucalionis  uxor.  secu- 
lumPyrrhae.  C.  4,2,  6. 

Ptrrha,  Horatii  amica.  C.  4,  5, 3. 

Pyrrhia.  vinosa  Pyrrhia.  Epp.  4 , 
43,  44. 

Ptrrhus,  rex.  Pyrrhumque.  C.  3, 
6,  35. 

Pyrrhus,  adolescens.  PyrHie!  C. 

3,  20,  2. 

Pythagoras.  sign.  Panthoiden  cet. 
C.  4 ,  28 ,  40.  Cfr.  ibid.  v.  43  :  non 
sordidus  auctor  natura  verique.  — 
Pythagorae  arcana  renati.  Epod.  45, 
24.  —  praeceptis,  qualia  vincanl 
Pythagoran.  Sat.  2,  4,  3.  —  faba 
Pythagorae  cognala.  Sat.  2,  6,  6i3. 

Pytragoreus.  somnia  Pythagorea. 
Epp.  2,  4,  52. 

Pythias.  audax  Pythias,  Art.  poet. 
238. 

Pythius.  incoia  Pythius  (Apollo). 
C.  4,  46,  6.  —  gut  Pythia  cantai 
tibicen.  Art.  poät.  444. 


:\ 


Qdinctiuus  Yards.  C.  4 ,  48.  totum. 
-  G.  4,  24.  totam.  -  QuinctUio  si 
quid  recitares  cet.  Art.  poÖt.  438. 


QumcTiüs  HiRPiNOS.  C.  2,  44.  to- 
tum. —  Epp.  4, 46.  tota. 
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QUINCTIUS  ATTA. 

QumcTius  Atta  (T.).  AUae  fabula, 
Epp.  2,  <,  79. 

QuiNQUATRus.  fcstts  Quinquotribus . 
Epp.  2,  2,  497. 

QuiNTus.  Pfitnto,  pt^^  atUPubU; 
gaudent  prcienomine  miMes  AurktUae. 
Sat.  2,  5,  32. 

QuiRiNCS.  popiUo  Quirini.  C.  4,  2, 
46.  —  Quirinus  Mortis  eqws  Ache- 
ronta  fugil.  C.  3,  3,  45.  —  Janum 
Quirini.    C.  4, 45,  9.  —  quae  carenl 


ROMA. 
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vmUs  et  soiabui  ossa  QiMni.  Epod. 
46,  43.  —  vet^t  me  Qu^rwm  poU 
mediam  noctmnvisus.  Sat.  4, 40,32. 
—  in  coUe  Quirini.  Epp.  2,  2,  68. 

Qdiris.  Quis  te  redmavU  QuirOem 
cet.?  C.  2,  7,  3.  —  amici  donaQui' 
rüis.  Epp.  4,  6,  7. 

QuiRiTES.  f7io5t7ttim  iurba  Quiri- 
lium.  C.  4,  4,  7.  --  beUicosis  Quiri- 
Ubui.  C.  3,  3,  57.  —  Quae  cura  pa- 
Irum  quaeve  QuirUium  ?  C.  4,  44, 4 . 
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Raktus.  Raetis  sub  Alpibus.  C.  4, 
4,  17.  —  Tiberius  immanes  Raelos 
pepulit.  C.  4,  14, 45.  —  sign.  Devota 
morli  pectora  Überaß.   Ibid.  v.  48. 

Ramnes.  celsi  Hamnes.  Art.  poet. 
342. 

Rea  Silvia.  Yide  Ilia.  siga.  Troica 
sacerdos.  G.  3,  3,  32. 

Regulus.  Regulum  -  -  insigni  refe- 
ram  Camena.  C.  4,  42,  37.  —  mens 
provida  Reguli.  C.  3,  5, 43. 

Reuds.  Remi sacernepolibus cruor. 
Epod.  7,  49. 

Rex  Rupilius.  Vide  Rcpilius  Rex. 

Rhenus.  Rheni  luteum  caput.  Sat. 
4,  10,  37.  —  flumen  Rhenum.  Art. 
poät.  48. 

Rhodanus.  me  discet  Rhodani  po^ 
tor.  C.  2,  20,  20. 

RuQDE  (nl.  Chloe).  tempestiva  Rho- 
de. C.  3,  49,27. 

RiiODius.  Rhodio  Pitholeonli.  Sat.  4, 
40,  22. 

RiioDOPE.  pede  barbaro  luslratam 
Rhodopen.  C.  3,  25,  42. 

Rhodos,  claram  Rhodon.  C.  4,  7, 
4.  —  Rhodos  et  Mytilene  pulchra. 
Epp.  4,  44,  47.  Ibid.  21. 

RhOECUS.    Vid.  RUOETLS. 

RuoETus.  Rhoetum  retorsisti  leonis 
unguibus  (Bacche).  C.  2,  49,  23.  — 
C  3,  4,  55. 

Roma.  Dum  longits  inter  saeviat 
Hion  Romamque  pontus.  C.  3,  3,  38. 
—  Roma  ferox.  Ibid.  v.  44.  —  in- 
columi  love  et  twbe  Roma.  C.  3,  5, 
12.  —  Paene  delevit  urbem  Dacui. 


C.  3,  6, 44.  ~  beatae  fumum  strepi- 
iumque  Romae.  C.  3,  29,  42.  —  ürbi 
soUicitus  times.  Ibid.  v.  26.  —  Urbit 
publicum  ludum.  C.  4,  2,  44.  —  Ao- 
maeprincipis  urbium.  C.  4,  3, 43.  — 
Quid  debeas,  o  Roma,  NeronUms.  C. 
4,  4,  37.  —  (Auguste,)  tutela  prae^ 
sens  dominae  Romae!   C.  4,  44,  44. 

—  Alme  Sol,  possis  nihil  urbe  Roma 
Visere  maius  I  Carm.  sec.  44.  —  Ro- 
ma si  vestrum  est  opus.  Ibid.  v.  37. 

—  Suis  et  ipsa  Roma  viribus  ruU. 
Epod.  46,  2.  —  magna  Roma.  Sat. 
4 ,  5, 4 .  —  pater  me  puerum  est  au- 
sus  Romam  portare  docendum.  Sat. 
4 ,  6,  76.  —  Romae  seu  fors  ita  iiis- 
serit,  exiul.  Sat.  2, 4,  59.  —  Romae 
sponsorem  mercqtis^  lane.  Sat.  2^6, 
23.  ^  Sat.  2,  7,  43.  —  Romae  rut 
optas.  Ibid.  v.  28.  —  Dum  tu  declor 
mas  Romae.  Epp.  4 ,  2,  2.  —  regia 
Roma.  Epp.  4 ,  7,  44.  —  cur  Romae 
Tibur  amem.  Epp.  4,8,  42.  —  qui 
Capua  Romam  petit.  Epp.  4 ,  44,  44. 
--  Romae  laudetur  Samos  absens. 
Ibid.  V.  24.  —  (me)  quandocunque 
trahunt  invisa  negotia  Romam.  Epp. 
\ ,  44,  17.  •  lactamu»  iam  prii/sm 
omnis  te  Rofna  beatum.  Epp.  4,  46, 
48.  —  Carus  eris  Ro^nae  (Über),  do- 
nec  te  deserat  aetas.  Epp.  4,  20,  40. 

—  Roma  potcns,  Epp.  2,  4 ,  64 .  — 
Rofnac  dulce  diu  fuit  mane  dimm  Di- 
gilarecH.  Epp.  2,  4,  403.  formi- 
datam  IHirthis  te  priwHpe  Momom. 
Ibid.  V.  256.  Rmnae  nutriri  mihi 
cmtigil.    Kpp.  2,  t.  41.  -    me  Ho- 
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ROMANÜS. 


SACRA  VIA. 


maene  po^'mata  censet  scribere  posse  ? 
Ibid.  V.  65.  -  Frater  erat  Romae 
consulU  rhetor.   Ibid.  v.  87. 

Romanus.  Delicta  nMiontm  imme- 
ritus  lues,  Romane!  C.  3,  6,  2.  — 
Romana  Ria,  C.  3,  9,  8.  —  Romanae 
fldicen  lyrae.  C.  4,  3,  23.  —  Romana 
pubes.  C.  4,  4,  46.  ~  rem  Romanam. 
CariD.  sec.  66.  —  tU  Karthaginis  Ro- 
maniis  arces  ureret.  Epod.  7,  6.  — 
acerba  fata  Romanos  agunt.  Ibid.  v. 
17.  --  Romanus  emancipatus  feminae. 
Epod.  9,  41.  —  Äic  niger  est,  hunc 
tUj  Romane,  caveto.  Sal.  4,  4,  85.  — 
Quod  mihi  pareret  legio  Romana  tri- 
buno.  Sal.  4,  6,  48.  —  Romana  mi- 
lUia  (venalio).  Sat.  2,  2,  40.  —  Ro- 
mana  iuventus.  Ibid.  v.  52.  —  Ro- 
manus an  hospes.  Sat.  2,  4,  40.  — 
Romano  habitu.  Sai.  2,  7,  54.  —  ti« 
per  vacuum  Romano  incurreret  hoslis. 
Sat.  2,  4 ,  37.  —  Quodsi  me  popultis 
Romanus  forte  roget  cel.  Epp.  4,4, 
70.  —  Romana  in  ora.  Epp.  4,3,9. 

—  giw  sU  Romana  loco  res.  Epp  4 , 
42,  25.  —  (venatio)  Romanis  solle- 
mne  viris  opus.  Epp.  4,  48,  49.  — 
Romani  scriptores,  Epp.  2,  4 ,  29.  — 
vacuam  Romanis  valibus  aedem.  Epp. 
2,  2,  94.  —  Quid  Caecilio  Plautoque 
dabU  Romanus  cct.    Art.  po^t.  54. 

—  Romani  equiles  peditesque.  Ibid. 
443.  —  data  Romanis  venia  est  in- 
digna  poetis.  Ibid.  264.  —  Nil  in- 
tentatum  nostri  liquere  pod'tae.  Ibid. 
V.  285.  —  Romani  pueri  hngis  ra- 


tionibus  assem  Discunt  in  partes  cen- 
tum  diducere.  Ibid.  325. 

RoiiL'LiTS.  Romulum  post  hos  —  me- 
morem  cet.  C.  4,  42,  33.  —  RomuU 
aiupiciis.  C.  2,  45,  40.  —  sign,  in- 
Visum  nepotem  (lunonis).  C.  3,  3,  34 . 
—  sign.  Iliae  Alavortisque  puer,  C. 
4,  8,  22.  —  f7iert/t5  Romuli.  Ibid.  v. 
24.  —  Romulus  et  Liber  paier.  Epp. 
2,4,5. 

Romulus,  adiect.  optime  Romulae 
custos  gentis.  C.  4,  5,  4.  —  Romulae 
genti.  Carm.  sec.  47. 

Roscius  (Q.),  comoedus.  doctus 
Roscius.  Epp.  2,  4,  82. 

Roscius ,  Uoratii  aequalis.  Sat.  2, 
6,35. 

Roscius  Otho.  (L.)  Olhone  corUenk- 
pto.  Epod.  4,  46. 

Roscius,  adiect.  Roscia  lex.  Epp. 
4,4,62. 

RosTRA.  Frigidus  a  Rosiris  manat 
per  compita  rumor.  Sal.  2,  6,  50. 

RuBi.  Rubos  fessi  pervenimus.  Sat. 
4,5,94. 

RuFA ,  nomen.  Sat.  2,  3,  24  6. 

RupiLLüs.  Pastillos  Rt^us  ölet. 
Sat.  4,  2,27.  et  Sat.  4,4,  92. 

Rurigs  Nasidienus.  Vide  Nasidie- 
Nüs  RuFüs.  (Sat.  2,  8,  58.) 

RupiLius  Rex  (P.).  proscripH  Regis 
Rupilipus  alque  venenitm.  Sat.  4 , 7, 4 . 

Ruso.  (amicum)  fugis,  ul  Rusonem 
debitor  aeris.  Sat.  4 ,  3,  86. 

RuTUBA.  Rutubae  (gladiatoris).  Sat. 
2,  7,  96. 


N 


Sabaea.  Non  ante  devictis  Sabo/eae 
Regibus.  C.  4,  29,  3. 

Sabbata.  hodie  tricesima  Sabbat a. 
Sat.  4 ,  9,  69. 

Sabellüs.  Sabellis  ligonibus.  C.  3, 
6,  38.  —  Sabella  carmina.  Epod.  47, 
28.  -  SabeUa  anus.  Sal.  4 ,  9,  29.  - 
pulsis  Sabellis.  Sal.  2, 4 ,  36.  —  renuit 
negitaique  Sabellüs.  Epp.  4,  46,  49. 

Sabisus.  Sabina  diota.  C.  4,  9,  7. 
-  Vile  Sabinum.  C.  4 ,  20,  1 .  -  sik^a 
in  Sabina.  C.  4,  22,  9.  -  Satis  bea- 


tus  unicis  Sabinis.  C.  2,  18,  44.  - 
volle  Sabina.  C.  3,  4,  47.  —  arduos 
Sabinos.  (].  3,  4,  22.  —  Sabina  uxor. 
Epod.  2,  44 .  —  accedes  opera  agro 
nona  Sabino.  Sat.  2,  7,  448.  —  cae- 
lum  Sabinum.  Epp.  4,  7,  77.  —  foe- 
dera  regum  cum  rigidis  aeqwUa  Sa- 
binis. Epp.  2,  4,  25. 

Sabinus.  Horalii  et  Torquati  anii- 
cus.  Epp.  4,  5,  27. 

Sacra  Via.  Sacram  meHente  (e  vi- 
am.  Epod.  4,  7.  —  Intactus  aW  Bri- 
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tannus  tU  descenderei  Sacra  catenor 
tus  via.  Epod.  7,  8.  —  Ibam  forte 
via  Sacra.  Sat.  4,9,4. 

Sagana.  Sagana  Spargens  Ävemc^- 
les  aquas.  Epod.  5,  S5.  —  Caniäkm 
cttm  Sagana  maiore.  Sat.  4,  8,  25. 
—  Saganae  caliendrum  excidit.  Ibid. 
V.  48. 

Salamikids  Teucer.  C.  4,  45,  23. 

Salamis.  Teucar  Siüamina  cttm  fu- 
geret.  C.  4,  7,  24.  —  ambiguam  Sa- 
lamina.  Ibid.  v.  29. 

Salernum.  quod  sit  caelum  Saiemi. 
Epp.  4,  45,  4. 

Saliaris.  SaliarUms  dapibus.  C.  4 , 
37,  2.  —  Saliare  Numae  Carmen. 
Epp.  2,  4,  86. 

Salius.  morem  in  Salinm.  C.  4, 
36,  42.  —  in  morem  Salium.  C.  4, 
4.28. 

Salustiüs  Crispus  (C).  C.  2,  2. 
totum.  —  Salustitis  in  libertinas  in- 
sanil.  Sat.  4,  2,  48. 

Samius.  Samio  BathyUo.  Epod. 
44,9. 

Samnites  gladiatores.  Epp.  2,  2, 
98. 

Samos.  concinna  Samos.  Epp.  4, 
44,2.  —  laudetw  Romae.  Ibid.  v.  24 . 

Sappho.  Aeoliis  ßdUms  quereniem 
Sappho  puellis  de  pop^tlaribu».  C.  t, 
43,  25.  —  sign.  AcoHae  purUae.  C. 
4,  9,  42.  ~  mascula  Sappho.  Epp. 
4,49,28. 

Sardinia.  oitimae  Sardiniae.  T.  4, 
34,  4. 

Sardis.  Crocxi  regia  Sardi^.  Ispp. 
4,44,2. 

Sardu».  Sardut  Tigrlliun.  Hiil.  4,3, 
3.  —  Sardo  cum  fMlle  papnver.  Art. 
poöt.  376. 

SARMKNTtifi.  Sannonti  »rurrnp  pu- 
gnam.  Sat.  4 ,  5,  ftl. 

Sat(jrkiai<ii:m,  Saluffiatui  vntmltn 
Sat.  4 ,  0,  59. 

SATrH«<Ai,iA.  Ah  ipitit  SuhirnaHhtm 
huc  fugiiti.   Hut.  2.  3,  5, 

SATimNirn.  hmrUluK  Wo  dpfhnif 
nwneruM  Saturniun.  Epp  ü.  I,  4rt«. 

HATvnnvn,  orte  StUurno  (hippMf>t). 
C.  4,  42,  50.  --  fUig9n$  domm  .^rt- 


tumi  veteris.    C.  2,  42,  9.  —  impio 
Satumo.  C.  2,  47,  23. 

Sattri.  Nympharumque  leves  cum 
Satyris  chori.  C.  4,  4,  34.  —  attres 
cc^npedum  Satyrorum  acutaa,  C.  2, 
49,  4.  —  AdscripsU  Liber  Satyris 
Faunisque  poetas.  Epp.  4,  49,  4.  — 
quiSatyntmmovetur.  Epp.  2, 2,  425. 
—  qui  agrestes  Satyros  nüdavit.  Art. 
poöt.  224 .  —  dicaces  ScUyros.  Ibid. 
V.  226.  "  Tragoedia  IntererU  Saty- 
ris patUum  pudibunda  protervis. 
Ibid.  V.  233.  —  ScUyrorum  scriptor. 
Ibid.  V.  235. 

ScAEVA.  Scaevae  vivacem  credß  ne- 
poti  matrem.  Sat.  2,  4 ,  53. 

ScAEVA  (olius).  Epp.  4,  47.  tota. 

ScAM.\NDER.  frigida  parvi  Scaman- 
dri  flumina.  Epod.  43,  44. 

ScAURUS.  Regulum  et  Scauros.  C. 
4 ,  42,  37.  -  (iUtm  BalbuHt  Scau- 
rum  pravis  fultum  male  talis.  Sat. 
4,3,  48.) 

ScETANius.  Scetani  dissimüis  sis. 
Sat.  4,4,442. 

Scipio  Africands  BfAioa.  sign.  Eins, 
qui  domita  nomen  ab  Africa  Lucratus 
rediU.  C.  4,  8,  48. 

SciPio  Africanit»  Minor.  AfHca- 
«MW,  cfi<  super  Karthaginefn  Virtus 
sepulrrum  condidit.  Epod.  9,  25.  — 
SiHpiadrtm  Ht  Mpiens  f.ucilius  (lau- 
cinvil).  Siil.  2.  4,  47.  --  wign.  lliid. 
V.  n«.  Virhtf  StHpifidne.  IliUl.  V. 
71. 

Mmp-v«.    divite  me  ftritit^f  arfium, 

7»iflt  fttnhfW   .Vr'fi;t»M.    {'..  4.  M.  i\. 

Nf  liRrin»  Svntftitif  f\}rmhh^h!(H».  V.. 
1.  47.  47 

F*i  tu  \.  AnUphfifm  St'ufhmf^He. 
AH.  pMMt   Mn 

^'ufh'fif  titrf»tp  r  t.  tn.  <f)      qinn 

ptnfuyi  ^nffhfU*     I       <..1M.  0    rtl'    4, 

M»'/m     I     * .  H  .  I      -    frtm  .^•^/.'^lt^ 
'1    .^.   ft.   ^:<  •  rtmfir««f»r*  i^ryfi^iy 
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SCYTHICUS. 


SOSII. 


fiten  orti.    C.  4,  46,  24.  —  Scythae 
superbi  nuper.  Carm.  sec.  55. 
ScTTiucus.  Scythicum  amnem.  C. 

3,  4,  36. 

Sectanius.  Vide  Scbtavius. 

Semrle.  Thebanae  Somdae  puer. 
C.\,  49,2. 

Semeleiüb  Thyoneus.  C.  4, 47,  2i. 

September.  Septembribus  horis. 
Epp.  4,  46,  46. 

Septicius.  Butram  Septiciumque. 
Epp.  4 ,  5,  26. 

Septimius.  Septimi,  Gades  aditure 
mecum.  C.  2,  6, 4 .  —  Septimius,  Clau- 
di,  nimirum  inlelligit  unus,  Quanti 
me  facias.  Epp.  4,  9,  4. 

Sbres.  subiectos  Orientis  orae  Seros. 
C.  4,  42,  56.  —  quid  Seres  parent, 
C.  3,  29,  27.  -  Seres  infidive  Persae. 
C.  4,  45,  23. 

Sericus.  sagiltas  tendere  Sericas. 
C.  4,29,  9. 

Servilius  Balatro.  cum  Servilio 
Balatrone.   Sat.  2,  8,  24.  33.  40.  83. 

Servius  (SuLPicius).  Vos,  Bibule  et 
Servi.  Sat.  4,  40,  86. 

Sestius(L.).  06eateSes^t.'C.4,4,44. 

Sestüs.  Vide  Abydus. 

Skxtilis.  Sextilem  totum  mendax 
desideror.  Epp.  4,  7,  2.  —  Epp.  4, 
44,  49. 

SiBYLLiNUS.  Sibyllini  versus.  Carm. 
sec.  5. 

SiCAKUS.  Sicana  in  Aetna  fiamma. 
Epod.  47,  32. 

SiciLiA.  sign.  Triquetra  tellus.  Sat. 
2,  6,  55. 

SicuLUs.  Siculum  mare  Poeno  pur- 
pureum sanguine.  C.  2,  42,  2.  —  St- 
culae  vaccae.  C.  2,  46,  33.  —  Sicu- 
lae  dapes.  C.  3,  4,  48.  —  Sicula  Po- 
linurus  unda.  C.  3,  4, 28.  —  Siculas 
undas.  C.  4,  4,  44.  ~  Siculi  tyranni. 
Epp.  4 ,  2,  58.  —  Fructibus  Agrippae 
Skulis.  Epp.  4 ,  42,  4 .  -  Siculi  Epir 
charrm.  Epp.  2, 4 ,  58.  —  Siculi  poih 
tae  (Empedodis).  Art.  po^t.  463. 

SiDONius.  Sidoniinautae.  Epod.  46, 
59.  —  Sidonio  ostro.  Epp.  4,40,  26. 

SiLENUS.  custos  famulusque  dei  Si- 
lenus  al%mmu  Art.  po^t.  239. 


SiLVAifus.  horridA  diumeta  Schani. 
C.  3,  29,  23.  —  paUr  Sitoane,  tutor 
finium!  Epod.  2,  22.  —  agricolae 
prisci  SUvanum  lade  piabant,  Epp. 
2,4,443. 

SiMOis.  lubricusSimois.EpodJZyAi. 

Simon,  emuncto  Simone.  Art.  po^t. 
238. 

SiMOTfiDEs.  sign.  Ceae  Camenae. 
C.  4,  9,  7.  Cfr.  C.  2.  4,38. 

SiNUESSA.  Varius  Sinuessae  Mrgi- 
liusque  occurrunt.  Sat.  4,5,  40. 

SiNUEssANUS.  Sinuessanum  Pelri- 
num.  Epp.  4,  5,  5. 

SiREN.  improba  Siren,  desidia,  Sat. 
2,  3, 44.  —  Sirenumvocesnosti,  Epp. 
4,2,22. 

SisENNA.  Sisennas  %U  equis  prae- 
curreret  aMs  Persius.  Sat,  4,  7,  8. 

SisYPHUS.  damnatusque  lonffi  Sisy^ 
phusAeoUdes  laboris,  C.  2,  44,  20.  — - 
Optat  supremo  coUocare  Sisyphus  In 
mon^p  saxum.  Epod.  47,  68.  —  vafer 
nie  Sisyphus.  Sat.  2,  3,  24 . 

SisYPBus,  Antonii  nanus,  aborti- 
vus.  Sat.  4 ,  3,  47. 

SiTuoNii.  Sithoniis  non  levis  Euius. 
C.  4,  48,  9.  —  Memphin  carentem 
Sithonia  nwe.  C.  3,  26,  40. 

Smyrna.  Smyma  quid  visa  est? 
Epp.  4,  44,  3. 

SocRATEs.  sign.  Anyti  reum.  Sat. 
2,  4,  3. 

SocRATicus.  Socralicam  et  domum. 
C.  4 ,  29, 44.  —  Socraticis  madet  ser^ 
monibus Messalla.  C.  3,  24,  9.  —  Sa- 
craticae  charlae.  Art.  poöt.  340. 

SoL.  rapidum  Solem.  C.  2,  9,  42. 
—  0  Sol  pulcherl  C.  4, 2, 46.  -<  cum 
Sol  Oceano  subest.  C.  4,  5,  40.  — 
Alme  Sol!  Carm.  sec.  9.  —  tif  veniens 
dextrum  latus  adspici€U  Sol,  Laevum 
discedens  curru  fugiente  vaporet.  Epp. 
4,46,6. 

SopHocLES.  Sophocles  et  Thespis  ei 
Aesckylus.  Epp.  2, 4, 463. 

SoRACTE.  nwe  candidum  Soracte. 
C.  4,9,2. 

Sosii.  liber,  ut  prostes  Sosiorum 
pumice  mundus.  Epp.  4^  20, 2.  —  Mc 
meret  aera  liber  SosOs.  Art.poi^t.  345. 
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SPARTACDS. 

Spartacüs.  Spartacum  vagantmn, 
C.  3,  U,  49.  —  Spartacus  acer. 
Epod.  46,  5. 

Spes.  Te  (Fortunam)  Spes  coiU.  G. 
4,35,24. 

Staberius.  Heredcs  Staberi  mm- 
mam  incidere  sepukro.  Sat.  2,  3,  84. 

—  Staberi  prudentem  anknum.  Ibid. 
V.  89. 

STERTiinus.  Si  quid  Stertinius  veri 
crepat.  Sat.  %  3,  33.  —  Stertinius, 
sapierUum  octavus.  Ibid.  v.  296. 

Stertikius  ,  adiect.  Empedodes^  an 
Slertinium  deliret  acumen.  Epp.  4, 
42,  20. 

Stesichorüs.  Stesichori  graves  Cor 
menae.  G.  4,  9,  8.  —  sign.  Gastor  et 
Poilux  victi  prece  Adempta  vali  redr 
didere  lumina.  Epod.  47,  44. 

Sthenelus.  sciens  pugnae.  G.  4, 
45,  24.  —  non  pugnavit  Sthenelus 
solus  dicenda  Musis  proelia.  G.  4, 
9,  20. 

Stoicus.  libeüi  Stoici.  Epod.  8, 45. 

—  Cur,  Stoice?  Sat.  2,  3,  460.  — 
Sloice  (Damasippe)  I  Ibid.  v.  300. 

Sttgius.  Nee  Stygia  cohibebar  im- 
da.  G.  2,  20,  8.  —  S^giis  fluctünu, 
G.  4,  8,  25. 

Styx.  Styx  concutitur  (fulmine). 
G.  4,34,40. 


TARPA. 
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SuADELA.  Suadeta  Venusque.  Epp. 
4,6,38. 

Suburrancs.  Subwranae  canes. 
Epod.  5,  68. 

SüGAMBRi.  feroces  Sugambros.   C. 

4,  2,  36.  —  caede  gaudentes  Sugast^ 
bri.  G.  4,  44,  54. 

SuLCius  acer.  Sat.  4,  4,  65. 

Sulla.  ViUius  in  Fausta  SuUae  ge» 
ner,  Sat.  4,  2,  64. 

SoLPicius  Servius.  Vos,  Bibule  et 
Servi.  Sat.  4, 40,86. 

SuLPiciDs ,  adiect.  Su^ficiis  harreis. 
G.  4,  42, 48. 

SuRRENTiNUs.  SwTentina  foece,  Sat. 
2,  4,  55. 

SuRRENTUM.  SwTentum  amoenum. 
Epp.  4, 47,52. 

Stbaris,  Lydiae  amator.  G.  4.  8,2. 

Sygavbri.  Vide  Sugambri. 

Syrius.  Malobathro  Syrio,  C.  2, 
7,  8. 

Syrtes.  Syrtes aesluosas.  G.  4,22, 

5.  "  barbaras  Syrtes,  G.  2,  6,  3.  — 
SyrUsGaetulas.  G.2, 20, 45.— exar- 
citatas  Syrtes  Noto.  Epod.  0,  34. 

Syrub,  sorvi  nomen.  Tune,  Syri 
fUius?  Sat.  4,0,  38. 

Syrub,  gladlator  compoHltUH  cum 
GaUina,  Bat.  S,  0,  45. 

HYiitTg,  ndioct.  Syramerce,  C.  4, 
34,  41. 


Tae!varl'b.  horrida  Taenari  »edes. 
G.  4,34,  40. 

Takaib.  nign.  Scythicum  affinem . 
G.  3,  4,  36.  —  extremum  Tanten.  G. 

3,  40,  4.  —  TanaiM  discorn.  G.  3,  2(1, 
28.  —  Tanain  prnpe  ßufnen  tirli.  i). 

4,  45,  24. 

Tajiaib,  »pado,  Bsl  Mer  ftmnin 
quiddam  socermnque  ViseUi.  H$ti.  4, 
4,405, 

Tawtali'b,  n\f(n.  Pelffpis  gmifnr .  f.. 
4,  28.  7.  —  »fgfi.  /^^iii  pnrms.  i) 
2,  43,  37,  -  »upertntm  ttmlnUm  Ht- 
que  TanlaU  genun.  (,  2,  4i9.  fll 
Egens  f/enignae  TfmUUns  ¥ir^»t  4rt- 
pis.  hpw\  47,  00.       tmft^m  tt  iti~ 


Urin  Mifimn  /Ugimtia  rftpttU  tlHmim. 
Hnl  4,  4,  0«. 

'TMnpnftnvfi.  Tnrpfttinovfmmtn.  1^,pp, 
t,  4,107 

'tknp.ntv¥  Pippimn  MPii  t^uuhtt^ 
Inrnnn  r  4.  I«,  IW.  aImm  fi  t, 
0,  44.  httrpt1(tf>mnnlmn  Tiirimfwn. 
ti.  A,  0,  »»0.  uvfiiff  tttfimMm.  Bni. 
4,  0. 4or,  ftwilf  httPfthm  Put.  I, 
k.H       itttfffllf  fffttnthm.  I^W  <, 

7;    i»r  hlrrt^    nHtfwhtftt  ftfttplm 

f^nfitfMf  UfMfftm.  V.tip  4, 4fl.  4< 

t4i»f't  fM  Mni'HM.  i^urtit  ffw^wi» 
In  n*>tlf>  xfiftPH^  ftfHrtnHtt  l«^*»*!»  tntprt 
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TARQUINIUS. 


THETIS. 


Scripseris,  in  Maeci  descendcU  iudicis 
aures.  Art.  poc^t.  387. 

Tarquinius.  superhos  Tarquini  fa- 
$ces.  C.  4,  <2,  35.  —  Tarquinius  re- 
gno  pulsus  fugit.  Sat.  4,  6,  43.  — 
sign.  Tarquinii  Superbi,  aggere  in 
aprico.  Sat,  4,  8,  45. 

Tartara,  habent  Tartara  Panthoi- 
dm.  C.  4,  «8,  40. 

Tartarus,  paene  datum  Pelea  Tar~ 
taro.  C.  3,  7,  47. 

Taürus  (T.  Statiliijs).  vina  Herum 
Tauro  diffusa.  Epp.  4,5,  4. 

Teanum.  cras  ferramenta  Teanum 
toüetis ,  fabri^  Epp.  4 ,  4 ,  86. 

Tecmessa.  forma  captivae  Tecmes- 
sae.  C.  2,  4,  6. 

Teius.  fide  Teia.  C.  4,  47,  48.  — 
Anacreonta  Jettim.  Epod.  44, 40. 

TELAM05.  sign.  C.  4,  7,  24.  —  Aia- 
cem  Telamone  natum.  C.  2,  4,  5. 

Telegonüs.  Telegoni  iuga  parrici- 
dae.  C.  3,  29,  8. 

Telemachus  ,  proles  patientis  Uli- 
xei.  Epp.  4,  7,  40. 

Telephüs,  heros.    Moxnt  nepotem 
Telephus  Nereium,    Epod.  47,  8.  — 
tragicus  Telephus  et  Peleus,  pauper 
et  exsul  xUerque.    Art.  poöt.  96.  — 
Telephe  vel  Peleu!  Ibid.  v.  404. 

Telepdus,  adolescens.  Telephi  cer- 
vicem  roseam  C.  4,  43,  4.  —  Puro  te 
similem,  Telephe,  Vesper o !  C.  3,  49, 
26.  —  Telephum,  quem  tu  pelis  cet. 
C.  4,  44,24. 

Tellus.  domitos  Herculea  manu 
Telluris  iuvenes.  C.  2,  42,  7.  —  Fer- 
tilis  fr ugum  pecorisque  Tellus.  Carra. 
sec.  29.  —  agricolae  ptHsct^  Tellur em 
porco  piabant.  Epp.  2,  4,  443. 

Tempe.  Thessala  Tempe.  G.  4,7,  4. 
—  Vos  (mares)  Tempe  totidem  tollite 
laudibus.  C.  4 ,  24 ,  9.  —  Zephyris  agi- 
lata  Tempe.  C.  3,  4,  24. 

Teiipestates.  immoldbitur  caper  Et 
agna  Tempestalibus.  Epod.  40,  24. 

Terestius.  Terenti  fabula  (Hcau- 
tontimorumenos).  Sat.  4,  2,  20.  — 
DialogusexEunucho  expressus.  Sat. 
2,  3,  262  sqq.  -  Dicitur  vincere  Cae- 


ciUus  gravitate ,  Terenlius  arte.  Epp. 
2,  4,  59. 

Teridates.  Vide  Tiridates. 

Terminalia.  festis  TemUnalibus. 
Epod.  2,  59. 

Terra.  Iniecta  monstris  Terra  do- 
let  suis.  G.  3,  4,  73. 

Teucer.  Teucer  Sakunina  pcUretn- 
que  ctrni  fugeret.  G.  4,  7,  24.  —  \U 
desperandum  Teucro  duce  et  auspice 
Teuer 0.  Ibid.  v.  27.  —  Salaminiits 
Teucer.  G.  4,  45,  24.  —  non  Teucrtsm 
violavit  Aiax.  Sat.  2,  3,  204. 

Teucrüs.  pulvere  Teucro.  C.  4,  6, 
42. 

Thalia,  argutae  Thaliae.  C.  4,  6, 
25. 

Thaliarcous.  Deprome  quadrimwn 
Sabina,  0  Thaliarche,  merum  diota ! 
G.  4,  9,  8. 

Thebae.  Baccho  Tfi^fos  insigties. 
G.  4,  7,  3.  -  Echioniae  Thebae.  C. 
4,  4,  64.  -  Sat.  2,  5,  84.  —  Pentheu, 
rector  Thebaruml  Epp.  4,  46,  74.  — 
poela,  qui  modo  me  Thebis^  modo 
ponil  Athenis.  Epp.  2,  4,  243.  —  The- 
bis  nutritus,  an  Argis.  Art.  poet.  448. 

Tuebanus.  Th^anae  Semeies,  C. 
4,  49,  2.  -  fidibus  Latinis  Thebcmos 
apfaremodos.  Epp.  4,  3,  43.  —  Atn- 
phion,  Thebanae  conditor  arcis.  Art. 
poet.  394. 

Th  EONIN  US.  qui  dente  Theonino  cum 
cirvumroditur  cet.  Epp.  4,  48,  82. 

Tueseus.  Nee  Lethaea  valet  The^ 
seus  abrumpere  caro  Vincula  Pirithoo. 
G.  4,  7,  27. 

Thespis.  Sophocles  et  Thespis  elAe- 
schylus.  Epp.  2,  4,  463^.  —  Ignotum 
tragicae  genus  invenisse  Camenae  Di- 
citur et  plaustris  vexisse  pod^nata  The- 
spis. Art.  poöt.  276. 

Tuessalus.  Thessala  Tempe,  C.  4, 
7,  4.  —  Thessalos  ignes.  G.  4,  40,  45. 
—  Thessalis  venenis.  G.  4,  27,  24.  — 
Thessalo  Victore,  G.  2,  4,  40.  —  voce 
Thessala.  Epud.  5,  45.  —  porletUa 
Thessala  Hdes?  Epp.  2,  2,  209. 

Thetis.  marinae  filium  Thet%d&$. 
G.  4,  8,  44.  -  Thetidis  marmae.  C. 
4,  6,  6.  -  dea  nate  Thetide,   Epod. 


«II 


T'amrfi«««'« 
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THRACA. 


TILUDS. 


849 


43,  42.  —  mater  caeruia  (Achillis). 
Ibid.  V.  46. 

Thraca.  Thracane  vos  morattw? 
Epp.  4 ,  3,  3.  — 14/  itflc  Frigidior  Thror 
com  nee  purior  ambiat  Hebrus.  Epp. 
4,  46,  43. 

TnRACE.  hello  furiosa  Thrace.  C. 
9, 46,  5.  —  nive  candidam  Thracen. 
C.  3,  25,  44. 

TnRACES.  scyphis  puffnare  Thracum 
est.  C.  4,  27,  2.  —  Tkracis  Lycurgi. 
C.  2,  49,  46.  —  impia  Thracum  pe- 
ctora.  Epod.  5,  44. 

Thracius.  Thracio vento.  C.  4,25, 

4  4.  —  animae  Thraciae.  C.  4,  42,  2. 

Thrai  (al.  Threx).  Thrax  Gallina. 

Sat.  2,  6,  44.  —  ad  imum  Thrax  erit. 

Epp.  4,  48,  36. 

Threicils.    Threicio  Orpheo.  C.  4, 
24,  43.  -  Threücia  amystide.  C.  4 ,  36, 
44.  —  Thr^io  AquUone.  Epod.  43,  3. 
Thressa.  Thressa  CMo6',  C.  3,  9, 9. 
TuuRARiDs  Viccs.  Sign,  vicum  ven- 
dentem  thus  et  odores.  Epp.  2, 4 ,  269. 
Thürinüs.  Thurini  Omyti.  C.  3,  9, 
44.  —  Viscus  ThuHnus,  Sat.  2,  8, 20. 
Totestes.  Irae  Thyesten  exüio  gra- 
vi Stranere.   C.  4,  46,  47.  —   coena 
Thyestae.  Art.  poöt.  94 . 

TiiYESTEUs.  Thyesleasprece$.  Epod. 
5,86. 

Thyias.  pervicaces  Thyiadas,  C.  2, 
49,  9.  —  pulso  Thyias  conciia  tym- 
pano.  G.  3,  45,  40. 

Tdynüs.  Thyna  merce  beatum.  C. 
3,  7,  3. 

Thyoneus.  nee  SemeMus  Cum  Marte 
confundet  Thyoneus Proelia.  C.  4, 47, 
23. 

TiBERiNUs.  Tiberinii  in  undis,  C. 
3, 42,  7.  —  lupus  TibeHnut.  Sot.  2, 
2,  34.  —  Tiberino  flumine.  Epp.  4, 
44,4. 

TiBERis.  flavum  Tiberim.  C.  4,  2, 
43.  C.  4,  8,  8.  -  niae  ooniux.  C.  4, 
2,  47.  —  uücoriut amnit.  Ibid.  v.  40. 
—  relabi  posse  rivos  MontibuM  et  Ti- 
berim reverti.  ('.  4,  29,  42.  —  ßavus 
TWeris.  C.  2,  3,  48.  —  sign.  Tu$io 
alveo.  C.  3,  7,  28.  —  Trans  Tiberim 
prope  Caesaris  hortos,  Sat.  4,  9,  48. 
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—  Ter  uncH  Transnanto  Tiberim  cet. 
Sat.  2, 4 ,  8.  ~  puer  nudus  in  Tiberi 
stabil,  Sat.  2,  3,  292.  —  Epp.  4,  44, 
49.  —  sign,  amnis  doctus  Her  melius. 
Art.  poei.  67. 

TiBERics  Claudius  Nero.  Vide  eti- 
am  Nero.  sign,  maior  Neronum.  C. 
4,  44,  44.  —  immanes  Raetos  pepu- 
Ht.  Ibid.  V.  45.  —  Claudius.  Ibid.  v. 
29.  ~  Claudius  Augusti  privignus. 
Epp.  4,3,2. 

TiBERius,  praenomen  Oppidii.  Sat. 
2,  3,  473. 

TiBULLus  Albics.  Albi.  C.  4 ,  33.  — 
Eius  miserabiles  elegi.  Ibid.  v.  2.  — 
Albi,  noslrorum  sermonum  candide 
iudex.  Epp.  4,  4,  4.  (Vide  totam 
Epistolam.) 

TiBUR.  densa  Tiburis  umbra  tui. 
G.  4,  7,  24.  —  mite  solum  Tiburis. 
G.  4,  48,  2.  —  Tibur  Argeo  positum 
colono.  G.  2,  6,  5.  —  Tibur  supinum. 
G.  3,  4,  23.  —  udum  Tibur.  G.  3,  29, 
6.  —  uvidi  Tiburis  ripas.  G.  4,  2,  34. 

—  Tibur  fertile.  G.  4,  3,  40.  —  va- 
cuum  Tibur.  Epp.  4 ,  7,  46.  —  cur 
amem  Tibure  Romam,  Epp.  4,  8, 42. 

—  puemm  nalum  Tibure.  Epp.  2, 
2,  3. 

TiBURNüs.  Tibumi  lucus.  C.  4 , 7, 43. 
TiBUM.  Tiburtevia.  Sat.  4,  6, 408. 

—  Picenis  cedeni  pomis  Tiburtia.  Sat. 
2,  4,  70. 

TiGELLius  (M.).  cantoris  morte  Ti- 
gelli.  Sat.  4,  2,  3.  —  Sardus habebat 
lUe  Tigellius  hoc.  Sat.  4,  3,  3. 

TlUKLLlUS   llRRMOGRNEB.     Sat.  4,    4, 

72.  —  cantor  atque  optimus  modukh' 
tor.  Sat.  4,  3,  429.  —  Invideat  quod 
et  Ihrmogeties,  ego  canto.  Sot.  4,  9, 
25.  "  vofHiiediae  prisi^ae  %^iros  pu/- 
eher  llenmtgenes  nuntfuam  legit.  Sat. 
4,  40,  48.  —  f'uNNitMi  HermiigeHis 
conviva  Tigelli.  Ibid.  v.  80.  -  /0, 
TigelH ,  Hiiciputarum  inler  iub«o  ph- 
rare  cathmirtn.  Ibiil.  v.  90, 

TiuHiM.  rapidus  Tigi^.  G  4.  U,  4U. 

TiLLiDit  (GiMbEHK  ijmt  /t^l,  liiii. 
Smnere  ät*pit»iium  vIuvuih^  Uik\,  4,  tl, 
24.  '-  Tilh,  praHiirem  nuM^m  uf- 
timmfU9'  te  pumi.  Ibid.  107 
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TIHAGENES. 


TTRIUS. 


TiMAGBiTEs.  RupU  loHnUtm  Tma^ 
genU  aenuäaUnfftia.  Epp.  4.  49, 4&. 

Timor.  Timor  H  Minae.  C.  3, 4 ,  37. 

TiREsiAS.  Hoc  quoque,  Tiresia,  cet. 
Sat.  2,  5,  4 .  —  nuUi  quidquam  mm- 
tite.  Ibid.  v.  5.  —  Ibid.  v.  60. 

TiRiDATEs.  Quid  Tiridaten  lerrtai. 
C.  4.  «6,  5. 

TisiPHO!«E.  saevam  Tisiphonen.  Sat. 
4 ,  8,  34. 

TiTA.XES.  impios  Titanas.  C.  3,  4, 43. 

TiTHOifUs.  remotus  in  auras.  C.  4 , 
28,  8.  —  Longa  Tithonum  minuit  se- 
nectus.  C.  2,  46,  30. 

TiTics.  TUius  Romana  brevi  ventu- 
ms  in  ora,  Pindarici  fontis  qui  non 
expaUuU  hauslus.  Epp.  4,  3,  9.  40. 

TiTTOs.  Pluiona ,  qui  Geryonen  Ji- 
tyonque  tristi  Compescit  unda.  C.  2, 
44,  8.  —  incontinenHs  Tiiyi  iffcur. 
C.  3,  4,  77.  —  Tityos  voUu  risU  in- 
vito.  C.  3,  44,  24.  -  Tiiyos  raptor. 
C.  4,  6,  2. 

ToRQUATUs  (vel  L.  Maüuus  Tor- 

QUATCS  ,    vel  C.  NONIUS  ASPREKAS  TOR- 

OUATus).  C.  4, 7.  tolum.  —  Idem  for- 
tasse:  Supremo  te  soie  domi,  Tor- 
quate^  manebo.  Epp.  4,  5,  3. 

ToRQüATUs  (L.  Manliüs).  vina  Tor- 
quato consulepressameo.  Epod.  43, 5. 

Tragoedu  comparata  cum  ma- 
trona  festis  moveri  iussa  diebus. 
Art.  poöt.  232. 

Tradsics.  iure  Trausius  istis  tur- 
gatur  verbis.  Sat.  2,  2,  99. 

TrebatiüsTesta(C.).  TrebaH,quid 
faciam,  praescribel  Sat.  2,  4,  4.  — 
docte  Trebati  t  Ibid.  v.  78. 

Trebonids.  deprmsi  non  beiia  esi 
fama  Trtboni.  Sat.  4,  4, 444. 

Triqüetrcs.  Triquetra  teUus.  Sat. 
2,  6,  55.  I 

Triuiiphus.   10  Trntnqthe !   C.  4,  2,  1 
49.  —  io  Triumphe !  Epod.  9, 24  et  23. 

Triticum.  vicina  Trivici  viUa.  Sat. 
4,  5,  79. 

Troes  .  mateferiatos  Troas.  C .  4 , 6 , 4  5. 

Troia.  V.  Jlio!«.  Pergama.  sub  la- 
crimosa  Troiae  funera.  C.  4.  8,  44. 
—  iniqua  Troiae  castra.  C.  4,  40, 
45.  —  Pergama.  C.  2,  4,  42.  ~  ani- 


^ 


tat  Troiae,  C.  3,  3,  60.  —  Troiae  r»- 
nascens  alile  lugubri  Forhma.  IbkL 
V.  64.  —  Troiae  aUae,  C.  4,  6,  3. — 
Troiamque  et  Anchisen.  C.  4,  45,  31. 

—  ardeniem  Troiam   Carm.  sec.  44. 

—  classem  dedueere  Troia.  Sat.  9, 
3.  494.  —  Haud  ita  Troiae me  gesti. 
Sat.  2,  5,  48.  —  domiior  Troiae  UU- 
xes.  Epp.  4,  2,  49.  —  capiae  poU 
tempora  Troiae.  Art.  poöt.  444. 

Troiaxus.  Troiana  tempora.  C.  4, 
28,  44.  —  Troiani  beili  scriptorem. 
Epp.  4,  2,  4.  -  belUim  Troiamum. 
Art.  poöt.  447. 

Troiccs.  pulvere  Troico.  C.  4,  6, 
44.  —  Troica  sacerdos.  (Rea  Silvia.) 

Li.      «S,      tf,      tSZ. 

Troilgs.  impubem  Troiion.  C.  ^ 
9,  46. 

TüLLms  (SERfius).  TulU  ignoirile 
regnum.    Sat.  4,  6,  9.     . 

Tdllcs  (Hostiul's).  dtt>es  TuOut, 
C.  4,  7.  45. 

Tüllüs  (  L.  VoLCATius ).  amsute 
Tulh.    C.  3,  8,  42. 

Turbo.  Turbonisin  armis  ^nriham. 
Sat.  2,  3,  340. 

Tdrius.  Grande  malum  (minitator) 
Turius,  si  quid  se  iudice  certes.  Sat. 
2,  4,  49. 

Tuscclum.  sign.  TeUgoni  iugapar^ 
ricidae.  C.  3,  29,  8.  —  supemi  vilia 
candens  Tuscuii.  Epod.  4 ,  29. 

Tcsccs.    Tusco  aiveo.    C.  3,  7.  28. 

—  TuKis  aequoribus,  C.  4,  4,  54.  — 
amnis  ostia  sub  Tusci.  Sat.  2,  2,  33. 

—  Tusci  turba  in^a  vici.  Sat.  2,  3, 
228.  —  vicum  (Tascum)  vendeniem 
thus  et  odores  Et  piper  cet.  Epp.  2,4, 
269.  —  mare  Tuscum.  Epp.  2,  4 .  t02. 

Ttdides.  ope  PaUadis  Tydiden  «t»- 
peris  parem.  C.  4,  6,  46.  —  airox 
Tydides  meiior  patre.    C.  4,  45,  28. 

Ttnoaridae.  Ciarum  Tyndaridae 
sidus.  C.  4,  8,  34.  —  fortissima  Tyn- 
daridarum.  Sat.  4,  4,  400. 

Ttndaris.  O  matre  pttkhra  fUia 
putchrior!  C.  4,  46,  4.  Cfr.  v.  40. 

Ttproeüs.  Typhoeus  et  validut  Mp- 
mas.  C.  3,  4,  53. 

Ttrics.    Tyriae  merces.    C.  3,  29, 


^'TSP^'^T^^'^^ 


TYRRHENUS.^ 

60.  —  muricibus  Tyrüs,  Epod.  42, 
24.  —  Tyriasvestes.  Sat.  2,  4,  84.  — 
Tyrios  nUrare  colores !  Epp.  4 ,  6, 48. 
Tyrrhenus.  mare  Tyrrhentttn.  C. 
4,44,6.—  Tyrrhenus  parens  Lyces. 
C.  3,  40,  42.  —    Tyrrhenum  omne. 


VEIENTANUS. 
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C.  3,  24,  4.  —  Tyrrhma  regwnpro- 
genies.  C.  3,  29,  4.  —  J)frrheniimpßr 
(MQuor,  G.  4,  46,  3.  —  Tyrrhena  si- 
gilla.  Epp.  2,  2,  480. 

Tyrtaeus.   insignis  Homenu  Tyr- 
tatusque.  Art.  poöt.  402. 


U. 


Ulixbs.  duplicis  ülixei.  C.  4 ,  6, 7.— 
sign.  La&rliaden.  C.  4,  45,  24.  —  te- 
boriosa  cohors  UUxei.  Epod.  46,  60. 

—  Lahoriosi  remiges  Ulixei,  Epod. 
47,  46.  —  inclitum  ülixen.  Sat.  2, 
3,  497.  —  Aiax  non  violavit  Ulixen. 
Ibid.  V.  204.  -  dolosus.  Sat.  2,  5,  3, 

—  0  La&rtiade!  Ibid.  v.  59.  — 
Quartae  esto  parlis  Ulixes  heres. 
Ibid.  V.  400.  —  utile  exemplar,  Uli- 
xen. Epp.  4,  2,  48.  —  domitor  Tro- 
iae.  Ibid.  v.  49.  —  rwnigivim  vüio- 
sum  lüuicensis  Ulixei.  Epp.  4,  6,  63. 

—  patietUis  Ulixei.  Epp.  4 ,  7,  40.  — 


sign,  virum,  Qui  mores  hominummul- 
torum  vidit  eturbes,  Art.  poät.  444. 

Ulubrae.  Quod  petis,  hie  e$t^  Esl 
Ulubris,  animus  si  te  non  deficit  ae- 
quus.  Epp.  4,  44,  30. 

Umber.  Umber  aper.  Sat.  2,  4,  40. 

Umbrenus.  ager  Umbreni  sub  tio- 
mine,  nuper  Ofeüae.   Sat.  2,  2,  433. 

ümiiDius.  ne  facias,  quod  Ummi- 
dius  quidam.  Sat.  4 ,  4 ,  95. 

UsTicA .  Usticae  cubantis  levia  saxa. 
C.  4,  47,44. 

Utiga.  fügies  Uticam.  Epp.  4 ,  20, 
43. 


V. 


Vacdna.  fanum  puire  Vacunae. 
Epp.  4,  40,  49. 

Vala  Nümonids.    Epp.  4,  45.  tota. 

Valeriüs  Laevisus.  Vide  Laevinüs. 
(Sat.  4,  6,  42.) 

Valeriüs  Messalla.   V.  Messalla. 

Valgiüs  Rüfds.  Amice  Valgil  C. 
2,  9, 5.  —  Inter  Horatii  intimos  ami- 
cos  memoratur  Sat.  4,  40,  82. 

Varia,  (agellum)  Quinque  bonos 
solitum  Variam  dimittere patres.  Epp. 
4,  44,  3. 

Variüs  (L.).  Scriberis  Vario  fortis 
"  "  Maeonii  carminis  alite.  C.  4 ,  6, 4 . 

—  VcurUiS  Virgiliusque.  Sat.  4 ,  5,  40. 

-  Ibid.  V.  93.  -  Virgüius,  post 
hunc  Varius,  dixere  quid  essem,  Sat. 
4,  6,  55.  —  pluris  anUcum  tum  Va- 
Html  facies.  Sat.  4 ,  9,  23.  —  forte 
epos  acer  ut  nemo  Varius  durit,  Siil, 
4,  40,  44.  -  Ptolius  et  VaHus,  Ibid. 
V.  84.  —  conviva  Nasldionl.  Hut.  % 
8,  24.  —  Varius  mappa  rompHrtre 
risum  vix  poterat.  Ibid.  v.  IUI. 
dUecti  tibi  tAiigusIc)   ViryiUm  l'fi- 


riusque  poitae.  Epp.  2,  4,  247.  — 
VirgiUo  Varioque.  Art.  poöt.  55. 

Vabro  Atacistüs  (P.).  Satiras  ex- 
perto  frustra  Varrone  Atadno.  Sat. 
4,  40,46. 

Varus.  C.  4,  48,  4.  —  Fortasse 
idem  cum  Quinctilio  Varo  C.  4,  24, 
5 :  Ergo  Quinclilium  perpetuus  sopor 
Urget ! 

Varus  PoMPEitis.  C.  2,  7.  totum. 

Varus.  Vare,  O  mulfa  fleturum 
Caput  I  Epod.  5,  73. 

Vaticanus.  iocosa  Vaiicani  Montis 
tmago.  C.  4,  20,  7. 

VEDirs  Rrpus.  Epod.  4.  Vide  Ad- 
notationcs. 

Vkia.  Abavta  nulla  Veia  conscten- 
tia.  Kpod.  5,  29. 

Vkianiu«  ,  armis  Uerculis  ad  po- 
Stern  firis^  tatet  abditus  agris.  Epp. 
4,  4.  4. 

Vkii.nii.  Veientis  um.  Epp.  2,  2. 
407 

VKiKNTANri.  leientanunh  festis  po- 
tm^^  diHm.  ü^l,  t,  3,  443. 
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VELABRÜU. 


VIRGIUUS. 


Velabrcm.  cum  Velabro  onmenui' 
cellum,  Sat.  2,  3,  229. 

Velia.  QtMe  sU  hiems  Veluie  cet. 
Epp.  4,  15, 4. 

Velina  tribus.  hie  muUum  valet  in 
Velina.  Epp.  4,  6,  52. 

Venafranus.  Venafranos  agros.  C. 

3,  5,  55.  —  Venafrancte  haca  olivae. 
Sat.  2,  4,  69. 

Venafrum.  viridi  Venafro.  C.  2,  6, 
46.  —  oleo,  qtiod  prima  Venafripres- 
Sit  ceUa,  Sat.  2,  8,  45. 

Vends.  Vide  Cttherea.  Sive  tu 
mavis,  Erycina  ridens.    C.  4,  2,  33. 

—  diva  potens  Cypri.  C.  4,  3,  4.  — 
lam  Cylherea  choros  ducU  Venus.  C.  4 , 

4,  5.  —  oscula,  quM  Venus  Quinta 
parte  sui  neclaris  imbuit.  C.  4 ,  43, 45. 
~  Veneris  praesidio  ferox  (Paris).  C. 
4,45,43.  —  decens  Venus,  C.4,48,6. 

—  sign,  dulcitmi  Mater  saeva  Cupidi- 
ntim.  C.  4, 49,  4.  4, 4,5.~/nf9te/o/a 
ruens  Venus  Cyprum  deseruit.  Ibid. 
V.  9.  —  Quae  te  cunque  domat  Ve- 
nus. C.  4,  27,  44.  —  Feilt«,  regina 
Cnidi  Paphique.  C.  4,  30,  4.  -  Mu- 
sas  Veneremque.  C.  4,  32,  9.  —  Ke- 
neri  placet,  impares  formas  sub  iuga 
a&nea  mittere.  C.  4,  33,  40.  —  me 
melior  cum  peteret  Venus.    Ibid.  v. 

43.  —  Quem  Venus  arbitrum  dicet 
bibendi  ?  C.  2,  7,  25.  -  Ridet  hoc 
Venus  ipsa,  C.  2,  8,  43.  —  Quid^  si 
prisca  redil  Venus?  C,  3,  9,  47.  — 
Jngratam  Veneri  pone  superbiam.  C. 

3,  40,  9.  —  dum  favet  Venus.   C.  3, 

44,  50.  —  Si  non  Acrisium  Juppiter 
et  Venus  risissent.  C.  3,  46,  6.  —  Fe- 
neris  sodali  craterae.  C.  3,  48,  6.  — 
si  laetaaderit,  Venus,  C. 3, 24,24. — 
Marincie  Veneris.  C.  3,  26,  5.  —  quae 
beatam  diva  tenes  Cyprum.  Ibid.  v. 
9.  —  perßdwn  ridens  Venus.  C.  3, 
27,  67.  —  sign,  quae  Cnidon  tenet. 
C.  3,  28, 43.  —  Intermissa,  Vetius,  diu 
Rursus  beUa  moves?  C.  4,  4,4.  — 
Veneris  gratae.  C.  4,  6,  24.  —  Vene- 
ris muneribus  potens,  C.  4,  40,  4.  — 
mensem  Veneris  marinae  Aprilem.  C. 

4,  44, 45.  —  aUnae  Progeniem  Vene- 
ris canemus.  C.  4, 45,  32.  —  Clarus 


Anchisae  Fenem^tie  sangttis,  Cann. 
sec.  50.  —  Venerem  tncertam,  Sat. 
4,  3,  409.  —  Suadela  Venusque,  Epp. 
4,  6,  38.  —  damnosa  Venus,  Epp.  4, 
48,  24. 

Venusinds.  Venusinae  sUvae.  C.  4, 
28,  26.  —  Venusinus  arat  ßnem  snb 
utmmque  (Lucanum  et  Apulum)  co- 
lonus.  Sat.  2,  4,  35. 

Ver.  veris  comites,  animae  Thra- 
ciae.  C.  4,  42,  4. 

Veritab.  nuda  Veritas.  C.  4 ,  24,  7. 

Vertumnüs.  Priscus  VertumniM, 
quotqtAOt  sunt,  natus  iniquis,  Sat.  9, 

7,  44.  —  Vertumnum  lanumqtte,  Epp. 
4,20,4. 

Vesper.  Vespero  surgente.  C.  2,  9, 
40.  —  Puro  te  similem,  Telephe, 
Vespero!  C.  3,  49,  26. 

Vesta.  templaque  Vestae,  C,  4,2, 
46.  —  minus  audientem  Carmina  K«- 
stam.  Ibid.  v.  28.  —  aetemae  Vestae. 
C.  3,  5,  44.  —  ventum  erat  ad  Vestae, 
Sat.  4 ,  9,  35.  —  intra  penetralia  Ve- 
stae. Epp.  2,  2,  444. 

Vestales.  sign,  cum  tadla  virgine 
pontifex.  C.  3,  30,  9. 

ViBiDiDS.  coDviva  Nasidieni.  Sat. 
2,  8.  22.  33.  40.  80. 

ViLLicjs.  Viüius  in  Fausta  SuUae 
gener,  Sat.  4,  2,  64. 

ViNDELici.  videre  beüa  Drusum  g^ 
rentem  VindeUci.  C.  4,  4,  48.  —  legis 
expertes  LaLinae  Itnde^.  C.  4,  44, 

8.  — Conf. J.Becker Druwtftt.d.  Im- 
delicier  in  Schneidewini  Phüol.  V. 
p.  449  sqq. 

ViNNius  Asella.   Epp.  4,  43.  tota. 

VipSANiDS  Agrippa.  Vide  Agrippa. 

ViRGiLiDs  Maro.  animae  dimidium 
meae.  C.  4 ,  3,  6-8.  —  Virgüi  /  C.  4 , 
24,  40.  —  Varius  Virgiliusque.  Sat. 
4,  5,  40.  (cfr.  ibid.  v.  48.)  —  optimus 
VirgiUus.  Sat.  4 ,  6, 55.  —  moUe  atque 
facetum  VirgiUo  annuerunt  gauden^ 
tes  rure  Camenae.  Sat.  4, 40,  45.  — 
Maecenas  Virgiliusque.  Ibid.  v.  84.  — 
dilecti  tUn  /'Auguste)  Virgilms  Vor- 
riusque  poelae,  Epp.  2,  4,  247.  — 
Virgüio  Varioque.  Art.  poöt.  55. 

ViRGiLius  (aüus  a  po^ta).  C.  4, 42. 
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VIRTÜS. 


ZETllUS. 
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totum.  —  iuvenum  nobUium  clims. 
Ibid.  V.  15. 

ViRTis.  Phraateth  --  numero  bealo- 
rttm  eximU  Virlus.  C.  i,  2,  49.  — 
Virtus  repulsae  nescia  sordidae.    C. 

3,  2,  47.  —  neglecta  Virtus  (dea). 
Carm.  sec.  58.  -^  stipw  Karthfigi- 
nem  Virtus  sepulcrum  condidit  Afri- 
cano.  Epod.  9,  26. 

Viscus  (YiBius).  non  Viscum  pluris 
amicum  fades.  Sat.  4,  9,  22.  —  haec 
utinam  Viscorum  laudetuterque!  Sat. 

4,  40,83. 

Visccs  Thdrinds.  coDviva  Nasi- 
dieai.  Sat.  2,  8,  20. 


VisELLics.  socerum  Viselli,  Sat.  4, 
4,  405. 

VoLANERius.  Scurra  Volanerius. 
Sat.  2,  7,  45. 

VoLCANDs.  graves  Cyclopum  Vol^ 
canus  ardens  urit  offlcinas.  C.  4,  4, 
8.  —  avidus  Vokanus,  C.  3,  4,  59.  — 
metaph.  pro  igni.  Sat.  4,  5, 74. 

Volteids  Mena.  De  eo  narratiua- 
cula.   Epp.  4,7,  55.  Ibid.  64.  et  94. 

VoLTUR.  VoUureinAptUo.  C.  3,4,9. 

VOLUMNUS  EUTRAPELUS.   Epp.  4,  48, 

34. 

VoRANüs.  für  Voranus,  Sat.  4 ,  8, 
39. 


X  et  Z. 


Xanthias  Puoceus.  C.  2,  4.  totum. 
XA5THUS.  Xanthoamne,  C.  4,  6, 26. 
Xenocrates  ,  magister  Polemonis, 
sign.  Sat.  2,  3,  257. 
Zeputrus.  Zephyris  agitata  Tempe. 


C.  3,  4,  24.  —  Frigora  tnilescwU  Ze- 
phyris. C.  4,  7,  9.  —  te  cum  Zephy- 
ris reviset.  Epp.  4,  7,  43. 

Zetuus.  fralrum  geminorum,  Am- 
phionis  atque  Zethi.  Epp.  4,  48,  42. 


INDEX  RERUH  ET  YERBORUM. 


(Prior  numerus  volumen ,  alter  pagioam  signiflcat.) 


abdUus  lateo  2,  368. 

abi  2,  678. 

Ablalivus  instnimentalis  personae 
4,  43.  388.  2.  673.  -  Abi.  com- 
parationis  pro  quam  cum  accu- 
sativo  2,  48.  545.  634.  -  Abi. 
comp,  pro  quam  cum  ablativo 
4,87. 

abludere  2,  273. 

abnegare  (se)  comilem  4,  494. 

abnormis  2,  208. 

abominatus  passive  4 ,  726. 

abrotonum  2,  645. 

abstare  2,  767. 

abstemins  2,  493. 

abstinere  cum  genitivo  4,  499.  — 
abstinere  vim  uxore  2,  257  sq. 

Abstractn  iuncta  cum  concretis  4, 
96.  493. 

ac  post  comparativum  2, 44. 86. 425. 
473.  477.  266.  Cf.  atque.  —  ac  ne 
2,  370.  577.  -  ac  non  2,  668.  — 
ac  et  atque  postposila  vocabulo, 
cui  praemitlenda  erant  2,  86. 

acceptum  referre  cum  dativo  2,  636. 

accUnis,  acclinare  2,  208. 

accredere  2,  549. 

acerbus  (homo)  2,  567.  —  acerbus 
recUator  2,  785. 

acema  mensa  2,  354. 

acerra  4 ,  396. 

acervus:  ex  magno  j  modico,  tollere 
acervo  2,  675.  sq.  —  a<;ervi  ruen- 
tis  ratione  2,  599. 

acetum  pro  salibus  mordacibus  2, 
436. 

acinaces  4,  448  sq. 

acipenser  2,  244. 


acris  müUia  4,  342.  —  acru  Hbia  4, 

72.  —  acres  potores  2,  322.  — 
acria  pocula  2,  322.  —  (icrior  fre- 
tis  Hadriae  4,484. 

actus  (fabularum)  2,  734 . 

acuere  dentes  de  leaena  4,  457.  — 

acuere  linguam  2,  445. 
acumina  nota  meretricis  2,  550. 
acutus  Sol  2, 478.  ~  acuta  vox  4 ,  360. 

—  acutum  gelu  4,  62.  —  euntä 
morbi  2,  252.  —  acutae  aures  4, 
320.  —  acuta  beUi  4,553. 

adamantinus  4 ,  472. 
adbibere  (praecepta)  2,  407. 
addere  colonos  oppidis  4,  365.   — 

addere  calcar  2,  634. 
addicere  nummo  2,  308  sq, 
addictus  2,  370. 
additus  4,  374. 
addocere  2,  428  sq. 
adesi  lapides  4,  509. 
adesse  2,  454.  —  adesse  de  namioi- 

bus  4 ,  675.  —  adesse  alicui  2,  346. 

^—  adesse  choris  de  tibia  2,  736. 
adfigere  lecto  2,  46. 
adflere  2,  744. 
Adiectiva    cum   infinitivo  4,  5.  7. 

73.  97.  439.  208.  577.  646.  633. 
635.  2,  69.  70.  —  Adiectiva  cum 
verbis  iuncta  4 ,  464 .  —  Adiectiva 
feminina  desineotia  in  os  4,  434. 

—  Adiectiva  neutr.  plur.  cum  ge- 
nitivo Substantiv!  4,  553.  2,244. 
'364.  698.  —  Adiectiva  pro  ad- 
verbiis  2,  57.  —  Adiectiva  tem- 
poralia  pro  adverbiis  4,  97.  732. 
2,  424.  280.  325.  -  AdiecUvam 
neutr.  proadverbio  4 ,278.280.320. 
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adimere  cum  inflnitivo  9,  573. 
adilus  faciles,  difficiles  t,  458. 
adiudicare  2,  561. 

adiutor  (vocabulumscenicum)^,  456. 
admirari :  Nil  admirari  2,  432. 
Adolescentes  comparantur  cum  e- 
quabus  trirais,  hinnuleis,  iuven- 
cis,  capreis,  vitulis  4,440. 
(idolescit  aetas  2,  453. 
adoptare  %  443. 
adorea  okna  4 ,  548  sq. 
adposcere  2,  6611. 
adrasus  et  abrastis  2,  459. 
adrepere  in  spem  2,  300. 
adscribere  (verbum  militare)  2,  572. 
adsidere  aegro  2,  46. 
adsita  populus  2,  674. 
adspergere  aliquem  2,  79. 
adspicere  de  sideribus  4,  307. 
adspivare  de  libia  2,  736. 
adsuescere  oadsuefacere»  2,  223. 
adulter  de  amatore  4,  484.  434. 
adurere  4,  450.  —  admtus  panis  2, 
360.   —  pectus  adustum  (merula- 
rura)  2,  362. 
adusque  2,  48.  400. 
Adverbia    cum   substantivis  iuocta 
4,  443.  2,  674.  —  Adverbia  quali- 
tatiscum  adiectivis  iuncta  2,  445. 
adversum  litus  2,  258. 
ad  Vestae  2,  453. 
advocari  cum  dativo  4 ,  599. 
adytu  4,  403. 
aedes  num.  sing,  de  domo  4, 468  sq. 

—  aedes  et  templum  4,  383. 
aedificare  ceuas  (ludus  puerilis)  2, 

264.  266. 
aegrotare  de  animi  morbo  2, 444. 
aemulari  4,  526. 

aein^uSi  aheneus,  ad'nus,  aereus  2, 
255.  638.  —  aeneus  sto  2,  255.  — 
ae'neum  iugitm  4,  404. 
aequata  foedera  2,  596. 
aeque-^aeque  "Oequö  2,  373. 
adquus  4 ,  82.  —  oeqmu  alictti  2, 200. 
~  aequus  praesenHbus  2,  544.  — 
aequtu  anknus  2,  490.  570.  —  o*- 
qua  mens  4 ,  227.  —  aequa  poUttaa 
2,  689.  —  Mqua  Mut  4,  347.  — 
aeqtui  viribui  mateti&M  2,  696.  — 
aequi  aninH  2,  745. 


aerata  naiois,  MrenUi  4 ,  300.  338. 
aerugo  de  avaritia  2,  764 .  —  de  ma- 

lediccntia  2,  80. 
(MTumna  2,  649. 

aes  de  titulis  aeri  iucisis  4,  545.  — 
in  suo  aere,  in  aere  alieno  2,  647. 
—  aera  (dldaxjpov)  2,  447.  — 
aera  de  vasibus  4,  576.  2,  436.  — 
aera  ducere  2,  637.  —  aera  lupi- 
nis  dislant  2,  453. 
aesculetum  4,  434. 
aestuare  de  undis  4 ,  242.  —  de  ani- 

mo  2,  389. 
aestuosus  4,  429.  470  sq. 
aestus  (animi)  2,  395.  —  aestus  civi- 
lis 2,  654 . 
aelas  de  adolescentia  2,  585.  —  ae- 
tas adolescil  2,  453.  —  aetas  ferox 
4,  238.  —  aelas  invida  4,  74.  — 
aelatem  ducere  2,  677. 
aelernare  in  aevum  4,  642  sq. 
aeternum  (adv.)  2,  482. 
aevum  veniens  4,  377.  —  aevum  ex- 
tendere  4,  223.  —  hngum  proro- 
gare  aevum  2,  764. 
a/fabre  2,  235. 
afßare  cum  dativo  2,  363. 
ajfulgere  \ ,  558. 

agere  2,  577.  —  agere  «allicere»  2, 
209.  —  age  et  cet.  2,  633.  —  agere 
cum  aliquo  2,  644.  —  hoc  age  2, 
250.  438.  —  agere  nimbos  de  vento 
4 ,  304 .  —  agere  Orco  (in  Orcum) 
2,  300.  -  quid  agis?  2,  444.  - 
tua  res  agitur  2,  565. 
agüis  2,  374.  566. 
ager:  in  agrum  et  in  agro  2,  439. 
.  —  agri  modus  2,  340.  —  agri  hispi- 
di  4 ,  257.  —  agros  assignare  2, 592. 
ait  de  oblocutore  ficto  2,  580.  — 
aiunl  ad  significandam  locutionem 
proverbialem  2,  247.  —  aiunt  de 
historia  nota  2,  542. 
albalus  2,  246. 

albus  (luxuria)  2,  244.  ~  aUrns  et 
ater  Genius  2,  676.  —  aUms  jpan- 
nus  4,  494.  -  alba  Stella  4,  76.  - 
albi  venti  4 .  53.  493. 
alea  periculosa  4,  243.  —  alea legibus 
vetUa  4 ,484 .  —  alea  praeceps%,  556. 
ales  adicct.  4^  604 .  663.  -  ales  «qua- 
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diiga  alitum  vehens»  4,  624.  — 
(üite  bona,   mala,  IxAgubri  4,  95. 

—  alite  secunda  4,  7*8.  —  alüe 
potiore  4,  566. 

alga  inutilis  4 ,  443.  —  aigd  vilior  4 , 

443.  2,  294. 
alius  cum  ablativo  2,  258.  529.  636. 
cUlaborare  4,  244. 
allec  2,  289. 
Allitteratio  2,  672. 
almus  dies  4,  574.  —   altnus  Sol  4, 

632. 
tUter  2,  439.  —  aller  «diversus»  4, 

597.  —  aller  «6  nXijaiovm  2,  40. 

—  altera  sors  4 ,  266. 
altemi  versus  2,  620. 
aUiles  2,  456. 

aUrix  4,  362. 

altus  Caesar  4 ,  365.  —  allum  fruU- 

celum  4 ,  420.  —  tua  navis  in  alto 

est  2,  565. 
amabile  Carmen  2,  445. 
amabiliter  ludere  2,  624 . 
amare  de   rebus   4,    440.  435.  — 

amare  cum  infioitivo  4,  229.  — 

amare  «contenlum  esse»  2,  742. 

—  amare   absolute   2»  264.    — 
amare  se  2,  33.  332. 

amator  2,  376. 

amlAguus  vollus  4,  240. 

ambire  Fortunam  4,  488. 

ambilio  inanis  2,  678.  —  ambitio  mi- 

sera  2,  72.  425.  —  ambitionis  epi- 

theta  2,  342  sq. 
ambUiosa  ornamenta  2,  784.  —  am- 

biiiosior  hederis  4,  202. 
ambubaiae  2,  24. 
ambulare  4,  666.  694.  2,  27. 
ames,  i(is  4,  654. 
amice  pati  4 ,  342.  - 
amiculus  2,  540. 
amkum  est  4,  305.  —  amicum  tem- 

pus  \ ,  390.  —  amicae  aures  4 ,  644 . 
amnis  tacitumus  4,  474. 
amoena  rosa  4,  230. 
amor  ingenuus  4,  450. 
ampulla  2,  709. 
ampuUari  2,  443. 
amystis  4 ,  204 . 
an  4 ,  235. 
Anacoluthia  2,  209. 


Anacnisis  brevis  in  versibas  Alcar 
eis  4 ,  289. 

^AvoudmXcuiiaafjLol  4,  352. 

analecta  2,  352. 

Anaphora  4,  490.  734.  %  i84.  289. 
373.  700. 

anceps  2, 495. 

ancüia  4 ,  376. 

ancilla  togata  2,  33  sq. 

angiporlus  4,  444. 

anguis  geo.  maso.  4,  286.  —  angui 
peius  vilare  2,  545. 

angulus  terrarum  4 ,  244.  —  at^gmi^u 
de  praedio  2,  540. 

angusta  frons  4,  480.  2,  454.  —  a»- 
gustae  res  4^  267. 

animae  de  ventis  4,  604. 

(mimans  gen.  masc.  2,  496. 

animus  2,  384.  406.  —  animus  oe- 
quus  2,  490.  570.  —  animui  fmh- 
tuu8  4,  524.  ~  animum  edere  2, 
402.  ~  animttm  intendere  studiig 
2,  404.  —  animum  regere,  con^ 
pescere  2,  406.  —  animi  cusqui  2, 
745.  —  animi  numerique  ArckUo- 
Chi  2,  576. 

animosus  4 ,  363. 

annus  pro  tempore  infinite  2,  489. 

—  annus  hibemus,  frigidus,  hor^ 
rens  de  hieme,  annus  formosissi- 
mus  de  vere  4,  468.  654.  —  an- 
nus pomifer  de  auctumno  4 ,  468. 

—  annus  inversus  2,  9.  —  in  an- 
num  2,  402.  —  anni  venientes  2, 
729.  ~  annis  gr<wis  2,  3.  --  an- 
nos  apponere,  demere  4,  238. 

ante  (adv.)  2,  59. 

ante  diem  2,  404. 

antehac  (bisyll.)  4,  204. 

anteis,  anteit  (bisyll.)  4,  490.  2,  408. 

antestari  2,  463. 

antra  4 ,  483. 

"A:ia4  Xeyo/Lteva  4 ,  44 .  389.  440. 466. 

474.  477.  559.  673.  2,  38.  42,  320. 

379.  427.  428  sq.  746.  746,  747. 

767. 
aper  currens  4,  673.  —  aper  ranci- 

dus,  vitiatus,   inleger,   recens  2i 

224 .  —  aper  Umher,  Laurens,  Tu- 

scus,   Lucantu,   Marsus  2,   284. 

350.  —  aprum  exdperß  4,  420. 
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apertus  et  opertus  %  640  sq. 

apex  4 ,  486.  —  apices  regum  4 ,  463. 

apis  more  4 ,  534 . 

apium  coronis  nectendis  4,  598.  — 

apium  udum  4 ,  254 .  —  apium  vt- 

vax  4 ,  204 . 
apotheca  2,  294. 
apparere  4,  267. 
applorare  alicui  4,  705. 
apponere  annos  4 ,  238.  —  apponere 

lucro  4,  63. 
apprecari  deos  4,  624. 
aprici  flores,  arbores  4,  446. 
aptare  enses  dexteris  4 ,  687.  —  aptare 

modos  2,  443. 

aptus  solibus  2,  588. 

aqua  iugis  2,  310.  —  aqua  caelestis 
de  pluvia  4 ,  408.  —  aquae  caele- 
stes  2,  648. 

aquila  cernit  acutum  2,  49.  —  Aqui- 
lae  epitheta  4 ,  542. 

aquilones  pro  omnibus  procellis  2, 
702. 

a^uostts  languor  4,  225. 

arbiter  pugnae  4 ,  457. 

arbitrium  2,  704. 

arborem  producere  4 ,  284 .  —  arbo- 
res viduae  4«  561. 

arbusla  4 ,  334. 

arcana  Ceres  4 ,  346. 

arcere  aliquem  aliqua  re  2,  470.  — 

arcere  classes  a^uUonibus  2,  702. 
arces  4 »  245.  —  arces  monlibus  im- 

positae  2,  638.  —  arces  igneae  de 

caelo  4,350. 
arcessere  rem  2,  425. 
arcus  laxus  4,  400.  —  arcus  pluvius 

2,  690. 
ardere  aliquo  et  aliquem  4 ,  403.  588. 

—  ardere  puero  4,  749.  —  ardens 

vinum  4,  270. 
ardua  cervix  (equi)  2,  37. 
areae  4,  64.  —  area  terü  fruget  2, 

40. 
arena  vaga  4,  458.  —  arenae  uren- 

ies  4,  364. 
argenlum  pro  pecunia  2,  403.  — 

argenium  (factiun)  2, 436. 538.  673. 
arguor  vinosuM  2,  572. 
argutus  4,  430,  2,  474.   -    argula 


Thalia  4 ,  567.  —  argutiwn  acumen 

2,  767.  -  arguti  podtae  %  659. 
arida  canities  4 ,  269.  —  aridae  fron- 

des,  quercu$,  de  vetulis  4,  443. 

609. 
arma  componere  4 ,  620. 
arripere  «aggredi,   vitaperare»  2, 

200.  260. 
arrogare  2,  743.  —  arrogare  chartis 

pretium  2,  598. 
artes  2,  593.  —  artes  de  operibos 

alTabre  factis  4 ,  676.  2,  436.  632. 

637. 
arta  toga  2,  557.  —  arta  vitis 4 ,  244 . 

—  artum  theatrum  2,  604.  —  ar^ 
tum  animum  solvere  2^  323  sq.  — 
in  artum  desilire  2,  745. 

as  laquei  pretium  2,  222.  —  ad  cu- 

sem  2,  649.  —  Assis  divisio  2,  764 . 
asello  surdo  narrare  fabellam  2, 634 . 
asper  tactu  leo  4 ,  343.  —  asper a  ti- 

gris  4 ,  4 35.  —  asperae  fores  4 ,  406. 
assidere  2,  427. 
assignare  agros  2,  592. 
astrum  natale  2,  674.  —   in  astra 

educere,  ioUere  4,  530. 
Asyndeta  4,  592.  2,  53.  57.  73.  444. 

447.  307.  555. 
at  2,  244.  —  at'at-al%60,  —  at 

secundae  sententiae  loco  2, 444. 

—  at  cetera  2,  475. 

—  €U  terminatio  verborum  producta 
ante  vocalem  4,  437.   2,  99.  244. 

aler  et  albus  Genius  2,  675.  —  atrum 
mare  2,  240.  —  atri  dentes  2,  553. 

—  atri  versus  2,  578.  —  €Urae  ct#- 
rae  4 ,  429.  602.  -  atrae  Utes  2, 
777. 

athletarum  studia  2,  644. 

atque  post  comparativum  4 ,  724 .  2, 

477.  343.    Cf.  ac, 
atqui  2,  448. 

atrium  1 ,  339.  —  atria  servare  2,  434 . 
(Urox  in  laude  positum  4,  247. 
attagen  4,  657. 
attentare  2,  648. 

attentus  (ad  rem)  2,  323.  465.  626. 
atterere  caudam  4 ,  324. 
attmel  te  nihil  4 ,  469.  -  quae  nihil 

attinent  4,  420. 
attonitus  vates  4,  452. 
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AttracÜonis  varia  genera  4,  643. 
655.  676.  685.  744.  2,  6.  n  sq. 
n.  74.  92.  408.  246.  344.  46«. 

auctor  non  sordidus,  haud  spemen" 
dus  4,  456. 

auctorari  2,  337. 

auclttmnus  gravis  2,  343.  —  auclur 
mnus  purpureo  colore  varius  4 ,  238. 

andere  «sustinere,  a  se  impetrare» 
2,  663.  -  aude  2,  402. 

audire  «exaudire»  4 ,  348.  —  audire 
«parere»  4,  620.  —  audire  «dici, 
vocari,  appellari»  2,  343.  457. 
528.  —  audire  et  discere  2, 378. 469. 

auferre  famam  2,  604 .  —  aufer  «no- 
li »  2,  335. 

augere  rem  2,  462. 

augur  aquae  (comix)  4 ,  444. 

aula  4,346.  2,386.  407. 

aulaea  4,  506.  2,  359.  —  aulaea  (in 
Iheatris)  premuntur  2,  630.  —  aur- 
laea  manere  2,  725. 

aura  4 ,  256.  —  aura popularis  4 ,  345. 

aurea  Copia  2,  499.  —  aurea  medto- 
aritas  4 ,  264. 

aure  bibere  4,  286.  2,  407.  —  aure 
sublata  4 ,  684.  —  aureni  occupare 
2,  224.  —  aurem  patientem  com- 
modare  2,  377.  —  aurem  purga- 
tarn  personare  2,  369.  —  aurem 
substringere  "i^  307.  —  demissaper 
aurem  2,  729  sq.  —  aures  amicae 
4,  644.  —  aures  patulae,  rimosae 
2«  348.  563.  —  aures  demiUere  4, 
286.  —  aures  perstringere  4,  246. 

auriculas  demiUere  2,  454. 

auritus  4,  73. 

aurum:  auro  captus,  exorabilis  4, 
347.  —  auri  vis  4,  435.  —  Auri 
exsecratiODes  4 ,  357. 

auspex:  auspice  Musa  2,  443 

auspicium  facere  2,  386.  —  auspida 
Homuli  et  Catonis  4,  295.  —  ath 
spiciis  alicuius  2,  638 

014/  ego  faUor  2,  696. 

aulwnare  2,  238. 

avaritia  2,  375. 

avams  semper  egel  2,  405.  —  (wa- 
rum mare  4,  542.  —  avarae  ter- 
rae  4 ,  222. 

averrere  el  avertere  2,  283. 


aversus  com  daitvo  %  246.  —  OMfer- 

sus  luppiter  4 ,  702.  ~  avcrti  di  4 , 

474. 
aves  oscines,  praepetes  4,  494.    — 

aives  vagae  4 ,  542.  —  avi  mala  4 , 

95. 
avidus  absolute    4,  446.   —   avidus 

heres  2,  250.  —  avidum  mare  4, 

456.  —  avidae  manu»  heredis  4, 

573. 
avitus  fundus  4 ,  80. 

bacae  (rotundae)  de  unionibus   4, 

694.  2,263. 
balafrones  2,  25.  253. 
barathrum  2,  253.  520. 
barba  sapiens  2,  237. 
barbarus  i.  q.  Phrygius  4,  234.  693. 

2,  395.  —  barbarum  mare  4 ,  322. 

—  barbarae  Syrles  4 ,  242. 
barbitos  4,  474  sq.  —  barbilon  beUo 

defünctum  4 ,  487. 
barrus  4 ,  709. 
batiUum  prunae  2,  94 . 
beare  2,  563. 
beatus  4,  37.  449.  355.  693.    2,  74. 

529.  —  beatus  «opulentus»  2,  403. 

—  betitus  merce  4,  392.  —  betUa 
coniux  4 ,  324 .  —  becUa  Cypros  4 , 
488.  —  beata  Roma  4 ,  506.  >-  beatae 
gasae  ^,  464.  —  beata  arva  4,  734. 

bellum  lacrimosum  4, 428. 

bellum  ducere^  trahere  4 ,  354.  —  M- 

lum  indicereveniri,voluptati^fil.  — 

bella  mof?ere  4 ,  95.  —  beOa  de  amo- 

ribus  4,  549.  -  Beul  portae  2,  75. 
beluosus  Oceanus  4,  649. 
bme  cum  adiectivis  4 ,  278.  —  bene 

«valde»  2,  54.  —  bene  esse  2,  224. 

387.  —    bene  est,   bene  habei  4, 

440.  2,344. 
benigne  «large»  4,  62.  ~  benigne! 

2,  454.  404.  —  benigniut  te  ipsmn 

tractare  2,  542. 
benignus  2,  25.  —  benignus  «largns» 

2,  526.  —  benignus  cum  genitivo 

2,  230.  —  benigna  daps  4,  745. 
bibere  aure  4 ,  286.  2,  407.  —  bibere 

fluvium  de  eins  accolis   4,  334. 

624.  2,  569.  —  bibere  fummm  de 

ampbora  4 ,  397. 
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bibulus  Falemi  2,  566. 

üidental  2,  78  i. 

bidentes  1,  469. 

biformii  vates  1,  328. 

bäingues  Canusini  2,  472. 

6t/i5  d</;9<;t/M  1 ,  85.  -  6tto  sp29fuK<ia, 

vi/rea  2,  249.  -  Mem  (bile)  pur- 

gari  2,  756. 
Inmaris  CorirUhus  4 ,  50. 
biremU  sensu  proprio  4,  543. 
bis  terque  et  &is  terve  4 ,  673. 
6Ütimen  4 ,  679. 
blandus  cum  infiaitivo  4 ,  73. 
blaterare  2,  333. 

blatlarum  ac  tinetirum  epulae  2,  247. 
bonus  et  sapiens  2,  420.  —  o  bone  2» 

236  sq.  —  bona  Cinara  4,  549  sq. 

—  bona  pars  2,  42.  755.  —  boni 
ac  fortes  4,  547.  —  boni  divi  4, 
533.  557.  -  boni  (vocat.)  2,  207. 

—  bona  (sua)  comedere  2,  522. 
brcu:hia  cerea,  lactea  4,  85.  —  bra- 

chia  cervici  dare  4,  403. 

Brachylogia  2,  46. 

brevis  census  4 ,  295.  —  brevis  domi- 
nus 4,  294.  —  brevis  coena,  men- 
sis  2,  542.  —  brevis  herba  2,  282. 

—  breve  lilium  4,  204.  —  breve 
pondus  2,  243.  ~  in  breve  cogere 
2,  584.  —  breves  fiores  rosae  4, 
230.  —  breves  viperae  4,  674.  — 
breviora  folia  2,  577. 

brvma  iners  4,  572. 
bruta  tellus  4,  484. 
buccas  inßare  2,  6. 

cachinnum  toUere  2,  742. 
cadere  de  asiris  4 ,  336.  —  de  fabu- 
Its  2,  627.  —  cadenlia  verba  2,  554. 

—  cadentia  Graeco  fönte  verba  2, 
699. 

caducus  4 ,  282. 

cadus  4 ,  504. 

caecus  iter  monstrans  2,  544.  —  cae- 

cus  specto  2,  38.  48.  —  caeci  mo- 

tus  Austri  4 ,  493.  —  caeca  fata  4 , 

283. 
caelatutn  novem  Mutis  opus  2,  659. 
caelebs  %  300.  —  caelebs  pkUanus  4, 

293. 
eaelestis  aqua  de  pluvia  4,  408.  — 


caelestes  aquae  2,  648.  —  caekiUa 

tenlare  2,  546. 
caeli  tectum  2, 402.  —  ferre  b.  efferre 

laudibus  ad  caelum  2,  476. 
caementa  4 ,  337.  472. 
caerula  maier  (Thetis)  4,  746. 
caerulea  Germaniae  pubes  4 ,  725. 
caesaries  4,  96. 
caespes  vivus  4,  420  sq.  396. 
caiamus  (scriptorius)  2,  645.  —  ca- 

lamus  Gnosius  4 ,  97. 
caldus  pro  calidus  2,  40. 
caiere  puero,  puella  4,  38.  604.  — 

calere  menlis  morbo  %  243.  —  cor 

Uns  faviUa  4 ,  245. 
caliendrum  2,  446. 
caUidus  2,  343.  480.  —  caUidus  cum 

infinitivo  4 .  409. 
calones  2,  34.  420. 
caminus  2,  489.  —  cam,  urens  2,  98. 
campestre  2,  489. 
campestres  Scythae  4 ,  473  sq.  —  can^ 

pestria  arma  2,  770. 
Campus  (Martius)  4,  58.  334.  2,  47. 

727.  —  Campus  sanguine  pingttis 

4,248. 
cana  pruina ,  nix  4 ,  35. 
candere  de  cocco  4 ,  524 .  2,  326. 
candidus  2,  446.  —  candidus  Bacchus 

4,  446.  —  candidus  iudex  2,  449. 

—  candidi  venti  4 ,  53. 
canere  indoctum ,  duice  %  646. 
canes  gen.  fem.  4,  654.  —  canes  it^ 

femae  (Hecatae  comites)  2,  443. 

—  cane  peius  vitare  2,  545. 
canorus  aies  (cycnus)  4 ,  330.  ~  co- 

nori  versus  2,  656.  —  canorae  nti- 

gae  2,  759. 
cantare  Catullum  2,  470.  —  cantari 

2,  497. 
cantharus  4,  422. 
cantor  de  histrione  2,  726. 
capaciores  scyphi  4,  699. 
caper  albus  Baccho  immolatur  4 ,  397. 
capere  (et  rapere)  dona  4,  404.  — 

capere  victorem  2,  623.  —  captus 

auro  4,  347. 
capilU  flavi  4 ,  44 . 
capikUis  ira  2«  433. 
caprae  olidae  2,  434 . 
caprijici  sepulcris  trutae  4,  674. 
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caprina  lana  2,  556. 

capripedes  Satyt-i  4,  349. 

Caput  scabere  2,  480.  —  captU  wp- 
ponere  fontUms  9,  547.  —  captU 
verum  2,  548.  —  caput  «sors»  8, 
20.  —  capitis  minor  4,  380. 

carbone  notare  2,  263. 

cardiacus  2,  252. 

carere  morte  4,  290.  —  carere  nive 
4 ,  488. 

carinae  de  una  na  vi  4 ,  90. 

cat^ien,  carmina  de  genere  lyrico  2, 
653.  659.  ~  Carmen  d^toißaXov 
4 ,  403.  —  Carmen  tragicum  2,  739. 

—  Carmen  malum  2, 622.  —  Carmen 
castigare,  coercere  2,  755.  —  car- 
men  ducere ,  deducere  2,  475.  489. 

—  Carmen  reddet^e  4 ,  569.  —  car^ 
mina  dividere  dlhara  4 ,  96.  —  car- 
mina fingere  4,  532.  —  carmina 
valentia  devocare  sidera  4 ,  736. 

carpere  thyma   4,  534.  —   carpere 

viam,  iter  2,  400.  324. 
carus  sibi  2,  446. 
casas  aedificare  [ludus  puerilis)  2, 

264.  266. 
cassa  nux  2,  298. 
castigare  Carmen  2,  755. 
castus  4,  637.  2,  736. 
catella  2,  550. 

cafellus  (vjtoxoQiartyiöv)  2,  265. 
cathedrae  2, 483. 
catiUus  2,  58. 
catus  4 ,  65.  2,  650.  ~  catus  cum  in- 

finitivo  4 ,  420. 
caudae  verbera  2, 336.  —  caudam  tUte- 

rere4 ,324.  —  caudam  froA^re  2, 238. 
caulis  et  colis  2,  280.  —  cautes  (bras- 

sicae)  2,  247. 
cauponae  2,  488.  544. 
raupo  perfidus,  maUgnus  2,  8.  86. 
causam  tenere  2,  633.  —  causae  u*» 

limae  4,  406. 
cauti  nummi  2,  643. 
cave  ultima  correpta  2,  237.  303  sq. 

504. 
cavus  (subst.)  2,  455. 
cedere  pro  incedere  2,  499.  —  cedere 

pro  concedere  2,  605.  ~, cedere  in 

altera  iura  2,  673. 
cedro  Unere  2,  762. 


ce2e&ris  Diana  4 ,  278. 

ce/er  et  cUus  4,  395.  —  ceier  cum 
infinitivo  4,  97.  420.  669.  —  ceier 
ircisci  2, 688.  —  ce/arM  iamM  4, 407. 

ce//ae  2,  438. 

celsus  2,  763. 

censere  cum  infinitivo  2,  396.  —  giitii 
renses  munera  terrae,  quo  cet.  2, 
434.  —  censebo  mediae  orationi 
interpositum  2,  543  sq.  —  censeri 
equestrem  summam  2,  770. 

cenlum  de  numero  infinito  4,  398. 
524.  529.  2,345. 

centuricte  seniorum  2,  763. 

cera  prima ,  ima  2,  304 . 

ceratae  pennae  4 ,  526. 

cerebrosus  2,  88. 

cereus  proponor  2,  640.  —  cereus 
flecli  2,  727.  —  cereae  imagines  io 
re  magica  4 ,  746.  —  cerea  brachia 
4,  85.  —  cerea  dissyll.  2,  445. 

certare  cum  dativo  4 ,  244.  653.  706. 

—  certare  mero  4 ,  524.  2,  673.  — 
certare  rem  2,  497.  297. 

certus  «fide  dignus»  4,  65.  —certm 
«quidam»  2,  768.  —  certa  sagiUa 
4,  76.  —  certum  praesepe  2,  549. 

—  certa  sidera  4 ,  297  sq.  —  cer- 
tum vigilans  2,  307. 

cervix  rosea,  /oc/ea  4,  85.  —  cenHx 
ardua  (equi)  2,  37.  —  cervix  pro 
sanguine  ex  cervice  ebuUiente  4 , 
469.  —  cervicem  prangere  4,  28i. 

Cervus  et  equus  2,  484 . 

cessare\,  490.  2,  464.  647.  674.  766. 

—  cessans  morbus  2,  646  sq. 
cessator  2,  343. 

cetaria  2,  300. 

cetera  4 ,  536.  —  cetera  de  genere  hoc 

2,  5.  —  cetera  «in  ceteris»  2,  484. 
ceu  t,  549. 
Charta  2,  467.  —  chartae  de  poä- 

matibus  4 ,  579.  —  chartae  Socror 

licae  2,  758. 
cheragra  et  chiragra  2,  330.  —  che- 

ragra  nodosa  2,  374. 
chori  (tragici)  partes  offlciumqm  2, 

733.  —  choros  ducere  4 ,  35. 
cibaria  2,  8. 
ciboria  4 ,  254 . 
cibum  obwsere,  proOcere  4,  686. 
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cicer  frictum  2, 745.  —  ciceriSf  fabae, 

lupinorum  distributio  in  ludis  2, 

254  sq. 
cü'horea  4,  472. 
cicuia  2,  652. 

cimex  de  homine  maledico  2,  484. 
cinctutus  2,  698. 
ciniflones  2,  38. 
rtni« :  in  cineres  dilcUn,  verti  4 ,  64  4 .  — 

tfi  fumum  et  cinerem  verlere  2, 522. 
circa  de  tempore  4 ,  520. 
circumgemere  ovile  de  urso  4,  732. 
circumponere  2,  289. 
circumrodere  2,  565. 
circumvagns  Oceaniis  4 ,  730  sq. 
circum  -  t-ectori   rwra ,    oppida  2, 

414  sq. 
Cista  Bacchica  4,  H7. 
ci/are  2,  45. 
cithara  imbellis  4 ,  96.  —  cilhara  di- 

i^idere  carmina  4 ,  96  sq. 
cititts  quam  2,  298. 
f'itra  nomini  suo  postpositum  2, 472. 
citus  et  celer  4 ,  395. 
citus  (participium):  puppes  sinislror- 

sum  citae  4 ,  697. 
civem  dinoscere  hoste  2,  520. 
civicus  4,242.  2,445. 
civililnis  undis  mersari  2,  374. 
clamare  2,  5. 
clamor  impius  4,  449. 
ciarare  4,  538. 
clare  certumque  2,  344. 
clari  lapides  4,  609. 
classis  de  una  navi  4,  445. 
claudere  lustrum  4 ,  236.  —  claudere 

verba  pedilms  t,  477.  493.  --  clau- 
dere versum  2,  74. 
clavi  trabales  4,  490. 
cUmis  sacer  4 ,  532.  537. 
clunis  avium  optima  pars  2,  362.  — 

dunes  gen.  femin.  2,  37. 
coaclor  2,  448. 
coccum  2,  325  sq. 
Cochleae  2,  286. 
coena  brevis  2,  542.   —  coena  dubia 

2,  249.  —  coenam  ducere  2,  769. 
coenacula  2,  387. 
coenare  patinas,  fercula  2,  524. 
coepi  cum  inflniiivo  passivo  2,  694 . 
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coercere  4 ,  68.  —  c.  carmen  2,  755. 
co^wro  «congerere»  2, 483.  —  cogere 

in  breve  2,  584.  —  cogi  4,  234. 
cogitare  «machinari»  4,  268. 
cognitor  2,  298. 
Cognomen  tiomini  gentili  anteposi- 

tum  4 ,  223.  268. 
cohibere  4 ,  453  sq.  —  cohiberi  Stygia 

unda  4,  329. 
cohors  (amiconim)  2,  440.  470  sq. 
coire  2,  690.  —  coire  de  voloeribus 

2,  447. 
colere  terras  hominumque  genus  2, 

592. 
coUegam  ducere  2,  ^9. 
collegia  i,  24  sq. 
collibuit  2,  45. 

coUigere  fructus  2,  492.  —  colligere 
pulverem  4 ,  2  sq.  —  collcctus  pulvis 
2,  73.  —  colligere  frigus,  silim  2, 
488.  —  colligere  iram  2,  727.  — 
collige  sie  2,  498. 
collyria  nigra  2,  90. 
coloni  4,  488.290.  2,224. 
color  argenti  4,  222.  -    color  vüae 
2,  499.  544.  —  colores  operum  2, 
707.  —  colores  mutare  2,  534 . 
colubrae  virides  4,  409. 
columbi  2,  476. 

columen  de  Maecenate  4 ,  305. 
columnae  variae  2,  479.  —  columnae 
(ante  bibliopolarum  tabernas)  2, 
769. 
coma  nemorum  4,  426.  —  comae  ar- 
bontm  4 ,  570.  —  comae  nemorum 
spissae  4,  539. 
combibere  venenum  4 ,  208. 
comedere  bona  2,  522. 
comissari  4 ,  524 . 
comminuere  4,  390. 
commissa  legere  2,  735. 
commodare  patientem  aurem  2,  377. 
commodus  4,  576.   2,  635.  747.  — 
commoda  intervalla  2,  655. 
contmovere  «lacessere»  2,  496.  — 
commotus  «cerritus»  2,  259.  267. 
communis  sensus  2,  55.  —  de  re  com- 
mtmi  2,  346.  —  commune  «ro  xoi- 
v6v  4,295.  —  commtmia 2, 484 . 
746.  —  cammunia  loca  2,  583. 
comoediafniscatfiT.^c.vetus  2,752. 
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compar  «iugalis»  4,  i37. 
Comparationes  dxö  rov  ddvpdrov 

4 ,  729. 
compeüare  2,  455. 
cotnpensare  rem  re  et  rem  cum  re 

2,  55. 
compes  grata  4,  484. 
compescere  animwn,  menlem^,  406. 

2,  406.  —  compescere  luxuriantia 

2,665. 
compUare  aliquem  2,  45. 
compita  2,  268. 
componere  2,  370.  —  componere  ar- 

ma  4 ,  620.  —  componere  res  geslas 

2,  638.  —  componere  de  sepultura 

2,  452.  —  componi  de  glWiatori- 

bus  2,  434. 
concentus  2,  54  4 . 
conchae  4 ,  254 . 
concidere  de  ventis  4,  77. 
concilium  deorum  4,  484.   —  conci- 

Hum  palrvm  sanctwn  4 ,  557. 
concinnus  2,  52.  —  concinnus  utra- 

que  lingua  sermo   2,  470  sq.  — 

concinna  Samos  2,  485.  —  condn- 

nior  versus  2,  607. 
concludere  t^ersum  2,  74. 
concordia  discors  2,  496. 
Concreta  cum  abstractis  iuncta  4, 

96.  493. 
concubitus  vagus  2,  772. 
concurrere  et  procurrere  2,  434. 
conculere  se  2,  50. 
condere  lustrum,  diem,  soles,  secla 

4 ,  236.  560.  —  conditi  enses  4 ,  687. 
condolescere  2, 45. 
conducere  publica  2,  384.  —  conducti 

nummi  2,  26. 
confestim  2,  492. 
confidens  2,  432. 
confundere  proelia  4,  442. 
Coniunctivus   in  interrogatione  ad 

indignationem    sigDiflcandam   2, 

345.464. 
coniurare  amke  2,  774. 
conopium  4 ,  695. 
conscia  (absolute)  2,  42. 
conscriptus  asenator»  2,  759. 
conservus  2,  439. 
consUiari  4,352.  2,734. 
consUium  (trisyllabum)  4 ,  366.  — 


consilhm  (al.  comHlium)  lovis  4, 

484. 
consors  socius  4 ,  484 . 
construere  divitias  2,  245. 
consulere  de  senatu  4,  245. 
consuUa  patrmn  2,  532. 
consuUor  2,  5. 
consultus  absolute  2,  6.  658.  670.  — 

consullus  sapientiae  4,  483. 
contaminatus  grex   virorum  morbo 

turpium  4 ,  205. 
contemplari  4 ,  505. 
coniendere  4,  335.  —  contendere  cum 

dativo  2,  480.  —  contendere  oculo, 

labore,  voce  2,  374. 
continere  manum  4,  494.   —  conti^ 

nens  rtpa,  Htus  4,  345. 
conlinuare  agros  4,  439. 
continui  montes  2,  525. 
contra  (adv.)  2,  49. 
contrahere  caelum  4,  743.  —  contra- 

here  vela  4 ,  267.  ~  contractus  lege 

2,  450.  —  contractus  cupido  4 ,  439. 

—  contracta  paupertas  2,  429.  — 
contracta  aeguora  4 ,  337.  —  con- 
tracta vestigia  2,  656. 

contrect4itus  2,  585. 

contremiscere  cum  accusativo  4 ,  275. 

contristare  2,  9. 

contundere  4 ,  385.  539.  —  contundere 

hydrami,  592. 
convictor  2,  443. 
Convivarum   numerus  et  ordo  2, 

353.  363  sqq. 
coram  2,  444. 
coma  2,  526. 
comix  annosa  ctquae  augttr  4,  444. 

—  comix,  inünium  divina  avis 
imminentum  4 ,  494 .  —  comix  vaga 
\,  492.  —  comix  velula  4,  644. 

comu  (copiae)  4,  440.  —  romtia  vj- 
rium  atque  confidentiae  symbo- 
lum  4,  463.  —  comwi  (antenna- 
rura)  4 ,  734. 

Corona  crinibus  haerens  4,  443.  — 
Corona  spicea  donare  Cererem  4, 
636.  —  Corona  de  carmine  in  lau- 
dem  alicuius  composito  4,  446.— 
coronae  (spectatores)  2,  770. 

coronari  Olympia  2,  378. 

correclor  2,524.  647. 
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fonep/or  2,  ÖCT. 
cormgare  ttarei  2.  130. 
cortice  ievior  1 ,  405 .  —  corlicem  pie« 
adsirictvm  dimovtre  amphorae  i. 


fungi  t,  75-!. 

cra$  cam  praegenti  S,  436. 

rroiir  rinnpimiiim  jcHnnen)  1.607  sq. 

cnumtn  tinguentunt  2, 169. 

cralera  et  crtttrra  t,  i90. 

(Taus  Jcxfiur  <,6S7. 

cr«andii  pu«rw  uxor«in  quaervn  9, 
403. 

crafara  maU,   tnw  S,  284.   -  en- 
der« w  l»cloH  3,  633. 

crepart  (,  115.  i,  437.  464.  -  ers- 
par« cum  accnsativo  4,  310. 

crepidae  !,  63. 

cracere  1,549. 

rrrto  pro  fuco  unurpatd  ),  "(0.  — 
creta  nolare  i.  i63. 

crimine  prenwre  i,  "48. 

crimtnoti  inmU  ^,  iOi. 

crinis  pro  criniöui  1,  2T9. 

cnxodüi   itercut  pro  taca  lunrpa- 
tum  l.'tO. 

crocut  Corycms  2,  288.   -  crocum 
ftoretqut  peramhulare  2.  608. 

,  690.  2,  93.  -  truda  (pu- 


ella)  1,410. 

d«tu2, 6 


1  2,  422. 
cnira  frangtrt  (servorom  sapplicl- 

uml  2,  42. 
crusta  2,  385. 
cnatuia  i,  7.  285. 
(TUE  supplicium  servile  2, 335.  S33. 
rubare  1.  110.  664.  710.  4,  654.  - 

cuboTB  de  aegroUs  3. 150.  269. 
eubUat  2,  264. 

cu6i/u(an!7ar«i,300.— e.prw»o1,149. 
/vcuttis  i,    SS. 
cvlke^  2,  87  sq. 
ruUura  2,  377,   —    cuUwa  poltiUa 

amici  2,  5«6. 
cuitia  voc.  mediam  2,  2*7.  —  cwihit 

/iiH  1.6&. 


culuUi  1 ,  171. 

cumba  de  Charontii  navi  1 ,  33t. 

ej:$tmgtie  3,  519. 


;  runniM  pro  muliere  2,  Gl . 

cungue  I,  176. 

eifere  et  fMdiere  2,  536. 
'  rt^Hdomasc.  1.299.439.  2,13.375. 

^••ipi,lM  lim.dufqur  i,  670. 

n,pi,i  ."iin.ii  VI.DC  ri,!  1,  1*8  Sq.  - 
aqiio  me  tue  cUmttOem  2,  695. 

ctq>rMnu2,691.  -  ci^»rf«M  i)»t>*W, 
/i4M«ru .  feralü.  o/ni  1 ,  291 .  671. 
'^(pn'.'s"  Jn'i  lerrarf  2,  763. 

cur  posi  vci^  accuSBDdl.  dokndl, 
irascendi  1,  180.  2,  470.  —  iw 
verbo  suo  poslposilum  in  fine 
versus  1,  40. 156.  344.  -  cur  -ii 
Ö  T< .  2.  473. 


exptdilac  1,  130.  —  c 

1,198.  -   CU: 

3,  399.  ~  curat  ejMmrt.  ejHgrre 

1,  429.  -  curtu  ptikr»  3,  40. 
eiirar»  cum  inBnitIvo      «87  379.  - 

curare  •uirm    pcUiiiilum  2,  21>8. 

399.42.3.  -c«r(UMCi)piUM2,38B 
curator  2,  389, 
currert  de  naulls  2,  8.  —  cuntnlio 

freta  2.  410. 
currtculum  •cuirus*  1 ,  3. 
currvt  earverilnu  miller«  B.  emillert 

i.  22. 
ctirium  rtUnquere ,  retinere ,  tequi  1 , 


120. 


I,48i.  ■ 


rurti  /i 


it  i, 


161. 
curub  ebur  2,  443. 
CUTTO  (|/ru  1,  5»i,  --   curvum  litul 

1,  SS8.  -  curvo  dinotcert  reclum 

3,  651. 
carvare   rinui   1  ,   182.   -    tmrvare 

sensu  figurato  I,  408. 
eiulodia  nuUrum  2,  373. 
ctubu  (pueronim)  2, 787.  743,  —  m»- 

ito«  rvTHM  I,  633. 
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etilem  curare  i,  298.  399.  4«3.  — 
cute  tonsa  2,  653. 

cyathus^,  398.  2,  42.  422.  —  ad  cya- 
thwn  statui,  Stare  4,  465.  —  cyti- 
fhis  pocula  miscerUur  4 ,  454 . 

Cycllci  poölae  2,  720. 

Cyclopum  tria  genera  4 ,  36. 

cycnus  canorus  i ,  330.  —  cycnus  Dir- 
caeus  (Pindarus)  4 ,  530.  —  cycnta 
priore  syllaba  correpta  4 ,  540. 

da  et  die  inter  se  confusa  2,  350. 

damae  s.  dammae  4, 44. 

damna  lunae  4,  572. 

damno/t»  cum  genitivo  poenae  4 ,294 . 

damnose  bibere  2,  355. 

damnosa  libido  2,  644.  —  damnosa 
Venus  2,  556. 

daps  obligata  4 ,  250.  —  dapes  inem- 
ptae  4,  657. 

dare  «concedere»  2,  647.  —  dare 
aliquid  famae  2,  224 .  —  dare  cer- 
vid  brachia  4,  403.  —  dare  iura 
4,  356.  -  dare  ludum  4,  448.  - 
dare  manus  4 ,  736.  —  dare  verba 
2,  48.  —  daturae  frumenta  segetes 
2,  670. 

Dativus  eius,  in  cuius  gratiam  fit 
aliquid  4,  44.  —  Dativus  discre- 
pantiae  2,  239.  742.  -  Dativus 
pro  praepositione  ad  cum  accusa- 
tivo  4,77.  439.  455.  2.  300.647.- 
Dativus  pro  praepositione  a  cum 
ablativo  4,  243.  495.  2,  529.  659. 
—  Dativus  quintae  declinationis 
in  6  4 ,  392. 

debere  ludibrium  4,  94.  —  deberi 
morli  2,  702.  —  debila  lacrima  4, 
245. 

decantare  4,  480.  —  decantnta  nenia 
2,382. 

decedere  4,  244.  —  decedens  sol  2, 
525.  ~  decedere  et  discedere  2, 
769. 

decem  de  numero  infinito  2,  557. 

decens  aformosus»  4,  524.  —  decens 
ahonestum»  2,  370. 

decidere  (in  Orcum)  4 ,  572.  —  deci- 
dere  «mori»  2,  598. 

decipere  absolute  2,  575.  —  dectpi 
cum  genitivo  4,  287. 


dKlamare  2,  394. 

dßclinare  4, 480. 

decoquere  2,  204 . 

decora  peile  speciosut  2,  533. 

decurrere  ad  preces  4,  542. 

decus  dulce,  grande  de  llaeceoate 
4 ,  305. 

dedecora  4,  389. 

dedicari  de  ipso  deo  4,  470. 

deducere  Carmen  2,  747.  —  deducere 
versus,  po&mata  2, 489.  —  deducta 
poemala  tenui  fUo  2,  635.  —  de- 
ducere «domum  ducere»  dat^em 
2,  256.  —  deducere  corpore  febrem 
2,  404.  —  deducere  de  domo  ad 
forum  2,  458  sq. 

deesse  sibi  2, 494 .  —  Haud  mihi  dee- 
ro  (bisyli.)  2,  458.  494.  —deesse 
absolute  vel  impersonaliter  2, 247. 

defendere  oarcere»  4, 408.  —  defen- 
dere  vicem,  partes  2,  468.  —  de- 
fendere  partes  ofßciumque  2,  733. 

deficere  absolute  4,  548. 

deßngere  2,  473. 

defixi  oculi  2,  435. 

de  fadere  terram  2,  40. 

deformis  aegrimonia  4,  747. 

defundere  et  diffundere  vinum  4 ,  564 . 
2,  246. 

dehinc  (bisyli.)  4 ,  734. 

deiicere  e  saxo  2,  442.  —  deücere 
hco  2,  649. 

deinde  bisyli.  2,  245. 

delassare  2,  5. 

delenire  et  delinire  4 ,  339. 

deWigare  2,  708. 

delphinum  silvis  appingere  2,  693. 

dementes  ruinae  4,  204. 

demere  cmnos  4,  238. 

demeiere  testes  ferro  2,  34. 

detnittere  aures  4 ,  286.  —  demiUere 
per  aurem,  in  aures  2,  730.  — 
demissus  2,  53.  —  demissae  tuni- 
cae  2,  27. 

demissum  genus  ab  Aenea  2,  303. 

demot^ere  et  dimovere  4 ,  6.  659. 

denique  2,  47.  20.  —  aut  denique  2, 
43. 

denormare  2,  34  4. 

dens  ater  4,  686.  690.  —  dentes  airi 
2,  553.  -    defts  cruentus  2,  622. 
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—  dens  Tlieoninus  2,  564.  —  dm- 
tet  acuere  de  leaena  4,  457. 

densere  4,  456  sq. 

densum  humeris  volgus  4,  286. 

depeUere  (lacte,  a  lade,  ob  vibere 

nuUris)  4,  544. 
deperire  de  morte  naturali  2,  598. 
deponere  latus  4,  %50.   —  deponere 

octUos  4 ,  204 . 
deproperare  Coronas  4 ,  254 . 
depugis  2,  38. 
depugnare  %  628. 
dßripere  horreo   amphoram  4,  502. 

—  derepta  arma^  spolia  4,  377. 
derisor  2,  349.  554.  778. 
desaevire  2,  443. 

descendere  ad  aliquid  2,  474.  —  d^ 
scendere  ad  Forum  2,  584.  —  de- 
scendere de  amphora  e  superiore 
aedium  parte  petita  4 ,  460. 

describere  aliquem  2,  68.  622.  —  de- 
soriptas  servare  vices  2,  706  sq. 

desiderio  iclus,  perflxus  4,  559. 

designare  2,  428. 

designalores  2,  449. 

desüire  in  arlum  2,  749. 

desinere  cum  genitivo  4 ,  260.  499. 

destinare  venerem  et  proeUa  4 ,  424. 

destiluere  4,  353. 

destringere  et  distringere  enMm.4, 
335.  2,  496. 

desumere  2,  657. 

desurgere  coena  2,  249. 

detergeo  4 ,  53. 

deterius  spe  nostra  placere  2,  482. 

deUüatus  passive  4,  8.  726. 

delmere  et  disUnere  2,  395. 

delorta  verba  2,  699. 

deus  ex  machina  2,  734  sq.  —  deum 
sequi  4,  486.  ~  deorum  melus^  fi- 
mor  4,  494.  —  dt  deaeque  2,  233. 

—  dt  tibi  dent  quaecunque  prece- 
ris  2,  360. 

devius  4 ,  485.  -deviwn  scortm»  4 ,271 . 

devotus  4 ,  364. 

dexter  «propitius»  2,  237.  —  per 
dextram  obsecrare  H  obfesUui  t, 
465.  —  äexirym  Irnnpus  i,  49t, 

Diana  syllaba  prima  pruduoki  1 ,  41il, 

dicax  2,  740. 

dkere  «praedicnrei»  4, 4i5,  -  iNiw# 
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nomen  2,  246.  —  dkere  de  Musi« 
4,  589.  2,  367.  -  dicere  de  poötis 
2,  572.  —  dicere  de  instrumcntis 
musicis  4,  474.  —  dicere  Ubia,  fi^ 
stula  4,  605.  —  dicenda  tacenda 
loqui  4,  675.  2,  462.  —  diclo  ciUus 
2,219. 

dictare  2,  606.  644.  —  diclare  cor-- 
mina  2,  480.  -  dictala  reddei^e, 
rednere,  decantare  2,  379.  554. 

didere  2,  248. 

dies  almus  4,  574.  ^  dies  integer  4, 
562.  —  dies  sonc/ta  4,  600.  —  dies 
laeti  4,  533.  -  dies  nefasti  i ,  ^i . 
—  dies  sied  4,  507.  —  ante  diem 
2,  404.  -  in  diem  4,  540.  -  diem 
condere  4 ,  560.  ~  diem  frangere, 
lacerare,  comburere  4 ,  247. 

diffene  «dissipare,  disiicere»  4,  681. 
70<.  —  differre  cum  dativo  4,  594. 
2,  742. 

diffUitis  et  morosus  2,  305.  728.  — 
difficUis  (puella)  4 ,  395.  -  difflcilis 
büis  4 ,  85.  -  difficüis ianua  4 ,  440. 

difflndere  2,  202. 

difßngere  4,  494.  544.  2,  202. 

diffundere  et  defundere  (vinum)  2, 
424.  —  diffundere  in  Umgum  oe- 
vum  2,444. 

dt^o  monstrari  4,  540.  —  digitii 
sonum  versuum  caüere  et  aure  2, 
750.  —  Digitorum  singulonun  do- 
mina  2,  354. 

dt^niM  absolute  2,  452.  —  dignus 
cum  infinitivo  4,  460. 

ditabi  in  cinerts  I,  614. 

dikitus  { .  236. 

dilucescere  el  iUucescere  1,  423. 

dai«dta  2.581. 

dilut'ies  el  ditm^ium  4.  540. 

dimovere  ivrlit^mH  amphoram  I,  397. 

äiuosirre  dvem  hi%ste  i,  52U.  —  ät- 

diuta  4 ,  6). 

dit-M  t>\  thttits  I.  "715     -  du^rnkhum- 

4 «  (kMO       t^«N»  »4I|hV^h4m^  I ,  *!  U 
i4wi'«%4i»iM  M^  ti  ti(^ 
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disdnctus  4,  649.  2,  20(. 
diicolor  %,  552  sq. 
(üsconvenit  2,^389. 
discors  concordia  2,  496. 
discordare  cum  dativo  2,  676. 
discrepare  cum  dativo  2,  676. 
discretae  piorum  sedes  4 ,  284. 
discrtmen  o65curum,  tenue  4,  240. 
di^cus  2,  770.  —  disco  a&rem  cedm- 

tem  pelere,  ai^a  Uquiduxn  iacuiari, 

nubüa  findcre  2,  209. 
dispeream,  si  2,  454.  457. 
displosa  vesica  2,  445. 
dissentire  cum  dativo  4 ,  376. 
dissüire  «dinimpi»  4 ,  739.  —  dissi- 

luit  gratia  2,  559. 
di$9%m\üator  2,  473. 
dissociabilis  4 ,  28. 
diitare  cum  dativo  4,  594.  2,  458. 

553.  —   dislare  cum  ablativo  2, 

458.  -  distal  nil  2,  242. 
distmta  ttbera  4 ,  657. 
distinguere  racemos  4,  238. 
dislringi  soüicitudine  2,  360. 
dUhyrambus  4,  527. 
diurnum  vinum  2,  736  sq. 
diveUere  somnos  2,  478.  —  divellere 

cum  ablativo  4,  202. 
dives  cum  genitivo  2,  649.  —  dwes 

cum  ablativo  2,  776.  —  dwes  spes 

2,  549.  —  dwes  vena  2,  774.  — 

divites  insulae  4 ,  580.  734 . 
divi  boni  4 ,  533.  557. 
dhHdere  carmma  cithara  4 ,  96  sq. 
dividuus  2,  549. 
dtvtnt  2,424. 
divisse  2,  253. 

divitiae  in  alhim  exstructae  4,  234. 
divum  et  dmm  4,  447.  —  sub  divo 

4 ,  234 .  343. 
docere  fabuias  2,  754.  —  docere  ri- 

vum,  amnem  2,  544.  703.  —  do^ 

chis  4 ,  8  sq.  —  doc^i»  cum  infini- 

tivo  4 ,  390.  —  doctMpreces  2, 648. 
doctores  ^Ly^afifiatiajaU^  2,  7. 
dolore  fuste  2,  88. 
dolens  4 ,  338. 

dolor  de  indignatione  2,  406. 
domina  de  uxore  4,  277. 
dominantia  novnma  2,  740. 
domita  prelo  uva  4,  424. 


domus  de  antro  Nymphanim  4 ,  52. 

—  domus  exilis  4 ,  38.—  domus  ple- 
no 4,  607.  —  domus  de  familia  4, 
435.  —  dornt»  de  philosophorum 
sectis  2,  370.  —  domus  Socraiica 
4,  466.  —  domo  dativus  2,  477. 

dona  capere  et  rapere  4 ,  404 . 

donec  cum  coniunctivo  2,  585. 

dormitare  de  poöta  2,  766.  —  dor- 
mU^re  de  auditore  2,  74  4 . 

doiala  coniux  4 ,  475. 

dubii  cttsus  2,  223.  —  dubitse  res  op- 
ponuntur  secundis  4 ,  594 . 

ducere  aera  2,  637.  —  ducere  aeia- 
tem  2,  677.  -  ducere  bellum  4, 
354.  —  ducere  coenam  2,  769.  — 
ducere  coUegam  2,  589.  —  ducere 
Carmen,  epos  2,  475.  —  ducere 
Uta  2,  369.  —  ducere  muroe  4, 
566.  —  ducere  neciar  4,  354.  -— 
ducere pocula,  Liberum  4 ,  442.  748. 

—  ducere  notam,  colorem  4,  536. 

—  ducere  oblivia  2,  320.  —  dunere 
opes  4,  554.  —  ducere  ruinam  4, 
306.  —  ducere  somnum,  soporem 
4 ,  748.  —  dttcere  thura  noribttf  4, 
522  sq.  —  ducere  et  vendere  2, 6<n. 

dueüum  4 ,  380.  2,  395. 

dulce  canere  2,  646.  —  dulce  loqm  3, 

454.  —  dulce  ridereii,  432.  -  dii^ 

da  poenuUa  2,  740. 
dum  cum  praesenti  2,  97.  —  dum 

licet  2,  325. 
duplex  pannus  2,  544.  —  duplex  ÜU- 

xes  ^,  iß. 
durare  «sustinereo  4 ,  89.  2,  385.  — 

durare  «corroborare»  2,  82.—  du* 

ralae  nives  4 ,  478. 
durus  de  hominibus  2,  465.  537.  — 

durus  cum  infinitivo  2,  69.  --  dura 

(puella)  4 ,395.  —dura  compes  4 ,666. 

(Mus  fortuna  4 ,  205. 
^mr  2,  644.  —  ebur  cunile%,  443. 
ecce  2,  459. 

echmus  (marinus)  2, 422.  549. 
edax  inii>er  4,  545.  —  edac«s  poreuiU 
2,  627.  —  0dacMCtir(M4, 445.270. 
edere  nomen,  auclorem  2,  278. 
edicere  de  praetore  2,  445.  260. 573. 
edere  (esse) :   edU  pro  edal  4 ,  ^662. 
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2,  362.    "  9t  quid  est  animum  2, 

402. 
edilior  viribus  «superior»  2,  64. 
edomare  4 ,  560. 
educere  (rus)  2,  ^Zt.  —  educere  «edu- 

care»  9,  744. 
efferre  laudibus  ad  caelum  %,  476. 
efficax  Hercules  4,  664. 
effigies  lanea,  cerea  2,  442. 
effugere  se  2,  508. 
effuiire  2,  744 . 
0^0  met^ue  cum  verbo  num.  sing. 

2,  324.  —  ego  vero  2,  463. 
egregius  Caesar  4 ,  484. 
eta  2,  6.  343. 
eiulalio  non  virUis  4,  702. 
eius  2,  323. 

elaborare  dulcem  saporem  4 ,  335. 
elalrare  2,  555. 
0le^  2,  659.  704.  —  elegi  miserabiles 

4,  480. 
elidere  nervis  morbum  2,  547. 
eliminare  dicia  foras  2,  430. 
Elisio  longae  syllabae  ante  brevem 

2,  453. 
Ellebori  usus  2,  243. 
eloqukum  ferre  2,  738. 
eludere 2, 542.  599.  —  el,  smes 2, 474. 
.  eluere  curas  de  vino  4 ,  607. 
elutior  2,  280. 

etnancipatus  feminae  4,  694. 
emelere  agris  frumetUum  2,  437. 
emetiri  acervo  2,  223. 
emirari  4,44. 
emittere  librum  2,  584.  —  emiUere 

verbum  2,  563. 
emori  4 ,  476. 
emovere  culpas,  morbum  4,  623.  — 

emovere  loco  2,  654. 
emungere  (aliquem)  2,  743.  —  emun- 

ctae  naris  2,  68. 
"Ev  did  dvolv  2,  444. 
enavigctre  4 ,  290. 
enectus  bos  arando  S,  464  sq. 
en  ego  2,  6. 

enim  tertio  enuntiationis  loco  2,  344. 
enili  4,  350. 
ephippia  2,  543. 
Epilogi  iocosi  2,  640.  782. 
Epitheta  ornantia  s.  poätica  4, 457. 
2,  526. " 


Equarum  tlsus  in  certaminibus  4 ,303. 
eques  (Romanas)  prorhominibus  cul- 

tioribus  2, 480.  628.  745.  —  equi- 

tes  peditesque  2,  742. 
§questrem  summam  nummomm  cen- 

sus  2,  770. 
equina  cauda  2,  599. 
equilare  de  vento  4 ,  549.  —  equitare 

in  arundine  longa  2,  264. 
Equus  et  cervus  2,  484.  —  eqwm 

fingere  2,  407.  —  equum  flectere 

4,  395.  —  equi  fugaces  4,  246.  — 

equis  albis  praecurrere  2, 432. 
eradere  vitia  4  ^  480. 
erectus  2,  383. 
erepsemus  2,  97. 

9rgo  4 , 4 36. --  ergo  indignantis  2, 222. 
eripere  a6  -  -  4 ,  580. 
erro  (servus)  2,  345. 
erucae  virides  2,  358. 
eruere  2,  72. 

—  ere  ei  erunt  terminationes  perf. 
ind.  3.p8.  pl.2,623sq.  —erunlpe- 
nultima  correpta  4 ,  696.2, 4  75. 424 . 

ervum  2,  327. 

esse  aliquid  2,444.  ~  esse  post  (ali- 
quem) 4 ,  403.  —  est  « '^ouv ,  l^e- 
auv»  4,  739.  2,  308.  —  est,  uti, 
334.  2,  492.  —  est  operae  prelium 
2,  633.  —  est  qui  cum  iodicativo 
2,  674.Cf.  sunt  qui.  —  esto  2,  242. 
385.  547. 

esseda  2,  630. 

et  encliticarum  more  postpositum  4, 
204.  2,  98.~e^  non  2,  454.  ~e<- 
que  -  que  2,  65.  —  et  tarnen  2,  468. 

—  et  terminatio  ante  vocalem  pro- 
ducta 4 ,  86.  244.  283.  377. 

etiam  «insuper»  2,  528.  —  etiam 
«  sane  »  2,  245. 

euoe  4 ,  320. 

evalescere  2,  632. 

evasti  2,  338  sq. 

eventus  2,  724. 

evincere  4 ,  294.  —  evincit  ratio  %  264. 

exactus  2,  606  sq. 

examen  recens  iuvenum  4,  493.  — 
examen  de  poätis  2,  576.  —  exa- 
men de  servis  4,  658. 

exanimare  querelis  4 ,  305. 

excantare  sidera  4 ,  674. 
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excerpere  (de)  numero  2,  74. 
excipere  verbum  venatorium  2, 385. 

—  excipere  aprum  4 ,  440.  —  ea> 

cipere  mentem,  fügam  de  domino 

mancipium  veDdente  2,  268  sq. 

647.  —  exceplo,  quod  cet.  2,  484. 
excitare  mortuos  4 ,  746. 
excors  2,  398. 

excusare  laborem,  tnorbum  2,  462. 
excutere  (puellam)  4 ,  404  sq. 
exemplar  vUae  2,  759. 
exercere  rura  bobus  4 ,  650.  —  exer- 

cere  «vexare»  2,  490. 
exercitatae  Noto  Syrtes  4 ,  699. 
exhaitrire  humum  4 ,  673. 
exigere  curas  4 ,  429.  —  exigere  «ex- 

plorare»  2,  283.  —  exigere  monu- 

mentum,  opus,  vertum  4,  545.  — 

exigere  o/tum  4 ,  623. 
exilis  domus  4,  38.  2,  444. 
ftrtmare  curas  4 ,  429. 
exire  «effici»  2,  657.  694.  —  exiet 

(fut.)  4,552. 
exitium  cum  dativo  et  genitivo  4 ,  98. 
expaUescere  cum  accusativo  2,  442. 
ej^>edire  4 ,  553.  —  expedit  4 ,  254.  — 

eocpeditus  «succinctus»  4,  672.  — 

eocpedUae  curae  4, 430. 
expdlere  morbum  2,  668. 
experiens  vir  2,  547. 
expiare  4,  740. 
eoßplere  bovem  2,  54  4 .  -  explere  ci- 

boria  4 ,  254 . 
explicare  arma  4,  592.  —  eaytUcare 

frontem  2,  226.  —  explicare  «pro- 

ficere»  2,  266. 
expressi  voUus  per  aähea  signa  2, 638. 
ex  quo  ^,  669.  —  «c  r»  2,  323. 
exsangue  cuminwn  2,  575. 
exsecare  capiti  mercedes  2,  26. 
exsecratus  significatione  formae  me- 

diae  4,728.730. 
exsiccare  «epotare»  4, 472. 
exsilium  4 ,  232. 
exsomnis  4 ,  484. 
exspes  2,  694 . 

exstructae  in  aUmn  diviHae  4,  234. 
exsucta  meduUa  4 ,  673. 
exsudare  causas  2,  472. 
exsul  cum  genitivo  4 ,  300  sq, 
exsHltim  4,  440. 


exturdare  piUalum  de  vinis  fervidis 

2,  356. 
extendere  aevum  4 ,  223.  —  ext,  pm^ 

nas  2,  587.  —  extentus  funis  2,  633. 
extemare  2,  435. 

exterrere  verbum  medium  2,  435. 
extimescere,  ne  2,  254. 
extor quere  2,  653. 
exlrudere  merces  2,  646. 
exlundere  2,  209. 

fabH  2,  644.  -  foM  fabritia  Iro- 
ctant  2,  646. 

fabricare  et  fabricari  2,  60. 

fabutam  esse,  fieri  4,  705.  2,  502.— 
fabulae  Manes  4,  38.  ~  fäbulae 
praetextae,  togatae  2,  753  sq. 

fabiüosus  4,  430. 

facere  significatione  generali  2,  43. 

—  facere  cum  aliquo  2, 648.  —  quid 
faciam?  2,  653.  —  facti  magis  ver- 
siculi  2, 4  77.  —  facta  ingentia  2, 591. 

facetus  2,  29.  —   facetum  (dicendi 

genus)  2,  475. 
facüis  somnus  4,  269.  —  fcuHUs  ia- 

nua  4, 440. 
facundiai,  696.  —  facundia praeceps 

2,  738.  —  facundia  praesens  2,  730. 
facundus  (Xoytoq)  4,  65. 
faecula  Coa  2,  289.  354. 
faex  2,  289.  —  faece  tenue  (cadom 

siccare)  4,  433.  —  faecUms  ora 

peruncti  2,  754. 
fallax  4,394. 
faUere  «latere»  4,  438.  2,  535.  544. 

569.  ~  aut  ego  faüor  2,  696. 
falx  4,  652.  —  fcdce  premere  4,  474. 

—  falce  recidere  2,  63. 
Fama  dea  4 ,  223  sq. 
famae  aliquid  dare  2,  224 . 

fames  misera  4, 428.  —  famem  pro- 

pellere  2,  25. 
famUia  de  philosophorum  secUs  2, 

370.  Conf.  domitf. 
famosum  carmen  2,  578.  —  fama» 

versus  2,  200. 
fanaticus  error  2,  782. 
far  pium  et  saUens  mica  de  mola 

Salsa  4 ,  474 . 
fartor  2,  260. 
fas  nefasque  4 ,  680.  683. 
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fasces  superhi  f,  77. 

fasti  et  fastus  4,  442.  642.  ~  fasH 

memores  4,  442.  642.  —  In  /iis/os 

redire  2,  599. 
fastidia  ferre  2,  633. 
/o/o/w  tefcor  2,  592  sq.  —  fcUale  mon- 

slrum  4,207. 
favere  de  laetis  acclamationibns  4, 

479.  —  favere  lingua ,  oro  4 ,  333. 
/'ovUfa  calens  4 ,  245. 
/iaa;  NoctilucM  4 ,  568. 
febrem  corpore  deducere  2,  404. 
fecundus  de  arboribus  4,  468.  636. 

—  fecunda  lepos  2,  284. 
felix  cum  genitivo  2, 450.  247. 
fenestrae  iunclae  4,  440. 
feraces  segefes  4,  470. 

/ere  2,  59.  434. 

feriae  4 ,  562. 

ferox  aetas  4 ,  238.—  f.  Latium  4 ,489. 

ferrata  barbarorum  agmina  4,  647. 

ferre  «afferre»  4,  670.  —  ferre  «gi- 
gnere»  2,  92.  224.  —  ferre  «pro- 
ferre»  2,  660.  —  ferre  ad  caelum  2, 
476.  —  ferre  ehquium  2,  738.  — 
ferre  munera  4 ,  576.  —  ferre  prae- 
mia  2,  650.  —  ferre  omne  punctum 
2,  764.  —  ferri  honore  indigna  2, 
663  sq.  —  fertur  4 ,  56. 

fentla  2,  62. 

fervere  de  poöla  4,  526.  —  fervere 
avaritia  2,  375.  —  fervens  iecur 
4,  85.  —  ferverUes  cibi  2,  287. 

fervidus  de  rotis  4,  3.  —  fervidus 
florents  iuventa  2,  743. 

fessos  artus  levare  4 ,  640. 

festinare  2,  386.  —  f,  poenas  2,  406. 

fetus  (partic.) ;  feta  volpes  4 ,  490. 

fetus  (subst.)  Germaniae  4,  560.  — 
fetus  de  agrorum  frugibus  4 ,  636. 

fictus  de  homine  2,  54. 

fUnUnus  2,  437. 

ficus  duplex  2,  225. 

fidele  silenUum  4 ,  345.  -  fideks  ocuU 
2,  730. 

fidens  absolute  4,  367. 

fldes  in  re  pecuniaria  2,  384.  440. 

—  fldei  certa  segetis  4,  438.  — 
fides  periwa  4,  484.  —  fidem  ha- 
bere 2,  699.  -  ßds  (genit.)  pro 


fidei  4,  392.  —  ßds  (dativus)  pro 
fidei  2,  59. 
fuies  (lyra):  fidem  moderari  I,  438. 

—  fides  novae  4, 446. 

/idicen  pro  poeta  lyrico  2,  578.  — 
fidicen  lyrae  Romanae  (Horatius) 
4,  540  sq. 

fieri  cum  genitivo  partitivo  4,  424. 

—  /l  2,  298. 
flgere  modum  4 ,  432. 

flgurare  os  tenerum  pueri  2,  647. 

fUia  sUvM  pinus  4 ,  90. 

/Wir  2,  50. 

fUo  tenui  deducta  poifnata  2,  635. 

findere  de  aratro  et  de  rastro  4 ,  5. 

fingere  carmina  4,  532.  —  fingere 
crimina,  opprobria  2,  520.  —  fin- 
gere equum  («instituere»)  2,  407. 

—  fingere  «efficere»  4 ,  539.  —  fin- 
gere in  peius  2,  640.  -  fingt  arli- 
bus  4,387. 

finis  gen.  femin.  4,  346.  740. 
firmus  cum  infinitivo  2,  549. 
flagellum  2,  62.  —  flageütm  sublime 

4 ,  488. 
fiagrantia  oscula  4 ,  279. 
flamina  Hbiae  4 ,  453. 
flamma  figurate  4,  454. 
flavus  Tiberis  4,45.  230.  —  flavi  ca- 

piUi  4,44. 
flebüis  active  4 ,  529.  -   flebUis  Ino 

2,  745. 
flare  i.  q.  dolere  4,   678.  —  fi^l 

fiectere  equum  4,  395. 

flos  purpureus  rosae  4,  433.  —  flos 

rosarwn  4,  504.  —  fiores  (rosae) 

breves  4 ,  230. 
fiuctus  rerum  et  tempestaUs  urbis  2, 

658. 
fiuere  lutulentum  2,  69. 476.  —  fiuere 

multum,turbidum,lutulentumif^^ii. 
fiuitare  2,  569. . 
focalia  2,  264  sq. 
foci  pro  familiis  2,  506. 
fodkare  latus  2,  442. 
foenum  habere  in  comu  2,  73. 
folHs  (Deliis)  omare'i,  538.  2,  577. 
foües  melaphorice  2,  74 . 
fomenta  4,  706.  2,  404.  446. 
fons  et  Caput  2,  548.  —  fons  Pmda- 
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ricus  2,  443.  —  fontes  integri  4, 
445.  —  fontes  adire  atque  haurire 
%  292. 

foramen  paucum  (tibiae)  2,  736. 

fores  (uperae  4 ,  406. 

forma  2,  689.  —  forma  fundi  2,  525. 

formica,  aniraal  laboriosum  et  pro- 
vidum  2,  9. 

formido  (religiosa)  2,  433. 

formidolosae  süvae  4  ^  675. 

formula  2,  238. 

fomix  2,  509.  —  fomU  olidus  2,  29. 

fors  2,  2.  —  fors  et  $ors  4 ,  63. 

forset,  forsUan  cum  coniuDCtivo  I, 
459.  —  forsit  2,  443. 

/brto2,  \kl,— forte  pro  «  forte  4 ,727. 

/brrts  4,  299.  2,  494.  228.  -  fortis 
cam  iDfiniUvo  4,  208.  2,  344.  — 
fortis  bonusque  2,  474.  —  forlis  in- 
ter  vüia  2,  520.  —  fortes  ac  boni 
4,  547.  —  fortis  et  sapiens  %,  600. 
—  fortis  ac  strenuus  2,  458.  — 
Fortes  creanttw  fortibus  4,  547.  — 
fortis  colonus  2,  224.  —  fortes  agri- 
colae  2,  649. 

fortuitus  caespes  4 ,  295. 

fortunae  summum  2,  597. 

fortunare  2,  489. 

fossor  4,  448. 

fragiUs  myrtus  4,  469.  —  fragilis 
«enervatus»  2,  444. 

frangere  de  feris  4,  435.  —  frangere 
cfirvicem,  guttur  4,  282.  662.  — 
frangere  diem  4 ,  247.  —  frangere 
mandata  2,  504.  —  fractus  membra 
labore  2,  4.  —  fracta  virtus  4 ,  248. 

frater  blanda  appellatio  aequalium 
2,  443. 

fratemum  foedus  2,  448. 

fraus  uäyog»  4,  459.  —  frans  pro 
damno  4,  637. 

frenvm  et  habena  2,  548.  ~  frena 
lupata  4,  58. 

frequens  4 ,  337. 

frigidus  runwr  2,  349. 

frigora  \,  450.  —  frigore  (febri)  ten- 
tari  2,  45  sq. 

fronde  comas  vinciri  2,  644.  —  /rofi- 
des  stringere  2,  544. 

frons  tenuis,  angusta,  brevis,  mini- 
ma, laia  4,  480.  2,  454.  —  frons 


obducta  4,  744.  —ft'onlem  coHtra- 
dam  (caperatam)  explicare  2,  226. 

—  frons  urbana  2,  474.  —  in  fronU 
2,  439. 

fruges  de  arborum  fnictibus  4,  572. 

2,  526. 
frugi  2,  52.  328.  533. 
frustra  per  epiphonema  4,  424. 
fiicatus  4,  740. 

fucus  (marinus)  4,  378.  2,  480. 
fuga  «exsiUum»  4,  285.  —  fuga  ien^ 

porum  4,  546. 
fugax  lympha  4 ,  229.  —  fugax  Pho- 

lo&  4 ,  239.  —  fugaces  equi  A,  t46. 

—  fugaces  anni  4,  546. 

(ugere  cum  inflnitivo  4 ,  63.  2,  669. 

—  fugere  «currere»  2,  584.  666. 
ftägor  armorum  4,  246. 

fulgur  et  fulmen  4 ,  265. 

fuitura  stomachi  2,  250  sq. 

fulvus  4 ,  536. 

ßrnius  lacrimosus  2,  97  sq.  —  fktmum 
bibere  de  amphora  4,  397.  —  in 
fumum  et  cinerem  vertere  2,  522. 

funalia  4 ,  487. 

functus  laboribus  4 ,  348.  —  /".  viriute, 
ut  vita,  fatOf  morte,  aeoo  4,  624. 

fundata  viüis  pecunia  2,  522. 

fundere  opes  2,  665. 

funebre  bellum  2,  584. 

funer a  2,  655.  —  funera  movere  4 ,  95. 

funerare  4 ,  397. 

f^is :  per  extentum  fkmem  ire  2, 633. 

—  fitnem  tortum  diucere,  sequi  % 
483. 

furca  expellere  2,  479. 
furcifer  2,  332. 

fUrere  4 ,  252.  —  fUrere  cum  inflniti- 
vo 4,  99.  —  fürere  pueUa  4,  705. 
furiale  Caput  4 ,  44  4 . 
furiare  4,  442. 
furtim  2,  372. 
furva  Proserpina  4 ,  284. 
fustis  de  supplicio  fustuario  2,  622. 

garrire  cum  accusativo  2,  474.  — 
garrire  fabeUas,  libdhs  2,  323. 

garum  2,  357. 

gaudere  cum  participio  4,  652.  2, 
663. 

gausape  2,  354. 
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gelida  ora  4, 443. 

gelide  res  ministrare  2,  728. 

gelu  acutum  4 ,  62. 

gemere  de  ursis  et  leonibus  4 ,  732. 
—  gemens  Bosporus  4 ,  330. 

gemmae  2,  436.  —  gemmae  et  iapi- 
des  4,  479. 

genialis  lectus  2,  386. 

Genilivus  appositns  ad  pronomina 
possessiva  2,  72.  —  Genitivus 
partitivus  2,  474.—  Genitivus  plu- 
ralis  oominum  in  ns  4 ,  476.  —  Ge- 
nitivus  plur.  secundae  declinaiio- 
nis  in  tim  4 ,  200.  —  Genitivus  sing., 
quintae  declinalionis  in  0  4 ,  392. 

genUor  usus  2,  665. 

genliles  2,  295. 

genua  pro  roboris  sede  4,  744.  — 
genibus  minor  2,  498. 

genus:  hoc  genus,  id  genus  2,  317. 

gerere  rem  bene,  male  2,  243.  —  ge~ 
rere  res  2,  546. 

gestare  brachia  4,  59. 

glacies  iners  4 ,  258. 

Gladiatorum  genera  2,  347  sq. 

glans  primorum  hominum  cibus  2, 
60. 

glomus  (neutr.)  2,  502. 

gloria  pro  gloriolae  stadio  2,  556. 

gracilis  4 ,  40. 

Graeca  forma  nominnm  4 ,  94.  — 
Graeca  declinatio  2,  304. 

graecari  2,  209. 

grammaUcae  tribus  2,  579. 

gramina  Mturtii  can^  4 »  524.  727. 

grandia  professus  2,  693. 

grando  contudU  vUes  2, 469.  —  verbe- 
ratae  grandine  vineae  4,  336. 

grassari  obsequio  2,  307. 

gravidtu  cum  ablativo  el  genitivo 
4,  429. 

gravis  terrae  saHo  2,  540.  —  gravis 
annis,  aevo,  aelate  2,  3.  ~  gravis 
sol  2 ,  284 .   —  grave  aratrum  2,  1 
703.  —  gra/ve  tenyints  4,  468.  —  ! 
grave  virus  2,  623.  | 

gramtas  (sentcntiarum)  2,  604.  ■ 

grex  Ckrysippi  2,  238.  —  grex  con-  1 
kmUnalus  virorum  morbo  turpiun^  ; 
4 ,  205.  —  greges  de  populis  4 ,  333. 

grucs  2,  362. 


gurges  4,  248. 

guslare  de  viro  2,  304. 

gutiur  frangere  4 ,  662. 

guttus  2, 422. 

gyrus  interior  diei  2,  344. 

habena  et  frenum  2,  548.  —  habena 

pendens  2,  647. 
habere  4, 455.  —  Sic  habet  2,  458. 

—  habebat  hoc  2,  44. 
habitabiles  orae  4,  643. 
habitus  fortunarum  2,  742. 
haerere  2,  50.  —  hagrere  apte  2,  734. 

—  haerere  cum  dativo  personae 
4,  476.  —  haerere  equo  4,  480.  — 
haerere  menlibus  de  poütis  2,  604. 

—  haerens  Corona  cnnibus  4,  443. 
--  haerens  capiti  Corona  2,  476. 

hamus  occuUus,  opertus  2,  463.  534. 

hamus  praerosus  2,  297. 

hedera  Baccho  sacra  4,9.—  hedera 
virens  4 ,  442  sq.  —  hedera  ad- 
stringitur  Uex  4,  724.  —  hedcrae 
lascivae  4 ,  202.  —  hederae  prae- 
mia  2,446. 

heüeborum  meracum  2,  668. 

herbae  nocentes  2, 444. 

here  ei  heri  2,  349. 

Heredipetarum  artes  2,  295.  385. 

heres  avidus  2,  250.  —  heredis  aioidae 
manus  4,  573.  —  Heredes  monu- 

MEÜTÜM  NE  SEQUATDR  2,  440. 

herus  (fundi)  2,  227. 

heu  4, 48. 

hians  «cupidus»  2,   37.    —    hians 

corvus  2,  304. 
hiatus  de  promissore  2,724. 
Hiatus  4,  4.  458.  494.  330.  429.  742. 

743.  2,  24.  575.  756.  -  Hiatus  in 

voce  monosyllaba  (me,  num)  2, 

454.  244. 
hie  «talis»  2,  444.  —  hie  homo  «ego» 

2,  457.  —  hoc  latus  («meum»)  4, 

408.  -  hoc  age  2,  250. 
hie  (ad\.):  Hie  ego  -  •  inquam  2, 449. 
hiemare  de  mari  2,  240. 
hiemes  informes  4 ,  266.   —  hiemes 

pro  annis  4 ,  70. 
hillae  2,  286. 
hinc  de  persona  4 ,  442.  —   hinc  et 

hinc  4 ,  684 . 
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hinnuiei  4,  434. 

Mrcus  de  alarum  odore  hircino  1, 
740.    2,29. 

liirudo  non  missura  cutem  nisi  plena 
cruoris  2,  785. 

hirundine prima  «primovere»  2, 454 . 

hispidi  agri  4 ,  257. 

hodie  oillico»  2,334. 

homicida  cum  laude  4 ,  738. 

Homoioteleuta .  Vide'0^ou>r^X£t;ra. 

honeste  2,  599. 

honesH  fascibus  parentes  2 ,  449.  — 
konestum  « pulchnim »  2,  37.  — 
honesta  dona  2,  649. 

hofior  « pulchritudo  n  4,  269.  —  ho- 
nor  onilor»  2, 244 .—  honos  «orna- 
mentum»  4,  322.  —  honos  stlva- 
rum  (fron des)  4 ,  705.  —  honos  et 
gratia  2 ,  703.  —  honores  ruris, 
fundi,  aestatis,  veris  4,440.  2, 295. 

—  honores  de  sacrificiis  2,  594. 
hora  4  ,  303.  -  hora  prima  2,  544. 

—  hora  duhia  2,  569  sq.  —  hora 
fnobilis  2,  672.  —  horae  momento 
2,  4.  —  horae  «anni  tempora»  4 , 
74.  —  mutare  in  horas  2,  329. 

hornus  4 ,  468.  —  hornum  vinum  4 ,657. 
horrere  2,  462.  —  horrere  divitis  nt^ 

tum  2,  654.  —  horrere  onus  2, 547. 
horrida  iempestas  4,  743. 
hospitalis  umbra  4,  229. 
hostiae  albae,  nigrcie  4,  397. 
hosticus  4,  343.  2,  453. 
hoste  dinoscere  eitlem  2,  520.  —  Ho- 

stibus  malorum  imprecatio  4 ,  493. 
huc  et  htic  4 ,  666. 
humane  commodus  2,  655. 
humeris  densum  volgus  4 ,  286. 
humum  signare  2, 726.  —  humi  serpere 

2,  693.  —  per  humumrepere  2, 638. 
hybrida  2,  434  sq. 
hydropici  2,  404 . 
Hydrops  4,  225. 
Hyperbaton  2, 443.  499.  295. 
Hypocorismata  2,  265. 
iaceo  2,  423.  —  iacens  regia  4,  208. 
iacio  aliquid  in  aliquem  2,  78.  — 

icuitae  moles  4,  337. 
iactari  de  febricitantibas  2,  247. 
iaculari  4,  299.  —  iaculari  cum  ac- 

cusativo  rei  4,  43. 


tarn  4,  38.  2,  784.  —  tarn  «illico»  f, 
6.  —  «am  gradationi  inservit  9, 
609.  —  iam  nunc  4 ,  388. 

iambei  trimetri  2,  746. 

iambus  Archilochi  2,  705.  ~  iambi  9, 
653.  —  iambi  celeres  4,  407.  — 
iambi  criminosi  4,  402. 

ianitores  2,  335. 

ianua  faciUs,  difficüis  4,  440. 

ictus  (partic.)  desideriis  4,  569.  — 
ictum  Caput  2,  493. 

ictus  (subst.)  de  lapidum  coniectioDe 
4 , 4  40.  -  ictus  (solis)  fervUU  4 ,  294. 

idoneus  puellis  4 ,  487.  —  idoneus  cum 
infinitivo  2,  526  sq. 

Idus:  octonis  referentes  Idibus  aera 
2, 446.  Cf.  Ind.  nom.  propr. 

iecur  sedes  perturbationum  animi 
(amoris  et  irae)  4 ,  85. 524 .  2,  460. 
—  iecur  fervens  4 ,  85.  —  iecur  uU»- 
rosum  4, 442.  —  iecur  torrere  4, 
524.  —  iecur  uherare  2,  563. 

ieiunia  2,  269. 

ignarus  navis  2,  645.  —  ignara  pu- 
ella  mariti,  viri  2,  648. 

ignave  dicere  2,  605. 

igneae  arces  de  caelo  4 ,  350. 

ignis  de  amore  4,  720.  —  ignis  de 
iuvene  amato  4,  393.  —  ignem 
gladio  scrutari  2,  267.  —  t^fiMS 
«stcllae»  4,  84.  —  ignes  lenti  4, 
86.  —  ignis,  mare,  ferrvm  de  re- 
bus periculosis  2,  40.  —  HP*^> 
rupes,  fluvii  locutio  proverbialis 
de  maximis  obstaculis  2,  239.  — 
ignes,  mare,  saxa  de  gravissi- 
mis  periculis  2,  377.  —  medios 
per  ignes  4,  646.  —  per  ignes  ^- 
cedere  4,243. 

Hex  collective  pro  plurali  4 ,  4S5. 

ilia  ducere  2,  369. 

illacnmabüis  4,289.590. 

iUacrimare  et  illacrimari  2,  308. 

illaqueare  4,  436. 

nie  2, 324.  —  iliede  homine  noto  2,44. 

iUitum  vestibus  aurum  4 ,  588. 

imago  (vocis)  4,  72.  423.  —  imago 
vana  de  umbris  4,  438.  ~  knet^ 
gines  2,  408. 

imbellis  dthara ,  lyra  4 ,  96.  —  kn- 
belle  Tarenfum  2,  458. 
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imber  edax  {.  61Ü. 

imberbii  et  imberbiu  !,  737. 

itnbiitui  litlervlis  örncdj  S,  6i6.  — 
imbula  odore  /»sfa  ^,t08. 

Inufort  ^uidvii  argilta  vda  3,  646,  — 
bnilan  aerr  capiüo*  !,  69S.  — 
JiRifo/a  vtolat  lana  %,  633. 

imifotor«!  smvum  p«o«t  3,  S7G. 

immune  quanffim  1,  149. 

imm«mor  grammii,  herlianan  K,  99, 

imm«n«w  1 ,  S27. 

•rnmerUM  1 .  383.  •-   immeritut  •in- 

Infinitivo  1 ,  345.  -  itnmerilm  locm 
S,  B08.  immfritu.1  paries  8,  508. 
—  immerila  vettU  3,  SOS. 

immrrsabäii  !,  397. 

imnw/afui  I,  474, 

muninuere  <,  390. 

imn)<Mra6)(ü  1.  377. 

Intmi/ii  (puplla)  1 ,  179,  —  i.  uca  1 ,338. 

•mmolai-r  et  cum  accusaüvo  et  catn 


1,706. 


i,4G9. 


impariier  iuneli  vemit  t,  704. 
impcUere  (allquetn)  1,  64.  —  Jn^I- 

lert  cum  infinitivD  1.393. 
imperfcclum  indicativi  de  actione 

hypolhetica  2, 191. 
imperioius  sui    itiH  3,341. 
impitriuni  in  aliyiiem  1,  333,  —  >m- 

ptria  lettia  t,  5S9. 


imperor  3,  4S9. 

impiger  cum  inßnitlvo  1.616. 

impingtrt  i,  601. 

impitit  damor  1,  149. 

implaealui  ^,  6(4. 

implaeidu*  I,  614. 

imporUtre  de  rebus  incommodia  t, 

501. 
imporiuniu  1 ,  608  sq.  3,  443 sq.  674. 
impo$itae  m<mti6ta  (Acribus)  arcel  i, 

614.  3,  638- 
impolens  1,  S05.  317,  5(6  aq. 
impoteitlia  aeiluoBi  ailri  1,  734. 
•mproniui  (sobriusi.  !,  308  a<].  36S. 

530, 


improbui  1,  40B.   3,  48.  333,  461. 
4SI.  -  impro^M  dkriOa»  1,  481. 
impmata  oiiua  1,  731. 

1,718, 
itioögvoltt  proeeUae  1 ,  357. 
Inatttuare  1 ,  700. 
iaonii  cum  genilivo  1,413. 
tnardere  humcrlj  1,  664, 
inaudax  1 ,  496. 
inaurart  3,  494, 
incattigatui  3,  483  aq, 
incsrtt  ocufi  3,  639. 
inrufut  1,  346.  3,785. 
inchoor«  1,  37. 
incider»  Itges  ligno  S,  773.   -   fiM(- 

dere  Judum  2,  513. 
incipe  3,  403. 
iiidmaf  tn«ridies  1,  603. 
incogilare  3,  616. 
incolumli  «ssDae  mentiga  3,  488. 
ineommodus  3, '.563. 
inconlinentes  inanua  1,  113, 
incoguere  1,  663. 
increbrescere  3,  307, 
inaretui  3,  389. 

ittcruifarB  inm  sineemm  1,  53  aq, 
incuü  reddert  malt  lornaloi  namtt 

3,  779  sq. 
inculert  bittum,   tnimu  3,  195.  — 

inculere  dtsidtrium  3,  610. 
indecorara  1 ,  B4S. 
indicere  Lalinas  (reries)  3,  463. 
indiWn  3,  698, 
iaiügnus  cum  lufloitivo  3,  418.  741. 

—  jndi^iM  «immerittu-  3,  323. 

-  tnd^uf  herf!       481  indU 
■fnum  pr    exclHmationem  3,  437. 

itidoclwn  canere  'i.  646. 
indomilvi  1,  616. 


indormirs  saccU  3,  14, 

inducert  plumtu  de  piclore  3,  68S. 

inemplae  dopt)  1 ,  SG7. 

intpita  3,  63.  —  in«pta»  eharU»  2, 
641. 

ineri  icriplor  3,  666,  —  inert  bntma 
1,  673.  inen  glacia  1,  358.  ~ 
ineri  lerra  1,  367,  —  inerlti  limeat 
3,  685.  -  -  inerM  venm  3,  781. 
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inertia  strenua  i,  490. 

inexperttu  passive  i,  716. 

inft^e  2.  235. 

infamis  4,  28. 

infans  2,  1U.  --  infantes  statucie  2, 
299. 

infectus  4 ,  54  4 . 

infelix  2,  46  sq. 

inßdus  2,  553. 

InGnitivi  forma  -  ier  4,  599.  2,  30. 
360.  —  Infinitivus  ad  adiectiva  4 , 
5.  7.  46.  73.  97.  439.  208.  -  Infi- 
nitivus indignationis  4 ,  690.  2, 360. 
—  Infinitivus  passivus  pro  supino 
4,  420.  536. 

mformes  hiemes  4 ,  266. 

infundere  poculum,  venenum  4 ,  679. 

ingemere  laboribus  4,  673. 

ingenuus  amor  4 ,  450.—  mgmui  oculi 
2,  578. 

ingluvies  ingrala  2,  25  sq. 

inguen  obscoenum  2, 438. 

inhiare  2,  44. 

inhumanus  2,  560. 

tntteere  manus  4,  442. 

tntmtcare  4,  624. 

tntmtctim  de  rebus  2,  93. 

iniquus  «iratus»  4,  20.  —  iniquus 
(alicui)  2,  222.  —  mt^tw«  frugibus 
cursus  amnU  2,  703.  —  tnt^ut  pe- 
ruUes  4,  236. 

inluttu  2,  294 .  358. 

innectere  vincula  guUuri  4 ,  745. 

innocens  vinum  4 ,  444. 

inquU  de  adversario  ficto  2,  78.  222. 
Conf.  aü, 

inretortus  oculus  4 ,  226. 

insania  cimabilis  4,  360. 

insanire  de  bacchando  4,  452.  — 
tn^antre  stulUtia  s.  stuUitiam  2, 
274.  —  itisanire  errorem,  soUe- 
mnia  2,  240.  389.  —  insaniens  sch 
pientia  4,  483. 

insani  fulgores  2,  208.  —  insana  si- 
dera  4,  393. 

inscitia  pro  tn^cten^ta  2,  203. 

insenescere  libris  et  curis  2,  657. 

insequi  (aliquem)  2,  648. 

tnserrtre  fumori  2,  727. 

insistere  cum  accusativo  4 «  726. 

insoiens  «insuetus»  4,  44. 


tn^otij  Cerberw  4,  324. 

instita  %  29. 

inUitores  4 ,  389.  738. 

tns/rtic/tor  decem  viUis  2,  557. 

ifisuescere  aliqua  re  2^  84. 

insulae  divües  4 ,  580.  734 . 

inlactus  2,  622.  —  intactus  Britan- 
nush,  687.  —  wtacta  PaUa$li,  50. 
—  intacti  thesauri  4,  472.  —  <«- 
tactae  bovet  4 ,  698. 

intaminatus  4,  344. 

integer  4 ,  236.  394.  —  integer  cum 
genitivo  4,  429.  »  integer  aper 
2,  224.  —  integer  dies  4,  66t.  — 
integra  mens  4 , 4  73.  —  integra  virgo 
4,  370.  —  integri  föntest,  445.  — 
integris  penultima  producta  2, 224. 

intendere  animum  studiis  2,  404.  — 
intendere  «ad  venerem  incitare» 
2,  335. 

inter  et  inter  2,  433.  396.   —   in/er 

cuncta  2,  567. 
inteream,  si  2,  454. 
inferior  gyrus  diei  2,  344. 
interminatus  4,  674. 
intermissa  beUa  4,  549. 
interpellare  2,  425. 
Interrogatio  duplex  davpöircag  4, 

495.  —  Interrogatio  negativa  pro 

imperativo  affirmative  2,  333. 
int^stabüis  2,  254. 
intonata  hiems  4,  657. 
introrsum  turpis  2,  533. 
intus  positus  2,  247.  250. 
inulae  (icidae,  amarciet,  244.  358. 
inullo  2,  256. 
inultae  preces  4,  459  sq. 
inutüis  per  Xixorijra  «noxius»  4 ,  480. 
inverlere  vinaria  2,  356.  —  invertus 

annus  2,  9. 

tnrtcem  4,  444.  —    invicem  cantare 

4 ,  502. 
invictus  ainexorabilis»  2,  745. 
mvtdere  alicuius  rei  et  aliquam  rem 

2,  324.  -  tntndere  Orco  4,  530.  — 

invidenda  aula  4 ,  264.  —  inviden- 

dae  posles  4 ,  339. 
tnt'tdta  maximum  torroentum  2, 406. 

—   inoitUa  supremo  ftnc  domalur 

2,  593. 
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inviäa  aetas  4 ,  74.  —  invida  cura  2, 

478. 
invisus  de   iis,    qaae   ad   mortem 

pertinent  4, 485. 
invilum  servare  2,  586.  784. 
involvo  me  vir  tute,  litiei-is  4,  642. 
iocttm  esse  de  bominibus  2,  298.  — 

tocum  movere  2,  576. 
/ra  /«ror  brevis  est  2,  406.  —  ira  de 

furore  libidinis  2,  35.  —  irae  Ui- 

stes  4,  404.  —  iram  caUigere,  po- 

nere  2,  727. 
iracundior  Hadria  4,  484. 
iratus  venter  2,  350. 
ire  de  diebus  et  annis  4 ,  289.  558. 

2,  652.  —  ire  «impetuose  gras- 

sari»  2,  624.  —  ire  viam  2,  407. 

-  i  nunc  2,  436.  656. 
irrevocabUe  verbum  2,  563. 
irrevocatm  2,  634. 
irriguum  meto  corpus  2,  490. 

—  it  terminalio  producta  ante  voca- 

lem  4,  34.  472.  2,  454.  256.  265. 
ila  in  precationibus  2,  226.  —   ita 

«admodum»  2,  340.  —  ita  «sane» 

2,  328. 
itaqtte  secundo  loco  positum  2,  369. 
üer  carpere  2, 400. 324.  —  iter  supre- 

mum  carpere  4 ,  306. 

iterare  4,  324.  —  Uerare  Mquor  4, 
56.  —  iteratus  «bis  tinctus»  4,  744. 

Herum  (consul)  2,  424. 

iubeo  (salvere)  2,  462.  475. 

iudices  selecti  2,  82. 

iugis  aqua  2,  340. 

iugum  ad'neum  4 ,  404.  —  iugum  ferre 
de  puella  4,  237.  —  iugum  pariter 
ferre  4,  492.  —  sub  iugum  aiheum 
miitere,  iugo  ae'neo  cogere  4,  484. 

iungi  4 ,  484 .  —  iunctaefenestrae\yMO. 

—  iunclus  et  vinclus  2,  735. 
iurare  in  verba  (alicuius)  4 ,  724 .  — 

iurare  in  verba  magistri  2,  374 .  •— 
iurandae  per  mmwn  (alicuius)  arae 
2,  594. 

iurgare  2,  648.  —  iwgeuH  «vitupe- 
rari»  2,  222. 

ius  anccps  2,  298.  -  ius  peiereUum 
4 ,  253.  —  ius  vafrum  2,  227.  —  in 
ius  rapere  2,  242.  ^  iura  dore  4 , 


356.  —  iura  promer e  cUenWif  643. 

—  iure%  34. 
ius  (^(o/Liö^)  Simplex,  duplex  2,  287. 
iuvare  dape^  cibo  4,  703. 
iuioenari  2,  745. 
iuvenca  de  puella  4 ,  238. 
iuvenci  de  pueris  et  puelli8.4 ,  255  sq. 
iuvenes  pro  liliis  2,  768. 
iuvenescere  4,  536. 

labi  de  annis  4,  %SS. 

laborare  2,  59.  —  laborare  Charybdi 

\y  454.  —  laborare  cum  infinitivo 

4,229.  2,409. 
laboribus  functus  4,  348. 
laboriosus  de  Ulixe  et  eins  cohorte 

4 ,  738. 
lacerti  de  fortitudine  2,  654. 
lacessere  deos  4 ,  344.  —    lacessere 

leonem  4 ,  343.  —  lacessere  pelagus 

4,  189. 
lacrimosus  fumus  2,  97  sq.  —  lacri- 

mosum  bellum  4,  428.  —  lacrimosa 

poemata  2,  383. 
lade  depulsus  ab  ubere  mcUris  4 ,  544. 
lactuca  2,  286. 
lacunar  aureum  4,  342. 
laedere  sensu  proprio  4 ,  498.  —  toe- 

dere  deorum  numina  de  periuris 

4,724. 
laeti  dies  4 ,  533. 
laeve  2,  459  sq. 
laevus  2,  756.  —  laevum  tempus  2, 

278. 
lagana  2, 422. 

lagena,  lagoena^  lagona^j  364.  668. 
lagois  2,  244. 
lamae  2,  502. 

lambere  de  fluminibus  4^  430. 
larmna,  lamna  4,  222  sq.  —  lamna 

candens  2,  524. 
lana:  rixari  de  lana  caprina  2,  555. 
languere  de  amatore  et  lectore  2,585. 
languescere  de  vino  4 ,  438. 
languidum  flumen  4 ,  290.  —  langui- 

diora  vina  4 ,  464 . 
Laniflcium  laudi  fuit  virginibus  ac 

matronis  Romanis  4,449. 
lapathum  4,  658.  2,  282. 
lapides  ei  gemmae  4 ,  479.  —  lapides 

clari  4,  609.  -  lapides  variit,  294. 
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laqueata  tecta  4 ,  298. 

laquei  jn-etium  (u  2,  tll.  —  laqueo 

ftremere  coUum  patemum  2 ,  .534 . 

—  laquei  mortis  4,  473. 
lar  «domus»  4,  80.   2,  370.  —  iar 

certus  2,  461 . 
larva  2,  95. 
lasanum  2,  420. 
to^ctta  decentitts  aetas  2,  680.   — 

lascivae  heder ae  \,  202. 
(o/e  cum  nominibus  4,  356.  —  late 

lyrannus,  rex  4,  443.  -  latiustUi 

%  224. 
kUebrae  dukes,  amoenae  de  Horatü 

fundo  2,  527. 
kUeo  abditus  2,  368. 
kitrare  cum  accusativo  4,  676.  2, 

203.  407. 
UUus  arbis  4,  82.  —  latus  spatior  2, 

255.  —  UUa  aescukta  4,  434.  — 

kUior  murus  2,  736. 

latus  forte  2,  454.  —  latus  mundi 
4,  432.  —  latus  custodire,  tegere 
4,  487.  2,  296.  —  kUus  deponere 
4 ,  250.  -  kiteris  doUn-  2,  236.  - 
kUerum  dohr  2, 463.  252. 

laudes  dicere  cum  genitivo  et  cum 
dativo  4 ,  642. 

laurea  pro  lauro  4,  294.  —  laurea 
ApoUinaris  4 ,  527. 

laurus  D^phica  4,  548. 
lavari  quadrante  2,  65. 
kivere  4 ,  230  sq.  2 ,  88.  —  kwere 

crines  4 ,  567.  —  lavere  mala  dtUci 

vino  4,  448. 
Uixus  arcus  4 ,  400. 
lectum  vinum  4 ,  460. 
lectus  genialiSj  adversus  2,  386.   — 

lectus  imus  2,  554.  —  leclo  adfigere 

2,  46.  —  kcti  pro  omni  supel- 

lectili  2,  538. 

kgüimus  sonus  2,  750.  —  Ugitimum 

poima  2,  663. 
lemures  nocttuni  2,  678. 
lenis  cum  iDfinitivo  4,  633.  —  lenis 

somniis  4,  336.  —  kne  merum  4, 

504. 

lentus  amor  4,  454.  —  lentus  risus 
4,  304.  —  lentus  spectatür  1,  627. 
-  lentum  dueüum  2,  395.  —  ktUi 


igfies  4 ,  86.  —  lenta  brachia  4 ,  724 . 

—  knüssima  brachia  2, 459. 
leporum    armi  2»  362.  —  leporis  fe- 

cundae  armos   sapiens  sectabUur 

2,  284. 
kti  via  4,  456. 
levare  et  iuvare  2,  679.  —   levare 

fidem2,  646  sq.  —  levare  aegrum 

ex  praecipiti  2,  269  sq.  —  levare 

fessos  artus  4 ,  640.  —  levare  iclum 

4,340. 
levare  (prima  syllaba  producta]  aspe- 

ra  2,  665. 
levis  odbiectus»  4 ,  444 .  —  leves  moi- 

vae  4, 472.  —  leves  somni  4,  299. 

—  leves  versits  2,  744.  —  levia  ct- 
bona  4,  264.  —  levior  cortice  4, 
405.  —  levior  «facilior»  4 ,  235. 

levis  (peuulUma  producta)  Agyieus  4 , 

567.  —   levis  iuventas  4,  269.  — 

levis  et  lenis  2,  692. 
lex  marita  4 ,  634.  —   lex  operis  2, 

489.  —  kges  insanae  (in  poculis) 

2,  322.  -  kges  ligno  incidere  2, 772. 
libatae  dapes  2,  322. 
libellus  de  carminum  collectione  2, 

484.  -  libeUi  (accusatorii)  2.  76. 
liber  cum  genitivo  2,  737. 
liberis  procreandis  uxorem  quaerere 

2,  403. 
libet  4 ,  486. 
libido  damnosa  2,  556.  ~  lUndo  vi- 

tiosa  2,  386. 
libra  et  aere  mercari  2,  670. 
Ubrarius  scriptor  2,  765. 
Ikentiam  refrenare  4 ,  477.  —  liccfh-   . 

tia  Fescennina  2,  620. 
Iket  (per  me)  4,  492.  —   licet  esse 

beatis  2,  6.  —  Iket  esse  munißco 

(al.  munifkum)  2,  32  sq. 
licet  cum  coniunctivo  4,  460.  ~  li- 

cebit  pro  coniunctione  concessiva 

4,723.  2,246. 
lictores  in  funeribus  2,  449. 
lignum  nervis  alienis  mobüe  2,  341. 

—  ligna  in  silvam  ferre  2,  473. 
ligutire  et  ligurrire  2,  56. 
limare  2,  542. 
Umis  (oculis)  2,  304. 
limus  princeps  4,  405. 
linea  ultima  2,  538. 
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linere  splendida  facta  carmine  foedo 

2,  636. 
lingua  magna  4 ,  563.  —  lingua  utra- 

que  4 ,  3^6.  —  lingua  favere  4 ,  333. 
lippus  2,  23.  —  lippus  pervideo  i,  48. 
/tgutdus   (poäta)   2,  665.  —   (i^uuto 

voo;  4,  436.  —  liquidum  Falernum 

2,  542.  -  liquidae  Baiae  4,  363. 

—  liquidum  pro  aqua  2, 44. 
litem  perdere,  amittere  2, 454.  —  Utes 

secare  2,  532. 

AiTOTT^g  4 ,  94 .  209. 

UUerulae  Graecae  2,  645. 

litura  2,  625. 

Ulus  et  rtpa  4,  345.  —  /i/us  curvum 
4,  558.  -  «h«  udum  4,  475.  - 
/i^t4«  iniquum  premere  4,  263. 

/h;tdu5  2,  640. 

loco  s.  tn  loco  « £V  xcu^  »  4 ,  607. 
2,  460.  -  loco  movere  2,  664.  — 
loca  recitata  2,  634.  —  locis  spe- 
ciosa  fabula  2,  759. 

loculi  asseryandae  pecuniae  2,  627. 

loligo  2,  80. 

longe  longeque  2,  409. 

longum  clamare  2,  783. 

loquax  teUudo  4,  440.  —  loquaces 

lymphae  4 ,  425. 
loqui  magnum  2,  752.  —  loqui  omnia 

magna  2,  46. 
lulnicus  (fluvius)  4,  746.  —  lubrica 

conchylia  2,  282. 
htcemae  geminae,  plures  (ebriis  vi- 

dentar)  2,  493.  —  lucemcu  vigiles 

perferre  in  lucem  4 ,  398. 
lucidus  ordo  2,  696. 
lucrari  nomen  4 ,  579. 
lucro  apponere  4 ,  63. 
ludere  de  carminibus  pangendis  4, 

474.  —  ludere  de  Chorea  4,  278. 

—  ludere  de  rebus  venereis  4, 
432.  2,  674.  679. 

ludibrium  debere  4 ,  94 . 

ludicra  res  2,  628.  —  ludicra  %  369. 

434. 
huhis  (Martius)  4, 48.  -  ludus  For- 

<tm(i04,242.  ~  htdmndare^tU^, 

—  hidum  ludere  4,  544.  —  ludo 
seria  verlere  2,  740.  —  Ludi  pue- 
riles 2,264.384. 


lumina  4,  389.  —  lumina  prkna  % 

333.  664 . 
Luna  rubens  2,  443  sq.  —  luna  vaga, 

errans  2,  440  sq.  —  lunam  et  si- 

dera  caelo  (poh)  deripere,  dedu^ 

cere  4,  675.  746.  —  lunae  damna 

4,  572.  —  lunae  nascentes  implent 

conchylia  2,  282. 
lupata  frena  4 ,  58. 
lupinis  aera  distant  2,  453. 
lupus  (piscis)  2,  242. 
lupi  barba  contra  incantationes  2, 

445.  —  luporum  et  agnorum  dts- 

cordia  4 ,  665. 
fc«rtdu4  4 ,  374 .  —  ^uHdi  dm^  4 ,  609. 
luscinias  trisyll.  2,  263. 
lustrare  montes  4,  485. 
luslrum  condere,  claudere  4,  236. 
lustrum  (lupanar) :  mala  lustra  2, 4  45. 
Lusus  verborum  2,  436. 
luteus  paUor  4 ,  702. 
lutulentum  fluere  2,  69. 
lux  pro  die  2,  320.  —  tn  lucem  2, 

558.  -  media  de  luce  %  542.  - 

luces  pro  diebus  4,  624. 
luopuriantia  compescere  2,  665. 
luxuries  (artis  musicae)  2,  737. 
lympha  fiigax  4 ,  229. 
lymphata  mens  4,  206. 
lynces  timidi,  fugaces  4,  287. 
lyra  curva  4 ,  502.  —  lyra  imbellis  4 , 

96.  —  lyrae  soUers  2,  774. 
lyrici  «meiici»  4, 40. 

maceUum  2,264.289.524. 
macer  « tristis  »  2,  628. 
m<icerare  «consumere»  4, 86.  ~  mar 
cerari  4,  720. 

macies  occupat  maias,  artus  4,  497. 
madere  sermonibus  4,  464. 
maestus  4,228. 
magici  terrores  2,  678. 
fTia^  «  potius  »  2,  244 . 
magister  equi  2,  407.  ~  magistri  in 
verba  iurare  2,  374. 

magna  Itngua  4 ,  563.  —  magna  mar 
mms  loois  4 ,  349.  —  magnum  fa^ 
cere  %  470.  —  magnwn  loqui  2, 
752.  —  maiores  «potentiores»  4, 
499.  2,  540. 
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maiestas  2,  639.  -  maiestas  imp&rii 
4 ,  623. 

mala,  ae,  f.  malis  ridere  alienis  2, 942. 

male  cum  odiectivo  4,  64.  442.  — 
male  « iniempestive »  2,  492.  — 
mcUe  saUtts  2,  460.  —  male  sanus 
2,674. 

maligne  laudare  2,  633. 

malignus  «parcus»  4,  458. 

malobathrum  4,  247. 

malus  (adiect.)  2,  68.  —  mala  avi, 
alite  4 ,  95.  704 .  —  maii  fures  2, 
45.  —  maUie  dapes  4 ,  662.  —  mala 
carmina  2,  203.  —  mala  de  viliis 
2,  48  sq.  —  malum  adv.  2,  280. 

malus  saucius  4,  89.  —  malus  mugit, 
gemit  4,  542. 

malvae  4, 472  sq.  658. 

manare  pleno  de  pectore  2,  762  sq. 
—  manare  transitive  2,  580. 

mancus  2,  648. 

manere  «pernociare»  4,  8.  —  ma- 
nens  Fortuna  4 ,  54  4 . 

mangones  2,  647. 

manni  4,491.  667.  2,  463. 

mantica  2,  420. 

manus  magna  lovis  4 ,  349.  —  manus 
incontinentes  4 ,  4  42.  —  manus  sub» 
latae  Signum  precantis  et  admi- 
rantis  2,  307.  ^  manus  (adoran- 
iiam)  supinae  4,  467.  —  manus 
dare  4 ,  736.  —  manus  iniicere  4 , 
442.  —  in  manibw  esse  «lectitari» 
2,604. 

mappae  2,  290.  359.  429. 

mare  avarum,  avidum  4 ,  456.  542.  — 
mare  barbarum  4,  322.  —  mare 
temperare  4,  367. 

mares  «paeri»  4, 427. 

marita  lex  4 ,  634.  —  marila  subst. 
«  matrona  »  4 ,  694 . 

marmor  vetus  2,  436. 

mascula  lilido  4,  674.  —  mascula 
Sappho  2,  578. 

matrona  potens  2,  743.  —  malrona 
festis  diebus  moveri  iussa  2,  744 . 

Matronalia  4,  396. 

maturare  4 ,  274 .  —  malurare  necem 
4,393. 

maturus  senext,  743.  —  matwri  pa- 
tres 2,  743. 
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matutinus  paier  (lanus)  2,  343. 

maximus  (natu)  2,  393. 

masonomus  2,  364. 

medicutinw  2,  508. 

medicare  de  tinctura  4,  378. 

mediocritas  aurea  4 ,  264. 

meditari  cum  infinitivo  4,  400.  — 
meditari  de  fluvio  4,  617. 

medius  cum  gemtivo  2,  553.  —  me- 
dius  pacis  et  belli  4 ,  324.  —  media 
de  nocte  2,  262.  —  de  media  sum- 
pta  2,  744. 

meiere  de  seminis  eiaculatione  2, 
336. 

mel  Calabrum  4,  438.  —  mel  Sar" 
dum,  Corsicum,  Ponticum,  Hymet- 
tium,  Hyblaeum  2,  769.  —  ffi«^ 
truncis  lapsa  cavis  4 ,  324 .  —  mella 
poelica  2,  580. 

melimela  2,  355. 

melior  «fortior»  4,  386.  2,  484.  ~ 
melior  cum  infinitivo  4,  727.  — 
melioH  credere  2,  378.  —  meliori-' 
bus  se  offerre  2,  408.  —  meJttic 
erit  cum  inßnitivo,  formula  mi- 
nantium  2,  496. 

memor  mens,  pectus  2,  294.  -*  ma- 
mores  fasti  4,  442. 

mendax  fundus  4 ,  336.  —  mmdador 
Parotis  2,  645. 

mendici  2,  25. 

mens  2,  368.  406.  —  mens  aequa  4 , 
227.  —  mens  integra  4,  473.  — 
mens  lymphata  4 ,  206.  —  mens  so- 
lida  4 ,  349.  —  mentem  compescere 
4,  406.  —  mens  animusque  %^  507. 

mensa  tripes  2,  46.  —  mensa  (coena) 
brevis  2,  734. 

Mensis  pro  anno:  terlius  Decmniber 
4,  705. 

mentiri  de  po6ta  2,  724.  —  non  men- 
tiar  2,  345.  —  mentita  spem  seges 
4 ,  336.  2,  464. 

meracum  helM>orum  2,  668. 

mercari  libra  et  aere  2,  670. 

mercator  2,  4. 

mercenaria  vinda  2,  462. 

mercedes  de  usura  2,-26. 

merere  aera  2,  764. 

Meretricum  artes  2,  850. 

mergi  4,  703. 
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mersari  civilibus  undis  2,  374 . 
merulae  2,  362. 

merum  pro  vino:   mero  certare  4, 

524.  —  mero  prosequi  4,  561.  — 

mero  lorquere  2,  778. 

merus  sermo  2,  75.  —  mera  Ubertas 

2,  553.  —  meri  honores  2,  658.  - 

mera  vineta  crepare  2,  464. 
messorum  Uta  dura  4,  662. 
metatus  agellus  2,  224. 
meiere  (gladio)  4,  647.  —  meiere  de 

Orco  2,  673. 
meUri  nummos  2,  48.  —  meliri  viam 

4 ,  666. 
meluere  cum  infinitivo  4,  223  8q. 

429.  559.  2,  552.  —  mehiens  cum 

genitivo  «  abstinens  »  4 ,  476. 
melw  deorum  4,  494.  —  melus  num. 

plnr.  4,  444. 
meum  non  est  1 ,  54  2. 
mica  (salis)  saliens  4 ,  474 . 
müle  ovium  2,  257.  —  milia  alia  2, 

424. 
militare  de   amantibus    4,  487.  — 

milUare  de  venatione  2,  407. 
mililia  acris  4,  342.  —  mUUiasaeva 

4,  80.  2,  564.  —  mmia  de  vena- 
tione 2,  209. 
miluus  (piscis)  trisyil.  2,  634. 
mtmoa  2,  25. 
mimus  2,  554.  —  mimi  2,  467.  — 

mimus  pro  quovis  histrione  2,  634 . 
mmari  «polliceri  ac  moliri»  2,  469. 

—  minari  muUa  et  praeckura  2, 

232. 
mingere  in  palrios  cineres  2,  784. 
mmimo  provocare  2,  70. 
minor  •^rrtjv»  4,  269.  2,  484. 
miracula  2,  679.  —  miracula  speciosa 

2,  722. 
mirariy  ut  4,  733.  —  mirari,  si  2, 

777. 
miser  cum  genitivo  2,  247.  —  miser 

cupido  2,  37b.  —  misera  ambilio 

2,72. 425.  -misflra/ciinet  4, 428. 

~  miserum  latus  2,  236. 
miserabües  elegi  4,  480. 
misere  amare,  cupere,  quaerere  2, 

449. 
mitescere  de  feris  2,  376. 
miligare  agrum  ferro  2,  674. 


mitlere  cum  iofiniUvo  4 ,  24  4 .  —  mit' 

lere  (emittere)  carcerilms  cumu 

2,  22.  —  non  missura  cutem  nisi 

plena  cruoris  hirudo  2,  785.    -- 

missa  vox  nescil  reverli  2,  774 .  — 

missi  in  scenam  versus  2,  747. 
mixtum  vinum  2,  280. 
mobUis  et  nobilis  a  librariis  inter  se 

confusa  4,3.—  mobilis  hora  2, 

672.  —  mobiles  Quirites  4,  3.  — 

m(^Hles  rivi  4,  53. 
moderari  fidem  4,  438. 
modicus  4,  422.  —  modkcus  Liber  4, 

445.  —  modicum  hospitium  2,  85. 
modo-interdum  2,  449.  468.  ~  modo- 

saepe  2,  468.  —  modo  -  inlerdum- 

saepe  -  modo  2,  329. 
modulalus  passive  4, 475. 
modus  agri  2,  340.  —  modum  ßgere 

4 ,  432.  —  modi  numerique  2,  669. 

737. 
moechus  de  amatore  4, 484. 
molere  de  coitu  2,  30. 
moles  iaclae  4,  337.  —  moles  regiae 

4 ,  293.  —  moles  (turris)  Maecena- 

liana  4,  506. 
molimina  2,  660. 
motte  merum  4 ,  54.  —  motte  (djcendi 

genus)  2, 475.  —  mottes  capitti  2, 

695. 
moUiler:  mottius  membra  movere  2, 

452. 
moUitia  et  moUities  4 ,  707. 
momento  horae  2,  4.  —  momenta  de 

astris  2,  477. 
monslrari  digito  4 ,  540. 
monslrum  fatale  (Cleopatra)  4»  207. 
morae  se  eripere  4,  504.  —  moroi 

ponere  4,  504.  607. 
moran  4,  234.  2,  504.  548.  640.  - 

morari  Orcum,  falum  4,  497.  — 
morari  lempora  (alicuius)  2,  594. 

—  morari  speclatorem  2,  740.  — 

morari  populum  2,  759. 
morbus   regius  2,  782.  —    morbus 

(animi)  2,  235.  375. 
mordaces  solticitudines  4,  445. 
m43rdere  de  fluviis  4 ,  474 .  —  mordere 
de  frigore  et  aestu  2,  348.469.  — 
morderi  dente  invido  4,   540.  — 
morderi  (^robriis  falsis  2,  534 . 
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more  modoque  4 ,  534 . 

morosus  4,  64.  —  morosus  et  dif/Mr 
lis  2,  305. 

mors  indomita  4,  288.  —  mors  tu- 
ffrema  2,  672.  —  mortis  laquei  4 , 
473. 

morsus  (invidiae)  2,  542. 

motus  de  saltatione  4,  387. 

movere  «tangendu  violare»  2,  785.  — 
movere  loco  2,  664.  —  movere  am- 
phoram,  lest  am,  vina  4,  460.  744. 
—  movere  funera ,  bella  4 ,  95.  — 
moveri  (in  numerum)  2,  744.  — 
moveri  Satyrum,  Cyclopa  2,  666. 

mox  2, 550.  —  mox  etiam  2,  647.  739. 

mugire  de  malo  fracto  4,  542. 

mtUier  pro  amica  4,  744. 

muUus  2,  242. 

muUum  2,  284 .  —  Mulsi  praeparatio 
2,240. 

multum  adv.  «valde»  4,  440.  2,  '53. 
250.  306.  475.  —  multum  amata  4 , 
738. 

muUus,  a,  um.  multa  canis,  multa 
hostia  4,  654.  —  mullo  com  su- 
perlativo  2,  243  sq.  —  multa  et 
pulchra  2,  469.  —  multorum  unus 
2,464. 

mundUiae  4,  44.  2,623. 

mundus  acaelum»  4,  74.  —  mundi 
latus  4,  432. 

mundus  (homo)  2,  247.  —  mundus 
victus  2,  422.  —  mundae  coenae  4 , 
506. 

munus  4,  245.  —  mtmus  terrae  4, 
290.  —  munera  neniae  4,  249. 

m^raena  2,  356  sq. 

mwex  2,  282.  —  murex  Afer,  Ga»- 
tulus  4 ,  303. 

murrheus  crinis  4 ,  430. 

murteta  2,  546. 

murus  aäneus  2,  382.  —  murus  latior 
2,  736  sq.  —  muros  ducere  4 ,  566. 

mutare  (rem  re)  4 ,  408.  300.  339 
sq.  648.  699.  2,  345.  -  mutare 
urnbr<K  de  sole  4 ,  390.  —  mu- 
tare vices  4,  570.  —  mutari  in 
horas  2 ,  727.  —  mutalum  vinum 
2,  246. 

mutum  pecus  2,  60.  —  muti  pisces 
4 ,  540. 


mutuus  animus  4 ,  524. 

myrtus  firagiUs  4 ,  469.   —    myrtus 

pulla  4,  443  sq.  —  myrtus  plur. 

4 ,  294. 

nactus  2,  522. 

nam  secundo  enuntiationis  loco  2, 

234.  238.  274 .  -  nam  quid  et  quid- 

nam  2,  384. 
nardus  4 ,  270.  272  sq.  344 .  606.  676. 

744. 
naris  emunctae  2,  68.  —  naris  obe- 

sae  4 ,  709.  —  MuHum  copia  4 ,  294. 

—  naribus  uti  2,  584. 

naso  suspendere  <idunco  2,  406.   — 

naso  omnia  suspendere  2,  359. 
nasutus  2,  38. 
natare  « titubare  »  2,  329. 
naturam  expeüere  furca  2,  479. 
naturae  convenienter  vivere  2,  477. 

—  natus  partes  2,  232.  —  ncUa 
amphora  4 ,  459.  —  naU  scyphi  4 , 
448. 

naufragus  transitive  de  man  4,  404. 

nausea  fluens  4 ,  699. 

nauseare  2,  387. 

nautue  •lEiu:go^oi»  2,  8. 

navis  tua  in  alto  est  2,  565.  —  novit 

volnercUa  4,  89.  —  navirnn  aUa 

propt*gnac%Ua  4 ,  644.  —  navisignO' 

rus  2,  645. 
navUa  4 ,  478. 
ne  pronomini  interrogativo  super- 

additum  2,  223.  270.  272.  323. 
ne-ne-ne  2,  439.  —  ne  kmgum  fad^ 

am  2, 498. 
n^iulo.   Vid.  vappa, 
nee  pro  neu  4,  69.  2,  496.  —  n9c  - 

que  4 ,  725. 
nectar  4,  354. 

nectere  vincula,  laqueum  4,  745. 
nefastus  4 , 4  93.  —  nefastus  dies  4 ,  284 . 
negitare  2.  533. 

negUgere  cum  infinitivo  4 ,  459. 
nego  posse  2,  396.  ~  negala  via  4 , 

345. 
nemo  omisso  in  altera  enuntiationis 

parte  verbo  quisque  2,  3. 
nempe  4,  744.  2,  466.  478  sq.  670. 
nemus  et  süva  4,  426  sq.  —  nmmu 

de  vindario  4 ,  406. 
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nenia  4,  503.  —  nenia  Cea  4,249.  — 
nenia  Marsa  4 ,  739.  —  nenia  pue- 
rorum  2,  382.  —  neniae  IttcltAsque 
turpes  4 ,  331 . 

nepos  2,  75.  —  nepos  discinctus  4 ,  649. 

neque  ante  iraperativum  4,  395.  — 
neque-neque-atU  2,  445. 

nequiquatn  2,  447. 

nequitia  4,  432. 

nervte  de  pene  4,  744. 

nescio  an  4,  235.  2,  244. 

nescius  cum  iofinUivo  1 ,  46. 

neu^neu  2,  734. 

fit  i.  q.  si  non  2,  404. 

nidus  de  oppido  4,  362. 

niger  «squalidus»  4,  47.  —  niger 
amalitiosus»  2,  78.  —  niger  ventus 
4,  704.  -  nigra  frons (-dis)  i ,  554. 

—  nigri  coües  4 ,  605.  —  nigri  ignes 
4,  607.  -  nigH  oculi  4,  476.  - 
nigri  venti  4 ,  44 .  —  nigrae  silvae 
4,427. 

nihüum  adv.  2,  239.  -  nihilo  (bisyll.) 

2,96. 
nimirum  2,  223.  247.  472.  508. 
nimius  mero ,  verbis  4 ,  276.  —  nimio 

plus  4,  447  sq.  479.  2,484. 
nisus  de  alarum  verberibus  4 ,  543  sq. 
nitere  de  pinguitudine  2,  226. 
nUi  pennis  4 ,  526.  —  nti« porro  2, 504. 
nitidus  propter  pinguedioem  2,  423. 

—  nitidus  «formosus»  4,  475.  — 
nitidum  caput  4 ,  36.  —  nUidi  ca- 
piUi  2,544.  —  nilidae  viUae  2,  522. 

—  niiidae  virgines  4 ,  278. 
nitor  (iuvenis)  4,449. 

nivalis  Haemonia  4 ,  206  sq.  —   ni^ 

valis  compes  2,  440. 
niveus  videri  4 ,  536.  —  nioeo  cohre 

serva  4 ,  234. 
nix  Sithonia  4 ,  488.  —  nives  solo  du- 

ralae  4,  478.   —  nwe$  capitis  4, 

609. 
nocturna  manu  versare  2,  749.  — 

nocturnum  merum  2,  573. 
nodosus  2,  244 .  —  nodosa  cheragra 

2,  374. 
Nomen  gentile  cognomini  postposi- 

tum  4,223.  268. 
nomen  et  nutnen  inter  se  confusa 

2,  594.  —  nomen  inane  2,  547.  - 
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nomen  dicere,  ducere  2, 246.  —  no» 
men  ponere  2,  54 .  —  nomina  de 
uno  nomine  4,  500.  526.  —  no- 
mina et  verba  2,  60.  742.  —  no- 
mina sectari  2,  26  sq. 

Nomendatores  2,  442. 

non  cum  coniunctivo  4,  86.  2,  306. 
563.  783. 

nonum  premere  in  annum  2,  774 . 

norma  loquendi  2,  704. 

noscere  (poötam)  4 ,  334 . 

noster  pro  ego  2,  348. 

nota  (vini)  4,  228.  232.  2,  474.  - 
notae  publicae  de  tituHs  marmori 
incisis  4 ,  578.  ~  notam  ducere  4 . 
536. 

notare  2, 408.  -  notare  creta,  car- 
bone  2,  263.  —  notare  «reprehen- 
dere»  2,  542. 

notus  absolute  2,  460.  —  notus  cum 
genilivo  4,  223. 

noverca ,  novercalia  odia  4 ,  674 . 

novum  saxum  4,  296.  —  novaefldes 
4,  446. 

nox  premet  fe  4,  38.  >-  nox  stiblu- 
stris  4 ,  494.  —  de  nocte  2.  400.  — 
media  de  nocte  2,  465.  567.  —  no- 
ctem  sermone  tendere  2,  427. 

nvbem  supercilio  demere  2,  667.  — 
nubes  et  inania  captare  2,  744 . 

nudare  Satyros  2,  739. 

nudus  «nudatus»  4 ,  88. 

nugae  2,  784 .  —  nugae  de  versibus 
2,  668.  —  nugae  canorae  2,  759. 

nugari  2,  564 .  —  nugari  de  artibus 
pacis  2,  644. 

num  2,  444.568. 

numerabUis  2,  736. 

numerus  2,  704.  ~  exira  numerum 
2,  564 .  —  numerus  sumus  2,  398 
sq.  —  numeri  2,  68.  —  numeri 
animique  2,  576.  —  numeri  lege 
soluli  4,  528.  —  numeri  modique 
2,  669.  737. 

nwmmatui  (bene)  2,  440. 

nummo  addicere  2,  308  sq.  —  ntmi- 
mos  me/iri2,  48.  —  nummos  alie- 
nos  pascere  2,  558. 

Numquid  vis?  2,449. 

nusquam  esse  2,  308. 

Nutricum  vola  2,  424 . 
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ntUriri  « rgi^pBo^ai »  2,  650.  —  nu- 
trit  arva ,  rura  Ceres  4 ,  659. 

nutum  diviHs  horrere  2,  554.  —  nth 
tus  heriles  2,  645. 

nux  cassa  2,  %98. 

Nymphanim  habitus   4,  9. 

0  finale  in  verbis  correptam  2,  65. 

obarmare  4,  546. 

obducta  frons  4,  744. 

obdurare  2,  298. 

oberrare  chorda  2,  765. 

o&tic0ro  ci6um  4,  685. 

oblectare  2,  759. 

obUgcUa  daps  4,  250. 

od/tmare  rem  patris  2,  33. 

od/i^uu«  ocu/ti5  2,  542.  —   obliquus 

venis  ictus  4 ,  466. 
oblitiis  (vestimentis  splendidis)  Mtor 

2,  632. 
öbliviosum  Massicum  4 ,  250. 
obrepere  absolute  et  cum  dativo  2, 

767. 
obruere  venios  4 ,  94. 
obscoenae  anus  4 ,  684 .  —  obscoenum 

inguen  2, 438. 
obsecro  et  obtestor  2,  465  sq. 
obscurata  diupoptUo  vocabula  2,  664. 
obscurta  de  homine  2,  567. 
obsoletus  sordibus  4,  742.  —  obsole- 

tum  tectum  4,  264. 
obsorbere  2,  263.  354. 
obsUpum  Caput  2,  306. 
obstrepere  absolute  4,  547.  —   ob~ 

strepere  de  mari  4 ,  649.  —  ohttre- 

pere  de  fontibus  4 ,  654. 
obtestor  atque  obsecro  2,  465  sq. 
obturare  aures  2,  662. 
occare  2,  670. 
occerUare  2,  624 . 
occidere  «infelicem  reddere»  2,  668. 

—  occidere  legendo  2,  785. 
Qccupare  2,  449.  439.  462.  —  occu^ 

pare  «possidere»  4,  75.  —  occt^- 

pare  «obrepere»  de  senectute  2, 

586.  —  occupare  aurem  2,  224.  — 

occupare  nomen  4,  592.  —  occu- 

pare  portum  4,  88.  —   occupare 

cum  infioitivo  4,  280. 
octusses  2,  254. 
oculus  inretortus  4,  226.  —  ocuhu 


obUquus^^  542.  —  oculo  contendere 

2,  374.  -   oculi  nigri  4.  476.  — 

oculi  putres  4 ,  204 .   —  oculos  de- 

ponere  4 ,  204 . 
odisse  «nolie»  cum  infinitivo  4,  304. 
odium  de  indignatione  2,  583. 
odoraii  capilli  4 ,  458. 
odores  2,  644.  —  odores  de  sacris 

magicis  4 ,  739. 
oenophorum  2,  420. 
offensus  4 ,  722  sq. 
officium  2,  343  sq.  —  officium  hone- 

stum  2,  558.  —  officium  facere  a, 

543.  -  officia  2,  654. 
ohe  iam  2,  307. 
oleum  Venaff'anum  2,  357. 
olim  4 ,  662.  —  olim  in  fabellis  et 

exemplis  4,  543.  2,  7.  239  sq.  323 

384.  482. 
olitor  2,  558. 
oliva  Venafrana  2,  288. 
oUvum  4 ,  59. 
Ohres  (Veneris)   4 ,  503.   —    olores 

purpurei  4,  524. 
olus  hominum  pauperiorum  cibus 

2,  204 .  332.  424.  542. 
Olympius  et  Olympiern  4 ,  2. 
omasmn  2,  299.  524. 
omnis  in  hoc  sum  2,  448.  370. 
'O/LtototäXBvra  4,  430.  2,  390.  507. 

740.  729. 
onyx  de  vase  unguentario  4 ,  606. 
operae  pretium  2,  635. 
operatus  4,  427. 
opertus  et  aper  tus  2,  640. 
opes  pro  ope  2,  484.  668.  ~  ope$ 

(ingenit)   2,  757.  —  opes  fkmdere 

de   poeta  2,  665.  —   inter  opes 

inops  4,  437.  —  Cf.  ops. 
opimus  «laetus»  2,  628.  —   opimus 

triumphus  4,  550.  —  opima  Lo- 

rissa,  Sardinia  4,  470. 
oppedere  2,  464. 
opprimere  «imparatom  occupare»  2, 

280. 
opprobria  fingere  2,  520. 
ops  pro  opibus  2,  35.  —  opspropria 

2,  473  sq.  —  Cf.  opes. 
opUvum  cognomen  2,  662. 
opulentare  2,  524. 
opus:  operis  lex  2,  749. 
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opusctUa  2,  4%0. 

ora  gelida  1,  445. 

orbis  latus  4 ,  82.  —  orbis  sectus  (Eu- 
ropa) 1,  500.  —  orbis  vüis  palu- 
lusque  4,  718. 

ordinäre  res  publicas  de  iiistoria 
componenda  4,  244. 

oriri  de  ventis  4 ,  493.—  orientia  tem^ 
pora  2, 64  8.— or/t«  peiori6tt»2,437. 

omi  4,  63. 

or^t«  2una«  tertius  4 ,  536.  -, 

OS  ro5«im  4 ,  85.  —  o«  purpureum  4 , 
350  sq.  —  OS  rotundttm  2,  760.  — 
05  profundum,  magnum,  magna 
sonaturum  4,  527.  —  os  triUngue 
(CerbeH)  4,  325.  442.  —  in  ora 
venire  [homioum)  2,  442.  —  per 
ora  (civium)  incedere  2,  499.  — 
ora  navium  rostrata  4 ,  668. 

oscines  aves  4 ,  494 . 

oscula  pro  labellis  4,  86.  —  oscula 
fiagrantia  4 ,  279. 

ossa  dissipare  4,  727. 

ostendere  «exemplum  praeberc»  2, 
576. 

ostrea  (bisyll.)  2,244. 

ostrum  4 ,  506. 

otium  persequi  4 ,  645.  —  in  olia  hUa 
recedere  2,  8. 

Ovare  2,  250. 

oives  peüitiie  4 ,  243. 

Ovum :  ab  ovo  usque  ad  mala  2,  45. 
—  ova  longa,  rotunda  2,  279. 

Oxymora  4,  483.  394.  444.  437.  2, 
490.  496. 


pacare  et  peccare  2,  734.  —  pacan^ 

tur  vomere  sUvae  2,  403. 
pacisci  votis  4,  542. 
paentUa  2,  489. 
paetus  2,  54 . 

ptUam  yum  ablativo  4 ,  706. 
palla  2,38.  444.  754  sq. 
Pallas  metonymice  pro  oleo  et  olea 

4,734. 
paüere  cum  accusativo  4,  494.  — 

pallere  argenti  amore  2,  243. 
pallor  Viola  tinctus  4,  408.  —  pallor 

luleus  4,702. 
pakna  (victoriae)  4,  3.  457.  2,379. 


—  palma  Elea  4,  529.  —  pälma 
pro  scopis  2,  294 . 

palumbes  4,  362. 

palus  ultima  sylloba  correpta  2,  702. 

pangere  poemata  2,  559.  776. 

panis  secimdits  2,  646. 

pannus  albus  4,  494.  —  pannus  du- 
plex (Cynicorura)  2,  544. 

panthera  camelo  confuaa  2,  634. 

papaver  2,  769. 

par  4,  722.  —  par  impar  ludere  2, 
264. 

parasitae  2,  38. 

parasiti  edaces  2,  627. 

parcere  cum  infinitivo  4,  502.  ~ 
parce  «noH»  cum  infinitivo  4 ,  400. 

parcus  avaro  discrepat  2,  676. 

parens  «inventor»  4,  66.  —  parena 
(luppiter)  4,  73.  —  parentium  4, 
476. 

parmula  4 ,  248. 

parochi  2,  92.  356. 

parra  4,  489. 

pars  bona  2,  42.  755.  —  in  partem 
4,  656.  —  partes  «fractiones»  2, 
760.  —  partes  «vices»  4,  47.  — 
partes  (primas)  secundas  (tertias) 
traclare  2,  554  sq. 

Participium  absolutum  ablativo  no- 
minis  non  addito  2,  48.  424.  454. 

—  Participium  perf.  pass.  post 
eiusdem  verbi  indicativum  2, 246. 

parum  4,  82. 

pascere  herum  de  fundo  2,  524.  549. 
670 .  —  pascere  nummos  alienos  2, 
558.  -  pascere  tineas  de  Jibro  2, 
585. 

passer  (piscis)  2,  355. 

passim  2,  238.  646. 

passus  capiUus  2,  444  sq. 

pastiUi  2,  29. 

paiens  mare  4 ,  297. 

Paler  de  love  4,  43.  540.  —  paler 
deorum  epitheton  4,  354.  663.  — 
pater,  patres,  blanda  appellatio 
seniorura  2, 490.  443.  456  sq.  609. 

—  paler  domus,  coenae  2,  324. 
350. 

pali  nxoQTiQelp»  2,  324.  —  patiens 
cum  genitivo  4,  58.  —  patiens 
Lacedaemon  4,  54  sq.  —  paHms 
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Ulixes  2,  457.  —  patientem  atwem 

commodare  2,  377. 
patientia  2,  544. 
patinas  coenare  2,  524. 
pcUrua  lingua  4,  449. 
patruus  2,  245.  —  patruus  ircUus  % 
222.  —  patruus  de  censoro 'rigido 

4,  449. 
pcUulus  viHsque  orbis  2,  748.   ~  pct- 

ttUipectines  2,  282.  —  pcUulae  au- 

res  2,  563.  662. 
paucum  foramen  2,  736.   —  pauco- 

rum  hominum  esse  2,  455. 
paulum  4,  244. 
pauper  cum  genitivo  2, 45.  ^pauper 

argenli  et  auri  2,  250.  —  pauperes 

4 ,  506. 
pauper are  2,  298. 
pai^eries  importuna  4 ,  439. 
pauper  tos  saeva  4 ,  80. 
pavere  funera  4,  620. 
pavones  2,  40. 
pavor  2,  435.     ^ 
pax :  cnim  pace  4 ,  509.  —  paces  2, 

444.  —  pac««6ofMie  2,  642. 
peccare  2,  500.  ~  peccare  de  amori- 

bus  4,   450.  394.   —  peccare  de 

re  venerea  4 ,  484 .  —  peccare  idem 

2,  765.  —  Cf.  pacare, 
pectus  2,  424. 
peculium  2,  762. 
pecunia  vülis  fundata  2,  522.  —  pe- 

cuniam  properare  (alicui)  4,  484. 

—  pecuniam  redigere,  ponere   4, 

659. 
pecus  de  porcis  2,  526. 
pedestris  Musa  2,  342.  —  pede^ris 

sermo  2,  708.  -^  pedestres  historiae 

4.  275. 
peieratum  ius  4 .  253. 
peioribus  ortus  2 ,  437.   —    in  peius 

ßngere,  effingere  2,  640.   —  peius 

(adv.)  timere,  vitare,  odisse  4, 592. 

2,  545. 
peUax  4,  394. 
peUere  curas  4 ,  56.  2,  40.  ~  peUere 

terram  de  saltando   4 ,    448.   — 

peUere  teUurem  pede   4 ,  203.    — 

peUere  «commovere»  2,  325. 
p^icutam  curare  2,  298. 


peUis  de  specie  externa  2,  499.  -• 

in  propria  peUe  quiescere  2,  409. 
peUitae  oves  4,  243. 
peloris  2,  282. 

pendere  de  (ex)  aliquo  2,  390. 
penetralia  4,  282. 
penitus  4,  426. 
pennas  maiores  nido  extendere  2,  587. 

—  pennis  niti  4 ,  526. 
pensilis  uva  2,  225. 
pe^us  2,  537. 

perambiUare  crocum  floresque  de  fa- 

bula  2,  608. 
percussus  amore  4 ,  704.  —  percusH 

2,  266. 
perdere  «oblivioDi  tradere»  2,  609. 

—  perdere  arma  2,  536.  —  perdi 
2,  320. 

perducere  (ad  adulterium)  2,  304. 
Perfecti  et  futuri  coniunctio  2,  452. 

—  Perfecti  indicativi  lertia  per- 
sona plur.  penultima  conrepta  2. 
475.  —  Perfectum  dopiartü^  4,2. 
457.  486.  474.  507.  2,29.  459. 
478.  377.  388.  404.  544.  584. 
663.  672.  709.  727.  778.  782.  — 
Perfectum  infinitivi  in  formolis 
2,  255. 

perferre  vigiles  lucemas  in  lucem  4 , 
398.  —  perferre  patique  2,  538. 

perire:  peream,  9t  2,  454.  489. 

periscelis  2,  550. 

periura  ftdes  4 ,  484 . 

periurare  2,  248. 

permingere  «constuprare»  2,  34 . 

permolere  de  coitu  2,  30. 

permulcere  aures  2,  530. 

pemicies  de  homine  2,  520. 

pemix  4,  656. 

permutare  rem  re  4 ,  339  sq. 

perpeUere  cum  infinitivo  4,  393. 

per  sequi  otium  4,  645. 

persona  «larva»  2,  754.  --  personam 
ferre  2,  545.  .—  persona' quarta 
2.  732. 

personare  aurem  2,  369. 

perstare  atque  dbdwrixre  2,  298. 

perstringere  awres  4 ,  245. 

perünax  cum  infinitivo  4 ,  54  4 . 

perwere  fumbus  4 ,  666. 

pervicax  4,  358. 
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pes  de  numeris  2,  577.   —  pedepul- 

sare   tellurem,  peUere  terram   4, 

203.  —  pedes  quocunque  ferent,  ire 

4,  728.  —  pedes  aquarum  4,  732. 
petere  aliquem  4,  343.  —  petere cum 

infimtivo  2,  490. 
petoiTitum  2,  420.  630. 
pexa  tunica,  toga  2,  389. 
pharmacopolae  2,  25. 
ph€Lselos  4,  346. 
phüyra  4,  240. 
phimus  2,  330  sq. 
piacula  4,  460.  2,  376. 
pictae pttppes  4,  94. 
Pictura  cum  poäsi  comparata  2,767. 
picus  laevus  4 ,  492. 
piger  cum  infinitivo  2,  70.  —  piger 

cum  dativo  2,  647.  —  pigri  campi 

4,  434. 
pUa  (ludus)  2,  770. 
pilae  librarionim  2,  77. 
pilenta  2,  630. 
pinguis  sanguine  campus  4,  248   ~ 

pingw  merum  2,  288.  —  pingues 

rami   4,  658.   —   pingtUa  veUera 

4,  439. 
pinus  (Italica)  4 ,  228.  265.  —  pmus 

Dianae  sacra  4,  465. 
piper  album  2,  289. 
pisces  muli  4 ,  540. 
pUuita  2,  394 .  -  pümia  trisyll.  2, 

249. 
placaredeos  4,  499. 
placens  uxor  4,  294. 
phicida  senectus  4,  637. 
plagae  4 ,  379.  2,  4U.  560. 
plagosus  2,  606. 
planitis  eiplenius  2,  394. 
planus  {:ihipog)  2,  550. 
platanus  caelebs,  vidua,  geniaiis  4, 

293  sq. 
plateae  penultima  brevi  2,  655. 
plebs  significatione  nobili  4 ,  426. 
plecti  2,  397.   —  plecli  de  Sil  vis  4, 

458. 
pkctnim  levius ,  gravius  4 ,  220. 
plenus  «satiatus»   2,  585.   642.  — 

pleniis  Bacchi  4 ,  483.  —  plma  do- 

mus  4,607.  —  adplenum  4,440. 
plercujiue  «permulia»  2,  605.  —  ple- 

rumque  (adv.)  2,  469. 


plorare  iubeo  2,  483. 
plunM  de  lanugine  4 ,  595. 
plurimw  «permulti»  4,  54 . ~  p/urtma 

lacrima  2,  554. 
plusnimio  4,  447  sq.  479.  2,484.— 

plus  vice  simplici  4,  645. 
Plusquamperfectum  indicativi  de  re 

hypothetica  4,  340. 
poculum  amoris,  desiderii  4,  674.  — 

pocula  ducere ,  perducere ,  trahere 

4,  442.  748.   —   pocula  nUscmtur 

cyathis  4 ,  454 .  —  poctUa  desiderii 

temperare  4,  746. 
Podagra  tarda  2,  453. 
poüinata  pangere  2,  559.  776. 
Poäsis  cum  navigatione  comparata 

4 ,  624 .    —    Poesis  cum  pictura 

comparata  2,  767.  • 
Pol  2,  465. 
poUicis  ictus  1 ,  568.  —  poUice  fUr<h- 

que  laudare  2,  562. 
polus  de  caelo  4,  540. 
polypus  antepenultima  producta  4, 

740.2,54. 

poma  2,  385.  —  poma  Picena,  T%~ 
burtia  2,  288. 

pomifer  annus  de  auctumno  4 ,  468. 

pondus :  fabula  sine  pondere  2,  759. 
—  verba  sine  pondere  2 ,  663.  — 
pondera  2,  442  sq. 

ponere  arma ,  fulmina  4 ,  34 .  —  po- 
nere  «sedare»  4 ,  27.  —  ponere 
urbem  4,  242.  —  ponere  de  ana- 
themalis  4 ,  487.  —  ponere  de 
pictoribus  4,  577.  —  ponere  «ap- 
ponere  in  mensa»  2,  39.  244. 
279.  362.  776  sq.  —  ponere  «de- 
ponere»  2,  370.  484.  534.  —  po- 
nere  «fingere»  2,  695.  —  ponere 
bellum  2,  614.  —  ponere  humi 
roltunh  4 ,  380.  —  ponere  nomen 
2,  54 .  465.  —  ponere  pecuniam  4, 
659.  —  ponere  Signa  2,  277.  — 
ponere  vestigia  2,  325.  57Q.  —  pO" 

,  nere  iram  2,  727.  —  pasUum  intus 
(vinum,  aurum,  argentum)  i,  247. 
250. 

ponlifex  (maximus)  4,  516  seq.  — 
pontißcum  coenae  4 ,  292.  —  pon^t- 
flcum  libri  2.  596. 
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popina  immunda,   ttncta,  niffra  9« 

287.  509. 
popularis  aura  4 ,  345.  —  populäres 

strepitus  2,  706. 
populus  alba  4 ,  228.  —  populus  alta, 

celsa ,  procera  i ,  654 . 
porca  Laribus  immolatur  4 ,  468. 
parcus  Telluris,  Cereris  victima  2, 

649.  —  porcus  bimeslris  Genio  im- 
molatur et  Carnae  4 ,  444. 
parrectus  2,  247.  357.  640.   -  por- 

reclta  planis  spatiis  locus  2,  457. 

—  porrectus  et  proiectus  4 ,  406. 
porrigere  vectigalia  4 ,  439. 
porrigo  «furfur»  2,  247. 
porro  nili  2,  504. 
porlentum   4 ,  430.  —    portenta   2, 

593.  —  portenta  Thessala  2,  679. 
portis  apertis  oiia  2,  734  sq. 
porium  occupare  4 ,  88. 
posci  4,  474. 
posse  «a  se  impetrare,  audere»  4, 

443.  684.  695.    2,  667.   —  posse 

de  re  venerea   4,  714.   —   potes 

nam  4 ,  742. 
post  paulo  (hoc  ordine)  4 ,  456. 
postgenitus  4,  477. 
postrponere  vocabulo  interposito  2, 

46. 
poiantia  vellera  fucum  2,  480. 
potens  com  genitivo  4,  24.  42.  47.-- 

potens  Sdiadum  4 ,  486.  —   potens 

silvarum  (Diana)  4 ,  634 .  —  potens 

sui  4,  540. 
potenter  2,  696. 

potiones  de  philtris  ac  venenis  4 ,  678. 
potior  de  rivali  4,  403.  —   potiore 

alite  4 ,  566. 
potis  et  potes  4 ,  444. 
potor  fluminis  pro  accola  4,  334. 
prae  2,  486. 

praebere  «commodare»  2 ,  444 . 
praecanus  2,  588. 
praeceps  alea  2,  556.  —    praeceps 

facundia  2,  738.  —  levare  aegrum 

ex  praecipiti  2,  270.  —  praecipites 

(venti)  4 ,  26. 
praecidere  ancoram,  causam  2,  396. 
praecincti  altius  2,  86. 
praecordia  4,  662.  2,  284. 
praecurrere  vita  2,  484 . 


praedari  de  annis  2,  652. 

prae/icae  2,  778. 

praeßuere  «praeterfluere«  4,539. 

praegestire  4 ,  238. 

praegnas  et  praegnans  4 ,  490. 

praemia  ferre  2,  650. 

praenitere  4,  480. 

praenomine  gaudere  2,  297. 

praeparatum  pectus  4^  266. 

praeponere  fronti  olivam  4 ,  50. 

Praepositio  nomini  suo  postposita 
2,  401. 

praescribere  2,  489. 

praesepe  pro  mensa  2,  549. 

praesens  cum  iDfioitivo  4 ,  488.  — 
praesens  de  numinibus  4,  372.  2, 
244.  244 .  —  prtiesentia  numina  2, 
648.  ~  praesens  tutela  4,  649.  — 
praesens  praesentem  4 ,  647.  — 
praesentibus  (neutr.)  aequus  2,  544. 

Praesens  pro  perfecto  in  proposi- 
tione  relativa  2,  33. 

praestare  (aliquem)  incolumem  2,528. 

praesumere  molUtiem  2,  220. 

praeter  omnes  4 ,  704.  —  praeter  cete- 
ra 2,  654.  —  praeter  (adv.)  2,  303. 

praeterire  «spernere»  2,  764. 

praetextae  (fabulae)  2,  753  sq. 

praetor  pro  iroperatore  2,  649. 

praeverti  2,  50  sq. 

prandere  luscinias  2,  263.  —  pran- 
dere  olus  2,  542.  —  pransae  La- 
miae  alvo  puerum  extrahere  2, 
763. 

prece  4,  47.  —  preces  «imprecatio- 
nes»  4,  459.  2,  345.  —  preces m- 
ultae  4 ,  459  sq.  —  preces  pro  «»- 
secrationibus  4 ,  679.  —  ad  preces 
decurrere,  descendere^^  542. 

premere  «deprimere»  2 ,  579.  — 
pretnere  aulaea  2,  630.  —  premere 
crimme  2 ,  748.  —  premere  fake 
4,  474.  —  premere  laqueo  coUwn 
patemum  2,  534 .  —  premere  Htw 
4 ,  263.  —  premere  Iwuie  orbem  2, 
496.  —  te  premet  nox  4 ,  38. 

premi  situ  2,  665. 

prensare  ei  pressure  2, 459. 

prensus  (a  procella)  4 ,  297. 

pretium  de  poena  4,  476.  —  pretium 
dicere  muneri  4 ,  578. 
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pridem:  haud  ita  pridcm  i,  244.  — 
non  U<i  pridem  2,  746. 

primum  non  sequente  deinde  2,  74. 

primus  cerlamine  equus  2,  706.  — 
prima  UUus  2,221. 

princeps  limtis  1 ,  405. 

principium  trisyll.  4 ,  366.  384.  — 
principium  et  fons  2,  757. 

priscus  4 ,  461 .  —  priscus  i.  q.  pri- 
stinus  4 ,  404. 

privare  formidine  2,  340. 

privcUa  carmina  2,  707. 

privus  2,  295.  387. 

probca  vocari  4 ,  633. 

procax  4,  249. 

proceUae  inaeqtuUes  4,  257. 

procul  2,  326.  455.  660. 

procurrere  et  concurrere  2, 434. 

prodigiaUter  2,  693. 

prodtre  4,  254. 

prodocere  2,  379. 

producere  arborem,  suboiwn  4 ,  284. 
634.  —  producere  nomen  2, 700.— 
producere  coenam,  vinum  4  ,  464. 

proelia  can^i^estria  2,  560.  —  proelia 
virginum  in  iuvenes  4 ,  48.  —  proe- 
lia conf andere  4,  442. 

profantu  4,  333. 

proferre  «differre»  4,  100.  —  pro- 
ferre  artes  4,  577. 

profUgus Scythes  4,  619.  —  profugi 
ScyUiae  4,  489. 

prohibere  aliqaem  re  aliqua  4, 448- 
2,  375. 

proiicere  ampuUat  2,  709.  —  prott- 
cere  cibum  4 ,  685. 

Prolepsis  4,334.  436.  484.  2/245 
sq.  496. 

proluere  praecordia  mtUso  2,  284 .  — 
prolulus  (viDo)  2,  88. 

promere  iura  cUenti  2,  643. 

promissum  carmen  4,  718.  2,  697. 

promissor  2,  724 . 

Pronomen  personale  alicri  enuntia- 
tionis  parti  insertum  4 ,  63.  — 
Pronomina  possessive  meus,  suus, 
noster  pro  «mihi,  sibi,  nobis  pro- 
pitiusa  4 ,  699.  —  Pronomen  rela- 
tivum  ad  nomen  sequens  relatum 
2,  353. 

pronut  OrUm  4 ,  492.  ~  pronus  an- 


nus   2,    701.   —    proni  menses  4, 

569.  —  proni  rivi  4,  466. 
.  prope  2,  433.  557.  654.  —  prope  in 
I      comparatione  4,  615  sq.  2,  60. 
propellere  famem  2,  25. 
properare  cum  accusalivo  2,  41 6.  — 

properare  pecuniam  alicui  4 ,  484 . 

—  properare  de  poeta  comico  2, 

603. 
propior  amicus  2,  473. 
proponor  cereus  2,  640. 
propositi  ienax  4 ,  348. 
proprie  dicere  2,  747. 
proprius  4 ,  226.  2,  344 .  —  proprium 

2,  672.  —  propriae  res  2,  227. 
propugnactäa  navium  4 ,  644. 
prorogare  longum  aevum  2,  764. 
prosequi  mero  4,  564. 
prosilire  ad  amta  dicenda  2,  572. 
prosper  cum  genitivo  4,  569. 
prospicere  de  domo  2,  479. 
prost are  2,  583. 
Protasis  paratactica  2,  344. 
protenus  et  protinus  2,  296.  494.  562. 
proterere  4 ,  572. 
protervus  2,  454.  —  proierva  firons  1 , 

239.  —  prolerviventi  4,  444.  728. 
protervitas  grata  4,  420. 
prot rudere  asellum  in  rupes  2,  586. 
proul  (monosyll.)  2,  322. 
Proverbia  et  locutiones  proverbia- 

les   2,  497.  513.   546.  565.  580. 

646.  634.  645.  694.  724.  729. 
providere  2,  462.  —  providere  fru- 

gern  2,  569.  —  provisa  res  2,  758. 
pnmae  baliUum  2,  94. 
psaUere  4,  608. 
Psychrolusia  2,  546. 
ptisanarium  2,  254 . 
pubes  4,  442.    —  pubes  Aomona  4, 

549. 
pMicae  res  4 ,  245. 
pudens  prave  2,  707. 
pudenter  %  698. 
pitdicum  servore  ab  omni  opprobrio 

2,  448. 
pudor  2,  639.  —  pudor  malus  2,  529. 
puella  de   adolescentula   nupta    4, 

428.  465.  2,  35.       pueUae  de  an- 

cillis  4 ,  599. 
puer  (rcgius)  4,  465.  --  puerum  deo- 
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tnirn  2,  706.  —  pueri  de  utroque 

sexu  4 ,  641 .  •—  pueri  alque  pueir 

toe  2,  16.  US. 
puertia  1,  499. 
puga  i,  43. 
pugiles  t,  629. 
pugnare  cum  dalivo  4,  244.  —  pti- 

gnare  hella ,  proelia  4 ,  589. 
pugni  «:ivy/uaxloL'»  4,  76. 
ptUcher  de  heroibus  4 ,  552.  —  pul^ 

eher  dies ,  sol  i,  548. 
pulchre  esse  2,  353.  —    pulchrenosse 

2,  459. 
puUus  de  puero  2,  54. 
pulmenta  laboribus  empia  2,  560. 
pulmentaria  quaerere  sudando  2, 240. 
pulpila  2,  580. 
pulsare  tellurem  pede  4 ,  203. 
ptUvinar  deorum  4 ,  203. 
pulvis  pro  terra,  humo  4,  453.  — 

pulvis  et  umhra  de  mortuis  4 ,  573. 

—  pulverem  colligere  2,  73. 
pumice  mundus  Über  2,  583. 
punctum  2,  664.  672.   —    punctum 

omne  ferre  2,  764. 
punicea  rosa  4 ,  596. 
punicum  sagum  4 ,  699. 
puppes  pictae  4 ,  94 . 
purgari  bilem ,  bile  2,  756.  —  pui*- 

gatus  cum  gcnitivo  2,  235. 
Purpura  sidere  clarior  4,  338. 
purpureus  pannus  2,  690.  —  purpt^- 

reum  os  4,  350  sq.   —  purpurei 

olores  4,  524.  —  purpurei  tyranni 

4 , 4 89.  —  purpureae  vites  4 ,  652 sq. 
purus  cum  genitivo  et  ablativo  4, 

429.  —  pura  /una.4,  239.  —  pura 

verba  2,  75. 
pus  2,  434. 
puta  (adv.)  2,  297. 
putere  mero  2,  573. 
putescere  «insepultum  iacere»  2,257. 
ptUeum  et  rupem  vitare  2,  668. 
putres  oculi  4 ,  204 .  —  putres  mam- 

mae  4 ,  690. 
pyrgus  2,  330  sq. 

quadamtenus  2,  375. 
quadra  2,  549. 
quadrante  lavari  2,  65. 
quadrare  acervum  2,  440. 


quaerere  absolute  4 ,  69.  2,  728.  — 
quaerere   cum  infinitivo   4,  207. 
477.497.524.  2,367. 
quam  particula  omissa  2,  242. 
quamquam  -  -  sed  4 ,  323. 
quamvis  cum  iDdicativo  4,  395.  2, 
507.  —  quamvis  et  quamquam  in- 

ter  se  permutantur  a  librarüs  4 , 

395.  405. 
quando  «si  quidem»  4,442. 
quandocunque  «aliquando»  2,  453. 
quandoque  «quandocunque»  4,  522. 

532. 
quantane  2,  272. 
quare  2,  35. 
quarta  (bora)  2,  423. 
quatenus  2,  43.  56.     —    qu€Uenu$ 

«  quandbquidem  »  4,  477. 
quatere  Bacchum  4,  446.  —  quaterß 

terram,   humum  de   saltando  4, 

35.  523.  —  quatere  turres^,  564. 
quavis  (adv.)  2,  79. 
que  particula  transposita  2, 248.  254 . 
queo:  non  queo  2,342. 
queri  de  avibus  4,  653. 
quet*ula  tibia  4,  395. 
qui  meus  est  amor,  quae  tua  virtu» 

2,  458.  —  quine  cum  coniunctivo 

2,  470. 
qut  minus  2,  659. 
quicunque  interposito  verbo  divisum 

4,45.  63.  402.450. 
Quid  enim?  2,  4.  248.  ~  Quid  fad- 

am?  2,  492.  -   Quid  facias  iUi? 

2,  43.  -    Quid  tum?  2,  264.  - 

Quid  tHs  tibi?  2,  35.  -  Quid  (tibi) 

vis,  ifisane?  2,  344. 
quidnam  et  nam  quid  2,  384. 
quidquam  in  propositione  afBrma* 

tiva  2,  607. 
quidquid  deorum  4 ,  670.  —  quidquid 

Lydorum  2,405. 
quidvis  satis  est  2,  248. 
quiescere  «desinere»  2, 489. 
quin  cum  indicativo  et  imperativo 

4 ,  684.  —  vix  eripiam,  ^titnoet.  2, 

24  4 .  —  nt/  verbi  addam,  quin  cet. 

2, 238.  —  nuUam  operam  insume- 

biat ,  quin  -  -  amares  2,  780. 
Quindecimviri  sacris  faciundis  4 ,  644 . 
quinque  numeru$  infinitus  2,  448. 
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quis  Domini  suo  postposilum  in  ver- 
sus fine  2,  40. 

quo  mihi  fortunam?  2,  427.  —  quone 
2,  270. 

quoad  moDOsyll.  2,  245. 

Qttod  te  per  Genium  -  -  obsecro  ob- 
testationis  formula  2,  465. 

quodsi  ^  40.  438.  338.720. 

quondam  «iDterduni»  4,  266.  2,  564. 
—  quondam  in  comparationibus 
2,^.  —  quondam  fabellarum  et 
exemplorum  initium  2,  323. 

rabidus  et  rapidus  2,  772.  -r  rabidi 

leones  2,  772. 
rabies  4,  96.  —  rabies  in  versibus 

2,624.705. 
rädere  de  imbribus  et  fluminibus 

4,  733.  —  rädere  terras  de  vento 

2,  343. 
rami  pingues  4 ,  658, 
rana  pro  rubeta  4 ,  672. 
rancidus  aper  2,  220. 
rapax  Orcus,  mors  4,  346. 
r apere  in  ius  2,  242. 
rapidtis  de  sole  4,  259. 
raptim  4,  389. 
raptor  4 ,  563  sq. 
rapula  2,  350. 
rara  relia  4,  654. 
raUo  vincU,  evincU  2,  264.  264.  — 

ralione  modoque  rimüi  2,  594.  — 

rationes  longae  %  760. 
rauca  vicinia  2,  554. 
ravus  4 ,  490.  —  ravi  leones  4 ,  730. 
recaldtrare  2,  492. 
recidere  omamenta  ambitiosa  2,  784 . 
recinere  4,  490.  502.  —  recin^re  di- 

ctata  2,  379. 
recipere  «admittere»  2,  639. 
Recitaliones  2,  58.  77. 
recUator  acerbus  2,  785. 
recludere  4,  745. 
recoctus  (bomo)  2,  304. 
reconditum  vinum  4 ,  504 . 
recordari  2,  669. 
rec/c  esse  2,  223.  252.  —  recte  vivere 

4 .  263.  2,  469. 
rectus  de  statura  2,  42.  --  recto  talo 

siare  2,  627.  —   rectum  dinoscere 

curvo  2 ,  654 .  -  rectum  animi  2 ,257 . 


recumbere  lectis  2,  424. 

reddere  2,  633.  689.  —  reddere  car- 

men  4 ,  569.  —  reddere  dictata  2, 

554.  —  reddere  modos  4,  602.  — 

reddere  voces  2,   726.  —   reddere 

Vota  4,  340.  —  reddere  verbover^ 

bum  2,  749. 
redemptor  4,  337  sq.  2,  655. 
redigere  pecuniam  4 ,  659. 
redire   de   anno   4,  397.  —  redir§ 

«sddi»  2,  764.  —  redire  in  fastos 

2,  599.  —  redire  et  venire  con- 

funduntur  4 ,  564 . 
reditus  (plur.)  4,  384. 
redonare  4,  246.  354. 
reducere  diem,   hiemem  4,  266.  — 

reducere  somnum  4,  336.  —  redth 

da  vallis  4 ,  652. 
referre  (in)  acceptum  cum  dativo  2, 

636.  —  referre  pugnam,  fahulam 

2,  Ö62.  -  refert  sol  dies  4,  507. 
refert  cum  dativo  personae  2, 44. 
refrenare  licenliam  4 ,  477. 
refringere  4 ,  353. 
refulgere  4 ,  309. 
regius  morbus  2,  782.  —  regiae  mty- 

les  4 ,  293. 
regna  vini  4,  38. 
reiicere  (puellam)  4 ,  405. 
religare  crines  4 ,  708.  —  reUgare  na- 

vem  4,  475. 
reUgio  2,  464. 
relinquere  cursum  4,  484.  —  reUn^ 

quere  cum  infinilivo  2,  44. 
remigium  pro  remigibus  2,  445. 
remiscere  4,  625. 
remiltere  cum  infinitivo  4,  268.  — 

remissus  2,  566. 
remotus  in  auras  4,  454  sq.   —  r«- 

motae  rupes  4,  349. 
remugire  ventis  4 ,  406.  703. 
renatus  Pythagoras  4 ,  723. 
renidare  4.  239  sq.  342.  386.  658. 
renodare  cotnam  4 ,  707  sq. 
reor  2.  457.  249.  606. 
reparare  «permutare»  4, 472.  -    re- 

parare  oras  4,  208. 
repetere  «crebro  quaerere«  4 ,  64. 
RepctiUo  eiusdem  syllabae  2«  388. 

-    Repetitio  ciusdem  vocabuli  4 . 

29  2,  373.  382.  407.  507.  527.  755. 
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—  Repetilio  eiu$dcra  versus.  Vid. 
Versos  repetiti. 

reponere  donata  2,  457.  —  reponere 
fabulam,  personam  4,  745.  734.— 
reponi  4 ,  378  sq.  —  repostwn  vi- 
num  4,  693. 

repotia  %  246. 

repraeserUare  2,  574. 

reptare  inter  süvcis  2,  420. 

repulsa  sordida,  tttrpis  4,  344.  2, 
377. 

res  « Patrimonium  B  2,  745.  —  res 
pro  re  familiär!  4,  577.  2,  344. 
338.  544.  —  res  pro  opibus  4,  638. 

—  res  pro  lite  2,  455.  —  rei  dissyl- 
labum  4,  437.  482.  —  rem  bene, 
mcUe  gerer e  2 ,  243.  —  res  gerer e 
2,  546.  —  res  angustae  4 ,  267.  — 
res  pubUcae  4 ,  245.  —  quid  rerum 
2,  448.  —  dulcissime  (mcLxime,  pul- 
cherrime)  rerum  2,  448. 

rescindere  volnus,  cicatricem  2,  447. 
resecare  spem,  lUndinem  4,  74. 
residere  de  hello  4 ,  354. 
resignare  4,  544.  —  resignare  «red- 

dere»  2,  456.  —  resignare  testa- 

menla  2,  449. 

resonare  cum  dativo  et  ablativo  4, 
440.  —  resonare  chordis  2,  45. 

resorbens  unda  4,  250. 

respicere  4, 48.  —  respicere  aliquem 
2,  390. 

respondere  (in  iure)  2,  454.  —  re- 
spondere  civica  iura  2,  445.  —  re- 
spondere «parem  esse»  2,  654. 

respcmare  2,  344 .  344.  —  responsare 
Forlunae  2,  383. 

retexere  scripta  2,  230 

relia  rara  4,  654. 

reticulum  panis  2,  44. 

retor quere  4,  323.  —  relorta  brachia, 
retortae  tergo  manus  4 ,  378.  2,  630. 

reiractare  4,  249. 

relro  s.  retrorsum  reiici,  redire,  re- 
gredi  4 ,  579. 

revellere  terminos  4,  345. 

revictus  4,  546. 

4*0x  de  amico  potentiore  2, 456.  548. 

—  rex  (parasiti)  2,  543.  —  rex 
puertiae  4,  499.  —  regis  opus  2, 


702.  —  reges  de  hominibos  locu- 

pletibus  4,  224.  2,  37.  778. 
rhetor  pro  oratore  2,  468. 
rhombus  4 ,  657.  2,  40. 
ridere  dulce  4,  432.  —  ridere  perfi- 

dum  4 ,  499.  —  ridere  moHs  cUienis 

2,  242.  —  ridere  argenio  4,  598. 
rigidus  de  monle  4,  260.  —  rigidi 

Getae,  Sabini  4,  474. 
rimosa  auris  2,  348. 
ringi  2,  667. 
ripa  et  Mus  4,  345.  —  ripae  abso- 

lule  4,485.  532. 
risores  Satyri  2,  740. 
risus  lentus  4 ,  304 .  —  risus  undique 

qiMerere  2,  464.  —  risus  de  ho- 

mine  ,  qui  irridetur  2,  223. 
rUe  4,  477.  474.  547.  568.  633.    2. 

656. 
rilu  2,  702.  —   ritu  fluminis,  iuve- 

num^  torrentis  4,  509. 

rivalis :  sine  rivali  se  solum  amare 

2,784. 
rixari  de  lana  c<q)rina  2,  555. 
robigo  et  rubigo  4 ,  468. 
robur  acarcer  robureus»  4,  283.  — 

robur  «durities»  4 ,  26. 
robusla  plaustra  2,  655. 
r ödere  diaria  2,  543. 
rorem  ex  oculis  stiUare  2,  778.   — 

rores  pluvii  4 ,  357. 
rosa  amoena  4,  230.  —  in  rosa  4, 

40.  —  rosae  flos  purpureus  4 ,  433. 

—  rosae  flores  4 ,  230.  —  roscurum 

flos  4 ,  504. 
rosea  cervix,  roseum  os  4,  85. 
rostrata  navium  ora  4 ,  668. 
rota  (figuli)  currens  2,  694. 
rolundare  2,  439. 
rotundum  os  2,  760. 
rubere  de  luna  4 ,  269. 
ructari  versus  2,  782  sq. 
rudis  2,  367. 
ruere  transitive  2,  296. 
ruinam  ducere,  trahere  4 ,  306. 
rumor  secundus  2,  476. 
rupem  et  puieum  vilare  2,  668. 
rumpere  2,  574.  —  rumpi  de  voc4- 

feratione  2,  65.  —  rwnpi  teniigine 

2,  40  sq. 
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rursum  et  rursus  2,  397. 
rus  pro  rusUcitate  i,  624. 

s(ibbala  tricesima  2,  160. 

8€u:er  (bomo)  2.  254.  —  sacer  clivus 
4,  532.  537.  —  sacer  cruor  Remi 
4,  689.  —  Sacra  vitis  4,  444.  — 
Sacra  de  Yesta  et  Penatibus  4, 
560.  —  Sacra  profanis  miscere  2, 
534.  —  Sacra  profanis  secemere  2, 
772.  —  Sacra  legere  2,  62.  —  tam- 
quam  sacris  parcere  2,  44  sq.  — 
metuens  veltU  sacrum  conlingere  2, 
247. 

sacramenium  dicere  4,  306. 

sacrare  4,  447.     , 

saepe  -  saepe  2,  576. 

saeva  mater  Cupidinum  4,  449.  — 
saeva  Necessitas  4,  490.  —  saeva 
paupertas,  militia  4,  80.  —  saevae 
LUmmae  4 ,  209.  —  saeva  tympana 
4.447. 

sagiUa  amoris  4,  449.  —  sagittam 
tendere  4,  466. 

scU  niger  2,  289.  —  sal  niger  trans- 
late  2,  653.  —  sal  de  urbanitate 
2,  466. 

salebrae  2,  550. 

salinum  4,  298  sq. 

salio  gravis  terrae  2,  540.  —  saliens 
nUca  4.  474. 

saUare  cum  accusativo  2,  95. 

Saltatio  2,492. 

saUta  4 ,  23a.  2,  673. 

Salutandi  molestiae  2, 449. 

salver e  iubeo  2,  462.  —  salvere  iube- 
mus  2,  475. 

sanctus  dies  4.  600.  ^  samctae  vir- 
gines  4,  47. 

Sandapila  2. 439. 

sane  2,  654. 

satijguis  de  progenie  2,  754. 

sanus  recleque  Valens  2,  529. 

sapere  2,  668.  757.  —  sapere  nilpar- 
vum  2,  495. 

Sapiens  (Stoicorum)  2,  63.  66.  — 
sapiens  bonusque  2,  420. 

sapientia  ifuaniens  4,  483. 

sarcire:  male  saria  gratia  2,  447. 

satis:  quod  scUis  est  4,  336.  —  satis 
superque  4,  649.  738. 


saucfus  pellice  4 .  408.  —  saucius  fna- 
lus  4 ,  89. 

savium  et  suavium  4 ,  664. 

saxum  pro  saxo  Tarpeio  2,  442. 

Scabies  lucri  2,  495. 

scalae  solita  latebra  2,  647. 

scandunt  Cura,  Timor  et  Mifute  4, 
300.  338. 

scapha  4.  543. 

scarus  4,  657.  2,  244. 

scaurus  2,  52. 

sciens  cum  genitivo  4,  99.  404. 

scilicet  2,  472.  583. 

scindere  de  aratro  4,  5. 

scitari  2,  464 . 

scilo  in  apodosi  cogitatione  supplen- 
dum  2,224.370.  497.633. 

scobis  2,  290. 

scopae  2,  290. 

scribae  2,  346. 

scribere  acelebrare»  4,  44.  ~  scri- 
bere  de  carminibus  2,  444.  — 
scribendi  studio  2,  644. 

scrinia  2,  645. 

scriptor  de  poöta  tragico  2,  744.  — 
scriptor  librarius  2,  765. 

scruta  2,  462. 

scrutari  arcanum  2,  558. 

scurrari  2,  542  sq.  552. 

scutica  2,  62. 

scyphi  capadores  4,  699. 

secare  mare  4,6.—  secare  marmora 
4,  344.  —  secare  res,  Utes  2,  469. 
532.  —  secare  flagellis,  verberibw 
4,  667.  —  sectus  orbis  (Europa)  4, 
500. 

sectan  nomina  2,  26  sq. 

seculum  4 ,  690. 

secundum  vota  4,  688. 

secundus  «adJuvans»  2,  364.  —  se- 
cunda  alite  4 ,  728.  —  secundo  vento 
translute  2,  677.  —  secundi  venU 
translate  2,  644  sq.  —  seamdus 
rumor  2,  476.  —  secundae  (partes) 
2,  456.  —  secundas  partes  tractare 
2,  554.  —  secundus  panis  2,  646. 

secures  pro  fascibus  4,  345. 

sed  secundo  loco  positum  2,  640. 

sedei^e  «cessare»  2,  547.  ~  sedere  de 
cibis  2,  248. 

sedilionet  4 ,  354. 
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tedulitas  3,  500.  639. 

sedulus  2,  500. 

segeles  feraces  4,  HO. 

segnis  cum  infinitivo  4 ,  464. 

selecti  iudices  2,  82. 

gemel  et  Hmul  2,  354. 

semila  faüens  2,  569. 

semola  terris  2,  594  sq. 

sempcr  post  comparativum  4,  644. 

Senatus  consuUa  2,  532. 

senectiis  tarda  2,  220.  —  smectus  ve- 

tus  4,  690.  —  senectus  de  moro- 

sitate  1,  714. 
senescere  amore  habendi  2,  464. 
senex  «antiquus»  2,  495.  —  seniores 

po&tae  pro  anliquloribus  2,  479. 

495. 
Senium  deponere  2,  560. 
smsus  communis  2,  55.  —  sensus  imi 

4,748. 
sententia  dia  2,  30. 
seniire  de  rebus  molestis   4,  248. 

493.  547.  564.  2,  386. 
separata  iuga  4 ,  322. 
seponere  inurbanum   lepido  diclo  2, 

750. 
sequi  deum  4,  486.  —  sequi  «sectari» 

2,  669. 
serere  vitem^  arborem  4,  444. 
serere  verba  2,  698. 
sen  Studiorum  2,  470. 
seriüs  et  severus  2,  744.  —  serialth 

do  vertere  2,  740. 
serius  ocius  4 ,  234 . 
sermo  humilis  2,  744.   —  sermo  pe- 

destris  2,  708.  —  sermones  2,  703. 

—  sermones  repentes  per  himmm 
2,  638. 

Serpentum  afflatus  perniciosus  2, 

363. 
serpere  humi  2,  693. 
servare  alria,  limina  2,  434.  —  ser- 

vare  invilum  2,  784.  —  serva!  2, 

239. 
senitus  4,  255. 
sestertia  2,  649. 
sesquipedaiia  verba  2,  709. 
severus  2,  573.  644.  —  severae  Musa 

tragoediae  4,  244.  —  severae  ßdes 

2,  738.  —  severum  vinum  4,  449. 

—  severus  et  serhis  2,  744. 


sex  Septem  2,  384. 

si  2,  447.  —  st  in  obtestationibus  4, 
474.  "  si  in  precibus  4,  447.  2, 
34  4.  —  si  omissum  2,  339.  386. 
438.  677.  —  si  «siquidem»  4,  9. 

—  si  «quoniam»  4 ,  637.  —  «i  de 
tempore  2,  449.  —  st  «  ubi  pri- 

,  mum»  2,  232.  ~  st  bene  me  novi 
2,  451.  —  'st  bene  te  novi  2,  552. 

—  st  me  amas  (petendi  formuJa) 
2,  454.  -  st  quid  vis  2,  334. 

stc  2f  39.  —  sie  in  votis ,  precibus, 
obtestationibus  4 ,  24. 458.  2,  270. 

—  sie  lemere  4,  270.  —  sie  visum 
superis  4,  484. 

siccare  aepotare»  4,  472.  492. 

siccus  «sobrius»  4,  445.  562.  —  no- 
cus  «pauper  et  tenuis»  %  542.  — 
stcct  «abstemii»  2,  573.  —  sicci 
dies  4 ,  507.  -  stcct  oculi  4 ,  27.  33. 

sideratio  4,  337. 

sidera  certa  4 ,  297  sq.  —  std^ra  ver- 
tice  ferire  4 ,  40.  —  sidera  devocare 
caelo  4,  736  sq.  —  sidera  excan- 
lata  caelo  deripere  4,  675. 

Sigmatismus  4,  43. 

st^na  (statuae)  4,  529.  —  signa  de 
astris  2,  87.  —  st^ma  ponere  2, 
277. 

signare  humum  2,  726. 

silefUium  fldele,  fidum  4,  345. 

Silva  et  nemus  4 ,  426  sq.  —  süva  de 
viridario  2,  479.—  süvaeßUapinus 
4,  90.  —  silvae  foliis  mutantur  2, 
701.  -  sUua  trisyll.  4,  434.  743. 

silvestres  homines  2,  774. 

simius  de  bomine  2,  469. 

Simplex  de  bomine  2,  52.  54.  — 
simplices  Nymphae  4 ,  255. 

simul  «simulatque»  4,  254.  2,  435. 

—  sitnul  primum  2,  651. 
simulare  «exprimere»  2,  637. 

stne  praepositio  nomini  suo  post- 

posita  2,  404. 
Singularis  num.  verbi  ad  plora  no- 

ralna  4,  442. 
singultim  2,  444. 

Sinus  lonius,  Calaber,  Hadriae  4 ,  703. 
stser  2,  354 . 

sHus  regalis  pyramidum  4,  545. 
st^ti  pressa  vocabula  2,  664. 
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soccus  (comoediae)  2,  627.  706. 

sociaUter  2,  747. 

socius  (in  negotiatione)  2,  646.  —  so- 

cius  consors  4 ,  484 . 
sol  veniens ,   decedens,   discedms  2, 

525.  —  sol  gravis,  acrior  2,  284. 

—  sol  niger  2,  462.  —  soUscurrus 
2,  525.  -  soUbus  aptus  2,  588. 

soldus  pro  solidus  2,  40. 

soleae  (coenatoriae)  2,  503. 

fo/tdtis  de  die  et  hora  4,7.  —  soUda 

mens  4,  349. 
fo/tum  Cyri  4,  225. 
soUemnis  2,  642. 
so(^s  /yroe  2,  774.  —  soUers  cum 

infinitivo  4,577. 
solut  «deserius«  4,  444. 
wolvtre  (voto)  4,  536.  —  solvere  in- 

cantamentis  4 ,  678.  —  famtäi  ope- 

rum  sohUi  4,  444. 
somnia  aegri  2,  689.  —  somniorum 

porta  (duplex)  4 ,  496. 
somnus  facüis  4 ,  269.  459.  —  somnus 

lenis  4 ,  336.  —  somnum  ducere  4 , 

718.  —  somnum  reducere  4,  336. 

—  somni  leres,  lenes  ^  moUes,  te- 
neri  4,  299.  —  somnos  divellere, 
depellere  2,  478. 

sonare  transitive   4,  740.  —  sonare 

magna  2,  74.  442  sq. 
sonitus  ruinae  4,  248. 
sordere  «displicere»  2,  486. 
sordescere  ambigue  2,  685. 
sonUdus  pulvere  4,  246.     -    tordidi 

nati  4,  346. 
sors  et  fors  4,  63.  —  son  altera  4, 

266.  —  sorles  2,  773. 
sorlUegi  Delphi  2,  738. 
sartito  4 ,  665. 

spargere  «dissipare»  2,  670, 
spatia  2,  457. 

species  «splendor  cxt<*rnuM>»  2,  44i. 
speciosus  pelle  decora  2,  ti'A'd,  —  tpö'>- 

ciosa  miracula  t,  722.  -^  ipetinta 

vocabula  2,  664.        »pmiUtsa  luois 

fabula  2.  759. 
ipectare  2,  583. 
epes  \ox  ttUidia  i,  435.       ^plu  äw$$ 

2.  549.    -  tp»  lougus  2,  7lll4 
ipkea  Corona  dttnarn  CurBreiH  4 ,  636 
spirula  «MgittACN  4,  07. 


j  Spinae  (animi)  2.  679.  —  spinasanU 

mo  evellete  2,  506. 
spirare  4,  544.  —   tpirare  el  vivere 

de  carminibus  4,  588.  —  spirare 

tragicum  2,  625. 
spirüus  4 ,  224.  568.  -  «ptri/iim  la- 

lere  imo  petere  4 ,  705.  —  spiritus 

et  vila  4,  578.  —   spirüus  tenuis 

Graiae  Camenae  4,  303. 
spissae  coronae,  spissa  sedüia,  qnssa 

thealra  2,  580.  736. 
spondei  stabiles  2,  747. 
Sponsor  2,  532  sq. 

sponsus  2, 59.  —  spontumvocari  2, 654. 
squillae  2,  286.  356. 
stagna  4,  293. 
Stare  «durare«  2,  703.  —  siare  «ri- 

gere»  4,  64.  —  stare  de  glacie  4, 

258.   —  Stare   de   causis  4.  406. 

—    Stare  de    fabulis,    actoribus, 

poetis  2,  469.  627.  —  stare  animo 

2,  259.  —  Stare  magno  pretio  2, 

42.   -  Quid  Sias?  quid  sUUks?  2, 

650. 
statud  tacitumior  2,  657.  —  statuoe 

infantes  2,  299. 
Status  pugnantium  4 ,  368. 
Stella  alba  4,  76. 
stemere  humum  4,  647.  —  stemere 

ventos  4,  63. 
Stillare  cum  accusativo  2,  777. 
stilum  vertere  2,  480. 
sHpatarfs  2,  65. 
stipendiu^n  de  poena  4,  740. 
slirpt  ^en.  lern,  de  arburibui  4 ,  540. 
Bloicuruiii    biirbfl    2.  233.  237.    - 

Htoiroi'uin  Mentoiitiau  2,  390. 
Stola  2,  34  iit|. 

stirt^uiuhim  »uppon»re  ftmlibut  2,  547. 
attmuu'hi  fiil/ufUi  i,  250  «q,  -~ 

slnmmhuM  intu  fettdtiai  4 ,  tÜ6.  -  </o- 

muf/ki«tf  «iruH  4,  4H. 

tf/rifftMu«  Hl  furlii  i,  45ii.       #/f'i*HMa 

iHtfr/iii  2,  4Uti 
»h'0pi9us  du  Ivrati  aiiniu  4,  h4it.    - 

Wid|4il(«4»  tUtii'iHUi  2,  b^O- 

tflrmiiiiici  jft\mdiü  i,  UM        ^lui^iMtf 
MtN4  i.  iii. 
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sirix  4,672. 

studere  cum  accusativo  %  646. 
Studiosus  absolute  2,  440.  —  Studio- 
sus florum  4,  494. 
stuititia  sensu  morali  2,  377. 
stupere  4,  484.  —  stttpere  aliqua  re 

4 ,  286.  2,  72  sq.  208.  —  stupere  in 

aliqua  re  2,  408. 
suaviter  vivere  2,  469. 
subare  4,  740. 
sub  haec  4,  679.  —   sub  hoc  tempus 

2.  649. 
subductne  tunicae  2,  28. 
nidire  onus  dorso  2, 464. 
sublmis  2,  727.  782.  —  stAltmefla- 

geUum  4,  488.  -  sublifMa  2,  495. 
sublustris  nox  4 ,  494. 
submittere  4 ,  554 . 
«ufro/es  Romcie  4,  539. 
sulbrepere  moenia  2,  325. 
suftrtiere  anttiium  2,  628. 
subsidere  de  coitu  4,  729. 
substringere  aurem  2,  307. 
subtemen  de  Parcaruiä  filis  4,  746. 
subucula  2,  389. 
succtnc/ti5  2,  326. 
succinere  2,  549. 
nidare  2,  503. 
««c/t«  (Irisyll.)  2,  440. 
sumere  cum  infinitivo  2,  444.  —  «u- 

mere  superbiam  4,  548.  —  sumpta 

de  media  2,  744. 
summovere  de  lictoribus  4 ,  298. 
sunnmum  (extremum)  Carmen  4 ,  502. 

—  summt  montes  4 ,  265. 
Sunt,  qui  cum  indicativo  et  con- 

iunctivo  4,2.  2,  488. 
super  cum  ablativo  et  accusativo  4, 

446.  399.  —  stq}er  hoc  2,  648.  — 

super  his  2,  340.  —  super  dictis  2, 

340. 
super  (adv.)  2,  649. 
superare  «superabundare»  2,  222. 
superbum  mentm  4,  292.  —  superbi 

fasces  4,  77. 
supercüium  4 ,  334.  —  supercUio  nu- 

bem  dunere  2,  567. 
Superlativ!  et  genitivi  partiüvi  di- 

versum  genus  2,  49. 
supeme  4,  330. 
supervacuus  et  supe^mcaneus  4 ,  334 . 


supinus  de  oppido  4 ,  363.  —  supinae 

(adorantium)  manus  4 ,  467. 
suppetere  2,  493. 
supplex  vitta  4,  428. 
supremum  iter  4,  306. 
surae  teretes  4 ,  236. 
surdus  audio  2,  38.  48. 
surgere  de  astris  4 ,  258.  —  swrexe 

2,  462. 
surpere  pro  surripere  4,  640*  —  J«r- 

pUe  2,  268. 
SU«  amtca  luto  2,  398.  —  JUi  tolti- 

lenta  2,  656. 
5U5rt/ara  Musam  4 ,  266  sq. 
suspendere  voUum  mentemque  picta 

tabeila  2,  642.  —  suspensi  loculos 

lacerto  2,  446. 
suspirare ,  ne  cet.  4 ,  343. 
sustinere  negotia,  onus  2,  590. 
Syllaba   brevis  in  arsi   el  caesura 

producta    2,  99.  —    Syllabamm 

quautitas  varia  in  nominibus  pro- 

priis  4,  364  sq. 
Syllepsis  4, 469. 
Syncope  4 ,  499.  222.  640.  2, 97.  462. 

253.266.268.339.524. 
^vveyLqxivtjaiq  4 ,  366.  384. 
Synizesis  2,  96.  445.  458.  244.  263. 

349.  665. 

tabellae  2,  346  sq.  —  tabeUae  (ama- 
toriae)  4 ,  709. 

tabemae  4,  37. 

tabula  (caiculatoria)  2,  446.  —  tabu- 
lae  (ceratae)  2,  663.  —  tabulae 
(duodecim)  2,  595.  —  tabutae  vo^ 
tivae  4 ,  42. 

tabum  4 ,  677. 

tacitutnus  amnis  4,  474.  —  tacitur- 
nus  liber  2,  585.  —  tacituma  no- 
ctis Signa  4,  254.  —  taeitumior 
statud  2,  657. 

talo  recto  stare  2,  627.  —  a  vmüce 
ad  imos  talos  2,  645. 

tangi  de  feminis  4,  440. 

tarda  podagra  2,  453.  —  tarda  se- 
nectus  2,  220. 

tauriformis  (fluvius)  4,  646  sq. 

taurus  de  viro  valido  4,  744. 

tecta  (lecti)  4,  740.  —  tecta  laqueata 
4,298. 
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tegere  latus  2,  296.  —  legere  com- 
mUsa  2,  735. 

teUus  bnUa  4,  484.  —  teüus  prima 
2,  224. 

temere  «promiscue»  4,  72.  —  non 
temere  2,224.  646.  647. 

temetum  2,  674 . 

temner e  2,  22. 

temperare  «moderari»  4,  59.  74.  — 
temperare  cum  dativo  4,  475.  — 
temperare  humorem  et  calorem 
4,  733.  —  temperare  mare  de  ven- 
tis  4,  603.  —  temperare  mare  ac 
terras  de  love  4 ,  74.  367.  -—  tem- 
perare (lyrae)  strepitum  4 ,  540.  — 
temperare  desiderii  pocula  4,  746. 

tempestas  horrida  4,  743.  —  tempe^ 
stas  de  homine  2,  520. 

tempestivus  ludus  2,  668.  —  tempe- 
Stirn  (viro)  Chloe,  Rhode  4,  435. 
453.  —  tempestivius  (adv.)  4 ,  520. 

templwn  et  aedes  4 ,  383. 

tempus  dextrum,  laevum  2,  492.  278. 
—  tempus  ultimum ,  extremum  4 , 
246.  —  tempus  erat  4,  204.  — 
tempore  2,  92. 

tempora  uda  Lyaeo  4,  54. 

tenax  gramen  4,  653.  —  tenax  pro- 
positi  4 ,  348. 

tendere  noctem  sermone  2,  427.  — 
tendere  opus  2,  489.  —  tendere  so- 
giUam,  tdum  4,  466.  —  tendere 
cum  infiDitivo  4 ,  467.—  tentus pin- 
gui  omaso  2,  299  sqq.  —  tenta 
ubera  4,  732. 

tenere  «cohibere»  4,  447.  —  tmere 
causam  2,  533. 

tentare  «eniti  aliqno»  4»  454.  —  (m- 
tare  «ad  amorem  pellicere»  4» 
393.  —  tentare  deos  4,  469.  >-  ten- 
tare de  morbis  et  de  quibusvis 
rebus  hostihbus  2,  564.  —  tentari 
frigore  i.  e.  febri  2,  45  sq. 

tentator  virginis  4 ,  370. 

tentigine  rumpi  2,  40  sq. 

tenuare  4,  359.  —  tenuatus  2,  220. 

tenuis  frons  4,  480.  —  terntis  mensa 
4,  299.  -  tenuis  tibia  2.  736.  — 
tenuis  asubtilis»  2,  283.  —  tenuis 
Spiritus  4,  303.  —  tenui  fio  diedur- 
cta  po^mtüa  2,  635.  —  tenuüs  in 


verbis  serendis  2,  697.  -    tenues 

togae  2 ,  54  4 .  —  tenues  res  tenui 

sermone  peractae  2,  278. 
tepefacere  ferrum,  haslam  (saDguiue) 

2,  249. 
tepere  de  hieme  2,  477.  —  tepere 

(puero)  de  virginibus  4 ,  38. 
tepores  2,  567. 
ter  additum   adiecUvis   ad  eorum 

vim  augendam  4,  87. 
terere  aetatem  4 ,  724.  —  terere  t/er, 

viam  4,  667.  —  tent  area  fruges 

2,  40.  —  terere  (legendo)  2,  640. 
teres  puer  4,  707. 
tergeminus  4,  4. 
tergere  palatum  2,  24  4 . 
terminos  movere,  exarare,  revellere 

4,345. 
Ternarius  numerus  in  rebus  sacris, 

magicis,  medicis  4,  465.  2,  490. 

376. 
terra  iners,  bruta  4,  367.  —  terram 

pede  lundere  2,  778.  —  terram  pel- 

lere,  pulsare,  quatere  de  saJtando 

4,  448.  523. 
terrere,  ne  4,  43. 
tesca  et  tesqua  2,  509. 
testa  odore  imbuta  2,  408. 
Testamentonim  formulae  2,  307  sq. 

—  Testamenta  inepta  2,  305. 
testudo  4,  476.  ~   testudo  aurea  4, 

540. 
tetrarchae  2,  46. 
theatra  spissa,  arta  2,  580.  604. 
thunni  2,  300. 
thusi,  468. —  (/lus  et  ttts 4, 424. 396. 

467.  2,  540.  —  thura  4,  424.  - 

thura  dare  diuis  4 ,  535. 
thyma  carpere  4 ,  534 . 
tibia  acris  4 ,  72.  —  tibia  querula  4 , 

395.  —  tibia  orichako  vincta,  to- 

nuis  2,  735. 
tigris  aspera  4,  435. 
timere  cum  iDfioitivo  2,  72. 
timidus  cum  geoitivo  2,  693.  ^  /•- 

midum  tergum  4 ,  344. 
timor  ddorum  4,  494.  2,  270. 
Hnearum  ac  blattamm  epuiae  2,  247. 

—  tineas  pascere  itkeries  de  libro 
2,585. 

tingere  pocuUs  4*607. 
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Hrones  2,  27. 

Htubare  %,  504. 

tUuli  4,  642.  2,  408.259. 

Tmesis  4,  45.  63.  402.  450.  2,  453. 
375.  453  sq. 

toga  arla  2,  557.  —  toga  crassa, 
pinguis,  hirta  2,  46  sq.  —  togae 
tenues  2,  544. 

togatae  (fabulae)  2,  754. 

toUere  aurem  4,  684.  —  toUere  fi- 
lium  2 ,  300.  —  toUere  hominem 
lapsum  2,  554.  783.  —  tollere 
cachinnum  2,  742.  —  toUere  cor- 
dentia  verba  2,  554.  —  toUere  dkta 
2,  768.  —  toUere  vocem  2,  707.  — 
toUere  virtute  carentia  2 ,  665  sq. 

—  toUere  rheda  2,  347.  —  toUere 
verlicem  4 ,  436.  —  tollere  « delere» 
4,  235.  —  toUere  «recidere»  2,  69. 

—  toUere  lue  tum,  querelas  4,  730. 

—  tollt  in  montes  4,  363. 
Umdere  cutem  2,  553.  —  tonsa  Uex 

4,554. 
tonsores  2,  432. 
Tonstrinae  2,  432.  459. 
toral  2,  429.  -  toralia  2,  294. 
tormenlum  admovere  de  vino  4 ,  462. 
tomali  versus  2,  779. 
torpere  aliqua  re  2,  342. 
tor quere  lapidem  2,  655.  —  tor quere 

mero,  vino  2, 558.  778.  —  torqueri 

de  poöta  2,  666.  -  tortus  funis  2, 

483. 
torrere  de  amore  4, 480.  —  torrere 

iecur  4,524. 
torvus  4 ,  380. 
totus  in  aliqua  re  2,  448. 
ioxicum  \ ,  744. 
trabs  de  tholo  4,  522.  —  trdbesHy- 

mettiae  4,  342. 
tractare  venena  4 ,  282.  662. 
tractus  «regiones»  4,  530. 
tradere  «commendare»  aliquem  ali- 

cui  2,  457.  472.  564. 
iraducere  aevum,  vilam  2,  568. 
tragoediae  Musa  severae  4,  244.  — 
Tragoediae  et  comoediae  primordia 

2,  750  sqq. 
trahere  feminam  raplam  4,  94.  — 

Iraker e  malum  2,  33.  —  trahere 

pocula  4,  748.  —  trahi  de  capti- 


vis  per  triumphum  ducendis   2, 

630. 
traiectio  morbi  2,  236. 
transilire  «excedere»  4,  445. 
transire  forum  populumque  2,  444. 
trecenti  de  permultis  4,  372. 
tremere  ossa  pavore  2,  337.  —  ire- 

mentes  ripae  4 ,  493. 
ti'emulus  cantus  4,  608. 
trepidare  4,  268.  320.  509.  —  trepi- 

dare  de  aqua  2,  478. 
trepidum  certamen  2,  584 .  —  trepidis 

in  rebus  4 ,  343. 
tribulis  2,  503. 
Irigon  2,  424. 

trüingue  os  (Cerberi)  4,  325.  442. 
tripodes  4,  576. 
triremis  de  qualibet  magna  navi  4 , 

338.  2,  387. 
tristis  4 ,  289.  —  trisUs  anoxius»  4 ,  282. 

—  tristis  «iniqua  mente»  2, 509.  — 
tristis  versus  2,  492.  ~  tristes  dei 
2,  402.  —  tristes  excubiae  4,  434. 

—  tristes  irae  4,  404. 
triumphus  opimus  4 ,  550. 
Triumviri  capitales  4,  667. 
triviis  innaU  2,  744. 

Trochaeus  pro  spondeo  in  basi  ver- 
sus Glyconei  4 ,  99. 

trochus  4 ,  484 .  2,  770. 

trutina  2,  596. 

trux  pelagus  4 ,  26. 

tu  pronomen  omissum  2,  338. 

tua  (femin.)  absolute  4 ,  99. 

twnere  laudis  amore  2,  376.  —  tu- 
mentes  pacare  2,  734. 

tumidus  2,  432. 

tumor  animi,  cordis  2,  259. 

tumuUus  de  bello  intemecivo  4 ,  550. 

—  tumultus  mentis  4,  298. 
tundere  pede  terram  2,  778. 
tunica  pexa  2,  389.   —  tunicae  de- 

missae,  subductae  2.  27  sq. 
tunicatus  popeUus  2,  462. 
turbidi  (venti)  4 ,  349. 
turbo  de  rbombo  magico  4,  737. 
turdus  2,  522.  —  turdi  edaces  4 ,  655. 
turgidum  mare  4 ,  28. 
turpe  solum  4,  249. 
tturpiter  ater  2,  688.  —  turpiUr  Wr- 

tus  2,  445. 
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htnrts  4,  3*.  «65. 

imieia  «praesidlaiii»  2.  389.  —  hUeüt  i 
actire  4.  SI9.  —  hUeia  passive  t,  j 
568.  —  fHlfla  astrologoniin  voca-  | 
buluiii  4,309. 

Hilifs  «caatQS»  l,  693.  > 

fywpowyHi  peUerr  4 .  433.  | 


yixra  lenia  1 ,  732.  —  ii6cra 
4,657. 

ybi  «siqiiidem  ibi»  4,  286. 

«da  kumms  4,  345.  —  vdum 

4,  234.  —  «difm  ütus  4,  475.  - 
«dum  mur  4,505. 

«Io0ronim  MCiir  4 ,  442. 

vkm  2,  464.  —  «fJmtis  amida  vUUms 
2,525. 

fdtimum  tempus  4,  246.  —  Mitimae 
cmuae  4,  406. 

tittor  2,  579.  j 

fikdart  2,  442. 

umbiUcus:  ad  umbUicum  adducere 
iom^os  4,748. 

umbra  4 ,  474.  —  umbra  et  fmMs  de 
mortuis  4 ,  573.  —  umbra  KospUa- 
Us  4 ,  229.  -^  umbrae  2,  353  sq.  2, 
430.  —  umbras  mutare  de  sole  4 , 
390. 

uncttu  cruore  4 ,  243.  —  unctus  «opu- 
lentos»  2,  542.  —  uncta  aqua  2, 
248.  —  uncta  popina  2,  509.  — 
unctum  corium  2,  304.  —  uncti 
ÄchM  2,  597.  —  unctM  manus 
2,  290.  529.  —  unctum  ponere  2, 
776.  —  vnclius  aUquid  2,  522. 

unda  resorbens  4 ,  250.  —  undis  civi- 
libus  mersari  2,  374 . 

unde  «a  quo,  ex  quo»  de  persona 
4,  74.  458.  442.  2,  407.  -  unde 
«a  quibus»  4,  275.  —  unde  domi}? 
2,  460.  —  Unde  mihi  tarn  fortem? 
2,  308.  -  Unde  mihi  lapidem?  2, 
345.  —  unde  quo  veni?  4,  495.  - 
unde  et  quo?  2,  469.  277.  -  mde 
unde  2,  58. 

undique  «ab  omnibus»  2,  246  sq. 

unguentvm  crassum  2,  769. 

ungui  acuto  secari  2,  «8« .  -  fm^fut^s 
rodere  2,  480.  —  ad  mguem  fit- 
ctus  2,  90.  —  ad  ungwm  t^miffore 
2,  755.  -  de  teneto  hh^  4,  .^»Ä 

HORAT.  TOI.  II.     Kit.  mW    m. 


iM^«Aa  pro  «4{QO  I .  T^.  i.  ti. 

mmkf  I.  IW^ 

MKi»  «praecipiBzs»  j,  ;)äü.  imus 
«praeter  cetepos»  i.  (J94.  —  mrns 
com  Ch>«Bpäira6ivQ  4.  710.  «-  mnue 

Mrtorast,  519.  575.  -  wrbtmafrtms 

2.  474. 
wrcfm  2,  6^1. 
iirerv  fmmibms.  ioris.  flayeltie  I,  666. 

2,  533.  ~  mrenies  orMoe  4,  364. 

—  wrrre  de  caIc«o  t,  WS.  —  urere 
de  euere  moleslo  2.  504 .  ^  itmre 
de  aoimi  pertarbufttiooibus  2.  397 

—  wrtre  «eicruciare*  I,  86.  - 
urtre  m  p«tfH5  s.  pmeäis  1 .  705.  — 
iBn"  2.  337.  —  «n  famore:  f.  T49. 

urgere  4.  258.  2.  639.  —  wyttre  cUr- 
tum  (mare;  4 ,  263.  —  «n^[«r«  orva 
2,  510.   —   wyere  prvptjsihim  2, 
329.  —  wyere  cuhUHs  2»  778.  - 
%trger9  cum  infiniUvo  K  3l5w  -- 
wrgere  de  ample^u  4,  40.  —  i»^ 
gere  de  sooido  4«  436.  —  wgeri 
nocte,  sopore  4,  590. 
uma  4,  335.  2,  42. 
ursus  (iD  scena)  2,  628. 
tir/ica  2,  494. 
usque  2,  35.  —  usque  «semper«  4, 

408. 
Usura  sollta  2,  26. 
%mu  2,  493.  ~  usus  (loquendi)  2, 

665.  703  sq. 
ut  «dum»  2,  88.  —  ut  «ex  quo  tem- 
pore» 4,  549.  689.  2,  227.  574.  - 
ut  «quamvis»  2,  494.  ^  ut  «quan- 
topere»  2,  248.  —  Ut  in  Interro- 
gatione  directa  2,  349.  443.  —  ui 
«simulac»  2,  440.  —  ul  «quomo* 
do»  cum  coniuncUvo  et  indica* 
tivo  4 ,  89.  -  ul  cum  coniuncUvo 
pro  «ccusalivo  c\mi  infiniUvo  2, 
20  sq.  --  ut  <^m\  coniuncU\t>  in 
inlerrogattone  ad  indignationem 
exprfmendam  4 »  743.  2, 24 .  —  wt 
wm  cnm  oow'nn<^1x-o  in  internv. 
gAti<me  ad  irrdi|Bmation<'m  imHcan- 
dam  2,  5JUS.       I^fne  cum  oonhin- 
c4i\x>  in  interrof?ftHAn/»  nA  fiMli- 
gnationcm  significandawi  2.  2%. 
—  ut  po?»4  \v.  jüMiiR.  9equt.  fw- 
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rüer,  miiit»^  partad«  4,  485.  — 

ut  semd  2, 492.  —  «/  i»  popuio  2, 

447.  —  tU  nemo  magis  i,  90.  — 

ut  ntmc  est  2, 448. 
utcunque  4 ,  3d4.  —  utcunque  aquan- 

docunque»  4,  409.  492.  306.  548. 

~  utcunque  «quotiescunque»  4, 

743. 
uteme  2,  223.  —  ult-umne  4 ,  645.  2, 

323. 
utüis  «salubris»  2,  527. 
utraeque  2,  442. 
uva  immitis  4 ,  238.  —  uva  pensüis 

2,  225.  —  uva  venucula,  Albana 

2,  289. 
uvescere  2,  322. 
uvidus  «bene  potus»  4 ,  322.  562.  — 

uvidum  Tibur  4 ,  534 . 
tUDor  placens  4 ,  294 .  —  uxores  capri 

4,  409. 
uxorttis  4,  46. 

vacuus  «otiosus»  4,  474.  2,  232.  — 

vacuus  cum  genitivo  2,  224.  — 

vacua   puella    4,  44.  —   vacuum 

Tibur  2,  457.  —  vacuae  Athenae  2, 

657. 
vadatus  2,  454. 
vadet  dare  2,  5. 

vafer  2,  64.  —  vafrum  ius  2,  227. 
vagus  concubUus  2,  772.  ~  vagus  /i- 

bicen  2,  737.  —  vaga  arena  4 ,  458. 

—  vagae  aves  4 ,  542. 
valdius  2,  473. 
valere  cum  infinitivo  4,  485.  237.— 

valeat  2,  628. 
vaUis  reducta  4 ,  652. 
vaporare  2,  526. 
vapores  2,  567. 
w^tpa  2,  88.  —  vappa  ac  nebulo  2, 

20.  26. 
varius  purpureo  colore  auctumnw  4 , 

238.  —  varii  lapides  2,  294.   - 

variae  plumae  2,  687. 
varus  2,  52.  ~  varus  (alicui)  2,  239. 
ve  particula  transposita  2,  248. 
vecligalia  de   rediUbus  privatis  4, 

439.  2,  222..  - 
vehemens  bisyll.  %,  96.  665. 
vekere  «auferre»  4 ,  54  4 . 
vel  cum  4,  652.  744. 


vela  conlrahere  4,  267. 

veUe.  Vid.  volo.  vin.  vis. 

vena  ingenü  benigna,  dives  4,  313. 

2,  774.  —  venae  vacuae  de  ieiuDo 

stomacho  2,  284 . 
venabuia  2,  444. 
Venatio  Romanis  soUemne  viris  opus 

2.  560. 
vendere  poema  2,  607. 
venenare  2,  512. 
venenum   Tareniinum  2.  632.  —  ve- 

nena  tractare  4 ,  282. 
venerari  (aliquero)  aliquid  4 ,  638.  2, 

344.  —  venerari  se  2,  663.  —  ve- 

nercUus  passive  2,  226. 
venire  et  redire  coDfunduntar  4 ,  564 . 

—  veniens  aevum  4,  377.  —  venien- 
tes  anni  2,  729. 

venter  iralus  2,  350. 
ventosus  «inconstans»  2,  470. 
ventus  cUbus  4 ,  53.  493.  —  venU  can- 
didi  4 ,  392.^—  ventus  niger  4,  704. 

—  venti  nigri  4,  44.  —  venio  se- 
cundo  translate  2,  677.  —  venti 
secundi  traoslate  2 ,  644  sq.  — 
venti  protervi  4,  444.  —  ventos 
obruere  4 ,  94.  —  ventos  stemere  4 , 
63.  —  ventis  dividere  4,  706.  — 
ventis  tradere  4,  445. 

venucula  uva  2,  289. 

venus  4 ,  640  —  venus  pro  venustate 
2,  696.  —  fabula  nullius  veneris  2, 
759. 

vepallidus  2,  42. 

verare  2,  554. 

verax  cecinisse  4,  635. 

verbenae  4 ,  424.  598  sq. 

verbera  fluctuum ,  ventorum  4 ,  493. 

verberare  ungula  Urbem  4,  726.  — 
verberatae  grandine  vineae  4 ,  336. 

verbo  verbum  reddere  2,  749.  —  ver- 
ba  et  nomina  2,  60.  —  verba  pu- 
tare  virlutem  2, 439.  —  verba  male 
ominata  i ,  428  —  verba  dare  2, 48. 

Verbum  num.sing.  ad  plura  oomina 
sing.  4,  437.  —  Verbum  in  priore 
membro  omissum  ex  posteriore 
intelligendum  2,  44  2.  —  Verba 
antiquiora  ab  Horatio  in  vitam 
rcvocata  4,  643.  —  Verba  Hora> 
tiana   4,  241.  246.  290.354.644. 
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eU.  6*5.  2.  M9.  699.  -  Verb»  ab  ; 
Horatio  primum  asurpala  1,  '705.  i 
S.  6}i.  736.  -  Vertu  ioter  dnos  I 
veraiu  divisa  t.  18.   9,  33.  157. 
«7  «75.  75t.  777- 
v*ra«wid)M  S,  U£. 
weoi-  u(  pro  n«  S,  61  sq. 
vergere  ad  mum  i,  7G9  sq. 
Mnut  2,  64Jt.  —  venute  procacts  i, 

321. 
vtntOiUr  el  vemaliltr  2,  326. 
verrere  päctt  ex  atqmm  3,  262. 
venare  (animo]  t,  69fi.  —  vertan  et 

ifj^QFf  i.    ü.  1*0,  659. 
veraim  ciaudere   coneludere  2,  74.  — 

Vtrtia  impariltr  iuncli  2,  704. 

Versus  heroici  i,  110.  249.  260.  - 

Vemu  mtous  poUli  1,  285.  — 

Versus  ni'iiiigenliuslorQ.iti  i,  iTl 

Vi'rsus  ti£iiaineLri  noD  legitime 

incisi  2,  709.  748.  —  Vereua  he- 

■ametri  manotylUbis  fiaiti  2, 712. 

—  Versus  hTperoietri  1,225.231. 

303.  509.  514.  529.  638.  2,  120.  - 

Verena  repelilri  36.  29.  79.  116. 

379.  380.  4^8,  "576.  ^  Versus  sono 

rem  ipsam  imitati  2,  690.  747  sq. 

terlere  aliquid  aliqua  re  1,  188.  — 

verlere  deliclum  ä,  780.  —  verlera 

in   fumutn   et  fintrem  2,  Bi2.  — 

verUre  teria  hulo  2,  740.  -  verti 

04M  1,120. 

verlicem  toUere  1,  436.  —  a  vartiee 

ad  imot  taloi  2,  645. 
ramm  'aequum,  lustum'  2,  466. 
497.  —  ex  vtro  lUebtm  cognomtn 
2,  2(6. 
vesica  duplosa  2,  (45. 
vespcrliiias  umtt,  hoipei  i,  280. 
vesUgia  ponere ,  peAepremere,  i'nn- 

ff«-«  4,320  676. 
wiii»  (slrflgnln)  2,  326.  -  ve$Ut  Ty- 

riae  purpureae  ilororum)  2,  291. 
veltmai  funcstus  2,  470. 
eelula  comtc  ( ,  B(  ( . 
vetwienectun  1.690. 
vecare  1,  343.  -  vexare  el  veriare 

2,  (33,  140.  059. 
eiae  1,  243.  -  via  Uli  (,  lüfi-  - 
eiam  carpere  2.  3i4.  -   rtairi  m*- 
lii-i  1 ,  666. 


am  ,  notlram  .  t-atiam  ,  illim,  il- 
lort0K  (,  741.  —  riet  aMpÜci  1. 
614.  -  viet  eotit  fimgi  2.  757.  -- 
viaa  »äfio$^^m  1,  159.  —  rini 
nuttare  I.  570.  --  i-icet  äettryilas 

viciai»  de  vicinis  2.  S151. 
rielor  proporiM  2,  502. 

i-.ri  pri> -villi-  2.673 


i-iÄNj    bisvll  710. 

lia'JiiM  ,-ri-i,m     imetrhm  2.  SU'. 

riiiur  algd  2.  S94. 

vitKert  2.  62.  —  rwrcrr  >pt«<slMV< 

2.  303.        ri«<w  i.(  r-^siam  I.  :JS 

—  yincil  ralkt  t,  2*1 

(omoris)  2. 146. 
rtnc/iu  el  iitnctat  2.  733. 
vindemiaior  lelrasyll.  ä,  I5S. 
Kindex  nodi  2.  732. 
eintUcIa  2,  339. 
t^ut  fu  ett-it  hl  2,  I6(. 
vintm  ardau  1.  S7I.  —  riMM  tnw 

1,  504.  -  tum«  ■MOe  I.  54.  - 
I,  250.  -  rtaw 


bum  I.  iH. 


1,56.  - 


,  449.  -  ria-M  i 


I,  461. 
Vinl  virtoUs  1,  463.  2,  429.  —  Yi- 

DB  per  taccum  Uaeam  cotat«  2, 

285  8q. 
vioiati  paüenltt  t,  408.  —  violat  imi- 

lala  tana  2,  632. 
fiolaiia  1,294. 
riobni  1.517.  2,481. 
t'ipernc  ftrei«  1,  671. 
viprrinus  sangnii.  cruor  (,  662. 
rir  «onsu  praegiianli  1.7li.       fif 
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pro  marito  4 ,  475.  —  viro  maimra, 

tempestiva  (puella)  4,  435. 
virere  de  aetate  floreDte  4,  64.  — 

virere  de  genibus  4 ,  744.  —  virmu 

flamma  4 ,  740. 
virga  Mercurii  4,  67.  438. 
virgo  de  recens  Dupta  4 ,  428.  465. 

—  virgines  nuptae  4 ,  866.  —  v«r- 
gines  sanctcie  4,  47. 

viridis  animalium  venenatorum  epi- 
theton  4,  409.  —  virides  colubrae 
4 , 4  09.  —  virides  NereüSdum  comae 
4,502. 

viritim  2,  640. 

virlus  de  faculiate  poätica  4 ,  580. 

—  vir  tos  de  arte  perfecta  2,  757. 

—  virtute  mea  4,  722.  —  virtus 
nomen  inane  est  2,  547.  —  virtth 
tem  verba  piUare  2,  439.  —  virtth 
Hs  locum  deserere  2,  536. 

virus  grave  [numeri  Saturnii)  2,  623. 

vis  amica  pastoribus  de  canibos  4, 

684.  —  vis  digna  lege  regi  2,  752. 

—  vis  hederae  4 ,  598. 

Vis  tu  2,  324.  —  vis  tu  Ol  vin  tu  % 

464. 
vUiatus  aper  2,  224. 
vUiosa  lU4do  2,  386. 
vitis  arta  4,  244.  —  vitis  sacra  4, 

444.  —  vites  purpureae^^  652  sq. 

Vitium  «fermentum»  2,  358.  —  vitia 
de  intemperantia  2,  249. 

vitreus  «caenileus»  4,444.  —  vitreus 
porUus  4 ,  526. 

vitro  splendidior  fons  4 ,  424. 

vittae  matronarum  4 ,  428. 

Vivaria  2,  385. 

vivax  apium,  hedera  4 ,  204 . 

vivere  de  carminibus  2,  574.  —  vi- 
vere  recte  4,  263.  —  vivere  nee 
recte  nee  suaioiter  2,  469.  —  vwere 
naturae  convenienter  2,  477.  —  vive 


valeque  2,  309.  —  vive,   vale  2, 

445.448.  -  Vixi!  4,540. 
vividus  4 ,  5U. 
vivus  caespes  4,  424.  —  vivae  lucer- 

nae  4 ,  464.  —  vivae  voces  2,  759. 
voccUis  «caDura  voce  praeditos»  4, 

72. 
Yocalis  brevis  ante  duplicem  coq- 

sonaotem  Don  producta  2,  30.  54 . 

480.  238. 
vocare  votis,  in  vota,  per  vola  4 ,  558. 
volare  de  verbis  2,  563. 
volilare  de  nautis  4 ,  559. 
volnerata  navis  4,  89. 
volnus  de  amore  4,  449. 
volo  hunc  me  esse  2,  695.  —  volens 

de  numinibus  imploratis  4,  548. 
Volpecula  (nitedula)  et  mostela  2, 

454. 
votpis:   sub  volpe  latentes  aninU  2, 

778  sq. 
voUum  kumi  ponere  4 ,  380.  —  vol- 

tum  mentemque  suspendere  picta 

tabeüa  2,  642. 
voliÜHlis  amnis  4 ,  524.  2,  402.  —  vo- 

lubiles  aquae  4 ,  524. 
volucris  currus  4,  484. 
volva  (suilla)  ampla  2,  522. 
votiva  tabeüa  2,  494.  —  votivae  ta- 

bulae  4,  42. 
Votum :  in  voto  (votis)  esse  2,  340.  — 

votis  pacisci  4 ,  542.  >-  votis  vocare 

4 ,  558. 
vox  acuta  4 ,  360.  —  vox  Uquida  4 , 

436.  —  vocis  imago  v.-qxt^n  4,  72. 

—  vocffm  tollere  2,  707.  —  voces 
2,  60  sq.  —  voces  de  iDcantaUo- 
nibus  2,  375.  —  voces  vioae^^  759. 

—  voces  reddere  2,  726. 

Zeugma  4,  88.  95.  246.  282.  406. 

444.  443.  636.  2,  622. 
zona  2,  650. 
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I. 

SUETONII. 

Q.  HoBATiüs  Flaccus  *)  Venusinus  ^) ,  patre  (ut  ipse  tradit] 
libertino^)  et  exactionum  coactore*),  ut  vero  creditum  est, 
salsamentario,  cum  illi  quidam  in  altercatione  exprobrasset: 
«Quotiens  ego  vidi  patrem  tuum  cubito  se  emungentem?» 
bello  Philippensi,  excitus  a  Marco  Bruto  imperatore,  tri- 
bunus  militum  meruit^}  victisque  partibus  venia  impetrata 
scriptum  quaestorium  comparavit,  ac  primo  Maecenati, 
deinde  Augusto  insinuatus,  non  mediocrem  in  amborum 
amicitia  locum  tenuit.  Maecenas  quantopere  eum  dilexerit, 
satis  monstratur  illo  epigrammale ,  ubi  inquit : 

«Ni  te  visceribus  ineis,  ilorati, 
Plus  iam  diligo,  (u  tuum  sodalem 
Ninnio  videas  strigosiorem ; » 

sed  multo  roagis  extremis,  tali  ad  Augustum  elogio:  «Ho- 
ratii  Flacci,  ut  mei,  memor  eslo.»  Auguslus  ei  epistola- 
rum  officium  obtulit,  ut  hoc  ad  Maecenatem  scripto  signi- 
ficat:  «Ante  ipse  scribendis  epistolis  amicorum  sufficiebam: 
nunc  occupatissimus  et  infirmus  Horatium  nostrum  a  te 
cupio  abducere.    Yeniet  ergo  ab  ista  parasitica  mensa  ad 

^)  Praenomen  pocla  ipse  indicat  Sat.  2,  6,  37.,  noincn  Od.  4,  0, 
4i.  Epp.  4,  H,  5.,  cognomen  Epod.  15,  42.  Sat.  2,  4,  48. 
*)  Sat.  2,  4,  34  sq. 

3)  Sat.  4,  6,  6.  45.  46.  Epp.  4,  20,  20. 
*)  Sat.  4,  6,  86. 
*)  Sat.  4,  6,  48.  Od.  2,  7,  4  sq. 
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hanc  regiam   et  nos  in  scribendis   epistolis  iuvabit.i>    Ac 

ne  recusanti  quidem  aut  succensuit  quicquam  aut  amici- 

tiam  suam  ingerere   desiit.   Exstant  epistolae,   ex  quibus 

argumenti   gratia  pauca  subieci:   «Sume  tibi  aliquid  iuris 

apud  me,  tanquam  si   convictor  mihi  iueris:  recte  enim 

et  non  temere  feceris;   quoniam  id  usus  mihi  tecum  esse 

volui,   si   per  valetudinem  tuam  fieri  possit.»     Et  rursus: 

aXui  qualem  babeam  memoriam,  poteris  ex  Septimio  quo- 

que  nostro  audire:  nam  incidit,  ut  illo  coram  fieret  a  me 

tui   mentio.    Neque,   si   tu   superbus   amicitiam  nostram 

sprevisti ,  ideo  nos  quoque  av&v7iBQtjq>cevovfjLev.^   Praeterea 

saepe   inter  alios  iocos  «putissimum  penem»  et  «homun- 

cionem  lepidissimum »   appellat  unaque  et  altera   libera-r 

litate  locupletavit.     Scripta  quidem  eius  usque  adeo  pro- 

bavit    mansuraque  perpetuo  opinatus  est,   ut  non  modo 

«Seculare  Carmen »  componendum  iniunxerit,  sed  et  Yin- 

delicam  victoriam  Tiberii  Drusique  privignorum,    eumque 

coegerit    propter  hoc    tribus   Carminum  libris   ex    longo 

intervallo  quartum  addere,  post  Sermones  quoque  lectos 

nullam  sui  mentionem  habitam  ita  sit  questus :  « Irasci  me 

tibi  scito ,  quod  non  in  plerisque  eiusmodi  scriptis  mecum 

potissimum  loquaris.     An  vereris,  ne  apud  posteros  tibi 

infame  sit,  quod  videaris  familiaris  nobis  esse?»  Expres- 

ßitque  eclogam,  cuius  initium  est, 

«Cum  tot  susiineas  et  tanta  negotia  solus, 
jftes  Italas  armis  tuteris,  moribus  ornes, 
Legibus  emendes,  in  publica  commoda  peccem, 
3i  longo  sermone  morer  tua  tempora,  Caesar*). 

Horatius  habitu  corporis  brevis  fuit,  atque  obesus:  qua- 
lis  a  se  ipso  et  in  Satyris  describitur^}  et  ab  Augusto  hac 


fl% 


•)  Epp.  2,  4,  4  sqq.    —    *)  Sat.  2,  3,  309.   Cf.  Epp.  4,  20,  24. 
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VITA  uuitvru  l^i 

epistola:  cPertuIit  ad  nie  Dion\>iiits  iibeUuiu  uiuui  iuiu* 
egp.  ut  accusem  le,  quaDluhtscuuqtte  est.  boui  v.vu&<AiiK 
Vereri  autem  mihi  viderts«  ne  luäüoivs  libv^tii  :ui  miu,  ^uüui 
ipse  es.  Sed,  si  tibi  statura  deesi«  corpoiEj^uiuiu  :nm  .te^a«. 
Itaque  licebit  in  sextariolo  Si^nbos.  cum  cu\'ui(us  v>kU* 
minis  tut  sit  oyxtadilarttra^  ^  ^Hil  et4  ^ettirtcuii  uiu  ^  .Ui 
res  venereas  intemperantior  tmdttur:  uaüi  >^\:uiaiu  js«* 
bicnio  scorta  dicitur  habui^se  di;i^KV!Utu.  ui.  ^uikuik^uc 
respexisset,  ibi  ei  imago  coittt;^  rderreiur.  Vi.vi  -^uitüüiui 
in  secessu  ruris  sui  Sabini  aul  Tiburtitti.  ^JkKtius«^^  .su^ 
ostenditor  circa  Tibumi  luouluuv  Yetieiruit^  ü»  tthüHis  jivsk^ 
et  elegi  sub  eins  titulo  et  e|u;^^  ^vx^ckA  sH-tMkhic  ^^«m 
commendantis  se  Maoconati :  se^l  uirtK)ue  äuSu  (Hiu/  iküm 
elegi  volgares,  epistola  etiani  ixIksouina  v)U\^  \t^%^  u^^hjüs- 
tenebatur.  Natus  est  soxto  Idus  IKhhmuIswü  Ivsw^  kvoa 
et  Lucio  Torquato  consulibus*),  litHt^^Ul  k^Uft^K  1^4»!,^^^ 
Decembres,  Caio  Marcio  Censoriiu»  ol  O^k^  \%um(,>^  ^vj^i^ 
consulibus  ^] ,  post  septimum  et  quilU|^jil^$l^SJallttl^  <mam^ 
berede  Augusto  palam  nuncupato.  cum  ur^t^HHe  \«  \<* 
letudinis  non  sufliceret  ad  obsignandas  te^tAiueuU  iAtM»Ax 
Humatus  et  conditus  est  extremis  Esquiliis  iu\lai  )I.Al^>^ 
natis  tumulum. 

IL 

ANONYMI. 

QüiNTUS  HoRA4'ius  Flaccus  poeta  fuit  lyricus  et  salyhcu« 
patria  Venusinus,  dicente  luvenale  Satyra  prima*): 

*)  Quae  vcrbis  iuclusis  narrantur,  ad  Hostium  quendani  refert  Sc- 
neca  Quacstt.  Natt.  1,  16,  t. 

2)  A.  u.  c.  689.   a.  Chr.  55.    Cf.  Od.  3,  2^  I.    Epod.  43,  6.    Epp. 
4,  20,  n  sq. 

3)  A.  u.  c.  746.  a.  Chr.  8.   —   ^)  v.  54. 
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«Haec  ego  noD  credam  Venusioa  digna  lucerna?» 

Fuitquc  natus  patrc  libertino,    cuius  rei  teslimoniom  hoc 
in  Epistolis  cximium  esse  videmus : 

«Me  libertino  natum  patre  et  in  tenui  re 
Maiores  pennas  nido  extendisse  loqueris, 
Ui  quantum  generi  demas,  viriutibus  addas*).» 

Slatura  fuit  brevl ,  obeso  corpore  et  oculis  lippis.  Hinc  ipse : 

a  Corporis  exigui,  praecanum,  solibus  aptum, 
Irasci  celerem,  tarnen  ut  placabilis  essem^.» 


Et  ipse : 


«Nam  vigilare  malum  crudis  et  ludere  lippis^. 


Hunc  pater  in  tenera  aetate  Romam  misit  in  ludum  litte- 
rarum.  Deinde ,  cum  iam  litteris  liberalibus  eruditus  esset, 
Athenas  philosophiae  causa  se  contuiit;  et  cum  doctissi- 
mus  evasisset,  familiaritatem  M.  Bruti  occisoris  Caesaris 
adeptus  est  factusque  ab  illo  tribunus  militum  contra 
Marcum  Antonium  et  Augustum.  Sed  victo  Bruto  ex  belle 
aufugit,  ipso  dicente  in  Odis: 

«Tecum  Philippos  et  celerem  fugam 
Sensi,  relicta  non  bene  parmula^).» 

et  ibidem: 

«Sed  me  per  bostem  (sie)  Mercurius  celer 
Denso  paventem  sustulit  aöre.»^) 

Cui  deinde  Augustus  Maecenatis  gratia  indulsit.  Ideo  Ho- 
ratius  in  omnibus  operibus  Maecenati  venerabiliter  assur- 
git.    In  Carminibus : 

a  Maecenas ,  atavis  edite  regibus  , 

0  et  praesidium  et  dulce  decus  mcum^.» 


r^ 


')  Epp.  4 ,  20,  20  sqq.  -  -0  Epp.  4 ,  20,  24  sq.    -   3)  Sat.  4 ,  ö,  49. 
-  •)  2,  7,  9  sq.  -  ^  2,  7,  ^3  sq.  -  s)  Od.  4,  4,  1  sq. 
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In  Epodo : 


«Ibis  Liburnis  inter  alta  navium, 
Amice,  propugnacuJat).!» 

In  Sermonibus : 

«Qui  fit,  Maecenas,  ut  nemo,  quam  sibi  sortem 
Seu  ratio  dederil*),»  cet. 

In  Epistolis: 

«Prima  dicte  mihi,  summa  dicende  Camcua^.» 

Tantus  enim  fuit  apud  Maecenatem,  ut  simul  cum  co  in 
lectica  portaretur.  Habuit  Virgiliuni  intcr  carissimos  ami- 
cos :  nam  illi  poetae  simul  eosdem  amicos  et  inimicos  ha- 
bebant.  Fuit  etiam  amicissimus  Ovidius,  quem  ad  poeti- 
cam  convertit  artem,  cum  pater  cum  ad  defendendas  cau- 
sas  et  rhetoricam  disciplinam  lucri  gratia  adhortaretur  am- 
plectendam.  Et  cum  divitias  optimis  suis  studiis  cumulas- 
set,  tandem  Romae  moriens  anno  aetatis  suae  57.  cum 
Maecenate,  qui  ante  eum  moriebatur,  sepultus  est  omni 
maxima  pompa  iu\ta  tumulum  eiusdem.  Et  Augustum 
Caesarem  rerum  omnium  suarum  heredem  instituit.  Car- 
minum  suorum  elimator  fuit  Tharsus  (lersus?)  ilie  poeta 
et  Tibullus.  Scripsit  Carminum  libros  quatuor;  Epodon 
insuper  [unum]  et  Carmen  Seculare;  de  Arte  Poetica 
librum  unum,  Satyrarum  duos,  Epistolarum  totidem.  Et 
illos  libros  Epistolarum  in  matura  eius  aetate  et  consum- 
mata  omni  sententiarum  peritia  edidit.  Ob  id  hoc  opus 
ostendit,  ehmatius  quo  nihil  inter  opera  sua  legi  potest, 
quid  veram  voluptatem  et  utilitatem  aiTerat.  Ex  media 
enim  philosophia  et  sectis  ominum  philosophorum  Athenien- 
sium  copiose  elegantissimas  sententias  morales  in  medium 

•)  Epod.  i,  \  sq.    -    2)  sal.  4,  \,  i  sq.    -    ^)  Epp.  \,  «,  4. 
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ad  communem  utilitatem  aifert.  In  iocis  enim  lepidissimus 
est,  in  arte  vero  perfecte  eruditus;  in  reprehensione  gra- 
vis; in  quotidiano  vero  sermone  tarn  urbanus  et  aptus  in 
Omnibus  partibus,  ut  nihil  addi  possit  vel  reprehensione 
dignum  inveniri. 
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C.  Frankii 
CONSPECTÜS  TEMPORUM 

QUIBUS  HORATIUS  OPERA  SGRIPSIT  ET  EDIDIT. 

2.  Sermonum  liber  I.  ab  anno  u.  c.  713.  usque  ad  annum 
720.  compositus  (41-34.  a.  Christ,  n.;  aetatis  ann.  24-31.}, 
prodiit  monobiblos  a.  719.  (35.  a.  Chr.;  aetat  a.  30.) 

2.  Sermonum  liber  IL  intra  annos  u.  c.  719.  et  724.  (33-30. 
a.  Chr. ;  aetatis  ann.  30-35.)  scriptus  publici  iuris  factus 
est  anno  u.  c.  724. 

3.  Epodon  liber  ab  anno  u.  c.  713.  ad  annum  usque  u.  c. 
724.  (41-30.  a.  Chr.  n.;  aetat  ann.  24-35.)  confectus  editus 
est  anno  u.  c.  724.  vel  725.  (30.  vei  29  a.  Chr.;  aetatis 
anno  35.  vel  36.) 

4.  Carminum  libri  tres  priores  intra  annos  u.  c.  724.  et  730. 
(30-24.  a.  Chr. ;  aetat.  ann.  35-41 .)  exarati  fine  anni  u.  c. 
730.  aut  initio  proximi  coniunctim  evoigati  sunt. 

5.  Epistolarum  liber  I.  ab  anno  u.  c.  730.  usque  ad  VI.  Id. 
Decembr.  anni  734.  (24-20.  a.  Chr.;  aetat.  ann.  41-45.) 
perfectus  exiit  ante  diem  Horatii  natalem  anni  u.  c.  734. 
(20.  a.  Chr.) 

6.  Carmen  seculare  anno  u.  c.  737.  edolatum  emissumque 
est  (ann.  17.  a.  Chr.;  aetat.  anno  48.). 

7.  Carminum  liber  IV.  intra  annos  u.  c.  737.  et  741 .  (1 7.  a. 

Chr.  —  13.  a.  Chr.;  aetatis  annos  48-52.)  confectus  et 
anno  741.  editus  est. 

8.  Epistolarum  liber  II.  primo  iam  edito  et  post  Carmen 
Seculare  scriptus  est,  sed  incertum  quo  anno.  , 

9.  De  Artis  Poeticae  aetate  nil  constat. 


C.  Franvii 
TABULA  CHRONOLOGICA  HORATIANA. 
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Ann  r. 

Si.  t,   1, 

Süt.     II. 

K  p  0  .1 

-..'.»!"= 

il.JH. 

[  8.  Ilogare  longo- 
t,  Lupii  e(  agnU 

*o. 

■ifl 
J8. 

H5. 
7(6. 

71H. 

39. 
38. 
37. 
36. 

1  1   Oinmtnis  h  p. 

}  4.  Eupulis  alqw 
1       O'fl'int«, 

^.Eart»»um  magna 
6.  ,Voii  ijiiia  .Waec. 

S,  ^(  0  dfortmi. 

V}. 

7.  ProscriptiR. 
S.  Olim  li-uncui. 

719. 

3B. 

30 

9,  Ibam  forte  via. 

10,  Lucili  guamsi). 
i.QuifltMaeom. 

,  S,   Quae  vir- 

}  iS.  ()uid/ÜiKii.(7) 
3,  Parenl«  ofim. 

7110. 

U. 

31 

7ä). 

7iä. 

33, 

.12 

33 

3.  Sic  raro  Jeri- 
6<i, 

U.mini-,      ^ 
"''^■"^filoUi, 

i,  Unde  et  quo 

Catiu,. 
5,  Hoc  qMnqve 

Tiresia. 

7,  (.uo  guo  \   '""" 

Tis. 

7iV. 

3t. 

.u 

6.  f/o!^   erat  in 
ro/i». 

9.  Quattäo  rtpoHum. 

30, '  .1.1 

1 

7,  Mm  difriuin 

omcu/'ö, 

8.  (■(  A-osidiP..i 
1.  .'Junf   (flHii« 

1.  ß<?a/t«  iHe. 

(   47.  /aniiaui  «/)«- 

TM 

19 

J» 
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TABULA  CHRONOLOÖICA  HORATIANA. 


37.  Nune  eil 
bibatditm.    ilS.  0 


i\,  Diaaant  laurac. 
3t.  Quid  dedicaltim. 


\i.  Solit   UmgaH.    iiUarSr 
ferat.  »ipulmi.ir   I  j 

—  r  0 

5.   lam  pauca,\.  Odi  firc- 
16.    Oriuin    di-i.  .1 
18.  Son  etmr.     fi.   I\*lirlii  tiMt.v 


iS.  irrt  btalis. 
3Ii.  0  diva  grati 


id.Ualeriae- 
oa  Cupiilia 
i.  Quem  li 


W.  Vilapola-  ^ 

bii. 
a.  Qais  desi- 1 

M.Elthureet   ] 


3.  JiwrMi 


llLIIUetneftuJ,:  t.   I>«vntd  i 
n.  ruri»9>w~         ow*>       ' 


HS.  ä9  TtfiThma  rrgtim. 


i.  .Virf/u..  l 


I  - 

I  i  .Maeceaasalai'is. 


J  30.  K.tf!ii  mm 
l  menlmn. 


TABULA  CHRONOLOdCA  HORATIANA. 


Aiini. 

.c 

.tl 

730. 

!t. 

i1. 

(  13.  VI  profkiscentem. 

7,  QuifHIut  di>$.  m 

731. 

13. 

ii. 

i.  Troiani  MJi  s-r. 

731  -  34. 

9.  Stpitmiw  Ctoudi. 

3.  Mi  Flors. 

8,  Wm  B'""'«'-«. 

5.  Si  polts  Archiaeis. 

iäi,  Seplbr.) 

73*. 

SO. 

*S. 

13.  Fruclibu3  Agrippae. 

18.  Si  bene  U  rumi. 

19.  /Vii<-ö  tt  en(di.. 

1.  ftwo  dirie  miAi. 

~" 
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3    Pü«7.  (u  Melpom.  (?) 

737. 

17, 

48. 

6.  Dit«  QMfn  protts. 
Cannen  seculare. 

738. 

16. 

49. 

9.  Se  forte  credas.  (?) 
11.  Ell  m>Ai  nonum. 

1.  /tursui  Aelia  movei. 

733. 

15. 

50. 

10.  0  crudclij  adAuc,  (?) 
i.  PiBrfanjm  guitTui». 

UO. 

U. 

fil. 

5.  Divit  orle  boai». 

7M.  1   13. 

1 

14.  {>"ae  ciu-a  Palrum. 

3  fiOlfi  OSSSl  TtiM 
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CODICIBÜS  HORATIANIS 


IN  BIBLIOTHECA 


SCHOLAE   MEDICAE  MONTIS  PESSULANI 


ASSERVATIS. 


HüRAT.   VOL.   II.     KD.  MAI.  111.  58 


916 

d^pourvues.    Eüe  eommmce  ainsi :   •Mecmalem  aüoquitur  ifidtcons  aUwn 

•  ab  studio  hoc  teneri  quod  appetuntur  vel  luctH  ci^tidUcUe  vel  gulae.  Se 
mvero  po&lria  delectari  et  inier  deos  nUsceri  si  numero  lyricorum  po6larum 
•ascriptus  fuerit.  MecencUem  quoque  ait  cUavis  regibus  edittim  quod  a  no- 
mbilibus  Etruscorum  ortus  sit.n 

mPresidium  et  defensio  iUi  erat  quoniam  non  solttm  a  morte  iUum  sai- 

•  vaoit  dum  comprehensus  esset  ab  iüo,  sed  instq>er  Attgustum  conciliavit  ei. 
mDecus  illi  erat  sive  omamentum  quod  amidcia  tanti  viri  magnum  hono- 
•rem  praestabal  Uli.» 

Au  demier  feuiüet,  onlit:  aEXEMPLAHIA  SILLABARUM.   SoluUo  est 

•  cum  pro  longa  sillaba  due  breves  ponuntur.  Pentimemeris  est  cum  duos 
•pedes  sequitur  siUaba  que  parlem  terminal  orationis,»  Suivent  encore 
quelques  lignes  sur  la  moniere  de  scander  les  vers.  Enßn,  ce  prA^ieux 
manuscril  est  termin^  par  la  lettre  IX  vSeptimius,  Claudi,  nimirum  inlel- 
Ugit  unuS9,  qui  ne  se  trouve  pas  dans  le  premier  Uvre  des  6pUres  d'Horace. 

No.  426.  /n-4^  oblong,  sur  vilin,  Horatü  carmina  (cum 
glossa  marginali  et  interlinearij.  —  XI,  SliJCLE. 

Quelques  feuiUets  pr^liminaires  coniiennent  une  parlie  du  commmiaire. 
Ils  commencent  ainsi:  «Vis,  id  est,  potestas  iudicandi;  norma,  id  est^  re- 

•  gula  bene  loquendi  secundum  casus  et  mores  et  tempora.»  Ce  mantiscrü 
est  incomplet. 

Catalogo  inserta  est  Odae  ad  Phyllidem  effigies  fFac- 
similej,  iterum  expressa  a  Theodoro  Nisard*),  qui  de  re 
musica  dissertationem  addidit  doctissimam ,  quam  cum  ipsa 
odae  e£Ggie  lapidi  incisa  ad  caicem  huius  operis  repeten- 
dam  curavimus,  ut  nostratium  quoque  curiositati  dudum 
excitatae  satis  fieret. 

Ampliorem  etiam  utriusque  Codicis  notitiam  debemus 
viro  eximiae  et  doctrinae  et  humanitatis,  Carolo  Daremberg, 
de  scriptoribus  medicis  Graecis  et  Latinis  egregie  et  me- 
rito  et  merituro.  Qui  cum  ante  aliquot  menses  ultro  nobis 
obtulisset  operam  suam  in  examinatione  codicum  Horatia- 
norum  Montis  Pessulani  ponendam,  nos  oblatum  auxiiium 
gratissimo  anirao  amplexi  sumus.  Itaque  vir  clarissimus  ex 
utrocjue  codice  Monte  Pessulano  Parisios  publice  advecto 
speciminis  loco  haec  enotavit  enotataque  nobiscum  in  fu- 


*}  Archives  des  Missions  scientifiques  ei  Jitt^raires.  iSSL  p.  98  «-442. 


.«msavisf' 


turos  vel  nostros  vel  aliorum  usus  cvMuniuimuvjrü     ,kU\i* 
quiorem  significavimus  iittera  a,  recea£i»:nf!n.  iiUfm   -. 

Od.  4,  I.  Inscriptio:  Ad  Mecenatem  r.  M  Watranaum  -McavcoaM  u 
5.  noffUium  a.  —  Certat  a.  —  Icareis  ar.  —  ^  mmtmur  l  -  '4).  'm 
ar.  —  32.  Secement  a.  —  33.  Poliamia  a.  —  muarv  l- 

Od.  4,  i.    loser.  Telracolos  ad  Augtut^mt  frrumtäcü  i     a  aMi 
dicotof  tetraürophot  r.  —  i.  mfteii/i  a.  —  II.  iapunuicsci  i.  --   :L 
a.  —  45.  WHmimeiUa  a.  —  i6.  /mperii  ar.  —  14    -jaMämiu  ju 
~  33.  «NHiru  eriema  a. 

Od«  4,  3.  loser.  D%eoU>$  ad  VtrfgUmm  pnuifiummiva  i.  —  i5.  Jitna 
ar.  —  49.  turgidmn  (soperscr.  b)  a.  —  39.  «sCftiirw  gr  i.  -  .-^rrnpnu/Mi 
r.  —  37.  Aldbt/  a.  —  arduum  r. 

Od.  4,  4.  Inser.  Jd  PMitm  Fahm  a,  Jii  CMtooMi  Meoä»  iwri puni 
r.  —  4.  ihi—ipi  a.  —  2.  Foronti  ar.  —  T.  ^narära.  —  t:L  :ig— -  -laBdoc 
r.  —  44.  Sesli  a.  —  46.  ifonct  snperscr.  mamm  a.  —  li>.  £.;yoMfln  i. 

Od.  4,  5.  Inscr.  TetracUc»  ad  Pin  mm  prfupktmttieo  Jk,  nvofos  W9-- 
9tr€fko*  r.  —  I.  Midto  (soperscr.  a)  a.—  13.  /arwuirara  d  r.  —  1 4.  'MMmia  r. 

Od.  I,  6.  Inscr.  Tetraeoics  ad  Agrippam  ^puiotkff  j.  —  UK  Jaueifi»^ 
911«  ar.  ^  43.  M^reiMi  ar.  —   45.  Mehnnem  1.  —    IH.    A/ndaoi  j.    Hk 

Od.  i,  7.  Insor.  Ad  Piancum  dieoios  partmttire  j .  ,iacois»  itatrvuhüs  r. 

—  I.  milüenen  a  r.  —  2.  Ephexum  ar.  —  0.  'iicti  pr.  i,  —  J3.  J«  .T7nHrf 
Imcus  e<  praecup^  Anio  et  uda  a  Jihftrti  etiam  r.  —  l+.  Nr-öuibuM  !»per9cr. 
Jfj  a.  —  pomerui  r  et  pr.  a  -  t.">.  Navum  hinc  oarmen  jQcipu  a  a  caoi 
ioscriptioae  Ad  ploHCum  horfaJio  bene  rw^ndi.  —  ifterqu  ,1.  —  »6.  .'»e«ftit| 
«ic  a.  ~   IT.  Psrpeluo   .'^nperscr.  a)  a.        il.  rii^^uie  pr.  i.    -  i4.   nstu  r. 

—  77.  autpiee  Tettcri   supersor.  o)  a. 

Indc  ab  octavo  carmme  Darembora  roliquisse  <e  xHlicctiL 
aotiquiorem  profitetnr.  Inspexis^u)  tarnen  enm  «ipparpt  Od.  [K 

Od.  I .  %.  Inscr.  Ad  Lidiam  dieok>9  dififrftphfm.  —  *  iimöm  —  »K  dtn» 
t0t"  Tmtperet. 

Od.  4,^.  Inscr.  Ad  T/tHar^hftm  friroio^  ffirrvthrryp^m*  —   1   .li/awitmiii 
f3.  44.  «st  £^  7f##?m  a  r.        V\.  t^rept^tm  .f  r 

Od.  f .  10.  Insrr.  dU^^Uo^  f^franfropho^  nd .WfrrHrinm.  — 15  rh€>$Mint  trmm. 
Od.  r   H.    ]nw*r.  mono<v)Mf  <i/l  f^tronnfn.  --   J.    W  —    J    rnnpHins 

—  'i   pnmirlhm. 

Od.  f.  1^.  In«»^r  MroUi9  Mrnfttrnph^*  nd  \f*/*nm  -  2  ^-ummiM  — 
40.   rjHeriiifjtm         H    pnr^(*im  34    P^impiHi     -    'i.4    fi»rn«HkTj|iyfv   '»n- 

perwr    tnrompfh^ . 

Od.   I,   13.  dirrtin<  di^^riyphft^  ad  fjd'tftm         <*^    i>H*wvfwr/i#» 

Od.   I.   14    Infi'^p.  Ad  /h'fthrm  Trl^^fn^  /^'r/|t^rop*o«f  .{nt^mnn^- 

qtte   -  J».  Pnmmt  -    l<F    /#»' 

Od.  I,  tH.  In^cHpfio  .Ieo<    —    f»    yr/irri.t        I*     7>iri?n 
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In  Satiris  et  Epistolis  vir  doctissimus  a  me  rogatus  Co- 
dicem  antiquiorem  (No.  425.)  oum  editione  Oreiliana  altera 
contulit  atque  banc  iectionis  varietatem  inde  excerpsit: 

Sat.  4,  I,  H.  Delassare  superscr.  delaxare  ~  49.  nolunt  superscr.  t 

—  btatis  superscr.  o  —  2i.  lam  —  3S.  sunt  corr.  sec.  m.  —  39.  Dtmo> 
veat  —  hiempa  —  44.  inmenmm  —  43.  Quod  sictU  nUnuas  ~  46.  Nutn 
corr.  sec.  m.  —  ac]  quam  —  47.  vmalis  —  54.  i4/  soperscr.  aut  —  ex] 
de  —  59.  lantulo  —  60.  negtie]  nee  —  64.  /afao  superscr.  /Wsa  -  65. 
contempnere  —  73.  guo]  quid  —  76.  Invigiktre  —  80.  temptcUum  —  83. 
reddo^  na/w  —  84.  to  vtitt  salvum^omnis  —  88.  ^4/  «  —  94.  avebas  m- 
scipe  iam  nunc  superscr.  nee  factas  quod  —  Ummidius  superscr.  uhidius 

—  404.  ac]  aut  —  408.  nemon  —  445.  suis  superscr.  suos  —  446.  ter^mens, 

Sat.  4,  2,  4.  Ambubarum  —  4.  esset  —  6.  prodepeUere  (prima  syl- 
laba  punctis  notata)  —  7.  percuntere  suam  cur  superscr.  ori  —  42.  Fu- 
sidius  superscr.  fufidius  —  44.  exigit  superscr.  secat  —  25.  MalcfUnus 
superscr.  ti  —  27.  gargonius  superscr.  primae  syll.  o  —  28.  m^dti  {m»- 
diuxn  corr.  sec.  m.)  —  nolunt  —  30.  Standes  cum  lineola  super  littera  e 

—  33.  infUkrit  —  36.  cunni  superscr.  co  —  39.  cwrupta  superscr.  me- 
diae  syllabae  e  —  44.  pertMoaerunl  —  45.  tesHs  superscr.  es  —  54.  Mu- 
nificum  superscr.  co  —  52.  dampno  —  54.  et]  Äoc  —  55.  origenis  —  63. 
peccesue  —  68.  videnti  —  70.  cunnum  superscr.  co  —  84.  Cerinthe]  che- 
rutte  —  82.  est  om.  —  83.  huic  superscr.  hoc  —  90.  lineeis  —  94.  hy- 
sea  —  97.  dum  superscr.  tum  —  ofjtdunt  —  98.  porcut/t  superscr.  tae 

—  405.  sectetur  superscr.  sectatur  —  424.  dat  superscr.  det  —  427.  re- 
reor]  me/uo  —  432.  ac]  et, 

Sat.  4,  3,  40.  Hie  versus  additus  est  in  margine  a  manu  recen- 
tiore.  —  46.  contempto  —  24.  Menius  —  novium  superscr.  primae  syl- 
labae  e  —  22  an  ut]  aiU  superscr.  Wt  (e  —  23.  meius  —  27.  ac  superscr.  t 

—  28.  et]  ut  —  34.  lapsus  —  35.  num  tibi  quid  —  40.  agnae  —  43.  Ac 
superscr.  t  —  53.  acris  —  57.  Inter  w.  multum  demissus  superscripta 
est  glossa  est.  —  58.  omms  —  84 .  ligurrierU  —  83.  hoc  om.  —  85.  nisi] 
ni  —  428.  quo  —  430.  a^/'enm  superscr.  alfenius  —  433.  sie  superscr.  esl. 

Sat.  4,  4.  Inscr.  De  viciis  poetarum.  —  45.  iicctpe  iom  superscr. 
acdpiam  —  25.  erue  superscr.  e^e  —  39.  poeta»  —  44 .  quis  —  52.  Pom- 
ptnitis  —  59.  pra&poniens  superscr.  pro  —  60.  solvas  ^uperscr.  %>clboas  — 
65.  Sulg^us  —  66.  capius  —  70.  stm  St^^/i  ne^ue  Copri  —  74 .  haimU  su- 
perscr. habeat  —  76.  manis  —  79.  Inquis  —  82.  quoüis  superscr.  atio  — 
87.  oMt  —  92.  ^or^fonttis  —  402.  ut  superscr.  et  —  409.  utque  superscr. 
atque  —  440.  Barus  —  442.  Se^oni  —  423.  ekctis  —  440.  non  vt«  su- 
perscr. no/is. 

Sat.  4,  6,  3.  longe  superscr.  linguae  —  44.  Tunc  superscr.  cum  — 
45.  ut  om.  —  36.  va/tMum  -  54.  claudi  ~  52.  cictm  -  54.  orci  - 
60.  mtnt/tm  (sie)  —  65.  ctcimis  —  67.  Nichilo  —  70.  produeimtM  — 
87.  quod  non  est  dicere  versu  —  93.  Varus  ~  97.  cnatia  —  403.  rrti/ü. 
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Sat.  4,  6.  Inscr.  Ad  Mecmatem  de  vila  sua.  —  2.  flnis  —  4.  legio- 
nUnu  ftuperacr.  r  —  imperitarirU  superscr.  unt  —  6.  ut]  aiU  —  43.  fuU 
<—  8.  vere  superscr.  recte  —  45.  quo]  quod  —47.  s/tMle4  superscr.  stupet 

—  24.  ^i  superscr.  tuUi  —  27.  Impedia^  superscr.  iU  —  39.  e]  a  — 
47.  »ffi  —  49.  forsU  superscr.  fortan  —  66.  alioqtUn  —  67.  intparsos  — 
dB.  auQ  ac  —  77.  Ärtis  —  79.  g««  —  87.  ad  hoc  —  95.  poreti/w  — 
402.  peregre  aui  -—  407.  Ohiciet  —  TiZ/i  superscr.  tuüt  —  408.  secun^ur 

—  426.  /iigio  rabiosi  tempora  signi  ~  434.  fuissent. 

Sat.  4,  7,  9.  nü  —  47.  puickrior  superscr.  pigrior  —  20.  btUo  su- 
perscr. Wto  —  24.  concurrunt  —  22.  Compo5i7i«  —  28.  Tunc  —  34.  cu~ 
cuUum, 

Sat.  4,  8,  6.  7.  vertice  fixa  Terret  harundo  —  43.  sequermtw. 

Sat.  4,  9,  iDScr.  Refert  molesliam  gamäi.  —  42.  ageham  —  49.  guid 

—  44 .  an]  aut  —  48.  vUHtur  superscr.  mus  --  50.  inqtiam  superscr.  un 

—  55.  Expugnabis  superscr.  tut  —  6k.  prensare  —  65.  Distorquensque 
ocuhi  —  69.  vin  superscr.  vis  —  tricetima  sabbata]  In  margine :  Quando 
KaimdU  occurrerit  sabaHtm  religiosiut  cokbatur.  —  76.  Exdamal. 

Sat.  4,  40.  Versus  subditicii  a  prima  manu  nonae  satirae  subiecti 
erant,  quos  recentior  manus  ab  illa  separavit.  —  4.  Quo  meHior  vir  e$l 

—  2.  inepie  superscr.  mepti  —  6.  nam]  num  —  20.  magfiwn  feciC]  In 
margine :  Radius  abiectus  poeta.  —  24.  putatis  superscr.  e  —  27.  Latkni 

—  28.  Publkola  —  37.  DeflngU  superscr.  DefindU  —  44.  duclM  pr.  diciu 
corr.  —  45.  annuerint  —  54.  quaeso  superscr.  ro  —  52.  nihil]  non  — 
58.  euntis  —  68.  di/apsus  —  86.  Bibuli. 

Sat.  2,  4,  4.  videar  —  47.  haut  —  31.  gesserat  —  taguam  superscr. 
im  —  48.  oi&tici  —  49.  quis  —  certel  superscr.  /es  —  56.  male  superscr. 
to  —  65.  introrsus  —  79.  difßdere  —  84.  laudatur. 

Sat.  2,  2.  Inscr.  Ad  offßlittm.  —  2.  offellus  —  3.  afenormt  -  4.  ni- 
imtis  —  29.  Oto  —  35.  quo]  quod  —  42.  male  -  63.  o/feÄo  —  57.  Quin^ 
qumnis  —  65.  qui  —  sordibus  superscr.  sordidus  --  67.  AWuci  —  Zedt^  su- 
perscr. didU  —  73.  o/]  oc  —  85.  et  om.  —  94.  vi/iore^  superscr.  vitialum  — 
95.  occifptf/  superscr.  at  —  405.  po/Hoa  6  tanto  —  406.  rectae  —  408.  tibi 

—  442.  ofellum  —  448.  veneril  -  422.  /Ico  —  429.  aerum  -    433.  o/feUi. 

Sat.  2,  3.    Inscr.  Damasippum  inlroducit  tractanlem  secum  Horatius. 

—  4.  At]  ab  T-  32.  insani  et  sluUique  (om.  tu)  —  36.  a  om.  —  39.  angit 
superscr.  urget  —  43.  quaecunque  —  46.  nunc  tarn  accipe  —  50.  ti/mgiie 
'  54.  ignis  —  56.  vanum  corr.  sec.  m.  —  62.  vulgus  superscr.  vulgtam 

—  72.  ius  superscr.  iura  —  75.  PpreW  —  93.  periret  —  97.  MyHAisgu« 

—  400.  proicere  —  408.  gvid  —  442.  Proiectus  (cum  Bentleio)  —  446. 
trecentum  —  449.  Blatarum  —  428.  (muoiiiM  corr.  a  sec.  m.  in  A«  in- 
sanus  —  429.  servosve  —  432.  Incolomi  ^  /t«  om.  —  433.  ^enafricem 
occtdi^  —  435.  auc/um  —  439.  atiftone  >-  est  om.  —  444.  gue  superscr. 
quod  —  456.  octussibus  superscr.  gl.  ocio  (usibus  —  458.  quis  avarus  — 
463.  temptentur  ^  Inter  v.  467.  et  v.  468.  est  spaüum  vacuum  duorum 
versuum.  —  474.  insania  —  483.  et]  aul  --  494.  reducere  —  494.  Pute- 
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seit  superscr.  r  ab  eadem  m.  ^  498.  Et  fnenelawnque  tma  >-  203.  €Uridi 

—  208.  veris  celerisque  —  t%0,  parva  —  233.  contra  hec  iw>eni8  —  235. 
veUis  saperscr.  t70rru  —  244.  baccam  —   246.  tani  %U  creta  —  250.  Sic 

—  260.  quid  -  262.  Ne  -  t70ce4  -  265.  erc  -  283.  Quiddam  —  303.  oiw- 
ctnim  damens  cum  —  307.  puto5  —  Tont  (sie)  dJistniUem  —  tantum  ism 
•n/kmi  magna  superscr.  ab  al.  m.^  tufßans  se  —  322.  fecit  sanus  facis  et 
tu  —  326.  0  landem  maüor. 

Sat.  2,  4.  iDScr^  IntroducU  Caikum.  —  2.  vincwU  —  45.  Cüfo  — 
33.  circeis  —  36.  M  superscr.  non  —  37.  avertere  superscr.  verrere  — 
44.  Fecund!  —  28.  MUilus  —  64.  tnmorsti«  —  62.  iwmundis  —  69.  bacca 

—  74.  vanuncuia  —  78.  movent  —  79.  ligurrit  —  80.  tnAesi/  superscr. 
od  —  84 .  scrobß  —  83.  vartos  topides  —  84.  Hlota  —  87.  nisi]  nt  ~  ne- 
giMun/. 

Sat.  2,  5.  iDScr.  üliüpes  loquitw  ad  Teiresiam.  -*  44.  primum  — 
48.  Visne  superscr.  Ut  —  28.  natU  —  30.  Defendas  superscr.  sor  —  34. 
naius  —  36.  qwusa  —  39.  o/^tie]  e^  superscr.  que  —  44.  ^mni  —  47. 
Caeiibis  officium  te  nudet  leniter  —  64.  sciUcet  ^  70.  haec]  hoc  —  75.  te 
superscr.  ne  —  76.  Penehpen  —  79.  mo^tim  superscr.  multum  —  84. 
giitd  factum  est  dicam  —  87.  sie  —  93.  crasare  —  increbuit  —  400.  eito\  sU. 

Sat.  2,  6.    Inscr.  De  quiete  agresU.  —  5.  imAt  om.  —  24.  urges  — 
27.  qxM  —  28.  et  om.  —  29.  (?md  tibi  vis  —  30.  ods(e<  —  37.  haue  ul  ' 
meminisses  ~  44.  ^rcu;  —  54.  derisor  ad  omnes.  di  —  68.  inaequalis  — 
70.  humescit  —  72.  nepos  —  77.  has  pr.  A«?  corr.  —  94.  uUi  —  95.  bene 

—  400.  tenebant  —  408.  vema/iter  —  444.  me^u  superscr.  ftimii  — 
445.  Aau/. 

Sat.  2,  7.  Inscr.  /n^roduci^  seir^ium  siuuim.  —  4.  dec0f?i5m  superscr. 
br'%  —  43.  medtti«  superscr.  chu  (mechus)  -^  doctus  superscr.  tor  —  44. 
vertunnis  —  45.  cyragra  —  47.  pig  um  (ante  litteram  ^  inserta  est  r)  — 
48.  idem  —  49.  acrior  iUe  —  20.  tarn  superscr.  tarn  —  34.  £/nciu5  su- 
perscr. vi  ~  34.  ^cguu]  ei  (superscr.  haec)  quis  —  36.  FuMus  superscr. 
mul  —  precantur  superscr.  cati  —  37.  Discedent  —  43.  drojjftntt  —  45. 
Crisippi  —  48.  tntondt^  superscr.  c  —  60.  0H2i5  —  78.  supra  —  80.  seu] 
sive  —  83.  stöigfie  in^eriosus  —  89.  proprium  dmoscere  —  92.  liber  om. 

—  93.  mentem  dominus  —  ptactde  tani  —  443.  erras  superscr.  o. 

Sat.  2,  8.  Inscr.  Ad  Fundanium,  —  2.  here  superscr.  ^leri  —  4.  die 
superscr.  da  —  5.  paca/verit  —  46.  erus  —  20.  turrinus  —  24.  stniui 
absorbere  —   30.  porrexerit  —   32.  ab  illo  -^  34.  mortamur  —  36.  acris 

—  39.  ii/^tpAoni«  — -  40.  BcUatroqw  simul  sectUis  ~  imis  —  43.  eriM  — 
Haec  om.  —  52,  UhUos  —  75.  prccorw  superscr.  preceris  —  90.  edo/  — 
92.  Suavis  —  94.  v0/u/<  5t  (cum  Bentleio)  superscr.  iUis. 

Epp.  4,  4,  42.   quod  superscr.  quae  —  34.  cyragra  —  32.  quodam 

—  55.  iuvenis  —  57.  58.  inverso  ordine.  —  58.  Si  —  72.  vel  odit  su- 
perscr. colitque  —  76.  quem  superscr.  quae  —  78.  Frustis  superscr. 
cruslis  —  84.  studiis  rebusque  —  82.  Aora  —  83.  Bais  —  85.  Wndo  su- 
perscr, cwpt  —  95.  Occurri  superscr.  ro  —  408.  nis%l  ni. 
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Epp.  4,  t.  loser.  Ad  LoUium.  —  4.  Pienius  —  5.  disiinet  superscr. 
de  —  S.  aestum  superscr.  tut  —  42.  Pelidem  —  48.  (//Urem  superscr.  m 

—  23.  Ctrc0  superscr.  circes  —  32.  /lofiitnem  —  34.  eures  addita  glossa 
•pro  mwabem.»  —  38.  quod  —  44.  vivendi  qui  rede  —  45.  f»«caii/«ir  — 
46.  fii4  —  48.  febrem  —  59.  irao  superscr.  trom  —  65.  quam. 

Epp.  4,  3.   iDScr.  i4d  lulium  Fhrum.  —  4.  vicma  —  5.  ptn^MS  su- 
perscr. e  —  30.  st]  5t/  —  32.  negui^tiam  —  At]  ac  ~  33.  Hm --Ami. 
Epp.  4,  4.   Inscr.   i4d  Attmum  elegium  (sie)  scr^^orem.  —  7.  dedere 

—  9.  Quin  superscr.  gl.  tt<  —  40.  vaUtudo. 

Epp,  4,  5.  iDScr.  Ad  Torqualum.  —  6.  iiccerse  superscr.  arctsse  — 
42.  forluna  —  47.  inermem  superscr.  lern  —  48.  orAi»  —  23.  ne]  nee. 

Epp.  4,  6.  Inscr.  Ad  Numicium.  —  47.  artis  —  49.  specienl  ~  20. 
0/  om.  —  22.  quod  superscr.  cum  —  28.  temptantur  —  31.  ul  superscr. 
et  —  34.  re/tinden^ttr  superscr.  ro  —  44.  omni«  —  50.  saevum  —  54. 
/bdi  et  erasa  littera  c  —  55.  adopla  superscr.  ade^ta  -^  68.  tioii]  nii. 

Epp.  4,  7.  iDScr.  Ad  MaecencUetn.  —  6.  Dis$ignatorem  —  44.  ^uo] 
CO  —  49.  Aodte  porcts  —  22.  parcUum  superscr.  s  —  26.  angusta  im 
fronte  —  44.  Itace  —  50.  Arrasum  —  63.  itespondt/.  negiU  —  96.  simu/. 

Epp.  4,  8.  Inscr.  Ad  Celsum.  —  5.  oleamve  superscr.  que  —  6.  agrv^ 
horis  i.  e.  otis  —  42.  venturus. 

Epp.  4,9.  In  margine  :  SepUmius  Claudi.  Hequire  hanc  episiolam  in 
ftne  libri.  Ibi  varietas  lectionis  liaec  est :  6.  Quod  —  ac  novit]  agnovit  ~ 
42.  laudes  superscr.  a. 

Epp.  4,  <0.   Inscr.  Ad  Fuscum  At^lium.  —  3.  at]  od  —  9.  efpsrtis  — 

48.  depeUat  —  24.  eapeUes  —  25.  fastidia  superscr.  ^a  —  37.  tiotens 
t'k'/o?'. 

Epp.  1,  fi.  Inscr.  ild  BulkUium.  —  2.  Sardi  —  3.  minorave  —  17. 
/ttAodiis  —  48.  orvts  —  20.  ac]  e/  —  24.  Chius  et  Rhodus. 

Epp.  4,  42.  Inscr.  Ad  Iccium.  —  6.  maius  regalis  addere  possunt 
superscr.  poterunt  —  8.  prolenus  —  27.  Prahates  —  29.  diffimdit. 

Epp.  4,  43.  Inscr.  i4d  rmntum  i4se^um.  —  2.  Ktnnt  —  l.ÄbicUo  — 
44.  i4u/  superscr.  Ut  —  glomos  superscr.  bo  (gtobos)  —  pirrta  —  <5.  iltil 
superscr.  Ut. 

Epp.  4,  44.  luscr.  Ad  viUicum  suum.  —  49.  tesqua  —  23.  ftM  — 
30.  prato]  campo  —  32.  doct«ere  ^  33.  inmtinem  ~  37.  oblico  —  44.  in  om. 

Epp.  \y  45..    Inscr.  i4d  Numonium  Valam.  —  4.  ctim  superscr.  quod 

—  7.  Sulpkura  —  45.  perennts  —  29.  dinosceret  —  30.  fingere  dirussae- 
vus  —  32.  donarat  —  37.  correctus  —  44.  contingat. 

Epp.  4,  46.  Inscr.  i4d  Qi4tn/mm.  ~  4.  percuncteris  —  ()utfi/t  —  2. 
erum  —  8.  benigne  superscr.  t  —  45.  dulvis  —  30.  cupias  superscr.  pa- 
teris  —  vtdeH  superscr.  vocari  —  33.  ut  superscr.  a  —  37.  pressisse] 
lesisse  —  40.  medicandum  superscr.  mendacem  —  43.  Quo  responsore  — 

49.  negat  cUqtte  —  51.  mt^vtiis  superscr.  uus  —  64.  itis/os  superscr.  v  (ut 
Sit  ttitfMfj  —  ionctoque  superscr.  vs  (ut  sit  sanctusque)  —  62.  o6ice  — 
63.  Quo  -  64.  dtml//i7. 
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Epp.  4,  47.  Inscr.  Ad  Setvam.  —  8.  ledel  —  H.  Tmnptantem  —  29. 
mconcignus  —  30.  angue  —  3i.  Hetuleris  ^  33.  /um<m  —  34.  temptat. 

Epp.  4,  48.  Inscr.  i4d  LolUum.  —  6.  inconct^ma  —  44.  par^u  — 
49.  Dolichos]  docUis  —  36.  trax  —  37.  til/tw«  —  45.  qw^iimsqw  —  46. 
i4eo/iiÄ  —  56.  'refixit  —  68.  te  om.  —  69.  PercuncUUorem  —  80.  Umptmi 
—  82.  Ji^eonico  superscr.  n  —  87.  metuei  *-  90.  apt(em]  s/remitim  — 
V.  91.  post  V.  92.  insertus.  est  ab  alia  manu.  ~  Polares]  Porrectos  — 
93.  tepores  —  96.  percunctabere  —  400.  tKUurave  —  404.  quotiens  —  440. 
ne  superscr.  m  —   4  4  4 .  cs^  superscr.  haec  —  qui  ponit, 

Epp.  4,  49.  Inscr.  Ad  MecencUmn.  —  40.  edixU  —  2«.  ßdei  —  23. 
rcflfc^  —  25.  Lycambem  —  32.  LcUinis. 

Epp.  4 ,  20.  *)  Inscr.  Ad  librum  tuum.  —  4 .  Verlunnum  —  26.  per- 
cunctabitur, 

ExpUcH.    Incipii  secundta  ad  Augtutwn. 

Epp.  2,  4,  23.  vetantis  —  30.  quid  —  37.  veteresne  —  42.  respmt  — 
46.  e«  item]  etiam  —  48.  ad  superscr.  in  —  annos  superscr.  i  —  75.  /n- 
ftts/um  superscr.  e  —  77.  tn^uiurTive  superscr.  e  et  gti«,  ut  sit  inlepi- 
degue  —  83.  dicunt  superscr.  u  —  94.  ati/  superscr.  an  —  444.  odro- 
tantim  —  424.  urbi  est  —  435.  Caetestis  —  464.  Temptovi/  —  res  superscr. 
w  —  468  accessit  —  474.  partes  pacto  —  V.  473.  versui  474.  postpositus 
est.  —  484.  decertare  superscr.  depugnare  —  486.  plaudit]  gaudet  — 
498.  nimio  superscr.  mtmtim  —  plura]  risu  superscr.  muita  —  204.  <nh 
clor  —  206.  Dicit  superscr.  x  —  240.  extensum  —  223.  inrevocoH  — 
225.  diducta  —  226.  eo  fore  venturum  —  228.  Accersas  —  230.  belto 
superscr.  i  —  234.  Retulit  —  ntimisma  —  247.  Varusque  —  259.  tef»- 
p^are  —  265.  umqtiam  superscr.  s  —  268.  operta  —  269.  tus  —  270. 
amt//t^ur  superscr.  gl.  «veslUur  vel  ligalur». 

Epp.  2,  2.  Inscr.  i4d  Flamm,  —  6.  mfo«  —  8.  imtaJberis  superscr. 
ihtr  —  44.  venoit«  —  22.  rediret  superscr.  veni  —  24.  adlemplas  —  44. 
vettern  superscr.  possim  —  dinoscere  —  58.  onmis  —  74 .  Purae  superscr. 
Plures  —  80.  out  superscr.  et  —  conlacla  —  84.  poptA^m  rwu  —  86. 
conectere  —  89.  iüi  —  428.  Äaw/  —  442.  Et  superscr.  u  —  454.  ratio- 
nihus  superscr.  monÜoribuSj  sermonWus  —  455.  prt4den/em]  sapientem  —* 
461.  datunis  —  467.  Fegten/«  —  468.  putel  superscr.  a  —  472.  quod 
puncto  —  475.  Si  —  ntil/is  —  483.  f4n^t  —  486.  agrum]  arvum  —  499. 
immunda  domus  procul  —  206.  fugere]  fuge  rite  —  242.  iuvat. 

A.  P.  6.  Pisonis  —  7.  cflfH*  —  42.  inmitia  —  33.  mo//i«  —  42.  aut 
superscr.  haud  —  49.  rerum  et  —  53.  cadant  —  60.  mti/an/ur  superscr. 
viduantur,  quod  malebat  Bentleius.  —  62.  vigentque  superscr.  virenl  — 
74.  sie  superscr.  si  —  89.  95.  traicis  --  traicus  —  97.  ProicU  —  98.  ci*- 


*)  Huius  Epistolae  alleruro  cxemplar  Carminibus  praepositum  est  cum  In- 
scr iptione  Aedicium  Quinti  Horaiti  ad  librum  in  quo  titam  suam  latenter  insinwU. 
Varicias  loctionls  haec  est :  v.  7.  qmd  —  48.  OccupcU  superscr.  c  —  26.  ptr- 
cunrtabUur  —  Subscriptio:  Eccplidt  ra/tctnitim  raiis  ad  librum.  Cf.  supra  p.  915. 
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reu  —  400.  Ut  superscr.  e  —  446.  an  matrona  superscr.  et  —  427.  m- 
cepto]  inüio  —  433.  verbum  e  verbo  —  436.  Nee  sie  incipies  tU  scriptor] 
In  margine:  «vel  nee  vicium  capies  quod  scriptor»  —  439.  Parlurient  — 
444.  tempora  superscr.  maenia  —  445.  Caribdim  —  464.  Imberbis  —  465. 
que  om.  —  468.  Comisisse  —  mox  superscr.  per  (coinpendio)  —  474. 
omnis  —  475.  476.  venientis  -  -  recedentis  —  478.  niorahitur  ^  483.  5ce»ia 

—  484.  praesens  facundia  narret  —  485.  Neu  —  490.  spectanda  superscr. 
spectata  —  493.  partis  —  496.  que  om.  —  497.  timentis  —  207.  vere- 
ctmdeque  superscr.  us  —  247.  insolitum  eloquium  —  220.  traico  —  224. 
agrestis  —  acer  superscr.  asper  —  222.  temptavit  —  227.  adhibitur  su- 
perscr. al.  m.  be  —  234.  et  om.  -  235.  Pisonis  —  236.  traico  —  237. 
et]  an  —  247.  inmunda  —  249.  frieti  superscr.  fracti  —  255.  auris  — 
264.  tndi^na]  iniusta  —  265.  omnis  —  275.  traicae  —  285.  tniempto/um 

—  304.  eomiserit  —  305.  exors  superscr.  exortita  —  324.  laudum  su- 
perscr. 6  —  330.  At]  ad  —  334.  iocunda  —   357.  Oioert/»  superscr.  u 

—  358.  ^gu«  —  360.  opere  in  longo  —    374.  nee  seü  superscr.  nescit 

—  Caseüiw  —  387.  Metii  —  auris  —  393.  ropidosgue  —  402.  Dyrceus- 
que  —  405.  temptata  —  440.  pro«7  —  446.  Nunc  —  435.  laborent  — 
438.  Qutn/t/io  ~  439.  agebat  —  447.  Tranwerso  —  448.  eoget  dare  lueem 

—  456.  seeuntur  —  457.  sublimes  —  462.  deiecerit  —  474 .  Mixent  —  an] 
au/  —  476.  nisi]  «». 


MIJSIQIJE   DES  ÖDES  D'HORACE. 

^TUDE  ENV0Y£E  PAR  Mr.  THEODOR  NISARD  EN  MISSION 

A  MONTPELLIER. 


L'ode  d*Horace  ä  PhyUis  f41*  dulV^Hvre),  qui  se  Irouve  dans  letna- 
nuscrit  No.  H.  425 ,  in-4.  de  la  facuU6  de  mddecine  de  Montpellier  (fol.  50 
V®  51 .  I*)  m^rite  de  fixer  f  attention  des  arcMologues. 

Mr.  Libri  a  donn^  un  fac-simile  de  ce  monument  (CcUalogue  g6n€ral 
des  manuscrits  des  bibliothiques  pubUqties  des  d€partements ,  t,  1,  in-kP 
Paris,  4849,  p.  454),  mais  ce  fac-simile  est  d^fectueux  en  ce  sens  que  la 
port^e  musicale,  qui  consiste  en  une  ligne  seche,  trac€e  dans  l'^aisseur  du 
parchemin,  y  a  ^t€  nSglig^e. 

Cette  port6e  musicale  d'une  ligne  unique,  que  j'ai  repr6sent€e  par  un 
simple  Irait  au  crayon ,  marque  que  le  morceau  de  musique  dont  je  m'oc- 
cupe  appartient  ä  l^oque  de  transition,  et  quainsi  on  peut  le  placer, 
vofnme  l'a  fait  Mr.  Libri,  vers  le  X'  siecle.    Voir  le  fac-simile  corrige.  *) 

Celte  öde  tL'Horace  est  l'un  des  monuments  les  plus  remarquables  de 
l'histoire  de  la  musique. 

En  effet,  le  texte  du  poete  latin,  en  vers  saphiques ,  y  est  plac^  sous 
le  chant  primUif  de  l'hymne  Ut  queant  laxis. 

A  ce  si^et,  je  rappeüerai  ce  qu'a  dit  Laborde  dans  son  Essai  sur  la 
musique  ancienne  et  moderne  (t.  II,  p.  43.J;  ^On  sait  que  les  Romains  ai- 
maient  beaucoup  les  chansons,  et  qu'Us  chafitaient  presque  toutes  leurs  pod- 
sies.  Probablement  les  Ödes  d'Horace  ne  se  ddclamaient  point,  mais  se  chtm- 
taient.  H  paratt  comme  certain  que  plusieurs  de  ses  ödes  ont  dt6  parodi6es  sur 
des  airs  grecs,  et  des  gens  instruits  sur  toutes  les  parties  des  beUes-kttres  et 
sur  l'antiquitd  m'ont  assure  qu'H  nous  en  resle  quelques-uns,  dont  on  se  sert 
encore  pour  nos  hymnes,  et  entre  autres  un  qui  a  6td  fait  du  temps  de 
Sapho,  et  surlequel  Horace  parodia  plusieurs  de  ses  ödes.  On  l'a  adopte 
depuis  pour  chanter  l'hymne  Ut  queant  laxis  etc.,  qu'on  appelle  Thymne  de 
Saint  JeaD,  et  qui  a  6t6  faite  dans  les  premiers  siecles  de  l'dglise,» 

Cette  a^sertion  de  Laborde,  et  surtout  le  chant  altdrö  qu'il  a  donnd  de 
l'hymne  Ut  queant  laxis ,  ont  foumi  ä  Mr.  Fätis  l'occasion  d'une  protesta- 
tion  que  je  dois  transcrtre  ici :  «  La  Strophe  saphiqtie ,  dit-il,  dont  on  trouve 
les  regles  primitives  dans  les  deux  seuies  ödes  de  Sapho  que  le  temps  nous 
ait  conservdes ,  a  dl€  transportde  dans  la  podsie  latine  par  CattUle.  Horace 

^)  fai  respecte  len  lacunes  nolalionnelles  qui  ejctstent  fd  ei  lä  dann  iongitial; 
le»  diverses  Strophe»  y  stippUent.  —  Les  lignes  au  crayon  marqtteiU  les  lignes  sdchcs 
Iracies  dans  Vöpaisseur  du  rHin.  En  les  n^gligeaiU ,  M.  Libri  a  omis  un  ildmml 
essentiel :  la  porl6o  muslcal(>. 
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en  a  faü  souvenl  usage  avec  bonheur ,  parlkulierenwnt  dans  la  dexixieme 
ode  du  Premier  livre :  lom  salis  terris  nivis  atqiie  dirae.  Laborde  a  fait 
un  rapprochement  entre  cette  ode  et  l'hymne  de  la  Nativitö  de  saint  Jean 
Baptiste,  Ut  queant  laxis  resonare  fibris,  qui  ia  jete  dans  une  mtUtitude 
d'erreurs,  ä  l'^gard  de  V application  qu'il  a  votäu  faire  du  chant  de  iftymne 
ä  iode.  Et  d'abord,  confondant  le  metre  de  la  slrophe  saphique ,  dont 
l'invenlion  est  aUribu€e  ä  Sapho,  avec  la  in^lodie  de  l'hymne,  il  s'est  per- 
suad6  que  ceüe-ci  a  6t6  compos^e  par  cette  femme  c^lebre,  puis,  quelle  a 
616  recueilUe  par  Horace,  et  que  l'auteur  de  l'hymne  de  Saint-Jean  l'a 
tramport^e  dans  le  champ  de  l'£glise.  Si  le  neant  de  toutes  ces  supposi- 
tions  avait  besoin  d'6tre  d6montr6,  ü  suffircUt  de  faire  remarquer  que  le 
chant  de  l'hymne  n'est  plus  celui  des  anciens  temps  de  l'kglise,  et  que  le 
c6lebre  Guido  d'Arezzo  a  rapport6  dans  sa  lettre  ä  Michel,  moine  de  l*om- 
pose  (Revue  de  musique,  par  Mr.  Danjou,  <847.  p.  447—148).» 

Je  reconnais,  avec  Mr.  F6tiSj  que  Laborde  s'est  trompe  lorsqu'il  a  prif 
pour  le  chant  primitif  de  l'Ui  queant  laxis,  la  m6lodie  suivante: 


lam     sa-tis      ter  -  ris 


ni  -  vis  al-quc     di  -  rae 


Gran-di-nis     mi-sit        Pa-ter,  ac   ru  -  ben  -  te        Dex-te -ra 


^m 


sa-cras      la-cu-la-tus     ar-ces,    Ter-ru-it        ur>beiii. 


//  faut  avouer  aussi  que  le  vers  saphique  disparatt  cofnpldtement  si  Ion 
adopte  cette  version  musicale. 

Mais  faut-il,  pour  cela,  rtjeter  le  fond  mdtne  de  l'asserlion  du  cont- 
pHateur  de  l' Essai  sur  la  musique  ancienne  et  moderne  ?  je  ne  le  crois  pas ; 
et,  il  faut  en  convenir,  le  manuscrU  de  Montpellier  est  favorable  ä  cette 
assertion,  quoiqu'en  puisse  dire  Mr.  F6tis. 

On  sait  que  la  feie  de  la  naHvit6  de  saint  Jean  Baptiste  t'emonte  auo! 
temps  apostoliques ,  d' apres  le  t6moignage  m6me  de  saint  Augustin  (Origines 
de  la  liturgie  catholique,  par  Mr.  l'abbe  Pascal  ^  p.  8M  ^  Paris ^  gr.  •«-8*'., 
4844).  Or,  ne  peut-on  pas  supposer  I6gitimement  qu'ä  cette  €pcsque  recuUe 
on  aura  pris  un  chant  saphique  pour  l'adfipter  ä  un  texte  saphique ,  comme 
on  lavait  fait  pour  certaines  ödes  d'Horace  dont  le  manuscrit  de  Monlpel' 
lier  nous  donne  un  curieux  exemple?  Rien  ne  s'oppose  ä  cette  hypothese , 
pas  m6me  le  redt  de  GuiUaume  Durand,  liturgiste  du  XIII.  stiele.  Suivant 
ce  rdcit,  Jean  Diacre^  hisloriographe  de  V&glise  romaine  et  motntf  du 
Mont'Cassin,  voulant  un  jour  remplir  son  ministere  en  b6n%ssant  le  cierge 
pascal,  fut  teUement  enrou6,  que  sa  voix  ai4)aravttnt  si  cUUre,  ne  pouvait 
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phu  se  fcUre  mtendre.  Aßn  donc  d'oblmir  la  guörison  de  cetU  infirmit^,  ü 
eomposa  en  l'honneur  de  saint  Jetuv-Baptiste  Ihymne  Ut  queant  laxis  re- 
sonare  fibris  .  .  .  ,  Le  diacre  obtint  ce  qu'ü  demandaU,  de  mSme  que, 
par  (es  märites  de  saint  Jean,  la  pcwole  fut  restHumfe  ä  Zacharie  son  pere 
(Origines  de  la  lUurffie  caüiolique,  p.  839). 

Tout  en  admeUant^  dis-je,  ce  rMt,  gui  fixe  au  VIII,  siecle  la  compa- 
siUon  de  /'Dt  queant  laxis ,  on  sera  Uny'ours  en  droit  de  demander  si  Jean 
Diacre  est  l'auteur  du  chant  et  du  texte  de  cetle  hymne ,  ou  seulemenl  du 
iexte  appliqu6  par  lui  d  un  chant  iuUique:  et  cette  demi^re  kypothese  pa- 
railra  certainement  asses  plausible  en  pr^sence  du  manuscrü  4!25  de  Mont- 
peUier.  Toute  la  question,  d^sormais,  sera  de  savoir  si  le  chant  de  V hymne 
de  saint-Jean  a  €16  ajoutä  par  un  litvrgiste  ä  une  ode  d'Horace,  ou  si  c'est 
le  chant  de  l'ode  d'Horace,  au  contraüre,  qui  a  pass6  dans  la  liturgie  de 
VOcddent. 

En  attendanl  que  des  preunes  positives  viennent  6taUir  l'origine  de  la 
m^lodie  en  litige,  je  vais  essayer  de  la  traduire  d' apres  le  fac  simile  donne 
plus  haut ,  dont  je  garanlis  la  parfaUe  exactitude. 

I.   TRADUCTION  PÜREMENT  M^LODIQÜE. 


m 
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-  ini-hi  no  -  -  num        su-pe-ran-tis    an-Qum 


Ple  -  -  -  nus  Al-ba  —  ni    ca-dus:  est    in     hör  —  to. 


^"^ 
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Phyl  -  —  li,  nec-ten  — dis     a  -  pi-um    co  -  ro  -   -   nis, 


Est  he  -  de-     -rae     vis. 

Le  prcmier  vers  des  aulres  strophes  doit  se  traduire  ainsi : 


i 


r 


Mul  -  la  ,     qua    cri neis       rc  -  li  -  ga  -  la     fül  -  ges. 

Maintenant  que  l'on  connatt  le  fond  de  la  mdlodie  de  l'ode  d'Horace. 
il  sera  (adle  de  conslater  qu'elle  ressenU>lej  ä  tres  peu  de  choses  pres,  au 
chant  primUif  de  l' hymne  composäe  par  Jean  Diacre ,  et  mise  en  honnew 
par  (iui  d'Arezzo,   au  commenrement  du  XI.  sierle,    Je  ne  mentionnerai 
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p<is  le$  verstons  qui  se  trouvent,  4)  dans  un  niatiuscrit  de  Gui,  qtte  M.  F^tis 
a  copid  dans  son  neuvienie  arlicle  sur  les  Origines  du  plain-chant  (Rewa 
de  Danjou  4847,  p.  448.).'  3)  dans  (^Speculum  musicao  de  Jean  de  Muris 
(mst.  de  la  Bibl.  nal.  anc.  f.  UUin,  No.  7207,  fol.  237.  /•".;;  3)  dans  la 
Storia  della  musica,  /.  l,  du  pere  Martini;  4)  dans  l'ancienne  Edition  de 
La  science  et  la  pratique  du  plain-chant,  par  dorn  JumiUuic;  5)  dans  le 
Dictionnaire  de  musique  de  J.  J.  Rousseau,  d' apres  un  ancien  manusirü 
de  l'^glise  de  Sens,  etc.  etc.  Toutes  ces  versions  m^hdiques  ne  valent  pa$, 
pow  l'objet  de  la  comparaison  que  je  veux  dtablir  ici,  celle  qui  nous  a  €16 
canserv^e  dans  le  prdcieuß  manuscril  de  Sainl-Evroult ,  copie  la  plus  par- 
faile  que  fon  connaisse,  jusquä  ee  jour,  des  auvres  du  fnoine  d'ArexmO. 
(Bild.  nat.  suppl.  laiin,  No.  4047,  du  XII .  siecle.) 

Voici  le  chant  de  Z'Ut  queant  laxis ,    td  quon  le  trouve  p.  22.  de  ce 
mamucrit  (ad  flnem). 
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que-ant     la  -  xis 

re  -  SO  -  na  • 
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-  ra     ges  -  to  -  mm 

fa  -  mu  -  li 

tu  -  0  -  rum , 
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Sol  -  VC     pol  -  lu  -  ti 


la  -  bi  -  i        re  -  a  -  tum, 
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Sanc  -  te      lo  -  han  -  nes. 

Si  ton  modifie  le  chant  qui  pricede  par  les  deux  varianles  suivantes, 
emprunt€es  ä  la  versUm  de  Mr.  Fdtis : 


:] 


:\ 


Mi  -  -  ra     ges  -  to  -  rum 


la  -  bi  -  i      re  -  a  -  tum, 

on  aura  une  traduction  purement  m^lodique  tres  exacte  de  la  musique  de 
fode  dHorace  ä  Phyllis. 

II.    TRADUCTION  RHYTHM^E. 

II  ne  suffit  pas  de  connaUre  la  contexture  mehdique  dune  piecc  de  chanl 
pour  s'en  faire  une  juste  idäe;  il  faut  encore  lui  donner  C6l6ment  de  la  me- 
sure  musicale,  si  la  nature  du  morceau  cmnporte  ret  f^ldment. 
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()t\  Oft  petU  afßrmer  ici  que  Code  ä  Phyllis  et  IVi  queant  laxis  exi- 
genl  une  mesure,  un  rhythme,  comme  lautes  les  chansons ,  tmUes  les  hymne^ 
et  loutes  let  proses  lUurgiques  du  mayen-dge. 

McM  mr  quelle  hose  doU  ^Ire  stabile  celte  mesure,  ce  rhythme?  est-ce 
sur  la  rkythmque  musicale?  eü-ce  sur  la  rhythmique  po^ique? 

Je  r^ponds  ä  cette  double  questkm:  toutes  le$  fois  que  chaque  Strophe 
n'est  pas  compos€e  dun  mattre  po€tique  proprement  dU ,  c'est  laccemtualion 
laHne  qui  regle  le  rhythme  musical,  en  vertu  des  principes  que  fai  expos€s 
doßM  mon  Examen  critique  des  chants  de  la  Sainte-Chapelle ,  et  dans  ma 
lettre  ä  Mr.  Lenormant  sur  le  m^me  sujet.  Mais  quand  fespece  de  vers 
est  rigoureusement  observ^e  d'apris  la  prosodie,  qu'il  y  a  uniformit^  coh- 
stante  dans  le  placement  des  longues  et  des  breves,  c'est  le  rhythme  po^tique 
qui  d6lermine  alors  le  rhythme  musical. 

Dans  l'ode  d'Horace  et  dans  l'hymne  Tl  qiicant  laxis,  ces  dernieres 
conditions  sont  remplies  avec  une  scrupuleuse  exactitude.  Les  strophes  sont 
compos€es  de  quatre  vers  räels ;  les  trois  premiers  vers  sont  saphiques ,  le 
dernier  est  adonique,  de  cette  moniere: 
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Ce  fail  (ftant  reconnu,  je  n'h^site  pas,  et  je  traduis  ainsi  l'ode  d'Horace 
du  manuscrit  de  Montpellier: 


Est    mi  -  hi       no  --  num    su-pe  -  ran  -  tis     an  -  num 
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Ple  —  nus     AI  -  ba  —  ni      ca-dus :    est      in      hör  -   to , 


Phyl  -  -  li ,     nee-  -  ten  -  -  dis      n  -  pi  -  um      ro  -  ro  -  -  nis  , 
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Mal  -  In      i|iiii       rv'i  -  -  iM*i«i      rc-  li  -  -  pj»  -  t.i       fiil  -  }:cs. 

(^'ori  ne  rfwe  pas,  arcr  Mr.  Fftis,  tjuil  faul  entremrler  ivi  In  mesure 
binaire  et  la  mesure  fcrnairc  pnur  traduire  los  tnnhfes  rf  les  dachjles ,  et 
respecter  ainsi  le  rhythnw  de  la  poesir  saphiipw  [Hcruc  de  Danjou ,  18^7, 
p.  löOJ;  M.  A.  J.  II. Vincent,  de  l'InatituL  a  trcs  hien  pntuve  par  des  au- 
tvrU^s  uwontestahles  ei  noinbreuses : 

1)  Que,  itu'me  ici,  on  peut  admettre  le  rhythme  cyal  uu  a  deuxtemps; 

t)  Que  toutc  syllabe  hnguc  n'esl  pas  invariablement  double  de  chaque 
IfT^'e,  contraircmenl  ä  lopinion  de  lioerkh,  suirie  par  Mr.  Felis: 

3)  Que  le  rapport  milrique  de  In  quaniitd  des  xyllabes  hngues  ou  breves, 
r'est~ä-dire  le  rapport  ronventionnel  de  deu.v  it  un  na  jamais  cfe  conside're 
amime  rigoureusement  ne'cessaire  dans  la  rhythmique. '} 

D' apres  ce  qni  pr^cede,  on  ne  peut  donc  pas  admettre  l'interpr^tation 
suivante  des  valeurs  musicales  appliquecs  aux  sfrophes  nu  rem  xaphiques: 
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III.    OBSERVATIONS  COMPLKMENTAIRES. 

Chez  les  (}recs,  la  mälop^e  comprenait  trois  genrcs:  le  diatoniquCf  le 
chromafique  et  l'enharmoniquc.  En  üait-il  de  m(hne  au  inoyen-öge?  La 
musiqttc  de  cette  e'poque,  si  mystdrieuse,  si  peu  connue  envore,  avait-dle 
conservd  les  trois  genres  antiqucs?  e/,  dans  l' Hypothese  dune  riponse  affir- 
mative, auquel  de  res  trois  genres  appartient  l'ode  d'Uorace  que  je  rifwi 
de  traduire? 


^)  Moticet  et   ex'tnutn  dfx   vmituwhis  de  la   Itibliothii/ue  du  rni.    etc.  t.  XVI, 

1«  parlie;  Notice  »ur  troin  mniwsrnti  gm-a  retuiifs  ü  In  musüfue ,  rlr.  pur  Jf.   I'i/i- 
rent.  PahM,  in-^,  I*ti7 ,  ;*.  /55— /«. 
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On  verra  bimtöt  que  des  fxtitons  solides  m'atUorisent  ä  soulever  ici 
UnUes  ces  quesUons. 

Or,  les  monummts  du  moyen-dge  prouvent  que  nos  anc^tres  admet- 
iaient  trois  gem'es  de  m^lodie,  comme  les  Grecs.  Cependant,  il  ne  faul  pas 
cublier  que ,  ces  monuments  ayant  surtoul  pour  but  de  conserver  les  regles 
du  chant  religieux  ou  dicUonique,  les  t&tnoignages  que  Von  en  peut  Hreren 
faveur  des  genres  chromcUique  et  enharmonique  sont,  par  cela  mime,  en 
(usex  petit  nonibre ;  mais,  enrevanche^  ils  ne  laissent  aucune  place  au  doute, 

D'abord,  on  trouve  Boece,  qui  enseigne,  au  commencement  du  VI.  stiele, 
to  triple  division  de  la  milopde  aniique.  Ses  Berits  ont  exercd  une  influence 
con^därdble  sur  loute  la  musique  du  moyen-Age,  et  ne  sont  d'ailleurs  qu'un 
long  expos€  de  la  doctrine  des  Grecs. 

Au  IX.  siecle,  Remi  d'Auxerre,  condisciple  du  prince  Lothaire  fUs  de 
Charles  le  Chauve,  fut  appelä  ä  Reims  par  Foulques,  archevique  de  cetle 
viUe,  pot^  y  faire  refleurir  les  lettres,  les  sciences  et  les  arts.  En  ce  qui 
conceme  la  musique,  les  iMotHes  grecques  furent  l'unique  base  sur  laquelle 
Remi  fonda  son  enseignement  ä  Reims,  et  plus  tard  ä  Paris :  il  ne  fit  que 
commenter  le  IX.  livre  du  Satyricon  de  l'Africain  Martianus  Capeüa,  Or, 
dans  l'ouvrage  de  ce  demier  et  dans  le  commentmre  du  moine  d'Auxerre, 
les  trois  genres  de  la  mälopde  grecque  sont  parfaitement  6tablis  et  reconnus  : 
Genera  modulandt  sunt  tria ,  dit Remid' Auocerre,  Enarmoniam,  Chroma, 
Diatonon  (Gerberti  Script.  1. 1,  p.  75).  Et,  apres  avoir  expliqui  en  quoi 
ces  trois  genres  diffSrent  l'un  de  l'autre,  il  ajoute :  Sed  nunc ,  id  est  hoc 
tempore,  maxime  diatono  utimur,  id  est,  usuihabemus,  eo  quod  pul- 
cbrior  caeteris  sit  (ibid.  p.  76).  Uexpression  maxime  diatono  utimur 
mirite  d'itre  bien  remarquie;  eile  n'implique  pas  le  moins  du  monde  l'aban" 
don  absolu  des  genres  chromatique  et  enhewmonique  au  IX.  siecle :  au  con- 
traire.  Cest  un  fait  que  je  constate;  la  suite  de  cetle  discussion  donnera, 
je  l'espdre,  une  nouvelle  force  ä  la  räserve  que  je  fais  id. 

Hucbald,  moine  de  Saint  Amand  dans  le  Toumaisis  et  condisciple  de 
Remi  d'Auxerre,  non-seulement  adopte  les  trois  genres,  mais  il  donne  mdme 
la  moniere  d'en  apprendre  et  d'en  mesurer  les  intervaUes  diffdrents ,  sur  le 
monocorde  (Gerb.  Script,  t.  I.  p.  422  et  seq. :  Dimensio  monochordi). 
A  quoi  bon  tous  les  ddlails,  totis  les  chiffres,  toutes  les  proportions  qu'il 
donne,  si  le  genre  dicUonique  eut  €td  seul  admis  dans  la  musique  de  son  temps? 

Rdginon,  saint  et  savant  abb6  de  Prüm  ä  la  ßn  du  IX.  siecle ,  suit  pas 
ä  pas  les  enseignements  de  BoicCy  dans  son  ouvrage  itUituld:  Epistola  de 
harmonica  institutione  missa  ad  Rathbodum ,  archiepiscopum  Treviren- 
sem.  Gerbert  a  publid  cetle  6pUre  dans  le  premier  volume  de  ses  Scriptores 
(p.  230—247.) ,  d' apres  le  manmcrit  autographe  de  l'universiti  de  Leipsic, 
que  Louis  X/F.  eut  voulu  acheter  au  poids  de  Vor.  A  Vipoque  de  ce  prince 
protecteur  des  lettres^  on  ne  connaissait  que  cette  copie  de  TEpistoIa  de 
harmonica  institutione.  Depuis  lors,  on  en  a  ddcouvert  une  autre  ä  la 
hibUotheque  publique  d'ülm;  puls  Mr.  FMis  en  a  trouv6  une  troisieme  en 
4824.  ä  la  hibliotheqnr,  royale  de  Bruxelles.    Tai  eu  le  bonheur  den  ren- 
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conlrer  une  qucUrieme,  qni  est  du  XI.  -  A7/.  siede:  eile  est  anonyme,  ei 
totU  ce  qui  apparlient  ä  la  forme  epistvlaire  en  a  ^Id  retrancM,  probcUfle- 
ment  par  Rdffinon  lui-mdme ,  pour  faire  place  ä  la  forme  d'un  trait€  di^ 
dactique.  CeUe  copie  existe  en  tdte  du  fameux  antiphonaire  de  Montpellier, 
et  eile  est  dautant  plus  prdcieuse ,  quelle  offre  ä  l'^rudition  moderne  plu- 
sieurs  passages  fort  importunts  qui  ne  se  lisent  pas  dans  la  leQon  de  Gerbert. 
Gräce  ä  ces  passages,  je  puis  afßrmer  que  Rt^ginon  admet  les  trois  genres 
de  la  mdlopde  grecgue,  comme  Marlianus  Capella,  comnie  Boece^  comme 
Remi  d'Auxerre,  comme  Ilucbald  enfin;  l'auteur  donne  mdme,  ä  ce  sujet, 
des  d^taüs  qui  jettent  un  jour  tout  nouveau  stir  la  praiique  de  l'art  au 
moyen  dge,  et  que  je  signaler ai  dans  un  instant. 

Saint  Odon  de  Cluny,  dleve  de  Remi  d'Auxerre ,  faxt  certainement  al- 
Uuion  aux  trois  genres  de  la  m€lop6e,  lorsqu'il  dit  dans  sa  Musica :  «/< 
y  a  d'autres  genres  dont  les  intervaUes  musicaux  ne  se  mesurent  pas,  sw 
le  monocorde^  de  la  m^me  maniere  que  ceux  du  genre  diatonique;  mais 
nous  ne  parlons  ici  que  de  ce  demier  genre,  parce  qu'il  est  le  plusparfait, 
le  plus  naturel  et  le  plus  suave,  d' apres  le  t^noignage  des  saints  et  des 
musiciens  les  plus  instrttits.  ...  R  y  a  une  chose  certaine :  c'est  que  l'emploi 
du  genre  diatonique,  adoptd  par  saint  Grdgoire,  repose  sur  la  double  au- 
torit€  de  la  science  humaine  et  de  la  revdlation  divine.  Les  m<ilodies  de 
Saint  Ambroise ,  komme  tres  vers€  dans  l'art  musical,  ne  s'^cartenl  de  la 
mdthode  grdgorienne,  que  dans  les  endroits  oit  la  voix  s'amollU  d'une  mo- 
niere lascive  et  d^nature  la  rigidiie  des  intervaUes  diatoniques.»  —  «Sunt 
praeterea  et  alia  musicae  gcnera,  aliis  mcnsuris  aptata ;  sed  hoc  genus 
musicae*),  quod  nos  exposuimus,  pcritissimoruin  musicorum  saDctissimo- 
ramque  virorum  ratione  suaviori,  acvcraciori,  et  naturali  modulatione 
constat  perfectum.  .  .  .  Unum  constat,  quod  hoc  genus  musicae,  dum 
divinitus  sancto  Gregorio  dalum ,  non  solum  humana ,  scd  etiam  divina 
auctoritato  fulcitur.  Sanctt  quoque  ArobrosH ,  prudentissimi  in  hac  arte, 
symphonia  nequaquam  ab  hac  discordat  regula,  nisi  in  quibus  eam 
nimium  delicatarum  vocum  perverttt  lascivia  (apud  Gerb.  Script,  t.  I, 
p.  275).»  Certes,  il  est  impossible  de  nier  la  gravitä  de  cette  citation. 
Jusqu'id  l'on  savaU  qw  le  plain-^hant  gre'gorien  appartietU  aw  genre  dior- 
tonique;  on  savait  aussi,  du  moins  je  crois  Vavoir  prouvd  ailleurs^),  que 
Saint  Ambroise  avait  introduit  la  mwiqiu  rhythmde  dans  la  liturgie  de  Mi- 
lan; mais  ce  que  l'on  avaU  ignord  jusqu'a  prdsetitj  c'est  que  cet  illustre 
archevdque  a  fait  usage,  non  du  genre  enhamionique  (ce  qui  serait  inad- 
missible),  mais  au  moins  dune  sorte  de  genre  chromatique. 

Si  le  prdtre  Bernelin  a  donnd,  au  XI.  siede,  un  petit  traitd  qui  a 
pour  titre:  Cita  et  vera  divisio  monochordi  in  diatonico  genere  (Gerb.  t.  i, 
p.  343—330.),  en  revanche  Adelbold,  dvdque  d'Utrecht,  a  puhli€  ä  la  m^me 

>)  Dialoiiicum  scilicct. 

*)  De  la  noiution  proportioneile  du  moyeii  äye,  Paris,  en-ts.  iHtJ .  p.  40.  — 
La  icience  et  la  pratique  du  plam-dtant ,  par  dorn  Jumilhac ,  nouvelle  Edition  par 
Th.  ^'iiard  et  A.  le  Clercq.   Paris,  tn-/',  4847,  p.  tst,  note. 


932 


MUSIQUE 


äpoque  son  dldgant  ou/orage  intUvl^ :  MoDOcbordi  notarum  per  tria  genera 
parUtio  (ibid.  p.  304-342). ») 

La  vdrite  me  fait  un  devoir  de  signaler  ici  un  passage  qui  existe  dans 
im  iraiM  de  musiquß  anonyme  qtte  Gerbert  a  publik  ä  la  suite  de  l'ouvrage 
de  Bernehn :  <•  Priusquam  (trium)  generum  dimensionem  in  monochordo 
incipiam,  dit  latUeur,  rationem  vocabulorum  paucis  absolvam.  Diato- 
oicum  enim  dicitur,  quod  tononim  dtmcnsione  et  compositione  ex~ 
quiriUir ,  quod  reliqua  non  obtinent ,  dum  boc  per  semitonia ,  iUud  per 
dieses,  quod  in  sequentibus  patefiet,  exarantur.  Hoc  genus  fortius  et 
durius  comprobatur.  Et  ne  animi  audentium  vel  canentium  dulcedine 
cantus  emolliantur ,  occIestasUco  usui  eligitur.  .  .  .  Chromaticum  quasi 
coloratum  dicitur,  quod  a  diatonico  primuni  discedens  alterius  fit  quasi 
coloris;  cbroma  enim  color  dicitur.  Hoc  genus  mollissimum  compro- 
batur; quocirca  ecclesiastico  usui  non  applicatur»  (p.  334). 

C'est,  en  d'autres  termes,  ce  que  dil  Odon  de  Cluny;  seulemeni,  l'ex^ 
C9piion  du  chant  ambrosien  n'est  pas  inentionnde  dans  les  paroles  de  l'ano- 
nyme.  11  faul  dautant  moins  se  prdoccuper  de  cet  oubli,  que  le  contexte 
prouve  suffisamment  Vexislence  des  genres  chromaiique  et  enharmonique 
au  XI.  ou  XJl.  siecle,  dpoque  prdsumie  ou  vivait  l'dcrwain,  Pourvu  que 
le  faü  de  cette  exislence  soU  rdel,  incontestable ,  cela  me  suf/U  quant  ä 
prösent:  je  »te  veux  p<is  dtablir  autre  chose,  et  ü  serait  asse:i  difficUe,  je 
crois,  de  soutenir  le  contraire. 

Au  Xlll.  siecle,  les  preuves  deviennent  plus  nonibreuses,  Cest  ainsi, 
par  exemple,  qu' Engelbert,  abbd  d'Aimt^nt  dans  la  Haute-Styrie,  qui  mounU 
en  4334,  dit  formellement :  «Sicut  Boötius  dicit  libro  Y,  cap.  XVI,  melo- 
diarum  genus  aliud  est  moUius  et  lenius,  aliud  incitatius  et  acutius.  Mol- 
lius  est  quod  vocatur  Enarmonicum,  id  est,  meutern  raulcens;  incita- 
tius et  acutius  quod  dicitur  Diatonicum,  quasi  duplicatorum  tonorum; 
Cbromaticum  vero,  id  est  flexibile  vel  diversicolor ,  dicitur  medium 
sive  mixtum.  ...  Est  cbromaticum  genus  melodiae  pulchrius  et  dele- 
ctabilius,  quiu  mediocriter  et  opportune  nunc  incitat  animum  tendendo 
ad  acutas,  nunc  alleviat  et  lenit  redeundo  ad  graves:  unde  vocatum 
est  chromaticum  a  Chromate ,  quod  est  corpus  lucidum  secundum  va- 
riatum  aspectum  ad  oppositionem  lucis  apparens  diversorum  colorum, 
sicut  sunt  pennae  pavonis  et  quidam  panni  serici  (apud  Gcrberti  Script, 
t.  II,  p.  340-344).» 

Plus  on  avance,  plus  on  voit  se  fortifier  l'enseignement  tradUionnel  de 
la  mäopee,  sa  Iriple  division,  et  totU  le  cor  lege  de  la  doctrine  des  anciens 
Hellenes  sur  ce  point.  L'art  a  pu  se  modifier,  sans  doute,  mais  U  est  tou- 
jours  grec ,  et  jusqu'au  XVI.  siecle  il  ne  cesse  pas  de  V€tre,  du  moins  dans 

*)  Je  citerai  encore  Aribon  le  Scholastique ,  qui  vivait  dam  la  seconde  moitie 
du  XI^  sidcle ,  coinme  parlant  du  (jenre  chromaiique :  «Est  enim,  dit-il,  chromati- 
cum genus  molodiac  pulchrius  et  dclectabilius :  quia  mediocriter  et  oppor- 
tune nunc  incitat  animum  tondendo  ad  acutas ,  nunc  alleviat  et  lenit  redeundo 
ad  graves:  undo  vocatum  est  chromaticum  a  Chromate,  c/c.»  (Gerberti  Script. 
t,  II,  p.  3ff. 
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loitiniun  des  dcrivains  et  des  artistes.  Pendant  taut  le  motjen-äge,  l'art 
miisical  de  la  Urece  anthjuc  est  le  point  de  dt*part  du  gerne  ewopeen: 
vest  ä  ceite  sourre  fevonde  que  celui-ci  va  rnnstamment  puiser,  c'est  soit 
autoritd  qu'il  inroque  sans  cesse;  c'est  au  dc'veloppemmt  et  a  iapplicatum 
de  ses  tlicuries  qu'il  se  devoue  avec  une  ardeur  toujours  nouuelte.  Que 
penser  donc  de  l'opinion  des  philosopfies  de  l'histoire,  qui^  sans  avoir  etudie 
ks  mcuiuscrifs,  soutiennent  qua  la  grande  epoque  de  la  renaissance  la  mu- 
sique  est  devenue  paienne  en  Europe,  parve  que  les  intelUgenres  abandon- 
nerent  alors  les principes de  l'art  cafholique  puur  rdhabiliter  ceux  de  l'art  grcc? 

Mais  je  reviens  ä  la  question.  II  y  a  un  point  qui  m€rite  xme  atten- 
tion loute  speciale;  c'est  celui-ci:  quelle  ^lait,  au  mnycn-dge^  la  nature 
des  getires  dialonique^  chromatique  et  enhannonique  ?  Ces  trois  genres 
ftaient-ils  parfailement  seniblables  ä  ceux  des  Urecs?  ou  lien  se  sont-ils 
tnodifids  peu-ä-peu,  tout  en  conscrvant  leur  mm\  primitif? 

II  me  serait  fort  di/ftcile  de  rdsoudre  compldlement ,  dans  un  simple 
memoire,  ces  mysteres  d'arcMologie  musii-ale;  cependanl,  je  me  permettrai 
d'dmettre  quelques  cot^jectures  dontje  nepuis  me  passer  dans  ceite  discussion. 

Mr.  Vincent  a  fort  bien  esquissd  les  modifications  gdnerales  que  le  genre 
dialonique  grcc  a  subies,  au  nwyen-äge,  dans  l' Orient  et  dans  l'Üccident 
(Notices  et  extraits,  p.  91  et  suiv.).  En  somme  ces  modifications  se  r^dui- 
senl  ä  fort  peu  de  chose^  et  touchent  plus  a  lasuperßcie  quau  fond  mdme 
de  lamienne  mctopde  de  la  Grece.  Peul  on  en  dire  autant  des  genres  chro- 
matique et  enJiarmonique ?  On  serait  tenld  de  le  croire,  si  Ion  s'en  tenait 
aux  ddfinitions  gdnöralemenl  abstraites  et  spöculalives  que  Ion  trouve  dans 
les  autenrs  latim  du  moyen-Age. 

Apres  Boece,  l'evrivain  qui  a  le  mieux  ddfini  ces  deux  genres,  est  Hdginon 
de  Prüm.  II  dit  vn  parlant  d/u  genre  chromatique :  «(^onstat  regulariter  per 
semitoniuiu,  semitoniurii,  et  tria  seniitonia  (ms.  de  Montpellier); »  passage 
qui  peut  dlre  interprötd  par  cette  excellente  traduction  que  Mr.  Mncent  a 
donnde  d'un  auteur  grev  anonyme :  «  Quand  la  melodie  procede  en  faisant 
un  demi-tonj  un  demi-ton  ^  et  ä  la  suite  un  trihdmiton  (}ion-ddcomposable}, 
eile  produit  le  genre  chromatique  (Sotices  et  extraits,  p.  44j.»  Höginon 
ajoule:  aEnharinonioum  vcro  inagis  coaptatur,  et  reliquorura  gravissi- 
inum,  quod  canlatur  per  diesin  et  diesin  et  ditonum;  diesis  autem 
scmitonium  dimidium.  Sed  haec  in  Boetii  Musica  liquidtus  declaraDtur 
(ibid.)».  En  traduisant  l' auteur  grec  que  je  viens  de  mentionner ,  Mr.  Vin- 
cent expliquc  encore  purfaitement  ce  te^cte  de  l'abbd  de  Prüm :  ^Quand  la 
mdlodie  marche  en  faisant  un  didsis,  puis  un  didsis,  puis  un  diton,  eile 
engendre  le  genre  enharmonique  (Notices,  p.  44—12).» 

Jusqu'ici,  point  de  diffdrences  apparentes  entre  la  thdorie  grecque  ei 
Celle  du  moyen-dye;  mais  en  se  transportant  ä  lannee  4i74,  dpoque  ou 
Marchetlo  de  Padoue  a  composd  son  Lucidarium  musicae  planae ,  on  voit, 
on  croit  voir  du  moins.  que  la  doctrine  s'est  singtäierenient  modifide. 

Marche tto,  parlant  de  la  diviston  de  la  mdlopee  en  diatonique,  ckr<^ 
matique  et  enharmonique  (Lucidarium,  trad.  I,  cap.  XVI.  apud  (lerbert. 
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t.  III.  p.  69.) ,  dU  que  ces  trois  genres  ie  reconnaisserU  p(U'  la  pNsmce  de 
certains  intervaUes  de  m^lodie, 

SuivatU  lui,  le  detni-ton  enhannonique  ou  mineur  se  compose  de  deux 
diSsis,  le  dicUonique  de  trois,  le  chromatique  de  qualre,  et  le  ton  de  cinq 
(tract.  II.  cap.  VII,  p.  74J.  Dans  le  plain-chant,  <m  n'en^loie  que  le  demi- 
ton enhiu^Mnique;  derns  la  musique  mesurde,  on  fait  usage  du  denU^ton 
diatoniqw:  « Semitonium  minus  seu  ennrmonicum  est  quod  continet 
dnas  dieses ;  quo  quidem  utimur  ia  cantu  piano.  Diatonicura  vero  tres 
continet  dieses ,  quo  quidem  non  utimur  in  cantu  piano ,  eo  quod 
propter  suam  maioritatem  excedat  omnes  consonantianim  proportiones, 
dissonantiam  inde  creans;  utimur  enimeo  in  cantibus  mensuratis  (ibid.).» 

II  y  a  demi-ton  dicUonique,  quand  le  si  b^mol  se  change  en  si  naturel, 

et  vice-versa. 

Exemples  : 

A  B 


Dans  l'exemple  A,  U  y  a  un  demi-ton  enharmonique  du  la  naturel  au 
si  b^mol,  et  un  demi-ton  diatonique  da  si  b($moI  au  st  naturel.  Dans 
Fexemple  B,  il  y  a  un  demi-ton  enharmonique  de  l'ui  naturel  au  si  natu- 
rel, et  un  demi-ton  diatonique  du  si  naturel  au  si  b^mol  (ibid.). 

Lorsqu'un  ton  se  partage  en  deux  demi-tons,  sil'intervalle  quiparl/tge 
est  ascendant  avec  dieze,  U  y  a  un  demi-ton  chromatique  entre  le  point  de 
d€part  et  la  nole  didide;  pareiUement,  si  l'intervalle  qui  partage  est  des- 
cendant  avec  bdmol,  il  y  a  un  demi-ton  chromatique  entre  la  premiere  note 
et  Celle  qui  est  bdmolisde.    Exemples  (ibid.): 


Demi  ton  chromatiqae. 


Demi  ton  chromttiqae. 


:% 


Mais  je  n'insisterai  pas  davantuge  sur  la  curieuse  doctrine  de  Marchetto 
de  Padüue,  relative  aux  trois  genres  de  la  mdlopde;  eile  se  trouve  d^e- 
hppde  dans  l'ouvrage  de  Gerbert,  Ce  que  j'en  ai  dit  sttffit  pour  faire  com- 
prendre  combien,  d' apres  la  leQon  de  ce  denmr  auteur^  cette  doctrine 
s'dcarte  de  la  doctrine  antiqw. 

J'arrive  donc  ä  la  demiere  question,  qui  doit  compldter  ce  memoire: 
A  qwl  genre  appartient  le  chant  de  l'ode  d'Horace? 

On  demandera  peut  dtre  quelle  est  Vautoritd  qui  peut  dissiper  une  pa- 
reiüe  incertitude?  Forcds  d'admeUre  l'existence,  pendant  le  moyen-Age, 
de  trois  genres  de  mdlodie  bien  distincts ,  les  sceptiques  n'en  persisteront  pas 
moins  ä  regarder  comime  insolubks  ce  point  d'a^xMologie  musicale;  et  j'ch- 
voue  que  la  Solution  serait  difftcile  ä  obtenir,  pour  ne  pas  dire  impossible, 
s'il  faüaü  appuyer  ici  une  ddcision  sur  des  preuves  purement  intrinseques. 
On  a  bien  les  definiiions,  mais  les  monumenls  pratiques  nous  ont  manquö 
Jusqu'ici;  or,  n'est-ce  pas  l'dtude  intime  des  monuments  qui  peut  seule  don- 
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ner  l'itUeUigence  des  d^finiiions?  En  effet ,  lorsque  la  discussion  n'a  pow 
base  que  des  id^es  abstraitcs,  eile  coiirt  le  risquc  de  se  lancer  dans  les 
hypotheses  les  plus  contradictoires ,  dans  les  applicalions  les  plus  injustifiables 
m€me.  Cest  ainsi  que  y  en  iabsence  de  documents  pratiques,  Mr.  F6i\s 
s'est  aventur^  jusquä  dire:  «En  realittf  ^  le  genre  enfiarmonique  nefulem- 
ployd  ä  aucune  ^poque  dans  la  musique  grecque;  et  le  chromatique,  qui 
procSde  par  demi-lons  dans  la  melodie,  fut  le  seul  qui  se  m^to  quelquefoU 
au  dialonique,  apres  que  Pythagore  l'eut  introduU  en  Halte,  au  retour  de 
son  voyage  en  £gypte.  Je  dis ,  ßjoute  Mr.  Fdtis,  que  le  genre  chromalique 
se  m^la  quelquefois  au  diatonique,  parcequü  n'y  a  pas  eu,  ches  les  Grecs, 
plus  que  ches  les  Europ6ens  modernes,  de  musique  dispos€e  dans  le  genre 
chromalique  seul;  cor  une  teile  musique  ne  saurail  exisler,  ny  ayantpoint 
de  succession  m^lodique  possible  avec  les  seuls  €l^ments  d'une  Schelle  musi- 
cale  qui  ne  proc^derait  que  par  demi-tons  (R^sum€  philosophique  de  Vki- 
sloire  de  la  musique,  Biographie  untr.  des  music.  1. 1,  p.  108— 109.)-» 

fesp^re  que,  du  moms  en  ce  qui  concerne  le  genre  chromalique,  les 
afßrmations  hasard^es  de  Mr.  FHis  n'auront  plus  d^sormais  le  poids  que 
donne  toujours  un  grand  renom  scienti/lque :  car  je  suis  en  mesure ,  au- 
jourd'hui,  de  fournir  aux  arch^ologues  un  fait  tout  nouveau  et  de  la  plus 
haute  importance^  ä  propos  de  l'ode  d'Horace  quej'ai  traduile. 

Ce  fall,  je  le  dois  au  traiti  de  R^ginon  de  Prüm,  qui  se  trouve  en 
t^te  de  Vantiphonaire  de  Montpellier;  et,  ä  ce  titre,  je  compte  que  ma  d^~ 
couverte  laissera  quelque  trace  dans  l'hisfoire  de  la  science.n  «Artiflcialis 
musica ,  dil  Rdginon,  in  tria  dtviditur  genera  :  in  chromaticum,  diato- 
nicum,  enharmoDicum.  Chromaticum  dicitur  quasi  colorabile,  quod 
ab  illa  nalurali  discedens  intensione  [diatonica  scilicet)  et  in  mollius  de- 
cidens,  sicut  in  choro  ludenlium  mulieruni  frequenter  auditur  et  in 
hyinno  Ut  queant  laxis ;  constat  autem  regulariter  per  semitonium,  et  se- 
mitonium,  et  tria  semitonia  (fol.  3  recto).» 

En  parlant  ainsi,  Bdginon  ne  peut  s'^tre  trompf;  car ,  excellent  mu- 
sicien  et  chef  d'äcole,  il  allegue  un  fait  notoire,  un  fait  qui  avait  Heu  joy- 
venl  (frequenter)  d  l'epoque  oü  il  6crivait.  II  est  impossible  de  nier  cetle 
rigle  6l€menlaire  de  criticisme  historique,  sans  nier  la  base  mAne  de  touU 
arch^ologie  s^rieuse. 

Je  regarde  donc  comme  une  chose  invinciblemenl  d^montr^e ,  que  l'ode 
d'Horace,  ^tablie  sur  le  chant  primilif  de  l'hymne  Ut  queant  laxis,  appar- 
tienl  au  genre  chromalique. 

Mais  quel  est  ce  genre  chromalique ?  Est-ce  landen ?  est-ce  celui  de 
Marchelto  de  Padoue  ?  Ou  bien  fanden  et  celui  de  Marchetto  soiU-iis  ideit- 
tiques  au  fond  ?  —  Je  laisse  aux  6rudHs  le  sotn  de  trancher  ce  noeud  gnr- 
dien,  et  de  modi/ier  en  consdquence  ma  traduction  de  l'ode  d'Horace. 

Montpellier,  le  30  Janvier  1851. 

THEUnORF.   SiSABit. 
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